۹۲ هد وا ینز 
مان 
. 


لے ا ت ۳ سر ۱ كه اش 
پارا ۱ الهجلد ۳۵ 


هي 1 زا 1 ORS‏ 


سے 


ا 


كاتت: 


نشرت فى الطباعة: 


مرک نات روا نانه نف اتانمية اضفهان 


رقمى الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس الاح نح نان اح نان نان ناح ناح نا ان ان ناح نان ا نان اح ان ا اح ان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ااا ا ساس ل سداس ۵ 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الأطهار المجلد ۲۵ : كتاب امامت - ۳ ا ا ا 
اشاره ۷ 
أبواب خلقهم و طينتهم و آرواحهم صلوات الله علیهم ی ن دی و وی ی د با ب ج جیا ب ي د ب وا ب و لزن 
باب ۱ بدو أرواحهم و آنوارهم و طينتهم عليهم السلام و آنهم من نور واحد کد وی ديرد ع کے وو دو و عد دادع عم وو دع ماع ديام دمع و دو د و 
الأخبار E Eee‏ كت AEE EEE TEETER EEE E EE‏ 

»\« تود كنال لك سرت داك درمز سا سوک مسا اك ب عن ني سرد بدا كاك هو لتو اندرا لط كاك سرب هماع تر سره شوم داك TOSSES ASE EES‏ 

SRE «Y»‏ ووو معاد CEE E De‏ و ی و ی ی سي ع حا لمم ی ی و ی ی ی ی ی 

1 ی‎ ۳ SERSERAN LEDERER ESSAI SERETA 1 1212 21 2 1212 2 2 2 2 2 2 SS 2 2 SESS «f» 

0 CDE ERE EEE EE BEES E E EEE متخ ص عوج‎ EOE عو‎ EE E RE EEE EERE EE REE EE ا ا حر‎ ETT «f» 

بیان EEE CEE OE‏ سس E‏ سس[ E E EEE E E E E‏ سس ی و۳[ | سس سس ]سس سس[ سس E‏ سرد ود 1 1 

۲ لوعو ند م ديع مودو د یج ی یمک یج ی و تهب جع بح هبعج سوه هب تس بح هرب و تمه با بیج توه موت یم ا یسح كوم موك متهم جح ی وتم یس باب دای سوب ی‎ «A» 

»۶« چ ا ا ا ا و ا و اس با باس ید جر سل زد جر ا و ا ا ا a‏ 

i TC EE 2 E EE O PE IEEE EOE a EEO BEES ERE سف وه دم م ماسح وه دح اه م جه تج بح مان ج وان م2 عايج‎ «V» 

٩۳ [۱ بر‎ DS ES E SE SA 1212 12 وي 1 12 12> 121 1 1 > > 1212 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 >< + ز‎ 0 «A» 

»4« کا ا ا مات ماه اه( هت مرج ا مه ا ا هس با ا ا عم ع ی ها ی ما هس ا تم هط مه ی ا ا ت ا 

۱۴۳۹2 عي 24 مساو ی یعاس جر ببس اس دم يي‎ ERASE ERS رح رب داد ورب تب وبع دس ی ی یدج اس جر تب سره ع عي یبد ماس جرب کب عع سوب هی رید ماس جر‎ SES كانه يج مه‎ 527 »١١« 

بيان ا ا ا ا ا ا ا ت ۴۹ 

e TS EET ا ا‎ OE LSTA ۱ OIE E ORE ها‎ O 1 1 1 1 [1 [ 41 0000 »١١« 

N RAE «\Y»‏ ی اندي یک عنما يرع لبدو امو ی وداه سا بات مه ی ای یه ترح دن برع و وھ ی سرت نع واب ان مرت ره بعرو اس نو مه باب اه من مه ای عالت و و 

بيان ااانا مس دس دس دس دس دس دس دس ا ا دس ا ده ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ااا ااا اا ااا بمب دب دس دم دم ۵۱ 

81 مت وم سواه واعوة عسوم عه وه سجاوه جاعوع کات بعصيو ص عد احج عمو لصن عسوم داوج اعوج مجه كاحت ود مهاوه دعوت مع دوهج ب‎ E ممعت ذا د ددس رک نی‎ »١7< 

بيان نان نح ان نا ل من نان نا ل سانا نان نل ا لالس ل الس ا الس ااا ا اا ااا ا ا ا ا ااا مب مه مه بمب دب 0۵۷ 


»۱ ۵« 


«۱۶ 


»؟١<«‎ 


«TY» 


«Tf» 


«YF» 


«YA» 


«۹» 


«1» 


«TY» 


«TT» 


«TF» 


«TA» 


«TF» 


EBES 2‏ داك كا عت كه SESE‏ ا 05 32 55 5 20 
«TV»‏ ماوق 216 ل جا روه ل فاه هه عط ري جا لجف هيه لوط SERNERM‏ 


SEES EEE GOERS «TA»‏ مكو ع DSSS GEESE EES SEES‏ مجو عد بر REESE‏ جح ديار 
ES «۹»‏ اب وح مح شاه ع e E EA‏ اطع اجام مح ا ع بحام جوم يح ENE O‏ ۳ ۳ جيه ع بوم اج ۳ ۳ KE E RE‏ اج ا EK a‏ 
«f°»‏ مي لاسرم لاوا بم سس دی سس ی ی لحي موه ا مرت م م د ا سس ر هو وعدي حي ی ات زبس م و مرا ك و و ر و و سس ی و ی 
OR EEE ET «F\»‏ ع يز عد E EEO E E EOE OE EEN E EOE OE EEO‏ داهج وس بات مرج عدا O‏ سدح یام ۵ ۸۱۳ 
EE ETE E E EE EE E Ee E «FY»‏ ا ا قن E EE EFE O EE‏ ان ا قن ONO EE EOE‏ عم كات A EE‏ 
a «f»‏ یت لس وت SSDS SAS DESE SE SS ES E SI a A E SS E E ES E SS‏ و( ۱ ۱ 
AEA «FF»‏ مع Kaa‏ دب aR‏ رس بر شرمع مع عمو سس دمو ع جام ماع هرس شب حيو جام ala aaa a‏ حيو عجر داع RES aaa‏ هم داعا بد ۸۱۱۷ 
SSS «FA»‏ عه واج جوع FET ES TSG‏ سرت E ES TEES‏ ساب E‏ سب ب EES‏ حت DS TURES ES ETE TEE‏ موب ES ESTES‏ تا 2 ۸۱۷۳۰ 


باب ۲ أحوال ولادتهم عليهم السلام و انعقاد نطفهم و أحوالهم فى الرحم و... عند الولاده و بركات ولادتهم صلوات الله عليهم و فيه بعض غرائب علومهم و شئونهم 


۱۰۶ 


EEE «۱»‏ عا ص شه E a E EE a EEE‏ سب هس E E‏ اه شلش NESE EE EE a E E DE‏ 
بيان حا 0 0 0 ۱۱۵ 
۲« کے ا ات امطاب امن حصا کے ت ا بالج سس ناسين د سم اد سس ا سس سس سل د ساسا دميو عاب سا ی الود بابسا مواد د بابك N‏ 
2 اج تایب سا یاب اج سای یدای یج داك جات EEE‏ عاط ع اك باه مه دلت ما دا سر کی سا جر سس تیه جرد درجم رم رد بیاعم یور داریا ی رمع دعاسم اج شوج Ne SEES‏ 
۱۳« محا عات نر د حاط ان حي نا ع حون جاع عن حر تابن حت عام ا ی خی بر خی سر خی سا یت سبط رد دب ی یا یط سم سس یت حت حت تاي کے کے تي عي شرت حي سس رهاظت حت رب ع سا ۷۲2[ [1 
«۱۵» للدي ادك م كر ال SEE EE E‏ ا اا ا ا ل ا ات ا ا پر 
بیان نح ان نان لانن ان مان نان نان ده دم دم ان دم دم دم دم ا ا دس دم دس هم ااا اا ااا ااا مس سم مس دم سم مس هم مد هم سم بمب مب دم مب دس ۱۱۹ 
۱۶« د كود امسج حت داص لاد ا عن ادي داعت بعاد لاعت د ادك امع بعاد و جعت چا عادو دعن وعدي جا دوعا دعن دواد N E a a a a a‏ 
«1V»‏ ولا ی ee Sa Es eR e e‏ ی VY se Ea‏ 
EE E EE E EEE «IA»‏ ا ا وا اااي E‏ ی 
EES SAA «۱۹»‏ ماد a SEET‏ عق نت گرد دام SEES EA SIE‏ دام کل تاه دان عق ترك اد BEET‏ دان SEET a REEDS‏ دید DEEDES‏ دام EEE ba STATA‏ داع INTs SEATE‏ 

»°« يديد عام سارها بدت الوا ةماه وا تاك تم سام جاح ال كا عام وا يدت ما سا واج ا كال ماما وا تدان تامنة مكي واي تو داس سا وا تبان كام مها وام توج تلن مايا حا تم تابنا سيا وك لب كا داعا وا e‏ و ۱2 
«Y\»‏ کد ک کے ےھ کے جک کے عد عه ےک عه ےی کا ود کے 2ے ده ےک قر ےج کے ےک درط زع ےھ کے 2ے کاک جک 5.5 ے ےھ ےک کے ذو اھ وه کک کے ےھ ےک 2ه عه اد 8 2 ماد ده SSE aS‏ 8 11 
بيان احاح اح ناح احاح ان اح ان انان احا ان احاح ا اح ان نان اناا ان ان ا ا ا ا حا ا ا ا ا اا احا ا ا اا ا ا ا اانا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ت ۱۷۶ 
«TY»‏ ومح كك كا دهده كاوه ند عاد هرس جح دز سم ات عاد زد زاس علد naa‏ جع ل الدع الاج وطح كزع نارح درط عن الدع قارع عالط اك دا جع ادرو قالع مال ا د ری ار سدع زرد 11 
توضيح نا ا ان جاح ان احا ان ناح نا ان نحن اح اننا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا اا اا اا ا ااا اس اساسا اس لس ۱۲۷ 
باب ۳ الأرواح التى فيهم و أنهم مؤيدون بروح القدس و نور إن را فى ليذ و بیان نزول السوره فيهم عليهم السلام E‏ اک 0 E‏ 
الایات ا ا ا ا ا ا ا ده دم دس دم ا ا دم دم دم دس دم دس هم مس سم دم دم سم مس دم دس دم مس سم مه دم سم مه دم دس هم سم مه مب مب دس سم سم 22 ۱۷۹ 
الأخبار و تب کي بت ناد مک هش اک میک سم با سای بر کاس پوس کم رکه ده پم E‏ وا ی ی خر ری عم ی ا E‏ هدع بر کر[ 
»١<‏ مت سر رتسب ترح سا ناك باك جام سای نات E‏ سابت ساك پیت بو سرب نات ناج جاع عاك ياك پر ملع نات جر سا سا باس پر مب جات باس بر سبط سیب یت ما مایب بت بدا سا عا رید سب ات بر بت یبد ابا سا سا :۰۳:۸ [1 
«Y»‏ بد عط د سعد عد دوك ددج رھ اک جرب عرد جه کات جرج عورد دك حو سرد ده مسج سر ےک اک ی حم یداع چ عرد دن کرد ع کک کج کاڈ عردو كد جرب خط کے کے سے ھک كد جرب رد ذو عد نع رد ول فد ی 
«f»‏ بع ورت ات ا مجه ا ییو بات ی زه يوه > ی ی دام مدب وو بای ده و مح سهدت ناه ا و و هرجه و وھ و واه ی ما وت ها بت لدوم ناه ی هدب ری و ی سای ۱۱۱۰۵ 
«f»‏ دعاك ع ع هرما ع يهاه جرد جع جز EMIS EN EISEN EKSE EMSS SER EKSE SEN EPS SSE ESAS‏ وج اج برس سر ES‏ يرج جدود ع که سید وج E‏ مسب سر سای سا با |۳۰[ 
ASAS «A»‏ وو م تم ل ESSE‏ م ا SSSR SSDS GREED‏ بت بت تس و تج تشه مه تشه ای ی SSSR SSE‏ 7۰ [1 


«\ ¥» 


«1۵» 


«\۶» 


«\V» 


«\A» 


«۱۹» 


»؟١<«‎ 


«YY» 


«YT» 


«YF» 


«YA» 


«T۶» 


«TV» 


«YA» 


«1» 


«TY» 


«TT» 


«TF» 


«TV» 


«TA» 


«F\» 


«FY» 


«FY» 


«FF» 


«FA» 


«F۶» 


2 


«AY» 


«Af» 


«AF» 


«AA» 


«AF» 


«Ff» 


«FE» 


ENSURING ديه ل مر جاه ل عي د‎ SRT «VY» 


«Vf»‏ امع ا عاج اج ری LESS‏ توج ترق ود ص عبت یش مت وت وج 


أبواب علامات الإمام و صفاته و شرائطه و ما ينبغى أن ينسب إليه و ما لا ينبغى 


باب ۱ أن الأئمه من قريش و أنه لم سمى الامام إماما کا کو ار ا ج اا ا 


«\Y» 


«۱۳ 


۰۱۷ ماده رت اس رت سب سم از سس برض سم حا د اه رادا دواد ود عا د عاد سم راس دود ودع جا ماد د در ادبن سس ده سا هس سب a‏ ودود نسدد ممع 
۱۸« واد ی سم سس سس سس سس[ سس EE E‏ ]سس سس هس سس سس سس ]سس سس[ سس سس[ سس سس سس سس سم سس[ سس سس ]سس سس سس ]مس سس سس سس مس سس سس ديك ارم 
باب ۴ جامع فى صفات الإمام و شرائط الإمامه سن من م م م ع م مم م م من مم م من مم سم مم مه سا مس هه سا سم هه ام سم هم ماه مس م م هس م مج مب مه با ع سس سس ۶2 
الایات نمام م م م مم م من مام م م م م م م م مت نام م نم نم م م عن مم من من سم سم م م مام سام مم م سام مع عه سام سم م م م سام سه عم مم ماه سم م مس مه ماه مام سه ممه سام مه عم مم سه مم م مم عه لم م ع ع ع سس سس ۶2 ۳ 
تفسير سم مم مه مم ممم ممه ممم مه مم مم مم مه ممه ممه ممم م م مه ممم م مم م مم م م مه مم مه مم م مه مم مه ممه مم مم مه مم مه ممه م مه ممه مم مه ممه مه مم م م م مه ممم م م ماد م م ممه PV‏ 
الأخبار ده یمک + دای بشید سا درد تاره سا بوک اک یاک بشید ببب000 دی 1 ا 
aa as «\»‏ م ممع وهام ع يوه يع وه و ممع ولح ع ار ع اع وو بعك فر مضع وواط م عام م جاع وإح هك ف عصاع «ا طم ع ته ع جاع عه ع قورع فيج ندع عات يع جاه علط هرك قورع ايع بعرط هايح دن فارع اع اك وي اماع عاط ع عت اع رع رد 17729 
EES SS SE «Y»‏ دع E E ESS‏ د EET ES TES‏ حت FS TES TES‏ ون GT LS TEESE‏ دع SRE ES HET ES TEST‏ ۱ 
بیان دس دس دس ده دس دس دس دس دم ده دس ده دس ده دس دس دس مس دس مس دم ده ده مه دم ده ده مه مه ده ده دس مه ده دس مس مس مس مس مس مد سم سم سب سب سب سس دس دس سم ۳۷۳ 
»« ات ات ی تچ مه ع اه مهس اه هچ هه سم اه اه باه یه سا هه سم هه هه هر هه مهم هه ی هب هه ی ما هب ا د TYE‏ 
بيان ل م ا ل ل م ل ل ل ل لان ل ل سال لان لان لا ل سانا لاس ان اناالا لاس تت سانانالا ا ااانا ل ااا لاا ااا اا ۷۷ 
«Ff»‏ مع مامه باهي اس شاب سید وا فك شم باع وا جر تداعا ياك رب الما وا اوناع وا باب کب سر وا جرب کاب سب واي مب شرب ساب وا تب باب ساب بای نب كمسا يأك ف شاب سا واي لك کب سا وا أن كلاسا وا الك کساج با ۱۳۱۷۱۷ 
بیان مس ده دس دس ده دس ده ده ده دس دس دس دس دس ده ده ده ده ده ت ۳۹۲ 
«A»‏ ادناب خخ a‏ دام اورم اها ذا وي مناه اه مايرم جاه د ب ناه اي د ع اميم ءاد دده مده :5889 
۶« جعه دنه دم ويه دج جم داع دوع حك يه مراع عنم مك جام REA‏ ع توج ب داع SERA AERA‏ بد ela‏ مر رکه جام برام حرم عر توا کاس حنج جك جراد E‏ حرط REREAD‏ جرع E a‏ کر درد E ER‏ 
بيان ا م سس ا نان ان انان ان انان ان ان انان ان ان انان ان انان انان انان انان ان انان انان ان انان انان ان ان ا انا ان ا ان ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ا اا ا ا مب دم اجاج دم چم باب © ۳ 
927 لإ عادر ياك مايه مكنا امي ف لقع ميا ی که عقنت وم ف لقع ميان سا هدعو عم د دع ميا جرع د دقع عقنت وم ف دع عياب ع جام لدع عم وم د لقع ميا سرا د سيل م د لدع عبات ع دوم معت ع ده 
PPOO «A»‏ اا ع ا ااا اا عاك يي واو ربوا ب وا EOI REOPEN REPEC‏ ی ی i E‏ 
»4« رک ويد فياك SED ABASA SEED AB SRA‏ مريت نك ب مواد SRS DE RESA SARS AA SRO‏ عرد SSR SE IE SD SRS EES SED‏ ۱۳۹ 
بيان اح ناح اح حا ا نا نا ا ا ا ا ا مه ده هم مه ااا ا ا اا ا ا ا سم ا ا سم ااا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ااا الس A‏ 
»1۰« کک د شنو عد جک ےک کچ سے یک شه وج سر کے تو عه متمد ده عع ده ا دج ہے دة معدت عم ےج ج ا کے عه م عد جک خبط ذه ج ا کے ساکع کے کے رطع سر چچ جه عشخت چچ ک2 چ د چ2 
»11« احا عه و ا یات اباي و دی و و سه د اح م ورم ی داب لد و ا :جه يدوه لدو م ع و عات عات و و ی سرت و 
بیان سور 
۲« لجا دع ع د ع د ES‏ ی خر ی كت للك حت لط حت ا SS SESE‏ اه شخ سا ی یت وس PNAS‏ 


«1۵» 


«\۶» 


«\A» 


«۱۹» 


«TY» 


«f» 


«YF» 


«YA» 


«۹» 


«TY»‏ و ی ات سس یت وعديو نمم ات دس سس و سس موتك یس تس ويد سس ی رت تیا سس یتآ هه یه سا ی سر ی سس تسج ی 


Ea aE 1 1 12 2 2 2 1 212 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 «TY»‏ امیس e a SAE E Eee E eA aS ADEN e E SE‏ بو ام 


«TF»‏ قت 2332 22 SA AREA RASA ARERR RASRA‏ جع عون ARA‏ وعم SA‏ جيم اسه سوس جه مسف م جمس مع جب عا ف م دجم سف مون جه اس 


DA E DE E RE E SE «TA»‏ سمت نا E‏ ی و ماو اد ی و ی 


«۱۳ 


«\ ¥» 


«1۵» 


«\۶» 


O DE OCS SANA ESAS «TY»‏ ات در سرتسد مس ات سا سر سوت اس درس ات کت درس کر درم یس ات سس و یرت سر در و ی سس ات کح وت تا 


«YT»‏ وھ ی دوس ی ی تسج مه کر جوع یی ی در چا سر کے جرح حيرج ع سم کچ برج وجي جرع کیک کم حب هک جع ہے جع عجار جرع هک جع عام مزج ع کے جرح سر کے و کب رک ی 


TPR «\Y»‏ ی شم مت هو مت عنم EE‏ اممو مت چم EE‏ سس ا مجو ساي ب مسبم لحو دش شرع سید هو تشه حو مش شید سي لد عو حو دش کرت سید و سد یط مدش تج 


0010100116 0 E OE OE ۱ 0 ها ۳ اناا ۳ ۳ ۳ ی‎ ۱ ۳ 0 ۳ E 0 ۳ 0 OOOO «۳. 


E «\ ¥»‏ مدع جك مدي و MAAS ESSERE SMES DESE‏ و ما يع جه مج وام م و جاه 2 2 جاه مع جاه وج ی ۳ 


»10۵« 22 ع قن د مك 2 سه روكت MAA‏ متم ع د RACES‏ ره دعن ORA RR‏ تنه عون د دن جم عن يدهج ويج RADARS‏ لوقع مج RADAR‏ هعلس نه جم سك من ام با جر 


3111111111111 SEE EES a «\۶» 


RRA Ka «۷‏ میارج سس سر ری اسر عات ا باوج رس سای هریج عاض ما ا عفنيه وا عه سای سس جع هک اس رم ری شرع SESERRA‏ جر هک سر اميه دم ید سرد رد هم 


«\A»‏ خخ ودف اورجاه عي شب حت وكات وه تب تب حت معام تامع تاجات نيوت حت e‏ بمب حت وتات تام ع تاجات ديعت با بش سابع سب شم با باب سب اب اد مب بت مب چم 


«TY»‏ کو لدع داه مع و د مك جيم وبع و جام اھ کی ا یر تجاه جات مھ یکم ا و ا و ی ا نو عع وم كرما و مر کا رھ جام ا هنم کک چ كا مر ترام كرات ر م ا مر 


«YY»‏ بيذع م2 RR ER EER ES E E ER E E EES‏ ایب ا و چ مرت واو د 


«Tf»‏ بدن ع و ی یو و ی ویو ی ی یی كات قرت ف تع و كات امم یو کا ا 


ES LD RES PEN یی‎ RSA ا‎ SEAS ی‎ PANE RP A PDE OSL A REDE AS E A دک ای‎ SNARES «YA» 


111111111010000 FREAD SAR 000 ا‎ «Y۶» 


۱۳« احاح معت و ی یدج اه ات انا واي مر جد سه مدع ع م ووه مامد مام ع مامد ماس بات له یه مج اي با ی تا نیت و ات ات مت اب عدا كات و تاه یات مدا بای ساب ناگ وز بات یداه اباب ماه 


1111 1 1 1 1 1 [1 ES ESSENSE ESE Sa SESS SEES ام امام اا ممما‎ Saa «\ ¥» 


SE EES ETE «10۵»‏ مت جات مج ع ات جح EEE EE E EEE E EE IES EE E PE EE EE E EOE‏ هه 


»۶\« مجاه هج نج ع وام س هص ب وج ع امه جا وده عامزه ه02 22 سامت O‏ جامزت 4206 5ه سام 20028 ع جامزت 4206 2 OO‏ وده ع جاعت ينع وه ع اعر ع و عونت ع اعت ينع و دع عه وج وده ع اعت ين ومع ماوع ا E‏ 


CEE EE EE E E E EE EE E EE EE BE EEE pe PEE «\V»‏ جوم سا تيه ا تم مه مر مت TEETER‏ دده 


«١؟» SES‏ موس مت ب مات حت E E‏ وت ب E‏ وت E‏ دی نهيف عع ب تاو بت کے کاچ چ ھچ وت ھچ چ چچ د 


«TY»‏ اسح ص ا e‏ م ات مي ا ما رت رصا ا ما ات E‏ اش معاي طول ما EAA‏ ما ا موا ALA‏ ا ا ما اب وت 


DERDA E ASE DAD A ADD LSD O OCD RA ND من که‎ LCRA NE «YY» 


aA SRE کم‎ SERA ES STE a SE Ea سره ماه‎ aS BREE ES DARE SS ARE ES کر سارک دی‎ SS BESS ES SELLS E واي ربكن‎ la SE كد‎ ES ضمح وید رم بو بش‎ «Tf» 


«YA»‏ پترب ا ی تس مایت ا تایه سا ی باب شا سا ی ی ی ا 11 11 1 1 ا کاب سا تایه 


927 مو م د ا 2 انه ERATE‏ ب ده ون ناد عن ع وك أ عاج عق ع اناد م عت بورع جه ع ع فأ ناد أ ع ع مك ماع ياك یز 
EGER EE ۳ E E SUE E ES «A»‏ ۳ هب 01 ا 
r gS A r A a E «4»‏ لامع ماحم a Aa‏ مادقا بره a A A ran‏ ی ادع ار j A‏ ی ی ی اه ی ی لالج ده هد ی Rr i‏ ای رم SD‏ :۵2 
بیان و[ 
ALS «1۰»‏ عع ان ص عو ع دونه عه اعد تع عون و نه و ARORA‏ عو 0 ماك DET‏ 
EES SE E ES ER DE u ESB SE ia EE SÊ «1»‏ ادل لملا ESE DE‏ علدت كه ل لا 21 + 81200 
بیان نان ل ل ان نا ل نان سان مس لاسن ا دم لاس ل سم ا اا لاس مس هم سم اا ااا هم سم ااا هم سم مس هم دم سم سم سم همم ام مب مب هد با لس FF‏ 
SSE «۱۲‏ سب یجوم اد اسان هادع E‏ ات یاچ سب اجب بت بای اتب جای لج بت یاباب ره بای يه حت جیاج جع SES‏ ده بجاو دب یاجب بت یا بت و ۵۳ 
بیان سس مس نان نان ان نان سا سا سا اناا نس ان مس ام سا سم سا سا ما سس ام سم سا سم ام سا سم سا سم مس سم ل اس مس سم ام با سم سم ام باس دب دجم دب ل د ۵ 
a a ao «۱۳‏ لاسا لت 22 22د 217 م 
SSAA a «\ ¥»‏ حي وم لماه بج و عم لاط كه بح وم الرل ايلم يج د عام من يدم دوع المطيم ةد ب جع ع مو كه SERSAR SMARTER‏ لذ به ب جات مض عاد بج م باك ادبي رم 
«۵ ۱» کا ا ا ا یی بت سای نی مت هرجش شم ی ردب متس بش بت ا تس تب رس شم ا چ ارس تسه بت وس ار ر 
۱۶« نج عع عه دعجعة ذ د عضد عن دونع دوت وط و ضعت دف دح كدت عد حصنن تعس مع ودعت دن مفو عض دناعت دوت ذم عت تن عنتقت تدص Ai‏ 
بیان مس دس دس دس دس دس دس دس دس دس دس دس دس دس ده دس ده دم دس ده مه ده دس دم مه مه دم دس ده مس دم مس دس مه سم مس مس مس دس مس مد مس دم مس بمب سب سب بمب دم دمم ۵۷۰ 
E EE «1V»‏ تاد حم ون کر اطاط اع تا حم فرح اع دا جع تب رت ها کرت دا سکع امه هرت ما كا داه سات حا داع دورج توك اعد اهر جع تا سره ماک مامه كد کت در مک درد ۰ (A A‏ 
«IA»‏ دكت ده عوك د عاع (A Ae E E e E‏ 
بيان ا م م نح نح نح نح نان نان نان حا احاح نح نا احاح ان ا ناح اح ا ا ا اح ا ا اح ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ااا اا اس ا ا ل اس اس اساسا لس لس سال لس ۵۷۵ 
»۱۹« ل اي ا لصتي عا قت ا ات عات بايا جات تالت عله افيه جلي ات عه باه عت عات حك كرد جات داك حك دعاك 22 دا (A‏ 
EEE E E EEE «°»‏ یس ECE PEE E‏ هس موش سب رش رش شک رکب یرشب مج رش A a TT OEE‏ 
تبيين 6 ان ان م ا ا ا دس دس دس دس دس دم ا ا ا ا ا ا ا دم دم دم ا ا ا ا ا دم ا ا ا ا ا ا ا ا ا دم === ANF‏ 
«١؟»‏ ال ادح E‏ ب عع ع سد ae EES‏ وتم عم عار Se EEE LESSER aS‏ شعو مغك جوع SAR sts Sse ESS eS‏ 
«TY»‏ لت سان موت تسش سا مد ساره a a‏ امساح سبط كاد باد بساح ين عات با a‏ و سب عاك باح بات دابا م اح عابت ONE‏ 
بیان === BAY‏ 
«TY»‏ مرس ی دس عو دا ی عو هش یس اس هد اه اس هسطع سس دش سر سس وی تم عه حاب جع ع جه دان عي ی جب (AT‏ 


۵ ا سس سس هس سس سس سم سا سم سا هه سا دس سا سم سا سم سا سم سا هس دس سا سم سا سا سم سا سس سا سس سا سس سس سا سس سا سا سس سب سب 2و قا مج‎ «TF» 


بیان === AANA‏ 
«YA»‏ هر EE EO EO‏ و بر مب E‏ مب باه جع دج بر E E EE OFC EEE EE E‏ بیع هب O‏ بت تشر ی شطع و ی عمد مو رم هن( 
«Y۶»‏ مط مس سس سس سس OD‏ سس عع EDO SD‏ مم SEES AD ESOS‏ معو عم ص جع ماس EE‏ مكو ع مور سس ی عه بس ON‏ 
بیان سر 
«TV»‏ 25 ادك اج دم سای ی رجات جد ماك عاد نرق ساك طابر بای ج جا نااك تج اک طابر ناك سالاد بر ی حانج اک سار ی حا 2 کات ی جات اک سا سرت ان سکس بای 5 اكد بای ی ورس بیج ماد اجباج ا شوب 2 ۵0۱۱۲ 
«YA»‏ ودس ادع و عام دع مه دن ون د كك ل (A E E e e‏ 
بیان سم 
»۹« م ضع ا هلت جك کر بجر هکم باس عرد عاد ماسح جع هرس هس رمع رس ده کر SEES‏ جرج اه مج لام درط سم هک مس دجسم مس دب هن مرجم سم سدع کم درک NF SEES‏ 
ES «*»‏ نج ES TSS‏ مب سارت بجعت ب باب سب با TES TES‏ جات TES‏ عبت ب باس بت دع GT ES TEE‏ جع ES SD‏ بتو وا بت BNA MEESTER‏ 
بيان ا اح ناح احاح اح ان ان احاح ا ان اح نا ا ان اح انا ا ا احا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ااا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اس اس لس ۵۹۵ 
۳۱« ا ا شا ااا ل ا و a‏ 25 
بيان ساحن ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا هم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا دم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ما سا ما دم با مب مب مب مب مب مس مج لس ۵۹۶ 
«TY»‏ الاباك سک سا جات لد ع بطم جاه كه ع ام جات ی یس ايه میرکت ی بام مات لط عد ددم مزاع بجا ع لو کی ارس هب ی ترس حاص كع عوج ایا اجات كد عدت a‏ جرح نا سوم مه بر خیرات ب د YF‏ 
EES NP ESSE ESS EES a «TT»‏ تج ضوع جوع PE ESSER SESS PE ESE SPEDE ESSE‏ تج عم وت SNES ESSE HESENE SE‏ ۵89 
ESE EISEN «TF»‏ ا ENE MTC EEE AEE ENE‏ کی جع که ENE RE ERE AE ENE MIE SENE IE ENE‏ ا ات CE AE EEE ILE‏ کات :9۷ ها 
LE ARR E SR EES «TA»‏ دج مرک ازع کم EASED‏ موه REE‏ رما SAR a‏ داعا مسا زیم E RARER EA‏ دج HERE A SARA EA RE‏ کر معز a A Ra a A LA AR‏ ۷۱۷( 
e E E «۶»‏ ۵9 
«TV»‏ ععك يع ی ربج و ميا عع ملم سوت سس م ادع RSE ET NERI E PANEER CERTAIN SPIRENT‏ علد دعام مدر د نه ميات ل دك ماوت ورد ات اد GS‏ 0 
بیان دس دس دس ده دس دس دس ده دس ده دس دس دس ده ده ده ده دم ده مه دس ده دس مه ده ده دس مه مس مس دس مس مس ده دس مس مس دم سم مس دم سب سب سب دس دس دس دمم مج ۵۹٩۹‏ 
«TA»‏ ی 
E E E EE E EE EEE EEE «۹»‏ 2 
«f°»‏ عاج رب مده تقبط سه مک ی ی رم EASE‏ ممم د DE SSS SEES SEES SNe Ka SELES SEKO SEES‏ 
CADDE OEE EAE E ER ADE RE A E ER EA RO e A E O RE O RE Ra «F1»‏ ۱ 
«FY»‏ رهام EEE‏ وا ایا اج ادا ويج اعمج ومع وب عزو ع و دابع یا جين اج مدق وجوج یار جر یار امومع Peace Geass Geet Ease‏ 
ALAR «FY»‏ تمع لاه RARER ALAA‏ مدعف جع نم و نغ هته عدف جع عم اسه ساسع انهف م نع ماس تونده مشا نف تم تناس دوه انظ موت اوس SS‏ 
بیان مط EESTI SEE DE TEE E a a a e E E E E N E‏ 


«FA» 


«F۶» 


«AY» 


«AT» 


«AF» 


«AA» 


«AF» 


«AV» 


«AA» 


ah يجام اد ب سي م نون ع مان يو کم‎ O هه هه مب هه‎ EOE OO مح ا‎ «PT» 
م‎ SEES بیان‎ 
RD SS O ذ‎ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 121 1212 2 1 e iS [| [| [| | [| [| Ne a AEP E [| [1 [1 [1 [1 a A SS A A E SR «$F» 
a 12 ددر ساس‎ e بیان رت باه ای ای جات جع م با یج ج هبعج و‎ 
۶ ۲۰۲۰2 نع مع عع دوج ته ج عع وعد جع عه سر ووس ص مس رح وس ص ع سای اس معدم ترس زد عه د معدم م سس وعد مم عاو سر ی رت سم ومع نه سای د مع ندعم سه بش در ات مسرت م م سه عع طم م سا وج‎ «FA» 
۶۱۲,۰۳۰ بود دس د‎ E EOE E E E E E ی موی مه‎ O OE O الراك سس بخ یر بر اد‎ «FF» 
۷ بيان اح ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اه ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ااا ااا مب مب دم سم سم‎ 
۶۱۱۲ E جم اعد دعوو دوعر داه دده دوه دم عه دنع ده دمو ات جر رت جر كنا دودر انوا دوه ووه دود دضو ی دودو د دود دو عع ده وو دع مدو ددع‎ «FV» 
P8 توضیح مس دم دم دم مد هم سم سم سم مه هم دم هم مد سم سم دم هم سم مه همم مس هم مس هم سم هم سم سم هم سم مه مه بمب هب هم مه‎ 
م 3 ی‎ 1 E ESTER OEE ا‎ ES «FA» 
P8 بیان سس سا دم مس مد دمم سم مس دمم سم هم سم ا سم مس هم سم همم سم هم دم همم مس هم سم سم هم مس همم سم سم مب هم اب هس‎ 
۳۶۱۱ ۷۰ EERE SEES SEES اج اب تک کب سس یاس با یم جات در یش عام مشا جک دو لا وج یرب ار داسك ی او ی هم رت جر رد جات ارت‎ «۶۹» 
TKS E e مسر ح جرح ع جر بخ کے ےھ جر کی کے کی کے ھچک چک یک کے چ کک کے ےکک کک کک کے کے شعت لقعت 2 دض 2 ق‎ «۳۰ 
ات مب رد رت یس رد اه دحا هم رت دم سب سره اه را ده هر بآ یس ها با ب ا دس رب سب مه بط سس سعد فاع‎ 92 
EY بيان اح ان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ده ا ا ا ا ا ا ا ا ا مه ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سم مد مه مد مب ما ااا مب دم سم‎ 
216177 22252 تاج رد دج 355 2235522352 225 وج 52215222222252 235 2252 وهاه 2 ود ره دوهج عدو موت د ياك 2325 عنة دو 2 جح وج دوك 2 نون هموك وده ی ود‎ «VY» 
FE EE REESE e aR E EAR EL EEA E E SEERA LEE ESA SELE SA د‎ SSA EE E الدع عقت‎ «VT» 
۶۴۵ بیان ا هم مه مه هم هم هم سم مه مه مه مه هم مد هد مد هم هم سم مد سم سم هم مه ما هم سم مه مه مب مب مب مب مب مب مب مب مب دم‎ 
۶۳ یوت ل‎ ER شاب ترچ‎ E 1 تخد دق مرس اش شآ اه كع تا شا هش یسیع دک رت رب هی دار اسر یش تند ایا درک اسر یدرس عیاش سا ردق ماش اما خر سای س با اباد ع‎ «VF» 
PEV بيان ا ل ل ان ل نان نان نان نان نان نان ان دس سس مس سا سم ناس ان نانس مس سم سا سم سم سم اس ل ست لل ل ل لل لل لل ل لل ل ل دل‎ 
۶۳۷ سد مع دوع كم موحد د عط‎ Se سارت دع معدو‎ Ses kê ری رعش تداع صرع هخ جح عن د و مه وم سكو شش معان ماسم ع ع وا عتمم ودس ص عد ود عوط معو‎ «VA» 
PE SD DRAG RE A SRE rR E ASE 1 121 1 1212121212 RE AS E 2 2 2 E A E E e ER E OE a E E A E O a a E r E O E A Ra «V۶» 
توضيح س م مه مه مم مم م م م م م مه مه مم م مه مه مم م مه مه مم م مه مه مم م مه مم مه مم م ع ع ممع علد ممع‎ 
در نيا سس عي كيت حت نين حت جين جه ع دم كبن جه ع عن رن جع عر جات حت ده عو حا تن جه برا دن كن جاه عو عاك درن جه بواجت نان داه جربا جات جرت جه بماد كان حك عون حا تت ب د د ده بعد د سد لمع‎ «VV» 


«VA»‏ عه ا ی جع كمه جاع ع ماه ساماد ماع هندع سره هع ووه PEASE FEES MSRM‏ اسر جع وق RASER‏ سر ها SMS AEE‏ ما جع سر ماد ود واج مسر وم اواج 


221111011 1 ببببببببببب-“ب0 0 [ [ ؤ‎ CORTESE TARA TERADATA EASA SETA OGD TORRE EARS «۷۹» 


Se «AT»‏ عه مج يداع جع حنمو عم جرع هدیم هن دم مج رهم ماه مد هش هرس جات که بش ع كر ماع چم سره متسه Ea ea‏ مرح aaa‏ جرت gaa ES aS‏ همم رهام موم جاع Kaa‏ همم مدرم مرب مر همع ماف 


RS SES ES E E و ا ا اوح چ کے کا ا‎ «AF» 


«AA»‏ ع ف تح عت وي اه + 32ب روي جع ورت نع قي کک ا کک کک بع کچ کک چ کے ےک کچ چ شک د 


«A1»‏ ص عا يي ی ی ی ی ات 2 بع یچک ی اھ ی ےھ کے م یک ب ی ا یھ ی ےھ یھ کم ای ی ا عل برع ی ی ی کک ی ا 


«\Y» 


«If» 


«\V» 


«\A» 


«TY»‏ يدها وه ع سره يه ماد کاب رب سم یج وب عي و سر مج سای ودع سا بوه اک ع دمع 2 ف يع لطي جاه ع ع عا وا لوي بمب جاه قنع يه عام مه و یم جاه 22 اه وب سب مادام 


EE ست ب‎ REECE EEO EEE ص ع حو‎ EE EE E EE E E ون مسق محم سدق عو عد‎ OOO «YY» 


۳ ۳ ۳ ۳ O E 000000000 001 0101 «Tf» 


»۹« رز عم سر E‏ ام و سا جازم بت EE‏ شم ی سل وت مه بت ما ماس معا مجو سيج EEE‏ وت قب بج و ترش شاه رت و عبت ف اس ب مدق مي رطع یت جوم و دم رش هرت i IESE‏ 
بيان ل ل ا ل نا نس سن سنن ننس سانانا سا سا سانانا سا ساسا سانانا سا سا سا نا نا ساسا سانا سا سا سا سا سا سا ساسا سا سا ساسا ساسا ساسا ساسا ساسا ساس ساس ساس لاس ساسالا لا ل الا ا ا ل ا اا ا ۷0۰ 
»1۰« دعوت و عو يمد حب موك ع م مدي تي موت بي مدي ا د ده م سي موت ب هد ميا نحي قرام م مد سي موت ب مم ما خف موا ع م حي موا ا عمو سم م حي م موي نجي موت عام ا ا بج 3/721 
بيان پ-پب-ب- ت د V۵‏ 
E ESO E EEE SS «1»‏ ری ا EE e EE‏ عه ES‏ عر عا كلد E a‏ 2 مایا ۱۳ ۵ ۱ 
بيان ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا VOY =o‏ 
<؟١»‏ الك مره ع طعت حا E‏ بجر هک باس عرد عاد ماسح جع هر ع حزن د عرد نم جام شرع ده کر درن حاط جا محا کرد جرج جاه لا مج لام اس ESE‏ درن ذا مرحم ام جرع یم هعرج درن حنم دعس مها کم جا عر 7/0816 
2 ند یو باب تب سب هب جات مب دع بجعت ب باب سب سا باب ساب باد وج جات اجب عبت ب باس بت دع بانج تابد ع باتجايج يده جع ب اماب عبت يتجاح بت اجب ادع عماجم ۵۳ ۱۷ 
۰۱۴ كان مااع د لم ناس یاه دیاب شیاه e‏ موك یعاس ف ل یساش بای سیب سس دیا ناا سات دلت ميان SE‏ یوس دییات اک دي ساب دی سک مات دلو سای سس دی مااع دوك يا ۳:2 ۱۷۵ 
VAD SL A aa «1۵»‏ 

۱۷ ۵ شوه‎ A IR دبع ها که‎ REA RVI E PE RPE VI ER SRE CE IRF IE EA ERP GEER AES «\۶» 

۱۷ FP aE جات سای با‎ e RE اطاط ات امه وج‎ SE مو‎ RE RR a a هام به‎ a ی ی‎ «\V» 
0 مت ع طعت ع لو‎ ASSESS SELES طعت نقد تخ عش ع‎ E E 2 تخ‎ a ع تح بح سج وي اوه 32 طح‎ «\A» 
ا‎ E LE CE AE EEE ا ا‎ ENE او‎ AE ENE MIE ENE AE ENE EE EAE AEE ENE ا‎ ERE MICE EAE ESE EIT «۱۹» 
VOY 122 عوج رس دا و مرت درب ساره از کر بر سار‎ la aa la Raa ASE EA جرک برس دج ار از‎ kla دم ام‎ ES دأ‎ a a م«۰ ۰۲ عض اع رت دبع هس سک ماع‎ 
NON SISSIES KES وود مد ج  جنا دن واوا نادت مادخ و نان تدان دواد ناخ ل نان ددانان بتاع باجاد جل جاتحن تاج بت تج جات باح ع بجا ل جاتحن مایب سرت‎ »؟١<‎ 
1 مقا سا كا عي ف سيان مما ا ما ا‎ LE ERE LA A حرا‎ E a لك و را ا وات ا اا ا ا ا ا اا‎ e لطع‎ «YY» 
VEN ESLE SSDS REE SSS SDSS SESSA SSDS ASE RES REDS عاك اماع جا عاك‎ DAES E RAA LES «YT» 
E a e باب ۱۳ غرائب أفعالهم و حوالهم و وجوب التسلیم لهم فى جمیع ذلك ره ام‎ 
VEN جا ا اب را ار‎ E E E E الایات ل ئش‎ 
VY تفسیر ل ده مه مه ده مه مه مه مه مه مه مه مه ده مه ده مه ده سم مه مه سم مه مه ده مه مه مه مه مد مد مب مد مب مب مب مب دم سم‎ 
EE RE E E E E PEE EE لل بان باح ب د ناو وا لانن لاك با اا ل و نان اك‎ PTE بان ب ل بان ب‎ e الأخبار‎ 
۱۷۳ ۳۱ ؟ ی جه وم م عي أي مدي جك ماج و جاه و واه اط و كج و جاو كام و جاه واه اط ماع اج دا كام او واه ایا و عا و جاو دامع يهاه وج نع و ع اد هرمع جاه بر دسر مایم اها ماع دا بنج ادج عار وى الامو عا ربج‎ «\» 
VET SSSA 1 [ [1 [ 1 1 ز ز[ز |[ |[ 2ز2 2 ز2 2 2 < 2 2< ز2 2 2 2 2ز 2 2 ز2 0 2 1 12 1 1 1 ز‎ 001-00 URAL RLS AMORA م مم ا اا ااا ااا‎ ESS «Y» 


«\ ¥» 


«1۵» 


«\۶» 


«Y\» 


«TY» 


«Tf» 


«TF» 


| «YA» 


ua «T۶» 


«YA»‏ وت ی 


PEE «۹» 


LELE Ee ALE EE LEE EAL AEDES E RSE SAAN E LEE E E a a a a e «TY» 


RRA ASRS GA SEES DASE ار‎ EDS EAR RS Da یاه‎ SES AE SGA E E REA ی بای‎ ERR aa SEES «TT» 


LMR DRE [1 1010101 ا 00ب‎ SS «Tf» 


EER «TA» 


530515 «TF» 


[0 »عا١«‎ 


ENTER «FY» 


EES «FY» 


E «FF» 


بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الأطهار المجلد ۲۵ : کتاب امامت - ۳ 

اشاره 

سرشناسه: مجلسی محمد باقرین محمدتقی ۱۰۳۷ - ۱۱۱۱ق. 

عنوان و نام پدید آور: بحارالانوار: الجامعه لدرر آخبار الائمه الأطهار تاليف محمدباقر المجلسی. 
مشخصات نشر: بیروت داراحیاء التراث العربی [۱۴۴۰]. 

مشخصات ظاهری: ج - نمونه. 

یادداشت: عربی. 

یادداشت: فهرست نویسی بر اساس جلد بيست و چهارم ۱۴۰۳ق. [۱۳۶۰]. 

یادداشت: جلد ۶۶۶۵۰۵۲۰۲۴ ۱۹۲۸۷۶۷ ۱۰۸۰۱۰۳۹۴۵۹(چاپ سوم: ۱۴۰۳.-2۱۹۸۳.-[ ۱۳۶۱]). 
یادداشت: کتابنامه. 


مندرجات: < .۲۴. کتاب الامامه. <.27. تاريخ الحجه. ۶۶۶۵2 ۶۷. الایمان و الکفر. ۸۷.2 كتاب الصلاه . ح. ٩۲۰٩۱‏ .الذ 
حَ 3 6 3 : حََ 3 
والدعا. ج. ۹۴. كتاب ١‏ . ۱۰۳.2.فهرست المصادر. <.8١٠.الفهرست.-‏ 
ج. ۹۴. كتاب السوم. ج.۱۰۳.فهر 53 


موضوع: احادیث شيعه س قرن ۱اق 

رده بندی کنگره: ۵ مب ۳۱۳۰۰ ی ح 

رده بندی دیویی: ۲۹۷/۲۱۲ 

شماره کتابشناسی ملی: ۱۶۸۰۹۴۶ 

ص: ۱ 

##[ تر جمه ]| 

سرشناسه : مجلسی» محمد باقربن محمدتقی» ۱۰۳۷ - ۱۱۱۱ق. 
عنوان قراردادی : بحار الانوار .فارسی .بر گزیده 


عنوان و نام يديد آور : ترجمه بحارالانوار/ مترجم گروه مترجمان؛ [برای] نهاد کتابخانه های عمومی کشور. 


مشخصات نشر : تهران: نهاد کتابخانه های عمومی كشورء موسسه انتشارات کتاب نشر» ۱۳۹۲ - 
مشخصات ظاهری : ج. 


شابک : دوره : ۵-۶۶-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ £ ج.۱: ۲-۶۷-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ + ج.۲: ۹-۶۸-۷/۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ + ج.۳: ۶۰۰-۹۷۸- 
۶-۶۹۰ ¢ ج.۴ ۲-۷۱۵۰۷۰۶۰-۹۷۸ : ¢ ج.۵ ۹-۷۱-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ : ¢ AV V. + :۶-۷۲-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ F.‏ 
۳-۷۳-۷۱۵۰ : ¢ جام :4۱۷۴۷۱۵۰۶۰۰4۷۸ ج.۱۰ لاف لعن الال ملاع :+ .۱۱ ۲-۸۳-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ :¢ 
.۱۲ ۵-۶۶-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ : ¢ .| ۶-۸۵-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ : ¢ ج.۱۴ ۳-۸۶-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸: + ج.۱۵ افع 
۰-۸۷۰ : ¢ ج۷-۸۵۸۷۱۵۰-۶۰۱۱۶:۹۷۸ ¢ FAVA.‏ ¢ جما :۰۱۵4۷۸ 
ج.۷-۹۱-۷۱۵۰-۶۰۰-۱۹:۹۷۸ ¢ ج۴-۹۲-۷۱۵۰-۶۰۰-۲۰:۹۷۸ ¢ ج.۲۱: ۶۰۰-۹۷۸ ۱-۹۳-۷۱۵۰ + ج.۷۱۵۰-۶۰۰-۲۲:۹۷۸- 


۶۸-۴ ج.۲۳:۹۷۸- ۰- ۵-۹۵-۷۱۵۰ 


مندرجات : ج.۱. کتاب عقل و علم و جهل.- ج.۲. کتاب توحید.- ج.۳. کتاب عدل و معاد.- ج.۴. کتاب احتجاج و مناظره.- 
ج. ۵. تاريخ پیامبران.- ج.۶. تاريخ حضرت محمد صلی الله عليه و آله.- ج.۷. کنات امامت.- ج.۸. تاريخ امیرالمومنین.- ج.۹. 
تاريخ حضرت زهرا و امامان والامقام حسن و حسين و سجاد و باقر عليهم السلام.- ج.١٠.‏ تاريخ امامان والامقام حضرات 
صادقء کاظم» رضاء جواد» هادى و عسكرى عليهم السلام.- ج.۱۱. تاريخ امام مهدى عليه السلام.- ج.۱۲. كتاب آسمان و 
جهان - ۱.- ج.۱۳. آسمان و جهان - ۲.- ج.۱۴. كتاب ايمان و كفر.- ج.۱۵. كتاب معاشرت. آداب و سنت ها و معاصى و 
كبائر.- ج.۱۶. كتاب مواعظ و حكم.- ج.۱۷. كتاب قرآن ذک دعا و زيارت.- ج.۱۸. كتاب ادعیه.- ج.14. كتاب طهارت و 


نماز و روزه.- ج.۲۰. کتاب خمس؛ ز کات حج» جهاد» امر به معروف و نهى از منکر» عقود و معاملات و قضاوت 
وضعیت فهرست نویسی : فیپا 

ناشر دیجیتالی : مرکز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان 

یادداشت : ج.۲ - ۸و ۱۶-۱۰ (چاپ اول: ۱۳۹۲) (فیپا). 

موضوع : احادیث شيعه -- قرن ۱اق. 

شناسه افزوده : نهاد کتابخانه های عمومی کشور. مجری پژوهش 

شناسه افزوده : نهاد کتابخانه های عمومی کشور. موسسه انتشارات کتاب نشر 

رده بندی کنگره : 2۳۱۳۵/م ۳ب ۳۰۴۲۱۶۷ ۱۳۹۲ 


رده بندى دیوبی : ۲۹۱/۸۲۱۳۲ 


شماره کتابشناسی ملی : ۳۳۴۸۹۸۵ 
ص: ۱ 
* | ترجمه ] 


أبواب خلقهم و طينتهم و أرواحهم صلوات الله عليهم 


باب ١‏ بدو أرواحهم و أنوارهم و طينتهم عليهم السلام و أنهم من نور واحد 


مه وم 


مع» معانی الأخبار أبى عَنْ مد مد العطار عن الْأَشْعَرِىٌ عن ابن هاشم عَنْ اؤ بن م عو و یس اقا 0 این 
أبى سید الْمَكارى 40 علی الوصا وات الل یه مال ا له بع الله من درک أن 


5 
5 


اله ُورک و اذل الْقَفْرْ بتک اما علفت أ 3 الله ار کت 2 ای رک Ty‏ 


۳۹ 
e 
3 


ي عر 5 3 
وَهَتَ محر مه کی 9 ا مه وق E‏ ن د کچ a‏ اه ها ام 


هب لِمَوْيَم عیتری- فعیتری من مَرْيَمَ و مَوْيَمُ من عیتری و تم رحس قن 2 او ا و آبی ل و و بیش + 
وَاحد (۲). 


فس. ته تفسیر القمی أبى عن داود النهدی قال دخل آبو سعید المکاری و ذكر مثله (۳). 


| ترجمه ]معانی الاخبار: ابو سعید مکاری به محضر حضرت رضا عليه الشلام رسید و به ایشان عرض کرد: آيا خداوند به شما 
به قدری منزلت داده است که بتوانید ادعای پدرتان موسی بن جعفر عليه الترلام را بنمایید؟ حضرت فرمودند: ترا جه شده 
خداوند نورت را خاموش کند و فقر را به خانه‌ات وارد کند! آيا نمی‌دانی که خداوند متعال به عمران وحی کرد که من به تو 
پسری خواهم داد و به او مریم را عطا کرد و به مریم عیسی را؟ يس عیسی از مریم و مریم از عیسی است. و مریم و عیسی یک 


چیز هستند. من از پدرم هستم و پدرم از من است» و پدرم و من یکی هستیم. - . معانی الاخبار : ۶۵ و ۶۶ - 

تفسیر على بن إبراهيم نیزه مانند همین روایت را نقل کرده است. - . تفسیر قمی : ۵۵۱ - 

**| ترجمه | 

«¥» 

ختصء الاختصاص عَنْهُمْ عليهم السلام نله عقا قبل ای بل آل عام تحت 1 یت الْلانکةُ #تبیجا (۴) 


ص: ۱ 


-١‏ لعل الصحیح: آبو سعید المکاری. 
۲- معانی الأخبار: ۶۵ و ۶۶. 

۳ تفسیر القَمَيَ: ۵۵۱. 

۴- الاختصاص ... 


**| ترجمه |اختصاص: از ائمه عليهم الس لام نقل شده که فرمودند: خداوند ما را دو ملیون سال قبل از خلقت آفرید ما خدا را 


هو 


كتَابُ فضایل الشّيعَهِ لاوق رَحِمَهُاللهُ تایه عَنْ آبی ميد الْحدْرِئٌ قَالَ : كنا جلُوساً م سول اللّه صلی اه علیه و آله إذ 


ول یه رل قال تا ر شول الل أخيزنى عن قول اله عر ول لامش أنیتکیزت 0 ]) 
ا اله أا و عَلِيٌ و فَاطِمَهُ وَ لسن و سین كنا فى سراق اقوش تريخ الله و بخ 
املمانکه بمییحنا یل آن يحل اله رو جل آدم بان عام ا ق الله ع و جل آم أمر الْماكة أن بد دوا له و لغ امن 
شود قدت الملايكة هم لیس یی آن ند كان لله اک و تعالی اش کپوت أَمْ کنت من العالین أَىْ مِنْ 
َء امس المکئوب شا 0 مراد عرش قح بَابُ الله الى ُو ی مه ينا دی الهش دون فمن أعينا أعة له و 
آعکته عه و من آنقضا آنقضه له و آسکته تاره وکا بحن من طاب موده (۱ 


** | ترجمه |فضائل الشیعه: شيخ صدوق با اسناد خود از ابو سعید خدری نقل می کند: ما در محضر رسول الله صلی الله عليه و 
آله نشسته بودیم که مردی به سوی ایشان آمد و عرض کرد: معنای اين آيه كه خداوند عر و جل به شیطان می‌فرماید: 
شیرت أ د مق العالی» -. ص ۷۵ - (کبر ورزیدی يا از شخصیت های برجسته خود را انگاشتی] را برایم بگویید 
جه کسانی هستند که از ملائکه برترند؟ رسول الله فرمودند: من و على و فاطمه و حسن و حسین دو هزار سال قبل از خداوند 
عر وجل آدم را بيافريند» در سرادق عرش خدا را تسبيح می کردیم و ملاثکه به تسبيح ما تسبیح می کردند. يس از اينكه 
خداوند عر و جل آدم را خلق کرد به ملائكه دستور داد برايش سجده کنده اما به ما فرمان سجود نداد» همه ملائکه سجده 
كردند مگر ابلیس که از سجده كردن امتناع كرد. خداوند متعال فرمود: ا کوت أغ کت من العالین» کر ورزیدی يا از 
شخصیت های برجسته خود را انگاشتی؟)» بعنی خود را از آن ينج نفر که نامشان در سرادق عرش نوشته شده است به حساب 


آوردی؟ 


ما درب به سوی خدا هستیم که از آن بايد وارد شد» به وسیله ما هدایت شد گان هدایت يافته اند. هر كه ما را دوست بدارد؛ 
خدا او را دوست می‌دارد و در بهشت خود جایش خواهد داد و هر که با ما كينه ورزد خدا او را دشمن می‌دارد و در جهنم 
جایش می‌دهد. ما را دوست نخواهند داشت مگر کسانی که ولادت پاکی داشته باشند. - . فضائل الشیعه : لاو ۸- 


* | تر جمه | 


«f» 


فره تفسیر فرات بن إبراهيم عفر بن مُحمدٍ الْمَرَارِىُ باشرتاده عَنْ قبیضه (1) بن يزيد الجعفیَ قال: دَحَلْت علی الضَّادِقٍ جغفر بن 
محم عليهما السلام و عة لب أبى الدّْسٍ و ابن او لیم اصرف قلعت و جلمت وف با ان رشول الله كد 
یشک منیا ال سل و آوجز قلت أ: ین کت قبل أن یلق الله اء ۶ مه و أوضاً مده أو له و ورا قال با ص لم سا 
عَنْ عیذا العدیث فى مل هذا الَْفْتِ أ ما عَلِمْتٌ أَنَّ عناق اكم وب بش با قد فقاو أن نا أغداة من ن الجن يُحرِجَونَ عدیتا إلى 
مایا من انس و إِنَّ الط ان لها آذَانٌ کآذان لاس ال فك قن ال عم ديك ال با ص كنا آشباح ور حول الْعَؤْش 
ریخ اله قیل أن یی آکم بخدعه عر لت عام لھا ق الله آم رخا فى ط فب م یل نا من طب طاجر ی دجم 


مطهر حَنَّى بعت الله عفدا صلی اه علیه و آله من غؤوة له ای من ن فشک بنا نا ور مخ ككلت عا هوی لا ع ۵۳۵ 


فى باب ضلال و ترجه من باب هُدّى و تن زَا سمس الله و لخن 
ص: ۲ 


۱- فضائل الشیعه: ۷و ۸ و الآيه فى ص: ۷۵. 
۲- فى المصدر: (فیضه) بالفاء و کذا فیما يأتى. 
۳- أى لا ندخل من استمسكك بنا فى باب ضلاله. 


عثرة سول الله صلی الله عليه و آله و تن له یی طالث أطبهوا و انس اوها من ضوی إلا نجا إلى الْجَنّهِ و مَنْ تخلف عَنَا 
وی إِلَى انار قلت لِوَجْهِ رب الْحَمْدُ (۱). 


| ترجمه ]تفسیر فرات: قبيصه بن يزيد جعفی می گوید: خدمت حضرت صادق عليه ال لام رسیدم و دوس بن ابی‌الدوس و 
ابن ظبیان و قاسم صیرفی نیز در محضر ایشان بودند» سلام کردم و نشستم. عرض کردم: ای فرزند رسول خدا! آمده ام از شما 
بهره مند شوم. فرمودند: سؤال كن اما کوتاه. عرض کردم: شما قبل از این که خداوند آسمان را افراشته و زمين را گسترده و 
تاریکی و روشنائی را بیافریند. کجا بودید؟ فرمودند: چرا در اين شرایط از اين سخن سوال کردی؟ مگر نمی‌دانی که در حال 
حاضر محبت ما پنهانی و دشمنی با ما آشکار است؟ و ما از ميان جنیان هم دشمنانی داریم که سخنان ما را به دشمنان انسانی 
ما می‌رسانند و دیوارها نیز مانند انسان‌ها گوش دارند؟ عرض کردم: چنین سؤالى برایم پیش آمده است. فرمودند: ای قبیصه! 
ما در اطراف عرش اشباحی از جنس نور بودیم و پانزده هزار سال قبل از آفرینش آدم خدا را تسبیح می کردیم. وقتی 
خداوندآدم را آفرید. ما را در صلب او قرار دادند و پیوسته از نهادی پاک به رحمی پاک منتقل می‌شدیم تا خداوند محمد 
صلی الله عليه و آله را برانگیخت يس ما دستاویز محکم خداییم؛ هر که بما چنگ زند» نجات می یابد و هر که از ما عقب 
بیفتد. گم می‌شود. هر که بما چنگ زند. او را به گمراهی نمی کشانیم و از هدایت خارج نمی کنیم» ما کسانی هستیم که 


مراقب خورشید خداوندیم ما 
ص: ۲ 


خاندان رسول الله صلی الله عليه و آله هستیم» و ما آن خيمه ای هستيم که طنابهايش طولانى و داخلش وسيع است» هر كه 
بما يناه آورد» به جانب بهشت رهسيار می گردد و هر كه از ما عقب بیفتد به جهنم مىرود. گفتم: خدای را بر این نعمت 


سپاسگزارم. - . تفسير فرات : ۲۰۷ و ۲۰۸ - 


> | ترجمه ] 
بيان 


رعاه شمس الله أى نرعيها (۲) ترقبا لأوقات الفرائض و النوافل و يحتمل أن يراد بها النبى صلى الله عليه و آله و ضوى إليه كرمى 


أوى إليه و انضم. 


inf‏ 1]:۲۲۱۵]۵- ۱۱ مراقب خورشید خداوندیم۱۱" يعنى مراقبش هستيم تا اوقات نمازهاى واجب و مستحب مشخص باشد. 


ممکن است منظور از خورشید خداوند» پیامبر صلی الله عليه و آله باشد. 


** | تر جمه | 


«A» 


كتزء كنز جامع الفوائد و تأويل الایات الظاهره رَوَى السَدُوقَ رَحِمَهُ الله فى کتاب الْمِعْرَاجء عَنْ رجاله إِلَى ان عباس (۳) قَالَ: 
سمغت رول له صلی الله عليه و آله وَ هوَ یاب علا عليه السلام و ول بالق إن ال جارك و تَعَاَى كان وشن ۶ م 
یی و لک ژوعین ین وراه نامام غزش رب العالمین نه بخ الله و تُقَّدّسْهُ و تمده و هه و ذلک بل أذ يَخْلقَ 
السكراوات و رین لکا َادَ اَن لق دم نیو اک م بزائة عور هم الت رتور عد عمس نا فى 
جميع انز وا ال م َل آم و اشرتؤح طبه ولیک الطيئة و الور لا له تحرج دربن ِن ظذره ه قاش جم 1 
رهم (۴ هل لی (ه) فا یهن و نت و الود علَى قذر تازلهم و بهم من له عر و حل قال اله 
E‏ یا عل و تا لی ای طاغبی و نک کٹا فی ساب علمی فیکما اشا 

تی من خَلْقَى و الث مش د رتكا وَ شیعتکما و کیک کم نم ال اَی صلی الله عليه و آله يا عل کات ای فی 
i a‏ ین عو ای و المتتتوپین تی وص الور و الب ای 
صلب عبد الْمُطْلِب َافترق نضین محلقیی الله من نضفه و انحَذَّنِى یا و رَسُولًا و مک من اضف 


ااا 


ص: ۳ 


فی وات ۲۰۷و ۲۰۸ 

۲- فى النسخه المصخحه: مرعاها. 

۳ فی المصدر: مرفوعا عن ابن عنا 

۴- فى المصدر: و قررهم بدینه. 

۵- فاول خلق الله خ ل. أقول: فى المصدر: فاول من خلقه فاقر له بالربوبيه. 


خر فانک خَلِيفَه (۱) و وصدباً و ولا ما کل من عظمه رَبّى کقاب قَوْسَيِن أَوْ أذنى قال لی یا مُحَمَدُ من أطوع حلقی لَك 


لك عَلِيُ ین آبی طَالِبٍ علیهما السلام فلع و جل ماه یف و و وما لد اه فيا و وی با مد تبث اشمكك و 
اعة عَلَى عزیعی ین قآ الق مه نى لكا و لمن یکت و وکا و اعکها قمن آعیکما و اطاعکها و 
و کما کان علدی من رین و من جحد وَیکما و عَدَلَ علکما كانَ علدی من الکافرین الصَالَينَ ؛ تم قال اب صلی الله عليه 
و آله یا علق من ذا لیخ ببی و بتک و أن ٿا و آلت من ور واجد و طیه واد انك أَعقٌ الّاس بى فى ادنيا و اجره و و ولد کک 
دی و شیعتکم شِيعتى و أی کم أویانی و ام عمی عدا فى الْجنّدِ (0. 


**[ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأوبل الابات الظاهره: صدوق رحمه الله عليه» در کتاب معراج از ابن عباس نقل مى كند که: 
شنيدم رسول الله صلی الله عليه و آله به على عليه الت لام می فرمودند: يا على! زمانى بود كه خداوند متعال بود و هيج جيزى 
وجود نداشت. سپس من و تو را به صورت دو روح از نور جلا-ل خود آفرید. ما در جلو عرش پرورد گار جهانيان تسبيح و 
تفدیس و سياس و تهلیل خدا می کردیم. و اين پیش از آن بود که آسمان‌ها و زمين ها را بيافریند. وقتی خواست آدم را 
بیافریند» من و تو را از سرشتی واحد از طینت عليين آفرید و ما را با آن نور در آمیخت و در تمام نورها و نهرهای بهشت فرود 
برد. سپس آدم را آفرید و آن طینت و نور را در نهاد او قرار داد. يس از آفریدن آدم. فرزندان و ذریه او را از نهادش خارج 
کرد و از آن‌ها اعتراف كرفت و آن‌ها اقرار به ربوبیت کردند. يس اولین مخلوقی که به ربوبیت اقرار نمود من و تو بودیم و 
سپس ساير پیامبران به نسبت مقام و قربشان به خداوند عر وجل. 


خداوند متعال فرمود: ای محمّد و ای علی! راست گفتید و اقرار کردید و از همه خلایق بر طاعت من سبقت گرفتید و در علم 
سابق من نيز چنین بودید؛ شما دو بركزيده از آفریده های من هستید و ائمه» از نسل و پیروان شمایند و اين چنین شما را 
آفریدم. آن گاه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: يا علی! طینت و سرشت در صلب آدم بود و نور من و تو در پیشانی اوه 
پیوسته اين نور به پیشانی پیامبران و بر گزیده گان منتقل می‌شد تا نور و طینت منتهی به صلب عبد المطلب شدء آن گاه به دو 


نصف تقسیم گردید. خداوند مرا از یک نیمه آن آفرید و مرا پیامبر و رسول قرار داد و تو را از نیمه دیگر آفرید 
ص: ” 


و جانشين و وصى و ولى قرار داد. وقتى از عظمت پرورد كارم» به فاصله یک زه كمان يا كمتر از آن رسیدم خداوند به من 
فرمود: : چه کسی دب بيشتر از تمام بند كانم تو را اطاعت می کند؟ 


عرض کردم: على بن ابی طالب. خداوند عر وجل فرمود: او را جانشین و وصی خود قرار بده كه من او را بر گزیده و ولی قرار 
داده ام. نام تو و او راء به جهت محبتم به شما و كسانى كه شما را دوست دارند و از شما اطاعت می کنند و شما را ولی خود 
كرفتهاند» قبل از آفرينش بر عرش خود نوشته ام. هر كه شما را دوست بدارد و اطاعت كند و شما را ولى خود بگیرد. نزد من 
از مقربين است. و هر كه منكر ولايت شما باشد و از شما روى كرداند» نزد من از كافران گمراه است. سپس پیامبر صلی الله 
عليه و آله فرمودند: ای على! جه کسی می‌تواند بين من و تو فاصله بياندازد» با اين که من و تو از یک نور و یک طينت هستیم؟ 
تو در دنيا و آخرتء از همه مردم» نسبت به من شايسته تر هستی» فرزندان تو فرزندان من و ييروان تو پیروان من و دوستان تو 


دوستان منند و شما فردا در بهشت با من خواهيد بود. - . كنز الفوائد : ۳۷۴ و ۳۷۵ - 


بُ الْمُخْتَضَر للح ن بين شرلیعان ما رَواة من کتراب الْمِغْرَاجٍ ۶ ون الصَّدُوقٍ عن الْحَمَن بن مُحمّد بن سي عن فراتِ بن 
۱ م 0 حو ات ري ساي ورد 
1 بی دهم عَنٍ ان ن ڳاس قال: 2521111110108 به إِلَى السَماء الَابعه ثم قبط إِلَى الْأَرْض یو 
۰ کی امن و ل کی E‏ 


**| ترجمه ]همین حدیث در کتاب محتضر از صدوق نقل می شود تا آن‌جا که می‌فرماید: فرزندان تو فرزندان من و شیعیان تو 
شیعیان من و دوستانت دوستان منند و آن‌ها در قيامت با تو هستند و در بهشت همسایه منند. -. المحتضر : ۱۲۹ - 


و ما روا من کتاب منهج اقيق » باشناده عَنْ مُحَمَّدِ ب بْن الح : إن ولك عن حارو إن هر عجار أبى تفار یهللا 
:ال إن الله تعالی خی آزعهعذر ورین ور عم قبل ان 1 مه عَسر أل عام قهی أذ وَاختا فقيل له يَا ابن رَسُولٍ 
بَعَهَ عشر نورا ال مُحَمَدٌ و لش و اطع و الْحَسَنٌ و الْحمينٌ و شمه من ژد الخترین و 


ود 


الله دهم بأشمًا هم کمن عوْلَاءِ ال 
اسهم انهم تم عَدّهُمْ بأسمائهم 


۱- خليفه على خلقه خ ل. 
۲- كنز الفوائد: ۳۷۴ و ۳۷۵. 
۳- المحتضر: ۱۲۹. 


م قال تن واه میاه لاه من ع برد سول الله صلی الله عليه و آله و تحن الْمَمَانِى ای أَعْطَاهَا الله نا و تن شجره 
الو و ميك الوخته و مرن الجکمو و تضاییخ الم و فد الالو و مت ال انکه و زیخ مت اله و َيه له جل 
ارم فى اده و حرم الو ال و عفر لعتول عن عن وفی بياذ وقیبعهد اه و من کفره (1) ققد کر ئه له و 
هه عرقنا مَنْعَرَقَنا و جهلنا من جهلنا تحن لد عاك الف ی ای لَا قبل الله مِنَ الْبَادٍ عَمَنا ب بعفرقینا و تن و اله الْكلِمَاتٌ 
یی ترا دم من ره فساب عليه إن الله 7 تعالی لقن فا E‏ نا و هوا aE‏ شورکا و جلاع فل جباده و لاه 
لنَادقَ فى له و ده المبسوط علیهم الوه و امه و وجه الى يُؤْتَى مه و اه ِى 2 ل غا و ران علمه و راج 
وخبه و آغلام دینه وَ الْعُوَة ای و الدَّلِيلَالْوَاضِحَ لمن اهْتدَى و بنا أَنْمَرَتٍ الْأَمْجَارٌ و یت مار و جرت انار ول ال 
من الما و بت شب وض و باينا عد اله و ناما غرف اله و ام له زا وميه مث و عَهْدٌ أَحد علا لت ول 


يَعْجَبٌ مِنْهُ أو يذهل مه الَوَلونَ وَ الآخِرُونَ (۲). 


**| ترجمه ]منهج التحقيق: جابر از حضرت باقر عليه الالام نقل می كند كه فرمودند: خداوند چهارده نور از نور عظمت خود 
راء جهارده هزار سال قبل از آفرينش آدم آفريد که آن‌ها ارواح ما هستند. عرض شد: ای فرزند رسول خدا! آن‌ها را نام ببريد 
كه آن جهارده نور جه كسانى هستند؟ فرمودند: مح د و على و فاطمه» حسن و حسين و نه نفر از فرزندان حسين که نهمى 
آن‌ها قائم ايشان است» سپس يكايكك ايشان را نام بردند 


ص: ۴ 


و بعد فرمودند: به خدا قسم ما اوصيا و جانشينان بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله هستیم ما آن مثانى هستيم كه خداوند به 
ييامبرمان عنايت کرد؛ و ما درخت نبوت و زادكاه رحمت و معدن حكمت و چراغ هاى دانش و پایگاه رسالت و محل رفت و 
آمد ملائكه و رازداران خداوند و امانت خداوند بلند مرتبه در ميان بندكانش و حرم بز رگ خدا و پیمان بازخواست شدنى او 
هستيم» هر کس پیمان ما را وفادار باشد عهد خدا را وفا كرده و هر كس بيمان ما را نقض کند» عهد خدا را نقض كرده 
است. آن که ما را می‌شناسد ما را می‌شناسد و آن که نمی شناسد. نمی‌شناسد. ما آن اسمای حسنایی هستیم که خداوند جز با 
معرفت ماء عملی را از بند گان قبول نخواهد کرد. و به خدا قسم ما همان کلماتی هستیم که آدم از پرورد كارش فرا كرفت و 
بعد توبه اش پذیرفته شد. خداوند ما را به نیکوترین وجه آفرید به نیکوترین صورت درآورد و ما را چشم خويش بر بند گانش 
و زبان كوياى خويش در ميان خلقش قرار داد؛ و ما را دست رأفت و رحمتش که بر بند گان آرمیده و جهتی که از آن جانب 
بايد به سوی او رفت و دربی که راهنمای به اوست قرار داد و ما را گنجینه های علمش و ترجمان وحیش و برجستگان دینش 
و دستاویز محکم و دلیل آشکار برای هدایت جویان قرار داد. به سبب ما درختان میوه می‌دهند و ميوه ها می‌رسند و نهرها 
جاری می گردند و باران از آسمان می بارد و گیاه در زمين می‌روید. با عبادت ماست که خدا پرستش می شود و اگر ما 
نبوديم» خدا شناخته نمی‌شد. به خدا سوگند اگر سفارش قبلی نبود و پیمان از ما نگرفته بودنده سخنی می گفتم که موجب 
شگفتی شود يا گذشتگان و آیند گان به حال خود واگذاشته شوند. -. همان :۱۲۹ - 


* | تر جمه | 


«A» 


و من کتاب الالء لابن عالرَیّه ره الی أبى مد الع كرىٌ عَنْ آبائه علیهم السلام قَالَ فا ال ول اللّه صلی ال علبه و آله ها 
تا وی وود موز جوا سم ما وی ال عر و جل إِلَى 
أن ا نی بعک نی التی فی جه هروس الْأغلى فلا دحا ادوس نظرا إِلَى جاریه علی درن وک (۳) من درانیک اجه 


7 ها اځ من تور و فی دیا رطان من ثور قذ آشرقت الان من نحشن وجهها قال آم حبيبى جبرئیل من عذه الْتجارية 


5 


التى قد أَشْرَقَت اجان من مخشن وجهها فقال ذه فاطمة (۴) ت محمد صلى الله عليه و آله نی من وُلْدك یکو فى آخر 


ص: ۵ 


۱- أی و من نقض عهدنا فقد نقض عهد اللد و غدر به. 
۲- المحتضر: ۱۲۹. 

۳- الدرنوك: نوع من البسط له خمل. 

۴- لعل المراد مثالها النورى. 


ان قال فا قرذا الا اذى علی راما قال بغلها علِيُ بْنُ أبى طالب قَالَ قا الْقَْطانِ الا فى دا قال وَلَدَامَا لسن و 
لین قال حبيبى جیرئیل أ لو لی قال هُمْ تۇ وود فى ایض ملع و حل قبل آن ملق باذ به آلاف سه 
#[ تر جمه ابن خالويه در كتاب آل از حضرت امام حسن عسكرى عليه الت لام و ايشان از يدران خودشان عليهم السلام نقل 
حي ري DS‏ و 
مغرور شدند؛ آدم به حوا گفت: خداوند موجودى از ما نيكوتر نيافريده است. خداوند عر وجل به جبرئيل وحى كرد كه اين 
دو بنده مرا به فردوس اعلى ببر! همین كه آن دو وارد فردوس اعلى شدند» جشمشان به دخترى افتاد كه بر فرشى مرصع از 
فرش‌های بهشت نشسته و بر سر تاجی از نور و بر دو گوش دو گوشواره از نور دارد که از زیبایی رویش او بهشت روشن 
شده است. آدم به جبرئیل گفت: ای حبیب من! اين دختر کیست که از نور جمالش بهشت درخشان شده است؟ گفت: اين 


فاطمه دختر محمد صلی الله عليه و آله» یکی از فرزندان تواست که در آخر الزمان خواهد بود. 
ص: ۵ 


گفت: اين تاج چیست که بر سر دارد؟ گفت: شوهرش على بن ابی طالب است. باز گفت: آن دو گوشواره که بر دو گوشش 
است» جيستند؟ گفت: دو هرز نوكن خن وخی سک کشت ای حت م تخب كيل 1 1 یا آن‌ها قبل از من آفریده شده اند؟ 


گفت: آن‌ها در علم غامض خداوند عر و جل» چهار هزار سال بيش از خلقت تو وجود داشتند. -. همان : و ۳۲ - 
#**[ تر جمه | 
»4« 


و من کتاب السَيّدِ حَسَنٍ بْن کیش بت له نامضب و جذ فى مضب أيضا مدا عَنْ راهان الفاريعة رنه ] 
قال: دحت علی رَسُولٍ اه صلی الله عليه و آله فلا تَر ال ال يَا مان ال عر و جل لَم يبعت نب وا شوج 
ER‏ قال لت یار و ط وق من کج زیت ی مر ای زر 
الله اعا مق تقدی فلت الله وة وله آغلمقال با سلمان یی الله ین صَفَاءِ وره فَدَعَانِى فطع و لق من ثوری علاقدعاه 
إلى طاء ته اطع وق من نُورى و ور لی عليه لسلامشاطعه شا اه وق نی و ین على و ین فطع لسن و 
تین قَدَعَاهُمَا اعا قت یمان له عر و جل بخفته أشماء من أَسْمَائِه الله الْمَحمُودٌ و أن محمد و الله لش و هذا عل و الله 
ی ی سا تس ی 
او قبل أن بلق الله د عاء نيقة أذ أرضا ذه أو هوك أو ماء أذ ملكا أذ را و كنا بعلمه الؤارا ليفخة و لفن له و له 
قا لمان كك يا وول الى آنت وی ما يمن عرف كولاه 0 لعان من رهم عق مغرفتهغ و ای بهم والی 


و 


ول پم و يرا مِنْ عَدُوهِمْ هو و الله ما بر عیث ارد و تشکن عبت نفك قلق قلت رفول ال کون یات بهغ بكر 


ص: ۶ 


كالح اا ا 
۲- أى التوراه و الإنجيل. 
۳- لعل الصحيح: و الله ذو الاحسان» او قديم الاحسان. 


مغرفیهغ و اشمائهم و آلسابهم فقال لا یا مان لت يَا رَسُولَ الله َنّى لی بهم قال قذ عرفت ای الْحُسين كُمْ سید الاب عل 
ُن الح 2 ين لم اه مدب لباز علم این و رنب ان و اولي ثم ال يفو بن محمد بسا الله الصَادِق 
وترى بن يعر اكالم عط ضبر ی ال نم یب وت نرف :نعل من فو اومن و فد 
علي ب معد یاب ی الم لسن بن عل الشات الم کرش ثم ا حه بن لسن انمد اقا لیب 


5 
۳9 
أ 


الله قال رما قد كت تم قُلْتّ با زشول اللِّ اذ الله ى باذراکهع قَالَ يا سَلْمَانٌ الک مذ ركهم و أَمنا ّا كو وم يفيه 
امغر ال ان فشکوث الله کیرات لا ری وي 


قاذا جاء ول آولاهْما 
بنا علیکم عبادً نا آولی باس شید قجاشوا لایر و رق مر ا م رَدَڈنا لکم الكو 2 ۲ ۾ و أَدَذناکم بأثوالٍ و 
ل ین و تشاع اکت ترا قال تان اد بگیی و زقی قلت با وول ال عب ینک قال إى و الى أ ادا 
له بعد ی و علق ون و الْحَسَن و الح ن و يندتو أن و كل من هو ينا و نوم فیا ی و الله با رما يط و 
لیس و موه و کل قن مخض الإيعان مخضا و مص الکفر مخضا نى یرد بالْقضاص و الأوثار (1) (الَوَْارِ) و را ول 
د أن ن تم علی الَّذِينَ اس یفوا فى الْأَدْض و عم یه و َجعَلَهُمُ الوارئین و 


1 اعد تن ول هه یآ 


۰ 


ص: ۷ 


اشر و 
۲- هكذا فى الكتاب و لعل الصحیح: الآثار: او الأثآر جمع الثأر و هو أن تطلب المكافاه بجنايه جنيت علیک. 
۳ القصصی # قوع 


و ما انی فان تق لفى الوت از ا (۱). 


##|ترجمه ]کتاب سيد حسن بن کیش از مقتضب. که من خود نيز در مقتضب اين خبر را مستند به سلمان فارسی مشاهده 
کردم نقل می کند که سلمان می گوبد: حدمت رسول الله صلی الله عليه و آله رسیدم» وقتی مرا دیدن فرمودند: خداوند 
هیچ پیامبر و یا رسولی را برنیانگیخت مگر این که برای او دوازده نقیب قرار داد. عرض کردم: ای رسول خدا! من اين را از 
تورات و انجیل می دانستم. فرمودند: ای سلمان! آيا نقیبان دوازده كانه مرا؛ كه خداوند آن‌ها را برای امامت بعد از من 
بر گزیده است» می‌شناسی؟ عرض کردم: خدا و رسولش بهتر می‌دانند. فرمودند: ای سلمان! خداوند مرا از نور خالص خود 
آفريد» سپس مرا خواند و من اطاعت نمودم. از نور من على را آفرید» او را دعوت به اطاعت خود کرد و او اطاعت کرد. از نور 
من و نور على فاطمه را آفرید. او را دعوت کرد و او نیز اطاعت نمود. از من و على و فاطمه» حسن و حسين را آفرید. آن دو 
را هم خواند. هر دو اطاعت کردند. ما را به ينج اسم از اسمهای خود نامید؛ خداوند محمود است و من محتد. خداوند على 


آن گاه از نور حسین نه امام آفرید و آن‌ها را دعوت کرد و اطاعت نمودند. اينها همه» قبل از آن بود كه آسمان را افراشته يا 
زمين را گسترده کند يا هوا و یا آب و ملک يا بشری را بيافريند. ما در علم خدا انواری بودیم که او را تسبیح می کردیم و به 


فرهائش كوش می‌دادیم و او را اطاعت می کردیم. 


است؟ فرمودند: هر كس آن‌ها را به حقیقت معرفت بشناسد و به آن‌ها اقتدا كند و دوست‌دار دوست آن‌ها و بیزار از 


بگیرد. عرض كردم: آيا ممكن است» بدون شناختن ايشان و نام و نژادشان ايمان به آن‌ها داشت؟ 
ص: ۶ 
فرمودند: نه اى سلمان. 


عرض كردم: ای رسول خدا! يس من چگونه آن‌ها را بشناسم؟ فرمودند: تا حسين عليه الشلام را كه شناخته اى» يس از او سيد 
العابدين على بن الحسين» سپس پسرش محمد بن على باقر و شكافنده علم پیشینیان و يسينيان از پیامبران و مرسلين» بعد جعفر 
بن محقرد زبان راستين خداء سپس موسى بن جعفر كه خشم خود را در راه خدا فرو می‌برد» سپس على بن موسى الرضا كه 
راضى به امر خداست» سپس محترد بن على جواد که بركزيده خلق خداست» سپس على بن محمد راهنما و هادى به سوى 
خداء سپس حسن بن على خاموش و امین و عسکری» سپس فرزندش حجه بن الحسن المهدى گوینده و قائم به امر خدا. 
سلماة هن كويلة سوسن اشان سا کے شاف 


آن گاه عرض كردم: ای رسول خدا! پیش خدا برايم دعا كنيد كه آن‌ها را دركك كنم. فرمودند: ای سلمان! تو آن‌ها را دركك 


خواهى كرد و همجنين كسانى كه مثل تو باشند و هر كس كه آن‌ها را به حقيقت معرفت دوست بدارد. سلمان می گوید: خدا 


را سيا و شکر کردم بعد عرض کردم و ترمو ای سلمان! اين آيه را 
بخوان: ِا جاء وغد آولاهما بعتا کم بادا نا لیس دیب فجاشوا خلالالیار و كان دول * ثم ردنا 4 
الکره علیهم و دنا کم بأَمُوالٍ و :: نی و جعناکم کر تفیرآه - . اسراء /۵و ۶- پس آنگاه كه وعده [تحقق] نخستين آن دو 
فرا رسد بند گانی از خود را كه سخت نیرومندند بر شما می گماریم تا ميان خانه ها[یتان برای قتل و غارت شما] به جستجو 
درآیند و این تهدید تحقق یافتنی است * يس [از چندی] دوباره شما را بر آنان چیره می کنیم و شما را با اموال و پسران یاری 


می دهیم و [تعداد] نفرات شما را بیشتر می گرداند]. 


سلمان می گوید: از شوق سخت به گریه افتادم» عرض کردم: آيا چنین تعهدی می‌فرمایید؟ فرمودند: آری» قسم به آن خدایی 
که محفد را به رسالت برانگیخت. من و علی و فاطمه و حسن و حسین و ته نفر از امامان فرزند ین و هر کس از ما 
محسوب شود و در باره ما به او ستم روا گردد» اين تعهد را می‌نماييم. ای سلمان! به خدا قسم سپس شیطان و سپاهش حاضر 
می‌شوند و همه کسانی که ایمان واقعی داشته‌اند و يا واقعا کافر بوده‌اند نیز حاضر می شوند تا اين که قصاص‌ها و کیفرها و 
رها بازپس گرفه شود و هرگزپروزدگارت به احدی ستم روا نمي‌دارد. ‏ ما هستیم یل اي یه که« رب نف 
علی الذي ات سم جوا فى الْأَدْض و جعلهع أ و تَجْعَلَهُمُ الوارئیق + * و لمکن ليم فى الَْدْض و نرق فرعزن و هامان و دما 
ِنْهُمْ ما کاوا يَحْدَرُونَ» -. قصص /۵و ۶ - [و خواستيم بر كسانى كه در آن سرزمين فرو دست شده بودند منت نهیم و آنان 
را پیشوایان [مردم] گردانیم وايشان را وارث |زمین] كنيم * و در زمين قدرتشان دهيم و [از طرفى] به فرعون و هامان و 
لشکریانشان آن‌چه را که از جانب آنان بیمناک بودند بنمايانيم1. سلمان می گوید: از مقابل رسول خدا برخاستم 


ص: ۷ 


و دیگر سلمان باکی نداشت ت که چه وقت م رگ را مللاقات خواهد كرد و با چه هنگام م رگ در برش بكيرذ. 2 . المحتضر : 
۲ و ۱۵۳ - 


* | تر جمه | 


«1+» 


ماء الأمالى للشیخ الطو فيد عن ابن وه عن أبيه عن سَغْدٍ عن ان عیسی عَنْ مب لقي عَنْ فضالة عن أبى بصیر عن 


e‏ 1 و یا شابن له ین ین رخذ غنايج ولد كيال وق علا ون( 


مومه 


**| ترجمه |امالى طوسى: ابوبصير از حضرت باقر روايت می كند كه فرمودند: ما و شيعيانمان از طينت عليين آفريده شده ايم و 
دشمنان ما از طينت خبال كه كلى سياه و بدبو است. - . امالى ابن الشيخ : ٩۲‏ - 


** | ترجمه | 


بيان 


قال الجزری فيه من شرب الخمر سقاه الله من طینه الخبال يوم القيامه جاء تفسیره فى الحدیث أن الخبال عصاره آهل النار و 
الخبال فى الأصل الفساد و یکون فى الأفعال و الأبدان و العقول. 


#*[تر جمه آجزری می گوید: در آن است که هر که شراب بنوشد» خداوند در روز قيامت به او طینت خبال می‌نوشاند» خبال در 
حيث تفسير به عصاره اهل آتش شده است و در لغت. خبال به معنای فساد است که در مورد کارها و بدن‌ها و عقل‌ها گفته 


ھی سورد 
* | تر جمه | 
»1« 


یره بصاتر الدرجات ابْنُ عِیسی عَن ابن مَخبوب عَنْ بشر بن (آبی عقبه) (عن) أبى جغفر و آبی عَيْدِ الله عليهما السلام قال: ان الله 
4 و ای ای دز 


7 و ول الا کی اه له خير (۳). 


##[ترجمه ]بصاثر الدرجات: بشر بن ابی جعفر از حضرت صادق عليه التلام روایت کرده كه فرمودند: خداوند محمد صلی الله 
عليه و آله راء از طینتی که از جنس گوهری در زیر عرش بود آفرید. در سرشت او یک زیادی برف که طینت امیرالمژمنین 
عليه السلام را از زيادى طینت رسول الله صلی الله عليه و آله آفرید و در طينت اميرالمؤمنين عليه السلام نيز اضافه ای بود» كه 
طینت ما را از زیادی طینت امیرالمومنین عليه السلام آفرید» و در طینت ما نیز اضافه ای بوت كه:طبنت شیعیان ما را از آن اضافه 
طحت ا ارام هس وهای آ ناه نا كفس ار و وشاع مان ناکت می اتی که ھت اروم لها مه بان 


* | تر جمه | 


۰۳ 


واشت 


يرء بصائر الدرجات مُححمَدَ بن عیتری عَنْ أبى تاج قَالَ ل: قَالَ یی بو جقفر عليه السلام يا با اج إن الله حَلقَ محمد 
شڪ صلى اله عليه و آله ن یه لین وق بم من لو لِك و عن يتت ين لو کون ءاي زک كوب 
عقي الاريك شيعا من بان آل مُكَل و ان للع آل مد صلى الله عليه و آله من طین جين 0 
ِنْ طين بت ین دک و خَلَقَ نتیعتهع مِنْ يلين دون طین يجين و حَلقَ هم ین طبن يجين فَقُلُوبهُع ین بان ولیک و 


قلب ای وت 


**[ترجمه ]بصاتر الدرجات: ابوالحجاج نقل كرده. حضرت باقر عليه الشلام به من فرمودند: ای اباالحجاج! خداوند محمد و آل 


محمّد صلی الله عليه و آله را از طینت علیین آفرید و دل‌های آن‌ها را از طینتی بالاتر از آن آفريد» و شیعیان ما را از طینتی پایین 
تر از علیین و دل‌های آن‌ها را از طینت علیین آفرید. بنابراین دل‌های شیعیان ما از سرشت بدن‌های آل محقد است. و خداوند 
دشمنان آل محمد را از طینت سجین و دل‌های آن‌ها را از طینتی خبیث تر از سجین آفرید» و پیروان آن‌ها را از طینتی بدتر از 
طینت سجین و دل‌های آن‌ها را از سجین آفرید. بنابراین دل‌های آن‌ها از سرشت بدن‌های ایشان است و هر دلی متمایل به بدن 


خود خواهد بود. -. همان : ۵ - 
# تر جمه | 
بیان 


قال الفیرو زآبادی سجین کسکین الدائم و الشدید و موضع فيه 


ص: ۸ 


۱- المحتضر: ۱۵۲ و ۱۵۳. 
۲- آمالی ابن الشیخ: 47. 
۳- بصاثر الدرجات: ۵. 
۴- بصائر الدرجات: ۵. 


کتاب الفجار و واد فى جهنم أعاذنا الله منها أو حجر فى الأرض السابعه. 
** | ترجمه آفیروز آبادى فى گوید: سجين به معناى دائم و شد ید است و محلی است 
ص: ۸ 


که نامه عمل تبهکاران آنجا است و جاى كاهى است در جهنم و يا سنگی است در زمين هفتم. 


#* | تر جمه | 

«¥» 

لمن من طت اللو و حَقَ الاصِب بن لته اقا TT ey‏ 
رق وا کک yS‏ 


ا 


و و و ت ین ترا کب بت EC o‏ 


**| ترجمه ابصاثر الدرجات: عبد الغفار جازی از حضرت صادق روایت می کند که فرمودند: خداوند مؤمن را از طینت بهشت 
آفرید و ناصب را از طینت آتش» و فرمودند: هر كاه خداوند خير بنده ای را بخواهد روح و بدنش را پاک و طیب می‌نماید 


که هیچ چیز خيرى به گوشش نمی‌رسد مگر آن که خير بودنش را در می‌ابد و هیچ منکری را نمی‌شنود مگر آن که آن را طرد 
كند. 


و می كويد: شنيدم كه مىفرمودند: طينت ها بر سه نوعند: طينت انبياء» كه مؤمن از آن طينت است جز اين که طينت انبياء از 
قسمت بركزيده آن است و از قسمت اصل آن طينت هستند و فضيلت خود را دارند» ولى مؤمنين فرع آن هستند و از طینتی كه 
به آن جسبيده است. و اين جنين است که خداوند بين انبياء و پیروانشان فاصله نمی اندازد. و فرمودند: طينت ناصب از كلى 
سياه و بدبو است. و اما مستضعفین از خاک هستند. مؤهن از ايمان خود و ناصب از دشمنی خویش برنمی كردد و خداوند 


درباره همه آن‌ها صاحب مشیت است. -. همان : ۶ - 
** | تر جمه | 
بيان 


الظاهر أن الضمير فى قوله عليه السلام فيهم راجع إلى الجميع و يحتمل رجوعه إلى المستضعفين لأنه عليه السلام لما ذكر حال 
الفريقين فالظاهر أن هذا حال الفريق الثالث لكن قوله جميعا يأبى عن ذلك و ليس فى الكافى و لعله زيد من النساخ. 


ثم اعلم أن هذا الخبر يدل على وجه جمع بين الایات الوارده فى طینه آدم عليه السلام و وصفها مره باللازب و مره بالحما 
المسنون و مره بالطین مطلقا بأن تکون تلك الطینات أجزاء لطینه آدم بسبب الاختلاف الذی یکون فى أولاده فاللازب طینه 
الشیعه من لزب بمعنی لصق لأنها تلصق و تلحق بطینه أئمتهم علیهم السلام أو بمعنی صلب فانهم المتصلبون فى دينهم و الحمأ 
المسنون أى الطین الاسود المتغیر المنتن طينه الکفار و المخالفین و الطین البحت طینه المستضعفین و قد مر القول فى تلكك 
الأخبار فى کتاب العدل و کتاب قصص الأنبياء علیهم السلام. 


##[نر جمه آظاهرا منظور از ۷۷ وهلا در جمله آخر همه گروه‌ها هستند و ممکن است که منظور فقط مستضعفین باشده زیرا 
حضرت پیش از اين وضع آن دو گروه دیگر را گفته‌اند و ظاهرا اين جمله وضع گروه سوم است. ولی اين که فرموده‌اند 
۷ همه!۱" اين توضیح را بعید می‌نماید. واين کلمه در کافی نیست و شاید از طرف نسخه نویسان زياد شده باشد. 


بايد توجه داشت اين روایت توجیهی است برای رفع اختلاف بين آیاتی که در باره طينت آدم وجود دارد؛ که گاهی از آن به 
چسبنده تعبیر می کند و گاهی به كل بدبو و گاهی نيز فقط به گل. به اين صورت که اين طينت هاء اجزاء طینت آدم است به 
سبب اختلافی که در اولاد او وجود دارد. لازب به معنای چسبنده طینت شيعه است زیرا به امامان خود علیهم السلام می‌چسبند 
و به آن‌ها ملحق می‌شوند. يا به معنای سخت و محکم است که یعنی آن‌ها در دين خود محکم هستند. حماً مسنون» که گل 
سياه و متغیر و بدبوست. طینت کفار و مخالفین است. و گل خالص که طینت مستضعفین است. بحث در مورد روایات اين 


موضوع. قبلا در کتاب عدل و کتاب قصص انبیا ذ کر شد. 

**[ترجمه] 

«f» 

بره بصائر الدرجات اب عیتی (۲) عَنْ محمد الَْقِيَ عَنْ آبی هل عَنْ محمد بن إسْمَاعِيلَ 
ص: ٩‏ 


الابضائر الد ر جات: ۶ 


۲- فى المصدر: آحمد بن محفقد. 


عَن امال قال سَمِعْتٌ أبَا جغفر عليه السلام قول إِنَّ الله نا من آغلی علیین و خلت قلوب شیعینا مالقا مه و حَلَقَ باهم 
من دون دک فَفَلوبهمْ تھوی إلا لِأنَّا مخلقّث مما خلا مه تم تلا َنِه اليه كلا إِنّ کتاب الْأبْرارِ آفی علیین وَ ما آذراک ما 
عون كتابٌ مَرْقَومٌ يَشْهَدَهُ الْمُقَرَبُونَ و خلق عَدُوَّنا من جين و خلق قلوب شيعتهم مما حَلَقَهُمْ مه وَ أَئْدَانَهُمْ مِنْ دون ذلک 


او ا مر 


فقلوبُھُم تھوی الم لِأنْهَا خلقث مما خلفوا مِنْهُ ثم تلا َنِه الاي كلا إن کتاب الفجّار لفی سین و ما آذراک ما جين كتابٌ 
روم (1) 


| ترجمه ابصاثر الدرجات: ثمالی روایت کرده» 
ص: ۹ 


از حضرت باقر عليه السلام شنيدم كه مى فرمودند: خداوند ما را از اعلى عليين آفريد و دلهاى شيعيان ما را از سرشت ما 
آفريد و بدن‌های آن‌ها را از سرشتى يايين تر از این سرشت. به همین جهت دلهاى ايشان متمايل به ما است؛ زيرا از سرشت ما 
آفريده شده است. سپس اين آيه را تلاوت فرمودند: اكلا اد کتاب الْأبْرارِ لَفِى عِليِينَ * و ما آذراک ما عون * کناب مَرْقُومٌ * 
سبط ۱۸ ۲ب تن امت در ی كناب كان دز تون ابت و کی داق رن 
چیست * کتابی است نوشته شده * مقربان آن را مشاهده خواهند کرد. و دشمنان ما را از سجین آفرید و دل‌های پیروان 
ایشان را از سرشت ايشان و بدن های ايشان را از يايين تر از اين سرشت آفرید. به همین جهت دل‌های ایشان متمایل به آن‌ها 
اشع وك اق سرقت ها ایک له اسك بعد انم آ هوا اورت قر ةنده كلا إن كباك الیان الى رشي جوا درا 
ge CE‏ ا ا ر ا 


دانی که سجين جيست * كتابى است نوشته شده). -. بصائر الدرجات : ۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


اعلم أن المفسرين اختلفوا فى تفسير عليين فقيل هى مراتب عاليه محفوفه بالجلاله أو السماء السابعه أو سدره المنتهى أو الجنه 
أو لوح من زبرجد أخضر معلق تحت العرش أعمالهم مكتوبه فيه و قال الفراء أى فى ارتفاع بعد ارتفاع لا غايه له و السجين 
الأرض السابعه أو أسفل منها أو جب فى جهنم و قال أبو عبيده هو فعيل من السجن. 

فالمعنى أن كتابه أعمالهم أو ما يكتب منها فى عليين أى فى دفتر أعمالهم أو المراد أن دفتر أعمالهم فى تلكك الأمكنه الشريفه و 
على الأخير فيه حذف مضاف أى و ما آدراک ما كتاب عليين هذا ما قيل فى الآيه و أما استشهاده عليه السلام بها فهو !ما لمناسبه 
## ترجمه آمفسرین در تفسير عليين نظرات متفاوتى دارند؛ بعضى گفته اند: عليون مقام هاى عالى است كه همراه با جلالت 


است. با گفته شده: منظور آسمان هفتم است» يا سدره المنتهى» يا بهشت» يا لوحى از زبرجد سبز كه در زیر عرش آويخته 


شده است و اعمال بند گان در آن مكتوب است. فراء گفته است: علیین يعنى مرتبه بلندى كه نهايت ندارد. و سجين زمين هفتم 


یا پایین تر از آن است» و يا چاهی است در جهنم. ابو عبیده گفته است: بر وزن فعیّل از ريشه سجن است. 


سن كاي یه انس شرت کیال ادها يا" قعص ]د عبان فان ونس قود در فا اسه کی در در اعفان ان 
يا مراد اين است كه دفتر اعمال آن‌ها در اين مكانهاى شريف است و بنابراين معناى اخیر» کلمه‌ای به ۱۱ علیین!۱" مضاف 
بوده که حذف شده است؛ يعنى و ما ادراكك ما كتاب علیین. اين بیاناتی بود كه درباره آيه گفته شده است. اما این که امام عليه 
السلام به اين آيه استشهاد می‌نمابند» يا به مناسبت اين است كه كتاب اعمال آن‌ها در محلى است كه طينت ايشان از آن گرفته 


شده است» و يا منظور از کتاب ارواح آن‌ها است. زيرا ارواح محل نقش بستن علوم آن‌ها می‌باشد . 
#* | ترجمه ] 
»18۵« 


یره بصائر الدرجات ابْنُ عیسی (۲) عَنْ مد اوق عَنْ فَصَالَة عن البطائنی عَنْ أبى بصدیر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: انا و 
شیعتنا لتنا من طبته وَاحده و خلق عَدَوْنا من طینه خبال من عم مَشنُون (۳) 


ص: ۳ 
۱- بصائر الدرجات. ۵. فى المطففین: ٩-۷‏ و ۱۸- ۲۱. 


۲- فى المصدر: آحمد بن محقد. 


۳- بصائر الذ رجات: ۵ 


| ترجمه أبصائر الدرجات: ابو بصير از حضرت باقر عليه الشلام روایت کرده که فرمودند: ما و شیعیانمان از یک طینت آفریده 


شده ايم و دشمنان ما از گل بدبوى فاسد. - . همان - 
ص: ٠١‏ 

#* | ترجمه | 

»12« 


کے ع تعد غك يسا سام نذا وي ع ا ل وبا يذه م أ مف ق نو 


موم 


لد و هو 


ی زا رب اد ی رق کین ری بشید له ی و وه أبن ترى بتر رنه ليها وت 


۳۹ 


0 


**[ترجمه |بصائر الدرجات: جابر جعفى می گوید: در خدمت حضرت باقر عليه الس لام بودم كه فرمودند: اى جابير! ماو 
دوست‌دارانمان از یک طینت آفریده شده ايم؛ سفید» پاک و از اعلى عليين. ما از قسمت برتر اين طينت و دوست‌دارانمان از 
قسمتی پایین تر. در روز قيامت که والا و يست به هم می پیوندد» ما دست به دامن پیامبر می‌زنيم و پیروان ما نيز دست به دامن 
ما می‌زنند. فکر می کنی خداوند پیامبر و ذریه او را کجا خواهد برد و ذريه پیامبر» محبین خود را کجا می برند؟ جابر دست 


خود را بر هم زده و سه مرتبه گفت: به پرورد كار کعبه داخل بهشت شدیم. -. همان : ۶ - 
* | تر جمه | 
۰1۷ 


یره بصائر الدرجات عفران بن موی عَنْ إِبْرَاهِيمَ ن مَهْزِيَارَ عَنْ علق عن الحسين بن سَعِيدٍ عن الحسن بن مَحْبُوبٍ (۴) الهاشمی 
عَنْ حَمَانٍ بْنِ سير (۵ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: رال یت و طت شیعتنا فخلطنا بهم و خَلَطَهُمْ نّا فَمَنْ كان فى 


مه شخ 2 ٤‏ من یتناس ایا نم و له متا (۶). 


۱ 


* | تر جمه |بصائر الدرجات: حنان بن سدیر از حضرت صادق عليه الس لام روایت می کند که فرمودند: خداوند طینت ما و 


دارد» يس به خدا قسم شما از ما هستید. -. همان - 
* | تر جمه | 


»۸« 


نله عَزَّ وَ جل خلقنا من علي و خَلْقَ مُحینا من دون مرا لقا مه و علق عونا من جين و خلق محنیهم مما له مله 


یر بصائر الدرجات بهذا تاد تن الْحَسَدِين بن سعید تن الْحَسَن بن مَیمون (۷) عَمَنْ آخبره عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: 


۹۹ 


* | ترجمه ابصاثر الدرجات: حسن بن ميمون از شخصى واواز حضرت صادق عليه الشلام روایت کرده که فرمودند: خداوند 


آن آفريد. به همین جهت هر کسی متمايل دسته‌ای است. - . همان - 


* | ترجمه | 

۰۹ 

یر بصاثر الدرجات مُحَمَدٌ بن حاو عَنْ أخيه آخمد بن حمّاد عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن عبد الخمید عَنْ 
ص: ۱۱ 


-١‏ فى نسخه من الکتاب و المصدر: محبونا. 
۲- فى نسخه: التقت. 

۳- بصائر ال رجات: ۶ 

۴- فى نسخه: عن الحسن بن محمد الهاشمی. 
۵- فى نسخه و فى المصدر: حنان بن منذر. 

۶- بصائر الدرجات: ۶. 

۷- الحسن بن شمون خ ل. 

۸- بصائر الدرجات: ۶. 


أبيه عَنْ أ بیان الأول عليه السلام قال تمه ول َك الله ابا و ال صدیاء یم لجع و هُوَ الوم ای أ اللَّهُ فيه 


o 


مهم و قال خلا تحن و شیا من طبته َخْرُويّهِ ا بيد منها اذ ای : 
* | تر جمه |بصاثر الدرجات: ابراهيم بن عبد الحميد 
ص: ۱۱ 


روز جمعه آفرید و جمعه روزی است که خداوند میثاق آن‌ها را گرفته است. و فرمودند: ما و شیعیانمان از طینتی مخزون و با 


ارزش آفریده شده ايم كه هیچ کدام از آن‌ها تا روز قيامت از آن طینت جدا نخواهند شد. - . همان - 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


2 


ل قال: فلت لك ِأبى عد له عليه السلام امن مِنْ طبلّه 


| تر جمه أبصائر الدرجات: صالح بن سهیل نقل کرده» به حضرت صادق عليه الشلام عرض کردم: آیا طینت مؤمنين از طينت 
انبيا علیهم الشلام است؟ فرمودند: آری. -. همان : ۶و ۷- 


#* | تر جمه | 
»¥1« 


ميد ين امو كر بس املك ل لك ن بن كثير عَنْ أبى عبد الله عليه 
السلام قال: لد الله کل مدا و ره من طینه العش فص مهم واحد و أ لا يَزِيدٌ مِنْهُمْ وَاحِدٌ (۴). 


:| ترجمه ابصائر الدرجات: عبد الرحمن بن كثير از حضرت صادق عليه الس لام نقل کرده که فرمودند: خداوند محمد و 


عترتش را از طینت عرش آفرید؛ از آن‌ها کسی کم نمی‌شود و به آن‌ها کسی اضافه نمی‌شود. -. همان - 
* | تر جمه | 
»¥« 


ير بصائر الدرجات يَعْقَوبٌ ین يَزِيدَ و مُحَمّدُ بنْ عیتری عَنْ زياد الْعَئدِىٌ عن الفضل بْن عیتری الْهَاثِدِمِيٌ قال: حلت علی آبی 
عبد الله عليه السلام آنا و أبى عبتری قفا له أمِنْ قَوْلٍ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله سَلانْ رَجُلَ ما هل ابیت فَقَالَ نم فَقَالَ 


ع 


ی من وُلدٍ عبد المُطلب ال من آغل ات ال له أئ من ولد أبى طالب ال مما أَهلَ الب ال له إنَى لا أغرفه ال اعرف 
تا عیمی له آغل ایب تم ما ده نی صذره تم قل ليس حت تَذْهَبُ اد اله حَلقَّ طیتتا بن علیین وغل طبه یتنا ین 
دُونِ ذلك فَهُمْ ما و خلق يت عَدُونا من سجّین و خق یه شیعتهم من دون ذَلكك و هم ملهع و سَلْمَانُ یز من لفمان (۵) 

|[ ترجمه آرصاثر الدرجات: فضل بن عیسی هاشمی نقل کرده به همراه پدرم عیسی خدمت حضرت صادق عليه الس لام 
پدرم عرض کرد: ب ی زد اقب اسك رون تست وت در يعنى از فرزندان ابو طالب است؟ 


سپس ایشان اشاره به سینه خود نموده و فرمودند: آن طور که تو گمان کرده ای نیست» خداوند طینت ما را از عليين آفرید و 
شیعیانمان را از طینتی پایین تر آن؛ د يس آن‌ها از ما هستند: و طینت دشمنان ما را از سجین آفرید و پیروان آن‌ها را از يست تر 
از آن؛ و آن‌ها از ایشان‌اند. و سلمان بهتر از لقمان است. -. همان - 


** | تر جمه | 
«ff»‏ 


لیقع آل ڪل ين له جع ا E‏ 
شیعتهم من طیله موق عن (۶) 
* | ترجمه ]بصاثر الدرجات: عبد الرحمن بن حجاج می گوید: خداوند تبارک و تعالی محمد و آل محمد را از طينت علیین 


آفرید و دل‌های آن‌ها را از طینتی بالاتر آفرید» و شیعیان را از طینت عليين و قلوب آن‌ها را از طینتی بالاتر از عليين آفرید. - . 
همان - 


* | تر جمه | 


«ff» 


ر ع کو ا یت 


ا اا حول ی رح مد عَنْ آبی خیی الْوَاسِطِيٌ عن بض ابا قال ال 
ص: ١١‏ 


اا الع 


۲- فى المصدر: آحمد بن مك 


۳- بصائر الدرجات: 
۴- بصائر الدرجات: 
۵- بصائر الدرجات: 
ناف الدزتجات؛ 


۶و۷ 
۶و۷ 
۶و۷ 


۶و۷ 


یوعد الله عليه السلام ا خلا من عللین و خلق أرواحنا من فوق دْلک و خلق أزواح شتیعینا من علئین و خلق أَجْسَادَهُمْ من دون 
لک من أجل تلک الْرابه تا و بهم فلوم تحن إلا .)١(‏ 


| ترجمه ابصاثر الدرجات: یکی از اصحاب از حضرت صادق عليه الشلام نقل کرده که فرمودند: 
ص: ۱۳ 


مارا از عليين آفريده اند و ارواح ما را از بالاتر از عليين و ارواح شيعيان ما را از عليين و بدن هايشان از يائين تر از آن و به 
جهت اين نزديكى است كه دل هاى آن‌ها مشتاق به ماست. - . همان - 


** | ترجمه ] 

بیان 

الحنین الشوق و توقان النفس تقول منه حن إليه يحن حنینا فهو حان ذکره الجوهری. 
و فى الکافی و من أجل ذلك القرابه بیننا و بینهم و قلوبهم (۲). 

**|ترجمه آجوهری گفته است: حنین» به معنای شوق و تمایل نفس است. 


و در کتاب کافی قسمت اخیر روایت اين گونه نقل شده است: و به جهت اين نزدیکی ب بين ما و ايشان و دل های ایشان است 
است که دل های آن‌ها مشتاق به ماست. -. اصول کافی ۱ ۳۸۹٩‏ - 


> 1 تر حمه 1 
«A»‏ 


مد بن شارب عن أب عد لل عليه السلام كال له زک ونان تلان علخ رشعل زات wus‏ 
و من تم جن اهم الا و لق انم من دون ذلک و عق عَدُونَا ین بين و خلق آزواح شيعتهغ مما هم له وق 
أنِدَانَهُمْ من دون دک و مِنْ تم هوی راهم عاسف 


* | ترجمه ابصاثر الدرجات: محمد بن ضارب از حضرت صادق عليه الس لام روایت می کند که فرمودند: خداوند تباركك و 


#* | تر جمه | 


«¥$» 


ه و سم 


eS 
موه مخ تت‎ LO اله عليه السلام قال مه ول نله )من ور ععته ثم م و‎ 
نک ری تن یرون ال سب بی ی عات نیمآ بمب‎ 


بای 40 و دام من طبله مَحْرُوئَه مکلوله سل من دک 


ص: ۳ 


۱- بصائر الدرجات: ۷. 

۲- أصول الكافى :١‏ ۳۸۹. 
*- بصائر الدرجات: ۷. 

۴- آی خلق الله ارواحنا. 

۵- لعل المراد الصوره المثالیه. 
۶ نیرا خ ل. 

۷- أى من فاضل طينه آبداننا. 


مثل ذَلِك الّذِى حَلَمَهُمْ مه تصیباً ناه و الموسلین فد لک صدونا خن و هُمُ الاس و (۱) 


| ترجمه ]بصاثر الدرجات: محمد بن مروان می كويد از حضرت صادق عليه السّ.لام شنیدم که می فرمودند: خداوند ما را از 
نوز عظمت خود آفربد سپس مارا از طینتی مخزون و پنهان از زیر عرش صورت بخشید» آن ور را در این طینت قرار داد؛ 
بنابراین ما هم از جهت خلقت و هم از جهت بشر بودن نورانی هستیم. و هیچ كس بهره ای از گونه خلقت ما ندارد. و ارواح 
شیعیان ما را از بدن‌های ما آفرید و بدن‌هایشان را از طینتی مخزون و پنهان که پایین تر از آن طینت بود. 


ص: ۱۳ 


و برای هیچ كس نصيبى در چگونگی خلقت آن‌ها قرار نداد به جز انبيا و مرسلين. و به همین جهت ما و آن‌ها انسان هستيم و 
بقيه مردم مانند همج در آتشند و به سوى آتش رهسپارند. - . همان - 


** | ترجمه ] 


توضيح 
فى القاموس الهمج محر كه ذباب صغير كالبعوض يسقط على وجوه الغنم و الحمير و الغنم المهزوله و الحمقى انتهى. 


أقول: لعل وجه تث تشبیههم بالهمج ازدحامهم دفعه على كل ناعق و تفرقهم عنه بأدنى سبب كما آنها ت تتفرق بمذبه و المراد بالناس 
ولا الإنسان بحقيقه الإنسانيه و به نا ما يطلق عليه الإنسان. 


#[تر جمه ]در قاموس می گوید: همج» جنبنده‌ای است مانند پشه کوچک که بر گوسفند و الاغ و چهار يايان لاغر و احمق ها 


می نشيا ۲ 


می‌گویم: شايد وجه تشبيه به همج» ازدحام يكباره آنها و نيز يراكنده شدن آنها با کوچک‌ترین وسيلهاى مانند مك سيران 


باشد و منظور از انسان در عبارت اول حقيقت انسانيت و در عبارت دوم هر آن‌چه که انسان گفته شود است. 
| ترجمه | 
364 


كع رفن عله لذ تھ ول سم يه قلي ی لین إلى وال تک نی ليك فی ال کی 
جک فی اعلا ود ال باتک فی الشرّ كما أدبن بها فى الَو ب أمبر امین عليه السلام عو اه رَأْسَهُ ثم 
تکت (۳) بغوده فى لاض اه ثم رف رأة یه ال إنَّ سول الله صلی الله عليه و آله دیب > دی لکل دِیثِ 


ا 


الت تاب و اروك امین ی فی لبوا ام تا تاوت مھا ال و ما تاکر منها اختلت وَیعک لَقَدْ کیت 
آغرف وجهک فى اوه و ا اشک فى الشمَاء ال نم كَلَ عليه ار کال یا أمير الْمَؤْهِنِينَ | سر 
مر اک فى الهاي ین الہ ویک فى الع كما َد اله با فی اه ال کت برد لاه رم ره 1 


o 


ا اذْمَّثْ وَ 


م2 


اذ لمر جلابا (۴) فَإِنّى سمغث سول له صلی الله عليه و آله ب قول با علي و الله ال رم 


& 


ال 
ر 
2 
o‏ 


ص: ۱۴ 


اق ادر و ضار سات الا 

ات ار الفرجات :۷ 

۲ نکت الأرض بقضیب او باصبعه: ضربها به حال التفکر فاثر فیها. 

۴- |شاره الی ما سیبتلی بعده الشیعه من الفقر و الفاقه و ضیق المعیشه فى دوله المخالفین. 


إِلَى مُحئیّا مق الیل إِلَى بَطن الوّادی (۱). 


#*| ترجمه |بصائر الدرجات: اصبغ بن نباته می كويد با امیرالمومنین عليه السلام بودم كه شخصی نزد ایشان آمد و عرض سلام 
کرد و گفت: ای امیرالمومنین! به خدا سو گند من به خاطر خدا دوستدار شمایم و همان گونه كه در جلوت شما را دوست دارم 
در خلوت هم دوست‌دار شمایم و به ولاحیت شما در خفا پای بندم همان طور که در عیان پای بندم. در دستان امیرالمومنیین 
عليه السلام تکه شاخه ای بود. ایشان سرشان را به زیر انداخته و مدتی آن شاخه روی زمین را حرکت می‌دادند. سپس سرشان 
را بالا آورده و به آن مرد فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله هزار حديث برایم گفتند که هر کدامشان هزار در دارند. و 
ارواح مؤمنين در هوا با هم ملاقات می کنند و هم‌دیگر را بو می کشند و آن‌ها که با هم آشنایند به هم می‌پیوندند و آن‌ها که 
مناسبتی با هم ندارند هم‌دیگر را ت رک می كنند. وای بر تو كه دروغ گفتی! صورت تو را در ميان دوستان نمی‌بینم و نام تو در 


ميان نام دوستداران نیست. 


اصبغ می كويد: بعد شخص دیگری نزد حضرت آمد و گفت: ای امیرالممنین! من دوست‌دار شما در راه خدا هستم و و 
همان گونه که در جلوت شما را دوست دارم در خلوت هم دوستدار شمایم و به ولایت شما در خفا پای‌بندم همان طور که در 
عيان پای‌بندم. باز هم حضرت آن شاخه روی زمین را حرکت دادند و سپس سرشان را بالا آورده و به آن مرد فرمودند: راست 
گفتی! طینت ما طینت حفظ شده‌ایست که خداوند میثاق آن را در صلب آدم گرفته و هيج كس از آن منحرف نمی‌شود و نیز 
هیچ كس نمی تواند از بیرون به آن داخل شود. برو و جلبابی از فقر بر تن بیفکن که من از رسول خدا صلی الله عليه و آله 
شنیدم که می فرمود: يا على به خدا سو گند هجمه فقر بر شیعیان ما 

ص: ۱۴ 


پیش از هجوم سيل بر روی زمین‌هاست. -. بصاثر الدرجات : ۱۱۵ - 


* | تر جمه | 
بیان 
تشاما أى شم أحدهما الآخر 


و قال فى النّهَايِهِ فى حدیت عَلِىٌ عليه السلام مَنْ نا هل ابیت فلیعد للففر جلبابا. 


أى لیزهد فى الدنیا و ليصبر على الفقر و القله و الجلباب البزار و الرداء و قيل هو کالمقنعه تغطی به المرأه رأسها و ظهرها و 
صدرها و جمعه جلابیب کنی به عن الصبر لأنه يستر الفقر كما يستر الجلباب البدن. 


و قیل إنما کنی بالجلباب عن اشتماله بالفقر أى فلیلبس زار الفقر و یکون منه على حاله تعمه و تشمله لأن الغتی من أحوال أهل 
الدنیا و لا يتهيأ الجمع بين حب الدنیا و حب آهل البیت انتهی. 


و فى القاموس الجلباب کسرداب و سنمار القمیص و ثوب واسع للمرأه دون الملحفه أو ما تغطی به ثیابها من فوق کالملحفه أو 


** | ترجمه |در نهايه گفته است: در حديث على عليه السلام است که فرمودند: هر كس ما اهل بيت را دوست داشته باشدء 
جلبابى از فقر برای خود مهيا كند. جلباب» روپوش و رداء را كويند و گفته شده همان مقنعه است كه زنان بر سر می‌اندازند تا 
يشت و رويشان يوشيده باشد و در اينجا كنايه از صبر است؛ چرا كه صبر» فقر را می‌پوشاند همانطور كه مقنعه بدن را مى.. 
پوشاند. گفته شده که جلباب فقر» كنايه از يوشيدن لباس فقر است به اين معنا كه بايد به گونه‌ای باشد كه با فقر همراه باشد» 


در قاموس اللغة آمده است: جلباب لباس بلندی است برای زنان که کوچک‌تر از ملحفه است. يا آن چیزی را گویند که زن 


روی لباس‌هایش می اندازد يا همان خمار است. 
| تر جمه | 
«YA»‏ 


کته کمال الدين الْعَطَارُ عَنْ أبيه عن الْأَضْعَرِىٌ عن ابن أ أبى الطاب عن أبى تدجيد اضر عن عرو نب عن یی حغزة 
قال مث ات + تین عليهما السلام ول اد اله عرو جل حل مدا و ييا و له الح عَشَرَ من ور عظعته أزواحاً 
فى ياء وره یدنه قبل خلت خلت یسیون اله َر و جل و یشوه و هُمْ ال الاب من آل مُحَمّدٍ صَلْوَاتٌ اله علیهم 


**[ترجمه ]كمال الدین: آبی‌حمزه از امام زین العابدین عليه السلام نقل کرده که شنیدم ايشان می‌فرمودند: خداوند عر و جل» 
محمد و على و یازده امام را به صورت ارواحی در نورش از نور عظمت خويش آفرید؛ ايشان خداوند را قبل از خلقت اطاعت 
می کردند و او را تسبیح و تقدیس می نمودند» و ایشان همان امامان هدایت گر آل محمد صلوات الله علیهم اجمعین هستند. - . 
| کمال الدین : ۱۸۴ - 


** | تر جمه | 
۰۳۹ 


كله كمال نی نی دی یفص ما لین ان تن توفي وی أن وهام عن علق ١‏ 
الاك ا ‏ ات عشر نُوراً قبل لق الْحَلقٍ 
بار عر لت عام هی انا فيل ا له با از ی سول الله و ن رعش د ال تشر و نٌّ و فاطعَه و الخ و الخ و 


1 من ولد این عليه السلام آَحرهم الْقَائِم الّذِى يَقُومُ 


ص: ۱۵ 


اک تا ارات هاا 
ا كمال الدین: ۱۸۴ 


بعد غجه يفل الال و برض ین کل جزر و ظلم (۱. 


| ترجمه |! كمال الدین: مفضل از حضرت صادق عليه السلام روایت می کند که فرمودند: خداوند تباركك و تعالی چهارده 
هزار سال قبل از خلقت. چهارده نور را آفرید که آن چهارده نور روح‌های ما بودند. شخصى گفت: ای فرزند رسول خدا! آن 
چهارده نفر جه کسانی هستند؟ حضرت فرمودند: محمد و على و فاطمه و حسن و حسین و امامان از نسل حسین علیهم السلام 


که آخرینشان قائم است. بعد از غیبتش قيام می کند 

ص: ۱۵ 

و دجال را می کشد و زمين را از هر ظلم و جوری پاک می‌نماید. - . همان :۱۹۲ و ۱۹۳ - 
**[ترجمه] 

»۳۰« 


من کتاب ریاض الان لفضل الله ِن تخود الفاریتی ن یف الْأسَنيدٍ عن نس بن تالک تا ا سول الله صلی الله عليه و 
رت أن مشر ا 


آله ی را الم اگوی فى مخرايه كالْودْرٍ فى 7 تایه سلا ا رَسُولَ له نر .0 
ا الو e‏ ام صلى الله عليه و آله أا اون 


2 
3 3 


اتاو قالش شون قلق ف أ بى ط NS‏ وس أكاالظالكوة شاك ای واه ال و اس 
نض الا بن زاو المج ی yy‏ ل نت و عله و فاطعه و ان 
ا شیع تاج ال صلی له علي و آله و عا و۶ لبا ما قال لكك نی جیی تع ولع فى بل 
رتم ال رشول اله صلی الله عليه و آله يا َمَاة َم ولک آنا و ا 


عه 


أت وغل وال و الخت : 1 يِن من بیع واي فَصَدَفتَ و 


ا ماء قفقة و لا آزض SEVIS‏ و ا ج وا ار كنانح جب لا شيبح و مه جين ل 


6 


مه 


تشییس فلا اد الله بذ الصَنعهقتق ور ملق له از لو اش ین تُورى و وری من وراه و أن أمظ ل ین العزش 
َم ت لور انآ بى طالب تخل مه المائكة قنور الملانکه مِنْ ور ان أبى طایب (۳) و تور ان آبی طالب من تور له و تور ابن 
ہی طالب أف ل من اكه و لور اى فام هلق الشعازات و رض كود الشعاوات و لس من تور اجى تال 
و تور قَاطِمَة من تور الله و اطع ار من الشغراوات و رض تم ك وز الحصن كَل به دس و الفعر نو دس و 


مر مِنْ ور الحَسَن و ور الحسن من ور الله و الْحَسَنُ افص ل من الشمس و القمر ثم فتق ور الختین فخلق مِنْهُ الجن وَ الحُورَ 
العین فور اجه و الخور 


ص: ۱۶ 


۱- اکمال الدین: ۱۹۲ و 19. 
۲- النساء: ۶۸ 


۳- فى النسخه المصخحه: فنور الملائکه من ابن آبی طالب. 


اعین مِنْ ور تین و وژ الْحُسين مِنْ تور الله لین آفصل من له و احور امین نم له عطق الظلمة ره ازع 


2 


2 


فى محائب ابر مات الْمََائِكَهُ شوخ دوس ریا مَذ عرق هدو الاح ما رابنا سُوءاً متهم الا کشفت ما برل نا هالک 
خی له تعالی ناویل الحم و لها علی مراد العش فا هن لمن هَذِه ايله و هَذِه انار ال هَذا ُورُ أَمَتى فاطمه 
رخا فک شم کیٹ آمبی(۱ الغاء رن لت وا و دنورا رٹ و ی ابه ہیی و زج وى و میتی على 
ی آشهدکم با مایکبیآنی هَدْ قلت و لك یت کم و یتک له امه و عتا ی ؤم القیامو ند لک تهض 
اس ٍلی عَلِيٌ بن أبى طالب و کل ما ین َيه و ال باعل جعلک ال حك بالق علی الجا إلى يَْمالََْامه. 


6 جمه ]یامن الجناق: انين بن مالك مى كريد ووزی رسول اله صلى ال حلیه و آله به لباز ضيح اهال داضت سين 
چون ماه تابان در محرابشان ایستادند. به ایشان عرض کردبم: اگر صلاح بدانید اين آيه را برای ما تفسیر فرمایید: ولنک مع 
الّذِينَ عم ال هم مق این و الصّدَقِينَ و الشّهَداءِ و السَالحیق» -. نساء / ۶۹ - 


در زمره کسانی خواهند يود که خدا ایشان را گرامی داشته [یعنی] با پیامبران و راستان و شهیدان و شایستگانند). پیامبر 
فرمودند: منظور از پیامبران من هستم» صدیقین على بن ابی طالب» شهدا عمویم حمزه و صالحین دخترم زهرا و دو فرزندش 


حسن و حسین. 


در اين هنكام عباس از گوشه مسجد برخاست و به مقابل رسول الله صلی الله عليه و آله آمده و گفت: مگر من و شما و على و 
فاطمه و حسن و حسین از یک سرچشمه نیستیم؟ فرمودند: ای عمو جان! منظورتان چیست؟ عباس گفت: زیرا مرا در ميان 
ايشان نام نبردی و به اين مقام مفتخر نکردی. رسول الله فرمودند: ای عمو جان! این که گفتی من و تو و على و حسن و حسین 
از یک سرچشمه هستیم» صحیح است. ولی خداوند ما را موقعی آفرید که نه آسمان افراشته و نه زمين گسترده شده بود و نه 
عرش و نه بهشت و جهنمی موجود بود. ما او را تسبیح و تقدیس می کردیم هنگامی که تسبیح و تقدیسی وجود نداشت. وقتی 
خداوند اراده آفرینش کرد نور مرا شکافت و از آن عرش را آفرید؛ يس نور عرش از نور من است و نور من از نور خداست و 
من از عرش برترم. 

سپس نور على بن ابی‌طالب را شکافت و از آن ملانکه را آفرید؛ يس نور ملاثکه از نور على بن ابی‌طالب است و نور پسر 
ابی‌طالب از نور خدا است و نور پسر ابی‌طالب برتر از ملائکه است. و نور دخترم فاطمه را از او شکافت و آسمان‌ها و زمين را 
آفرید؛ پس نور آسمان‌ها و زمين از نور دخترم فاطمه است و نور فاطمه از نور خدا است و فاطمه بهتر از آسمان‌ها و زمين 
است. سپس نور حسن را شکافت و از آن خورشید و ماه را آفرید؛ يس نور خورشید و ماه از نور حسن است و نور حسن از 
نور خدا است و حسن از خورشید و ماه بهتر است. آن گاه نور حسین را شکافت و از آن بهشت و حورالعین را آفرید؛ پس نور 


بهشت و حور العين 
ص: ۱۶ 


سپس خداوند به قدرت خود ظلمت را آفرید و آن را به ابرهای چشم فرستاد. ملائکه گفتند: سبوح قدوسء پروردگارا! از 
وقتی که اين اشباح را شناخته‌ايم چیز بدی مشاهده نکردیم. تو را به احترام آن‌ها س وگند می دهیم که اين گرفتاری را از ما 
برطرف فرمایی! در اين هنكام خداوند قندیل های رحمت را آفرید و بر سرادق عرش آویخت. ملانکه گفتند: ای معبود ما! اين 
فضیلت و نورها از آن جه کسانی است؟ خداوند فرمود: اين نور کنیزم فاطمه زهرا است و به همین جهت او را زهرا نامیدم. 
چون آسمان‌ها و زمين با نور او پدیدار شد. او دختر پیامبرم و همسر وصی او و حجت من بر خلقم است. ای ملائکه من! شما 
را گواه می كيرم که واب تسبیح و تقدیس شما را تا روز قيامت به اين بانو و شیعیانش دادم. در اين هنكام عباس از جای 
برخاست و پیش على بن ابی طالب رفت و پیشانی ایشان را بوسید و گفت: يا علی! خدا تو را تا روز قيامت حجت بالغه بر 


مردم قرار داده است . 
* | تر جمه | 


«¥1» 


و باشادهمرفوعاً ی جاب بن بيت ال ال ال أبو جغفر مد بیع ابقر عليهما السلام یا جابز كان الله و لا شیم ء خيدة 


و ۹ 
> مور کر ره 2 5 


و لا مَعْلومَ و لا مجهُول فوّل ما ادا من خلی حَلْقَهُ آن حَلَقَ مُحَمّداً صلی الله عليه و آله و علقت أخل الت عة ين وره و ههه 


ooo‏ 9 وش و ااعكاة ع كالبل و لهاو شش و انهه سل رای نور و 


كشاع الشف من الشّمْس تب لله تعالی و نشدشه و و ته زة عن ا ET‏ و E‏ 


ل ل إل إلا الله قققة زشرول اللساعك آمیز المژمنین ووعدفة به اكذلة وترون ف كلق الله 
وش قکتب عَلَى سررَادقَاتٍ العوش مِثْلَ دک تم لاله السَمَاوَاتِ فکتب علی آطرافها مثل دک تم حَلَقَ له و الاو فكت 


لیا یثل ذلک ثم خَلقَ 
ص: ۱۷ 


أ الشيكه الد شك (سمت ا ارما ول فة تحت 
۲-فی نسخه: ثم بدأ الله و تقدم معنى البداء فى كتاب التوحيد. 


الْمََائِكة و آشکتهم الشماء تم تراءی (۵ لَهُمُ ال تعالی ود علیهم المیقاق له بالوْبُوييِهِ و لمحم صلی الله عليه و آله الوه و 
لوعي السلام باه قاضطریث قرایش 0 که فرط له علی الکو و اجب هم نوا الهش ش تریغ سيین 
دتجیرون الله من موه و یرون بما مد علیهم و يَسألُوتَهُ الصا فرضدی عَنْهمْ بغ ما وا بذك و آنيکتهع بلك الإفرار 
الغا ل ی ی رت ع نا 
ا کیت ر الله sS‏ 
َم الْمَؤِْنينَ وَصِيْهُ به ألذثة و صر ؟ تم علق الله الوق و وَأ e E‏ 
آله لته ول عليه السلام الاي َه نه بذك مز 
اوه و میا ضاز ایهم آمر ال تغالی عر و جل وا 
ا E‏ 
لک یا جاب امت السَمَاوَاتٌ بر ععردٍ و تمت ازض ا م عليه السلام ین دِيم الأْض قَسَوَاهُ و قح فيه 


هم 


أَنْوَارَنَا أَنْ اوم عم مم E‏ 
۲ عم ه ۶و عو 


الله مد وقول اللّه فلك مه ال س و به يدنه و نص ونه 


عم 


ن ژوجه ثم أخرج در من ڪر به فاد علنهم الم مان ا له بِالرَبُویّه و لد صلی الله عليه و آله له ول عليه السلام 


۱- تراء‌ی له: تصدی له ليراه» و المراد هاهنا أن الله عزّ و جل عرف نفسه لهم فعرفوه. 

۲- الفرائص جمع الفریصه: اللحمه بين الجنب و الکتف او بين الشدی و الکتف ترعد عند الفزع و المراد أن الملاانکه تزلزلوا 
فى قبول ذلكك. 

۳- أى الملائكه. 

- أى الجن. 


و جع من جحد فَكمًا ول من قر بلک تم قال لمحمّد صلی الله عليه و آله و عِزَّتَى و جلالی و علو نی لاک و َو َا عل و 
عر كما الْهَادُونَ الْمَهْدِيُونَ الرَاشِدُونَ ما لالح و ار و الْمَكَانَ و ا رض و کا الشماء وَ ا الْعلانکه و لا فا بتذنی با 
مُحَمَدُ أَنْتٌ علیلی و حبیبی و ص یی و خبرتی من حَلْقَى أَحبٍ الحلّي الی و اول تن ابیت إِخْرَاجَهُ ین حَلْقَى ثم وذ تشد کت 
یلق یز لین ومدیک به دنک و نص ونکت و که او الى و ور نیز مكار الى ؛ تم هَوْلَاءِ ادا 


o 


دون ین أجلكم اد ت خن تالف وأ کم از ی فا ی وین ی کم بن ور وى و احتهث () 
بكم ء قدن واكم ین حَلقى و بعکم بل ده کم و أشأل بكم مكل شن ۽ الک إن وج E‏ 
لکوت ول یی وا یلک وق و کم وم انتفبیی ( بغي ركم فَقَد ضل و هوى و أَنتَمْ 


عل | َه أل السَمَاوَاتِ وغل اض تم ان الله الى با (ه إلى لض فى شب شام و مه و 


2 
2 
2 2 
و عمال‎ o E E 


هل الیّت مَعَه و نا ور ضفرا وق بذع ذه تسه فى أوضه کما ا فی سَماواته و نقدشة فى 
ص: ۱٩‏ 


۱- هکذا فى المطبوع و النسخه المصخحه و فى نسخه اخری: احتجبت و لعله الصحیح آو: احتججت. 

۲- استظهر فى الهامش انه مصحف: استقال. 

۳- النسخه المصبححه خالیه عن قوله: و نتم وجهی. 

۴- استظهر فى الهامش أنه مصحف: و من استقالنی. 

۵- فى النسخه المصحه: (اهبط) و لعله مصحف. أو الصحیح ما فى نسخه اخری: ( اهبط إلى الارض ظللا من الغمام ) ونسبه 
الهبوط اليه تعالی للتشریف وعظمه ما آهبط ‏ أو کنایه عن آمره وتوجهه إلى الارض لجعل الخلیفه فیه. 

۶- کنایه عن قربهم المعنوی إليه تعالی و کونهم فى هذا الحال أيضا مشمولین لرحمته و عنایته. 


ضه کا كدت كاه فى معاد ره فی آزضه كما عو نا فی عجان آلا رد الله إخراج ده آم عليه السلام أذ الئاق 
سک دک لور ۵۱ فیه تم أخرت در من قد لبه ون فستشتاه سوا بده بیج و اؤ ا لک لا زا کیف يُسَبحُونَ الله رو 
جل وهی هع اد يب نی وك ول من قال بلی عند وله أ مت بر کم ثم أن لباق نهم باه 


2 
ف ا 


لِمُحَمَّدٍ صلی الله عليه و آله و لعل عليه السلام بالابه من و جک من جع د نم ال یو جر عليه السلام تحن ول 
ول لق عبد الله و مره وحن سب حل ای و سبب تشپیجهم و عباتهم من الملانکه و الاين فبا مرف الله 
1 کرم الله تن کرم ین جمیع له و باب من بت و با اقب مَنْ عَاقب تم تلا وله تعالی 
و إلا لخن الصا فود و إا ات ون 10) قول تعلیقلْ إن كات للؤخمن ول ول این ۳ فرشول الله صلى الله 

ل قود الله الى و اولقن آنکر أن يكون لو أو ريك ند وشول اله م أو 585 عَنَا لک الور 
لب آ5م عليه السلام ما ژال لک الور بل مِنَ لااب و ارام من لب إِلَى لب و أا ار َر فی صلب إلا تت تن عن 
الى ال مله ال و شرف انّذی ا.: تقو فو على ضار فی شلب عبد میب قوقع رأ عبد لقع وق ازجم جزه 
فى َو الله و جر فی أبى کک ST‏ 
اجان ال تحال فی الاب و لام ور و لذن هليه السلام. 


ص: ۳۰ 


-١‏ آی نورهم علیهم السلام. 
۲- الصافات: ۱۶۵ و ۱۶۶. 


۳ الزخرف: ۸۱ 


۴- الشعراه: ۲۱۹. 


**| ترجمه آباز همان کتاب با اسناد خود از جابر بن يزيد جعفی نقل کرده که حضرت باقر عليه الشلام فرمودند: ای جابر! خدا 
بود و هیچ چیزی غير از او نبود» نه معلوم و نه مجهول. اولین موجودی که آفرید محمد صلی الله عليه و آله بود و ما اهل بيت 
را به همراه ايشان و از نور خود و از عظمتش آفريد و به صورت سايه ای سبز در مقابل خود نگاه داشت. در آن هنكام نه 
آسمان و زمين و نه شب و روز و نه خورشيد و ماه» هیچ كدام وجود نداشتند. نور ما از نور خدا مانند پرتو خورشيد از خورشيد 


بعد خداوند متعال تصميم كرفت كه مكان را بیافریند و آن را آفريد و بر آن نوشت: لاله ال مُحَمَدٌ سول الله على 
افترالموشتن و وصفه به اده واتض رمعو دى صر بدا تست اما افر ماده داس على امي المومنية و وضى اوت 
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ص: ۱۷ 


سپس ملائکه را آفرید و آن‌ها را ساکن آسمان كردائيد. آن گاه خداوند نفس خود را به آن‌ها ارائه نمود حاء منظور این است 


که خداوند غ و جل خودش را به آن‌ها شناساند و آن‌ها او را شناختند. - 


و از آن‌ها پیمان ربوبیت برای خود و نبوت برای محمد صلی الله عليه و آله و ولا-يت برای على عليه السّ.لام گرفت. فرائص 
ملائكه مضطرب شد. - . فرائص» جمع فریصه. گوشتی است که بین پهلو و كتف يا بين سینه و كتف قرار دارد. مراد اين است 
كه ملانکه در قبول آن متزلزل شدند. - خداوند بر آن‌ها خشم كرفت و از آن‌ها در حجاب رفت. ملائکه هفت سال به عرش 
پناهنده شدند و از خدا تقاضا می کردند آن‌ها را از خشم خود يناه دهد و اقرار به پیمان خود می کردند و تقاضای رضا می 
نمودند. بعد از اقرار خداوند از آن‌ها راضی شد و به جهت همین اقرار آن‌ها را ساکن آسمان گردانید و به خدمت گزاری 


خويش اختصاص بخشید و آن‌ها را برای عبادت اختیار نمود . 


آن گاه خداوند متعال به انوار ما دستور داد تسبیح كنيد و انوار ما تسبیح کردند و آن‌ها به تسبیح ما تسبیح نمودند و اگر تسبیح 
ما نبود آن‌ها نمی دانستند چگونه خداوند را تسبیح کنند و چگونه تقدیس نمایند. 


آن گاه خداوند عر وجل هوارا آفرید و بر آن توشت: لاه الا ال مک رشول له علی امیرالمزمنین و وصیه به ا يدنه و 
نج رته. سپس جنیان را آفرید و آن‌ها را ساکن هوا نمود و از ایشان براق خود ربوبیت و برای معنم دصل الله علیه و آله به 
نبوت و برای علی يو ليك پیمان گرفت. هر که خواست اقرار کرد و هر که خواست انکار نمود. و اولین کسی که انکار نمود 
ابلیس بود که خذا او را لعنت کند. کار او منتهی به شقاوت و وضعی که اکنون دارد شد. 


بعد خداوند تعالی و عر و جل به انوار ما امر کرد که تسبیح نمایند و تسبیح کردند. و جنیان به تسبیح ما تسبیح کردند و اگر نه 
نمی‌دانستند چگونه خدا را تسبیح کنند. سپس خداوند زمين را آفرید و در اطراف آن نوشت: لا ال إا الله مُححمَدٌ رَشول الله 


على امير المؤمتين و وضع به اند ته و نص ر ته آغ تقابرا ا همین نجهت انك آشمان‌ها بلاوناسترن با برجاست و زميق اسقرار 
است. سپس خداوند آدم را از پهن‌دشت زمین آفرید و شکلش داد و از روح خويش در او دمید. آن گاه ذریه او را از نهادش 


خارج کرد و از ایشان به ربوبیت خود و نبوت محمّد و ولایت على پیمان گرفت. هر که خواست اقرار کرد 
ص: ۱۸ 
و هر که خواست انکار نمود. 


ما اولین گروهی بودیم که به آن اقرار نمودیم. آن‌گاه به محفرد صلی الله عليه و آله فرمود: به عزت و جلال و مقام والامیم 
سوگند که اگر تو و على و عترت هدایتگر و هدایت شده و رشد يافته تو نمی‌بودند» بهشت و جهنم و مکان و زمين و آسمان 
و ملائکه و هیچ موجودی را كه مرا پپرستد نمی آفربدم. ای محتمد تو دوست و حبیب و صفی و برگزیده خلق من و محبوبترین 
آن‌ها در نزد منی و اولین کسی هستی که او را از ميان مخلوقات خود برمی گزینم» سپس بعد از تو اميرالمؤمنين» على صديق» 
وصی تو را كه به وسیله او تو را نصرت و تأیید نمودم و او را دستاویز محکم و روشنی بخش دوستان و چراغ راهنما قرار دادم. 
و پس از او این راهنمایان هدایت يافته را. آن‌چه آفریدم را به خاطر شما آفریدم. شما بر گزید گان خلق بين من و خلا-يق 
دیگرید. شما را از نور عظمتم آفریدم و به شما بر سایر مخلوقات احتجاج می کنم. و به وسیله شما رو می کنم - . در حاشیه 
نسخه آمده که اين جمله در اصل اين بوده: به وسیله شما می آمرزم. - و از شما سؤال مى نمايم. به جز وجه من هر چیزی نابود 
می شود و شما وجه هستید -. نسخه تصحیح شده جمله )"شما وجه من هستید!۱" را ندارد. - که نابود نمی شوید و هلاک 
نمی گردید. و هر كه شما را دوست بدارد نابود و هلاک نمی‌شود. هر که بخواهد از راه غير شما پیش من آید -. در حاشیه 


آمده که اين جمله در اصل اين گونه بوده است: هر که از راهی غير از شما ازمن طلب آمرزش کند گمراه است. - 


گمراه است و عمرش را به هدر داده است. شما بر گزید گان خلق من و حامل اسرار من و گنجینه علم من و سروران اهل 
آسمان ها و اهل زمين هستید. سپس خداوند متعال در سایبانی از ابر و ملائکه به سمت زمين هبوط کرد -. در نسخه تصحیح 
شده هبوط داد آمده است. در نسخه ديكرء سایبانی از لبر را به زمين پایین فرستاد است. در هر حال» نسبت دادن هبوط به 
خداوند. برای تشریف و عظمت چیزی است که پایین فرستاده است. با كنايه از امر و توجهش به زمين برای جعل خلیفه و 
جانشین روی زمين است. - و انوار ما اهل بيت را با آن به زمين فرستاد و به صورت صفوفی از نور در مقابل خود قرار داد - . 
کنایه از قرب معنوی ایشان به خداوند متعال و این که در این حال مشمول رحمت و عنایت خداوند هستند - و ما در زميق او 


را همان‌طور که در آسمان تسبیح وتقدیس نمودیم. تسبیح و تقدیس می کردیم 
ص: ۱٩‏ 


و او را» همان گونه که در آسمان پرستیدیم» می‌پرستيدیم. وقتی خداوند خواست ذریه آدم عليه السلام را برای گرفتن پیمان 
خارج كندء آن نور را . یعنی نور ائمه علیهم السلام را. - در آن راه داد. آن‌گاه ذریه او را از نهادش خارج کرد در حالی که 
لبیک می گفتند. ما خدا را تسبيح کردیم و آن‌ها به تسبیح ما تسبیح نمودند و اگر نه نمی‌دانستند چگونه تسبیح کنند. آن گاه 
خداوند عر و جل برای گرفتن پیمان ربوبیت خود را به آن‌ها ارائه نمود. ما اولین کسانی بودیم که وقتی فرمود: || "یا 


پرورد گار شما نیستم؟۱۱ ۷۱ آری۱۱" گفتیم. سپس برای محقرد صلی الله عليه و آله به نبوت و برای على عليه السلام به 


سپس حضرت باقر عليه السلام فرمودند: يس ما اولین مخلوق خدا و اولین پرستنده او و اولین تسبیح کننده او هستیم. ما سبب 
آفرینش موجودات و موجب تسبیح و عبادت ملائکه و انسان‌ها هستیم و به وسیله ما خدا شناخته شد و به یکتایی‌اش معلوم شد 
و پرستش گردید. و هر کس از مخلوقات کرامتی یافت به وسیله ما گرامی شد. ما سبب پاداش. پاداش گیران و کیفر تبهکاران 
هستیم. سپس حضرت اين آيه را تلاوت نمودند؛ و لس الصَافُونَ * و إا لح الْمَُتْحُونَ» -. 


الصافات / ۱۶۵ و ۱۶۶ - لو در حقیقت ماییم که [برای انجام فرمان خدا] صف بسته ايم * و ماييم که خود تسبیح كويانيم] و 


2 
عد عم 


بعك این آبه زا هل إن کان تلاعمن ولد قاتا آول لادی عى ورف ۳-۸۱ کر کر برای آعدان] وان فرژندی بود شوه 
من نخستین پرستند گان بودم]. بنابراين رسول الله صلی الله عليه و آله اولین کسی است که خدا را پرستش کرده و اول کسی 


است که منکر فرزند يا شريكك داشتن خدا شده و ما يس از رسول الله قرار داریم. 


سپس نور ما را در صلب آدم عليه الصلاه و الالام قرار داد و پیوسته اين نور از صلب و رحمی به صلب دیگری منتقل می... 
گردید. و از هر صلبی که منتقل می‌شد كاملا واضح بود که اين نور از او منتقل شده است. و در صلب دیگر که قرار می... 
كرفت شرافت می‌بافت تا بالاخره به صلب عبد المطلب رسید و به رحم فاطمه مادر عبد الله منتقل شد در اين هنكام به دو 
قسمت تقسیم گردید: یک قسمت در عبد الله قرار كرفت و قسمت ديكر در ابوطالب. و همان است سخن خداوند که: و 
تک فی السَّاجِدِينَ) -. شعراء / ۲۱۹ - 


[ و حرکت تو را در ميان سجده کنند گان [می نگرد]] که منظور اصلاب پیامبران و رحم‌های زنان ایشان است. بدین طریق 


خداوند ما را در اصلاب و ارحام پدران و مادران حرکت داد و پدران و مادران از زمان آدم عليه السلام ما را متولد کردند. 
ص: ۲۰ 

**[ترجمه] 

«f» 


و عن ابن عبّاس أنه قمال ال آمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام وا فراسه الْمُؤْمِن ان يَنْظرُ پنور الله قال فلت يا آمیر الْمَؤْمِنينَ كيت 
نظو بور الله َر و ل تال عليه السلام نا لفنا مِنْ تور الله و حل شنا من شعاع ور فم أضد فياء أَبْرَارٌ أطْهَارٌ مُتوَسّمُونَ 
ومع بُضى 2 علی مَنْ سِوَامُعْ کالبذر فى اله اطعا 

| ترجمه این عباس از حضرت امير المؤمنين على عليه الشلام روایت کرده که فرمودند: از تیزهوشی مومن بر حذر باشید که 


مؤمن با نور خدا می‌بیند. به ايشان عرض كردم: چگونه مؤمن با نور خداوند ع و جل می بيند؟ فرمودند: زيرا ما از نور خدا 


خلق شده ايم و شيعيان ما از پرتو نور ما آفريده شده اند؛ آن‌ها بر گزیده و پاک و ياكيزه و مشخص هستند. نور آن‌ها بر 


دیگران» مانند قرص کامل ماه در شبی تيره و ظلمانی» درخشش دارد. 
* | تر جمه | 


«¥» 


وو 2 ما م2 


و رَوَى ص فوان عن السّادق عليه السلام أنه قال گا عمق ال لمعاوات و رین اشتوی علی العزشٍ مر و من ره طا 
حول العش چين مه فَقَالَ عر و جل هَذَانِ ُوران ِى مطبعان فَحَلَقَ له من ذلك الور Ea‏ علیاً و الأض فا من ده علیه 


REE‏ ور شیعتهم شوء الأنضار. 


| ترجمه [صفوان از حضرت صادق عليه ال لام روایت کرده که فرمودند: وقتی خداوند آسمان‌ها و زمين ها را آفرید بر 
عرش استیلا- یافت و به دو نور از نورهای خود دستور داد که هفتاد مرتبه در اطراف عرش طواف کنند. خداوند عر وجل 
فرمود: اين دو نور از آن من و مطیع و فرمانبردار من هستنند. خداوند از آن نور محمّد و على و بركزيد گان از نژادش را آفرید 


و از نور آن‌ها شیعیان را آفرید و از نور شیعیان نور چشم ها را آفرید. 
* | تر جمه | 
«ff»‏ 


و سال ن ال الصاو عليه السلام ما کم كَل أن یلق الله الماواتِ و الرَضِينَقَالَ عليه السلام کارا حول العزش سیخ 
اله و مدش حتَّى ی الله شجكائة المانکه قال لھم مر يوا فَقَانُوا یا رن عم کا فقال لا مربخوا فت تا ف قت يمحت الْمَلَائْكهُ 
نییآ ترش مور وک چا ون یگ شرا افو شنت الل مقر عب 
كت نّ اطربعیه الاب و و ای و قال کهائین نم تا ل یا قصل أ تذری لِم ش ا ففصل ا ماو تشن 

تا أ ما رى هذه امس أَبْنَ ن تلو فلت من عشرق وَكَالَ إِلَى أَبْنَ ب 


0 و یا يَعُودُونٌ. 


| ترجمه |مفضل از حضرت صادق عليه الس لام يرسيد: شما پیش از آفرينش آسمان‌ها و زمين ها جه بوديد؟ ايشان فرمودند: 
ما انوارى در اطراف عرش بوديم كه به تسبيح و تقديس خدا می‌نمودیم تا اين كه خداوند ملائكه را آفريد و به آن‌ها فرمود: 
لالس ب ل ل او ل لت ا ا 
تسبيح ما تسبيح كردند. ما از نور خدا آفريده شده ايم و شيعيان ما از يايينتر از آن نور آفريده شده اند. در روز قيامت پایین 


بالا می ييوندد» در اين زمان امام عليه السلام بين دو انگشت سبابه و ميانى خود را جمع نموده و فرمودند: مانند اين دو. 


سپس فرمودند: ای مفضل! آيا مىدانى جرا شيعه را به اين نام ناميده اند؟ ای مفضل شيعيان ما از ما و ما از آن‌هاييم. آيا مى.. 
دانى خورشيد از كجا طلوع م ىكند؟ گفتم: از مشرق. فرمودند: كجا غروب می کند؟ گفتم: مغرب. فرمودند: شيعيان ما نيز 


همین طورند؛ از ما آغاز شده اند و به ما باز می گردند. 


1 كرد بن َمل عَنْ وَسُولٍ اللّهِ صل الله عليه 


**| ترجمه |احمد بن حنبل از ييامبر اكرم نقل كرده كه فرمودند: من و على» جهارده هزار سال قبل از آفرينش عرش» در برابر 


خداوند رحمان به صورت نور بوديم. 
* | ترجمه | 
»$« 


نک نما زول ان تب تفا إلى عو ال ني لباز عفر مش عن أيه عن حدم عن أمير امین علب 
الْمَرَادُ ا 7 عليهم 0 


*##[ترجمه آو از اين قبیل است روایتی که ابن بابو به از عبد الله بن مبارکک از حضرت صادق عليه الس لام از قول اميرالمؤمنين 
عليه الت لام نقل كردهاند» که ايشان فرمودند: خداوند نور محئرد صلی الله عليه و آله را چهارده هزار سال قبل از مخلوقات 
آفرید و به همراه او دوازده حاجب و نگهبان آفرید که مراد از حاجب ائمه علیهم الشلام هستند. 


* | تر جمه | 


«V>» 


۳7 


و من ذَلِكك ما رَوَاهُ ابر بن عبد الله قال: قلت لرشول له صلی الله عليه و آله أ 


ص: ۳۱ 


ی ء ع عاق الل تعوالی ترا و قال تور ییک با جابر لق الل ثم لق مه کل حير ” N‏ 
مه تاما َل اوش من قشم و الکزیتن ین قشم و له اعرش و رة الکزیتن ین قشم و ام قشم الرَابعَ فى مَقَام 
لحب ترا شا الله ثم جع أفساماً فخلق الم ِن قشم و لوح بن قشم و اليه ین قشم و اما قشع رایع فى مَمَام الْحَوْفٍ ما 


خإوالله ع جئله جز فكدق المتاركة ون عزو و بونج و ار و الک واکب ین مج و ام قشم الرابح فى تام 
لاء ترا اء الله نم عله راء فب ال قل ِن جزم و الهم و الحلم ین جزم و العطو حه و اوق ین جزم و قا ال شم الرَّابعَ 


في حا لعي مامه الله 1 اس سس ج لک الو و قطرث ينه ماله لب و أزبعة به و عشموق آلف فطره ملق الله 
من ن کل قَطرَهٍ روح نب و رَسُولٍ 28 تفت رام ۳ لاله من اس وا الَولاءِ و الشّهَدَاءِ و الصَّالِجِينَ. 


**[ترجمه آو نيز از اين قبیل است روایتی که جابر بن عبد الله نقل کرده که: به رسول الله صلی الله عليه و آله عرض کردم: 
اولين چیزی که 


ص: ۳۱ 


خداوند آفرید جه بود؟ فرمودند: نور پیامبرت. ای جابر! خداوند او را آفرید و از او تمام خوبی‌ها را آفرید و سپس او را در 
مقام قرب خود» در مقابلش» هر جه خواست نگه داشت. و بعد به چند قسمتش نمود؛ از یک قسمت عرش و از قسمت دیگر 
كرسىء و از قسمت دیگر حاملین عرش و نکهبانان کرسی و قسمت چهارم را تا وقتی که خواست در مقام حبٌ نکه داشت 


آن گاه به چند قسم تقسیم نمود؛ از یک قسمت قلم» از قسمتی لوح و از قسمت دیگر بهشت را آفرید. 


قسمت چهارم را تا زمانی که می خواست در مقام خوف نگه داشت و بعد به چند قسمت تقسیم نمود؛ ملائکه را از یک 
قسمت» خورشید را از قسمت دیگر و ماه و ستارگان را از قسمت سوم آفرید و قسمت چهارم را تا هنگامی که خواست در 
مقام رجاء نگه داشت و آن‌گاه آن را تقسیم کرد. عقل را از یک قسمت. علم و حلم را از قسمت دیگ و عصمت و توفیق را 
از قسمت سوم آفرید و قسمت چهارم را تا وقتی که خواست در مقام حیاء قرار داد. سپس با ديده هيبت بر او نگریست و آن 
نور به صورت قطراتی در آمد و یکصد و بيست و چهار هزار قطره شد و از هر قطره ای روح پیامبر و رسولی را آفرید. سپس 
ارواح انبیا تنفسی کردند و از تنفس آن‌ها ارواح اولیا و شهداء و صالحین را آفرید. 


** | تر جمه | 


«A» 


ير امه أ * 


و بود فیک ما رَو جاب بُْ ی الله فى تفیتیر وله تالی كلم حبر حرجت لاس مروت بالْمَغْرُوفٍ )٩(‏ تا قال قال رو 
SS‏ يلق ل نر ادقع م ره من جلا عق ال يطوق بعش سل 


e 


۳ 
4 

مه 

2 


مه لق موش و ازع و العس و َوه اهر و بر افطل و مرک و از لاد وا مب 


وى و ُوری مش من ُوره نس الولو و تخل اجون و تشن الابون و تحن التسخوة و نحن الذافقرة و تحن كلمة الله 


ےہ ل جع 


و نَحْنٌ نَدَاصَّهُ الله و خن أَحِبَاءٌ الله و خن وجه الله و خن جَنْبٌ الله و نَخنٌ یمین الله و تحن أَمَمَاءٌ الله و خن خَرَنَهُ وخی الله و 
سَدنه (۲) غيب الله و خن مَعْدِن التَنْزِيل 


ص: ۳۲ 


۱۱۰ آل عمران:‎ -١ 
سدنه جمع سادن: البواب و الحاجب» فكما ان الحاجب يخبر عن الملک فهم أيضا يخبرون عن الله تعالى و عما هو يخفى‎ -1 
على الناس.‎ 


و عى ال و فى أَبْاتَا هبیط جبرئیل و خن محال دس الله ول مضاییخ الحکمه و لخن عفانیخ الخعه و لح يناي 
ار شعت ۳۹1 وق شاقة وت رس عضر و آباژ اهر (۱) و تن سَادَهُ العا و نحن سَاسَهُ (۲) البلاد 
و نحن الکاة وَالْوْلَاهُ و لاه و الشقاء و العا و ريق اج او ون الشپبل و السَلْسَِيلٌ (۳ و تحن الل ج اويم و الط 
متقيم تن آمن با من باه و من ره یا قعل هقف که فا مکی الله دق فا ی اوق کل عق 
تََلّى عن ال و من آطاعنا أطَ الله و + خن الْوَسِيلَهُ إِلَى الله وَالْوَضْلَهُإِلَى رضوّان ال و لا اعم و الْخلاقه و داي و فيا الوه 
4 و سح و و اوه ري ا ری وار سير تمه لصوي 
الْعووَهٌ نمی الى م من مشک بها تَا (۴). 


و 
عه 
ا 


* | ترجمه ]این مطلب را روايتى كه جابر بن عبد الله در تعسير اه كنت یر خرجت ناس کامفون بِالْمَعْرُوفٍ) اج آل 


ا ا نا ون ل ل ا ل ا ار ا ا O‏ 
کند. جابر می كويد: رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: اولين جيزى که خداوند آفريد نور من بود؛ آن را از نور خود 
آفريد و از جلال عظمت خويش جدا كرد. نور شروع به طواف به گرد قدرت الهى نمود تا در هشتاد هزار سال به جلال 
عظمت رسيد. سپس بر عظمت خدا سجده كرد و از آن نور» نور على عليه السلام جدا كرديد. نور من محيط بر عظمت بود و 
نور على محيط بر قدرت. آن گاه خداوند» عرش و لوح و خورشيد و روشنايى روز و نور چشم ها و عقل و معرفت و ديده هاى 


مردم و كوش ها و دلهاى آن‌ها را از نور من آفريد. و نور من از نور خدا جدا شده بود. 


خداوند و وجه الله هستيم. ما جنب الله و دست راست خدا و امناء الله هستيم. و ما كنجينه وحى خدا و سدنه -. سدنه جمع 
ادن ويه ماق دوبان و کان اس همان طر كه نگهبان از يادشاه خبر می آورد» ايشان هم از خداوند متعال و آن جه كه 


ص: ۲۲ 


و معنى تأويل هستيم. جبرئيل در خانه هاى ما فرود می آيد. ما جایگاه‌های قدس خدا و جراغ هاى حكمت و كليدهاى رحمت 


و سرچشمه هاى نعمتيم و باعث شرافت امتيم. ما پیشوایان بزركوار و نواميس دوران و احبار - . يعنى رسای عالم هستيم. - 


زمانهايم. ما آقا و ساسه - . ساسه» جمع سائس و به معناى کسی است که قوم را تدبير می کند و كارشان را به دست می كيرد و 
به سياست مىيردازد. و سياست به معناى صلاح مردم را خواستن تن از راه راهنمايى آن‌ها به راه نجات‌بخش است جه در آينده و 


جه در زمان حال. و سیاست مدنی» تدبیر زند گانی به همراه عموم بر پایه روش‌های عادلانه و درست است. - 


بندگان هستیم و ما کافیان و والیان و حامیان خلق و ساقیان و موظفان عالم و راه نجات آن‌هاييم. ما سبیل و سلسبیل -. 1 


گوارایی است که راحت از گلو پایین می‌رود. نام چشمه‌ایست در بهشت. -» راه پایدار و طریق مستقیم هستیم. 


هر که به ما ایمان آورد» به خدا ایمان آورده و هر که ما را كنار نهد خدا را كنار نهاده و هر که در ما شک کند. در خدا 


شک کرده است. هر که ما را بشناسد. خدا را شناخته و هر كه به ما يشت کند. به خدا يشت کرده و هر که ما را اطاعت کند» 
خدا را اطاعت کرده است. ما وسیله به سوی خدا و رساننده به رضوان اوییم. عصمت و خلافت و هدایت متعلق به ما است. 
نبوت و امامت و ولایت در ميان ما است. ما معدن حکمت و درب رحمت و درخت عصمت‌ايم. و ما کلمه تقوی و مثل اعلی و 
حجت کبری و دست گیره محکم هستیم که هر كس به آن چنگ زند. نجات می يابد. - . ریاض الجنان دست‌نویس» نسخه 


* | تر جمه | 
۰۳۹ 


آقول رَوَى البسَیْ فى عشارق الْأنوَاِِ ی کتاب اجه پا شاد عن الْثمَالِنَ عَنْ أبى جغفر عليه السلام أ نه قال: ان إن الله كانه 
قر فی واه اسم تکلم پکلک و فص ارَثْ تُوراً مق ین دیک الور مدا و علا و ره عليه السلام م م تكلم یکلم 
قَصَارَتْ رُوحاً و اش کته فى دک الور و أش کته فى أَبْدَاَنَا تشه وخ الله و کلمت حت ختجب با عن له مازلا فی ظل عنم 


خضراء مُسَبّحِينَ نستخه و نقدشه حیث سمس و لا قَمَرَوَ لَاعین تطرف د م حل شيعا و اّما : راھ الهم لوا 


ص: ۳۳ 


-١‏ أى و نحن رؤساء العالم. 

المنجى فى العاجل أو الاجل. والسياسه المدنيه : تدبير المعاش مع العموم على سنن العدل والاستقامه. 
۳- السلسبیل: الماء العذب السهل المساغ. اسم عين فى الجنه. 

۴- رياض الجنان: مخطوط. لم نظفر بنسخته. 


| ترجمه |برسى در مشارق الانوار از كتاب واحده با سند خويش از ثمالى نقل كرده: حضرت باقر عليه الس لام فرمودند: 
خداوند سبحان در وحدانيت خويش يكتا بود» به كلمه ای تكلم كرد و آن كلمه تبديل به نور شد و از آن نور محمد و على و 
عترتش عليهم السلام را آفريد. بعد تكلم به كلمه ديكرى كرد كه به روحى تبديل شد و آن روح را در آن نور قرار داد و آن 
را ساکن بدن‌های ما گردانید. از اين روست که ما روح الّه و کلمه كيدا هستیم که در قالب ما از علق خود در حجاب قرار 
گرفته است. آن زمان که نه خورشیدی, نه ماهی و نه چشمی بر هم زنی وجود داشت» ما پیوسته در سایه عرش سبز در حال 


تسبیح و تقدیس بودیم» سپس خداوند شیعیان ما را آفرید. و شيعه را به اين نام نامیده اند چون آن‌ها از 
ص: ۲۳ 

شعاع نور ما آفریده شده اند . 

* | تر جمه | 

«fe» 


نس کارا 8 ۱ 7 ب ۳0 ۱۱ a‏ 
۲ ل و أَنْ و اسْتقامُو | عَلَى الطریقه شينام ماءَ غَدَقَاً (1) الطَرِيقَهُ حبٌ علي صَلَوَاتٌ الّه عليه و الما الْعَدَقُ الماء ارات و 


ها ان ی 


- 


بگویید شما در اظله جه بوده‌اید؟ امام عليه السلام فرمودند: د پیش از آفرینش موجودات مابه صورت نوری در ييشكاه 


پرورد گار بودیم؛ وقتی خداوند خلق را اه ال و 
ما تكبير كفتيم و آن‌ها تکبیر گفتند. و همان است سخن خداوند که: «و آن لو اش َقامُوا علی الطریقه لأس مَِنَاهُمْ ماء عَدَقَ» - 
جن /۱۶ - [و اگر [مردم] در راه درست پایداری ورزند قطعا آب گوارایی بدیشان نوشانیم ! که منظور از ۷۱ طریقه!۱" 
محبت على عليه الشلام است و منظور از | )| "ماء غدق» آب فرات است که همان ولایت آل محمد علیهم السلام است. 


* | تر جمه | 


«f1» 


3 م2 


و رو عَنْ أبى عدد الله عليه السلام أنه قال: حن شجره الوه و شبن الوت اله و خن عهیذ الله و نس یه الله م رل نوا 


2 
أ 


حول العوش تیم کیم اَل الماء لتَسيسنا نما ترا إلى اض سبختا فت اَهَل اض کل علم خرج ای أَهْلٍ السَمَاوَاتِ 


2 وا م ور 7 و اي ا 9 هر 


7 نز مه تس حل الا مْحِبٌ نا و لا تخل الْجَنَّهَ میخض لا لأ الله بسأل الاد يوم 


القيامه عَمَا عهد ایهم و دا يَسأَلّهُمْ عَم قضی علیهغ. 


- 


##[ ترجمه |از حضرت صادق عليه ال لام نقل شده كه فرمودند: ما درخت نبوت و معدن رسالت و پیمان خدا و پیماندار او 
در قضاى سابق خدا اين جنين رقم خورده بود كه محب ما كه داخل جهنم نشود و دشمن ما داخل بهشت نگردد. زيرا خداوند 


در روز قيامت از پیمانی كه با بند گان بسته است بازخواست می کند و از آن‌چه برای ايشان رقم خورده بازخواست نمی‌نماید. 
#* | ترجمه ] 


«fF» 


E 
م عه و‎ 


و عَنْ مد بن مان عن ابن ڳاس قَالَ: كنا ند ز شول الله صلی الله عليه و آله َل عل بن أبى الب عليهما السلام مال له 
اش صلی الله عليه و آله رحبا بمن له الله یل أبيه بأَرْبَعِينَ أل سو قال فلا با رَ سول الله أ كان ان بل الأب ال عم 
إن الله یی و علاً مِنْ ُور واحد بل خی 57 م هذه امه تفس بضفین ثم قالش ین ثوری و ور علي عليه اسلا ثم 
جعلنا عَنْ یمین العزش فعبخا هبحت که فا توا و كبن فكبرُوا کل من سبح الله و كبر قاد لکد من تُغليم علي 
عليه اسلا ۱ 


##[ ترجمه ]ابن عباس نقل کرده: در خدمت رسول الله صلی الله عليه و آله بودیم که على بن ابی‌طالب عليه ال لام وارد شد. 
پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: مرحبا به کسی که خداوند او را چهل هزار سال قبل از پدرش آفرید. عرض کردیم: ای 
رسول خدا! آيا ممکن است پسر قبل از يدر به وجود بیاید؟ فرمودند: آری» خداوند من و على راء به همین مدت پیش از 
آفرينش آدم. از یک نور آفرید؛ سپس آن را به دو قسمت تقسیم کرد و سپس موجودات را از نور من و على آفرید. بعد ما را 
تر راد اي و ل | 
گفتند. يس هر كس خدا را تسبيح و تكبير كند از تعليم على عليه الشلام است. 


* | ترجمه | 

دمع 

كال و وو مد قن ا ۾ مرفوعا ای عدي له بن الما رک عَنْ ميان اور عَنْ جففر بن مُحمّدِ عَنْ أبيه عَنْ جده أمير 
انين عليه السلام أنه ال رد الله لق نُورَ مد صلی الله عليه و آله لک التخلوقات کل ياك أ ن سنه و أَرْبَعَهِ و 
عشرین الت سه 


ص: ۲۴ 


.١18 الجن:‎ -١ 


و مه ای عَشَرَ حجابا و اراد بيجب ال عليهم السلام. 


**[ترجمه آسفیان ثورى از امام جعفر صادق عليه السلام روایت کرده که ايشان از قول پدرانشان از امیرالممنین علیهم السلام 
نقل کردند که: خداوند نور محمد صلی الله عليه و آله را چهارصد و بيست و چهار هزار سال قبل از همه مخلوقات خلق کرد 


ص: ۲۴ 

و از آن نور دوازده نگهبان آفرید که آن نگهبانان؛ اک 
* | تر جمه | 

«ff» 


و عَنْ محمد بن سد نان قال: TT‏ 


2 


5 
م2 


وخذانیته ثم لق مُحَمّداً و لیا و فاط فكوا لت آلّف دَهْر 8 علق الشیاء و أشْهدمع ا و وی لها طاعَتَهُم و جعل 
فیهغ مه ما شاء و فَوَض ا ES‏ 
لین التى مَنْ تَقَدَّمَهَا عرق و مَنْ تاخ عَنْهَا مُحق خذها يا مُحَمَدُ فَإِنّهَا من مَحْرُونٍ العلم و مکنونه. 


**| ترجمه |محمّد بن سنان نقل كرده: خدمت حضرت امام محمد تقى عليه السلام بودم؛ سخن از اختلاف شيعه به ميان آوردم. 
ايشان فرمودند: خداوند ييوسته يكتا و تنها در وحدانيت خويش بوده است. سپس محمّد و على و فاطمه عليهم الشلام را آفريد؛ 
یک ملیون سال گذشت. آن كاه مخلوقات را آفربد و آن‌هارا گواه بر آفرینش مخلوقات قرار داد و اطاعت ایشان را بر 
مخلوقات لازم گردانید. و هر جه را که از خود می‌خواست در ایشان قرار داد و اختیار مخلوقات را به ايشان سپرد. آن‌ها 


جانشین خدا هستند؛ هر جه را بخواهند حلال و هر جه را بخواهند حرام می كنند و جز آن‌چه خدا بخواهد انجام نمی‌دهند. 


اين دیانتی است که هر که از آن پیشی كيرد غرق می‌شود و هر که عقب بماند نابود مى كردد. ای محمد! اين مطلب را به 
خاطر بسپار که از علم مخزون و مکنون می باشد. 


* | تر جمه | 


«F۵» 


2 


ا اله ين عليهما السلام يَقُولَ ال محمد ادا ee‏ 
امه أُشْباحا ول الْمْلُوقَاتِ تم قا كال أ ال سا ان أ 
الم و أك و له فى خر يلك لام (۱) 


aA 


**| ترجمه |ابوحمزه ثمالى نقل کرده» از حضرت زينالعابدين عليه الس لام شنيدم كه مى فرمودند: خداوند محم ل و علی و 


فرزندان پا کش راء قبل از آفرینش مخلوقات. از نور عظمت خود آفربد و آن‌ها را به صورت شبح‌هایی قرار داد. سپس 
فرمودند: آيا تو خيال می کنی خداوند جز شما چیزی نيافریده است؟ بلی» به خدا سوگند هزار هزار آدم و هزار هزار عالم 


آفریده که تو در آخرین اين عوالم قرار گرفته اى. - . مشارق الانوار - 
* | تر جمه | 
أقول 


الأخبار المأخوذه من كتابى الفارسى و البرسى ليست فى مرتبه سائر الأخبار فى الاعتبار و إن كان أكثرها موافقا لسائر الآثار و الله 
أعلم بأسرار الأ-ثمه الأبرار و الاختلافات الوارده فى أزمنه سبق الأ-نوار يمكن حملها على اختلاف معانى الخلق و مراتب 
ظهوراتهم فى العوالم المختلفه فان الخلق يكون بمعنى التقدير و قد ينسب إلى الأرواح و إلى الأجساد المثاليه و إلى الطينات و 
لكل منها مراتب شتى. 


مع أنه قد يطلق العدد و يراد به الكثره لا خصوص العدد و قد يراعى فى ذلكك مراتب عقول المخاطبين و أفهامهم و قد يكون 
بعضها لعدم ضبط الرواه و سيأتى بعض القول فى ذلك فى كتاب السماء و العالم إن شاء الله تعالی. 


ندارد و خدا خود داناتر به اسرار ائمه است. اختلافى كه در اخبار راجع به زمان آفرينش انوار وجود دارد» ممكن است حمل بر 
اختلاف معناى خلقت ايشان و مراتب ظهور آن‌ها در عوالم مختلف شود. زيرا خلق به معناى تقدير نيز هست و گاهی به ارواح 


و اجساد مثالى و كاهى به طينت ها نيز نسبت داده مى شود كه هر كدام داراى مراتب متعددى هستند. 

به علاوه این که گاهی عددى ذكر می شود و منظور فقط كثرت است نه تعداد معین» و گاهی مراعات عقل و مقدار درک 
كتاب سماء و عالم خواهد آمد. 

* | ترجمه | 

۰۴۶ 


و رَوّی عَلِىُ ین الحسين المشعودی فى کتاب |ثباتِ الوَصِيّه عَنْ آمیر الْمُؤْمِنِينَ 


ص: ۲۵ 


-١‏ مشارق الأنوار ... آقول: كنت عند اشرافی على هذا المجلد و تصحبحه معتقلا و لم يكن عندی فى المحبس بعض المصادرء 
و لذا لم اوفق لاخراج بعض الأحاديث و تطبیقه مع مصادره. 


صَلوَاتْ الله عليه و آله قن و الخطبة لد له اذى توش بطو نع اش و طر جنس ابا لی یرل و وکا ره فی 
لواو ار ی نی تاه بل ها پلطف ره قاشلث فى مه (۱) اضعا له تخد له مره اواج اعد 

د و لا امد و[ ا زَا و ناد و کلک لَمْ یرل وَ ا یرال لا تاره و لا تحیط به لک و تلم صفانه ال 
نَوْمٌ و لا سنه ا راون خر عله يه و م تنم عليه ول توقم کته یه وم تذر کیت هو بها بما خر 
عَنْ تفه یس لِقَضَائْه مر و لا وله مدت ابرع ال شیاء بقیر کر وا معین (1) و لا ظهیر و لا وزیر قَطَرَهَا بد ره و ص یرما 


الی(۳) ميته و صاخ اهاز يَأ أذ واا و اشتبط أَجْنَاسَهَا خلت روء موم (6) فى أَقطَار السَمَاوَاتٍ و ال ضِينَ لم يَأتِ 


س ل مله 


2 ۳9 


ِل و لاجد اهار و صلی اله ع محمد و 
له و تلع نش لیما الله فَمَنْ جهل فض ل مُحَمَدٍ صلی الله عليه و آله نی مُقِرٌ بانک مرا س طخت أزضاً و لا بر 


شی و علی بر ما اد نی عليه یری باه آیات ت جلاله و آلَائِهِ فاته ل 


۳7 
وا 20 وه < 


أ كفت کلف وت ین ور مقت به الشَلَالَه و آنشأت آ5م له جؤماً فَأَوْدعْتَه له زار ممكينا و مش كدعا عأ عاونا و 
الشَِّطانِ و ييه عن الزَيَادِ وَ الصا (۵) و حم عَصّلْتَ (۶) لَهُ اسر الّذی يُسَامِى (۷) به عِبَاد كك 


ص: ۳۶ 


۱- فى المصدر: فامتثلت لمشیته. 

۲- فى المصدر: ابتدع الأشياء بلا تفکیر و خلقها بلا معین. 

۳- و صیرها بمشیته. 

۴-صاغ ای ما ل ی و الاشباح جمع الشبح: الشخص و استنبط اخترع و المبروء: المخلوق من العدم. و ذراً 
الله الخلق: خلقه. 

ه- كنايه عن ملكه العصمه. 

۶-فی المصدر: و جعلت. 


۷- سامی الرجل: فاخره و باراه. 


5 2 5 0 


ی گر کان مثل آدم فیما سابِقث به الخْبار و عرفا کیک فی عطابیاک آشجذت له ملانکتک و عَرَفتهُ ما > عبت عنم 0 
لک للا بذ تاقث للا شنک و e‏ 


اخهارا ل یلیک 6ب e‏ 
ثم قرت الْمنفول إل قیاق ده و العفتة فی العطزه ا بالشايقيق و فى المنعه باهاقين ثم جعلت مهلایل زاج أجزامه ره 
ها من که من تض رب (۵) هم بت هم ابو شرف اه حتّى له (ع برد عن كذ تشدیرک تنامی به تذبيژک إِلَى 
نوخ کال أل من جعلت من الْأَجْرَام اقا لس اله و حامِنًا أغباء اوه (۷) کیت تیا زب لَقَّدُ لطف حلمک (۸) و جَلّ 
درک (4) عن ادير ال يما وت یه من زار بويك و أَشْهَدُ أن اين ا تذ رکه و الَو هام لا تلعقک و الْعُقُولَ ل 


2 
2 


تصفک و الْمکانَ ا یفک و کیت يْسَعٌ مَنْ کان قَبِلَ الْمکان و مَنْ عق الْمَكانَ (۱۰) 
ص: ۲۷ 


۱- |شاره الى قوله تعالی: و عَم 57م الأشماء كلها: اه 

۲ فلما تناهت خ ل. 

۳- فى المصدر: ثم قدرت نقل النور الى قینان. 

۴- الحظوه: المکانه و المنزله. 

۵- فى المصدر: فیمن تضرب. 

۶- ذکرنا فیما تقدم فى کتاب النبه اختلاف النسخ فى آسماء آولاد آدم؛ راجعه. 
۷- الاعباء جمع العب ء: الثقل و الحمل. 

۸- فى المصدر: لطف علمک. 

4- فى النسخه المصخحه: و جل قدركك. 

-٠‏ فى المصدر: و كيف يسع المكان من خلقه و كان قبله؟. 


م مه و 


ام کیت کت رکه اوه و مر (0 40 الأ رام علی أخره و یت وکر زاغ علی آقره و هو الى لا ز نيا لو لا خاند و 
کیت تکون ا له اه عَاَة و و الزی برد الاب وهای ام کیت در که العفو وم یجعل لها ی ی إذرَاكه 00 و 
کیت يکود له راک (۴) پیب وق لط ربو يته غن امامو وَ الْمَجَاسّهِ (۵) و كيف لا بلط عَنْهُمَامَْ ال عَنْ حال 
إلى حال و یف يقلن حال لیا جع ال تفا و زوا نانک ملأت کے کل شین ع ء و یات کل شین ء كَأَنْتَ 
الذي ا د ی ع 2 و أت الْقَعَالُ لما تما باکت با من کل مذزکک من لقو و کل مشدود من کی آلت الزى ا ب 
عنکک الْمَكانٌ (۶) و رفک ال بانفراد ک بالود او شوه و فانک فا آم ن اط طِفَاء ک لاذریس علی مَنْ ملک من 
الْحَامِلِينَ (۷ لَقَّدْ جعلت له دیا من كتابك إِذْ س كيه ص ديق یا و رغه 4 مکاناً لیا و مت عليه ا عرشتها على لک أ 
تن لك هر یی جع لش بن يلتك کم ازنك فی شال عفد ص اله عله آل لها ين ین 
متَوَشْلِحَ و لمکک الْمفْضَِينٍ ای وح (4) فی آلانک ا رب ع (۸۰ دک لم تُوَلّهِ و ای حَوَاصٌ کرامتک لَمْ تُغطه م دنت 
فی یاه ناما ُو عام و یافت قضرت لما بهم فی ال و جعلت ما آخرجت 


۰ 


۳ 


ص: ۳/۸ 


-١‏ تعثر خ ل ظ. 

۲- تعثر خ ل ظ. 

۳- فى المصدر: و لم یجعل لها سبیل الى ادراکه. 
۴- ادراكك خ ل. 

۵- جسه: مسه بيده لیتعرفه. 

۶-فی المصدر: لا يستغنى عنكك المکان و الزمان. 
۷- فى المصدر: على سائر خلقک من العالمین. 
۸-فی المصدر: فى انتقال نور محمد. 

4- المفضيين به الى نوح. 

۰- المصدر خال من: على ذلک . 


من نما سل سام تلا (1) م تابع عليه لبون من تال ای تام و ودع إِلَى مُشمؤكع من عترتهفی فترات لور ی 
له ازخ آطهر الام و آشرف ارام وله له إلى براي قأشعت بذک جه و آغظنت به مده و قدسْتَه فى الأ اء 
و تیه ود یلک لیم خضضت به ! یل وق ول إبراجیم افك لاله ری ای متا علی ساب لاتم 
تن له معظورا عن ال فی کل مشذوف من أب !ی أب کی َه اه عن یذ رکذت له عجایعالکرامه و واطن 
e E‏ لَه إل ت ی لب سکن فيه لم تزع ذكرة و ی تنب به 
1 / تظهو بها ده عى الكغبه الى جعلت بنها مره عرشت 
شات ها 0۳ وت 07 1 فتَومّطا بها آرضک وشرعقها ك و ادها 


ا نت 


0 


31 
۵ 
11 
- 
۲۹ 
5 
2 
n: 
3 
1 


9 ۳ 
دكت 


س 


دک و ای و ها و مها و IEEE‏ درا وَ مجعلا مش ككاً وَخيك و مَل کا ِلك و مَأمَنَ 


[ 


ام کوتات و ججابا کنات العاونات رم على أله إذْعَارَ > تن جرت نم نت ار فى قبوله و ٍیتاجه مالكا ثم بل بغد 
مالک فهراً م ححص ضت من ولد فهر غالبا و جعلت کل 2 نله یه أيا يحووتكك على بل یبن ایب آن له رکه 


و لبا إا له ورا تنس به ابص و 2 ین یه الوب فنا یا الهی و یی و مَوْلَاىَ المقژ لک 


۱- الخول: العبيد و الاماء و غيرهم من الحاشيه؛ و فى النسخه المصخحه: الحول بالمهمله ای القدره على التصرف» الحذق و 
جوده النظر. 
۲- فى المصدر: معبدا. 


یالب و لا یشاک )١(‏ باتک لا رل ه إلا آنت ملع مزلود و فهم فقو مدع ین طهر مريج ب ین عین يديج بعجیض 
(5) لخم و عق و در (©) ای فضاله العیض و علَالاتٍ الهم و شا رک الما و لقث (ع) علي الام ا شير علی وم وآ 
تيغ من (۵) له ضیف اركب و اليه تا له و الاح ام عَلَى ریک و الوم عَلَى راک و تفتیش ما لَا يَعلمَهُ ء یرک 

انو كت 
نها الأفوليه و كت عنها الحجت العيقة فقث أذ انا یراب یو (۵ الواح تاج زک و فى أوكايكه و الشراية (۸) 
نوا با بك و تظروا ین مو تق التوبه إلى شنرتوی کترتاک یمام أل لکوت ار و د ام 
فك جاک با حر کات ول فى قوب ایا 
تس اف ی 


2 2 
e عر‎ 


أا اض تنل عَلَى مَدائحک و و ما الرَيَاحُ 


ي 


سباك ای عن نوم نُضب بم و رک و ترقی ای ور ضدیاء درك و ی ھم يفم ما دون ذلک 


۱ 


ص: ۳۰ 


-١‏ فى المصدر: و لا يغالب و لا يجادل و لا يشاركك سبحانكك سبحانكك. 


۴- و التحفت خ ل. 

۵- فى المصدر: لا يمتنع من قيل و لا يقدر على فعل. 

۶- انصارا: خ ل. أقول: و فى المصدر: بصائر. 

۷-الأرواح خ ل. أقول: لعل معنى اجنحه الأرواح القوى الروحانيه فتكون الأجنحه كنايه عن القوى و الاستعدادات التى تكون 
للأرواح. 

8- و ولجوا خ ل. 

9- فى المصدر: جنات. 


e‏ موامبک و کل ذَلِك يُحَدِّتٌ پمک و يُحْبرٌ أَفْهَامَ الْعارِفِينَ بتک و آنا ڪڪ 
انا | آم مد تل ایک مغ را رن رک و 


ب 


- 
م 0 


لد که ی ف ا ل نه اعة ص أب 

له فیھا ص لعا يب تخت الفقول على طاعته و يَدْعُوهَا إلى مُتَابََتِه به 15 عثی له إلى هَاشِم یر آبانه فد شماعیل فأىٌّ 
E‏ و تا الل جد سور 
الاجر (5) ثم نله بن هاشم إلى عبد الْمُطلِب هت ته سبیل اتراهيم و هه ُشْدا ول و تقصیل الق و وت له عبد الله 
مدو ار SE‏ 
ورن هم بت |لهی بیتی أبى طالب لد و رن 


ت يه هم وال کر الى علیت به أشماءهم وحم مغن اور و جنه و صَفُوََ الدّينِ و : روه و فریضه الْوَحى و سه 


ذنت لعَیّد اله فى نیذه 


نه 


-١‏ رسم خ ل. 

- آی تحمل محقدا صلی الله عله و آله. 

*- |شاره الى خوارق عاده كانت تظهر من آبائه بسببه. 
- الاسره: اهل الرجل المعروفون بالعائله. 

۵-و المفاخر. خ ل. 

۶- فی آبی طالب خ ل. 


mm‏ ليه و هل مفرفتک و انوا و ا یتک و أنکزوا 
ان و طاعه الشَّئِطانِ فَدَعَاك تیا ص لوا الله یه بتُضِرَتِهِ (۱) 


ع 

١© 
اما‎ 
3 
6 

السام ع اا 
N‏ 
15 
۳۹ 


e sS‏ وتک انض ارا لک قا دنا یله جرک و 
وشا نت رب ال اواتِ و رصن ا تاه ما صت کا عر ْلَه بن کا و َا ملک لا طخطختة (۲) أَسِدَّء عَلَى اكمار 
و وتا یا ربا بذک و بت فیا رانا 0 جلت به عَنْ جوا الشلم و آزهبت بصولتا امم 
ادا جا مُحَمَدٌ ر شولك عدوا ینک تلود به اشر و حف به رکه كأ هم جوم اجره اد هم مر لمیر یله تمه 
کو کت رانک على محمد عوك ولیک ز فيك و يريك و آلو این ن ی عنیعه لَمْ تَهْدِمْهَا دوه و أ فضدیله لَه 


۳ 
م 


لها عِثْرثهُ جَعَلتَهُمْ > َو انمو أرجت لاس ون بالْمَغُو و بَنْهَونَ عَنٍ نکر بجاو فی سبيلكك و راص ون بِينكك 
هم تخریماْیه و الم و لخم لیر و ما لو یک , به لیر الله َشْهَدُ لهم و ملانکتک نم بوک أف هم و تلو 
ین ییک یاهع شجله وشيم هویم كاذ الوص ین طهازتهمتلبض هم الا وین فض لهم ميد بعن عليه زففت 


شأنهم بتخریم اناس الْعطاعم و مارب ین أنْواع امک ی شرف يا رب له فى مب و عترته کو الله فوقولا 
بطق أذ وله اعد من خليك آا علم دی و کف 


ص: ۳۲ 


۱- فى المصدر: لنصرته. 
اك ی ادن 
۳- هو وله تعالی: و الذي انمه شاه علی الْكفَار رُحَماءٌ هم الایه. راجع سوره الفتح: ۲۹ 


ای و مَل لاء و بَخرٌ ای و ود ای و مَغردِنٌ الملم و وز فی طلم الدجا و یز من آمن و نی و کل من تَقَمَضَ و 
اتی و فسَل من شهد وی بعد الب اْمضطنی و ما ری تفیتی و لکن پنخمه وی عدت (1) أَنَا اجب این و 
حال لان َل بوازی فی اعد و اتا بو الشبطین هل بساوی ہی بر و آنا روج یر الشوان هل يَفُوقنِى (۷ أحد و أا لقع 
اج الم اب علب وى و ارت الا آشبهت ون ار وده و باه وب ار تیه یا ام با ار اله 
ال و ام ال و عبد له فى َزضه و تات اب 2 تفرك اه و متیر رای اج اس و ابتهلث بغوتا 


ان ی له مدا صلی الله عليه و آله روید شود هدیا قَائِماً بما اش كاه حافظاً لِمَا اسْترْعَاهُ تَمَمَ به الدّينَ و 
ود ح به الیقین و أََوَتِ الْعُقُولُ بت َه و أبَتْ جع لاله و | كع فيل ادن ووشع تن نينا وع 1 ی 
د اهم ال توف ص رانک و تزامی بر کاک و رافک و زخمیکک علی مد تب ال خمه و عَلَى 
هل بیتهالطاجریَ (۳. 


| ترجمه آمسعودی در كتاب اثبات الوصيه اين خطبه را از اميرالمؤمنين صلوات الله عليه و آله نقل می کند: 
ص: ۲۵ 


ستايش خدايى راست كه اشياء را به تنهايى آفريد و موجودات را آفريد بدون اقتباس و شبه و نظيرى كه قبلا باشد و کسی در 


آفرینش به او کمک نکرد» بلكه به لطف قدرت خويش آفريد. و اشیاء با كمال خوارى يبرو فرمان و خواست او قرار كرفتند. 


يكتاى بی همتاى دائم و بدون اندازه و زمان و زوال و نیستی» يبوسته خواهد بود. زمان دراو تغييرى بوجود نياورد و مكان 
احاطه اش ننمايد» صفاتش را زبانی نتواند بازكو كند و نه خواب سنگین و نه خواب سبكك او را نمی گیرد. چشم‌ها از ديدنش 
عاجزند كه خبر از رؤيتش دهند و عقل ها او را نمی يابند تا كنه صفاتش را د رک کنند و نمی دانند چگونه است مگر به 


مقداری که خود خبر داده است. کسی نمی‌تواند فرمان او را بر گرداند و سخنش را کسی نمی‌تواند تکذیب نکند. 


اشیاء را بدون فکر و انديشه و کمک و ياور و پشتیبان آفرید. به قدرت خويش به وجود آورد و تحت مشیت خود قرار داد. 
پیکرها را صورت بخشید و ارواحشان آفرید و در گوشه و كنار آسمان‌ها و زمين هاء به هر صورت که خود می‌خواست؛ 
موجودات را از عدم بیرون كشيد و مگر آن گونه كه خود می خواست چیزی را نیافرید. تا بند گان شاهد نشانه ها و نعمت های 
او باشند. منزه است يرورد كارى که جز او معبودی نیست و او یکتای چیره است و درود و سلام فراوان بر محتد و آل او باد! 
بار خدایا! اگر کسی منکر فضل آل محمد باشد» ولی من اقرار می كنم که زمين را مسطح نکرده ای و موجودی را نیافریده ای 
مگر این که آفرینش او را از نوری پیش از سلاله متين و متقن کردی و آدم را جرم آن نور قرار دادی و در جایگاه امن و امان 
نهادی و از شیطان در يناه داشتی و از کم و زياد نگه داشتی -. کنایه از عصمت است. - و به او شرافتی عنایت کردی که 


بند گانت به آن تفاخر کنند. 


ص: ۳۶ 


بر حسب اخبار گذشته و آن‌چه از كتاب های آسمانی دربافته ايم» کدام بشری مانندآدم بو ده است؟ ملائكه را به سحده او 


واداشتی و به او مطالبی آموختی که از ملائکه پوشانده بودی - . اشاره به آيه: «وَعلم آَم الأشرماء كلَهّا» [[خدا] همه [معانی] 


نامها را به آدم آموخت ]. بقره / ۰-۳۱ 


چرا که كمال قدرت و تمام اراده خويش را در او به کار بستی. به وسیله چیزی که در نهادش پنهان کرده بودىء از تو 
درخواست کرد و دعایش را پذیرفتی. وقتی اذن در انتقال نور محمد صلی الله عليه و آله از نهاد آدم را دادی بين آدم و 
همسرش, که مايه آرامش او بود» محبت برقرار کردی و آن دو را وسیله انتقال نور گرداندی. نور را از ميان اين دوء به علم و 


دانش خود» به شيث منتقل نمودی که او انسانی بود که به پیامبری بر گزیده شد. 


سپس به انوش منتقل کردی که او در قبول مقام نبوت جانشین پدرش بود. سپس به قینان منتقل نمودی و او را مفتخر به منزلت 
سابقین و لطفی که به بعدی‌ها داشتی» گردانیدی. پس از آن مهلائیل را چهارمین جرمی قرار دادی که از میان لايق نور را به 
امانت كرفت و برایش نبوت و شرافت پدری مرقوم شد. تا تقدیرت به برد رسید و يس از او به اخنوخ انجامید و او اول کسی 
بود كه ناقل رسالت و حامل بار سنگین نبوت بود . 


خداونده حلم تو لطیف و قدرتت با شکوه بلند مرتبه تر از از آنی که علم و قدرت تو را تفسیر نمایند مگر به همان اندازه ای 
که بند گان را دعوت کرده ای که اقرار به ربوبیت تو کنند. گواهی می‌دهم که دیده ها تو را د رک نمی‌کنند و اوهام تو را 
نمی ماند و عقلها نمی توانند تو را وصف نمایند و مکان تو را در بر نمی گیرد. و چگونه مکان کسی که قبل از مکان بوده و 


آن را آفریده را در بر گیرد؟ 
ص: ۲۷ 


و یا چگونه اوهام تو را دريابدء با این که به اوهام جنين اختیاری داده نشده است؟ و چگونه می‌توانند اوهام درک کنند خدایی 
را که نهایت و اندازه ای ندارد؟ و چگونه او را اندازه و نهایتی است» با این که تمام اندازه ها و نهایت ها را او آفریده؟ و 
چگونه عقل‌ها او را در يابدء با اينكه راهی به سوی در کش ندارد؟ و چگونه راه به در کش می یابد» با این که از حس شدن و 
یا لمس شدن لطیف‌تر است؟ و چگونه از حس و لمس به دور نباشد» کسی که تغییر از حالی به حال دیگر در او راه ندارد؟ و 
چگونه تغییر از حالی به حال دیگر در او راه بيدا کند. با این که تغییر و انتقال را نقص و زوال قرار داده است؟ منزهی خداوندا! 
همه جا را پر کرده ای و از همه جدایی؛ هیچ چیز از اختیار تو خارج نیست و هر جه بخواهی می كنى. بز رگ است خدایی که 
هر جه د رک می شود مخلوق اوست و هر محدودی مصنوع او. تو آنی هستی که مکان از تو بی نیاز نیست و ما تو را جز به 
انفراد در وحدانیت و قدرت نمی شناسیم. منزهی توا چقدر واضح است دلیل گزینش تو ادریس را از ساير مردم برای حمل 
امانت. دلیلش را خود در کتابت آورده‌ای؛ چون او را صدیق و نبی بر شمرده‌ای و دارای مقامی رفیع گردانیده ای و به او 
نعمتی عنایت کرده‌ای که دیگران جز آن‌ها که محل انتقال نور بنی هاشمند از آن نعمت محرومند و او را اولین بیم دهنده در 


ميان پیامبرانت قرار دادى. 


سپس اجازه انتقال محمّد صلی الله عليه وآله را به متوشلخ و لمک كه آن دو به نوح رسانيدند» دادى. و خدايا جه نعمتها كه به 


شنت ان نه : نداد جه مت . به او تخشدى! عد زه دادى اند به نه به نه به 
بب آن به نوح ندادى و جه كرامت هاى مخصوصى كه به او نبخشيدى! بعد اجازه دادى انتقال را به سام و نه به حام و نه ب 


یافث» و آن دو را به تير خواری زدی و اولاد آن دو را خادمانی برای نسل سام قرار دادی. 
ص: ۲۸ 


سپس حاملین و امانتداران در گذر رو زگاران یکی يس از دیگری اين نور را از عترت نوح گرفتند تا به تارخ که پاک‌ترین و 
شریف‌ترین بود» رسید و از او به ابراهیم منتقل نمودی كه جدش را به بخت حمل آن سعادتمند نمودی و مقامش را به آن 
بزركك گردانیدی و در ميان بر گزید گان قداستش بخشیدی و از ميان پیامبران خلیلش نام بنهادی. و سپس از ميان فرزندان 
ابراهيم به اسماعيل اختصاص دادى او را گویا به زبان عربى كه بهترين زبان است كردانيدى. ييوسته اين نور را» محظور از 
انتقال به افراد بدنام» از يدر به يدرى ديكر منتقل می کردی تا بالاخره كنانه از مدركه دريافت كرد؛ به او مجامع كرامت و 
محل امن و سلامت دادى و برايش سرزمینی را كه ييامبرت را از آن‌جا مبعوث نمودی» عطا داشتی. منزهى خداوندا که 
معبودى جز تو نيست! اين نور را در كدام نهادى قرار دادى كه يادش را نكو نداشته باشى؟ و كدام پیامبر را بشارت به حملش 
ندادى مگر آنكه نام او را مقدم بر ديكران نداشته باشى؟ و كدام سرزمين را محل حمل او قرار ندادى كه قداستش فزونی 
نگرفته باشد؟ حتى کعبه» كه بعثت او را در آن قرار دادى و ريشه آن را با ياقوتى از بهشت عدن بنا نمودى و به دو ملک و 
فرشته پاک نهاد؛ جبرئيل و ميكائيل دستور دادی كه وسط زمينش قرار دهند و آن را خانه خود ناميدى و معمد پیامبرت كردى 
و وحوش و كياه آن را حرمت نهادى و سنگ و ریگ آن را مقدس كردى و منزل وحى و عبادتگاه خلق و پناه گاه خورده.. 


شونده‌ها و مانع خورنده هاى متجاوز. هر كه را در آن يناه دادى ترسانيدن و آزارش را حرام نمودى. 
سپس اجازه دادى كه نضر» آن نور را بيذيرد و به مالک بسيارد و يس از مالک فهر و از ميان فرزندان فهر غالب را اين امتياز 


بخشيدى. و هر كس محل انتقال نور قرار می كرفت امین حرم بود» تا رسيد به لوی بن غالب كه قداست نور جريان 


بيشترى در او داشت و يس از آن در هر صلبى كه قرار دادى با نورى كه ديده ها را مأنوس خويش مى كرد و دل هارا 


| طمينان می بخشيد شكوهش مى دادى . 
و من ای معبود و سيد و مولايم! معترفم تو آن یکتایی هستى كه كسى منازع 
ص: ۲۹ 


و غالب و شريكك تو نیست. منزهی بارخدایا! جز تو معبودی نیست. چگونه عقل زاییده شده و فهم سرد ركم و مدحق از صلب 
انسانی که مریج از گوشت و پاره‌ای خون و شیر و مشیج در محیض است و رهسپار بقیه حیض و مناشی غذایی است. و پیوسته 
دچار بیماریها و گرفتار ناراحتی ها است و قدرت بر انجام کاری نداشته و یارای زدودن بیماری ندارد؛ ترکیبی ضعیف و بنیه 
ای ناتوان دارد» چگونه می تواند بر قدرت تو استیلا يابد و بر اراده تو پیروز شود و اطلاع از چیزی بيدا کند كه جز تو کسی 


خبر ندارد؟ 


منزهى بارخدايا! كدام چشم می تواند در مقابل شدت نور تو بايستد و نور درخشان قدرت تو را دريابد و كدام فهمى می 
تواند حتى كمتر از این را درک كند؟ مگر فهمهايى که پرده از آن‌ها برداشته شده و حجاب هاى غليظ و ضخيم از ايشان 


برطرف گردیده و روحشان تا دو سوی بال‌های ارواح - . شاید منظور از بال‌های ارواح نیروهای روحانی باشد که با اين معناء 
بال‌ها کنایه از قوا و استعدادهای روح است. - اوج گرفته تا جایی که تو را در اساست مناجات می کنند و در ميان انوار 
تابنا کت بر تو التماس می نمایند و از مقام خاکی خود به جایگاه كبرياييت می نگرند. اهل ملکوت آن‌ها را زاثران می نامند و 
ساکنان جبروت ايشان را آباد کنند گان. 


منزهی خداوندا! ای کسی که نه قطره ای در دریا و نه پهنه ای در زمين ها و نه وزشی در بادها و نه خطوری در دل بند گان و 


اما آسمان خبر از شگفتی‌های توست و زمین رهنمون کننده به ستایش تو و بادها 
ص: ۳۰ 


پخش كننده فايدههايت و ابرها موهبت هاى تو را مى بارند. تمام اينها بازكوى مهربانى توست و فهمهاى عارفين خبر دهنده 


از شفقت تو. 


من اقرار می كنم به آن‌چه نازل كرده ای بر زبان بركزيد گانت. که پدرمان آدم هنگام اعتدال نفس و فارغ شدن از خلق محض 
توه سر به جانب عرش بلند نمود و ديد كه آن‌جا نوشته شده: لا ال ال مُححمّدٌ رَسول اللّهِ. و گفت: خدايا اين كيست که 
همراه نام تو است؟ و فرمودی: محمد است؛ بهترين کسی كه از نهاد تو خارج می شود كه از بين فرزندان بعد از تو بركزيده ام 


و اگر او نبود تو را نمی آفريدم. 


منزهی ای خدایی که دارای علمی نافذ و مقامی ارجمندی! پیوسته نور محمد در نهاد پدران حمل می‌شد و اصلاب او را چون 
کلماتی منتقل می کردند که به هر صلبی وارد می شد. عقل ها را وادار به اطاعت می کرد - . اشاره‌ایست به اعمال غير عادی 
که پدران پیامبر به سبب وجود نور ايشان انجام می‌دادند. - و به پیروی فرا می‌خواند تا اين که به هاشم بهترین پدران پیامبر 
پس از اسماعیل منتقل گردید. يس خدایا کدام يدر و کدام جد و کدام بز رگ خاندان و کدام فرمانروای قبیله و منبع پاکی و 
مرجع فخری را مانند هاشم قرار دادی؟ او را در جوار خانه خود قرار دادی و به او مشاعر و تجارت بخشیدی. سپس از هاشم به 
عبدالمطلب منتقل کردی و او را به راه ابراهیم راهنما شدی و به او فهم تأويل و قوه تشخیص حق از باطل عطا کردی و عبد ال 
و ابو طالب و حمزه را به او بخشدی و در قربانی به جای عبد ال فدیه را پذیرفتی مانند همان کاری كه با ابراهیم در باره قربان 
كردن اسماعیل نمودی و او را برجسته کردی به ابوطالب در نزادش همان امتیازی که به اسحاق دادی» بخشیدی؛ آن‌ها را 
مقدس نمودی و بركزيده ها را در آن‌ها قرار دادی. خدایا چنان مقام فرزندان ابوطالب را در شرافت بلند کردی که كردن ها 
به این امتیاز افراشته شد و نام‌های ایشان به آن فضایل در زبان‌ها افتاد. آن‌ها را معدن نور و بهشت آن و بركزيد كان بزرگان 


دين و فریضه و سنت وحی قرار دادى» سپس به عبدالله اذن در خارج كردن آن نور دادی 
ص: ۳۱ 


در جايى که زمينش از كافرانى كه عبادتت را فراموش كرده و جاهل به معرفتت شده بودند و مشركك شده و ربوبيتت را نفى 


و يكتاييت را انکار کرده بودند و برایت شريكك و فرزند قرار داده و به بت پرستی و پیروی شیطان مشغول شده بودند؛ مطهر 


گشته بود. ييامبر ما صلوات الله علیهاز تو درخواست یاری کرد و تو او را به وسیله من و جعفر و حمزه يارى نمودی . 


ما کسانی هستیم که برای پیامبر خود انتخاب کردی و ما را پاران اوه که پیشوای ما به بهشت خوبانت است. در راه دعوت دين 
بر شمردی. و گواه ماء خود تو هستی که يرورد كار آسمان‌ها و زمین‌ها می‌باشی. ما را آن سه نفری قرار دادی که هر كس که 
به دشمنی ما برمی‌خاست به وسیله ما خوارش می‌نمودی و هر پادشاهی را هلاک می کردی. و اين گونه وصفمان کردی: بر 
کفار سخت كير و در ميان خود مهربان و پیوسته به رکوع و سجود - . اشاره به آيه: «وَالَّذِينَ مَعَهُ لاه علی الکفار رُحَمَاء 


متهم تَرَاهُمْ رُككا شرجّدّا» ( و کسانی که با اويند بر کافران سختگیر [و] با همدیگر مهربانند آنان را در ركوع و سجود می 


بینی ). فتح / ۲۹ - . 


و قرآنی در ميان ما نازل کردی که و با آن ستم را از چهره ما زدودی و از هيبت ما امت های دیگر را به وحشت انداختی. هر 
كاه محل پیامبرت. با دشمنی از دشمنان دینت پیکار می کرد» چنان خانواده اش او را در يناه و اقوامش در ميان می گرفتند 


که گویی ستارگان درخشان‌اند که در ميان آن‌ها ماهی در شب تمام باشد. 


صلوات تو بر محقرد بنده و پیامبرت و بركزيده و منتخب تو و بر آل پاکش! کدام منیعه‌ای بود که دعوت او منهدمش نکرد و 
کدام مقام بود که به عترت او ارزانی نداشتی؛ آن‌ها را بهترین پیشوا برای مردم قرار دادی» جه اين که امر به معروف و نهی از 
منکر می کردند و در راه تو پیکار می‌نمودند و دینت را به بعدی‌هایشان می‌رساندند. آن‌ها را از مصرف مردار و خون و 
3 شت خوك و آن‌چه نام تو به هنگام ذبح بر آن برده نشده پاک و پاکیزه کردی. خود و ملانکه ات گواهی دادید که 
ايشان جان خويش را با تو معامله كردهاند و از هيبت و جلال خود را کوچک شمردند» سرهايى غبار گرفته و صورتهايى 
خاک آلود» جنان تطهير شدند که زمين نزديكك بود آن‌ها را در بركيرد و از فضلشان با هر آن كس كه روى زمين است به 


حركت درآيد. با حرام نمودن مسكرات جه خوردنى و جه آشاميدنى شأن ايشان را رفيع گردانیدی. 


خدايا جه مقام و منزلتى است ای كه در محمد و عترتش قرار دادى! به خدا قسم سخنى می كويم كه احدى از خلق نمی‌تواند 


ادعا كند: من» يس از پیامبر مصطفی» يرجم هدايت و يناهكاه تقوى 
ص: ۳۲ 


و جایگاه سخاوت و دریای جود و كوه بلند عقل و معدن دانش و نور تاریکی‌های تيره و بهترین مؤمنان و متقیان و کامل‌ترین 
شخصی كه جامه و ردا پوشیده و بالاترین شخصی که شاهد نجوی بوده هستم. من خود را نمی ستایم» بلکه نعمت خدای را 
باز گو می کنم - . اشاره به أب و يتفم ره . فَحَدَّثْ) [و از نعمت پرورد گار خويش [با مردم] سخن گوی]. ضحی / Ê‏ 
. من صاحب دو قبله و حامل دو يرجم هستم. و وقتی من يدر حسن و حسینم آيا کسی با من برابر است؟ آيا کسی مساوی من 
هست با این که من همسر بهترین زنان هستم؟ آيا کسی برتر از من هست با اينكه من ماه درخشنده علم» علمی که پرورد گارم 


آموخته» و نهر پر آبی که در نور و درخشش چون ماه است و رودخانه جود و بخشش هستم؟ 


ای مردم! خداوند به وسیله ما راه‌ها را روشن نموده و کجی را راست نموده. و به وسیله ما خداوند پرستش می‌شود و معرفت 
مردم به او منتهی شده. خداوند به واسطه تبلیغ ما زبان‌ها را مقدس گردانیده و با دعوت ما ذهن‌ها را بتضرع در آورده است. 
محتّد صلی الله عليه و آله را از دنیا برد در حالی که او سعید و شهید و هادی و مهدی بود و انجام دهنده وظایف و نگهبان 
دستورات. دين را به او تکمیل کرد و يقين را با او آشکار نمود و عقل‌ها گواهی بر راهنمایی او دادند. او دلایل پیامبران را 
آشکار نمود و باطل را از ميان برد و عدالت را به وضوح به سخن در آورد و كمين گاه‌های شیطان را تعطیل کرد و حق و 
برهان را آشکار کرد. خدایا بهترین درودها و بالاترین بر کات و رأفتها و رحمت‌های خود را بر محمّدء پیامبر رحمت. و اهل 


بيت پاکش نازل گردان! -. اثبات الوصیه : ۱۰۵-۱۰۰ - 
* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام خلقه الظاهر أن الضمير راجع إلى النبى صلى الله عليه و آله و قوله سبقت به السلاله لعل فيه تصحيفا و يحتمل 
أن يكون المراد أن السلاله إنما سبقت خلقته لأجل ذلك النور و ليكون محلا له. 


و المراد بالسلاله آدم عليه السلام كما قال تعالى و لَقَدْ حَلَقنَا اسان من لاله من طين و يحتمل أن يكون صغت فصحف و فى 
القاموس الجرم بالكسر الجسد قوله بما أكننت أى دعاك مستشفعا بالنور الذى سترته فيه و قوله قدره إن لم يكن تصحيفا فهو 


حال عن ضمير أجرامه. 
و برد هو الخامس من الآباء وقع هنا مكان زيادا و ماردا و إيادا و آدد فى الأخبار 
ص: ۳۳ 


ل إشاره الى قر الیو انا بقع ريك مخت 


۲- فى المصدر: فهل يفوقنى رجل. 
۳ات الوصيه: ۰- ۰.۱۰۵ 


الأخر و قوله آول من جعلت يدل على أن من بینه و بين آدم لم یکونوا رسلا و لا ینافی کونهم أنبياء قوله و لم تومر الأوهام على 
بناء التفعیل بصیغه المجهول أى لم تجعل الأوهام آمیرا على أمر معرفته أو بالتخفیف بتضمین أو یکون على بمعنی الباء أى لم 
يأمر الله الأوهام بمعرفته و الظاهر لم یعثر كما فى موضع آخر من العثور بمعنی الاطلاع. 


و قوله من خلقه خبر كل قوله عليه السلام سلكك آی مضی أو انسلک فى سلك الحاملین لکن لا یساعده اللغه قوله المفضيين 
أى قبل النور متوشلخ ثم لمك و آوصلاه إلى نوح عليه السلام قوله على ذلك أى بسبب قبول النور و ضمیرا لم توله و لم تعطه 
راجعان إلى نوح. 


قوله محظورا آی ممنوعا من أن ینتقل إلى من یقذف بسوء و قوله من أب متعلق بقوله تنقله و مدر که اسم والد خزیمه و خزیمه 
والد کنانه قوله معمدا کمقصد بمعناه أى قبله بتوجهون إليه فى الصلاه أو یقصدونه للحج و العمره و الاذعار التخویف. 


قوله عليه السلام إن له حرکه تقدیس أى صار النور بعد ذلك آظهر و تأثير الکرامه للاباء لقربهم آکثر و قال فى القاموس دحقه 
کمنعه طرده و آبعده كأدحقه و الرحم بالماء رمته و لم تقبله و المریج المختلط و المضطرب و يقال خوط مریج أى متداخل فى 
الأغصان. 


و المشیج المختلط من كل شىء و جمعه أمشاج قوله بمحيض فى المنقول منه بالحاء المهمله فيكون متعلقا بمشيج أى مختلط 
بالحيض و يحتمل أن يكون بالمعجمه من قولهم مخض اللبن إذا أخذ زبده فهو مخيض و مخض الشی ء حركه شديدا فالباء 
زائده آو للملاسه أو على التجريد. 


و الحاصل أنه شبه النطفه بلبن مخیض إذ هى تحصل من الح ركه و هی تخرج من اللحم و تتعقد من الدم و على الأول لحم و 
علق بدلان من قوله مدحق لبيان تغيراتها و انقلاباتها و الفضاله بالضم البقیه و العاله بالضم ما يتعلل به و بقیه 


ص: ۳۴ 


اللبن و غيره و قوله ما له تأكيد لقوله ما لعقل. 


قوله الحجب العمیه أى الکثیفه الحاجبه قال الجزری فى حديث الصوم فإن عمی علیکم قیل هو من العماء السحاب الرقیق أى 
حال دونه ما آعمی الابصار عن رؤيته و فيه من قتل تحت رایه عمیه قیل هو من فعیله من العمی الضلاله قوله أجنحه الأرواح هو 
إما جمع الروح بمعنی الرحمه أو الراحه أو جمع الریح بمعنی الرحمه أو الغلبه و النصره و كان يحتمل المنقول منه الدال المهمله 
جمع دوح و هو جمع دوحه الشجره العظیمه و الجنبات جمع جنبه بالتحریک و هو من الوادی ناحیته. قوله عليه السلام و لا فى 
رتاج الریاح الرتاج ککتاب الباب المغلق و لا پناسب المقام الا بتکلف و یحتمل أن یکون من قولهم رتج البحر أى هاج و کثر 
ماؤه فغمر کل شى ء و یحتمل أن یکون رجاج الریاح من الرج و هو التحریک و التحرک و الاهتزاز و الرجرجه الاضطراب و 
الهطل تتابع المطر و الصنع بالضم المعروف. 


قوله فى نبذه الضمیر راجع إلى النور و يقال صبا إلى الشی ء إذا حن و مال و قوله قائدنا صفه لنبیک و کذا خيرتكك و بحتمل 
أن یکون قائدنا مبتداً و خيرتكك خبره كما أن شاهدنا مبتداً و آنت خبره و يقال نصب لفلان أى عاداه و له الحرب وضعها و 
كلما رفع و استقبل به شی ء فقد نصب ذکره الفیرو زآبادی فیمکن أن يقرأ هنا على المعلوم و المجهول و يقال طحطح آی کسر 
و فرق و بدد إهلاكا. 


قوله عليه السلام ليله تمه بکسر التاء و فتحها و ضمها أى تمامه قال الجوهری قمر تمام و تمام إذا تم ليله البدر و ليله التمام 
مکسور و هو آطول ليله فى السنه و يقال آبی قائلها إلا تما و تما و تما ثلاث لغات أى تماما و مضی على قوله لم يرجع منه و 


الکسر آفصح. 
قوله عليه السلام أى منیعه أى بنیه رفیعه حصینه من آبنیه الضلاله و ابتذال الثوب 


ص: ۳۵ 


و غیره امتهانه تکاد الأرض أى كانت الأرض تحبهم بحیث تکاد تقبضهم إليها و تهتز بکونهم عليها بحيث یخاف أن تميد بمن 
علیها فرحا و السخاء ممدود و لعله قصره لرعایه السجع و الندی بالقصر الجود و المطر و البلل و الطود الجبل العظیم و النهی بضم 
النون جمع نهیه و هى العقل. 


قوله عليه السلام من شهد النجوی أى أفضل الأفاضل فانهم یشهدون النجوی و المشوره أو أفضل من اطلع على نجوی الخلق و 
آسرارهم بنور الامامه قوله عليه السلام و آقام المیل لعله بالتحريكك و هو ما كان من المیل و الاعوجاج بحسب الخلقه فهو آوفق 
قوله عليه السلام و تناهت يقال تناهی أى بلغ أى بنا اختبر الله الخلق و اطلع على آحوالهم اطلاعا پوجب الثواب و العقاب أو بنا 
عرف الخلق ربهم فانتهی معرفتهم إليهم و اعلم أن النسخه كانت سقیمه جدا فصححناها بحسب الامکان. 


۵0۵ ]۱۱۳-۱۲:۲16 مگر این که آفرینش او را از نوری پیش از سلاله متين و متقن کردی!۱" ظاهراً ضمیر ۱۱ او۱۱" به 
تاش یلاله هی الیرم کر ی شقن از ادها ظاهرا اشنا تشر دای تافو مکی است سور این اند 


كه سلاله هم به خاطر آن نور است زودتر آفریده شد تا محلی برای آن نور باشد. 


منظور از سلاله» آدم على نبینا و آله و عليه السلام است که خداوند متعال در قرآن فرموده است: «و لقد خلقنا الانسان من 
سلاسله من طین» - . مومنون / ۱۳ - و به يقين انسان را از عصاره ای از گل آفریدیم) و محتمل است که به جای 
| سبقت۱۱ ۱۱ "صغت!۱" به معنای ساخته شد» بوده باشد که مورد تصحیف واقع شده است. | "جرم" به کسر یعنی 
جسد. ۱۱ به وسیله چیزی که در نهادش پنهان کرده بودی!۱" یعنی با نوری که در وجودش پنهان کرده بودی. قدرت اگر 


غلط نسخه‌برداری نباشد» حال از اجرام است. 

1 1 حَ 8 
۱ برد » ينجمين يدر بوده است. در روايات دیگر در به جاى برد زياد و مارد واياد و ادد نيز واردشده است. 
ص: ۳۳ 


۷ اول کسی بود که ناقل رسالت و حامل بار نبوت بود |" اين که اخنوخ را اولين رسول بعد از آدم نام برده شده نشان 
می‌دهد که بين او و آدم فرستاده ای نبوده است و البته اين با وجود مقام نبوت برای ایشان منافات ندارد. || "به اوهام چنین 
اختیاری داده نشده است١‏ ا" اين معنا بنابر اين است که ۱۱ لم تؤمر الاوهام على آمره(۱" از باب تفعیل و به ساخت مجهولی 
باشد. ممكن است ميم ۱۱ لم دو شد نباشد و "على ||" هم به معناى باء باشد كه يعنى خداوند اوهام را امر به 


شناخت خود نکرده است. 


]| سپس اجازه انتقال محمرد... دادی(۱ " يعنى اجازه انتقال نور محمد را دادی. ۱۷ به سبب آنا" یعنی به سبب حمل آن 


نور. 


ی رازه فا ههام از الا NEM Ea‏ بر این ی 


يدر ۱۱ کنانه۱" است. 


۷ معمد پیامبرت کردی!۱" معمد بر وزن مقصد و به همان معنای مقصد است. یعنی قبله ای که در نماز به سمت آن بایستند 


و برای حج و عمره به سمت آن بیایند . 


۷ که قداست نور جریان بیشتری در او داشت۱" یعنی هر جه پدران نزدیک‌تر می‌شدند» نور در آن‌ها ظاهرتر و تأثير کرامت 
در آن‌ها به جهت نزدیکک تر دو متتس شد ۱۱ دحا دخنه بر وزن مَنْعَهءِ همانند أدحَمّه به معنای طرد و دور كردن 
است و آدحق الرحم بالماء یعنی آن را يرت کرد و قبول نکرد. مریج یعنی مخلوط شده و مضطرب. و گفته می‌شود خوط 


موي“ يعلى در داخل استخوان‌ها. 


11" 1 اا به معنای مختلط از هر چیزی است و جمع آن امشاج است. و ۱۱ محا متعلق به مشیج است» یعنی مخلوط 


شده با حیض. و ممكن است مخيض بوده که به معناى عصاره و زبده شير است. 
حاصل اين که نطفه» به شير مخیض تشبیه شده است؛ چون از از گوشت بیرون می آید و از خون تشکیل می‌شود. 
ص: ۳۴ 


| ارواح۱۱" يا جمع روح است و منظور از دو بال آن رحمت و آسايش است و یا جمع ريح به معنای رحمت است و دو بال 
آن پیروزی و نصرت می باشد. و محتمل است که ادواح بوده باشد که در مراحل نسخه‌برداری به این شکل درآمده است. 


ادواح جمع و دوحه» به معناى درحت بزركك است. 


| نه وزشی در بادهاا)". رتاج الرياح» رتاج بر وزن کتاب» درب بسته شده را گویند و اين معنا به سختى مناسب اين جاست. 
و ممکن است از رتج البحر گرفته شده باشد که یعنی آب دریا زياد شد و همه چیز را در خود غرق کرد. و ممکن است رجاج 


الریاح بوده که از رخ و به معنای تحریک و تح رک و اهتزاز و رجرجه به معنای اضطراب است. 


"ماهی در شب تما" ليله تمه جوهری میگوید: به کسر و فتح و ضم تاه و به معناى تمام ست. و قمر ام ام 
یعنی قرص ماه کامل. و ليله التمام یعنی بلنترین شب سال. 


کدام منیعه‌ای بود... یعنی بنای بلند و ایمنی از بناهای ضلالت. زمين نزدیک بود 
ص: ۳۵ 


آن‌ها را در بركيرد یعنی به قدری آن‌ها را دوست داشت. می‌خواست آن‌ها را در خود بکشد و به جهت وجود ایشان بر رویش 


طوری از روی شادی خود را تکان دهد که اهل زمين به هراس بيافتند. 


١١‏ شاهد نجوی!۱" یعنی با فصل ترین فضیلت‌داران که نجوی و مشورت را مشاهده می‌کنند با بهترین کسی که بر نجوا و 


اسرار مردمان به سبب نور امامت آ كاه است. 


۷ معرفت مردم به او منتهی شده!۱" یعنی معرفت مردم به او رسیده است. یعنی به وسیله ما خداوند مردم را به بوته آزمایش 
نهاده و بر احوال آن‌ها برای دادن پاداش و کیفر مطلع می‌شود. يا این که معنا اين است که به وسیله ما مردمان پرورد گارشان را 


* | تر جمه | 


باب ۲ أحوال ولادتهم عليهم السلام و انعقاد نطفهم و أحوالهم فى الرحم و... عند الولاده و بر کات ولادتهم صلوات الله عليهم و فيه 
بعض غرائب علومهم و شئونهم ۶ 


مه الأمالى للشيخ الطوسى امین ان قُولَوَيْهِ عَنْ أبيه عَنْ سَعْدٍ عن ابن عیسی عَنْ مُوسَى بْن طَلْحهَ عَنْ علی بن أبى ره عَنْ 
أبى بص یر ال معت أا عو الله عليه السلام یول إِنَّ فی الیل التی يُولَدُ فیها الم لا یود فا مولود الا كانَ من و ان ول 
فی أرْض الشَّرْك لَه الل ای یمان بر که الام (1). 


#[ ترجمه ]أمالى طوسی: ابو بصير نقل کرده» از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که فرمودند: در شبی که امام متولد می شود 
هیچ فرزندی متولد نخواهد شد مگر این که مؤمن باشد و اگر هم در بلاد کفر متولد شود خداوند به برکت امام او را به ایمان 


رهبری می کند. -. آمالی إبن طوسی : ۲۶۳ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


فس» تفسیر القمی أبى عَن اب ابی عمیر عن ابْن مُشکان عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قال: إذا خلق الله الْإِمَامَ فى بَطن أمَّهِ يَكتبٌ 
علی عضده الَبْمن و تَمَتْ کلمه رَبك صذقا 


ص: ۳۶ 


.۲۶۳ أمالى ابن الطوسی:‎ -١ 


و عَذلا لا مُبَدّلَ لکلماته و هو السَمِيعٌ العلیه 


**| ترجمه |تفسير على بن ابراهيم: ابن مسكان از حضرت ما ع ل يا د خداوند امام را در 


رحم مادر می آفریند بر بازوی راست او نوشته می شود: (و یت کلم ریک صِذقاً 
ص: ۲۶ 


وَعَدْنًا لا مُبَدّلَ لکلماته و هو السَمِعٌ الْعَلِيمٌ) - . انعام / ۱۱۵ - [و سخن پرورد گارت به راستى و داد سرانجام گرفته است و هيج 


تغييردهنده ای برای كلمات او نيست و او شنوای داناست]. 


ا 


ال قرع اللو عليه السلام د الله إا حب أن یلق 012 الإمام 
2 (۲) فمن ذلك بحل | لام فاذا ول بَعَتّ اللهُ ذلك الک ٍلی الام 
e‏ تمت اه ند الى امه ل 1 د 
تریصب ال الاک تج به علی خلقه (۴). 

**[ترجمه آحسن بن راشد نقل کرده» حضرت صادق عليه الث لام فرمودند: وقتی خداوند بخواهد امام را بيافريند شربتی از زیر 


عرش بر می كيرد و به فرشته ای می‌دهد تا به مادر او بخوراند -. در بعضی نسخه ها آمده: آباه: به پدرش» و در مصدر ایّاه: به 


نت و ات از تولد خداوند همان فرشته را می‌فرستد و تا در پیشانی امام 
وسو کت که کله ریک ده 8 قا و دا لا مدل لکلماته و هُوَ السَمِيعٌ الْعَلِيمُ) - . انعام / ۱۱۵ - و سخن پرورد گارت به 


کر ات ودر ر ا تیا 
۲ -_ 


* | تر جمه | 


بيان 


ولع اسان افا أ آم السام عليه اسان وش وسفن ال با كنا فى الكاض وق مقا الم ر خر مقادهينا 
واحد قوله فلذلكك فى بعض النسخ فبذلكك أى يرفع المنار حيث يطلعه على أعمالهم فيصير شاهدا عليهم يحتج به يوم القيامه 
عليهم و فى الكافى و فيما سيأتى و بهذا يحتج الله على خلقه أى بمثل هذا الرجل المتصف بتلک الأوصاف يحتج الله على خلقه 
و يوجب على الناس طاعته. 


| تر جمه آیعنی در آن محل رفیع می‌برد تا اعمال بند گان را دیده به عنوان شاهد در روز قيامت بر اعمالشان شهادت دهد. در 
کتاب کافی و نيز احادیث بعدی اين گونه اه ی که با این خداوند بر مردم احتجاج می کند؛ ب يعنى با مردی که چنین اوصافی 


دارد خداوند حجت را بر خلق تمام کرده و اطاعت خويش را بر آن‌ها واجب می کند. 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
یر بصائر الدرجات عیدب لیمان عَنْ مَك بن یمان الیل عَنْ أبيه یمان عن آبی عبد الل عليه السلام قا قَالَ: ان نطف 


و 


ال ام من لته و إِذَا و یبن امه إلى الَْرْضٍ وم و و وا تیه إلى الْرْض راقع رَه ی السَمَاء الك عات فداك و 


2 
2 


نَّ َا ديا ندیه ین جر السماءِ من تان العش من ای الى یب فان اث اک موقن 


بم 2 


۹ 


لم ذاک فال عليه السلام لأ 
مِنْ خلقی و عَتِبَهٌ علمی لک و لمن تولاک أوجبث زخمبی و مخت جنانی و آجلک جزاری نم و ری و جلالی لین تن 


اکاک مد عَذَابِى و إِنْ أَوْسَعْتٌ علیهم فی دنبای من سعه رِرْقِى قال فاد ای صَوْتٌ الْمَُادِى أَجَابَهُ هُوَ شهة الله أنه لا 


و هار 


ااا 


ص: ۳۷ 


الما حت ان خلق خ ل. 
۲- فى نسخه: اباه و فى المصدر: اياه و لعله مصحف. 
۳ فی المصدر: أن یکتب. 
- تفسیر القَمَيٌ: ۲۰۲. و الایه فى سوره الأنعام: ۱۱۵. 


له هو و اْملایکه و آولو العلم قائماً بالق ط لاه ال هو الْعزیژ العکیم فد الوا أغطّاة الله الِْلّم ول و الم ال خر و 
استَعق زياد الوح فى ليله الْقَدْرِ (۱). 


| تر جمه |بصائر الدرجات: سلیمان دیلمی از حضرت صادق عليه الشلام روایت کرده که ایشان فرمودند: نطفه امام از هشت 
است و وقتی از شکم مادرش به زمين گذاشته می‌شود دست بر زمين می گذارد و سر به آسمان بلند می کند. عرض کردم: 
فدایتان شوم» چرا جنين می کند؟ فرمودند: زيرا یک منادی از آسمان» از بطن عرش و افق اعلی فرياد ندا می‌دهد: ای فلانی 
پسر فلانی! پایدار باش كه تو بر گزیده ی من از ميان خلقی و كنجينه ی دانشم هستى» رحمت خود را برای تو و کسی که تو را 
دوست داشته باشد لازم كردانيم و بهشت را به تو بخشيدم و همسایگی خويش را بر تو حلال می كنم. 


به عزت و جلالم س و گند هر كه تو را دشمن بدارد گرفتار بدترين عذاب خود می کنم» گر جه در دنيا رزق خود را بر آن‌ها 


وسعت دهم. فرمودند: وقتى صداى منادى يايان مى يابد امام او را جنين جواب می‌دهد: سهد الله أنه لا 
ص: ۳۷ 


إل إل هو و الملایکة و آوو للم قائما الط لا لام الْعَزِيرٌ الْعکیم» -. آل عمران / ۱۸ - [خدا که همواره به عدل قيام 
دارد گواهی می دهد که جز او هیچ معبودی نیست و فرشتگان [او] و دانشوران [نیز گواهی می دهند که] جز او که توانا و 
حکیم است هیچ معبودی نیست]. وقتی اين کلمات را بگوید خداوند به او علم اول و علم آخر را عطا می کند و در شب قدر 
مستحق زیادت روح می گردد. - . بصائر الدرجات : ۶۱ - 


#* | تر جمه | 


بيان 


قال الجزرى فيه ينادى مناد من بطنان العرش أى من وسطه و قيل من أصله و قيل البطنان جمع بطن و هو الغامض من الأرض 
يريد من دواخل العرش أقول لعل المراد بالعلم الأول علوم الأنبياء و الأوصياء السابقين و بالعلم الآخر علوم خاتم الأنبياء أو 
بالأول العلم بأحوال المبد! و أسرار التوحيد و علم ما مضى و ما هو كائن فى النشأه الأولى و الشرائع و الأحكام و بالآخر العلم 
بأحوال المعاد و الجنه و النار و ما بعد الموت من أحوال البرزخ و غير ذلك و الأول أظهر. 


**[ترجمه آجزری می گوید: بطن عرش يعنى وسط آن و گفته شده كه يعنى ريشه آن و گفته شده مراد اعماق عرش است. 
شايد مراد از علم اول علوم انبيا و اوصياى گذشته و منظور از علم آخرء علوم خاتوالانبياء باشد» و شايد هم مراد از علم اول» 
علم به احوال مبدء آفرينش و أسرار توحيد و علم به هر آنجه كه در اين دنيا كذشته و خواهد آمد و علم به شرايع و احكام 


ظهور بيشترى دارد. 


* | ترجمه | 


«A» 


ومغار اوداك فاكة ب I‏ و 
۳ راد أن بلق ال ام رل طره ین یا انم علی کل شججرو یل نه ثم ۳ تع فيل الله مه ارام قیمع 
سوت فی بط َا و على اض ژق سار ین ور ری آعرال الاو فاد رغ کیب على عضو ان و 


کلم رَبك صِذْقاً و عَذلًا لا مد لکلماته و هو السَمِيعٌ ال (؟) 


| ترجمه |بصائر الدرجات: محمد بن مروان نقل كرده كه از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که می‌فرمودند: وقتی خداوند 
بخواهد امام را بیافریند» قطره ای از آب مزن فرو مىريزد كه بر هر درختى فرو مىافتد. يدر امام آن را می‌خورد و بعد با همسر 
خود همبستر می شود و خداوند امام را از آن می آفريند. او در شكم مادرش صداها را می‌شنود و وقتى بر زمين قرار گرفت؛ 
مناره ای از نور برایش افراشته می شود که اعمال بند گان را می بيند» و وقتی به حرکت در آمد و رشد کرد بر بازوی راست 
EET‏ ولك وود و عردلا لا مدل لکلماته و و السَّمِيمٌ الَْلِيم) -. انعام /۱۱۵ - إو سخن 
پرورد گارت به راستی و داد سرانجام گرفته است و هیچ تغییردهنده ای برای کلمات او نيست و او شنوای داناست]. - . بصاثر 
الدرجات : ۱۲۷و ۱۲۸ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


الأكثر فسروا المزن بالسحاب أو أبيضه أو ذى الماء و یظهر من الأخبار أنه اسم للماء الذی تحت العرش. 


:| تر جمه آییشتر مفسیرین مزن را به ابر یا ابر سفید ابر باران زا تفسير کرده‌اند. و از روايات استفاده مىشود كه مزن نام آبى 


است در زير عرش 5 
#* | ترجمه | 
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2 م2 


ی وض كل رف لها ثور عع إلى از قطن 
کلم ربک م CY‏ له له عَمُودا 


k 
۳۹ 
۳ 
% 
5 
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۱- بصائر الدرجات: ۶۱ و الایه فى آل عمران: ۱۸. 
۲- بصائر الدرجات: ۱۲۷ و ۱۲۸. 

۳- آشرف علیه: اطلع عليه من فوق. 

۴- بصائر الدرجات: ۱۲۸ و الآيه فى الانعام: ۱۱۵. 


##ترجمه ]بصاثر الدرجات: محمد بن مروان روایت کرده. حضرت باقر عليه الشلام فرمودند: وقتی یکی از شما به خدمت امام 
مى رسدء مراقب باشد که جه می گوید؛ زیرا امام سخن گفتن را حتی وقتی در شکم مادر است هم می‌شنود و وقتی مادر او را 
می‌زاید نوری به طرف آسمان برایش می‌درخشد و در حالی که بر بازوی راستش نوشته شده: «و تمت کلمۀ ریک صلقاً و 
دنا لا مُبدّلَ لکلماته و هُوَ السَمِيمٌ الْعَلِيُ) -. انعام / ۱۱۵ - إو سخن پرورد گارت به راستی و داد سرانجام گرفته است و هیچ 
تغیبردهنده ای برای کلمات او نيست و او شنوای داناست]. و وقتی شروع به سخن گفتن كرد خداوند برايش ستونی مرتفع 
می‌افرازد که با آن مشرف بر اهل زمين می گردد و اعمال بند گان را می‌داند. - . بصاثر الدرجات : ۱۲۸ - 


ص: ۳/۸ 
* | تر جمه | 
«V»‏ 


ب بصائر الدرجات أخخ د نزخ تعقد عن عرق بن العکم عن مريت بن عمیره عق إشخاق تن عكار قال قال ؟ 
السلام الْإِمَامُ كع لصوت فى بَطن ۱ 
مدل لکلماته و هُوَ السّمِيعٌ ال م فاد رعرع نَصَبَ له عموداً ین ور ین الشماء ایض يَرَى به عْمَالَ الْعَاد .)١(‏ 


**[ترجمه |بصائر الدرجات: اسحاق بن عمار از حضرت صادق عليه الث لام روایت تن امام در شکم مادر 
صداها را می‌شنود و وقتی به زمين پای گذارد» بر بازوی راست او نوشته می‌شود: «و تفت کله تک ذا و دنا لا مدل 
ای ات وی کش تام 
برای کلمات او نیست و او شنوای داناست] و وقتی بر پای خود بایستد» ستونی از نور از زمين به آسمان برایش نصب می شود 
که اعمال بند گان را با آن می‌بیند. - . بصاثر الدرجات : ۱۳۸ و ۱۲۹ - 


] ترجمه‎ | 2 
«A» 


ير» بصائر الدرجات أختك بن محمد عن الْحَسَنٍ بن عخبوب عَنْ صالج ِن رهل تانق و ره ووه ن بوس بن ان 
أبى عبد له عليه السلام قَالَ: ذا أَرَادَ له نیب زوح نام و یلق من بغده |ام رل قط ِن مام تخت العزش إِلَى الأژض 


ی على ترآ على بل یل بذك امه آز بذک هلیم ی ی اله هه ام اذى ینبم ال 
يساق الله من تلك الْقَطْرَهٍ نُطفَهُ فى الب تج بص یز ی الڑجم یفک فیها یلیل ِا ی لَه أَذْبُونَ له مع الصّْتَ 


- 
2 2 


قوذ عضی له أزبعة آشهر کیب علی عم ی یمن و تقث کیمه رک مد ذقا و فلا لا یل لكلماته و هُوَ المع امد 


2 
0 2 
هه 5 o‏ هه 0 م 5 2 


خرج إلى الأض أوتى الحكمة و زین بالعلم و اوق ر و آس البو له له مط اځ من تور يَعْرفٌ به الضمیر وَ يَرَى به آغتال 


ير» بصاثر الدرجات أحمد بن محمد عن الأهوازی عن مقاتل عن الحسین بن أحمد عن يونس بن ظبیان مثله (۳) 


- ير» بصائر الدرجات محمد بن عبد الجبار عن ابن أبى نجران عن ابن محبوب عن مقاتل مثله (۴) بتغيير ما أوردناه فى باب 


## ترجمه ]بصاثر الدرجات: يونس بن ظبيان روايت کرده» حضرت صادق عليه السلام فرمودند: وقتى خداوند بخواهد امامى را 
قبض روح كند و امام بعد از او را بيافريند» قطره ای از آب زیر عرش فرو می‌فرستد و آن را بر ميوه و يا دانه ای قرار می‌دهد. 
او از آن ميوه يا دانه می‌خورد و خداوند از همان قطره نطفه امام بعدی را در صلب او می آفريند. سپس منتقل به رحم مادر می 
شود و پس از چهل شب. صدا را در رحم مادر می‌شنود و پس از اين كه جهار ماه گذشت. بر بازوى راستش نوشته می شود: 
بو تمت كَلِمَهُ رَبك مد قا و عَدْنَا لا مدل لكلماته و هُوَ السَّمِيعٌ الْعَلِيمُ؛ - . انعام / ۱۱۵ - و سخن پرورد گارت به راستى و داد 
سرانجام گرفته است و هيج تغييردهنده ای برای كلمات او نيست و او شنواى داناست]. و وقتى بر زمين قرار كيرد به او حكمت 
داده می شود و به علم و وقار آراسته می گردد و هيبت و جلال بر پیکرش يوشانده مى شود و برايش چراغی از نور قرار داده 


می‌شود که با آن ضمیر مردمان را می فهمد و اعمال مردم را می‌بیند. -. بصاثر الدرجات : ۱۲۸ و ۱۲۹ - 

بصائر الدرجات. با سندی دیگر نيز اين روایت را از يونس بن ظبیان نقل کرده است. - . همان - 

بصاثر الدرجات باز با سندی متفاوت این روایت را نقل کرده که ما آن را در باب صفات امام آورده‌ايم. -. همان - 
تفسیر عیاشی نيز مانند همین روایت را از يونس نقل کرده است. -. تفسیر عیاشی ١‏ : ۳۷۴ - 

**| تر جمه | 

« 


یره بصائر الدرجات مدب این عَنْ موی بْن سَعْدَانَ عَنْ عَبِدِ الله ن الْمَاسِم عَن الْحَسَن بْنِ راد قال سَمِعْتٌ أا عبد الله 
عليه السلام يَقُولُ إِنَّ الله تہارک و تغالی إذَا أحبٌ أن 


ص: ۳۹ 


۱- بصائر الدرجات: ۸ و ۱۲۹. و الآيه فى الانعام: ۱۵ 
۲- بصائر الدرجات: ۸ و ۱۲۹. و الایه فى الانعام: ۵ 
۳- بصائر الدرجات: ۸ و ۱۲۹. و الایه فى الانعام: ۱۵ 
۴- بصائر الدرجات: ۸ و ۱۲۹. و الایه فى الانعام: ۱۵ 


۵- تفسیر العا ۱: ۳۷۴. 


ام اد ا ملكا أنْ یَأحد شَوْبَُ مِنْ ام تخت الْعَؤش قیشرقیها اه فمن لک یل اما و یفک أَْبعِينَ توا ق 
بیع ود دعب نک کم و بت ذلك الملک فیک بین ععبه و ؟ قث کله ريك دة و 


عدن لا لا یل لكلماته و هو الشبیغ الا یم ادا مَضَى الا الى کان من قیله رم لها مارا ین ور یلظرب بوا 
فبهذا بشتخ يم ال علی له (۱), 


| ترجمه |بصائر الدرجات: حسن بن راشد نقل کرده» شنیدم که حضرت صادق علبه الشلام می‌فر مودند: وقتى خداوند تبا رک 
و تعالى دوست داشته باشد 
ص: ۳۹ 


امام را بيافريند» فرشته‌ای را دستور می‌دهد تا شربتی از زی عرش کرد وان را به درش و شاد امام از همان آفريده مى شود 
و چهل روز و چهل شب در شکم مادرش می‌ماند كه صدا را نمی‌شنود و بعد از آن صدا را می‌شنود. وقتی زاده می‌شود؛ 
خداوند آن فرشته را بر می‌انگیزد تا در بين دو چشمانش بنویسد: «و کت كَلِمَهُ ریک صقا و علا لا مدل لکلماته وَ هُوَ 
الگمیځ الْعَلِيمُ) - . انعام / ۱۱۵ - [و سخن پرورد گارت به راستی و داد سرانجام گرفته است و هیچ تغییردهنده ای برای کلمات 
او نیست و او شنوای داناست]. وقتی امام قبلی از دنیا می‌رود برای اين امام مناره‌ای از نور بالا می رود که با آن اعمال خلایق 
را می‌نگرد و با همین خداوند بر خلق خود احتجاج می کند. - . بصائر الدرجات : ۱۲۸ - 


** | تر جمه | 


»+|« 
نب كدض ون رت کاک مر ی نفك e‏ 


ت رجمه ]بصاثر الدرجات: محمد بن مروان نقل کرده» شنیدم که امام صادق عليه السلام می‌فرمودند: امام از ما کلام را در 
شکم مادر می‌شنود. هنگامی که امام به دنیا می‌آید خداوند فرشته‌ای را بر می‌انگیزد و بر بازویش - . در مصدر این‌طور است: 
بر بازوی راستش. - مى نويسد: «وَ تم كَلِمَهُ یک مدقا و عذلا لا مل لکلماته و هو المع العلیم؛ -. انعام / ۱۱۵ - إو 
سخن پرورد گارت به راستی و داد سرانجام گرفته است و هیچ تغیبردهنده ای برای کلمات او نیست و او شنوای داناست]. و 


بعد عمودی از نور برایش بر می‌افرازد که با آن اعمال بند كان را می‌بیند. - . بصائر الدرجات : ۱۲۸ - 
* | تر جمه | 


«1» 


شك 2 و و قيقد صم اقب 
ان د ری أن ین ذا ايآ ما عمك أن الم من ب ا نامام یشم فى بتطن الوا و نه الكت للد على 
ل ع ریک هنذا وغذنا لا هذل لكلماتة و و الفبيخ المع ماش و ترغرع صت اعقو دين الا 
1 لض هه عمال الاد © 


3 
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ري ی برای وداع به محضر حضرت صادق عليه الشلام رسیدم. با حالتی شبیه 
به عصبانیت فرمودند: بنشین! آن گاه فرمودند: ای اسحاق! مثل این که تو فکر می کنی من هم مانند همین مردمم؟ مگر نمی‌دانی 
مامان یکی پس از دیگری در شکم مادر صد! را می‌شنوند وقتی از مادو متولد شدنده بر بازوي راست آن‌ها نوشته می شود: 
و ت كلقة مه ریک مدد و عذلا لا مُبدّلَ لکلماته و هُوَ السَمِيعٌ ال م) - . انعام / ۱۱۵ - زو سخن پرورد گارت به راستی و داد 
اجام EEE EGS CE ELS O a E‏ 
حرکت و رشد كرد ستونى از آسمان تا زمين برایش نصب می شود كه با آن اعمال بند گان را می بيند. -. بصائر الدرجات : 


- 
* | تر جمه | 


بيان 


و اعلم أنه لا تنافى بين تلك الأخبار إذ يحتمل أن تكون الكتابه فى جميع المواضع و الأوقات المد كووة اها حقيقه أو تجرزا 


كنايه عن جعله مستعدا للإمامه و الخلافه و محلا لإفاضه العلوم الربانيه و مستنبطا منه آثار العلم و الحكمه من جميع جهاته و 
حركاته و سكناته و كذا عمود النور إما المراد به النور حقيقه بأن يخلق الله تعالى 


ص: ۴۳۰ 


1- بصاثر الدرجات: ۱۲۸. 
۲- فى المصدر: فكتب على عضده الايمن. ظ. 
۳- بصائر الدرجات: ۱۲۸. 
۴- بصائر الدرجات: ۱۲۸. 


له نورا يظهر فيه أعمال العباد أو هو كنايه عن روح القدس كما سیأتی فى الخبر أو ملک يأتى بالأخبار إليه كما دلت روایه عليه 
أو جعله محلا للإلهامات الربانيه و الإفاضات السبحانيه و الله يعلم. 


**[ترجمه آباید توجه داشت كه منافاتى بين اين اخبار نیست؛ زيرا ممكن است اين كتابت و نوشتن» واقعى و در زمان‌های 
مختلف باشد. و يا مجاز و كنايه باشد از مستعد شدن برای امامت و خلافت و افاضه علوم الهى» كه از آن آثار علم و حكمت 
در تمام جهات و حركات و سكناتش استنباط می شود. همينطور است ستون نور» كه يا واقعا خداوند برايش نورى می 


ص: ۴۳۰ 


كه اعمال مردم در آن نور برای امام آشکار می‌شود. و يا كنايه از روحالقدس است جنانجه در روايتى خواهد آمد ويا 
همان‌طور كه روايتى ديكر شاهد بر این مطلب است مراد فرشته دیگری است كه اخبار را به او می‌رساند. ويا امام را محل 


الهام هاى ربانى و افاضات الهى قرار می‌دهد. خدا خودش مىداند. 
* | ترجمه | 
»¥\« 


بر بصاتراندرجات اهل رق الکمین عن آپه عن عبد امن ن آبی تجوان قرو N‏ 


أبى ی الله عليه السلام ال عرمفث أا عفد اله قول د الله إا اد |عام رل ره ین تخت عرش علی له ین بل 
ار أو مرن مارا له لام اذى یکون من لام فکانت ثم ین نلک اقفر ادا مکت فى بطن أ ها 
سمع الصَّوْتٌ فاد مَضَ ی ابه آشهر کیب علی ع یه یمن و تقث کلعه و ک صقا و رد ذا لا مد لكلماته و و الشميع 


ليم دا سقّط من بَطن أنّه أوتى الْجکمة و جيل له مضتباخ ری به أعْمَالَهُمْ (۲). 


ا 


1 
مه 
2 


##[ ترجمه آبصاثر الدرجات: يونس - . منظور يونس بن ظبیان است. - روایت کرده» امام صادق عليه السلام فرمودند: وقتی 
خداوند بخواهد امامی را خلق کند. قطره‌ای را از زير عرش خود بر دانه‌ای از دانه‌های زمين يا میوه‌ای از میوه‌های زمین فرو 
می‌ربزد و امامى كه قرار است امام بعدى از او متولد شود. آن را می‌خورد و نطفه از همان قطره ار ار 
روز در شکم مادر بر او بگذرد. صدا را می‌شنود و و کی چهار ماه بگذرد» بر بازوی راستش نوشته می شود: «و کت که 
ریک صلقاً و عَذلًّا لا مد لکلماته و هُوَ المع الْعَلِيم) - . انعام / ۱۱۵ - إو سخن پرورد گارت به راستی و داد سرانجام گرفته 
است و هیچ تغیبردهنده ای برای کلمات او نیست و او شنوای داناست]» و وقتی از شکم مادر متولد شد به او حکمت داده 


می‌شود و چراغی براد بش افروخته می‌شود که اعمالشان را می‌بیند. -. بصائر الدرجات : ۱۳۰-۱۲۸ - 
| تر جمه | 


«f>» 


یره بصائر الدرجات أح د بْنّ مُحَمّدٍ عَنْ مُحَمّدِ بْن بئان حَالِدٍ الْجَوَانِ عَنْ أ ۳۹ هما علیهما السلام قال: نالماع یش عم 
شؤت فى بن امه تال من امه کب علی عض ده لین و مث کیم نک مدا قا و عَ لا لا مد لکلماته و هُوَ السَمِيعٌ 
ال ليم مدا أَفْضِيٽ إل امور رمع لَه عَمَودٌ من ور بری به أَعْمَالَ اللات (۳. 


£ موم 


#*[تر جمه ]بصاثر الدرجات: خالد الجوان از یکی از دو امام (امام باقر و امام e‏ امام 
قطعاً صدا را در شکم مادرش می‌شنود و وقتی از شکم مادرش جدا شود بر بازوی راستش نوشته می‌شود: و کله ریک 
e‏ 00000000 
و هیچ تغييردهنده ای برای كلمات او نيست و او شنوای داناست) و وقتی امور به او واگذار می‌شود» عمودى از نور برايش بالا 
برده می‌شود كه اعمال بند گان را می‌بیند. - . بصائر الدرجات : ۱۳۰-۱۲۸ - 


* | تر جمه | 


«©16» 
مر عه سه دم بع شوت ی مل زو شم ی نم 7 


3 


لک قول الله و تمت كلمة رتك صِدْقاً و عذلا لا مد لكلماته و هُوَ السَمِيعٌ الْعلِيم (۴) 

:**| ترجمه ابصاثر الدرجات: محمد بن مروان از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمودند: اى محمد! امام صدا را 
در شکم مادرش می‌شنود؛ وقتی متولد شود بر دو كتفش چیزی نوشته می‌شود. سپس فرمودند: بر دستانش اين قول خداوند 
نوشته می‌شود: «و تم كَلِمَهُ ریک صِذْقاً وَعَدْنَا لا بل لکلماته وَ هُوَ السَمِيعٌ الْعَلِيمُ؛ - . انعام / ۱۱۵ - إو سخن پرورد كارت 
به راستی و داد سرانجام گرفته است و هیچ تغییردهنده ای برای کلمات او نیست و او شنوای داناست ]. - . بصاثر الدرجات : 
۱۳۸ 


> | ترجمه ] 
»۵« 


یه بصائر الدرجات أحمَدٌ : ِن محمد عن الْحَنٍ بن عَلِيٌ اراز عَنِ الح يِن بن مد الملقری عَنْ يُونْسَ بْن ظییان قال مرِجِعْتٌ 
ییاعد له عليه السلام يَقُولٌ إذ اراد الله أ ذ يحول ياقام نی بڪيج وات بن اجه كله َل آن بقاوع فى الأجم 
مه فاذا وَضَعَتَه 4 رقع له عَمُودٌ ین ور فيا بن الَماء ‏ اض و کتب علی عَضّدِه لیم 


4 


۳ 


۲- بصائر الدرجات: ۱۲۸- ۱۳۰ و الآيه فى الانعام: ۱۱۵. 
۳- بصاثر الدرجات: ۱۲۸- ۱۳۰ و الآيه فى الانعام: ۱۱۵. 
۴- بصائر الدرجات: ۱۲۸- ۱۳۰ و الآيه فى الانعام: ۱۱۵. 


و نت كَلِمَهُ رک صِدقاً و عَدْلَا لا مدل لکلماته و هو السَمِيعٌ للم (۱) 

شی» تفسیر العیاشی عن يونس مثله (؟) 

| تر جمه |بصائر الدرجات: يونس بن ظیان نقل کرده. از حضرت صادق علبه السلام شنیدم که می‌فرمودند: وقتى خداوند 
بخواهد امامى در حمل قرار بگیرد» هفت ب رگ از بهشت به او داده می‌شود كه قبل از آميزش آن‌ها را بخورد. وقتى امام در 
رحم قرار گرفت» در شکم مادر سخن را می‌شنود. وقتى متولد شد» ستونى از نور» بين آسمان و زمین» برایش افراشته می شود 
و بر بازوی راستش نوشته می شود: 

ص: ۴۱ 

او قنك كلقة ریک و دق و عَدْنًا لا مُبدّلَ لکلماته و هُوَ السَمِيمٌ الْعَلِيم» -. انعام / ۱۱۵ - [و سخن پرورد گارت به راستی و داد 
سرانجام گرفته است و هيج تغییردهنده ای برای كلمات او نيست و او شنواى داناست]. - . بصائر الدرجات : ۱۳۰ - 

تفسير عياشى نیز مانند همین روايت را از يونس نقل كرده است. - . تفسير عياشى ١‏ : ۳۷۴ - 


#* | ترجمه ] 


بيان 


أوتى أى أبوه بقرينه المقام أو يكون الإسناد فيه و فى الأكل على المجاز فانه لما كان ماده له فكأنه أكله و يمكن الجمع بينه و 
بين سائر الأخبار الوارده فى ماده نطفه الامام بتحقق جميع تلك الأمور و انعقادها منها جميعا أو بأنه لا بد من تحقق أحدها و 
الأول أظهر. 


=k; meta inf‏ ۱۱ به او داده می‌شود۱۱" به تناسب مقام يدر امام منظور است. و با بگوییم اسناد در آن ودر خوردن 
اسنادی مجازی است؛ زیرا از آن‌جا که ماده اولیه امام در آن استء گویی که خود امام آن را خورده است. توجیه اختلاف اين 
روایت و ساير روايات» درباره تفاوت ماده نطفه ی امام» ممکن است اين گونه باشد: همه آن امور اتفاق می‌افتد و نطفه امام از 


تمام آن‌ها تركيب می شود و یا این که بايد یکی از اينها منشاً نطفه شود. توجیه اول ظهور بیشتری دارد. 
| تر جمه | 
»%\« 


یره بصائر الدرجات عَبَادُ بن رلیمان عَنْ مُحمّدِ بن ریما حو ام و 


امام فى الحم آزتین ليله صب الله له ودا ِن ُو فى طن آمو ذا َه له أذ بع أَشْهْر فی بطن مه أا ملك یال له حيو 
یک على عضده اا ن و ت ك رتك صذفا و عذلا لام مدل لكلماته و هُوَ السّمِيمٌ الم (۳) 


:* | ترجمه ابصاثر الدرجات: سلیمان دیلمی از حضرت صادق عليه السلام روایت کرده که فرمودند: وقتی نطفه امام چهل روز 
در رحم باس ا لاو ا وقتی چهار ماه بر او گذشت. فرشته‌ای که 
حیوان نام دارد» نزدش می آید و بر بازوی راستش می‌نویسد: «وَ تمت تمت كلِمَهُ ربک ص قا و عذلا لا مد لکلماته و هُوَ السَمِيمٌ 
ال - . انعام / ۱۱۵ - [و سخن پرورد كارت به راستی و داد سرانجام گرفته است و هیچ تغییردهنده ای برای کلمات او 


نيست و او شنواى داناست]. - . بصائر الدرجات : ۱۳۰ - 
* | ترجمه ] 
۰1۷ 


د« 
هه 


اه ای و یام ينان امد مود م أذ ل یشک باکت 


9 
ع 


هذا اعد الله عليه السلام فرحا > ورا لم بت أنْ عاد إا عایترا عَنْ ذزاعبه ضاجكا سل نه تنا آشعکه الله سک و 


رە 


قر یتک ما NS‏ صَتَعَتْ حَمِيدَةٌ فقال وَهَتَ قت الله لی غلاما و وک من أ الله لد عترئیی عَنْهُ بأشر کنث آغلم به نها فك 
ص: ۴۲ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۳۰ و الآيه فى الانعام: ۱۱۵. 
۲- تفسير العیاشی ۱: ۳۷۴. 

۴۲- بصائر الدرجات: ۱۳۰. 

۴- فی نسخه: سلیمان و فى المصدر: مسلم. 


ل ار ذکرث أنه لقا ما وق من بطنها وق اضعا يديه علی الْأَرْض رَافِعاً رَأَسَهُ إلى الغا 


عن 
9 قا أن 


فاختو تک ا وقول ا صل لخد و آله و ماه اام ین َه لت ملت واک و ما لک من غلانه الام 
کی 00 آت عد بى و و راد اه یک أس فیها شرب أ دعن الا ا رت 
لین و ی رید و على من ال و برد ین الج فتاه اه و ره الجاع فقا رحا مث رُوراً جاع ملق فبا بجذی و 
نا کان فى الیل الى علق فيها بأبى ی آتٍ جذی اه كما سمّی ۱) جد أبى و ره الماع ام فرحاًمشزورافجانع قفلق 
بای و لما کان فى اليل ای علق بی فیا ابی آتِ أَبى ماه 3 
له ای ملق فيها بائنى ها آتانی آت كما اتی د ۳ 
مشووراًبعلم اله (3) بعا وَعَبَ لِى مامت فلق بائنى و 
له له عمودا من أووق يكن الو لاه ينه مد بط رو قاذا تشث له فی بعلن الك e‏ هر أَنَاهُ ملك َال له یا و تب علی 


کے 


و ارہ كما رُم فا قرحا متزورا شامع لق بى و لا کان فی 
بى و کی و آبی قت قَانِى کما مام و آتزنی كما أمَرَهُمْ مت فرح 


ن نطفة امام ما أخبر وتک فاذا إذا اشتفوث فى الرجم ای اه ات 
7 بص 
ا مه ربک ص قا و ع دلا لا م دل لکلماته و هو السَمیم ال ماد وت ین عن الوه 


ِ ع 
افا راه 0 السَّمَاءِ فَإِذًا 0 5 07 بض كل علم أَنرَلَهُ الله مِنَّ السّمَاءِ إن الأؤضى و 


29 2 


ەر 


من ای اأغلی باش مه و اشم أبیه يَقُولَ یا قان اث تنك الله فلعظيم ما مک ١(‏ أنت ص فوتی من حَلْقَى و مَوْضِعٌ سرّی و 

عه علمی تکه و لفق توك ار رح ر آنرکنث علي و ع جزاری 8 و عرّنی اعا من عاداک امد عذابی و 

ن َو عت علیهم من مرعه رژقی فا الْقَضَى صوّث الْمنَادِى ااب الْوَصِيٌ سهد اه لا !ال ُو و الْمَلائِكهُ (۲) إِلَى آخرعا 

ملو ا ا سس 
جترئیل مِنَ الماک و الرّو خ لی أعظم من الملانکه ليس البق رل الملائكةُ و لوح (۳). 


|[ ترجمه آبصائر الدرجات: ابو بصير نقل کرده. من سالى كه امام موسی عليه الس لام متولد شد ند در محضر امام صادق علبه 
ال لام بودم. وقتى به ابواء وارد شدیم» امام عليه التد لام برای ما و اصحابشان» صبحانه ای فراوان و نيكو تدارک ديدند. ما 
مشغول صرف صحانه بوديم كه پیکی از جانب حميده آمد و از طرف او ييغام آورد كه: حالت زايمان به من دست داده 


است؛ به من امر كرده بوديد كه در مورد اين فرزند از قبل شما را مطلع نمايم. 


حضرت صادق عليه الّر لام با شادى و شفقت برخاستند. طولى نكشيد كه آستين بالا زده و خنده به لب بازكشتند. عرض 
كرديم: خدا لبانتان را خندان و چشمتان را روشن بگرداند! حميده جه كرد؟ فرمودند: خداوند به من يسرى عنايت كرده كه 


بهترين خلق خدا است» مادرش جيزى برايم نقل كرد كه خودم بهتر از او می‌دانستم» عرض كردم: 
ص: ۴۲ 


فدایتان شوم حمیده جه چیزی نقل کرد؟ فرمودند: كفت که وقتی طفل متولد شد. دو دست خود را بر زمين گذاشت و سر به 
آسمان بلند کرد. به او گفتم: اين نشانه پیامبر اکرم و نشان امام های بعد از او است. 


جد پدرم آمد و ظرفی آورد که در آن شربتی رقیق تراز آب و سفیدتر از شير و گواراتر از کره و شیرینتر از عسل و سردتر از 
يخ قرار داشت شت و آن را به او خورانید و او را امر به همبستر شدن نمود. ایشان شادمان برخاسته و آميزش نمودند و نطفه جدم 
در آن شب منعقد شد. در شبی که نطفه پدرم بسته شد» شخصی پیش جدم آمد همان شربتی که برای جد پدرم آورده بود را 


به او نيز داد و امر به آميزش کرد. جدم با شادی و سرور برخاست و آميزش کرد و نطفه پدرم بسته شد. 


و شبی كه نطفه من بسته شد» شخصی ب پیش پدرم آمد و همان شربت را آورد و همان دستور را داد. پدرم با شادی و سرور 
برخاست و همبستر شد و نطفه من منعقد گردید. و شبی که نطفه اين فرزندم بسته شد ژ شخصی آمد» همان‌طور که پیش جد 
پدرم و جدم و پدرم آمده بود» و به من از همان شربت خورانید و همان دستور را داد با شادی برخاستم» می‌دانستم خداوند جه 


چیزی به من موهبت کرده است. همبستر شدم و نطفه فرزندم بسته شد. و نطفه امام از همان چیزی که گفتم بسته می شود. 


وقتی چهل شبانه روز در رحم استقرار یافت. خداوند ستونی از نور در رحم مادر برایش قرار می‌دهد که با آن نور به اندازه 
دید چشم می بیند. يس از چهار ماه در شکم مادر فرشته ای به نام حيوان می آید و بر بازوی راست او می‌نویسد: «و تک 
كلِمَهُ رَبك صِدْقاً و عذلا لا مُبَدّلَ لکلماته و هو السَّمِيعٌ الْعَلِيمٌ» -. انعام / ۱۱۵ - و سخن پرورد گارت به راستی و داد سرانجام 


گرفته است و هیچ تغیبردهنده ای برای کلمات او نیست و او شنوای داناست] . 


وقتی از مادر متولد می‌شود. دست بر زمین من گذارد و سر به آسمان بلند فى کند؛ وقتی دست بر زمین می گذارد هر دانشی 
که خداوند از آسمان به زمين نازل کرده را فرا می گیرد» و اما سربلند كردن به آسمان به اين دلیل است که منادی از بطن 


عرش از جانب پرورد كار عزیزه 
ص: ۴۲ 


از افق اعلی او را به نام و نام پدرش صدا می‌زند و می گوید: ای فلان! ثابت قدم باش! خدا پایدارت بدارد! به جهت عظمت 
خلقتت. تو بركزيده من از ميان خلقی و محل اسرار و گنجینه دانش منی» تو و هر که تو را دوست داشته باشد» مستوجب 
رحمت من است وسا کن بهشت می شود و همسایه من می گردد. 

به عزت و جلالم سو گند کسی که تو را دشمن بدارد» گر جه در دنیا برایش توسعه ای در رزق قرار دهم در آخرت گرفتار 
شدیدترین عذاب خود می کنم. وقتی صداى منادى يايان يافتء امام جواب می‌دهد: سهد الله آهل إل إلا و وَالْمَلائِكهُ 
وا الم نا بالْقعط لآ إلا هُوَالْعَزِيرٌ الْحَكيم» -. آل عمران / ۱۸ - [خدا که همواره به عدل قیام دارد گواهی می دهد 
عار مع مخووی بت رز کال [او] و دانشوران [نيز گواهی می دهند که] جز او که توانا و حکیم است هیچ معبودی 
نیست ]» و وقتی اين را بگوبد» خداوند به او علم اول و علم آخر را عنایت می کند و مستوجب زیادی روح در شب قدر می.. 
گردد. عرض کردم: فدایتان شوم» مگر روح جبرئیل نیست؟ 


فرمودند: جبرئيل» از جمله ملانکه است و روح آفرينشى عظيم تر از ملانکه دار مگر خداوند تفرمودة: رل المالایکر و 


الووځ» -. قدر / ۴ -. -. بصائرالدرجات : ۱۳۰ و۱۳۱ - 
#* | ترجمه | 
«۸» 


ین بصا الدرجات ال ین ن بن مب عن الْمعلَى عن مد بن جمهور عَنْ شیلیمانب ترعاعه عن عبر له : نایم عن آبی 


قال قال | أب عبد الله عليه السلام إن اَم خر نط امام ایکون مه امه (۴. 


2 2 
بصير ۳ ۳ 


## | ترجمه أبصائر الدرجات: ابوبصير روايت کرده. حضرت صادق عليه الشلام فر مودند: امام می‌داند نطفه کسی که ر يس ازاو 


| ترجمه | 


«4» 


eee SS e 


مر مھ م مہ سے 


##[ ترجمه ]| كمال الدين: محمد بن زياد ازدی نقل کرده. وقتی حضرت رضا علبه ال لام متولد شده بودند. از حضرت موسی 


بن جعفر عليه الس لام شنيدم كه می‌فرمودند: اين يسرم ختنه شده و پاک و ياكيزه متولد شده است و هيج یک از امامان متولد 


3 
ع 
3 
1 


پاک و پاکیزه. ولی ما به جهت انجام سنت پیامبر اکرم و پیروی از آیین حنفیت تيغ را به کار می بریم. 
#* | تر جمه | 


»۲۰« 


عن عير . اي ا بير 


1 
1 
ع 
6 
با 
03 
ع 
6 
کک 
e‏ 
10 
3 
` 
8 
8 
۱ 
3 
3 
tt‏ 


وی ت و اب سا سس ودر TT‏ 
ص: ۴۴ 


۱- خلقتكك خ ل. 

۲- آل عمران: ۱۸. 

۳ بصائر الدرجات: ۱۳۰ و ۱۳۱. و الآبه الأخیره فى القدر: ۴ 
#ديضائ الد رجات 1۱۳۱ 

۵- الموسی مقصورا: آله بحلق بهاء يقال لها بالفارسیه: تیغ. 


موي ت 2 2 ۳ 5 3 


يَحْلقَه | بده لا یلیه أ عَرة وَهُوَ جعَلَهُ شم و یری فی بطن أمّهِ عّی إِذَا راز ای الْأرْض حط کفیه (۱) و م فت ی 


| ترجمه أبصائرالدرجات: يونس بن ظبیان روایت کرده» حضرت صادق عليه الس لام تلاوت کردند: «و قث كلع رتك 
2 لا بل کلم و شيخ اه -. نام ۱۱۵۸ - و سخن پرورهگارت به راستی و داد سراجام گرته است 
و هیچ تغییردهنده ای برای کلمات او نیست و او شنوای داناست]. سپس فرمودند: اين حرف اختصاص به امامان دارد. و بعد 


ص: ۴۴ 
خداوند به دست خود می آفریند و آفرینشش اي و و یی نت 
که بر زمین قرار گرفت. بر شانه اش نوشته می شود: «و قث كلِمَهُ ریک صلقاً و عذلا لا مُبدّلَ لکلماته و هو المي العلی». -. 


بصائرالدرجات : ۱۳۰ - 
* | تر جمه | 


»¥1« 
يه بصن الدرجات أخقة ين ڪڊ عن ڪل بن ديد ڪن ملصور بن پوق زا ڪن کی وید من آي ڪاپ ال ال وج 
عليه السام توا یامن الم تمغ الم و هو جني فى بن مه که ادا وَضَعَتْهُ کت امک ين ی َيه و تم کلمه 


م2 


رودق 


2 


رک صلقاً و عذلا لا مبدل لکلماته (۳) فا ام ال فر رل لَه فى كل یلد نا را بر به إِلَى أَعْمَالٍ (۴) الْحََائِقٍ ق (۵). 
ير» بصائر الدرجات آحمد بن الحسین عن الحسین بن سعيد عن على بن حدید مثله (۶) 


- كاء الکافی العده عن آحمد بن محمد عن ابن حدید عن جمیل بن دراج قال روی غير واحد من آصحابنا أنه قال لا تتکلموا و 
ذکر مثله (۷) 


#*| تر جمه ]/بصاترالدرجات: منصور بن يونس از عده‌ای از اصحاب نقل کرده» امام باقر عليه السلام فرمودند: در مورد امام 
۱ ا ا ا 
می‌نویسد: «و تمت کلم رتك صفتاً وعدا لا مدل لکلماته - . در اصول كافىء «و هُوَ السَمِيمٌ ال یما هم آورده شده است. - 
Sn ER‏ ری سا کت رس 
وقتی به امامت برسد. خداوند در هر سرزمینی ستونی می افرازد که از آن به اعمال خلایق -. در بضائر الدرجات» ۱ اعمال 
بند گان۱۱" آمده است. - می‌نگرد. - . بصائرالدرجات : ۱۲۹ - 


بصائرالدرجات با طریقی دیگر نیز» مانند همین را نقل کرده است. - . همان - 


کافی نیز مانند همین روایت را - . در کافی نیز ۱۱ اعمال بند گان" آمده است. - از جمیل بن دراج نقل کرده ار 
اصول کافی ۱ TAA:‏ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام لا تتكلموا أى فى نصب الإمام و تعيينه بآرائكم أو فى توصيفه لأن أمره عجيب لا تصل إليه أحلامكم. 


"=k; meta 0‏ سخن نكوييد |" منظور این است كه در نصب و تعيين امام سخن نگویید» يا در وصف امام سخن 


لکو ید جون آمر چ اس که درک شما به آن نمی رسك. 


| تر جمه | 
»¥« 


كاء الكافى الح يْنُ بْنْ محمد عن المَعلی عَنْ اخمد بْن مُحَمّدٍ بن عبد الله عن ابن مث مود عَنْ عبد الله ن ابراهیم الجغفری قال 
سمغت إشحاق بْنّ جغفر یقول سمغت أبى يَقَول الأوْصِياء اذا حملث بهم أَمّهَانَهُْ أَصَابَهَا فثرة شه العشیه فَأقَامَتْ فى ذلك يَوْمَهَا 
ذَلِك إِنْ 


ص: ۴۵ 


۱- فى المصدر: خط بين کتفیه. 

۲- بصائر الدرجات: ۱۳۰. 

۳- فى الکافی: و هو السمیع العلیم. 

۴- آعمال العباد خ ل. 

۵- بصائر الدرجات: ۱۲۹ فیه: رفع الله له فى کل بلد منارا من نور ینظر به الى أعمال العباد. 
۶- بصاثر الدرجات: ۱۳۲۹. 

۷- آصول الکافی ۱: ۳۸۸. فيه: رفع له فى کل بلده منار ینظر منه الى اعمال العباد. 


كان ترا یلته ِن کان یلا ثم ری فی مناه رجا a‏ 
اى من فى جانب ایب صوتا ول حَمَلْتٍ بختر و تعدیرین ای تير و جلت جنت بختر نیدی بام علیم حليم و کچد جن فى َيه 
َم جذ بعد دک اميّاعاً ١‏ ین جنها و بَطيْها فَإِذَا کان تشع من شَهْرِهَا (۲) سَمعت 0 سمعث فی ابیت جسا شّدِيدا | نت اله الى 


ê 
2 
° دا ع‎ 


تلد فیها ظهر لها فى الیبت نور تراه لا یرام نها ها إل بوه ما دنه وه اه دا و تحت له حتی بخرح ربا نم بش تدیر بَعْدَ 
موجه ایض فلا بمخيلئ القبلة عى کانث (۳ وجه م بیش تا بي پاضبیهباشخیید بقع مشرورا موز ربا 
من وی و یل و باه و ضاحکاه و مِنْ بین تیه بل سبیکه الب تور و یقیم يَوْمهُ و له دیل يَدَاُ دعب و نلک انا 
ادا لوا و ا ا أغلاق من لاه (۸۴ 


** | ترجمه | کافی: ابراهیم جعفری نقل کرده. از اسحاق بن جعفر شنیدم كه می گفت: از پدرم شنیدم كه می‌فرمودند: وقتی مادر 
اوصياء به آنها حامله می‌شود؛ حالتى شبيه غش آن‌ها را می كيرد كه اگر روز باشدء تمام روز را 


ص: ۴۵ 


و اگر شب باشد» همه شب را به همان حالت می‌ماند. سپس مردی را در خواب می بیند که او را به يسرى دانا و حلیم مژده 
می‌دهد و به اين مده شادمان می گردد. سپس از خواب بیدار می‌شود و از طرف راست خود. از كنار خانه» صدایی می‌شنود 
ا ی a‏ 
حلیم! و در خود احساس سبکی م ىكند و دیگر ناراحتی از جنين و شکم خود ندارد. 


وقتی نه ماه گذشت. در خانه حس شدیدی را می‌شنود. در آن شبی که فرزندش متولد می گردد» نوری در خانه مشاهده مى. 
کند که جز او و پدرش. کسی آن نور را نمی بیند» هنگام زایمان او را نشسته می‌زاید» چنان گشوده می گردد که چهار زانو 
متولد می شود. سپس بعد از قرار گرفتن روی زمین» دور می‌زند و در قبله اشتباه نمی کند. بعد سه مرتبه عطسه می کند و با 
انگشت خود به نشانه حمد اشاره می‌نماید. ناف بريده و ختنه‌شده متولد می گردد و دندان‌های جلویش از بالا و پایین قبل و دو 
دندان نيش دو پیشین او» در مقابل رويش چون نور شمش طلا می‌درخشد. در طول آن شب و روز پیوسته از دو دستش طلا 
می‌ریزد. پیامبران نیژ این گونه متولد می شوند و حقیقتا اوصیاء اعلاق انبیاء هستند. -. همان : ۳۸۷ و ۳۸۸ - 


* | تر جمه | 


توضيح 


قوله حتى كانت كأنه غايه للاستداره ی يستدير حتى تصير القبله محاذيه لوجهه و فى بعض النسخ (۵) حيث كانت فقوله 
بوجهه متعلق بقوله لا بخطی أى لا يخطئ القبله بوجهه حيث كانت القبله. 


قوله عليه السلام و رباعيتاه لعل نبات خصوص تلكك الأسنان لمزيد مدخليتها فى الجمال مع أنه يحتمل أن يكون المراد كل 
الأسنان و إنما ذكرت تلكك على سبيل المثال قوله مثل سبيكه الذهب أى نور أصفر أو أحمر شبيه بها و المسرور مقطوع السره و 
الأعلاق جمع علق بالكسر و هو النفيس من كل شى ء أى أشرف أولادهم أو من أشرف أجزائهم و طينتهم. 


ص: ۴۶ 


-١‏ ثم تجد بعد ذلكك اتساعا خ ل. 

"- من شهورها خ ل. 

۳- حيث كانت خ ل. 

ع- أصول الكافى ۱: ۳۸۷ و ۳۸۸. 

۵- و هو الموجود فى المصدر المطبوع. 


آقول: أثبتنا بعض الأخبار المناسبه لهذا الباب فى باب صفات الامام و باب آنهم کلمات الله و آبواب علمهم و باب ولاده كل 
e2 i0‏ ;اا" دور می‌زند و در قبله اشتباه نمی کند ||" يعنى رويش را دقيقاً به سوی قبله می کند و در اين اشتباه 


دندان‌های جلویش شاید به خاطر تأثير بیشتر دندان‌های جلو در زیبایی است و يا منظور همه دندان‌هاست و دندان‌های جلو به 
عنوان مثال آمده است. ۷۱ چون نور شمش طلاا!" مراد نوری زرد يا قرمز شبیه به طلا است. ۱۱ اعلاق۱۱ " جمع علق و نفیس 


ترين فرد هر چیزی را گویند؛ يعنى اشرف فرزندان پیامبران يا از شریف‌ترین اجزاء و گل پیامبران. 
ص: ۴۶ 


بعضى روايات مناسب با اين باب را در باب ١‏ "صفات امام |" و باب |"امامان كلمات خداوند و درهاى علم او هستند!۱" 
ونيز باب ۱۱ "ولادت هر یک از ایشان۱۱" آوردهايم . 

| تر جمه ] 

باب ۳ الأرواح التی فيهم و آنهم مؤيدون بروح القدس و فور 3 نا فى نله القذر و بيان نزول السوره فیهم علیهم السلام 
الآيات 

النحل: 12 الْملائكة اوح من قرو عَلى مَنْ يشاء مِنْ عباده ن ا أنه لا ! له إل أ تقّون»(۲) 
الإسراء: و یسک عن اوح ل الوح ین اثر ری و ما اوقم بن الم إا ی «(۸۵) 

المؤمن: ی اوح من أَمْرهِ عَلى مَنْ یَشاء مِنْ عبادوه(۱۵) 

:بو یوم وخ و الملائكة شنا( 

نا فائقون» -. نحل ۲ = 


ا 


info‏ ی الملایکة الوح من أَمْره على مَنْ شاء مِنْ عبادو أَنْ أَنْذِرُوا ها إله إل أا 


و نونک عن الأو ل اوځ من آر نی و ما رک الم قي - . اسر / ۸۵ - زو در باره روح از تو می پر سند 


بگو روح از [ کاو مان وور كارن امش رھک از دای عر اھ کی اھ تہ امک 


-«یلقی الرّوحَ من آفره عَلى مَنْ بَشاءُ منْ عباده.» -. غافر / ۱۵ - [به هر کس از بند گانش که خواهد آن روح [-فرشته] را به 


فرمان خويش می فرستد] 


-ايَوْمَ يَقَومٌ الرّوحٌ و الْمَلائِكهُ صَفا.» -. نبأ ۳۸۸ - [روزی که روح و فرشتگان به صف می ایستند] 


فسء ته تفسیر القمى و لوک عن لوح فل الوح مِنْ ار وَبّى- یی آبی عن ابْن أبى عُمَثر عن آبی بتصیر عَنْ اہی عمد الل 
عليه السلام قال: ل تلك أ من جترئیل و بیکائیل اد ع وقول الله صلی الل عله و آله و قوت ااك علیهم السلام لف 


**[ترجمه ]تفسیر على بن ابراهیم: «و يلوک عَن الوح قل الرّوحٌ من أمر َبّى) -. اسرا / ۸۵ - لو در باره روح از تو مى 
پرسند بگو روح از [سنخ] فرمان پرورد گار من است] ابو بصير از حضرت صادق عليه الّرلام نقل کرده که فرمودند: روح 
فرشته ايست بز رگتر از جبرئیل و میکائیل» با رسول الله صلی الله عليه و آله بود و با ائمه عليهم الشلام نیز هست. - . تفسیر قمی : 
۸ - 


* | ترجمه | 

«¥» 

و فی خبر آخر هو من لکوت 

ا جاتو روات دیگر آمده است: روح از ملکوت است. - . همان : ۳۸۸ - 
#**[ تر جمه | 

«f» 


فس» ته تفسیر القمی َف الدّرَجاتٍ ذو ارش بی الوح ین آغره علی مَنْ بشاء ین جبدهقال وخ دس و و تا لزشول 
اللَّهِ صلی الله عليه و آله و له صَلَوَاتٌ الله هم (۳). 


**| ترجمه |تفسير على بن ابرا هيم: «رفیغ الدّرَجاتٍ دُو وش یی اوح مِنْ أَمْرهِ علی مَنْ يَساء مِنْ عباوو؛ -. غافر / ۱۵ - 


[بالابرنده درجات خداوند عرش به هر كس از بند گانش كه خواهد آن روح [-فرشته] را به فرمان خويش می فرستد). 


قمی : ۵۸۴ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


فسء تفسير القمی و کذلک اوحینا ایک رُوحاً من آفرنا ما کنت تذری ما الکتابِ و لا الإيما 
الصَّادِق عليه السلام فی قَوْلِهِ و بَشتلونک عن 


ص: ۴۷ 


۸۵ تفسير القمَيّ: ۳۸۸ و الآيه فى الاسراء:‎ -١ 
۸۵ تفسير القمَيَ: ۳۸۸ و الآيه فى الاسراء:‎ -۲ 
.۱۵ تفسير القمَي: ۵۸۴ و الآيه فى المؤمن:‎ -۳ 


ل 


قا 


7 


وخ القدّس هى التی قا 


ای عل الأو ین ار یال هو علکه اعقم ین ججوئیل و كايل كاذ تع زشول الله صلی الل له و آله و و نع اه 
نی نی امین عليه السلام ال و لکن حملن ترا دی به من تشاء ین عبادنا 1 و الیل ی على أن الوق مه ا 
عليه السلام قَوْلَهُ ونوا لور ای OEE‏ 


8 


ول میتی فى باب جِهَاتٍ غلومهع أنه ت لَّ الاق عليه السلام و ان ما لَمَنْ يأتيه صُورَةٌ أغظم من جترئیل و میکائیل 


**[ترجمه ]تفسیر على بن ابراهیم: «و کذلک أَوْحَيِنا الک رُوحاً من أمرنا ما کنت تذری ما الکتابِ و لا لایمانْ؛ -. شوری / 
۲ - [وهمین گونه روحی از امر خودمان به سوی تو وحی کردیم تو نمی دانستی کتاب چیست و نه ایمان [ کدام است])» 
منظور روح‌القدس است. همان که حضرت صادق عليه السلام در باره آيه: «و بوک عن 


ص: ۳۷ 


الوح قل وخ من آثر رَبّى) -. اسرا / ۸۵ - لو در باره روح از تو می پرسند بگو روح از [سنخ] فرمان پرورد گار من است] 
فرمودند که: او فرشته‌ایست بزرگتر از جبرئيل و میکائیل» با رسول الله صلی الله عليه و آله بود و با ائمه علیهم الشلام نیز هست. 
سپس از امير المؤمنين عليه السّ.لام ياد کردند و در مورد ايشان فرمودند: «وَ لكنْ جعلناة ثوراً دی به مَنْ نشاء مِنْ عبادنا» - 
شوری / ۵۲ - [ولی آن را نوری كردانيديم که هر که از بند گان خود را بخواهیم به وسیله آن راه می نماييم ) و دلیل بر این.. 
که || "نورا" در اين آيه امير المؤمنين عليه الشلام است این آبه است: در او الود نی رل مع - . اعراف / ۱۵۷ - 


زو نوری را که با او نازل شده است پیروی كردند]. -. تفسیر قمی : ۶۰۵ و ۶۰۶ - 


می گویم: در باب جهات علوم امامان خواهد آمد که حضرت صادق عليه الشلام می‌فرمایند: از خاندان ما کسانی هستند که بر 


آن‌ها صورتی بزرگتر از جبرئيل و میکائیل وارد می شود. 
* | تر جمه | 


«A» 


ل ۱ 4 عم ام( 


وه 


**[ترجمه آتفسیر على بن ابراهیم: «آولک کتب فى قلوبهم يمان -. مجادله / ۲۲ - در دل این‌هاست که [خدا] ایمان را 
نوشته 4 منظور ائمه علیهم الشلام است. (و ید بر مله - . مجادله / ۲۲ - 


[آن‌ها را با روحی از جانب خود تایید کرده است ]» فرمودند: فرشته‌ایست بزر گتر از جبرئیل و میکائیل» با رسول الله صلی الله 


عليه و آله بود و با ائمه علیهم الشلام نیز هست. -. تفسیر قمی : ۶۷۱ - 


فسء تفسیر القمی عقر ی خمد عَنْ ید له ٿن مُوسَى عن الْحَسَن بن عَلِيَ بن أبى حفر عن أبيه عَنْ آبی بصیر عَنْ أبى عبد 
اله عليه السلام فى وله و الشماء و ار قال 150 الشتراة فى رذًا امن أمير نی عليه السلام و الَارِقٌ الى يطوق 
اه نة من عند رَبّهمْ ما ید باللّل و انار و و الؤوځ الى مع یه دٌَدُهُمْ فلت و النّجِمْ الاب فك فال دّاک زشول الله 
صلی الله عليه و آله (۵). 


[تر جمه ]تفسیر على بن ابراهيم: ابابصير از حضرت صادق عليه الد لام در باره آیه: « و الگماء و الطارق» -. طارق /۱- 
[س و گند به آسمان و آن اختر شبگرد) نقل کرده که فرمودند: سماء در اين آيه امیرالممنین عليه الشلام است» و طارق همان 
است که از طرف پرورد گار بر ائمه نازل می شود و وقایع شبانه روز را برایشان باز گو می کند و او همان روحی است که با ائمه 
است و ایشان را ثابت‌قدم می کند. عرض کردم: الم لاقب» -. طارق /۳ - [ آن اختر فروزان) فرمودند: منظور رسول الله 
ملق الله عله و الاس ع کسیر ک2 ا 


ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام تَمِيمٌ الْقَرَشِىٌ ُ عَنْ أبيه عن خمد بن علي الْصَارئٌ عن تن بن اجه عن اا ا 


قال: إِنَّ الله عَرَّ و جل أي ES‏ هو مع أحَدٍ ین مع ى إلا مع زشول له صلی الله عليه و 
آله و هی مَعَ الثم منا تشد دمم و وهم و هو عمود من ور با و بين الله عر و جل الْحَمرَ (ع. 

ص: ۴۸ 

۱- الشوری: ۵۲. 


۲- تفسیر الَمی: ۶۰۶-۶۰۵ و الآيه الأخیره فى الأعراف» ۱۵۷. 
- تفسیر القمّي: ۶۷۱ و الآيه فى المجادله: ۲۲. 
۴- فى نسخه: قال: قال. 
تفسیر القَمَىَ: ۸۲۰و الایتان فى الطارق ١و‏ ۳. 
۶- عیون الأخبار: ۳۲۴. 


#[ترجمه آعیون اخبار الرضا: حسن بن جهم از حضرت رضا عليه الشلام نقل کرده که فرمودند: خداوند ما را به روحی مقدس 
و پاک از جانب خود تأييد کرد که آن روح» فرشته نیست. با هیچ یک از گذشتگان جز رسول الله صلی الله عليه و آله نبوده 
است. آن روح با ائمه است که ايشان را ثابت‌قدم می کند و موفق می‌دارد. او عرق از وو بيع ماو بن او تدع وجل 
ا 


GS 


**| ترجمه آتفسیر على بن ابراهیم: أبى جارود روایت كرده كه حضرت باقر عليه الس لام در باره ايه «روخ القدس» -. نحل / 
۲ - فرمودند: روح همان جبرئيل است و قدس يعنى ياككء ای الذي آموازبد. انا كسانى .را که ان ارده 
اند استوار گرداند > منظور آل محفد لى الله عله و آله هخد :و هدی و رى التعلمكا -. همان - (و براق مسلمانان 


فان کار ايك ابس فی کی 6ر ۳2۶ 


* | ترجمه | 

»4« 

یه بصائر الدرجات عل بن مان عَنْ على بن عَطية ارات بقع إِلَى أميرالْمُؤْنِينَ عليه السلام اه قَالَ: ان لله نَهَراً دون عوشه 
و وال الى دُونَ عَوشْهِ وژ من نوره و إِنَّ فى عافتی ال () ژوعین مَحوّین ن- وخ الق دس و روخ من أمره و ان لله 

عشر یاب حضمة ین اه و تحص برض قفش اجان و قغر اض تال تابن یی و ا مک إل و من بود جتله نفخ 


فيه من خی الژوعین و مکیل الب صلی الله عليه و آله من |خیقی الطبتين ملت إأبى الْحَسَنِ عليه السلام (۳ تا الیل قا 
لح غَيرًا اهل الت فان الله نا مق العشر الطیتات جمیعا وت فا من الوعین جمیماً طب (۴) بها طِيباً (). 


#*[ترجمه [بصائر الدرجات: على بن عطیه زیات در سندی که آن را به اميرالمؤمنين عليه انلام می‌رساند» نقل می کند که 
ایشان فرمودند: خداوند در پایین عرش نهری دارد که پایین آن نهر نوری از نور خداست و در دو طرف نهر -. در مصدر 
۷ بر دو طرف نهرا۱" آمده است. - دو روح آفریده است: روح‌القدس و روځ من آمره. خداوند ده طینت و سرشت دارد: 
م ا لس الج اي سو 
نیست مگر این که پس از بلكن: در او یکی از ا ين دو روح دميده می شود. و ييامبر صلی الله عليه و آله را از یکی از این 


سرشت قرار داد. راوی می گوید: به حضرت رضا عليه الشلام عرض کردم: جبل چیست؟ فرمودند: آفرینش» البته غير از ما اهل 


بیت» چون خداوند مارا از تمام ده طينت و سرشت آفرید و در ما از هر دو روح دمید و چه سرشت خوبیست. -. بصائر 


الدوجات 2 19 - 
* | ترجمه | 


«+» 


و رَوَی غَيْرُهُ عَنْ آبی الصامت قال طینْ الجنان جنه عَذْنِ وَ جته المَأوَى و اللعیم وَ الفْوْدَوْسٌ و الخلدٌ و طینْ الأزض مکه و المدیته 
و الکوفه و ی المَقَدس (۶) و الید (۷). 


كاء الکافی على بن ابراهيم عن على بن حسان و محمد بن یحیی عن سلمه بن الخطاب و غیره عن على بن حسان عن على بن 
عطيه عن على بن راب رفعه إلى أمير المؤمنين عليه السلام و ذكر مثله (۸) 


ص: ۴۹ 


.۱۰۲ تفسير القمی: ۳۶۵ و ۳۶۶ و الآيه فى النحل:‎ -١ 
فى المصدر: على حافتى النهر.‎ -۲ 

۳- فى المصدر: قلت لابى الحسن عليه الشلام. 

۴- فى المصدر: فأطيبها طینتنا. 

۵- بصائر الدرجات: ۱۳۲. 

۶- فى نسخه: (و الحاثر) و هو الموجود فى الکافی. 
۷- بصائر الدرجات: ۱۳۲. 


۸- آصول الکافی ۱: ۳۸۹ و ۳۹۰ فیه: و لا ملک من بعده جبله الا نفخ فيه و فیه: لابی الحسن الأول و فیه: و جنه النعیم. 


*#[ت رجمه ]ابوصامت از غير از او نقل کرده که ایشان فرمودند: سرشت بهشت» جنت عدن و جنه المآوی و نعیم و فردوس و 
خلد و سرشت زمین» مکه و مدینه و کوفه و بیت المقدس و حير - . در نيخه دیگر بصاثر الدرجات و کافی به جای حير 


۷حاثر(۱" آمده است. - 
ست. - . بصائر الدرجات : ۱۳۲ - 
اصول کافی نیز» مانند همین را از امیرالمومنین عليه السلام نقل کرده است. - . اصول کافی ۱ : ۳۸۹ و ۳۹۰ - 


۷بوصامت از غير او نقل کرده(۱" ضمير او به على عليه السلام يا به زيات بر می گردد و منظور از || ایشان!۱" در ۱۱ که 
ایشان فرمودند!۱" امیرالمومنین يا امام باقر و يا امام صادق علیهما السلام است. و ۷۱ "حير ||" حاثر و گنبد حسینی است. 


حافتا النهر بتخفیف الفاء جانباه قوله ففسر الجنان أى بما سيأتى فى روایه أبى الصامت قوله عليه السلام إلا و من بعد جبله فى 
الکافی و لا ملک من بعده جبله الا نفخ فقوله من بعده أى من بعد النبی صلی الله عليه و آله فان الملک بعده فى الرتبه و إرجاع 


الضمیر إلى الله بعید و يقال جبله الله أى خلقه و جبله على الشی ء تبعه عليه و جبره. 


قوله و جعل النبی صلی الله عليه و آله إنما لم یذ کر الملک هنا لأنه ليس للملک جسد مثل جسد الانسان قوله ما الجبل هو 
بسکون الباء سؤال عن مصدر الفعل المتقدم على ما فى الکافی و قوله الخلق غیرنا الاظهر عندی أن قوله الخلق تفسیر للجبل و 
قوله غیرنا تتمه للکلام السابق على الاستثناء المنقطع و نما اعترض السؤال و الجواب بين الکلام قبل تمامه. 


و قال الشیخ البهائى قدس الله روحه یعنی ماده بدننا لا تسمی جبله لأنها خلقت من العشر طینات و قیل حاصله أن مصداق الجبل 
فى الکلام المتقدم خلق غیرنا أهل البیت لأن الله تعالی خلق طینتنا من عشر طینات و لأجل ذلك شیعتنا منتشره فى الأرضين و 
السماوات. 


آقول: و هذا أيضا وجه قريب و قوله فأطيب بها طيبا صيغه التعجب و فى بعض النسخ طینا بالنون و نصبه على التمیز آی ما آطیبها 
من طینه. (۱) و روی غیره کلام الصفار و الضمیر لعلی أو للزیات و ضمير قال لأمير المؤمنين أو الباقر أو الصادق علیهم السلام 
لأن أبا الصامت راویهما و الحیر حاثر الحسین عليه السلام. 


0 ]۱۲/۲۱6- ۱۱" بهشت و زمين را تفسیر نمود||أ" یعنی تفسیر نمود به آن‌چه که در روایت ابوصامت خواهد آمد. در 
کافی عبارت به اين شکل آمده است: ۷۱ "هیچ پیامبری و هیچ فرشته‌ای که بعد از او جبل نشده مگر اين که در او یکی از اين 
دو روح دمیده می شود" که بعد از او یعنی بعد از پیامبر صلی الله عليه و آله» چرا که فرشته از جهت رتبه بعد از ایشان است 


و این که ضمیر به خدا بر گردد» بعید است. || جبل۱۱" به معنای خلق است. 


و اد بن كه گفته پیامبر را از یکی از اين دو طینت قرار داده و فرشته را نگفته» از اين روست که فرشته مانند انسان دارای جسد 


نیست. در ]| آفرینش غير از ما خانواده(۱" به نظر می رسد اين آفرینش در اینجا همان تفسیر جبل باشد. 


شيخ بهایی قدس الله روحه گفته است: یعنی به ماده بدن ما جبل گفته نمی‌شود؛ زيرا از طینت‌های دهگانه آفریده شده است. و 


گفته شده منظور امام ای ين است که : ما اهل بيت مصداق جبل نيستيم» زیرا خداوند طینت ما را از ده طینت آفریده است و از 
همین رو شیعیان ما در جاهای مختلف زمین وجود دارند. 


* | تر جمه | 
»1« 


بره بصائر الدرجات عَلِيٌ بْنُ إش ماعل عَنْ مُحَمدٍ بن عمرو الزَيّاتِ عَنْ علی بن أبى حمر عن أبى بص ير قال ممعت أبا عَيْدِ الله 


عليه السلام قول نما لَمَنْ بان مُعَايئهَوَ إن 


ص: لله 


۱- و الصحيح ما تقدم ان الموجود فى المصدر: فأطيبها طينتنا. 


منا لمن بنقد فی قلبه کت و کیت و ! 


ن ما لمن يسْمَعٌ کوفع السلسله تمع فى الطشت () قال فلت این انون ما هُمْ قال خلق 
(۲) أَغظم من جترئیل و میکائیل (۳). 
## | ترجمه ابصاثر الدرجات: ابابصير نقل کرده. شنیدم حضرت صادق عليه الشلام می فر مودند: بعضی از ما كاملا با چشم می ... 


بیند» بعضی 
ص: ۵۰ 


از ما به دلش خطور می شود که جنين و چنان است. بعضی از ما صدائی مانند صدای زنجیری که به روی طشتی بیافتد. می.. 
شنود. عرض کردم: آن‌هایی که با چشم می بینند» جه چیزی می‌بینند؟ فرمودند: آفریده‌ای بز ر گتر از جبرئیل و میکائیل. - . 
بصاثر الدر جات : ۶۳ - 


* | تر جمه | 
۰1۳ 


یره بصائر الدرجات أَحْمَدٌ بْنُ إشرحاق عن الْحَسَن بن عباس بن جريش (۴) عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: سَأَلَ أيَا عند الله عليه 


السلام رل من أل بيه عَنْ شوزه إا ماه فى لیلهاآشذر قال ویک مات عَنْ عَظِيم باک و الشُوَالَ عَنْ مثل هدا فَمَام 


عم وو مر 2 


رل ال تأیه يوم الت عليه اه ال ره تور ند ابا و الصا يِيدُونَ عاجه ین الشماء وا من اض إن 
ذَكرُوما لک الور د ام بها قن یکا ذکز لب أبى طالب عليهما السلام ین اواج أ أنه ال بى بر وم لا مهن 


ِن فوا فی سبل الله هوات بل أخياء عِنْدَ رهم قاذ أ ول الله ات ت شهيداً اک أن ول له مت و الله اک قَائّق 


ال إا اء کیان عير نم به عك ۵ به أب بکر قال إن جواءنى و له و حَرَجْتٌ يما أا فيه قَالَ و د کر أميد 


مر 


e‏ واح این فاذا مد على اه علیه آله لذ ابض وج 4 دک النُودُ و آتی و هو 
مول یا أا کر آمِنْ 1 علي السلام و بأد عقر من ولیو على إل الو وب إلى اله بر ما فى دبك إل ۾ انه ا حَقَّ 
09 بر فقال بو ر جم الاس تا طبه يما رَأَيْتٌ و با ری اه کا آنا فيه الیک 


۱- فى نسخه: لمن یسمع كما تقع السلسله فى الطست و بوجد ذلك فى المصدر مع تصحیف. 
۲- خلق الله خ. 

۳- بصائر الدرجات: ۶۳. 

ه- فى نسخه: فبعث به و فى أخرى: فلعب به. 


زا عَلِئُ علی أن یی قال ترا نت باعل لو لا آنک تنتیی مات ات 92 تال بو بكر ِلَى عُمَرَ و جع ور ۳ 
۳ ا 


ثرا ای علي عليه السام ال له قد اجتمع بو بکر مع عمَرَ لت ی 


1 


ابا لوصا و بستمغ الأسْرَارَ (1) و هم تفیبیر کل أ: مر یکتم به او ما بر بو بكر ال مر كك و انها 
فی نی راشم لَقَدِيمَة قال قم اما یزان الاس فما َر e‏ 0 ر علباً عليه 


السلام رها كال تعدا لبها كبا فيلات کو 


* | ترجمه |بصائر الدرجات: عباس بن جريش -. شايد صحيحش حريش باشد. نجاشى در مورد او واين روايتش كلا-مى 
صادق عليه التر لام از ايشان درباره سوره إن 


1۳ 1 هی لله اذ -. قدر/١-‏ ما [قرآن را] در شب قدر نازل كرديم] 


سؤال کرد؛ ايشان فرمودند: سؤال بز ر گی كردىء از چنین سوال‌هایی بپرهیز! آن مرد از برخاست و رفت. 


ی 
لآ 


یک روز من به محضرشان رسیدم و رو به ايشان نموده و همان سؤال را کردم فرمودند: «نا رنه نوری است در نزد انبياء و 
واد ی ی و ی ۱ ۱ 
امبرالمؤمنين عليه السلام به اين نور كفت» آن بود كه روزى ايشان به ابويكر ۱ لین فوا فى تبیل الله 

اوا يا ند رهم -. . آل عمران / ۱۶۹ - (هرگز کسانی را كه در راه خدا كشته شده اند مرده ميندار! بلكه زنده اند 
که نزد پرورد گارشان روزی داده می شوند]. من گواهی می‌دهم که رسول الله صلی الله عليه و آله» شهید از دنیا رفتند» مبادا 


بگویی: ايشان مرده‌اند! به خدا قسم ايشان را برای تو حاضر می کنم. از خدا بترس وقتی شیطان با شکلی متفاوت پیش تو ببايد. 


ابابکر برای ایشان پیغام فرستاد - . در یکی از نسخدهاء به جای ۱۱ "بابکر برای ایشان پیغام فرستاد۱ ۰ || "ابابکر اين سخن را 
به شوخی گرفت!۱" آمده و در نسخه دیگری» ۷ بابکر اين سخن را به بازی گرفت!۱" آمده است. - که: به خدا قسم اگر 
پیامبر را حاضر کنیء از او اطاعت می كنم و دست از خلافت برمی‌دارم. امیرالممنین به آن نور دستور دادند؛ او به جانب 
ارواح پیامبران رفت. ناگاه مح د صلی الله عليه و آله در حالی كه صورتش غرق در آن نور بود آمدند و فرمودند: ای ابابکر! 
به على و يازده فرزندش ایمان بیاور! آن‌ها جز در نبوت» همانند منند. با برگرداندن آن‌چه در اختیار گرفته ای به خدا توبه كن 


که تو حقی در آن مقام نداری. سپس ايشان رفتند و دیگر دیده نشدند. 


ابو بكر گفت: ای علی! مردم را جمع كن تا با آن‌ها در مورد آن‌چه دیده ام صحبت كنم و خود را نزد خداوند از این چیزی 
که هستم تبرئه کنم» 


۵١ ص:‎ 


فراموش نکنی» کاری خواهی کرد. - . در حاشیه نسخه تصحیح شده آمده که: یعنی اگر آن‌چه را که دیدی فراموش نکنی؛ 


خود را تبرئه می کنی و خلافت را بر می گردانی. - 


ابو بكر پیش عمر رفت و نور انا انزلناه پیش على عليه التر لام بازكشت و به ايشان گفت: ابو بكر پیش عمر رفته است. به ایشان 
عرض کردم: مگر نور می‌دانست؟ فرمودند: او دارای زبانی گویا و چشمی بیناست؛ خبرها را برای اوصیا بيدا می کند و اسرار 
را می‌شنود و تمام نقشه های پنهان دشمنان را برای ایشان فاش می کند. 


وقتی ابابکر جریان را به عمر خبر داد» او گفت: سحرت کرده» جاد و گری از قدیم در ميان بنی هاشم بوده است. بعد هر دو از 
جای برخاستند که به مردم خبر دهند» ولی ندانستند جه بگویند. پرسیدم: چرا؟ فرمودند: زیرا فراموش کرده بودند. آن نور 
پیش على عليه الس لام آمد و جریان آن دو را برای ایشان نقل کرد. ايشان فرمودند: آن دو از رحمت خدا دور باشند» چنانچه 
قوم ثمود دور شدند! - . بصائر الدرجات : /١‏ - 

* | ترجمه | 

بيان 


قوله عليه السلام لفعلت لعل المعنى لفعلت أشياء أخر من التشنيع و النسبه إلى السحر و غيرهما كما يومى إليه آخر الخبر و 
يمكن أن يقرأ على صيغه المتكلم لكنه يأبى عنه ما بعده فى الجمله. 


-lt;meta info‏ "ا کاخ خواهی کردا" شايد معنایش اين ۰ است که مسخره می کنی و مرا به سحر نسبت می‌دهی و 


کارهای دیگری می کنی» چنان‌چه در آخر روايت هم به آن اشاره شده است. 


[ ترجمه ] 
۰1۳ 
بر یضار الدرجات اعد تن مد محمد َن این سَِيدٍ عَنْ حا بن عیصی عن زيم بن مر عن ابر لجف ال الآ 


ی اله عليه السلام یا عراز الله َل لاس که آضرتاب و و قول ال الى و کشم أزواجاً لاه اص حاب الْمَتِمَنَهِ ما 
أا او ات دحاب اتمه ما آطیحاب اتمه و لو الَابقُونَ ولیک مر لبون و ول له صلی 
اله عليه و آله و اة ال ین له جعل فيهم فة أز اج یتم زوج اس نیوا یه ( و أبْدهُم يزوج ايعان ي 
افو ال و | دهم پژوح هه قووا علی طاعه اله و يدهم روح هوهق اشا طاعه اله و کرخوا مَغعیه و جه فیهم 


ژوح الْمَدْ رج الى هب به لاس و یَجیتون 
ص: ۵۲ 


۱- فى هامش النسخه المصحه: آی ان كنت لا تنسی ما رأيت لفعلت الابراء و لرددت الخلافه. 
۲- فى نسخه من الکتاب و فى المصدر: و يسمع الاسرار. 
۳- بصائر الدرجات: ۸۰ 


ع 
فبه عرفوا الأشيا 
ياء. خ ل. 


AEN‏ أصحاب ۹ ۾ روح الْإِيمَانِ فبه افوا ال هک عل فیهم ژوح الْقَوّهِ َه فووا علی الطاعه من الله وَ جعل فیهم 


روح له یه اشْتهَوا طَاَة اله و جعل فیهم روح الْمَدْرَج الَذِى يَذْهَبُ الاس به و بَجِينونًّ (۱). 


|[ تر جمه |بصائر الدرجات: جابر جعفی روایت کرده. حضرت ادف عليه الام ۱ 1 ۱ مردم را سه گونه 
آفریده است؛ اين آيه اشاره به همین است بو کت اواج له * فَأضْحات امه ما ات * و أصحات الْمَشْكَمَهِ ما 
ا * و السَابِقَونَ السَابِقَونَ : * ولیک الْمَقَديُون.» - . واقعه / ۷- ۱و شما سه دسته شويد: باران دست راست 


کذامند باران دست راست و باران چپ کدامند باران چپ و سبقت گیرند گان مقدمند. آنانند همان مقربان [خدا] ) 


سابقون رسول الله صلی الله عليه و آله و خواص خدا از ميان خلق هستند» که در آن‌ها ينج روح قرار داده است: به روح القدس 
تأییدشان نموده است. که به سبب آن به مقام پیامبری مبعوث شده اند. به روح ایمان تأييدشان کرده است» که به سبب آن از 
خدا خوف دارند. و به روح قوت تأييدشان کرده» که به سبب آن بر اطاعت خدا نیرو می گیرند. و با روح شهوت تأيبدشان 
کرده» که به سبب آن ميل به اطاعت خدا دارند و از معصیت بیزارند. و در آن‌ها روح مدرح قرار داده که با مردم با آن مى.. 


روند و می آیند. 
ص: ۵۲ 


و در مؤمنين که اصحاب میمنه هستند روح ایمان قرار داده» كه به سبب آن از خدا خوف دارند. و در آن‌ها روح قوت قرار 
داده» که با آن بر اطاعت خدا قوت می گيرند. و در آن‌ها روح شهوت قرار داده» که با آن ميل به اطاعت خدا دارند. و در آن.. 


ها روح مدرج قرار داده» که با مردم با آن می‌روند و می آیند. - . بصائر الدرجات : ۱۳۲ - 


| تر جمه | 


أزواجا اش انا تانق له الاستفهام للتعجب من علو حالهم و الجمله الاستفهامیه خبر باقامه الظاهر مقام الضمير و 
سموا بذلک لأنهم عند المیثاق کانوا على اليمين أو یکونون فى الحشر عن يمين العرش أو يؤتون صحانفهم بأيمانهم أو لانهم 
أهل اليمن و البركه و أصحاب المشأمه على خلا.ف ذلك و السَّابِقَونَ السَابقَونَ أى الذين سبقوا إلى الإيمان و الطاعه أو إلى 
حيازه الفضائل أو الأنبياء (۲) و الأوصياء فإنهم مقدمو أهل الإيمان هم الذين عرفت حالهم و مآلهم و الذين سبقوا إلى الجنه 
آولکت الیو أى الذین قربت درجاتهم فى الجنه و أعليت مراتبهم و خاصه الله أى سائر الأنبياء و جمیع الأوصیاء الذین 
اختصهم الله لخلافته. 


ثم اعلم أن الروح بطلق على النفس الناطقه و على النفس الحیوانیه الساریه فى البدن و على خلق عظیم ما من جنس الملائکه أو 
أعظم منهم و الأرواح المذ کوره هنا یمکن أن تکون آرواحا مختلفه متباینه بعضها فى البدن و بعضها خارجه عنه أو یکون المراد 
بالجمیع النفس الناطقه باعتبار آعمالها و أحوالها و درجاتها و مراتبها أو أطلقت على تلك الأحوال و الدرجات كما أنه تطلق 
علیها النفس الأماره و اللوامه و الملهمه و المطمئنه بحسب درجاتها و مراتبها فى الطاعه و العقل الهیولانی و بالملکه و بالفعل و 


المستفاد بحسب مراتبها فى العلم و المعرفه. و يحتمل أن تکون روح القوه و الشهوه و المدرج كلها الروح الحیوانیه و روح 
الایمان و روح القدس النفس الناطقه بحسب کمالاتها أو تکون الأربعه سوی روح 


ص: ۵۳ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۳۲. و الآيات فى الواقعه: ۷- ۱۱. 


۲- فى نسخه: و هم الأنبیاء. 


القدس مراتب النفس و روح القدس الخلق الأ-عظم و یحتمل أن یکون ارتباط روح القدس متفرعا على حصول تلك الحاله 
القدسیه للنفس فتطلق روح القدس على النفس فى تلك الحاله و على تلك الحاله و على الجوهر القدسی الذی بحصل له 
الارتباط بالنفس فى تلك الحاله كما تقول الحکماء فى ارتباط النفس بالعقل الفعال بزعمهم و به يؤولون آکثر الایات و الأخبار 
اعتمادا على عقولهم القاصره و آفکارهم الخاسره. 


فبه قووا على طاعه الله آقول روح القوه روح بها یقوون على الأعمال و هى مشت ركه بين الفريقين لکن لما كان أصحاب الیمین 
یصرفونها إلى طاعه الله عبر عنها کذلک و کذا روح الشهوه هى ما يصير سببا للمیل إلى المشتهیات فأصحاب الشمال یستعملونها 
فى المشتهیات الجسمانیه و صحاب اليمين فى اللذات الروحانیه و عدم ذکر أصحاب المشأمه لظهور أحوالهم مما مر لأنه ليس 
لهم روح القدس و لا روح الإيمان ففيهم الثلاثه الباقيه التى هى موجوده فى الحيوانات آیضا كما قال سبحانه إِنْ هُمْ إلا الا 
بل هُمْ َضل سا (۱) و سیأتی تفصیل القول فى ذلک فى کتاب السماء و العالم إن شاء الله تعالی. ۱ 


| ترجمه ]ازواج در آيه به معنای اصناف است و استفهام در «ما أصحاب المیمنه» برای تعجب از بلندی مقامشان می‌باشد. از 
این رو اصحاب یمین نامیده شده‌اند حون در هنگام میثاق بر جانب راست بوده‌انده با در وقت حشر در سمت راست عرش 
خواهند بود» با کتاب اعمالشان به دست راستشان سپرده می‌شود و با چون اهل يمن و برکت‌اند. و اصحاب مشثمه بر خلاف 
این ها هستند. «السابقون السابقون» یعنی کسانی که بر ایمان و اطاعت خداوند يا در كسب فضائل سبقت گرفته‌اند» يا منظور 
انبيا و اوصیاست؛ چرا که آن‌ها اولین ایمان آورند گان‌اند» که حال و عاقبت آن‌ها را دانستی» همان‌ها که سبقت به بهشت 
گرفته‌اند. «اولشک المقربون» یعنی کسانی که از مقربین بهشت و بلند مرتبگان جنت‌اند و خواص خدایند؛ یعنی ساير انبیا و 


اوصیا که خداوند آن‌ها را جانشینان خود در زمين قرار داده است. 


بايد توجه داشت که کلمه روح در مورد نفس ناطقه» آن روح حیوانی که در بدن جاری است. و آفریده ای عظیم که يا از 
جنس ملائکه است و يا بزرگتر از آن‌هاست. نيز گفته می شود. روح هایی که در اين روایت نام برده شده» ممکن است ارواح 
مختلف و متغایر با هم باشند که بعضی در بدن هستند و برخی خارج از بدن» و ممکن است منظور از همه‌اشان نفس ناطقه به 
اعتبار اعمال و احوال و درجات و مراتب آن باشد. و يا اين که بر خود همین احوال و درجات» روح اطلاق شده باشد. چنان... 
جه به حسب درجه و مراتب آن در اطاعت خداء نفس امّاره و لوّامه و ملهمه و مطمئنه نیز بر آن اطلاق می شود و به حسب علم 


و معرفتش» عقل هیولانی و ملکه و فصل و مستفاد نيز گفته می شود. 


ممكن است روحالقوه و روحالشهوه و روح‌المدرج؛ همگی روح حبوانی باشند و روحالايمان و روح‌القدس؛ نفس ناطقه به 
حسب كمالات آن باشد. و یا جهار روح غير از روحالقدس 
ص: ۵۳ 


نفس برايش حاصل می شود روحالقدس گفته می‌شود. چنان‌چه نظر حكما درباره ارتباط نفس با عقل فعال همین طور است 


و اکثر آيات و روایات را به اتکای عقل قاصر و افکار ناموزون خود و به همین معنی تأويل می کنند. 


۷ كه به سبب آن بر اطاعت خدا نیرو می گیرند.!۱" اين روح بين هر دو دسته مشت رک است. ولی چون اصحاب یمین اين 
روح را صرف در اطاعت خدا می کنند. در این‌جا از آن چنین تعبیر شده است. روح شهوت» که موجب ميل به مشتهیات است» 
نیز همین طور است؛ اصحاب شمال آن را در مشتهیات جسمانی به کار می گيرند و اصحاب یمین در لذتهای روحانی. این که 
دزروايك ی از ا نمال اندي جر سال قلا سوم ات۱ زرا داواي روي اقا وزج بان مسبت یی ور 
انتما آناسه روح ديك روسو دارد كه در خيوانات هبت چنان‌چه خداوند سبحان می‌فر ماید: إن هم إا كالأعام بل هم 
اف . فرقان / ۴۴ - [آنان جز مانند ستوران نيستند بلكه گمراه ترند). و تفصيل اين بحث إن شاء الله در كتاب آسمان 


و جهان خواهد آمد. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


مو و عا اي ل اسآ« 


1 


روك اه و و اوه و و وخ ات ان ن و و ا أذقاح 9 رذن نو روح اوه و روغ 
سوه و وخ الیتران و فى الْكمَّار لاه آزواح روخ ادن ن وخ الْقَوّهِ وَ وخ الشّهْوَهِ نم قال روخ الایعان ن ازم الج ما لم 


يعمل یکبیرء فا عمل بکبیه 


ص: ۵۴ 


۱- الفرقان: ۴۴. 
المصدر: عن الحسد بن جهم. 


قَارَقَةُ الووځ و رو الْقدُس مَنْ سکن فيه فَإِنهُ لا يعمل بكبيرهِ أبداً (0. 


و ارج امار الدرجات: حسن بن ابراهیم از حضرت صادق عليه التلام نقل کرده که فرمودند: در انیاء و اوصیاء پنج روح 
است: روح‌البدن و روح‌القدس و روحالقوه و روح‌الشهوه و روح‌الایمان. و در مؤمنين چهار روح است: که روح القدس را 
ندارند ولی روح‌البدن و روح‌القوه و روح‌الشهوه و روح‌الایمان را دارند. و در کفار سه روح است: روح‌البدن و روح القوه و 
روح‌الشهوه. 


سپس فرمودند: روح ایمان» تا وقتی که مرتکب گناه کبیره ای نشده باشد» همراه با جسد هست» وقتی کبیره ای انجام داد؛ 
ص: ۵۴ 


روح از او جدا می شود. ولی اگر روح‌القدس در کسی موجود باشد» هر گر گناه کبیره‌ای انجام نمی‌دهد. - . بصائر الدرجات : 
۳ 


> | ترجمه ] 
«۵» 


السلام ان مه عن لم العم قال ي جا إن فى ای وی نس أذواح وح اس ز زوع الإبعان و وح ام و 
وخ اوه و ژوح الشَهْوَه روح لس ترا جابژ عَرَفُوا (۲) م مرا تخت اش إِلَى مرا تخت اوی ثم قال يا جابز ان که لاح 
َصیها الْحَدََانٌ إا أن روح ادس (۳ لا یه و لا بلعث (۴). 


#[ترجمه |بصائر الدرجات: جابر از حضرت باقر عليه السلام روایت کرده که فرمودند: ای جابر! در انبیاء و اوصیا ينج روح 
است: روح‌القدس و روحالایمان و روح‌الحیاه و روحالقوه و روح‌الشهوه؛ ای جابر! به وسیله روح‌القدس از زیر عرش تا زیر 
زمين را می‌دانند. سپس فرمودند: ای جابر! اين ارواح دستخوش حدئان می‌شوند» ولی در روح‌القدس لهو و لعب راهی ندارد. 
-. همان - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


روح الحياه هنا هى روح المدرج. 


وفى الصحاح حدث أمر أى وقع و الحدث و الحادثه و الحدثان كله بمعنى و المراد هنا ما يمنعها عن أعمالها كرفع بعض 
الشهوات عند الشيخوخه و ضعف القوى بها و بالأمراض و مفارقه روح الإيمان بارتكاب الكبائر و أما من أعطى روح القدس فلا 


يصيبه ما یمنعه عن العلم و المعرفه و لا يلهو آی لا یغفل و لا يسهو عن آمر و لا يلعب أى لا يرتكب آمرا لا منفعه فیه. 


##[ ترجمه ]مراد از حدثان» چبری است که روح را از کارهایش باز دارد؛ مانند مر تفع شدن برخى شهوات و ضعيف شدن له 
ها به هنگام پیری و بیماری‌ها. لهو در روح القدس راه ندارد؛ ب بعنی از کاری غافل نمی‌ماند و اشتباهی نمی کند و لب در آن 


راه ندارد؛ بعنیی كارى كه در آن نفعی نباشد» انجام نمی د هد. 
* | تر جمه | 


«\%» 


م2 


بر بصائر لدرجات بن غڙوف عن لیم موه عن مد وان عن عض أضكايو قَلَ: یاعد اله عليه السلام 


فك جَعِلْتٌ فداک تساو عن الشن ۽ فلا کون عند کم عِلْمَهُفَقَالَ ریما کان ذلك قال فلت کیف بض تون قال انا به روځ 
الس 


|[ ترجمه |بصائر الدرجات: یکی از اصحاب حضرت صادق عليه السلام نقل كرده كه به ايشان عرض کردم: فدایتان شوم» 71 
شده از شما جيزى بيرسند كه جواب آن را ندانيد؟ فرمودند: گاهی اتفاق می افتد. عرض كردم: در اين مواقع جه می کنید؟ 
فرمودند: روحالقدس ما را در جريان می گذارد. -. همان : ۱۳۳ و ۱۳۴ - 


* | تر جمه | 


۰1۷ 


4 o 


فا ارجات خی ن محمد عَنْ محمد البوقی و الَْهْوَازٌِ عن اضر عَنْ یشبی الَْلَبِي 
ص: ۵۵ 


اديضائز الدرجات: ١١ا‏ 

۲- فى المصدر: علمنا 

۳- الأرواح القدس فانها. خ ل. 
یضاق اللز جات ۹۴۴ 

۵- بصاثر الدرجات: ۱۳۳ و ۱۳۴. 


00 


ع تير الدَهَانِ عَنْ حَمْرَانَ بن آغین عَنْ جعي الْهمتانی يّ قال: ال علی بن لسن یهللا بای حكم تخکننو 
1 ل داو ان عيبا شین تلا به روح الْقَدس (1). 


|[ ترجمه آبصاثر الدرجات: جعيد همدانى نقل كرده. 
ص: ۵۵ 


به امام زین‌العابدین عليه السلام عرض کردم: با جه چیزی در ميان مردم قضاوت می کنید؟ فرمودند: با حکم آل داود حکم 


و اگ چیزی از ما پوشیده ماند» روح‌القدس ما را در جریان می گذارد. -. 
همان : ۱۳۴ - 

* | تر جمه | 

بیان 


قوله عليه السلام بحکم آل داود أى نحکم بعلمنا و لا نسأل بینه كما كان داود عليه السلام أحيانا يفعله. 


info‏ ۱۱-6۵ حکم آل داود !۱" یعنی با علم خود قضاوت می‌نماييم و احتیاج به شاهد نداریم. همان‌طور که حضرت 
داود گاهی این گونه حکم می کردند. 


#* | تر جمه | 
۸ 


تعتترة ا سكع تب اوو حك هه ود مق : یس نتب يوخ لس 20 


|[ ترجمه |بصائر الدرجات: ساباطى نقل کرده. به امام صادق عليه السلام عرض کردم: وقتی حكم می کنید» بر جه اساسى 
حكم می کنید؟ فرمودند: به حكم خدا و حکم داود» و وقتى جيزى پیش بيايد كه پیش ما نباشد» روحالقدس آن را به ما القا 
فى كت حم الق ب 


* | ترجمه | 
40 


یره بصاثر الدرجات تن مت عن ارقي عَنْ أبى ام عَنْ أشباط عَنْ أبى هد له عليه السلام قَالَ :فلت تلو عن 


م رساج 


الم ء ایکون عند کم له ال ریما کان دک فك کیت تَضْتَعُونَ قال تلََانَا به ژوخ دس (۳ 
*[ترجمه |بصائر الدرجات: اسباط نقل کرده به امام صادق عليه السلام عرض کردم: آيا شده سوالی از شما بپرسند که علمش 


نزد شما نباشد؟ فرمودند: كاهى اتفاق مىافتد. عرض كردم: جه می كنيد؟ فرمودند: روح‌القدس آن را به ما القا م ىكند. -. 
همان - 


* | ترجمه | 


»۲۰« 


دس 


یره بصائر الدرجات مُححمَدُ بْنُ الخترین عَنْ ص فْوَانَ بن یخی عَنْ أبى خاي قاط عَنْ حُمْرَانَ بن آغین قال: قلت لأبِى عبد الله 
جا داه جد سي لماكو د ابي بين 


هید قال ة فك فا تخکمون قَالَ بكم آل کاود فد ورد یناشن 2 ٤‏ یس عدا تلا به روځ دس (۴). 


**| ترجمه ابصائر الدرجات: حمران بن أعين نقل كرده. به امام صادق عليه السلام عرض كردم: آيا شما ييامبر هستيد؟ 
فرمودند: خير. عرض كردم: شخصى كه او را راس تكو مىدانم برايم گفته كه شما فرموده‌اید: ما ييامبر هستيم. فرمودند: جه 
فرمودند: با حكم آل داود» و وقتى جيزى پیش بيايد كه حكمش را ندانيم روح‌القدس آن را به ما القا م ىكند. - . همان - 

* | ترجمه | 

بيان 


قوله عليه السلام كنت إذا أهجر أى لم أقل ذلكك و كذب على إذ لو قلت ذلكك لكان هذيانا ولا يصدر مثله عن مثلى. 


را كفته باشم» هذيان گفته‌ام و از مثل منى هذيان صادر نمی‌شود. 
* | ترجمه ] 
»¥1« 


خص» منتخب البصائر ره بصائر الدرجات أ ن محمد عن ابن تخبوب عَنْ هام بن سَالِم عَنْ عكار أ عبرو ال فلت لّبی 
عبد اله عليه السلام با تخکشون إا عکنشم ال بكم اله و کم دود و حکم محم صلی الله عليه و آله 5 و ی ما 
یس فی کتاب عَلِيّ عليه السلام تلا به وخ دس و هس الله اما (ه). 


ص: ۵۶ 


آل تا الف رات 
۲ات الک ات۰ ۱۳۳ 
ای الدرات ري 
ا 


۵- مختصر بصائر الدرجات: »١‏ بصائر الدرجات: ۱۳۴. 


#*| تر جمه آمنتخب البصائر بصائر الدرجات: عمار يا شخص دیگری نقل کرده» به امام صادق عليه السلام عرض کردم: وقتی 
حکم می کنید بر جه اساسی حکم می کنید؟ فرمودند: به حکم خدا و حکم داود و حکم محمد صلی الله عليه و آله» وقتی 
چیزی پیش آید که حکمش در کتاب على عليه السلام نباشد روحالقدس آن را به ما القا می کند و خداوند به ما الهام می... 
نماید. - . مختصر بصائر الدرجات : ۱»بصائر الدرجات : ۱۳۴ - 


ص: ۵۶ 
#* | تر جمه | 
»¥« 


خصء منتخب البصائر یه بصائر الدرجات إِبَْاهِيم بن اشم عل محمد ارقي عَنِ ابن ان زره عل بير عَنْ ران عَنْ 
ميد الهعتانی و کان معَيدٌ مکن خرج مع الس ن عليه السلام پکوباء (۱) قال: لت لح : ین عليه السلام جُعِلْتٌ فّاکک بأَىٌّ 
شنم كمون قال با يد نعکم بكم آل دق یا ۵ عَنْ شین ات په ژوخ اس (۳. 

##[ ترجمه |منتخب البصائر» بصاثر الدرجات: جعيد همدانی که از کسانی است به همراه امام حسین عليه السلام به سمت كربلا 
حرکت کرد - . در منتخب البصائر اين جمله هم آمده است: و ۷۱ "در كربلا کشته شد!۱ . گویا همان که در خود بصائر 
الدرجات آمده است» صحیح باشد؛ چون شيخ در رجالش» او را از جمله اصحاب على و حسن و حسین و على بن الحسین 
علیهم السلام» ذکر کرده است. و او را از شهدای كربلا نشمرده است. کمی قبل گذشت که او اين روایت را از على بن 
الحسین عليه السلام نقل کرده است. شاید یکی از اين دوء ناشی از اشتباه در نسخه‌برداری باشد اگرچه احتمال دارد اين راء از 
هر دو امام علیهما السلام روایت کرده باشد. -» نقل کرده به امام حسين عليه السلام عرض کردم: فدایتان شوم! شما با جه 
چیزی حکم می کنید؟ فرمودند: ای جعید! به حکم آل داود» و وقتی چیزی بر ما پوشیده باشد» روحالقدس آن را به ما القا می... 
کند. - . مختصر بصائر الدرجات : ۱ »بصائر الدرجات : ۱۳۴ - 


] ترجمه‎ | > 
«f» 


خصء منتخب البصائر یره بصائر الدرجات عِمْرَانٌ بن موی عَنْ مُوسَى بن جقفرعن الْحَمَنِ بن عَلِىّ عن علی بن عبد اریز عَنْ 
یه :لت یی عبد اللَِّ عليه السلام مولت فاك ان الاس برعو أن رشو الله صلى الله عليه و آله جع عليه السلام 
ی امن یی بيهم فقال عل عليه السلام قا وَزث عَليَ فَضِيةُ ا عکفت فيهًا کم اله و حكم ول الله صلى الله عليه 
و آله ال دَقُوا لك و کی اک و کم يكن ازل امن كله و مذ کان رشول له صلى الله عليه و آله خَائِا عله ال تلا 
به رُوح الْقُدُْس (۴) 


** | ترجمه |منتخب البصائر» بصائر الدرجات: على بن عبدالعزيز از يدر خود نقل كرده كه به حضرت صادق عليه السلام عرض 


کردم: فدایتان شوم! مردم می گویند: رسول الله صلی الله عليه و آله على عليه السلام را به يمن فرستادنده تا ايشان بين مردم 
قضاوت کنند. و على عليه السلام فرموده است: در هیچ قضیه‌ای برایم پیش نیامد. مگر این که به حکم خدا و حکم رسول الله 
صلی الله عليه و آله» قضاوت کردم. حضرت فرمودند: درست می گویند. عرض کردم: اين چگونه ممکن است با این که هنوز 
تمام قرآن نازل نشده بود و رسول الله صلی الله عليه و آله نیزه در آن‌جا حضور نداشتند؟ فرمودند: روح‌القدس به ايشان القا 


می‌نمود. -. همان - 


] ترجمه‎ | > 
«ff» 


خص» منتخب البصائر ير» بصائر الدرجات ابو عَلِىٌ آخمد بن إشرحاق عن الخسن ن العئّاس بن جريش (8) عَنْ أبى جغفر الثانى 


عليه السلام قال قال أَبُو جغفر لباقو عليهما السلام إِنَّ الوصا مُحَدَّنُونَ یدهم وخ الْقدّس و لا یرو و كان عَلِيٌ عليه السلام 
عرض عَلّى رُوح الْقَدّس ما يُشأل عَنْهُ یوج فى تفیه أنْ قَدْ أَصَبِتَ (۶) بالجواب فَیحبرٌ کون كما قَالَ (۷). 


الت لام نقل كرده كه فرمودند: اوصياء محدث هستند» روحالقدس با آن‌ها صحبت می کند. ولى او را نمی بينند. حضرت على 
عليه السلام آن‌چه از او می يرسيدند را به روح‌القدس عرضه مىداشت و در دل خود احساس می كرد كه به جواب رسيده 


است» بعد جواب را می گفت» جواب همان بود كه فرموده بود. -. مختصر بصائر الدرجات : ١‏ و ۰۲ بصائر الدرجات : ۱۳۴ - 
**| ترجمه | 
»۵« 


ص: ۵۷ 


-١‏ فى منتخب البصائر: (فقتل بکربلا) و كأنّ ما فى كتاب الصفار أصح لان الشيخ فى الرجال عده من أصحاب على و الحسن و 
الحسين و على بن الحسين عليهم السلام و لم يعد من الشهداء و قد مر آنه روى هذا الخبر عن على بن الحسين» و كأنّ أحدهما 
تصحيف الآخر و ان احتمل روايته عنهما معا. منه مد ظله. 

۲- غيبنا خ ل. 

۳- مختصر بصائر الدرجات: ۱ بصائر الدرجات: ۱۳۴. 

۴- مختصر بصائر الدرجات: ۱ بصائر الدرجات: ۱۳۴. 

۵- لعل الصحیح: حريش بالحاء المهمله. 

۶- اصیب خ ل. 


۷- مختصر بصائر الدرجات: ۱ و ۰۲ بصاثر الدرجات: ۱۳۴. 


CLG GS‏ ن فبه مر و ع و روخ 
دس فبه حمل الب لإ لت قیض الى صلی اه عليه و اله اتشل ژوخ لس ققد از فی اعا 3+ 
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بقل و بهو و1 رف از أَرْوَاحٌ تَنَامُ وَ هر لو وةئ يب یفن من 
رها وَ ركا فلت جعلت فداک ينول ال مَامُ ما يبَعْدَادَ بيده قال نَحَمْ وَ ما دُونَ العزش (۴) 


خص» منتخب البصاثر سعد عن إسماعيل بن محمد البصری عن عبد الله بن إدريس مثله (۵). 
| ترجمه ]بصائر الدرجات: مفضل بن عمر نقل کرده. 
ص: ۵۷ 


از حضرت صادق عليه السلام پرسیدم: چگونه امام از همه جای زمين اطلا.ع دارد با این که در خانه نشسته و پرده خانه‌اش 
آويخته است. فرمودند: ای مفضل! خداوند برای پیامبر صلی الله عليه و آله ينج روح قرار داده است: روح‌الحیات که با آن مى.. 
رود و مىآيدء و روح‌القوه که با آن قیام می کند و جهاد می نماید - . در مختصر البصاثر اين گونه است: با دشمنش جهاد می 
کند. -» و روح‌الشهوه با آن می‌خورد و می آشامد و از حلال با زنان همبستر می شود. و روح‌الایمان که با آن دستور می‌دهد 
و عدالت می‌ورزد» و روح‌القدس که با آن بار نبوت را بر می‌دارد» وقتی پیامبر صلی الله عليه و آله از دنیا رفت» روح القدس 


منتقل شد و در امام قرار گرفت. 


و روح‌القدس به خواب نمی‌رود و غافل نمی‌شود و عمل لهو انجام نمی‌دهد و سهو ندارد. ولی چهار روح دیگر می‌خوابند و 
دارای لهو و غفلت و سهو هستند. روحالقدس ابت است. به وسیله‌اش آن‌چه در شرق و غرب زمین و خشکی و دریا است 
دیده می‌شود. عرض کردم: آيا امام می‌تواند چیزی را که در بغداد است» با دست خود بردارد؟ فرمودند: آری» و هر جه يائين 


تر از عرش را می‌تواند. -. بصائر الدرجات : ۱۳۴ - 
منتخب البصائر نیز مانند این روایت را با طریقی دیگر تقل کرده است. -. مختصر بصائر الدرجات : ۲ - 
* | تر جمه | 


«¥$» 


چ ص 
ه و سم 


ير بصائر الدرجات بخص اض ابا عن وى بن عر عن مدب ار عن عار ن مزان عَنْ جاب ال ال و جر عليه 
السلام له تي باه و الا م على مه آژواح ژوح ال ایمّ ان ن و وح الکاه و وح له و ژوح الشَّهوَهِ و وح اس 


ار نا 


ص: ۵۸ 


-١‏ فى مختصر البصاثر: سألت آبا عبد اللّه عليه الشلام عن علم الامام. 

۲- فى مختصر البصائر: و جاهد عدوه. 

۳- فى مختصر البصائر: و لما قبض. 

۴- بصاثر الدرجات: ۱۳۴. 

۵- مختصر بصائر الدرجات: ۲. فیه: و بروح القدس كان یری ما فى شرق الارض. 
۶- بصائر الدرجات: ۱۳۴. 


| ترجمه أبصائر الدرجات: جابر از حضرت باقر عليه السلام روایت کرده که فرمودند: خداوند پیامبران و امامان را بر پنج 
روح آفریده است؛ روح‌الایمان و روح‌الحیاه و روح‌القوه و روح‌الشهوه و و روح‌القدس. روح‌القدس از خداوند اش وديكر 
روح ها دست‌خوش تغییرند. ولی روح‌القدس دچار لهو انجام نمىدهد و متغير نمىشود و لعب نمی کند. ای جابر! با روح.. 


القدس است که آن‌ها از زیر عرش تا زیر زمين را می‌دانند. -. بصاثر الدرجات : ۱۳۴ - 
منتخب البصائر نيز مانند اين روایت را با طریقی دیگر نقل کرده است. - . مختصر بصائر الدرجات : ۲ - 
ص: ۵۸ 


* | تر جمه | 
366 


یره بصائر الدرجات محمد بن عبد الحمید عَنْ مور بن يونس عَنْ أبى بص یر قال: قلث لأبی عبد الله عليه السلام جعِلْتٌ فداک 
آخبزنی عَنْ قول الله تبازک و تعالی و کذلک أَوْحَينا یک رُوحاً من آفرنا ما کنت تذری ما الکتابٍ و لا یمان وَ لكنْ جَعَلْناةُ 
ورا دی به مَنْ تشاء من عبادنا و الک لَنَهْدِى إلى صدراط مشرتّقیم صراط الله الى له ما فى السَماواتِ و ما فى الْأَرْض ألا إلى 
الله تَصِيرٌ امور قال یا آبا مُحَمَدٍ لق (۱) و الله أغظم من جبرئیل وَ میکائیل وَ قذ كانّ عَع رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله یره 
وَيُسَدَّدُهُ و هو م ان علیهم السلام بُحرَهُم وَيُسَدَّدُهُمْ (۲). 

## | ترجمه أبصائر الدرجات: ابابصير نقل کرده» به امام صادق عليه الشلام عرض کردم: فدایتان شوم! درباره اين سخن خداوند 
تبارك و تعالى برايم توضيح فرمایید: «و 15 لكك أوعینا ليك رُوحاً من آفرنا ما كنْتَ تذری ما الکتاب و لا یمان و لكنْ 
جَعَلناهُ تور نَهْدِى به مَنْ نَشاءٌ مِنْ عبادنا و نک لَتَهْدِى إلى صراط مُسْتَقِيم * صراط الله الى له ما فى السّماواتٍ و ما فى الْأَرْض 
ألا إلى الله تصیر الأمُورٌُ.» - . شورى / ۵۲و ۵۳ - [وهمین گونه روحى از امر خودمان به سوى تو وحى كرديم تو نمی دانستى 
كتاب جيست و نه ايمان [كدام است] ولى آن را نورى كردانيديم كه هر كه از بندكان خود را بخواهيم به وسيله آن راه مى 
نماييم و به راستى كه تو به خوبى به راه راست هدايت مى كنى * راه همان خدايى كه آن‌چه در آسمانها و آن‌چه در زمين 


است از آن اوست هش دار كه [همه] كارها به خدا بازمى گردد) 
فرمودند: ای ابامحمّد! به خدا قسم آفريده ای است - . منظور» روح است. - 


بزركتر از جبرئيل و ميكائيل» كه با رسول الله صلی الله عليه و آله بود و به او خبر می‌داد و او را ثابت قدم می کرد. او با ائمه نيز 


هست و آن‌ها را خبر مىدهد و ثابت قدم می كند. - . بصائر الدرجات : ۱۳۵ - 
** | ترجمه | 


«YA» 


لف مب العاتر بر رصا الدرجات اغا ؛ ن ممل عن الخت : ینب مهيل علض بن و عن یخی الب عن آبی 
الصاح الکنانی عن آبی بصیر قال: سل اعد الله عليه السلام ن زل ال تہارک و تالی و کذلک أَوْحَينا ایک رُوحاً مِنْ 
ناما نت تذری ما الکناب و الْإيمانٌ الق من َل الله َعم ین جبیل و میکائیل كان ع زشول اه صلى الله عليه و 
آله بره و بده و هُوَ مع اه من بشده ). 


**| ترجمه |منتخب البصائر» بصائر الدرجات: ابابصير نقل كرده. از حضرت صادق عليه السلام در مورد اين سخن خداوند 
تبارک و تعالى: «و كذلكك أُوْحَينا یک رُوحاً من آفرنا ما کنت تَدْرى ما اکتا و لا الإيمانٌ) -. شورى / ۵۲ - [وهمین گونه 
روحى از امر خودمان به سوى تو وحى كرديم تو نمی دانستی كتاب جيست و نه ايمان [كدام است]) سؤال كردم. ايشان 
فرمودند؛ آفرنته‌ای از آفرید گان خا عه بزر کر از رل و ميكائيل استه با رسول اله صلی الله غلیه و آله وة نويه او غر 


می‌داد او را ثابت قدم می کرد و با امامان بعد از او نیز هست. - . مختصر بصائر الدرجات : ۰۲ بصائر الدرجات : ۱۳۵ - 
* | تر جمه | 


۰۳۹ 


2 


بر» بصائر الدرجات الا 2 مَعرّوف عَنْ سَعْدَانَ بن 5 بان بن تعْلب قال: | 


2 
۵ ور عء 
3 خلق ١‏ 


لق أَعْظمٌ من جترئیل و م میکائیل کان 
مَعَ رسو ی اله صلی الله عليه و آله یس و يُوَففةُوََهُوَ اله من بَعْدِِ (۴) 


:**| ترجمه |بصائر الدرجات: أبان بن تغلب می كويد: روح» آفريدهاى بز ركتر از جبرئيل و ميكائيل است كه با رسول الله صلى 
الله عليه و آله بود او را ثابت قدم می کرد و توفيق مىداد و با امامان بعد از او نيز هست. - . بصائر الدرجات : ۱۳۵ - 


#* | ترجمه | 


»۳۰« 


ل 


راکسا عا مد عَنْ أبيه مُحَمّدٍ بن عبتری عَنْ عند ال : ن طلححة قَالَ لب عبد اله عليه السلام أخبزنى 


را شول الله عن لیم اي 1و وا به به آین مض عدم ام من راي زوا نکم عن بعض أذ كيف ع ال ال 


و 
م6 و 


ند کم َال یا هد له له ظم من ذلک و جل ا ما فراً کتاب الله فلت بلی قال ما تفر 


2 


ص: ۵۹ 


۲- بصائر الدرجات: ۱۳۵. و الایتان فى الشوری: ۵۲ و ۵۳. 
۳- مختصر بصائر الدرجات: ۲ بصاثر الدرجات: ۱۳۵. و الایه فى الشوری: ۵۲. 


۴- بصاثر الد رجات ۱۳۵ 


ك ذلك أَوْعَينا (لیک رُوحاً من آفرنا ما کنت تَدْرِى ما الکتاب و ل الإيمانٌ أ رود نم کان فى حال لَا يَدْرى ما الْكتَابُ و ل 


3 
2 


0 


ان قال فت کک ٥ا‏ رو قال َعم قذ كانَ فى حال لا تیذری ما الْكَابٌ و ینعی بعت ال بلک اوح قعل بها 


للم و الهم و دک تجری تلکک الوح ذا بَعنَهَا له إلَى عبد له بها ال وَالْمَهْمَ (۱). 


و 
ای 


ير» بصاثر الدرجات محمد بن عبد الحمید عن منصور بن يونس عن أبى الصباح الکنانی عن أبى عبد الله عليه السلام مثله (۲) 
یر» بصائر الدرجات إبراهيم بن هاشم عن أبى عبد الله البرقى عن ابن سنان أو غيره عن عبد الله بن طلحه مثله (۳). 


#[تر جمه ]بصاثر الدرجات: محمد بن عیسی از عبد الله بن طلحه نقل کرده» به امام صادق عليه الشلام عرض كردم: اى فرزند 
بزرگتر و عظیم تراز آن‌چه بت کر قر آن نخوانده ای؟ عرض کردم: بله» 


ص: ۵۹ 


خوانده‌ام. فرمودند: اين آيه را نخوانده اى: «و ك ذلك ریا ایک رُوحاً من آفرنا ما کنت تذری ما الكتابٌ وا يمان - 
شوری / ۵۲ - [ وهمین گونه روحی از امر خودمان به سوی تو وحی کردیم تو نمی دانستی کتاب چیست و نه ایمان [ کدام 
است])؟ آيا به نظر شما اين یعنی پیامبر قبلا در حالی بوده كه کتاب و ایمان را نمی‌دانسته است؟ عرض کردم: ما اين طور 
می‌خوانيم. فرمودند: آری» در یک زمان کتاب و ایمان را نمی‌دانست. تا آن که خداوند آن روح را فرستاد و او به ييامبر علم و 
فهم را آموخت. و همین‌طور اين روح در جریان است؛ وقتی خداوند آن را به سوی بنده ای برانكيزد به وسیله آن علم و فهم 
اه او اعروى د ضا ال جات ۱۲۵۶و ۶ب 


بصائر الدرجات مانند همین روایت را از طریق ابی الصباح کنانی نیز از عبدالله بن طلحه نقل کرده است. -. اين حدیث را با 


دارد. شاید تقدیم و تأخیری در اين‌جا اتفاق افتاده است. - 


بصاثر الدرجات از ابن سنان با شخصی غير از او نيز مانند همین روایت را از عبدالله بن طلحه نقل کرده است. -. بصائر 
الدرجات : ۱۳۶ - 


| تر جمه | 


«¥1» 


ا 
5 
7 
Cc‏ 


ا شم و و هر TT‏ بس دد e‏ 


م2 


لَْوْصِيَاءِ من بَعْدِهِ (۴). 


|[ ترجمه |بصائر الدرجات: سماعه بن مهران نقل کرده. از امام صادق علبه السلام شنیدم که می‌فرمودند: روح آفریده‌ایست 


عظیم تر از جبرئیل و میکائیل. با رسول الله صلی الله عليه وآله بود و ایشان را ثابت قدم می کرد و ارشاد می‌نمود و با اوصیای 


بعد از او نيز هست. -. همان : ۱۳۵ - 
| تر جمه | 


«Y>» 


عي ٠‏ چ مر م خم 


یں بصائر الدرجات ابن رب عن متمد بن أبى عبر عبط ع ال عن أبى دنو هه الم ال قَالَ له 
هل میت قول اله عر ول و ك ذلك أ ڪينا ایک رُوحاً مِنْ قال ال 


1 


اَن اله یک امک لع ضع إلى الشماء كان مع ول اللو صلى لله عليه و آله و تع اه سم (ه 


**[ترجمه |بصائر الدرجات: اسباط بياع زطى نقل کرده» مردى از اهالى هیت. اين سخن خداوند عر و جل «و کذلک تن 
ایک رُوحاً مِنْ أمرنا ما کنت تَدْرى ما الْكتابُ ول الْإيمانٌ» را برای امام صادق عليه السّد.لام خواند؛ ايشان فرمودند: روح فرشته 
ارات كه از تماتی که دار ال راد زیی ازل كردت فیک يه اند تك ذه استه بيرست نا رسول الله صلی الله 


عليه و آله بود و با امامان نيز هست. آن‌ها را ثابت قدم می كند. - . همان - 
* | ترجمه | 

«f» 

ی بصائر الدرجات محمد بن لت ین ي عَنْ ص فان عَنْ ابی الاح الکنانی عن 
ایک ژوحا ین آثرن قال فو خن عم من 

ص: .۶ 

.۱۳۶ بصائر الدرجات: ۱۳۵ و‎ - ١ 

۲- لم نجد الحديث بهذه الألفاظ: نعم يوجد فى البصائر ص ۱۳۵ حديث بالاسناد يوافق متنه ما تقدم تحت رقم ۲۹. و لعل هنا 
وقع تقديم و تأخير. 

۳- بصائر الدرجات: ۱۳۶. 


۴- بضاثر الذرجات: ۱۳۵: 


۵-بصایر الذرجات: ۱۳۵. 


جتوئیل و میکائیل وکل بمعّد صلی الله عليه و آله يُحْبِرة وَيُسَدَّدُهُ و هُوَ مع الأثمه يُخبِرْهُمْ و يُسَدَّدْهُمْ (۱). 


** | ترجمه |بصائر الدرجات: أبابصير نقل کرده» اين سخن خدارا: «وَ کذلک اونا الیک من أمرنا» -. شوری ۵۲7 - 


زو همین گونه روحى از امر خودمان به سوى تو وحى كرديم] عرض کردم» گفتند: آفريدهاى عظيمتر از جبرئيل و ميكائيل 


است 


ص: 73 
كه همگام با محمد صلى الله عليه وآله بود وايشان را خبر مىداد و ثابت قدم می‌نمود. و با امامان هم هست و ايشان را خبر 
* | ترجمه ] 


«f» 


ره بصائر الدرجات ابن یری عن ابيا عن عاص عن ففخم ع أبى جر عليه السلام فی ول الو عر جل ق 
کذلک آ ؤعنينا یک روح ِن نام کنت ذری ما الکناب و ا یمان ال ین سأي الله اطم ین EN‏ ۳ 


کان مع رشول اله صلی الله عليه و آله بره و یه و هُوَ مع اه من بقده () 


#[ تر جمه |بصائر الدرجات: محمد بن مسلم در مورد اين سخن خداوند عر و جل: «وَ کذلک َوْحينا الیک ان من آثرنا ما 
كك تترى با اكاك 19 ق کا ر ار ا 
دانستی کتاب چیست و نه ايمان [ کدام است]] از امام باقر عليه السلام روايت كرده که فرمودند: آفریده‌ایست از آفرید گان 
خداوند» عظيمتر از جبرئيل و میکائیل» با رسول الله صلی الله عليه وآله بود» ايشان را خبر می‌داد و ثابت قدم می‌نمود و با 


اوضباق سد از او کر هس حم فان الد رجات ۱۳۵۰۶ 
* | تر جمه | 
«۳۵» 


بر بصاثر الدرجات غو ال توق O‏ 
السلام يَقُولَ اه كانَ م رَسُولٍ اللّهِ صلی الله عليه و آله حَلقّ اع مب ججرنیل و میکانیل کاب و یه و شو نع ال من 
بَعْدِهِ (۳). 


محمد کن عبر اللو : ئن حمل عن أبى لماح قال مرمفت هت أَبا عبد الله عليه 


e 


##[ تر جمه جمه ]أ بی اصباح كنانى نقل کرده» از امام صادق عليه السلام شنیدم که می‌فرمودند: با رسول الله صلی الله عليه و آله 


آفریده‌ای زر کر از سبرقيل و مبكائيل بود» ايشان را توفیق می داد و ثابت قدم می‌نمود و با امامان بعد از او نيز هست. -. همان 


#* | تر جمه | 


«$» 


2ه 


ير» بصائر الدرجات البق ی © عَنْ أبى الْجَهْم عن ابْن أشي 0 : سَألَ با عدد الله عليه السلام رل و أا حاضو عَنْ قَوْلٍ الله 


وی عا کو ای راا له دک الوح علی مُحَمدٍ صلی الله عليه و آله لَمْ بض عَدْ ای 


ير» بصائر الدرجات محمد بن الحسين عن ابن آسباط مثله (۶). 


##[ تر جمه ابصائر الدرجات: آبی الجهم این آسباط نقل کرده» در محضر امام صادق عليه السلام بودم که شخصی از ايشان در 
مورد اين سخن خداوند بو کذلک وی ایک رُوحاً من نا -. شوری / ۵۲ - [و همین گونه روحی از امر خودمان به 
سوی تو وحی کردیم] سؤال کرد؛ ايشان فرمودند: از زمانی که خداوند آن روح را به محمد صلی الله عليه وآله نازل کرده» 
ذيكر به اسان صعوه نگرده ستاو رای که او در فيان عاسث. -. بضائر الدرحات ۳۵ دن بضائر اسده ايت در 


محضر ايشان بودم كه شخصى از اهل هيت از ايشان سؤال كرد. - 

بصاثر الذرحات ابن روایت راء از طریق محمد بن حسین نیز از این أسباط تقل کرده است. -, بصاثر الدرجات +30 
##[ تر جمه | 

«۷» 


خر » منتخب البصائر يرء بصائر الدرجات أك نم عن اي تخبوب عن ابن بکتر عَنْ زَرَارَ عن أبى جغفر عليه السلام 
فی كول الله عر و جل و ك ذلک أَوْحينا یک وحم من آفرنا ما کلت تَدْرى ما الکتاب و لا یمان و لکن جعلناه ورا دی به 


مَنْ تشاء من عباونا ال بو عفر عليه السلام من رل الله دک اوح علی 7 به صلی الله عليه و آله ما صد ای السَّمَاءِ و له 
ص: ۶۱ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۳۵. 

۲- بصاثر الدرجات: ۱۳۵. 

۳- بصائر الدرجات: ۱۳۵. 

۴- فی المصدر: آحمد بن محقد عن البرقی. 

۵- بصائر الدرجات: ۱۳۵ فیه: سأله رجل من أهل هيت و انا حاضر و فیه: ما صعد. 


۶- بصائر الدرجات: ۱۳۵ فیه: سأله رجل من أهل هيت و انا حاضر و فیه: ما صعد. 


۷- مختضر ار الدرجات: ۲ و ۳ بصاشر الذرخات: ۱۳۵ 


**| ترجمه |منتخب البصائر» بصائر الدرجات: زراره روایت کرده» امام باقر عليه السلام در مورد اين سخن خداوند و جل: «و 
کلک أذعها لبك زوا من آفرنا ما کنت ری ها الکنات و 3 الایمان و لک لاه ورا دص دمن ام عاونا 


شوری / ۵۲ - 


فرمودند: از زمانی که خداوند آن روح را بر پیامبرش صلی الله عليه وآله نازل کرده دیگر به آسمان صعود نکرده است و به 
راستی که او در ميان ماست. -. مختصر بصائر الدرجات : ۲ و ۰۳ بصائر الدرجات : ۱۳۵ - 

ص: ۶۱ 

#* | ترجمه | 


«A» 


بصن الدرجات تا MENE E E EGE‏ 
عه ین أل میت ققال رلک الله كَل الله تیا رک و تعالی فی کتابه و کذلک وین یک رُوحاً من ثرا قَالَ عليه 
السلام ذَلِكك فِينَا م ملد بطه الله إلى الْأَدْض و ما غج إِلَى السَمَاءٍ .)١(‏ 


:| ترجمه ابصاثر الدرجات: أسباط بن سالم نقل کرده» خدمت امام صادق عليه السلام بودم كه شخصى از اهالى هيث به 
محضر ايشان رسيد و گفت: خداوند شما را صلاح دهد! اين سخن خداوند تبارک و تعالى در قرآن: بو کذلک أؤحینا إليكك 
00 من أرناه - . شورى / ۵۲ - [و همین گونه روحى از امر خودمان به سوى تو وحى کردیم)؟ ايشان فرمودند: آن روح از 


زمانى كه خداوند او را به زمين فرو فرستاده» در بين ماست و به آسمان نمىرود. - . بصائر الدرجات : ۱۳۵ - 
| ترجمه | 
كرف 


ع 7 ا بن راد ورغ اذى لال و لک | eT‏ 
أكرناقاثة عبط من الشماء عل و صلی الله علیه و آل * ثم لَمْ يَصْعَدْ إِلَى السّمَاءِ م مذ بط إِلَى الَْرْضٍ (۲) 


| ترجمه |بصائر الدرجات: سلام بن المستنير نقل كرده از حضرت باقر عليه السلام» هنكامى كه از ايشان در مورد اين سخن 
خداوند كه «و کذلک أَوْحَيْنا الک رُوحاً من أمرناا -. شورى / ۵۲ - [و همین گونه روحى از امر خودمان به سوى تو وحى 
کردیم ] سؤال شده بود» شنيدم كه فرمودند: آن روحى كه خداوند فرموده: «أَوْحَيِنا -. شايد در در مرحله نقل افتاد گی 


صورت گرفته باشد و صحیحش» «و كذلكك آوحینا باشد. شاید هم اختصا ر گویی شده است. - 


لک رُوحاً من أثرناء از آسمان بر محمد صلی الله عليه و آله فرود آمد و از آن زمان که فرود آمده» هنوز به آسمان نرفته 


ست. - . بصائر الدرجات : ۱۳۵ - 


* | تر جمه | 
«f+»‏ 
بره بصائر الدرجات مُحَمَدُ بْنُ عیتی عَنْ خماد بن عیتری عَنْ راهيم بن عُمَرَ قال: قلت فلت بیع الله عليه السلام أخبزنى عن 


- 


للم الي وهآ و ود رما بش من بخض وشن ۶ كوب عِنْدَكُمْ من سول الله صلى الله عليه 
و آله كقال له ۶ ظم من ذلك آ ما شت فول الله عر وغل فى كا ابه و کذلک أَوْحَينا الیک رُوحاً من أثرنا ما کلت تذری 


م2 
2 


ما الكتابٌ و لا یمان قال قُلْتٌ بلی كَالَ َا آغطاة الله لک الؤو- علم بها و کلک هی دا اه ث ای عَددٍ علم بها للع و 
هم يُعَرّض بِنَفْسِهِ عليه السلام (۳). 


4+ تربع إصائر ارجات رامع بن حمر تقل کرد مب آبام ماوق عله الم عرض كردم( وز خورة علص 5 می آموزید؛ 
آيا شفاهى از یک‌دیگر استفاده می کنید؛ يا نوشته ای از رسول الله صلی اله عليه و آله و سلم در نزد شماست؟ فرمودند: 
بز ر گتر از | ين است؛ آيا اين سخن خداوند عر و جل در کتابش را شنيده ای که: « كذ لِك أوعینا ایک رُوحاً مِنْ آثرنا ما 
کنت تذری ما الكتابٌ و لَا الْإيمانٌ» -. شوری / ۵۲ - إو همین گونه روحى از امر خودمان به سوی تو وحی کردیم تو نمی 
دانستی کتاب چیست و نه ایمان [ کدام است])؟ عرض کردم: بله. فرمودند: وقتی خداوند اين روح را به پیامبر عطا کرد به 
سبب آن دانا شد. و همین‌طور اين روح وقتی به یکی از بند گان خدا برسد به وسیله او علم و فهم می‌يابد. منظور ایشان 
خودشان بود. -. بصائر الدرجات : ۱۳۶ - 


#* | تر جمه | 
«f1»‏ 


یں بصاثر الدرجات أَمَذ ین معاد عن ال ود شعید ع3 ملد ون ستتان عن زیاد تن آبی العلال قال: كنك سمش من 
بر آخادیث فاضطرب فیها فزاهی و خآ فك فیها ض يقا مدید فلت و الل إن الَمستراع لیب و نی لهه لو اعت بعرا و 
رخ لیات لیت ان علیآبی عو الله عليه السام أن لی لا کر یال زجم لها ان بطق علا 


2 


ن الله مره اه کات يَكَذِبُ ليا ال ثم ال 
ص: ۶۲ 


-١‏ بصائر الدرجات: ۱۳۵ فيه: و ما یخرج الى السماء. 

۲- بصائر الدرجات: ۱۳۵ فيه: هبط من السماء الى محمّرد صلى الله عليه و آله قوله: (و أوحينا) لعل فيه سقط و صحيحه: و 
کذلک اوحينا أو فيه اختصار. 

#يضائر الدرجات: ۱۳۶. 


فا رُوځ ول الّه صلی الله عليه و آله 0. 


**| ترجمه ]بصائر الدرجات: زياد بن ابی حلال نقل کرده» از جابر احاديثى مىشنيدم كه بسيار مضطرب می‌شدم و به شدت در 
مضیقه می‌افتادم. با خود گفتم که: به خدا سو كند به زودی به آرامش خواهم رسید. می‌توانم دلم را آرام كنم» شترى خريدم و 
راه مدينه را پیش گرفتم. برای شرفیابی خدمت حضرت صادق عليه التر لام اذن خواستم و ایشان اجازه دادند. همین که 
چشمشان به من افتاد» فرمودند: خداوند جابر را رحمت کند! همواره از ما به راستی نقل می کرد» و خدا مغیره را لعنت کند که 


پیوسته بر ما دروغ می بست. سپس فرمودند: 

ص: ۶۲ 

روح افر العو ا در میات ماش هیا - 
** | تر جمه | 

«FY» 


خصء منتخب البصائر بر بصائر الدرجات ابو محمد عَنْ فان بن موسی (1) عَنْ مُوسَى بن جغفر باق عَنْ عَلِىٌ بن أشباط 
عَنْ مُحمَدٍ ِن الْقُطَ یل عَنْ أبى حقرّة قال: TS‏ 
فى کتاب عند کم رو علمون مه ۳ الا اغ برش اک ك و أجل ا ما ممفت قول الله تمارک تَعَالَى و کذلک أَوْعَنا 

ایک رُوحاً من آثرنا ما کنت تذری ما کناب و ا لیم ُ نّم قال و ی | نابم فى عله اه و أ كا فى 
ال لا بوذری ما الکتاب و لا یمان حٌى (۴) بَعَثّ اله له تلک اوح الى پخطیقا الله مَْ اء فا آغطاها الله ودا له 


الْمَهْمَ و للم (۵). 


** | ترجمه |منتخب البصائر» بصائر الدرجات: أبى حمزه نقل کرده. از حضرت صادق عليه السلام پرسیدم که: علم چیست؟ آیا 
قیال كدقانم انز از E‏ عام ام بادر كداى ررد شعايت كه انراج عراب تراس كريد 
فرمودند: عظیم تر و جلیل تر از این است؛ آيا اين سخن خداوند تبا رک و تعالی را شنیده‌ای که: «وَ کذلک نا ایک روح 

من آفرنا ما کنک تذری مرا اتاب ول الإيمانُ» - -. شوری / ۵۲ - (و همین گونه روحی از امر خودمان به سوی تو وحی 
کردیم تو نمی دانستی کتاب چیست و نه ایمان [ کدام است])؟ سپس فرمودند: اصحاب شما در مورد اين آیه جه می گویند؟ 
فکر می کنند پیامبر زمانی از کتاب و ایمان چبزی نمی دانسته» - . در مصدر تصحیح شده‌ای که پیش ماست. در اين قسمت 
اين جملات هم وجود دارد: فدایتان شوم! نمی‌دانم جه می‌گویند. فرمودند: بله» زمانی ایشان نمی‌دانستند کتاب و ایمان چیست 
تا این که... - 


تا اين كه خداوند آن روح راء كه به هر كس می‌خواهد عطا می کند» برایشان برانگیخت و وقتی که آن را به بنده ای عطا کند 


فهم و علم را به او می آموزد. -. مختصر البصاثر : ۰۳ بصائر الدرجات : ۱۳۶ - 


] ترجمه‎ | > 
«ff» 


ره بصارلدرجات من چتیی نع NE E TO‏ 
أله عنقول الو عر و حول بتر الملایکه الوح من رو على من يَشاء ین باد فال زنل الیل لیا[ انعا او 
تکون عم و مع مدیم لا تاره وفع ین لد اله و هل 2 
اشتقبد له علی هَذًا الْجنَّ وَ انس و الْملائكة و لَمْ یبد الله ملك و و لا بش و لا اسان و اجان 
مدا ول الله و عا لى الله فا لا لاه (6۷. 


ص: ۶۳ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۳۶. 

"- فى البصائر: ابو محمد عن حمران بن موسى. 

۳- فى المصدر: فتتعلمون منه. 

۴- زاد فى المصدر المصحح الذى عندى: فقلت: لا آدری جعلت فداک ما يقولون قال: بلى قد كان فى حال لا يدرى ما 
الکتاب و لا الایمان حتی. 

۵- مختصر البصاثر: ۳. بصاثر الدرجات: ۱۳۶. 

۶- فى المصدر: عن عبید بن اسباط. 

۷- بصائر الدرجات: ۱۳۷. و الآيه فى النحل: ۲. 


خص» منتخب البصاثر سعد عن محمد بن عیسی و محمد بن الحسین و موسی بن عمر عن ابن آسباط مثله (۱) 
- ير» بصائر الدرجات بعض أصحابنا عن موسى بن عمر عن على بن أسباط هذا الحديث بهذا الاسناد بعينه (۲). 


**[ترجمه ]بصاثر الدرجات: ابابصير می كويد از امام باقر عليه الت لام در مورد اين سخن خداوند عر و جل اينرّلُ الملائكة 
الوح من آثرو عَلى مَنْ يَسْاءٌ مِنْ عبادوه - . نحل / ؟ - [فرشتگان را با روح به فرمان خود بر هر كس از بند گانش که بخواهد 
ازل می کند) سؤال كردم؛ فرمودند: جبرئيل است كه بر انبياء نازل می شود ولى روح با آن‌ها و اوصياء همراه هست و هركز 
از آن‌ها جدا نمی‌شود. آن‌ها را می‌فهماند و از جانب خدا ايشان را ثابت قدم می کند. و این که: هيج معبودی جز خدا نیست و 
محمد فرستاده اوست. با اين دو جمله خدا پرستش شده است» و از جن و انس و ملائکه تسلیم در برابر همین را خواسته اند» و 
هيجيكك از فرشتگان و پیامبران و انسان‌ها و نيان خداوند را پرستش نكردهاند مگر به شهادتین لا له إن الله و مُحَمَدٌ رَسُولُ 


الل و خداوند هیچ موجودی را نيافريده» مگر برای عبادت کردن. -. بصائر الدرجات : ۱۳۷ - 

۶۳ : 

در منتخب البصائر مانند همین روایت» با طریقی دیگر نقل شده است. - . منتخب بصائر الدرجات : ۳و ۴ - 
ف ا ارات ر اا و ا بای ات زرده له اک کی ای لتاق :يقلات 
**[ترجمه] 

«ff» 


ير» بصائر الدرجات مد بن الخترین و محمد بنْ عیته عِبترى عن على بن با عم این بن أبى الْعَلَاِ عَنْ سَغد ال شکاف قَالَ: 
ی و ان موی o‏ 


2 


3 


eT‏ وی عن أل الا ُو اله یا که و ای تیه صلی اله عليه و آله اتی عر اله قاد کن شار 
فان كمال عقا در کون نَ رل الملانکه بالؤوح و الؤوځ غَيرُ الملانکه (۳. 


| ترجمه ]بصائر الدرجات: سعد اسکاف نقل کرده» مردى خدمت اميرالمؤمنين عليه الس لام آمد و سؤال از روح كرد كه آيا 
روح همان جبرئيل نيست؟ على عليه الشلام فرمودند: جبرئيل از ملائكه است و روح غير جبرئيل است و اين سخن را چند مرتبه 
برای آن مرد تكرار كردند. آن مرد عرض كرد: سخن بزرگی را مدعى شدی,» هیچ كس نمی كويد كه روح جيزى غير از 
جبرئيل است. ES‏ ا تباركك و تعالى 
به پیامبرش صلی الله عليه و آله می‌فرماید: «أتى اهر الله قلا تستغجلوة سِْحائَهُ و تعالی عا بش کون + برل اْعلانکه بالؤوح» -. 
SNS SE o‏ 
فرشتگان را با روح نازل می کند)» پس روح غير از ملائكه است. -. بصائر الدرجات : ۱۳۷ - 


> 1 تر حمه 1 
«F۵»‏ 


و و اا ی 
قلت جوت يناك أ لس الموج e‏ وځ خن أَعْظم من العانکه ایس الب قول ل 
الملانكة و الوح (۴) 


22515 قال و اوت زیازه روج فی ا 


2 
١ e 


##[ترجمه |منتخب البصائر» بصائر الدرجات: ابابصير نقل کرده» در محضر امام صادق عليه ال لام بودم که صحبت از زمان 
تولد امام شد. ايشان فرمودند: در شب قدر روح بر امام نازل می شود. عرض كردم فدایتان شوم! مگر روح همان جبرئیل 
نیست؟ فرمودند: جبرئیل از ملائکه است و روح موجودی بزركتر از ملائکه است. مگر خداوند نمی فرماید: رل لملانکه و 
الڑوځ» -. قدر / ؟ - (فرشتگان با روح فرود می آیند). -. مختصر بصاثر الدرجات : ۴» بصائر الدرجات : ۱۳۷ - 


> | ترجمه ] 
«۴۶» 


یره بصائر الدرجات أَحْمَدُ بْنُ مد عن الح : ۲ ين إن ريڍ عَنْ ڪڍ بن کاؤک ع أ بى هَارُونَ البق عَنْ مُححمَدٍ عَنِ اأضبغ بن 
۳ 


اله قال: ّى حل مير مین عليه السلام ان ا هون العبة لا یزنی و و مین و ا بدرق و و مین و كا بغرت 
ار و و موم و لا با کل الزنا و هو موم و لا بسفک الم العواع و هو مین فة كرما 


PF ص:‎ 


ای صاز الدرحات و 

۲- بصائر الدرجات: ۱۳۷. 

۳- بصائر الدرجات: ۱۳۷. و الآيتان فى النحل: ۱ و ۲. 

۴- مختصر بصائر الدرجات: ۴ بصائر الدرجات: ۱۳۷. و الابه فى القدر: ۴ 


ی و حرج مله ضَ ذْرى (۱) عتّی رُعِمَ أن هدا العو الْذِى یی ای قبلتی و دعو 5غوتی و پناکشنی و أنا کته و يُوَارِننِى و 
اث جه من ايعان ين أجل دلب بير صا تال هعلق عليه السلام نک أو ای سمغت زشول له صلى اه 
علیه و آله و هو دون خاق الله اي و هو عَلی اب یقاب مت تال ذلك فول فى الكتَابٍ تحاف الل 
ات الْمَشْعَمه و السَّابقَونَ الصَابقُونَ (۲) ماما َكَرَت من الشابقین نا لون و یز لین محل الله يهم قت 
آزواح- - روح ۳ و روخ 1 يمان و روخ امه و روخ الشّهْوَه و روخ اَن فژوح ۳ توا أن مین و غیر E‏ و 
زامن بو اله و أ بغر کوا هیا و زوج اه ام و رایع و وج اوه قارو تین وم 


e‏ شاب الساء و برُوح الَْدَنِ دبوا و دَرَجُوا تم ال تلک ال سنا بخ پم على بتغض ينهم تن کلم 


ت و 


يَدَهُمْ 
e‏ هم با و سم علی من سوام و أا ما دكت من اض حاب الْمَيمته هم الْمَؤْيُونَ عقا بأغانهم جعل 
فيه أَرْبَعَة زاح ژوح یمان و روح اه و و ال و وح الََْنِ و يرال اليد بتكمل بهذم الوا عَتّى ی الات 
ال و ما َذِه الْحَالاثٌ تال علخ عليه السلام اما أَولهُنَ هو کما قَالَ الله 


عن عي هم 


4 ور بعص هُمْ فوق بعض رجات و اهنا عبت ی اب میم نات و ناه پژوح اس (۳ تم مال فى جَمَاعَتهم و أ 


ص: ۶۵ 


-١‏ أى و ضاق منه صدرى. 

۲- زاد فى نسخه و فى المصدر: اولئك المقربون أقول: و الآيات فى الواقعه: ۱۰-۸ و فيها اختصار. 
فك البقره: ۲۵۳. 

۴ المجادله: ۲۲. 


و نکم قن برد إلى زد امه کی لا يعم بغرت عم شیب( هه دا یتقض 27 ی یی 
اله اد اله الَْاعِلَ َلك به ره إِلَى زد غمره َو یغرف لاصّلاء و تا وت ی الب بای و ا شام اهار و الا 
ی ص ع ال هنن ذو لإا فى بش ی إن نه الاو ی زو ون فلا یش مَطيعٌ جِهَادَ 
عَذوهِ و لا یشتطیغ طلب المعیشه و یفص مه روځ الشَّهْوَهِ لو مَوَتْ ا 

ادن ی یت و یدرم کی ا ا علک او تهذا حال > 


به بخ بَنَاتِ آدع لَم بح الیها (۳) و لَمْ يَمَمْ و یی وخ 
18 لله فعل دک به و قذ تأتی علیہ عالاث فی فوته و ابه بهم 
بالْحَطِيئَهِ جع ژوخ الق و تین له وخ الشَّهْوَهِ و تَقَودُة وخ لض ار << 


فصا ین یمان یش بعائي فيه أ دا أ توب (ع) فن اب و عَرَفَ اوه اب له عليه وَ إِنْ عاد و و تا رک الا 


انا أطفات ی هم الود وَ النَصَارَى قول الله e‏ کک ناء 0 
منازلِهمْ و إن ريقاً نهم کون الق و هم يَعْلمونَ الي ِن ریک الرَسُولُ ین الله 
ا جوا ما عرفوا ایهم ال پذلک الذَّمّ فس ُم روح الْإِيمانٍ و أَسْكنّ أب دانم كاله او 


الْمَدَنِ ثم انم نی انعم قال إن هم انعم بل هم صل بيا لعا بأ 


الله از جهن و أ 


2 0 01 9 


د له اكيز برُوح القَوَّهِ 


ص: 44 


۱- النحل: ۷۰. 

۲- فى المصدر: فى صف من الناس. 

۳- صبح: كان وضيئا لامعا. حن الیه: اشتاق. 
- أى الا ان یتوب. 

۵- البقره: ۱۴۶ و ۱۴۷. 


۶ الفرقان: ۴۴. 


و تقتلف پژوح الشَّهْوَهِ و تسیز روح ادن ققال له السَائل آخییت قلبی یادن الله تعالی. 


**| ترجمه |بصاثر الدرجات: اصبغ بن نباته روایت کرده مردی پیش امیرالمومنین عليه الم لام آمد و عرض کرد: بعضی هستند 
كه معتقدند» بنده‌ای که مؤمن است زنا نمی کند و دزدی نمی کند و شراب نمی‌خورد و ربا نمی‌خورد و خون حرام نمی‌ریزد؛ 
اين مطلب خیلی برایم كران است 


ص: ۶۴ 


و بر سينهام سنگینی می کند. او حتى معتقد است» همین غلامان و كنيزانى كه به قبله من نماز می‌خوانند و مانند من دعا می.. 
كنند و با آن ها ازدواج می‌نمایم و به آن ها زن می‌دهم از من ارث می‌برند و من از آن‌ها ارث می برم» با كناهى كوجكك از 
ايمان خارج می شوند. على عليه الس لام فرمودند: او درست گفته است» من از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيدم که مى.. 
فرمودند: خداوند مردم را سه دسته آفريده وايشان را در سه جایگاه قرار داده است. و به همین اشاره دارد آيه شريفه 
افامتهات امه ما آطحات امه * و RENEE‏ آطرحات المتتفوع و القاشوة لبون -. واقعه ۱۰-۸ - 
[یاران دست راست کدامند یاران دست راست * و ياران چپ کدامند یاران چپ * و سبقت گیرند گان مقدمند1. اما سابقین 
عبارتند از: انبياء» جه آن‌ها كه رسول هم هستند و جه غير رسولان» که خداوند در آن‌ها ينج روح قرار داده: روح‌القدس و 


روح‌الایمان و روحالقوه و روح‌الشهوه و روحالبدن. 


جه رسولا-ن و جه غير رسولانشان با روح‌القدس به مقام پیامبری مبعوث شده اند با روح‌الایمان خدا را پرستش می کنند و 
شریکی برایش قرار نمی‌دهند و با روح‌القوه به پیکار دشمنان و امور زند گی خود می پردازند و با روح‌الشهوه از غذاهای 
لذيذ بهره می‌برند و با زنان جوان از راه حلال نکاح می‌کنند» و با روح‌البدن در رفت و آمدند. سپس فرمودند: «تلکک ال 
ضَلنا بفضهع علی بَغض مهم مَنْ کلم الله وَ َك بَْضَهُعْ دزجاب و آئینا عیسی ان میم نات و دنا برُوح الْقُدّس) -. بقره 
/ - [برخی از آن پیامبران را بر برخى دیگر برتری بخشيديم از آنان کسی بود که خدا با او سخن كفت و درجات بعضی 
از آنان را بالا برد و به عیسی پسر مریم دلایل آشکار دادیم و او را به وسیله روح‌القدس تایید کردیم) و درباره همه پیامبران 
می فرماید: وو ید روح مه -. مجادله /۲۲ - و آن‌ها را با روحی از جانب خود تایید کرده است) به وسیله آن روخ 


ایشان را گرامی داشته و بر دیگران فضیلت بخشیده است. 

اما اصحاب ميمنه» همان مؤمنين واقعی هستند که در آن ها چهار روح قرار داده شده است: روح‌الایمان و روحالقوه و روح.. 
الشهوه و روحالبدن. و پیوسته اين ارواح در عبد كاملتر مى شود تا حالاتى دراو بيدا شود. 

آن مرد عرض كرد: آن حالات جيست؟ على عليه السلام فرمودند: اولين حالت همان است كه خداوند مى فرمايد: 


ص: ۶۵ 


و 


بو ملکم مَنْ برد إلى أَرْدَلٍ عم لكلا يَعْلَمَ من بغرد علم یناه -. نحل / ۷۰ - و بعضى از شما تا خوارترين [دوره] سالهاى 


زندكى [فرتوتى] بازكردانده می شود به طورى که بعد از [آن همه] دانستن [ديكر] جيزى نمی دانند)» به سبب اين حالت همه 


روح ها در او رو به نقصان مىرود. اما نه اين که از ایمان خارج شود؛ زیرا خداوند چنین کاری را با او کرده و او را به دوره 
فرتوتی زند گی رسانیده است که نه وقت نماز را می‌داند و نه قدرت تهجد و افله نیمه شب را دارد و نه می‌تواند روزه بگیرد و 


نه در صف با مردم بایستد. 


این تقصان در روح‌الایسان است» اما إن شاء الّه موجب زياة براق او نخواهد شد. روحالقوه نیز به سیب آن حالت کم من 
شود. که دیگر نه قادر به جهاد و نه توانا بر جستجوی روزی است. روح الشهوه نیز در او کم می شود که اگر زیباترین دختران 
آدم از جلو او بگذرد اشتیاقی به او ندارد و حرکتی نمی کند. و فقط روح‌البدن باقی می‌ماند که رفت و آمدی دارد. تا وقتی 
ارشع مر کو ی دن اده نخان وي اه زا دونه ا ان داد اس كاف دز ال فان 
جوانی برایش حالاتی پیش می آید كه به سوی گناه می‌رود» روح‌القوه او را تشویق می کند و روح‌الشهوه برایش جلوه می‌دهد 
و روح‌البدن او را می کشاند» تا بالاخره گناه می کند» وقتی گناه کرد از ايمان او کاسته می گردد و اين ایمان دیگر باز نمی... 
گردد. مگر این که توبه کند. اگر توبه کرد و ولایت را بازشناخت خدا از او می گذرد. اگر باز تکرار کرد و ولایت را ترک 


کرد. خداوند او را داخل در آتش جهنم می کند. 


اما اصحاب مشئمه که بهود و نصاری هستند. خداوند متعال می فرماید: لین نام الکتاب يَعْرقُوتَهُ كما يَعْرُونَ أَبْناءَهُمْ و 
إن قیقع ليكتموة الق و شم یلَمون * الق من رکف رسول به حق از جانب خدا بر آن‌ها فرستاده شده بود قلا کون 
مِنَ الْمُْمَرِينَ» -. بقره / ۱۴۶ و ۱۴۷ - [کسانی که به ايشان کتاب [آسمانی] داده ايم همان گونه که پسران خود را [در منزل 
هایشان] می شناسند او [-محمد] را می شناسند و مسلما گروهی از ايشان حقيقت را نهفته می دارند و خودشان [هم] می دانند 
# حق از جانب پرورد گار توست يس مبادا از تردید کنند گان باشی]. چون پیامبری که می شناختند را انکار کردند» خداوند 
آن‌ها را مبتلاء به آن سرزنش نمود و روح‌الایمان را از آن‌ها سلب نمود و در بدن‌های آن‌ها سه روح قرار داد: روح‌القوه و 
روح‌الشهوه و روح‌البدن. بعد آن‌ها را به چارپایان نسبت می‌دهد؛ فرمود: «نْ همم للع بل هُم صل سيلا - . فرقان / ۴۴ 


- [آنان جز مانند ستوران نیستند بلکه گمراه ترند]» چون چهارپا با روح‌القوه بار می برد 
ص: ۶۶ 


و با روح‌الشهوه علوفه می‌خورد و با روح‌البدن راه می‌رود. آن مرد گفت: دلم را به اذن خدای متعال زنده کردی. - . بصاثر 
الدرجات : ۱۳۳ - 


2 [ترجمه] 
بیان 


قال فى القاموس دب يدب دبا و دبیبا مشی على هنيئه و قال الجوهری درج الرجل مشی و درج أى مضی. 


:* | ترجمه ]قال فى القاموس دب يدب دبا و دبيبا مشى على هنيثه و قال الجوهرى درج الرجل مشى و درج أى مضی. 


# تر جمه | 
«FV»‏ 


3 تنك عن لوو لو بلق نم بش ول مگیل يكن ع أعد بشن عقى و 
مد صلی الل عليه و آله ووم اه وه و تدقع و لبش كل قاطت وج (۲). 


** |[ ترجمه ]منتخب البصائی بصائر الدرجات: هشام بن سالم نقل کرده از امام صادق عليه الالام شنیدم که مى فرمودند: 
رلوک عون الؤوح فل الؤوځ من مر ری - . اسراء / ۸۵ - [و در باره روح از تو می پرسند بگو روح از [سنخ] فرمان 
پرورد گار من است]. فرمودند: آفریده ايست عظيمتر از جبرئيل و میکائیل. جز پیامبر اسلام» با هیچ یک از گذشتگان نبوده 
است. و او با ائمه عليهم الترلام نيز هست آن‌ها را توفیق می‌دهد و ثابت قدم می گرداند. و اين گونه نیست که هر که بجوید» 
آن را بیابد. -. مختصر بصائر الدرجات : ۰۳ بصاثر الدرجات : ۱۳۶ - 


* | تر جمه | 
«FA»‏ 


بر بصائر الدرجات إِبْرَاهِيمُ بن هاشم عن ان آبی مر عن أبى أَيُوبَ اراز عَنْ آبی بص یر عَنْ أبى عتد الله عليه السلام مله 
(۲ (۴). 


**[ترجمه ]بصائر الدجات: آبا بصير نیز مانند همین را از امام صادق عليه الشلام نقل کرده است. - . بصائر الدرجات : ۱۳۶ - 


* | تر جمه | 


توضيح 


هذا الخبر يدل على اختصاص الروح بالنبى و الائمه صلوات الله عليهم و قد اشتملت الأخبار السالفه على أن روح القدس يكون 
فى الأنبياء أيضا و يمكن الجمع بوجهين الأول أن يكون روح القدس مشت ركا و الروح الذى من أمر الرب مختصا و قد دل على 
مغابرتهما بعض الأخبان السالفه. 


و الثانی أن يكون روح القدس نوعا تحته آفراد کثیره فالفرد الذی فى النبی صلی الله عليه و آله و الأئمه علیهم السلام أو الصنف 
الذی فیهم لم يكن مع من مضی و على القول بالصنف يرتفع التنافی بين ما دل على کون نقل الروح إلى الامام بعد فوت النبی 
صلی الله عليه و آله و بين ما دل على کون الروح مع الامام من عند ولادته فلا تغفل. 


ص: ۶۷ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۳۳. 

۲- فى المختصر: اعظم من جبرئیل. 

۳- مختصر بصائر الدرجات: ۰۳ بصائر الدرجات: ۱۳۶. و الآيه فى الاسراء: ۸۵ 
۴- بصائر الدرجات: ۱۳۶. 


قوله عليه السلام و لیس کل ما طلب وجد أى ليس حصول تلك المرتبه الجلیله يتيسر بالطلب بل ذلك فضل الله بوتیه من يشاء 


***| ترجمه ]این خبر نشان می دهد روح اختصاص به پیامبر و ائمه عليهم ال لام دارد» با این که اخبار دیگر حکایت داشت که 
روح‌القدس در ساير انبياء نیز هست. ممکن است بين آن‌ها به دو صورت جمع نمود: اول اين که بگوییم: روح‌القدس مشت رک 
است, ولی روح من آمر رت به پیامبر صلی الله عليه و آله و ائمه علیهم ال لام اختصاص دارد. بعضی از روایات شاهدی بر 


مغایرت بين اين دو روح بو د. 


ائمه عليهم السلام است با قبلىها نبوده است. با اين توجيه بين رواياتى كه دلالت می كنند روح يس از فوت پیامبر صلی الله 
عليه و آله» به ائمه عليهم السلام منتقل شده با رواياتى كه دلالت دارد كه روح از هنگام ولادت با ائمه عليهم السلام است» نيز 


ص: ۶۷ 


اين که فرمودند: || "این گونه نیست که هر که بجوید. آن را بیابد۷۱" یعنی: رسیدن به آن مرتبه كران سنگ با جستجو كردن 
گاهی غایب. و این‌طور نیست که هر جه بخواهد را بیابد و برای همین گاهی وقت ها جواب آن‌ها به تأخير می‌افتد. معنای اول 


ظهور بیشتری دارد. 


> 1 تر جمه 1 
۴%« 


پر بصاتر الدرجات تن بن مُحمَدٍ عن الْأَهْوَازِىٌ عن ابن آبی عغعیر عَنْ أبى أَيُوبَ الْحَزَّازِقَالَ معت أا عَبدِ الله عليه السلام 
تقول لونک عن اوح قل الرُوحٌ من آفر رَبّى قال ملک أغظمٌ من جبرئیل وَ میکائیل لم يكن م آحد من مضی غير مُحَمَّدٍ 
صلی الله عليه و آله و هو مَمَ له و یش کل نما طلب وُجِدَ (۱). 


**| تر جمه ابصاثر الدجات: آبی آیوب خزاز نقل کرده. از امام صادق علبه السلام شنیدم که می‌فرمودند: ی لوک عن ارو 
قل الرّوحٌ من آفر رَبّى) -. اسراء / ۸۵ - لو در باره روح از تو می پرسند بگو روح از [سنخ] فرمان پرورد گار من است ]. 
فرمودند: فرشته‌ایست عظیم‌تر از جبرئیل و میکائیل که جز محمد صلی الله عليه و آله با هیچ یک از گذشتگان نبوده او همراه 


ائمه عليهم الشلام نیز هست و این‌طور نیست که هر که بجوید. آن را بیابد. - . بصاثر الدرجات : ۱۳۶ - 


* | تر جمه | 


»۵۰« 


ا مُحمَدٍ ڪن اهاز عن ابْن ن أبى عُمَثِر عَنْ حفص بن ابختری َه عليه السلام له (؟). 
** |[ تر جمه ]بصائر الدجات: حفص بن بختری نيز مانند همین را از امام صادق عليه السلام نقل کرده است. -. همان - 
**| ترجمه | 

بيان 


لعل المراد بالملكك فى تلك الأخبار مثله فى الخلق و الروحانيه لا الملكك حقيقه. 


** | ترجمه |شايد منظور از فرشته دراين روايات موجودى باشد كه در خلقت و روحانيت مانند فرشته است. نه اين كه منظور 


فرشته حقيقى باشد . 
* | ترجمه | 
«A1»‏ 


ور هناك الات اا يقن ند عن ار عن قا عن شمر ين اا ای نیبب ال لک یی عبد لله ليه 


وا و ای مین نیا وق أغظم من جبرئیل و میکائیل کان مع 


یر بصاثر الدرجات آحمد بن محمد عن على بن الحکم عن حفص الکلبی عن آبی بصیر مثله (۴). 


رج ]ضار اداه ااتضییر کل “ردس يراى عقيرت دی عل | ين آيه را خواندم: شلوك عن لوح قُلٍ 
الوح من اشر بی وتا أُوتیم من الهم ال یه - . اسراء / ۸۵ - لو در باره روح از تو می پرسند بگو روح از [سنخ] فرمان 
برو د گار ھن السك وج قا اق ذافن ج اند کی دادو فة است لور دک آفربده‌ایست بز رگتر از جبرئیل و میکائیل. با 
رسول الله صلی الله عليه و آله بود و توفيقش می‌داد و با ما اهل بيت نيز هست. -. بصائر الدرجات : ۱۳۶ - 


بصائر الدجات مانند همین روايت را با سندی دیگر نيزء از أبابصير نقل شده است. -. همان - 
* | تر جمه | 
»>0« 


یر بصائر الدرجات اب يزيد تحن الْحَسَن بْن عَلِىٌ عن آشرباط بْن سَالِم قال: سَأَلْتُ أبا عبد الله عليه السلام عَنْ قَوّل الله عَزَّ و جل 


بشتلونک عَن الوح قل الرُوحٌ من آفر رَبّى قال لق أغظم من جبرئیل و میکائیل و هو مع امه (۵) 


| ترجمه |بصائر الدرجات: أسباط سالم نقل کرده» از امام صادق عليه الس لام در مورد اين سخن خداوند عڙ و جل: 
ایشتلونک عن الوح قل الرُوحُ من أفر رَبّى) -. اسراء / 80 - لو در باره روح از تو مى يرسند بگو روح از [سنخ] فرمان 
پرورد گار من است) پرسیدم. ايشان فرمودند: موجودى است عظيمتر از جبرئيل و میکائیل او با امامان عليهم السلام هست. -. 


بصائر الدرجات : ۱۳۶ - 
#* | ترجمه | 


«Af» 


ير» بصائر الدرجات آخمد بن مُحَمَّدٍ عَنْ علی بن الحكم عَنْ مَیّف بْنِ عمیره عَنْ آبی بَصِير قال: 
ص: ۶۸ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۳۶. 

۲- بصائر الدرجات: ۱۳۶. 

۳- بصائر الدرجات: ۱۳۶. 

۴- بصائر الدرجات: ۱۳۶ فیه: هو شى ء أعظم من جبرئیل. 
۵- بصائر الدرجات: ۱۳۶ و الآيه فى الاسراء: ۸۵ 


سَأَنْتّ أَبَا عید الله عليه ال لام عن اوح قل الرّوحٌ من آشر رَبّى فقال أبُو عبد الله عليه السلام خلق أغظم من جترئیل و میکائیل و 
هُوَ مع اه يُمَعَهُهُمْ قلت و نفخ فيه ین رُوحهِ قال من قدْرَتهِ .)١(‏ 


| ترجمه |بصائر الدرجات: ابابصير نقل کرده» 
ص: ۶۸ 


از امام صادق عليه الترلام اين آيه را يرسيدم: ان لوح قل الروخ من أمر + -. اسراء / ۸۵ - وارد ووس بكو ووع از 
ابح ا رما پروره كاريس اف ر يسركل وجكادل مث رجا یه امك ورا اناما مي همان 
عرض كردم: :و نفخ ف فيه مِنْ رُوجه» -. سجده / ٩‏ - لو از روح خويش در او دمید)» فرمودند: يعنى از قدرت خود. - . بصائر 
الدرجات : ۱۳۶ - 


> [ترجمه] 
«AF»‏ 


ع الس ع قو غو يون عا قل وع مل ری ذا اق أ م 7 7 


شول الله صلی الك علیه و آله و عم اه و وم مِنَ لکوت (۲) 


| ترجمه |بصائر الدرجات: ابو بصير نقل کرده. از حضرت صادق عليه الس لام در مورد اين سخن خداوند عر و جل پرسیدم: 
«و یش كلو ٽک عون اوح ل اوح مِنْ أشر زبّی» -. اسرا / ۸۵ - إو در باره روح از تو می پرسند بگو روح از [سنخ] فرمان 
پرورد گار من است ]. فرمودند: خلقی بزركتر از جبرئیل و میکائیل است. با رسول الله صلی الله عليه و آله بوده و با ائمه علیهم 


الشلام نيز هست و از ملکوت است. - . بصاثر الدرجات : ۱۳۶ و ۱۳۷ - 
** | تر جمه | 


بيان 


أى من السماويات و قيل أى من المجردات 0( و لم يثبت هذا الاصطلاح فى الأخبار و لم يثبت وجود مجرد سوى الله تعالى. 


eta ۵0‏ ,ا" از ملكوت است |" يعنى از موجوداتى آسمانى است. بعضى گفته اند: يعنى از مجردات است» - . و 
محتمل است ملكوت به معناى نیرویی باشد که موجودات به آن قائمند و قوامشان كه با آن به ملک درمىآيند به آن است. 
کا ی ملاک ام که قوام آن با آن به ملک درمی‌آید و این آيه ابوه مکوت کل شین یس ۸۳ هم از اين باب 


است - 


ولی اد بن اصطلاح در روایات به اثبات نرسیده و وجود مجردی غير از خدای متعال ثابت نشده است. 


* | تر جمه | 

«<0۵» 

بر بصائر الدرجات ابْنُ جبتری عن الخترین سی قا قال سَمته فول فی هَذِهٍ الاب شوک عن الوح قُلٍ لو من آثر ی 
فال مکمک اشم وق ججرئیل و کایل مب اصن دده 
202 (۴). 


+« ر ج ]بصاثر الدرجات: حسین فلانسی كل کرده؛ درباره این آیه: اه تركف عن اوح قُلٍ روخ مِنْ آثر کاس 
۵ - زو در باره روح از تو می پرسند بگو روح از [سنخ] فرمان پرورد گار من است] شنیدم که می‌فرمودند: فرشته‌ای عظیم تر 
از جبرئیل و میکائیل است؛ با هیچ یکت از گذشتگان غير از د صلی الله علیه و آله و سلم نبوده و با ائمه هم هست و آن‌طور 
که تو کیال کرده ای نیست. -. بصاثر الدرجات : ۱۳۷ - 


* | تر جمه | 
«AF»‏ 


ن محمد 


أبى بصير مِثْلَهُ (۵). 


**[ترجمه ]بصائر الدرجات: أبابصير نيز مانند همین روايت را نقل كرده است. - . همان - 
** | ترجمه ] 

بیان 

لعل المراد أنه لیس كما ظننت أنه روح الله حقيقه أو لیس كما ظننت أنه روح سائر الخلق (۶). 


ص: ۶۹ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۳۶. و الایه الأخيره فى سوره السجده: 4 

۲- بصائر الدرجات: ۱۳۶ و ۱۳۷. 

۳-و یحتمل أن يكون الملکوت بمعنی القَوّه التی تقوم بها الأشیاء و بها قوامها التی تملك بهاء من قولهم: ملاک الامر ای قوامه 
لذی یملک بهء و منه قوله تعالی: ویو مذكوك كل قن ». 


۴ صا ر الد ر جات ۱۳۷ 
a E‏ 


۶- أو آنه مختص بالنبی (صلی الله عليه و آله). 


**| ترجمه آشاید منظور از جمله ۷ ن‌طور که تو خبال کرده ای ست" يعنى آن طور نيست كه روح» حقيقتاً روح خدا 


ص: ۶۹ 


] ترجمه‎ | *# 
«AY» 


یر بصائر الدرجات أَحْمَدٌ بْنُ مُحَمَدِ و ان يزيد عن ابن فضال عَنْ أبى جمیله عَنْ مُحَمَّدٍ العلبی عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام فى 
قۇل عر و جل لونک عن الرّوح قل روخ من أر رَبّى قال ان الله تبا رک و تعالی آحد صَمَد و الصّمّد الشی 2 الذِى لیس له 
جوف و إِنْمَا روخ خلق مِنْ خلقه له بَصَرٌ و قوّة و تأیید یجْعله الله فى قلوب الرّسْلٍ و الْمؤْمِنِينَ (۱). 


2 


:** | ترجمه |بصائر الدرجات: محمد حلبى از حضرت صادق عليه الس لام درباره ايه (و یش تلونک عَن الروح قل الرّوخ مِنْ أثر 
رَبّى) - . اسرا / ۸۵ - لو در باره روح از تو می پرسند بگو روح از [سنخ] فرمان پرورد كار من است] نقل كرده كه ايشان 
فرمودند: خداوند تباركك و تعالى يكتا و صمد است و صمد جيزى است كه درون ندارد. ولى روح يكى از مخلوقات خداست 


كه داراى چشم و قدرت و تأييد است» كه خداوند آن را در دل بيامبران و مؤمنين قرار مىدهد. - . بصائر الدرجات : ۱۳۷ - 
#* | ترجمه | 


«AA» 


شی» تفسیر العیاشی عَنْ مُحَدٍ بْن غذافر (۲) الصَّيِرَفِىٌ عَمَنْ أخبره عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: إن الله تبارک و تعالی خلق 
روح دس و لم يَحْلقْ حَلْقا فرب الیه منها و لیسث بأكرم حَلْقِهِ علیه ادا أرَادَ أمرا اماه یامه ای بجوم فجرث به (۳. 


| ترجمه |تفسير عیاشی: صيرفى از شخصى نقل كرده كه حضرت صادق عليه الشلام فرمودند: خداوند تباركك و تعالى روح.. 
القدس را آفريد و مخلوقى نزديكتر از او به خودش نیافرید» نه این که بهترين مخلوق خدا باشد. هر كاه كارى را بخواهد به او 
القا می كند آن كاه او به ستا ركان القا می‌نماید و آن‌ها به آن عمل می کنند. - . تفسير عياشى 7 :۲۷۰ - 


* | ترجمه | 


بيان 


قوله عليه السلام و ليست بأكرم خلقه عليه أى هی أقرب خلق الله إليه من جهه الوحى و ليست بأكرم خلق الله إذ النبى و الأثمه 
صلوات عليهم الذين خلق الروح لهم أكرم على الله منها و الظاهر أن المراد بالنجوم الأئمه عليهم السلام و جريانها به كنايه عن 
عملهم بما يلقى إليهم و نشر ذلكك بين الخلق و حملها على النجوم حقيقه لدلالتها على الحوادث بعيد. 


0 ۱]/۲۱62- ۱۷ نه این که بهترین مخلوق خدا باشد!۱" یعنی او از جهت وحی نزدیک‌ترین موجود به خداوند است؛ 
ولى بهترین آن‌ها نیست؛؟ چون پیامبر و امامان صلوات الله علیهم كه روح برای ايشان آفریده شده در نزد خدا از روح گرامی 
یی طاهر ۱ ۱۱ سا ان كنايه از ئمه عليهم السلام می‌باشند» و اين که از آن‌جا كه ستا ر گان دلالت بر رويدادها مى.. 


کنند مراد ستار گان واقعی باشد. بعید است. 
* | تر جمه | 
»۵4« 


كنز كنز جامع الفوائد و تأويل الآبات الظاهره مُحَسَدُ بن اعباس عَنْ أخترة بن الام عن آختید بن مُحَمدٍ عن مدب حال 
عن فان عن ابن ندحا عن أبى پیر عن ای عبد له علي السلام فى له تالی یز نف هر َال ین ملک نی 


2 


ال و قَوْلَهُ ه رل الملائكة و اوح فيها بان ربهع أئ من عند رهم علی محمد و آل شح بکل أثر سَلَام (4۴ 


**[ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره: ابابصير از امام صادق عليه السلام در باره آيه: «تَيرٌ من نی شَهْرِا -. قدر 
/ ” - از هزار ماه ارجمندتر است] نقل کرده که فرمودند: منظور از ملک بنی‌امیه است. و درباره: رل الملائكة و اوح فيها 
باذن رَبهم» - . قدر/۴- إدرآن[شا شب] فرشتگان با روح به فرمان پرورد گارشان فرود آیند) فرمودند: يعنى از نزد 
ورد گارشان بر مد و آل مد کر بازوشر کار ساكب د کر اکر اد ۳۹۵۶ 


* | تر جمه | 

»۶۰« 

و وی أيْضا عَنْ أَحْمَد بن هذه عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن إشحاق پاشتاده (۵) عَنْ أبى 
ص: ۷۰ 


ات ضاق الدوجات: ۱۳۷. 

۲- هکذا فى النسخه المصحه و فى نسخه اخری و فى المصدر: محمد بن عرامه. 

۲ تفسير العناشن ۲: ۲۷۰ 

۴- كنز الفوائد: ۳۹۵. و الآيات فى سوره القدر. 

۵- الاسناد هکذا: إبراهيم بن إسحاق عن عبد الله بن حماد عن ابی يحيى الصنعانی عن أبى عبد اللّه عليه الشلام. 


مس ام 5 


o‏ ا 
1 


3 


با کان بها من فیک حاو فَقَالَ ا له یا ای زشول اللّه و نی 


فال له 


عِنْدَهُ لسن و الحم ین عَلَيَِ َقَالَ له امین عليه السلام 
یا اک مب رشول الله ریا عَلّىَ ثم ضوب علی کیفی الأب من و قَالَ یا خی و 
وَحََيّى و والی أَمّتَى )١(‏ بَعْدِى و حوب أَعْدَائى إِلَى 0 رنه الورَة تک من بَعْدى و لول دک من ن کی 1 جترئیل 
یت دبک ایک كأخ دَاث اوه و ها بور ساط فى قَلبکک و 


ا 


قلوب أوصِیائك ای مَطلم فر الْقَائِمِ عليه السلام (01. 


0 


پدرم حضرت باقر عليه الشلام به من فرمود: على بن ابی‌طالب عليه الشلام اين آيه را قرائت کردند: «انا رنه فى یله ادر - 
قدر /۱- اما [قرآن را] در شب قدر نازل کردیم) و در نزدشان حضرت امام حسن و امام حسین علیهما السلام نیز حضور 
داشتند. امام حسين عليه السلام عرض کردند: يدر جان مثل این که از اين آيه در دهان خود شیرینی مخصوصی احساس می 
کنید؟ امیرالممنین عليه السلام فرمودند: ای فرزند رسول خدا و ای پسرم! من در مورد اين آيه چیزی می دانم که تو نمی‌دانی؛ 
وقتی اين آيه نازل شد. جدت رسول الله در پی من فرستاد و آن را بر من قرائت فرمودند» سپس دست بر شانه راستم گذاشتند 
و فرمودند: ای برادر من و وصی و فرمانروای امتم بعد از من و ای جنگجوی با دشمنان تا روز قيامت! اين سوره يس از من 
برای تو است و بعد از تو برای فرزندانت. برادرم جبرئیل برایم پیش آمدهای امت را نقل کرده» و برای تو هم مانند زمان 
نبوت» آن‌ها را خواهد كفت و برای این سوره نوری درخشان در قلب تو و قلوب اوصیاء و جانشینانت تا طلوع فجر قائم عليه 
السلام خواهد بود. - . كنز الفوائد : ۳۹۶ - 


| تر جمه | 
524 


SES‏ 5 یی و الیش عند شو اللو مان اه له ولد 
أ ۱ بكار أ ا TT‏ 
لما GG dG o‏ کب لَهُمَا فی الراب تترّل 
العلانکه و وخ فیها یادن رهم من کل آثر تال م يقُو ل ما ل بقی مئ + بغڌ وله ین کل أثر يفون ل یول هل تمان 

من ال یه ذلك ارو ان انا وقول الله نول قم ؟ ۳ یول مل تکون لیذ ین بعیی و هَل برل َلك اله ر فيه 
وان َعم ول ی من ولان لا كذرى تشد سول الله صلی الله عليه و آله يوأي و یلاع کذربا قذربا هو هذا ین 
بَعْدى قال و اما کانالیغرفان لک الله بَعْدَ زشول الله صلى الله عليه و آله مِنْ شِدَّهِ ما يُدَاخِلّهُمَا من لغب (۴). 


e 
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**| ترجمه آحضرت جواد عليه الث لام فرمودند: امي رالمؤمنين عليه الشلام بارها می‌فرمودند: هیچ گاه نشد که تیمی و عدوی در 
مقر وسول ال صلل له عليه و آله باشند و ایشان ند در حال غواندن زا از اة فى ليله ادرو د كدر 7١ت‏ ما [قرآن راا 


در شب قدر نازل کردیم)» با خشوع و گریه باشند» مگر این که آن‌دو بگویند: چقدر شما نسبت به اين سوره رقت قلب 


دارید؟ و رسول الله صلی الله عليه و آله به آن‌دو بفرمایند: اين رقت به سبب چیزی است که با چشمم ديدهام و دلم آن را در بر 
گرفته است. همان چیزی که يس از من بر دل اين شخص وارد می شود. آن‌دو می گفتند: شما جه دیده ايد و او جه خواهد 
دید؟ آن گاه روی خاک برای آن ها می نوشت: ال الملابكة و روخ فیها بإذْنِ رَبُّهِمْ من کل آثره -. همان /۴ - در آن 
[شب ] فرشتگان با روح به فرمان پرورد گارشان برای هر کاری [ که مقرر شده است] فرود آیند]. سپس می فرمودند: آيا بعد از 
ان عا ا وک اوک وی اي ما اها دو راف ی که اهاد ی سل انم 
دانید اين مرچ کی دای باو واس کک و م زر تردن آری. باز می پرسیدند: آيا لیله‌القدری بعد از من نيز 
هست؟ و آیا این امر پس از من نيز نازل می شود؟ جواب می‌دادند: آری. ایشان سوال می کردند: بر که نازل می شود؟ در 
جواب می گفتند: نمی دانیم. پیامبر دست بر سر من می گذاشتند و می فرمودند: اگر نمی دانید اينكك بدانید! آن شخص بعد از 
هن این است.و اندو این شب را پس از وسلت وسول له صلی الله عله و آله و سلم به جهت وحفت ودی که در 
جانشان انداخته يود به خاطر داشتند. -. کنز الفوائد : ۳۹۶ - 


| تر جمه | 
«PY»‏ 
و وی بهذا شناد عَنْ أبى جغفر عليه السلام أنه قال: يا مَعْشَّرَ الشيعه خََاصِمُوا 


ص: ۷۱ 


۱- فى المصدر و ولی امتی بعدی. 

۲- كنز الفواند: ۳۹۶. 

۳-فی المصدر: و عن أبى عبد الله عليه السَّلام كان على عليه التلام کثیرا ما بقول. 
۴- كنز الفوائد: ۳۹۶. 


پشوزه لاه (۱) فى یله لد تفلجوا (5) فو الل إلا لح الله تارك و تعای على اي بد زشول له صلى اله عليه و 
آله و هیده وینکع و اه لاه لیا ا م ES‏ صَه بَعْدَ سول 
له یا مغر الشیعه لباک و الى ول ون ِن امو إل لد فيها یر (۴) یل با جه عفر ذب هذه لح صلی 
الله عليه و آله قال ص فت فَهَلُ کان نَذِيدٌ و هو > عي یی اه فى ار ْضٍ ال الآ له كمال أب جغقر عليه السادم أ 
تنك أذ یه لبش تذيدة كنا أن و سول الله صلی الله عليه و آله فی بعتت مِنّ الله تعالی نَذِيرٌ ال بی قال فَك ذَّلِك لَمْ يَمْتْ 
تعتد ملي ا 


و هب یو نفلت لا ققد ضع سول اه صلی الله عليه و آله من فى أَْلَابٍ ارجا من أيه 


َو بح مس ام 


ا اه وَلَكنْ 


۱ 


َال الصَائَلٌ أ ول تکفهم الْقَوَآنٌ قال بلی إِنْ و دوا 


ره لري واب و قشر له ان 5 ال و مر و عَلِيٌ ِن آبی طالب علیهما السلام قَالَ الائ ا أا جه عفر کان دا الم 
عاص لما حمل الْعَامَهُ قال نَعَمْ أبَى الآ شود را عثی یی له (ع) ای هر فيد وی کا أله ان سول ال 
على الله له و آل نع یه عليها الم مُستَتِراً عتی آمر بالْإِعْلَانِ قال السَائِل أ ی 

ص: ۷۲ 

00000085 


۲- فلج و أفلج على خصمه. استظهر عليه و فاز. 

۳- سوره الدخان: ١و‏ ۲. زاد فى المصدر: انا انزلناه فى ليله مباركه انا كنا منذرين فيها يفرق كل امر حكيم. 

۴- فاطر: ۲۴. 

۵- فى المصدر: فهل كان بد من البعثه فى اقطار الارض فقال السائل فقال أقول:فيه سقط ولعل الصحيح : ( فقال السائل : نعم 
فقال ) وهو اصح مما فى المتن. 

۶-ابان الشی ء: اوله. حینه. 


لصاحب هذا الین أن 2 قال أ و ما کم عَلِيُ بن أبى طالب علیهما السلام يَوْمَ شم م ول الله صلی الله عليه و آله عتّی 
آظهر ره قال بلی قال مْکدلک أَمْرْنَا علّی يبل الکتاب أجله 


**| ترجمه آو با همین سند از اباجعفر عليه الشلام روایت شده که فرمودند: ای گروه شيعه بر مخالفین خود 
ص: ۷۱ 


با سوره وإنًا رنه فى یله ده -. قدر /۱- ما [قرآن را] در شب قدر نازل کردیم) استدلال كنيد که سرفراز می شوید. به 
دا فسم 1ن حجت دای متعال بر مردم» پس از رسول اه صلی الله غلية و آله و سلم است» و آن سوره از امببازانت :ديق 
شماست و نيز نهایت دانش ما اهل بیت. ای شیعیان! با سوره «حم * و الکتاب الْمُِين -. دخان /۱ و ۲ - [ حاء میم * سو گند 
به كناب رزگ ا پر شمان شود اتعدلال كيد زا ن آیانت اخصاضی رالاق آمر سن الارسول ال صل اللعليه ی آله 
و سلم دارد. ای شیمیان! خداوند تبارکك و تعالی می فرماید: و ان وق آم ا لا فیها آذیره -. فاطر ۲۴۸ - [و هیچ امتی نبوده 
مگ اننگه در أ هشدرد هتداق كتشعة انق ا تحب عر فی کر اق بحرا دير أن انح سد ضلن الله عله ی آل 
اسك كرمودئلة درسك"اسةه | با در همان زمان كه مام وتدد و از محوث شد كان يبوفدروى زميق کسیر ديكرف وجرد 
داشت؟ آن شخص جواب داد: نه. حضرت فرمودند: به نظر تو آيا فرستاده خدا همان نذير او نيست؟ همان طور که رسول الله 
صلی الله عليه و آله هم فرستاده از جانب خداوند و هم نذير بود؟ آن شخص عرض کرد: بله» هست. حضرت فرمودند: محمد 
یه ع و الهو باحك قن ا ای كد وردنا رو قلي وا کین کد اکر ركو که می وسول اک صل الله 
عليه و آله» آنهايى را که در صلب و نهاد امتش بوده‌اند» به حال خود رها كرده است. سائل عرض كرد: مگر قرآن برای آن‌ها 
کافی نیست؟ فرمودند: کافی است» اگر مفسری برایش داشته باشند.آن شخص عرض کرد: مگر رسول آله صلی الله علیه و آله 
برای آن‌ها تفسیر نکرده است؟ حضرت فرمودند: تفسیر کرده ولی فقط برای یک نفر» و برای امت خصوصيات او را مشخص 
نموده است و او على بن ابی‌طالب عليه الشلام است. 


سائل عرض کرد: ای اباجعفر! گویا اين مطلب خاصی است که عموم مردم تاب تحمل آن را ندارند. فرمودند: آری» خداوند 
پنهان پرستش می کردند. تا وقتی که دستور رسید که آشکار کنند. سائل عرض کرد: آیا رواست 


ص: ۷۲ 


که صاحب اين دين پنهان باشد؟ فرمودند: مگر على بن ابی‌طالب عليه السلام روزی را كه پیش رسول الله صلی الله عليه و آله 
اسلام آورد» تا زمان علنی نمودن دين پنهان نکرد؟ عرض کرد: بله» کرد. فرمودند: همین‌طور است وضع ما تا موقعی که 


وفتش بر سد. 


* | تر جمه | 


«FY» 


2 


ى أنضاً بهذا ساد عَنُْ عليه السلام أ ن قَالَ: : دق له تعالی یله ار اول ماع ال و لد لتق فيا ول ین یکون 
1 دی بكو تیآ یکو فى گل ستو ل یط فیا بر أو إلى لب اليك ن عد لك 


2 


شد رد علَى اه 2 تعالى علعه ل لا وم الا ANE‏ أ اف بو م هپت تیه فى بلک اللو مع 


لته الى تأیه مع ریق علي السلم كَل لك و امعد یا بأبوع جيل أذ هب المابكه قال أن یه و الؤشل 
ا شک فى وَل و لمن سوام ِن اَل َم حلفت فيه لَص ی آخر تاه ای ن أن كوت على اَل الَدْضٍ حت 


22 


رل یک رف تلك الل لی من أب من جاده و هو الح انم الله قذ رل ایک وَالدّو ځ بالأمر فى لو القَدْرِ عَلَى 


اک 


آم عليه السلام و ابم اللو ما ماك آم إل له وصق (1) و کل من بغ آ5م ین ياء ذا e‏ 
غه و ام الل اله كان ليور اَی فیعا یه ین نأش فی بلک الله من دم إِلَى محمّدٍ صلی الله عليه و آله أَنْ أؤص ای قُلَانِ و 
e a‏ 5ة ال ینب و عملوا الصَالحات 
لد نتم فی الأذض كما اَلَف این ین قلهم ای وله هم الْفاسِقُونَ 00 ولآ كلتك لول و دینی و عباقتی ا 
یکم کما استخلفت وضاء آدع من بغده کی يبعت اہی ای تلبهبذوتنی لا بر کوت بى میت ول 


ص: ۷۳ 


۱- فى المصدر: الا و آوصی. 
۲- فى الکافی: و وضع لوصیه. 
۳- النور: ۵ 


قوی بإيكوانٍ أن لا بي بش1 مق صلی الله عليه و آله فمن قال عر دبک فَأوليكك هم الامو ند مکی وه 
محمد العم و تن هم فاسالونا ِن ص فاكم ارو و ما شم م بفَاعِلِينَ اما عِلْمنا فا و ما بان أجلت اذى 79 


3 


سس ن مر الى وال ذا تیور الي و کان الأ فك اد 


e‏ ها 
السلا فط ل تن زین بدي إن اه یی سم 

ل م اا ا 
**[ترجمه ]با همین اسناد از آن حضرت نقل شده که فرمودند: خداوند ليلهالقدر را در اول آفرينش دنيا آفرید و در آن شب 
اولين پیامبر و اولین وصى را : نيز آفريد» و مقرر نمود كه در هر سال یک شب باشد که تفسیر تمام جریان‌ها را تا سال آینده در 
آن شب نازل كند. هر كس منكر ار ین مطلب باشدء رد علم خدا را نموده است؛ زيرا ييامبران و رسل و يبشوايان كارى نمى.. 


کنند» مگر به وسيله آن‌چه که در این شب بر آن‌ها وارد می شود و حجتى كه جبرئيل برای آن‌ها می آورد. 


راوى می كويد پرسیدم: آيا بر ائمه هم جبرئيل يا ملانکه دیگری نازل می شود؟ فرمودند: در مورد انبيا و رسل كه شكى 
نیست. و برای دیگران نيز از اول آفرينش زمين تا آخر زوال دنياء بايد حجتی» از هر یک از بند گان خدا كه خود بخواهد» بر 
روى زمين وجود داشته باشد كه آن امر در آن شب بر او نازل شود كه او همان حجت است. به خدا سوكند كه ملائكه و روح 


در شب قدر بر آدم عليه السلام نازل شدنك . 


و به خدا سوكند آدم از دنیا نرفت مگر اينكه وصيى برای خود داشت. و همه بيامبران پس از آدم» در شب قدر برايش 
مأموريت می آمد و آن را برای وصى بعد از خود توصيف می‌نمود. به خدا قسم از جمله جيزهايى که پیامبران از آدم كرفته تا 
محمد صلی اله عليه و آله در اين شب به آن مأمور می شدند اين بود كه: فلان كس را وصی خود قرار بده! خداوند متعال 
در کتابش» درباره واليان امر بعد محمد صلی الله عليه و آله می فرماید: ١‏ ود الله الْذِينَ كرا ینکغ و عماوا القالفاف 
لت هم فی لاض كهرا انتخلف این من قیلهغ و لي وهم الذی ازتضی لَه یلم من بشد عوفهع أا 
بفیدوییی لا بش رکون ہی سیا قن كَفْرَ بغ دلکک فانک هم موه - . نور / ۵۵ - [خدا به کسانی از شما که ایمان 
آورده و کارهای شایسته کرده اند وعده داده است که حتما آنان را در این سرزمین جانشین [خود] قرار دهد همان گونه که 
کسانی را که پیش از آنان بودند جانشین [خود] قرار داد و آن دینی را که برایشان پسندیده است به سودشان مستقر کند و 
بیمشان را به ایمنی مبدل گرداند [تا] مرا عبادت کنند و چیزی را با من شریک نگردانند و هر كس پس از آن به کفر گراید 
آنانند که نافرمانشد أ می فرمابد: شارا پس از پیمبرتان جانشین خود در علو ودين و عبادت قرار دادم» چنانچه جانشینان 


آدم بعد از او همین مرتبه را داشتند تا وقتی که پیامبر بعد مبعوث شود. وی لا بش کون بی مج -. همان - 
[ [تا] مرا عبادت کنند و چیزی را با من شريكك نگردانند] 


ص: ۷۳ 


يعنى مرا به این ایمان که بعد از محمد صلی الله عليه و آله و سلم پیامبری نیست» بپرستند و هر كس جز اين بگوید از فاسقین 
لسر ارا ل لس اس ارسي 


تصديق كنيد و اگر نه» تصديق نكنيد. 


اما دانش و علم ما آشكار است. و اما زمان ما كه در آن دین» از طرف ماء طورى كه اختلافى بين مردم نباشد» آشکار كردد. 
یک زمان معينى در گذر شب‌ها و روزها دارد» که وقتى فرا برسد» دين آشکار خواهد شد و آن هنكام فقط یک امر خواهد 
بود. به خدا سو گند» خداوند جنين قرار داده كه روزى برسد که بين مؤمنان اختلافى نباشد. و به همین جهت مؤمنان را گواه بر 
مردم قرار داده است. تا محمّد صلی الله عليه و آله و سلم گواه بر ما باشد و ما گواه بر شيعيان و شيعيان ما گواه بر مردم. ه ركز 


خدا حكم خود را تغيير نمىدهد و بين اهل علمش تناقضى نمىاندازد. 


سپس فرمودند: فضيلت ايمان مؤمنى كه حامل انا انزلناه و تفسير آن است بر کسی كه در ايمان مانند او نیست» مانند فضيلت 
انسان است بر جهاريايان است. خداوند» همان‌طور به سبب مجاهدين بلا را از قاعدين و كناره كيران از جنگ دفع می کند» به 
سبب كسانى که ايمان به اين سوره دارند بلا را از كسانى که منكر آن هستند دفع می کند جه اين كه عذاب آخرت برای آن.. 
هایی كه می‌داند توبه نمی كنند» كافى و كامل است. در اين زمان جهادى جز حج و عمره و حسن جوار نيست. - . كنز الفوائد 
: ۵ و ۳۹۸ - 


* | تر جمه | 
«$f»‏ 


کا الكافى مد بن أبى عو الله و محمد بن لسن عَنْ سل( بن زكاد 
الْحَسَنِ بن الاس : الیش (1) عَنْ أبى جغف ای عليه السلام ال الآ َد له عليه السلام نی عليه السلام يطو 
بالکفبه إذا رل مجر قد بر بوعَهُ سی له ی کار عجلب الصا َر مل إل کنا تان فقال موعبا با ان 
رَمول الله ثم وضع یه عَلَى و 7 قال تارك الله فيك نا أ الله يفك كانه تا یا عفر إن نت فأخبزنی و شاك 


نا 


د ر 2 


مت فاص فی و ان ش دنت صدئک ال کل لک أَشَاء قَالَ 


تت قا كك أن 
i 9 7‏ 1۳ موق کل از فكال اعد هه ضاعة FENN‏ 


۱- كنز الفوائد: ۳۹۵ و ۳۹۸ 
الاق التصدر: الخريشن بالموملة 


3 


عل فيه اياف قال قرذه مَشألَتى و قد فشوت طرفاً منها آخبونی عَنْ عرذا الم الى یس فيه اخْتلَافٌ مَنْ يلم ال اج 
ی 1 دا .. << سح و الب و هلا یه و تال 


۳ 
عم أذ 


۰ لي لي ون 


3 


وت و وی له ری تیزم و 
ال جل هت وهی و هم لا موق ال صدَفت با ابن رشو اله تیک بعال صقب غبزنی عن لا ال له 
َظْهَرُ کما کان طهر مع ول له صلی الله عليه و آله قال فُحک اہی عليه السلام و قَالَ ابی الآ ۱ 

للایتران به كما قضی عَلَى ر شول الّه صلی الله عليه و آله أَنْ بضبر علی ادى مه و لا يجَاَدَهُمْ الا بأفره فكم من اكتام قد 


1 


ی الله أن بطلع علی علمه الا مُمْتَحَنا 


تم په ی قیل له اط دع بما وتو و أغرض عن امش کین (1) و ايم الله الله أن لوم 21 یل دلک لكان آينا و که إِنّما مط 
فی الاه و تاف الحا لدیک کت وت أن یتک تكو مع هی ذو امه و الملايكة يترهرق آل داد بق الشماء و 
الْأوْضِ كد وا کته مِنَ الأَعْوَاتَ و تلحق بهم وا شا باهم ین الأخباء كم خر سیف تم قَالَ ما 1 هذا مها قال فَمَالَ 
1 بى اٍی و الَّذِى اض طفی مُحمدا علی اسر قال فد الو جل اغتيجا رہ و قال اا یاس ما اک عَنْ أم رک و ہی به جال غير ی 
ا و ات تَعْرفها إِنْ حاص موا بها لوا قال قال له آبی إِنْ دشت 
نونک بها قَالَ قَدْ شث قَالَ ار 


ان شعتنًا ان او لهل الْخِلَافٍ لَنا إن الله عر وَ جل يَقُولُ إرشوله 


ناه فی یله القَدْرِ ای آخرقا فَهَلْ كَانَ شول اه صلی الله عليه و آله بعلم م من العلم ما یله فى بلك الیل أو یه به 
یریل عليه السلام فى کیرک تم ولو آل هم هل كان لما مب ین أن بشهر ولو لاَق لَه هل كان فيا 
ا شول لل صلی الله عليه و آله ِن عم الل رد مات ن الا ال لهم کمن عکم کم الله فيه اليا هل 
کا شول اله صلی الله عليه و آله یلو تمم ان اوق ضا أو کامپع َل َهُْ ما بعلم تأويلة لاله لاو 

فى ام ِن قالو 2 من الخو فى الم فقلْ من لا یف فى علمه ان الا فعن هُوَ داك فَقُلْ انز شول الله صلی ل علیه 
9 
الما قن الوا ال إِنَّ له رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله مُوَيَدٌ و لا بَشِمَخُلِفُ رَسُولُ الله صلى الله عليه و آله ال مَنْ 
یکم پشکمه و تن کون ْله له (1) فان کان وشول اللّهِ صلی الله عليه و آله لَمْ شلف فى عِلْمِهِ أعداً فَقَد ضع من 
فی ااب الال من يَكونٌ بَثْدَهُ قن فلا َك فَإِنَّ عِلْم زشول اللّهِ صلی الله عليه و آله كاد بقل حم و الکتاب 
اہین رنه فى لیکو مُبا رکو إلى قوله إا كنا موستلین ۵ فان الوا لسك لا پوس للع و جل إلا إلَى تب فمل ا ال 
کیم لیبق فيه مین الانکه و لوح الى رل ِن اء ای تام زین تیعاء إِلَى اَْْض (۳) ان قَاُوا ین ستاء 
ای اء فیس فی الشماء اعد بوجغ من طاعه ای م2 مغصیه إن قَالُوا مِنْ سعاء ای أزض و أَهْلٌ الض اوځ ال إلى دک 
قل فل لهم بذ من سید يَتَحَاكمُونَ اه 


ص: ۷۶ 
۱- أى الا فى النبه. 


۲- الدخان: ۱- ۵. 


۳- فى المصدر: من سماء الى ارض. 


رن او یمه ُو عکمهم ققل الله لی این آعنوا رجهم ينالطلمات ی الور إِلَى وله اون( آعتری ما فی 
اأض و لما فى السّمَاءِ وَل لله عزَّ کر و هو یذ ومن اند مش و ناي او تلع دكي ها و هو دول و 


من اذل لم ِب كما أ لت[ ای من زيل من السّمَاءِ م بد يد من وال فان قَالُوا لَا تفرف ردا 
قل لهم فووا ما خیم أبى الله بت مُحمَدٍ أن یرک الْعباد لا سه علیهم ال أَبُو عبد الّه عليه السلام تم وقّف كَقَالَ اهنا با 


ام كشوك لمكا عايض از بت ان قَانُوا مه الله ال1 رن أل یب رن یسب و بنْهَى و لَكن لقَوآن 


2 


و ه م2 


ال یمرو و یهن و ول قذ عرضث لبَغض أل الأَدْض م ية ما هى فى الله و کم الى یس فيه حاف و لیس فى 
رآ نی اله له نک اه آنتظهر فی اأض و یس فی كمه الا و مرج عن لھا َال اهنا بجو (1) يا ان 

زشول الله أَضْهَدُ أن اله عر ره قذ عم با صیب الق من مُصبعِه فى اأص أ أذ فی نميهم مق ال أذ عبر وضع ارآ 
لما ال ال ال جل هل شذری با ان رشول الله قلیل ما هو ال ُو غر عليه السلام ‏ عم فيه جمل ال دود و تفیتیزها عد 
اکم مد أبى ۳ الل ن دیب ودا مص بیو فى دينه أو فى تفیه ماله لیس فی أَزضه ین حکم قاض بالصّوَابٍ فی تک 


2 


ْم به ال لالج أا فی هرذ اباب ققد لجع به إل أذ يقري خض شك على اللا فقول یس له جل د كه به و 
کن أخبونى عَنْ تفسیر لكلا تسوا 


2 
2 


ص: ۷۷ 


.۲۵۷ البقره:‎ -١ 
فى المصدر: تفلجون.‎ -۲ 
فی نسخه: قال أن الله.‎ ۳ 


ع 


عَلى ما فاتکم و لا تفرخوا ہما آتاکم قَالَ فى أَبى ان و ا sS‏ 


ههه م عرضث لکم بغت رَسُولٍ الله قال الؤجل أشهد نکم أضرحاب الحكم 
ای لا اختلاف فيه ثُمَ ام الو جل و ذََبَ فلم أَرَهُ 12 


*#[ترجمه ] کافی: عباس بن جریش از ابو جعفر حضرت جواد عليه الس لام روایت کرده که ایشان از قول امام صادق عليه 
السلام فرمودند: پدرم (امام باقر عليه السلام) مشغول طواف خانه کعبه بود که مردی» که مقداری از عمامه خود را به صورت 
بسته بود» راه بر او كرفت و نگذاشت هفت مرتبه طواف خود را تمام کند. تا این که او را به خانه ای نزدیکک صفا برد و به من 
هم پیغام داد تا که با هم سه نفر شدیم. سپس گفت: مرحبا به فرزند رسول خدا! و بعد دستش را روی سر من گذاشت و 
گفت: خداوند برکت تو را افزون نماید ای امانت‌دار خدا پس از پدرانت! ای ابوجعفرا اکنون ا گر می‌خواهید» شما به من 
ار ا شما سؤال می کنم» اگر 
خواستید. شما مرا تصديق كنيد و اگر خواستید» من شما را تصديق کنم» حضرت باقر عليه السلام فرمودند: من همه اينها را 


مى خواهم. 


گفت: مبادا در جواب من سخنی نگویید كهغير از آن را در ذل غود پنهان نموده باشيد. حضرت فرمودند: چنین کاری را 
کسی می کند که در دلش» دو علم با هم متفاوت داشته باشد و خداوند ع و جل امتناع دارد از اين که 


ص: ۷۴ 


در علمش اختلاف باشد. آن عرد گفت: همین سؤال من بود که مقداری از آن را روشن نمودی» برای من بگویید» این علمی 
كه در آن اختلافی نیست را چه کسی می‌داند؟ فرمودند: آن علم مجموعش در نزد خداست. اما مقداری که برای بند گان 


لازم است» در نزد اوصاء است. 


در این موقع آن مرد روبند خود را گشود و درست نشست و برق شادی در چهره اش نمایان شد و گفت: منظورم همین بود و 
برای همین آمده بودم؛ د مدعی هستید علمی که اختلافی در آن نیست. نزد اوصیاء است. از کجا اين علم را به دست می 


آورند؟ 


ايشان فرمودند: همان طوری که پیامبر به دست می آورد. جز این که آن‌ها آن‌چه را که رسول الله صلی الله عليه و آله می 
دیدند» نمی بينند. زيرا او پیامبر بود و آن‌ها محدثند» و او پیش خدا می‌رفت و استماع وحی می‌نمود. اما به آن‌ها وحی نمى.. 
ترد ۵7 مرج طرضی کر دوعت فرنوهیاد ایس مو الى مادكل می كلم ؟ بكو این عم جرا هعرق در رتاو وس ولا اله 
ال :الله عله و آله آشکار می‌شد. آشکار نمی‌شود؟ پدرم خنديدند و فرمودند: خداوند امتناع دارد از | ين که» مگر کسی كه 
ايمانش را آزموده باشد» بر علمش مطلع نمايد. چنان‌چه مقدر كرده بود پیامبر بر آزار قريش صبر كند و جز به فرمان خدا با 
آنها ييكار نكند. جه مسائل زيادى بود كه ايشان ينهان می کردند تا وقتى كه دستور رسيد: «فَاض دع بما ومر و آغرض عَن 
الْمْشْركِينَ» -. حجر / ٩۴‏ - [پس آن‌چه را بدان مامورى آشكار كن و از مشركان روى برتاب) و به خدا س و گند. اگر قبل از 


اين فرمان» علنى می‌نمود باز هم در امان بود. ولى مقيد به انجام دستور بود و از مخالفت مى ترسيد و به همین جهت خوددارى 


می کرد. مايل بودم چشمت به مهدی اين امت می افتاد» در حالی که فرشتگان با شمشیرهای آل داود بين آسمان و زمین‌اند و 
ارواح کفار مرده را عذاب می کنند و ارواح اشخاص زنده شبیه ايشان را هم» به آن‌ها ملحق می‌نمایند. در اين هنكام آن مرد 


مرد روبند خود را دو مرتبه بست و گفت: من الیاسم. اين سؤالهايى که کردم چنان نبود که خود جوابشان را ندانم فقط می.. 
خواستم اين حديث قوتی برای اصحاب شما باشد. اکنون آیه‌ای را که خود می‌دانید می گویم که اگر شیعیان با آن استدلال 
نمايند» پیروز می‌شوند. پدرم به او فرمودند: اگر مایلی من می كويم. گفت: آری. فرمودند: اگر شیعیان ما به مخالفین خود 


بگویند: خداوند به پیامبرش می فرماید: 
ص: ۷۵ 


زا ناه فى یله الْمَذُر» تا آخحر سوره حال» آیا رسول ا صلی الْه علیه و آله چیزی از علمش را در غير از آن شب آموخته 
بود يا جبرئیل در غير از آن شب چیزی برایش آورده بود؟ آن‌ها خواهند گفت: نه. به ايشان بگو: آيا ایشان چاره ای جز اظهار 
آن‌چه می‌دانستند را داشتند؟ آن‌ها خواهند گفت: نه. بگو: آيا در آن‌چه رسول الله صلی الله عليه و آله از علم خداوند بلندمرتبه 
اظهار می كرد اختلافی وجود داشت؟ اگر گفتند: نه» بگو: يس آيا کسی که به حکم خدایی که در آن اختلاف باشد حکم 
کند. مخالفت با رسول الله صلی الله عليه و آله نموده است؟ می گویند: آری. اگر بگویند نه حرف اول خود را نقض کرده‌اند. 
به آن‌ها بگو: «ما يَعْلَمُ تَأوِيلَه لا الله و حون فی العلم» -. آل عمران / ۷- با آن که تاویلش را جز خدا و ريشه داران در 
دانش کسی نمی داند]. اگر گفتند: راسخین در علم کیانند؟ بگو: کسی كه در علمش اختلافی نباشد. اگر پرسیدند: آن 
شخص کیست؟ بگو: خود رسول الله صلی الله عليه و آله بايد اين شخص را معرفی کند» آيا او را معرفی کرده يا نه؟ 


اگر گفتند: معرفی کرده است. بگو: آيا يس از در گذشت پیامب جانشینش دارای علمی بود که اختلاف در آن نباشد؟ اگر 
گفتند: نه» بگو: خلیفه رسول الله صلی الله عليه و آله از جانب خدا تأیید می شود و رسول الله صلی الله عليه و آله کسی را به 
جانشینی خود انتخاب می کند که مانند خود او حکم نماید و جز در نبوت» شبیه خودش باشد. اگر کسی را به جانشینی در علم 
انتخاب نکرده باشد امت آینده خويش را که در اصلاب مردم است به حال خويش رها نموده است. 


فاد م م ه #7 


اكر گفتند: علم پیامبر از قرآن بود. بگو: «حم * و الکتاب الْمُبین * إا اتنا فی له بار کو إا كنا مُنذٍرِينَ * فيها يُفْرَفُ كل 


اهر کم هد I‏ عنذتا انا کل A‏ ۴زا هت 


[ حاء میم * سوگند به کتاب روشنگر * [كه] ما آن را در شبی فرخنده نازل کردیم [زيرا] که ما هشداردهنده بودیم * در آن 
[شب ] هر [ گونه] کاری [به نحوی] استوار فيصله می یابد * [اين] کاری است [ که] از جانب ما [صورت می گیرد] ما فرستنده 
[پیامبران] بودیم ]. اگر آن‌ها مدعی شدند که خداوند ملائكه را فقط بر پیامبران نازل می کند» بگو: اين امر حکیم که با آن 
همه جيز فیصله داده می شود آيا از ملائکه و یا روحی است که از آسمانی به آسمان دیگر می‌روند» يا از آسمان به زمین؟ 


اگر گفت: : از آسمانی نه آسمان دیگر بايذ كفت که در آسمان کسی بست که به معصیت آلوده باشد و در صورتی که 


قبول کنند از آسمان به زمين و حال آن که اهل زمین از همه بیشتر احتیاج به آن دارند» بگو: آيا چاره ای جز اين هست که 


کسی بين آن‌ها باشد که گرفتاری‌های خود را به او مراجعه کنند؟ 
ص: ۷۶ 


اگر گفتند: همان خلیفه داور و رفع کننده گرفتاری‌های آن‌هاست. بگو: «اللَهُ وَل الَذِينَ آمَنُوا بخ رهم من الظلّماتٍ إِلَى الور 
تا آن جا که می فرماید: خاللونَ» -. بقره / ۲۵۷ - (خداوند سرور کسانی است که ایمان آورده اند آنان را از تاریکیها به 
سوی روشنایی به در می برد و[لى] کسانی که کفر ورزیده اند سرورانشان [همان عصیانگران-] طاغوتند که آنان را از 
روشنایی به سوی تاریکیها به در می برند آنان اهل آتشند که خود در آن جاودانند]. به جان خود سوگند ياد م ىكنم در زمين 
و آسمان کسی ولن خداوند بلند مرتبه یست مگر این که خدا او را تأیید کرده باشد» و هر کسی خدا تأییدش کند خطا نمی 
کند و در زمين دشمنی برای خداوند بلند مرتبه نیست» مگر این که خوار است و هر که مورد خواری و خذلان قرار گیرد» به 
هدفش نمی رسد. همان‌طوری که لازم است امر از آسمان نازل شود و اهل زمين در آن باره حکم کنند. همچنین لازم است 
فرمانروایی در زمین باشد. اگر گفتند: ما جنين فرمانروایی نمی شناسیم» بگو: هر جه دوست دارید بگویید. هر گز خداوند امت 


مید را پس از در گذشت او بی سرپرست و بدون حجت رها نمی کند. 


حضرت صادق عليه الّرلام فرمودند: او ایستاده سپس گفت: ای فرزند رسول خدا! اينجا بابب غامضی است؛ اگر آن‌ها 
بگویند: حجت خدا قرآن است جه جوابی بايد داد؟ فرمودند: من خواهم گفت: قرآن دارای زبان نيست که امر و نهی كندء 
ولی قرآن اهلی دارد که امر و نهی می کنند و نيز می كويم: پیش آمدی برای مردم اتفاق می افتد که نه در سئت؛ نه در حکم 
بی اختلاف و نه در قرآن در موردش چیزی نیست. هر گز خدایی که واقف به اين پیش آمد است» اين فتنه را در زمين ظاهر 


نمی کند که اهل زمين راه و چاره ای برای دفع آن و گشوده‌شدنش نداشته باشند . 


آن مرد گفت: ای فرزند رسول خدا! با این سخن آن‌ها از پای در می آیند. من گواهی می‌دهم که خداوند می‌داند به خلایق 


جه مصیبت‌هایی» جه در زمين جه در خودشان از دين گرفته تا مسائل دیگر می‌رسد و قر آن را راهنما قرار داده است. 


باز گفت: ای فرزند رسول خدا! آيا می‌دانی قرآن دلیل و راهنمای چیست؟ حضرت باقر عليه السلام فرمودند: آری» در قرآن 
جملاتی از حدود هست که تفسیر آن نزد حاکم است. هر گز خداوند مردم را رها نخواهد کرد که در زمين يا جانشان و يا 


مالشان پیش آمدی روی دهد و قاضی عادلی نباشد که حکم صحیح را در آن مورد بگوید. 


مرد گفت: در این مورد شما پیروز شدایده مگر انن که دشمن شما بر حداوند افترا نزتد و بگوند: خداونند را حجنی ست 


اینک برایم بگویید تفسیر اين آيه را: «لکیلا تَْسَوا 
ص: ۷۷ 


عَلى ما فاتکم و لا روا ہما آتاكع» -. حدید ۲۳۸ - تا بر آن‌چه از دست شما رفته اندوهگین نشوید و به [سبب] آن‌چه به 


شما داده است شادمانی نکنید] فرمودند: اين آيه درباره آبافلان و يارانش است؛ قسمتی مربوط به گذشته و قسمتی مربوط به 


بعد است؛ یعنی در باره چیزی که به على عليه السلام اختصاص یافت. متأثر و ناراحت نشوید و از فتنه و آشوبی که بعد از 
يبامبر» به نفع شما روی می دهد شاد نباشید. مرد گفت: من گواهی می‌دهم که شما همان حاکمان که در حکمشان اختلافی 


نیست. سپس برخاست و رفت و دیگر او را ندیدم. -. اصول کافی : ۲۴۲ و ۲۴۷ - 
* | تر جمه | 
«FA»‏ 


و عن آبی عبد اله عليه السلام قَالَ :ينا أبى عليه السلام جال و عند تقر إا اشتضکک ع رورت عَيهُ دموعاً ثم ال عل 


درون ترا أَضْحَكنى قال تاو ال زعع ابن عباس له ِنَ الذي قاو ينا لهنم نتقافوا لك لَه هل ریت بت الْملانکة با ان 
عباس تخي رك بوت لسك فى الا و ار نع اشن نالف و ال ال فقال ِد الله تیا زک و الى ول ما 


۳ 


لينو عمسم و وی ا اس لا 


ی رت وت کیت مج رل قرب ایب و و هفلوم صالشه على ما كه 


ەم £ مه 
ا 


بعك به یعرف اء لاف فی عدكم الله ا ڪل ور و طك او الول ی ا 
لقو یت من الْحدُودِ لیس تفیدیرة فى الَْرْض افطع اطع الکف آضینا  TT‏ 
جک ذتها بغ ما سمغت مِنْ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله اک الله الا کما آغمی بح رک يَوْمَ جحذ تا عَلَى ابْن 


مر رمرم 


طالب یب قال لک عمی بَصَرى قَالَ و ما علَمک بِذَّلِك و الله إن عمی بَصَرِهِ (۴) 


ا 


VA ص:‎ 


.۲۴۷ آصول الکافی ۱: ۲۴۲ و‎ -١ 

۲- الظاهر أله استدل بها علی ا شتراكك المؤمنين فى جمیع الصفات و الکمالات فيمكنهم ان يشتركوا و یکونوا من الذین قالوا: 
ربنا ال فلا يكون علیهم خوف و لا هم يحزنون. 

۳-فی نسخه: هذا حکم الله. 


؟- فى : نسخه: بصری. 


اس سس ی من و هثل فى يلك الله أ ر السَنَهِ (۱) 
بغ شول الله صلى الله عليه و آله مت 2 مَنْ هم فَقَالَ آنا و 
اله صلی الله عليه و آله ق دی لک الک الذی ُد فَقَالَ كَذَيْتَ با عَبِدَ الله رأيت (رَأَتْ) عیتای الْنِى 


= 5 
55 

0 

۹۹ 
۳ 
3 


عه ی ور نت بتاع تيت نت دا شی ء فکمه إلى | 


ت لَه هل عکم الله فى حکم ین محكمه بر ن قَالَ لَا فقت انا عَلکت و أَفْلكتٌ (۲). 

| ترجمه ]از حضرت صادق عليه السلام روایت شده که فرمودند: روزی در خدمت پدرم نشسته بودم و گروهی نیز حضور 
داشتند. نا گاه پدرم به شدت خندیدند طوری که چشم‌هایشان پر از اشک شد» سپس فرمودند: می‌دانید جه چیز موجب خنده 
من شد؟ گفتند: نه. فرمودند: ابن‌عباس فکر می کند که او از آن‌هاییست که خداوند درباره آن‌ها فرموده: لین قالوا وكا الله 
ْم اشتقامُوا» - . فصلت / ۳۰ - إدر حقيقت کسانی که گفتند پرورد گار ما خداست سپس ایستاد گی كردند]. به او گفتم: آیا 
هر گز ملانکه را دیده ای که به تو بگویند: تو در دنیا و آخرت با ملائکه‌ای و از خوف و اندوه در امان خواهی بود؟ او گفت: 
خداوند می‌فرماید: نما الم إِخْوَهٌ) -. حجرات /۱۰ - در حقيقت مؤمنان با هم برادرند) -. ظاهراً او با اين آیه قصد 
داشته که بر اشتراک موّمنین در همه صفات و کمالات دلیل بیاورد. که در آن صورت ممکن است همگی مشترک باشند و 
همگی از كسالى داشنند که هن كريدد: پرورد گار ما خداست» بس بايد ترس و نگرائی داشته باشند. - و همه افق دن این 


عموم داخل هستند. که من خنده ام كرفت . 


سپس گفتم: درست است ای ابن‌عباس! تو را به خدا قسم آیا در حکم خدا اختلافی وجود دارد؟ گفت: نه. گفتم: کسی با 
شمشیر انگشتان یک نفر را قطع کرده و رفته است» مرد دیگری آمده و دست همان شخص را بریده است. او را پیش تو مى.. 
آورند و تو قاضی هستی؛ جه حکمی درباره او م ىكنى؟ گفت: به شخصی که دست را قطع نموده» می گویم: خونبهای دست 
او را بده» و به اين مرد که دستش قطع شده می گویم: به هر مقدار که مایلی با او مصالحه کن» و او را پیش دو نفر عادل مى.. 


گفتم: در حکم خدا اختلاف بيدا شد و آن حرف اولت را نقض کردی؛ هر گز خداوند در ميان مردم پیش آمدی از حدود را 
به وجود د نمی آورد که حکم آن در زمین نباشد. بايد دست کسی که قطع کرده راء از همان جایی که قطع نموده» ببری و بعد 
خون‌بهای انگشتان را به او بدهی. اين است حکم خدا که در شب قدر نازل شده است» اگر بعد از این که آن را از رسول الله 
صلی الله عليه و آله شنیدی منکرش شوی» خداوند تو را به آتش جهنم می‌اندازد؛ همان طور که روزی که منکر على بن ابی... 
طالب شدی» چشمت را كور کرد. 


ابن‌عباس گفت: بل چشمان من براق همین کور شدند. ولی شما از کجا می‌دانید؟ 
سپس امام باقر عليه السلام به جمع حاضر فرمودند: به خدا س وگند کوری چشم او دلیلش؛ 


VA ص:‎ 


جز برخورد بال ملائکه نبود. 


من خندیدم و آن روز به سبب کم خردی‌اش رهايش کردم. بعد که او را دیدم» گفتم: ای ابن‌عباس! تا به حال مانند دیروز 
راست نگفته بودی. على بن ابی‌طالب به تو فرمود: در هر سال یک شب قدر وجود دارد» و در آن شب تکلیف کل سال نازل 
فى شود و آن امر در اختبار فرمانروایان و پیشوایان يس از رسول ال صلی الّه علیه و آله است. تو به ایشان گفتی: آن‌ها 
کیانند؟ فرمودند: من و یازده فرزندم؛ ائمه‌ای که ملائکه با ما صحبت می كنند. تو گفتی: من ملائكه را مگر به همراه رسول الله 
صلی الله عليه و آله نمی دانم. در آن وقت فرشته ای که با علی سخن می گفت آشکار شد و به تو گفت: دروغ گفتی بنده ی 
خدا! چشمان من آن‌چه که على درباره‌اش به تو می كفت را دید. اما او آن‌ها را نمی دید بلکه بر دلش خطور می کرد و 


گوشش می شنید. سپس در این موقع با بال خود بر چشم تو زد و کور شدی. 


این عباس گفت: مادر هر چیزی که اختلاف كنيم» حکمش در نزد خداست. گفتم: آيا خداوند در یک چیز هست که دو 
حکم نموده باشد؟ گفت: نه. گفتم: همین است که خود و دیگران را هلاک نموده ای. - . اصول کافی ۱: ۲۴۷ و ۲۴۸ - 


2 


0 يل فی لله انها رن کل مر كيم ۳ رل فيهًا 


ی رد سر ور مس را ور ره مر 
اتر نا فى آر تيه بکذا و کا و فى أ اس گا و ذاو خلت لین ار وى ذلک لبم حم ادخ 


الْخَاضٌُ و اتون ایب الْمخْرُونُ یل ما یرل فى تلك الیل ِى اشر ك م قرأ و ْأَنَّ ما فى الأَرْضِ من شجره فلا و ابش 
تام رد ا بر ما تفت كلِماتٌ الله إن لیر كيم (۴) 


ص: ۷۹ 


۱- فى نسخه: امر تلكك السنه. 
۲- آصول الکافی ۱: ۲۴۷ و ۲۴۸. 
۳- الدخان: ”. 


۴- آصول الکافی ۱: ۲۴۸ و الآيه الأخيره فى لقمان: ۲۷. 


**[ترجمه ]و با همین اسناد از حضرت باقر عليه ال لام روایت شده که فرمودند: خداوند در باره شب قدر می‌فرماید: «فيها 
فرق کل ار عکیم» -. دخان /۴ - در آن [شب] هر [گونه] کاری [به نحوی] استوار فبصله می یابد) می‌فرماید: هر امر 
حكن درب فكلاو ازل می شود الائدة مک اسع دو چیز نمی قوده مک فلل بک جر است: هر کس يه تير هکم 
کند كه در آن اختلاف نباشد. حکمش. حکم خداوند عر و جل است و هر كس به چیزی حکم کند که در آن اختلاف است 
و مدعی باشد که صحیح استء به حکم طاغوت حکم کرده است. در شب قدر امور كل سال تا سال دیگر به ولی امر نازل 
می شود به او دستور می‌دهند که در مورد خود جنين و چنان كن و در مورد مردم چنان و چنین» و برای ولی امر در غير از 
ان یپ هم اهر E‏ سكن ميو ات با اقب نک عن قرو هی ابش آ یا 
را قرائت کردند: «و لو أَنَّ ما فى اض مِنْ شوه لام و یشرب ده من بخیده مربعة أخر ما تفتدث کلماث الله ان الله عزیژ 
حکيمٌ.» -. لقمان / ۲۷ - او اگر آن جه درخت در زمين است قلم باشد و دریا را هفت دریای دیگر به يارى آید سخنان خدا 
پایان نپذیرد قطعا خداست که شکست ناپذیر حکیم است]. - . اصول کافی ۱ : ۲۴۸ - 


ص: ۷۹ 


* | تر جمه | 
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و بهذا شاد عن أبى عبد الله عليه السلام ال كان عَلِيٌ بِنْ این عليهما السلام قول إا رلا فى لیله القَدْر صَدَقَ الله عر 
و جل اثر الله ارآ فی لَه اد و ما آذراک ما ل الَْدْرِقالَ زشول الله صلی اله عليه و آله لا آذری قال الله عر و جل له 


ر رم 


در یز ین لب هر لیس فیا یهافر ال لرشول له صلی الله عليه و آله و ل تذری لم ی * یر ِن أَلٍْ شقر قَالَ ل 
ال ِأَنّهَا رل فيهَا الماک و وخ یاذغ ین کل أمر وا وت اله رو جل بقن ۽ ققذ رنه ملام ِى عى مطلع المج 
ول e‏ ال بهُبطو ون یملع اجر م ال فى بعض كتايه زاو 
ینالیم طلَمُوا م" که (۱) فى اترا فى یله ادر و ال فی تغض کته و ما مد از كول قد كلك ره قله 


و 


اسل أن مات وف o‏ م 
انيه وى إن مهدا جين کوت يفو َل ان لتر اله عرو جل مقت باذع رثول ال صلى لله عله و آل 
فدہ فة آض ابتهم اه و بها اروا عَلَى آغقابهع للم إن لام دعب © قا ید آن یکون لَه عر و لل فيها 
روا بار لم يكن لَه من ضاحب بد (۴). 


أ١‎ 


**[ترجمه ]با همین سند از حضرت صادق عليه الشلام نقل شده که فرمودند: حضرت زين العابدين عليه الشلام می‌فرمود: إن 
رنه فى لَبلهِ الْقَدْره -. قدر /۱ = ما [قرآن را] در شب قدر نازل كرديم): خداوند عر وجل راست فرموده که قرآن را در 
شب قدر نازل کرده است. هو ما أذراک ما لَه ده -. همان / ۲ - إو از شب قدر جه آگاهت کرد)» رسول الله صلی الله 
عليه و آله فرمودند: نمی‌دانم. خداوند عر و جل فرمود: َه در حير من آلف شغر» -. همان / ۳ - (شب قدر از هزار ماه 


ارجمندتر است و آيا می‌دانی چرا شب قدر از هزار ماه بهتر است؟ فر مودند: نه. خداوند فرمود: به جهت آن که ملائکه و روح 


دز انم لب تا اجار پروود كان از هی افری ازل مس شرفت و وق خد اراد خر وجل ری را عازه من دهدة فطفا به آن راصي 
است: «سَلامٌ هی عتّی مطلع الْمَجْر) - . همان / ۵ - [[ آن شب] تا دم صبح صلح و سلام است)» می‌فرماید: ای محمد! ملاتکه‌ام 


و روحم» از همان اول که فرود می آيند تا هنگام فجرء به سلام من بر تو سلام می کنند. 


سپس خداوند در جای دیگری از قرآن در مورد إا ارلا فی لَه الْقَدْرِه می‌فرماید: «و الوا فلا تمي لین لوا ملکم 
خَاضَّة) - e,‏ ته اي و 
1 سول قمذ حَلَتْ من قعل الیل أ ان مات أ فيل انفلم على آغقابکم و من یقلت علی عَقبِيِهِ ن یر الله لله یا و يَجزى 
له الشّاكرِينَ» - آل عمران / ۱۳۴ - [محمد جز فرستاده ای که پیش از او [هم] پیامبرانی [آمده و] گذشتند نیست آیا اگر او 
بميرد يا كشته شود از عقيده خود برمى كرديد و هر كس از عقيده خود بازكردد هركز هیچ زيانى به خدا نمی رساند و به 


زودی خداوند سپاسگزاران را پاداش می دهد) 


رفت. و این فتنه و آشوبی است که دامن آن‌ها را خصوصا می كيرد و موجب باز گشت آن‌ها به کفر اول می شود؛ زیرا اگر 
بگویند ليلهالقدر از بين نرفته» بايد خداوند در شب قدر امری نازل کند و اگر اقرار به امر خدا در شب قدر نمایند» چاره‌ای 


نیست که صاحبی داشته باشد. - . اصول کافی ۱: ۲۴۸ و ۲۴۹ - 
* | تر جمه | 
«FA»‏ 


َنْ أبى ید الله عليه السلام قَالَ كان ی عليه السلام ییا ما شولا جْنَمَمَ العم وَ لعدویَ و سَاقَ الحدیت نَحْوَ ما مَرّ الی 
وله إلا الح و الْعُمْرَة و الْجوَارَ. 


ال و ال رل لّبی جقفر عليه السلام یا این ر رَسُولٍ الله لا تَعْضَبٌ علی قال 
ص: ۸۰ 
- الأنفال: ۲۵. 


۴- أصول الكافى ۱: ۲۴۸ و ۲۴۹. 


مر م و 


ع و ی ی ی 
الزوح فبا ای الَومدياء ينونه بر لم , سول اللو صلی الله عليه و آله قد عَلَُ أذ ينوع أ كان زشول له صلى اله 

عليه و آله عله و قد غغك أن زشول اله صلی اله عليه و آله ماك و یش ین علمه ئ 2 إا و علي عليه السلام أ له راع قال أَبُو 
جر عليه السلام ما لی و لكك أَبّا رل و مَنْ آفعلک علع قال انى الْقَضَاءُ سب الین قال ام ما ول لک إن وَسُولَ 
له صلی الله عليه و آله لما نرق به لم بیط عى أله لله جل ره لم ما قذ کال و ما کون و كان کی ین عله دک 
ا ديرا فی یل اذ و كذَلِكك كان ع بی أبى طالب عليهما السلام قد عَلِم مَل الم و تیتفیتیزة فى آیالی 
الْقَدْرٍ كما کان مَع رَ شول اله صلی الله عليه و آله تال لا و ما كان فی ال تسیز ال بلی و لک نت بای باهر ال 
رارک و تَعَالَى فی لیالی در إِلَى الب صلی الله عليه و آله و ای ایا اف دا و دا لأر (1) هَدْ كانُوا َو موا 
کیت يعمو فيه قلت قمر لی هتا قال َم مث زشول الل صلی الله عليه و آله إل حافظا مله العم و كدير ُت ایا 
تیه فی آیالی الشذر عم ما هو قال اھر و ایدم فیما كَانَ قذ علم كَالَ الصَائِلُ فما يدت لَهُم فى لَيالِى الْقَدْر عِلْمْ سوی ما عَلِمُوا 
7 000 او 23*00 ال 


O Le‏ ل 
ما کاوا علموا دیک الخکم قَالَ بی كَدْ علموهة و لك 


ص: ۸۱ 


۲- فى المصدر: ما لا يعلم الأنبياء؟. 


ما نیون فص اء شی ن ع مت حل تفیل ار کف بش تقو إلى الشتو مر قل الشايل جا أب جر تا 
ی جغفر یه السلام 2 اه یس ما قَالَ السَّائْلُ با ابا 2 جغفر | ايك الى دا الله عليه و آله مَل كا کان يأتيه 


e 


ر 202 


یل مذ شین :لم یکن ع قل پیل تک أ تن رد عن هذا كلم اک وگو یس بعش ین وا 


ا ت ل 


yy‏ که له اما َذّا الم ا سل عَنْهُ ان له عر وَ عل ا ا نفس هُمْ قال 


مر ع۶ 


و لد 
07 و عم ام 


السَائْلُ با ابن وشول الہ کیت غرف ا ل ار نو فى کل تن قال ذا نی هو رما فاقراً شُورَة الدَّحَانِ فى كل لله 
ماه مرو فا تت یله ثلاث و عشرین فا نک نارای 7 تضییق ی ات عه (1) و ال بو عفَرٍ عليه السلام ما ور (۳) من 
عله له رتل زت ایی آل ال ون اجو شین و ادا مر أ ور ص یه او یی بع ذل و 
الصّوَاب من الْملانکه قیل یا با > جر و کیت کون شی : أَكثْرَ من الملانکه قال كما شاه الله عر وَ جل قَالَ السائل با با جقفر ۳ 
لزع َف الي ابیت لكو ل یت کر ال یور فد مهم السلا تین ای ال 
ص فت افْهَمْ ع ی تیا قول لیس من یم و یله و جميغ الْجنَّ و الشََّاطِين تزور مه الضلله و يزور اما دی عَدَدُهُمْ 
من الماك كى ات ي الذر قيفي فكوا ين فاگ ه إلى وَلِيَ الأر حل | اذا 


2 


الله 
بعتدمم تم زاژوا ولق لاه فک و الكَذِب عى لضب يول ری ک کدا 


4 كم 


ص: ۸ 


۱-فی المصدر: أن تسأل. 

۲- أصول الکافی ۱: ۲۴۹ و ۲۵۱ و ۲۵۲. 

۳ فى نسخه: لما ترون و هو الموجود فى المصدر. و فى آخری: ما تزور. 
۴- فى نسخه: مما ترون و هو الموجود فى المصدر. 


30 


و كذَا َو سَأَلَ ول فرع ذَّلِك لَمَالَ راک مَیطاناً أخبرك بکذا و کذا حٌى سر له تفیدیرها (۱) و یله الضََّالَهَ ای هر 
لها و * »ِنع حدق بيه ارم ی ھا ا هلق رول له صلی الله عليه و آله ی ات الل یه ین 


کا مو ّا کم من بغ دى نان موه رم دنم ولك ل من لا يؤْمِنٌ بِمَا فى یله القذر مُنْكرٌ و مَنْ آمَنَ بلیله الْقَدْرِ مِمَّنْ عَلَى 
ی وی اه سا فی لضفي نون إلا ا و من مه کب إن الله عر ولآ من أن یر اهر ع اوح 
ان ورن خی ای و یا یس ارو لکد ردي ی وَ إن قالوا اه لیس یل إلى 


عر ت عو 


ایکون أَنْ يدل ؟ شی ۶ إلى غير شى ء و ان نْ الوا وَ سَيَقُولُونَ لبس هَذًا ب بی ۽ ف قَدْ ضَلُوا ضلا بیدا (۳. 


| ترجمه ]از امام صادق علبه السلام روایت شده که فرمودند: على علبه السلام بارها می‌فرمودند: هیچ گاه نشد که تيمى و 


عدوى ... و مانند حديث سابق را تاء مگر حج و عمره و جوار آوردند. 
و فرمودند: مردى به حضرت باقر عليه الشلام عرض كرد: آقا بر من خشم نگیرید! فرمودند: 
ص: ۸۰ 


برای چه؟ مرد گفت: از سؤالى که می‌خواهم بکنم» فرمودند: بگو! باز كفت خشمگین نمی‌شوید؟ فرمودند: خشمگین نمی.. 


شوم. 


عرض کرد: در شب قدر که ملائکه و روح به اوصیاء نازل می شوند. آيا امری می آورند که رسول الله صلی الله عليه و آله آن 
را نمی دانست يا امری می آورند که رسول الله صلی الله عليه و آله از آن اطلاع داشت شت؟ با اين که همان‌طور که می‌دانید رسول 


الله صلی الله عليه و آله از دنیا رفت و تمام علوم ايشان به على عليه الشلام سپرده شد. 


حضرت باقر عليه المد لام فرمودند: من و شما را به اين كارها جه؟ جه کسی تو را به اينجا آورده؟ مرد گفت: قضاى الهى من 
را برای طلب دين آورده است. فرمودند: اينهايى كه می گویم را خوب د رک كن! شبى كه رسول الله صلی الله عليه و آله به 
براح روتكد كارن ی میسن 

تازل مى شك على ۱ یب لا میرن تیه اهاز علد يبلي اكاب 


آن مرد پرسید: مگر در خود جمله ها تفسيرش نبود؟ فرمودند: بود» ولی در شب قدر است که امر از جانب خدا برای رسول ال 
ای اه علو آل رارضا می بلا کا درا ی كه بي داد انو طؤن يا اوطون کل و در عورد آن تیا کل 
ايشان عرض كردم: اين مطلب را برايم توضيح دهيد! فرمودند: رسول الله صلی اللّه عليه و آله از دنيا نرفت مگر اين که حافظ 
تمام علم و تفسير آن بود. گفتم: پس در شب قدر برايش علم جه جيزى را می آوردند؟ فرمودند: امر و یسر جيزى كه قبلا می 
دانستند. آن شخص يرسيد؟ آيا آنجه در شب قدر برای آن‌ها پیش می آمد. غير از مطالبى بود كه می دانستند؟ فرمودند: اين 
از مطالبى است كه دستور دارند ينهان كنند و توضيح آن‌چه يرسيدى را جز خدا كسى نمىداند. سائل گفت: آيا اوصياء 


مطالبی را می‌دانند که پیامبران نمی‌دانستند. فرمودند: خر چگونه وصی غر از آن‌چه که از نبی به او وصیت مى شود» جيزى 


بداند؟ و پرسید: آيا می‌توانیم بگویيم كه ممکن است یکی از اوصیا چیزی می‌داند که آن دیگری نداند؟ فرمودند: نه» هیچ 
پیامبری از دنیا نرفت مگر اين که علمش در وجود وصیش قرار گرفت. و ملائکه و روح در شب قدر حکمی را که بر اساس 


آن بين بند گان قضاوت می‌شود. نازل می کنند. 

مرد پرسید: آیا خودشان آن حکم را نمی‌دانستند؟ فرمودند: آری» می‌دانستند» 

ص: ۸۱ 

ول لمن تو اسك کار را انجام دهند» در شب قدر به آن‌ها دستور داده می‌شد که تا سال دیگر جه کنند. 
مرد گفت: ای آباجعفرا نمی توانم اين مطالب را انکار کنم. فرمودند هر كس انکار کند از ما نیست. 


مجاز نیستی در اين مورد از من سؤال کنی, اما علم گذشته و آینده؛ پیامبر و يا وصی نمی‌میرد مگر آن که کسی که وصی بعد 


از اوست آن را می‌داند اما اين علمی که از آن سوال کردی؛ خداوند نمی گذارد» که غير از خود اوصیا از آن مطلع شوند. 


مرد پرسید: ای فرزند رسول خدا! از کجا بدانم که در هر سال شب قدری هست؟ فرمودند: هر وقت ماه رمضان آمد. سوره 
دخان را در هر شب صد مرتبه بخوان» شب بيست و سوم که رسید. تو شاهد مطلبی خواهی بود که تصدیق جواب سوال خود 


زا راهن نموددت اضول کافی:۱ ۲۵۱۲۳۹ و 2۲۵۲ 


شیاطین برای ظلم بر گمراهان برانگیخته است» بیشتر از خلیفه اللهی كه خداوند او را برای عدالت و درستی از ميان فرشتگان بر 
انکخته است دیده می‌شوند. شخصی گفت: چطور می‌شود چیزی بیشتر از ملائکه باشد؟ فرمودند: همان‌طور که خداوند عر و 
جل می‌خواهد. 

سائل گفت: يا أباجعفر! اگر اين را بگویم بعضی شیعیان آن را انکار می کنند. فرمودند؟ انکارشان چگونه است؟ شخص 
گفت: می گویند: ملائکه علیهم السلام 


بیشتر از شیاطین‌اند. فرمودند: درست است. در آن‌چه که می گویم دقت کن! در هر شب و روز» تمامی جنیان و شیاطین» ائمه 
ضلالت را زیارت می کنند. ولی ائمه هدایت را فقط گروهی از ملائکه زیارت می کنند» تا آن که شب قدر برسد» که در آن 
شب همه ملانکه به سوی ول امر فرود می آیند. يا این که فرمودند: خداوند گروهی از شياطين را می‌آورد. سپس آن‌ها 
پیشوای ضلالت را دیدار می کنند و برایش مطالبی نادرست و دروغ می‌برند تا صبح شود بعد او می كويد جنين و چنان دیدم. 


ص: ۸۹ 


و اگر تفسیر آن‌هارا از ولي امر بپرسد او خواهد فرمود که شیطانی را مشاهده کردی که به تو جنين و چنان گفته است. تا 


این که تمام آن‌ها را برايش تفسیر می کند و ضلالتی که در آن است را برايش توضیح می‌دهد . 


به خدا سو گند هر كس شب قدر را تصدیق نماید» خواهد دانست که شب قدر به ما اختصاص دارد؛ به جهت فرمایش رسول 
الله صلی الله عليه و آله هنگامی که رحلتشان نزديكك شده بود» که به على صلوات الله عليه فرمودند: اين شخص بعد از من ولی 
شما است؛ اگر پیرو او باشید» رشد می کنید. ولی کسی که ایمان به آن‌چه در شب قدر نازل می شود نداشته باشد» منکر 
خواهد بود. هر كس ایمان به شب قدر داشته باشد ولی معتقد به ما نباشد» او را چاره ای نیست مگر این که بگوید شب قدر 
اختصاص به ما دارد. اگر قبول نکند دروغگو است. زیرا خداوند بزرگتر از آن است که امر را با روح و ملانکه بر شخص کافر 
فاسق نازل کند. 


اگر بگوید در شب قدر روح و ملائکه بر همین خلیفه که بر مصدر خلافت تکیه زده نازل می شود مسلم است که اين ادعا 
قابل قبول نیست و اگر بگویند که به هیچ كس نازل نمی شود و چیزی بر چیزی نازل نمی شود جه اين که خواهند گفت. در 
گمراهی دوردستی قرار گرفته اند. -. اصول کافی ۱: ۲۵۲ و ۲۵۳ - 


** | تر جمه | 


بيان 


الاعتجار التنقب ببعض العمامه و يقال قيض الله فلانا بفلان أى جاء به و أتاحه له قوله يا با جعفر أى ثم التفت إلى أبى و قال يا 
با جعفر قوله بأمر تضمر لی غيره أى لا تخبرنى بشی ء يكون فى علمک شی ء آخر يازمكك لاجله القول بخلاف ما أخبرت كما 
فى أكثر علوم أهل الضلال فإنه يلزمهم أشياء لا يقولون بها أو المعنى أخبرنى بعلم يقينى لا يكون عندك احتمال خلافه فقوله 
عليه السلام علمان أى احتمالان متناقضان أو المراد به لا تكتم عنى شيئا من الأسرار فقوله عليه السلام إنما يفعل ذلك أى فى 


غير مقام التقيه و هو بعيد. 


و يقال: تهلل وجهه أى استنار و ظهرت عليه أمارات السرور أن علم ما لا اختلاف فيه العلم مصدر مضاف إلى المفعول و من فى 
قوله من العلم !ما للبيان و العلم بمعنى المعلوم أو للتبعيض قوله كما كان رسول الله صلى الله عليه و آله يعلمه أى بعض علومهم 


ص: ۸۳ 
-١‏ تفسیرا. خ ل. 


فی المصدر: لیعلم. 
۳- آصول الکافی ۱: ۲۵۳ و ۲۵۳. 


کذلک وفد إليه و عليه قدم و ورد. 


قوله عليه السلام فضحک أبى لعل الضحک كان لهذا النوع من السؤال الذی ظاهره إراده الامتحان تجاهلا مع علمه بأنه عارف 
بحاله أو لعده المسأله صعبه و ليست عنده عليه السلام كذلكك و حاصل الجواب أن ظهور هذا العلم مع رسول الله صلی الله عليه 
و آله دائما فى محل المنع فانه كان فى سنين من آول بعثته مکنتما الا عن آهله لخوف عدم قبول الخلق منه حتی آمر باعلانه 
فکذلک الأئمه علیهم السلام یکتمون عمن لا يقبل منهم حتی يؤمروا باعلانه فى زمن القائم عليه السلام. 


و بقال: صدع بالحق آی تكلم به جهارا و آعرض عن المشرکین آی لا تلتفت إلى ما یقولون من استهزاء و غيره فى الطاعه أى 
طاعه الأمه أو طاعه الله. 


قوله ثم أخرج أى إلياس عليه السلام سيفا ثم قال ها و هو حرف تنبيه أو بمعنى خذ إن هذا منها أى من تلك السيوف الشاهره 
فى زمانه عليه السلام لأن إلياس من أعوانه و لعل رد الاعتجار لأنه مأمور بأن لا يراه أحد بعد المعرفه الظاهره. 


قوله قوه لأصحابكك أى بعد أن تخبرهم به أنت أو أولادك المعصومون قوله إن خاصموا بها أى أصحابكك أهل الخلاف فلجوا 
أى ظفروا و غلبوا. 


ثم اعلم أن حاصل هذا الاستدلال هو أنه قد ثبت أن الله سبحانه آنزل القرآن فى ليله القدر على نبيه صلی الله عليه و آله و أنه 
كان ينزل الملائكه و الروح فيها من كل أمر ببيان و تأويل سنه فسنه كما يدل عليه فعل المستقبل الدال على التجدد الاستمراری 
فنقول هل كان لرسول الله طريق إلى العلم الذى يحتاج إليه الأمه سوى ما يأتيه من السماء من عند الله سبحانه إما فى ليله القدر 
أو فى غيرها أم لاو الأول باطل لقوله تعالى إِنْ هو وخ يُوحى (۱) فثبت الشانی ثم نقول فهل يجوز أن لا يظهر هذا العلم 
الذى يحتاج إليه الأمه أم لا بد من ظهوره لهم و الأول باطل لأنه إنما يوحى إليه ليبلغ إليهم و يهديهم إلى الله عز و جل فثبت 
الثانى ثم نقول فهل 


AF ص:‎ 


۱- النجم: ۴ 


لذلک العلم النازل من السماء من عند الله إلى الرسول اختلاف بأن یحکم فى أمر فى زمان بحکم ثم یحکم فى ذلك الأمر بعینه 
فى ذلكك الزمان بعينه بحكم آخر أم لاو الأول باطل لان الحکم نما هو من عند الله عز و جل و هو متعال عن ذلكك كما قال 
تعالى و لَوْ کان من عند عير له جوا فيه الحتلافاً كثيراً (۱) ثم نقول فمن حكم بحكم فيه اختلاف كالاجتهادات المتناقضه هل 
وافق رسول الله صلى الله عليه و آله فى فعله ذلكك أم خالفه و الأول باطل لأنه صلى الله عليه و آله لم يكن فى حكمه اختلاف 


فشت الثانى. 


ثم نقول فمن لم يكن فى حكمه اختلاف فهل له طريق إلى ذلك الحكم من غير جهه الله اما بغير واسطه أو بواسطه و من دون 
أن يعلم تأويل المتشابه الذى بسببه بقع الاختلااف ام لاو الأول باطل فثبت الثانى ثم نقول فهل يعلم تأويل المتشابه إلا الله و 
الراسخون فى العلم الذين ليس فى علمهم اختلاف أم لا و الأول باطل لقوله تعالی و ما یلم وله له و لخن فى العلم 
() ثم نقول فرسول الله الذى هو من الراسخین هل مات و ذهب بعلمه ذلك و لم يبلغ طریق علمه بالمتشابه إلى خلیفته أم بلغه و 
الأول باطل لأنه لو فعل ذلك فقد ضیع من فى أصلاب الرجال ممن یکون بعده فثبت الثانی. 


ثم نقول فهل خلیفته من بعد کساثر آحاد الناس يجوز عليه الخطاء و الاختلاف فى العلم أم هو مؤيد من عند الله یحکم بحکم 
رسول الله صلی الله عليه و آله بأن يأتيه الملک فیحدثه من غير وحى و رژیه أو ما یجری مجری ذلک و هو مثله الا فى النبوه و 
الأول باطل لعدم إغنائه حینشذ لأن من يجوز عليه الاختلاف لا يؤمن عليه الاختلاف فى الحکم و يلزم التضییع من ذلك أيضا 


فشت الثانی. 
ص: ۸۵ 


۱- النساء: ۸۱۷ 


فلا بد من خليفه بعد رسول الله صلی الله عليه و آله راسخ فى العلم عالم بتأویل المتشابه مؤيد من عند الله لا يجوز عليه الخطاء و 
لا الاختلا.ف فى العلم یکون حجه على العباد و هو المطلوب هذا إن جعلنا الكل دلیلا واحدا و يحتمل أن یکون دلائل كما 
سنشیر إليه و لعله آظهر. 


قوله عليه السلام أو يأتيه معطوف على يعلمه فینسحب عليه النفی و المعنی هل له علم من غير تينك الجهتین كما عرفت قوله 
فقد نقضوا آول کلامهم حيث قالوا لا احتلاف فیما آظهر رسول الله من علم الله فهذا یقتضی أن لا یکون فى علم من لا یخالفه 
فى العلم آیضا اختلاف و بهذا يتم دلیل على وجود الامام لأن من ليس فى علمه اختلاف ليس إلا المعصوم المؤيد من عند الله 
۳ 

قوله فقل لهم ما بعلم تأویله هذا !ما دلیل آخر سوی مناقضه کلامهم على آنهم خالفوا رسول الله أو على أصل المدعی أى |ثبات 


الإمام. 


قوله عليه السلام فقل من لا يختلف فى علمه لعله استدل عليه السلام على ذلك بمدلول لفظ الرسوخ فإنه بمعنى الثبوت و 
المتزلزل فى علمه المنتقل عنه إلى غيره ليس بثابت فيه. قوله عليه السلام فان قالوا لك إن علم رسول الله صلى الله عليه و آله 
كان من القرآن لعل هذا إيراد على الحجه تقريره أن علم رسول الله صلى الله عليه و آله لعله كان من القرآن فقط و ليس مما 
يتجدد فى ليله القدر شی ء فأجاب عليه السلام بأن الله تعالى يقول فيها فرق کل آثر عکیم (۱) فهذه الآبه تدل على تجدد 
لفرق و الارسال فی لكك الیله المبا رکه باتال الملاتکه و الروح فیها من السماء الی الأرض داثما و لا بد من وجود من پرسل 
إلية الأمر دائما. 


ثم قوله فإن قالوا لكك سؤال آخر تقريره أنه يلزم مما ذكرتم جواز إرسال 
ص: ۸۶ 


۱- الدخان: ۴. 


الملاانکه إلى غير النبی مع أنه لا يجوز ذلك فأجاب عنه بالمعارضه بمدلول الآ-يه التی لا مرد لها. و قوله عليه السلام و أهل 
الارض جمله حاليه قوله فهل لهم بد لعله مؤيد للدلیل السابق بأنه كما أنه لا بد من مؤيد ینزل إليه فى ليله القدر فکذلک لا بد 
من سید یتحاکم العباد إليه فان العقل يحكم بأن الفساد و النزاع بين الخلق لا يرتفع الا به فهذا مؤيد لنزول الملائكه و الروح على 
رجل لیعلم ما بفصل به بين العباد و یحتمل أن یکون استتناف دلیل آخر على وجود الامام. 


فان قالوا فان الخلیفه التی فى كل عصر هو حکمهم بالتحريكك فقل إذا لم يكن الخلیفه مؤيدا معصوما محفوظا من الخطاء 
فکیف يخرجه الله و یخرج به عباده من الظلمات إلى النور و قد قال سبحانه اللهُ ول الْذِينَ آمَنُوا (۱) الایه. 


و الحاصل أن من لم يكن عالما بجمیع الاحکام و كان ممن يجوز عليه الخطاء فهو أيضا محتاج إلى خلیفه آخر لرفع جهله و 


النزاع الناشی بينه و بين غیره. 


و أقول: یمکن أن یکون الاستدلال بالآيه من جهه أنه تعالی نسب !خراج المؤمنين من ظلمات الجهل و الکفر إلى نور العلم إلى 
نفسه فلا بد من أن يكون من بهدیهم منصوبا من قبل الله تعالی مؤيدا من عنده و المنصوب من قبل الناس طاغوت بخرجهم من 
النور إلى الظلمات لعمری بالفتح قسم بالحياه الاو هو مؤيد لقوله تعالی يُحْرِجَهُمْ () و لما مر أنه لو لم يكن کذلک كان 
محتاجا إلى إمام آخر كذلك لا بد من وال أى من یلی الأمر و یتلقاه من الملاتکه و الروح. 


فان قالوا لا نعرف هذا أى الوالی أو الاستدلال المذ كوو نظیر قوله تعالی قالوا با شك ما تفه كرا ما تقول (۳) و قولوا ما 
أحببتم نظير قوله تعالی اعْمَلُوا ما شم (۳) و قوله توا قلبلا (۵) قوله ثم وقف أى ترک أبى الکلام فقال أى 


AV ص:‎ 


۱- البقره: ۲۵۷. 
۲- البقره: ۲۵۷. 
۳- هود: .۱٩‏ 

۴ فصلت: ۳۰. 
۵- المرسلات: ۴۶. 


إلياس عليه السلام أو ضمير وقف أيضا لالیاس أى قام تعظیما. 


باب غامض أى شبهه مشكله استشكلها المخالفون لقول عمر حسبنا کتاب الله و قيل الغامض بمعنی السائر المشهور من قولهم 
غمض فى الأرض أى ذهب و سار إن القرآن ليس بناطق أى ليس القرآن بحيث يفهم منه الأحكام كل من نظر فيه فإن كثيرا من 
الأحكام ليست فى ظاهر القرآن و ما فيه أيضا تختلف فيه الأمه و فى فهمه فظهر أن القرآن إنما يفهمه الإمام و هو دليل له على 
معرفه الأحكام أو المراد أن القرآن لا يكفى لسياسه الأمه و إن سلم أنهم يفهمون معانيه بل لا بد من آمر و ناه و زاجر يحملهم 
على العمل بالقرآن و يكون معصوما عاملا بجميع ما فيه فقوله عليه السلام و أقول قد عرضت مشيرا إلى ما ذكرنا أولا دليل آخر 
و الحكم الذى ليس فيه اختلاف ضروريات الدين أو السنه المتواتره أو ما أجمعت عليه الأمه و ليست فى القرآن أى فى ظاهره 
الذى يفهمه الناس و إن كان فى باطنه ما يفهمه الإمام عليه السلام. 


قوله ثم وقف أى أبو جعفر عليه السلام فقال أى إلياس قوله أن تظهر أى الفتنه و هو مفعول أبى و قوله و ليس فى حكمه جمله 
حاليه والضمير فى حكمه راجع إلى الله قوله فى الأرض أى فى غير أنفسهم كالمال أو فى أنفسهم كالدين أو القصاص إلا أن 
يفترى خصمكم أى يكابر بعد إتمام الحجه معانده أو مانعا للطف أو اشتراط التكليف بالعلم. 


قوله قال فى أبى فلان و أصحابه أقول يحتمل وجوها. 


الأول ما خطر ببالى و هو أن الآنيه نزلت فى أبى بكر و أصحابه أى عمر و عثمان و الخطاب معهم فقوله لِكَيْلا توا علی ما 
فاتكة آی لا تحزنوا علی ما فاتکم من التص و التعيين للخلافه و الامامه و خص علی علیه السلام به حیث نص الرسول صلی الله 
عليه و آله عليه بالخلافه و حرمکم عنها و لا تَفْرَحوا بما آتاکم من الخلافه الظاهریه بعد الرسول صلی الله عليه و آله أى مکنکم 
من غصبها من مستحقها و لم يجب ركم على ترک ذلك واحده مقدمه أى قوله لکیلا تَأَمَوْا (شاره إلى قضیه متقدمه و هى النص 


AM ص:‎ 


بالخلافه فى حیاه الرسول صلی الله عليه و آله و واحده موخره أى قوله و لا تفر وا إشاره إلى واقعه موخره و هی غصب الخلافه 


ولا یخفی شده انطباق هذا التأويل على الآیه حيث قال ما آصاب مِنْ مُصیبه فی الَْوْض و لا فى افم ال فى کناب من قبل آن 
اق آی ما یحدث مصییه و قضیه فی الأرض و فی اتلك إلا و قد کتبناها و الحکم المتعلق بها فی کتاب من قبل آن 
نخلق المصيبه أو الأنفس لكلا تَأَسَوَا علی ما فاكم من الخلافه و تعلموا أن الخلافه لا يستحقها الا من ينزل عليه الملانکه و 
الروح بالوقائع و الأحكام المکتوبه فى ذلك الکتاب و لا- تفرحوا بما تیسر لکم من الخلافه و تعلموا نکم لا تستحقونه و أنه 
غصب و سیصیبکم وباله. فظهر أن ما ذکره الباقر عليه السلام قبل ذلك السؤال آیضا كان إشاره إلى تأویل صدر تلك الآيه فلذا 
سأل إلياس عليه السلام عن تتمه الآديه و یحتمل وجها آخر مع قطع النظر عما آشار عليه السلام إليه آولا بأنا قدرنا المصائب 
الوارده على الأنفس قبل خلقها و قدرنا الثواب على من وقعت عليه و العقاب على من تسبب لها لكيلا تَأْسَوا علی ما فاكم و 
تعلموا أنها لم تكن مقدره لکم فلذا لم یعطکم الرسول صلی الله عليه و آله و لا تَفْرَحُوا بما آت کم للعقاب المترتب عليه. الثانى 
ما آفاده الوالد العلامه قدس الله روحه و هو أن السؤال عن هذه الآيه لبيان أنه لا یعلم علم القرآن غير الحکم إذ کل من يسمع 
تلکک ا پتبادر الی ذهنه آن الخطایین لواحد لاجتماعهما فى مدل واحد و الحال أن الخطاب فی قوله لکیلا اال علیه 
السلام لما فاته من الخلافه و فى قوله و لا تَفْرَحُوا لأبى بكر و آصحابه لما غصبوا من الخلافه فقوله واحده مقدمه و واحده 
مؤخره لبیان اتصالهما و انتظامهما فى آيه واحده فلذا قال الرجل آشهد آنکم أصحاب الحکم الذی لا اختلاف فيه حيث تعلمون 
بطون الایات و تأویلاتها و آسرارها. 


لثالث ما ذکره المولی محمد أمين الاستر آبادی رحمه الله حیث قال لکیلا اسا 
ص: ۸۹ 


۱- الحدبد: ۲۲. 


خطاب مع أهل البيت علیهم السلام أى لا تحزنوا على مصیبتکم للذی فات عنکم و لا تفرخوا خطاب مع المخالفین أى لا 
تفرحوا بالخلافه التی أعطاكم الله إياها بسبب سوء اختیار کم و |حدی الایتین مقدمه و الأخری مؤخره فاجتمعتا فى مکان واحد 
فى تأليف عثمان الرابع ما قيل إن قوله لکیلا تَأَمَوْا على ما فاكم خطاب للشیعه حيث فاتهم خلافه على عليه السلام. و لا تَفْرحُوا 
بما آتا کم خطاب لمخالفیهم حيث أصابتهم الخلافه المخصوبه و |حدی القضیتین مقدمه على الأخرى. 


آقول: إذا تأملت فى تلک الوجوه لا یخفی علیک حسن ما ذکرنا آولا و شده انطباقه على الآيه و الخبر آولا و آخرا و الله یعلم 


قوله عليه السلام إذا استضحک كأنه مبالغه فى الضحک و يقال اغرورقت عیناه أى دمعتا کأنهما غرقتا فى دمعهما. 


قوله عليه السلام هل رأيت الملانکه إشاره إلى تتمه الآيه إذ هی هكذا إِنَّالَِينَ قالوا ربا الله م اشکقاموا رل لیم املانکه 
لا تخافوا و لا تَخرّنُوا و ابروا لَه الى کم تُوعَدُونَ فبظهر منه أنه عليه السلام فسر الآيه بأن هذا الخطاب من الملاثکه 
سیکون فى الدنیا بحيث یسمعون کلامهم و ذهب جماعه إلى أن الخطاب فى الدنیا و هم لا يسمعون أو عند الموت و هم 
یسمعون و ما ذکره عليه السلام ألصق بالآيه فالمراد بالاستقامه الاستقامه على الحق فى جميع الأقوال و الأفعال و هو ملزوم 
العصمه قوله عليه السلام صدقت أى فى قولک انا الْمُؤْمِنُونَ إِخْوَةٌ لکن لا ینفعک اذ الأخوه لا بستلزم الاشتراكك فى جمیع 
الکمالات أو قال ذلك على سبیل المماشاه و التسلیم أو على التهکم و إنما ضحكك عليه السلام لوهن کلامه و عدم استقامته. 


قوله عليه السلام و آبعث به إلى ذوی عدل لعل ذلك للأرش و قد قال ابن إدريس و بعض أصحابنا فيه بالأرش و الاختلاف 
الذی آلزمه عليه السلام عليه إما بين قوله صالحه و قوله و ابعث لتنافیهما أو بینهما و بين قوله أعطه ديه كفه أو لاختلاف تقویم 


المقومین فلا يبتنى عليه حکم الله و فيه شى ء أو المراد بالاختلاف 


ص: ۹۰ 


الحکم بالظن الذی یزول بظن آخر كما مر. 


قوله اقطع قاطع الکف عمل به آکثر آصحابنا و إن ضعف الخبر عندهم قوله فلذلک عمی بصری هذا اعتراف منه كما يدل عليه 
ما سيأتى لا استفهام إنكار كما يتراءى من ظاهره ثم بعد اعترافه قال له عليه السلام و ما علمكك بذلكك و قوله فو الله من کلام 
الباقر عليه السلام و قائل فاستضحک آیضا الباقر عليه السلام و قوله ما تکلمت بصدق إشاره إلى اعترافه. 


ثم لما استبعد ابن عباس فى الیوم السابق علمه عليه السلام بتلكك الواقعه ذ کر عليه السلام تفصیلها بقوله قال لكك على بن آبی 
طالب لیظهر لابن عباس علمه بتفاصیل تلك الواقعه قوله تتبدا لک الملک یمکن أن یکون المراد ظهور کلامه له و على 
التقدیرین لعله باعجاز آمیر المؤمنين عليه السلام فقال أى الملكك رأت عینای ما حدثكك به على عليه السلام من نزول الملائكه 
لأنى من جمله الملاتکه النازلین عليه و لم تره عینا على لأنه محدث و لا يرى الملک فى وقت القاء الحکم. 


وقر فى سمعه کوعد آی سکن و ثبت ثم صفقک أى الملک و هو کلام الباقر عليه السلام و الصفقه الضربه یسمع لها صوت 
قوله ما اختلفنا فى شى ء لعل غرضه أن الله يعلم المحق منا و المبطل تعریضا بأنه محق أو غرضه الرجوع إلى القرآن فى الأحكام 
فأجاب عليه السلام بأنه لا ينفع لرفع الاختلاف و كان هذه المناظره بين الباقر عليه السلام و ابن عباس فى صغره و فى حیاه أبيه 
عليه السلام إذ ولادته عليه السلام كانت فى سنه سبع و خمسين و وفاه ابن عباس سنه ثمان و ستين و وفاه سيد الساجدين عليه 


السلام سنه خمس و تسعين. 


قوله عليه السلام و المحکم ليس بشیئین الحکیم فعیل بمعنی مفعول أى المعلوم الیقینی من حکمه کنصره |ذا أتقنه كأحكمه و 
المراد بشیئین آمران متنافیان (۱) كما یکون فى المظنونات و المراد بالعلم الخاص العلوم اللدنیه (۲) من المعارف 


ص: ۹۱ 


أف اله الم حة امراك معا كاف 
۲- فى النسخه المصخحه: من العلوم الدينيه. 


الالهیه و بالمکنون العجیب المغیبات البدائیه آسرار القضاء و القدر كما سيأتى إن شاء الله 


كان مصداقه فى زمان نزول الابه. 


قوله عليه السلام فهذه فتنه أقول فى الآيه قراء تان إحداهما لا نيبن و هى المشهوره و الأخرى لین باللام المفتوحه و قال 
الطبرسی هی قراءه أمير المؤمنين عليه السلام و زيد بن ثابت و أبو جعفر الباقر علیهما السلام و غیرهم (۱) فعلی الأول قيل إنه 
جواب الأمر على معنی إن أصابتكم لا تصيب الظالمین منکم خاصه و قيل صفه لفتنه و لا للنفی أو للنهی على إراده القول و قبل 
جواب قسم محذوف و قیل إنه نهی بعد الأمر باتقاء الذنب عن التعرض للظلم فان وباله يصيب الظالم خاصه و قیل کلمه لا زائده 
و قيل إن أصلها لتصيبن فزید الألف للاشباع و على القراءه الثانیه جواب القسم. 


فما ذكره عليه السلام شدید الانطباق على القراءه الثانیه و كذا ينطبق على بعض محتملات القراءه الأولى ککونه نهیا أو لا زائده 
أو مشبعه و آما على ساثر المحتملات فیمکن أن يقال انه لما ظهر من الآيه انقسام الفتنه إلى ما يصيب الظالمین خاصه و ما 
یعمهم و غیرهم فسر عليه السلام الأولى بما آصاب الثلائه الغاصبین للخلافه و آتباعهم الذین آنکروا کون ليله القدر بعد الرسول 
صلی الله عليه و آله و وجود إمام بعده تنزل الملائکه و الروح على آحد بعده. 


و آیده بآيه آخری نزلت فى الذين فروا يوم أحد مرتدین على آعقابهم و هم الذین غصبوا الخلافه بعده و آنکروا الامامه جهارا و 
أما الفتنه العامه فهی التی شملت عامه الخلق من اشتباه الأمر علیهم و تمسکهم بالبیعه الباطله و الاجماع المفتری 


ص: ۹۲ 


۱- مجمع البيان ۴: ۵۳۲. 


و التحذیر انما هو عن هذه الفتنه. 


قوله عليه السلام (۱) و انها لسیده دینکم أى الحجه القویه التی ترجعون إليها فى آمر دینکم و إنها لغایه علمنا أى داله على غايه 
علمنا قوله فانها أى الایات لولاه الأمر أى الأثمه عليهم السلام و فى شأنهم و الانزال إنما هو عليهم بعده و الانذار بهم. 


ثم استشهد عله الان بقوله وان ين أت حیث یدل علی وجرد المنذر فی کل عصر من الماضین فکیف لا یکون فى الأعصار 
بعده نذير و النبى صلی الله عليه و آله لم يكف لانذار من بعده بدون ناثب يبلغ عنه كما أنه فى زمانه صلی الله عليه و آله بعث 
قوما لإنذار من بعد عنه و الفرق بين بعثته فى حال الحياه و المنذر بعد الوفاه أن فى الأول لم يشترط العصمه بخلاف الثانى لأنه 
إن ظهر منهم فسق فى حياته كان يمكنه عزلهم بخلاف ما بعد الوفاه. 


قوله من البعثه هى بالتحريكك أى المبعوثين و إبان الشی ء بكسر الهمزه و تشديد الباء حينه أو أوله قوله فقد رد على الله عز و 
جل علمه أى معلومه و هو ما يعلمه من نزول العلوم فيها على الأوصياء أو علمه الذى أهبطه على أوليائه لأن علم الله فى الأمور 
المتجدده فى كل سنه لا بد أن ينزل فى ليله القدر إلى الأرض ليكون حجه على الأنبياء و المحدثين لنبوتهم و ولايتهم فالراد 
لليله القدر هو الراد على الله علمه الجاحد أن کون علمه فى الأرض. 


قوله صلی الله عليه و آله فلا شك أى فى نزول جبرئيل عليهم و إنما أبهم عليهم السلام الأمر فى الأوصياء اما للتقيه أو لقصور 
عقل السائل لثلا يتوهم النبوه فيهم قوله و وصفه أى وصف الأمر لوصيه و فى نسخ الكافى و وضع على بناء المعلوم أو المجهول 
أى وضع الله و قرر نزول الأسمر لوصيه و ربما يقرأ و وضع بالتنوين عوضا عن المضاف إليه عطفا على الأمر قوله عليه السلام 


أستخلفكم بصيغه المتكلم بعلمى أى لحفظه. 


ص: ۹۳ 


قوله صلی الله عليه و آله یعبدوننی بایمان كأنه عليه السلام فسر الش رک باعتقاد النبوه فى الخلیفه فمن قال غير ذلک هذا تفسیر 
لقوله و مَنْ کفر بعد ذلك فأولنک هُمُ لْفاَمونٌ يعنى و من کفر بهذا الوعد بأن قال مثل هذا الخلیفه لا یکون إلا نبیا و لا نبی 
بعد محمد فالوعد غير صادق أو کفر بالموعود بأن قال إذا ظهر آمره هذا نبی أو قال لیس بخلیفه لانکار العامه المر تبه المتوسطه 


بين النبوه و آحاد الرعيه. 


فقد مکن إشاره إلى قوله مکی لَهُمْ فهذا يشمل جميعهم و قوله و له إشاره إلى غلبتهم فى زمان القائم عليه السلام فظاهر 
أى فى كل زمان و أما إبان أجلنا أى تبديل الأمن بالخوف. 


قوله و كان الأمر أى الدين واحدا لا اختلاف فيه قوله عليه السلام و لذلكك أى لعدم الاختلاف جعلهم شهداء لأن شهاده بعضهم 
على بعض بالحقيه لا يكون إلا مع التوافق و كذا على غيرهم لا يتأتى إلا مع ذلكك إذ الاختلاف فى الشهاده موجب لرد الحكم و 
يحتمل أن يكون المراد بالمؤمنين الأئمه عليهم السلام أى حكم الله حكما حتما أن لا يكون بين آئمه المسلمين اختلاف و أن 
يكونوا مؤيدين من عنده تعالى و لكونهم کذلک جعلهم شهداء على الناس قوله لمن علم أى کون الدفع لكمال عذاب الآخره و 
شدته إنما هو لمن علم أنه لا يتوب و آما من علم أنه يتوب فإنما يدفع عنه لعلمه بأنه يتوب قوله عليه السلام (۱) و الجوار أى 
المحافظه على الذمه و الأمان أو رعايه حق المجاورين فى المنزل أو مطلق المجاورين و المعاشرين و التقيه منهم و حسن 
المعاشره معهم و الصبر على أذاهم. 


قوله عليه السلام الأمر و اليسر لعل المراد أنه كان يعلم العلوم على الوجه الكلى الذى يمكنه استنباط الجزئيات منه و إنما يأتيه 
فى ليله القدر تفصيل أفراد تلك الكليات لمزيد التوضيح و لتسهیل الأمر عليه فى استعلام الجزئيات ثم ذكر عليه السلام بعد 
ذلكك فائده أخرى لنزول ليله القدر و هى أن إخبار ما يلزمهم إخباره و إمضاء ما أمروا به من التكاليف موقوف على تكرير 
الإعلام فى ليله القدر و يحتمل أن يكون المراد 


ص: ۹۴ 


بالجمل ما یقبل البداء من الأمور و بالتفسیر و التفصیل تعبين ما هو محتوم و ما یقبل البداء كما يظهر من سائر الأخبار و لما كان 
علم البداء غامضا و فهمه مشکلا آبهم علیهم السلام على السائل و لم یوضحه له فقوله هذا مما آمروا بکتمان آمر البداء من غير 
أهله لقصور فهمهم أو آنهم قبل أن يعين لهم الأمور البدائیه و المحتومه لا يجوز لهم الاخبار بها و لذا 


قال أمير المؤمنين عليه السلام لو لا آيه فى كتاب الله لأخبرت بما يكون إلى يوم القيامه. 


فقوله لا يعلم تفسير ما سألت أى لا يعلم ما يكون محتوما و ما ليس بمحتوم فى السنه قبل نزول الملائكه و الروح إلا الله و أما 
قوله عليه السلام لا يحل لكك فهو إما لقصوره عن فهم معنى البداء أو لأن توضيح ما ينزل فى ليله القدر و العلم بخصوصياته مما 
لا يمكن لسائر الناس غير الأوصياء عليهم السلام الإحاطه به و يؤيد هذا قوله فان الله عز و جل أبى و على الأول يمكن تعميم 
الأنفس على وجه يشمل خواص أصحابهم و أصحاب أسرارهم مجازا و الحاصل أن توضيح أمر البداء و تفصيله لأكثر الخلق 
ینافی حكمه البداء و تعيينه إذ هذه الحكمه لا تحصل لهم إلا بجهلهم بأصله ليصير سببا لإتيانهم بالخيرات و تركهم الشرور كما 
أومأنا إليه فى باب البداء أو بالعلم بكنه حقيقه ذلک و هذا العلم لا يتيسر لعامه الخلق و لذا منعوا الناس عن تعلم علم النجوم و 
التفكر فى مسائل القضاء و القدر و هذا بين لمن تأمل فيه و أيضا الإحاطه بتفاصيل كيفيات ما ينزل فى ليله القدر و كنه حقيقتها 
إنما يتأتى بعد الاحاطه بغرائب أحوالهم و شئونهم و هذا مما تعجز عنه عقول عامه الخلق و لو أحاطوا بشی ء من ذلك لطاروا 
إلى درجه الغلو و الارتفاع و لذا كانوا عليهم السلام يتقون من شيعتهم أكثر من مخالفيهم و يخفون أحوالهم و أسرارهم منهم 
خوفا من ذلكك 


و لا قالوا عليهم السلام اد عِلْمَنَا ضعت مُسْتَضْعَبٌ لا یختمله إلا ملك رب أؤ تبي مرسل أو عب مین امتَحنَ الله لب یمان 
و فى بعض الأخبار لا يحتمله ملک مقرب كما مر و سيأتى. 


قوله لما يزور كذا ینبغی و فى آکثر النسخ لما يرون و هو تصحیف و کذا فیما سيأتى من قوله مما یزور خليفه الله و اللام موطئه 
للقسم و الموصول مبتدأ و آکثر 


ص: ۹۵ 


خبره و فى هذا السؤال و الجواب آیضا تشويش و إعضال و یمکن توجیههما بأن یکون ما یزور آئمه الضلال من الشیاطین مع ما 
یخلق الله منهم فى ليله القدر آکثر من الملائکه النازلین على الامام و إن كان جميع الملانکه آکثر من الشياطين فيستقيم قوله عليه 
السلام صدقت و یمکن حمل الکلام على جمیع الملائکه و قوله صدقت على أن التصدیق لقول الشیعه لا لقولهم و هذا آنسب 
بقوله كما شاء الله لکنه مخالف للأخبار الداله على أن الملائكه آکثر من سائر الخلق. 


قوله فلو سأل أى إمام الجور و ولی الأمر و هو المسئول. 


قوله لقال أى ولی الأمر و قوله رأيت على صيغه الخطاب قوله الذی هو علیها الظاهر أن المراد به خلیفه الجور و ضمير علیها 
راجع إلى الضلاله أو الخلافه و قيل ضمير علیها راجع إلى خليفه الجور و المراد بالخلیفه خلیفه العدل و لا بخفی بعده على الأول 
فالمراد بقوله لیس بشی ء أن بطلانه ظاهر لما تقدم و على الثانی المراد به أنه مخالف لمذهبهم و قوله و سیقولون جمله حالیه 
نظیر قوله تعالی فَإِنْ لَمْ تَفْعلُوا و لَنْ تَفْعَلُوا (۱) ليس هذا بشی ء أى هذا الکلام الأخير أو سائر ما مر مباهته و عنادا و قيل أى إن 
قالوا لا ينزل إلى آحد فسیقولون بعد التنبيه إنه لیس بشی ء و لا بخفی ما فيه.أقول و رَوّی الشَّحُ شَرّف الدّین رَحعه ال فى 
کتاب تأویل الآيَاتِ الباهزه پاشرناده عَنْ مُحَمَّدٍ بن جَمْهُورٍ عَنْ ص وان عَنْ عَدِدِ الله بن مُث كان عَنْ أبى بصدیر عَنْ أبى عدٍد الله 
عليه السلام قال: قول عر و جل يڙ من الف شهر هو سلطا بَنِى أميه و قال لله من إِمَام عَدْلٍ یز من أَلْفٍ شهر من ملک يَنِى 


ميه و قال تنزل الملائكة و الرّوحٌ فیها باذن رَبّهِمْ آی من عند رَبْهِمْ عَلى مُحَمَّدٍ و آل مُحَمَّدِ صلی الله عليه و آله بکل آفر سَلامٌ 


ص: ۶ 


۱- البقره: ۲۴. 

۲- كنز الفوائد: ۳۷۳ (النسخه الرضویه) و روی أيضا فى ص ۴۷۵ باسناده عن محمد بن العباس رحمه اه عن أحمد بن القاسم 
عن أحمد بن محمد عن محمّد بن خالد عن صفوان عن ابن مسکان عن ابی بصير عن أبى عبد له عليه الترلام فى قوله ع و 
جل: اير من أَلْفِ شه قال: من ملک بنى أمیه قال: و قوله: رل الاک و وخ فيها ادن رَبّهِمْ) ای من عند ربهم على 
محمّد و آل محمد «بكل امر سلام). 


eta ۵0‏ ;tا-‏ ۱۱ مبادا در جواب من سخنی بگویید که غير از آن را در دل پنهان نموده باشید۱" یعنی: مبادا به خاطر 
چیز دیگری که در دل داربد مجبور به سخنی غير از جواب واقعی شوید. همان‌طور که در بیشتر علوم اهل گمراهی اين گونه 
است که مجبور به سخنانی می‌شوند که خودشان آن‌ها را قبول ندارند. يا یعنی: طوری جواب من را بدهید که در آن احتمال 
خلافی نباشد. و يا منظور اين است که چیزی از اسرار را از من پنهان نکنید.۱۱" دو علم مختلف با هم" يعنى دو احتمال 


AY ص:‎ 


۷ پدرم خندید۱۱" شاید دلیل خنده اين بوده که» ایشان می‌دانستند که سائل جواب سؤال را می‌داند و با اين حال برای 
امتحان كردن ایشان وانمود به ندانستن می کند. يا به خاطر اين بوده که اين پرسش در نزد سائل سخت بوده است. ولی در نزد 
ایشان نه. و محصل جواب ایشان اين است که: همان‌طور که پیامبر در آغاز بعشت از خوف عدم قبول دعوت خود راء تا زمانی 
که مأمور به علنی كردن شود پنهان می‌داشتند. امامان علیهم السلام نيز از کسی که نمی‌پذیرد پنهان می کنند تا زمانی که در 
زمان قائم عليه السلام مأمور به آشکار كردن شوند. 


۷ این هم از همان شمشيرها است؟۱۱" يعنى از آن شمشيرهايى كه در زمان قائم عليه السلام بيرون كشيده می‌شود. زيرا 
إلياس عليه السلام از پاران ایشان خواهد بود. 


| "مرد روبند خود را دو مرتبه بست |" شاید به اين دلیل بوده که او مأمور به اين بوده بعد از اين که برای آن دو امام 


بزر گوار شناخته شده دیگر نمی‌بایست دیده شود. 


این حديث قوتی برای اصحاب شما باشد۱" یعنی بعد از این که شما و فرزندان معصومتان اين قضیه را برای آن‌ها نقل 


بیان استدلال امام اين است که: اين ثابت است که خداوند قرآن را در شب قدر بر پیامبرش نازل فرموده است و ملائکه و 
روح» هر سال در آن شب. هر امری را با بیان و تأويلش فرو می آورند. حال می گوییم: رسول الله برای علمی که امت به آن 
احتیاج دارند» يا راهی جز آن جه در شب قدر يا غير از آن شب. از آسمان, از جانب خداوند برایش می آيد دارد و يا ندارد؛ 
فرض اول نادرست است؛ چون خداوند می‌فرماید: (إِنْ هو وخ يُوحى» -. نجم /۴ - (اين سخن بجز وحیی که وحی می 
شود نیست ]» يس دومی درست است. سپس می كوييم: آيا رسول الله می‌تواند اين علمی را که امت به آن احتیاج دارند 
اظهار نکند يا بايد حتماً اظهارش کند؟ اولی نادرست است. چون به اين سبب به ايشان وحی می‌شود تا به مردم برساند و به 


ص: ۸۴ 


در این علمی» که از آسمان و از سوی خدا به رسول نازل می‌شود اختلافی وجود دارد؛ به اين شکل که در زمانی خاص. در 


مورد چیزی» طوری حکم کند و سپس در مورد همان جيزء در همان زمان طور دیگری حکم کند؟ اولی نادرست است. چرا 


که حکم از جانب خداست و او بلند مرتبه تراز آن است» همان طور که خود فرموده است: وَلَّوْ کان من عند غیر له لَوَجَدُواً 
فيه اختلاضا كثيرًا؛ - . نساء / ۸۲ - (اگر از جانب غير خدا بود قطعا در آن اختلاف بسیاری می يافتند). سپس می گوییم: آيا 
کسی که حکمی می کند که در آن اختلاف وجود دارد» مانند اجتهادهایی که با هم تناقض دارد موافق با رسول الله عمل 
کرده با مخالف ایشان؟ اولی نادرست است. چون در حکم ایشان اختلافی وجود نداشت. يس دومی ابت می‌شود. 


تأويل متشابهاتی که سبب اختلاف در حکم می‌شوند را بداند» راهی برای رسیدن به حکم دارد يا ندارد؟ اولی نادرست است؛ 


پس دومی ثابت می‌شود. سپس می گوییم: آيا تأویل متشابهات را جز خدا و راسخان در علم» که در علمشان اختلافی وجود 
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و 


ندارد. کسی می‌داند يا نه؟ اولی نادرست است؛ چون خداوند می‌فرماید: «وَمَا يَعْلَمُ EL‏ ال وال امتخون فی العلم» ا 


عمران / ۷- با آن که تاویلش را جز خدا و ريشه داران در دانش کسی نمی داند). 


سپس می گوییم: رسول الله که از راسخان در علم بوده آيا با رحلتشان» علم خويش را هم برده‌اند و راه علم به متشابه را به 
اشيم حك از دشن تشه اننا با آ تهنا ند ارك نادست اس وين كر اناف این واک امس هر آن 


صورت. امت اسلام را بعد از خودشان به حال خويش رها کرده‌اند. يس دومی ثابت می‌شود . 


سپس می گوییم: آيا جانشین ايشان نيز مانند ساير مردمان اشتباه می کند و در علمش اختلافی وجود دارد» يا بايد کسی باشد 
كه از جانب خدا تأييد شده باشد و به حکم رسول الله حکم کند؟ به اين صورت که همانند رسول الله جز در نبوت» فرشته ای 
پیش او بيايد و بدون اينكه به صورت وحی يا مانند آن باشد با او سخن بگوید. اولی نادرست است؛ چون در آن صورت 
دیگر نمی‌تواند جای رسول الله را بگیرده و کسی که در علمش اختلاف وجود دارد؛ ایمنی از اختلاف در حکم ندارد. و در 


نتيجه اين هم منجر به رها گذاشتن امت به حال خود می‌شود» يس دومی ثابت می شود. 
ص: ۸۵ 


پس چاره‌ای نیست جز اين كه جانشین رسول الله» راسخ در علم دانای به تأویل متشابهات و تأييد شده از جانب خدا باشد» 


خطا از او سر نزند و در علمش اختلافی نباشد تا حجت خداوند بر مردم باشد و این همان است که مقصود ما بود. 


۷ حرف اول خود را نقض کرده اند.۱۷ " زيرا قبلا گفته بودند: در علمی که رسول الله آن را اظهار می کند اختلافی نيست» 
پس بايد در علم کسی که در علم با رسول الله اختلافی ندارد نيز اختلافی نباشد و با اين دليل» وجود امام ضرورت می‌یابد؛ 


چون تنها کسی که در علمش اختلافی وجود ندارد. امام معصومی است که از جانب خدا تأييد شده باشد. 


به آن‌ها بگو: «ما يَعْلَمُ له إلا الله و لّاسخون فى العلم» -. آل عمران / ۷- با آن که تاوپلش را جز خدا و ريشه داران در 
ذاش کش کی داند ا دلیل يا دلیل دیگری غير از تناقضی است که در سخن آن‌ها وجود داشت؛ بنابراین که آن‌ها با 


۷ بگو: کسی که در علمش اختلافی نباشد.۱۱" شاید اين استدلال به جهت معنای کلمه رسوخ که به معنای ثبوت است؛ 


اشن و کی که در غلمی که از او به.دیگری مسقل می شود مترلزل باد دو آن ابت لسك 


۷ گر گفتند: علم پیامبر از قرآن بود.|ا" اين ایرادی است که به استدلال وارد شده به اين صورت که: شاید علم رسول الله 
فقط از قرآن باشد و نياز به تجديد در شب قدر نداشته باشد. امام عليه السلام ايراد را با آيهاى از قرآن پاسخ می‌دهند: «فيهًا 


م وش 


عرق کل أمر عکیم» -. دخان /۴ - [در آن [شب] هر [ گونه] کاری [به نحوی] استوار فبصله می یابد)؛ که اين آيه دلالت بر 


اين دارد که پیوسته در آن شب مبا رک با فرود آمدن ملائکه و روح از آسمان به زمين» رسالت تجدید می شود و بايد هميشه 


ص: ۸۶ 


۷ اگر آن‌ها مدعی شدند که خداوند ملائکه را فقط بر پیامبران نازل می کند!۱" سؤال دیگریست که جوابش با مدلول آیه 


داده شده است. 


آيا چاره ای جز اين هست که کسی بين آن‌ها باشد شاید اين مؤيدى برای دلیل سابق باشد» همان‌طور که لازم است شخصی 
که از جانب خدا تأیید شده وجود داشته باشد كه در شب قدر بر او نازل شود بايد کسی باشد که بند گان برای قضاوت پیش 
او روند. عقل حکم می کند که فساد و نزاع بين مردم جز با وجود چنین شخصی مرتفع نمی‌شود. اين خود مؤيد اين است 
ملائکه و روح بر کسی نازل می‌شوند تا آن شخص بدین وسیله آن‌چه که با آن بين بند گان تفصیل داده شود را بداند. احتمال 


هم دارد که اين خودش دلیل دیگری بر وجود امام باشد. 


۷ گر گفتند: همان خلیفه داور و رفع کننده گرفتاری‌های آن‌ها است "١‏ بگو: اگر خلیفه از جانب خدا تان نشده باشد و 
معصوم و ايمن از خطا نباشد خداوند چگونه او را و بند گان را به واسطه ای از تاریکی‌ها به سوی نور ببرد؟ در حالی که 
Ê‏ ونر ما OE FE AP‏ دوزو كساق اتيك كه مان BT‏ ایا ان 
کسی که به همه احکام دانا نباشد و راه خطا برایش باز باشد» خود محتاج به خلیفه دیگری است تا جهالتش را برطرف کند و 
نزاع بين او و دیگران را حل کند. 


ممکن است استدلال به اين آيه به آن جهت باشد که: خداوند در اين آیه. خودش عهده‌دار بیرون آوردن مومنان از تاریکی‌ها 
به سوی تور شده است» پس باید شخصی از جانب خدا برای هدایت مز سان نصب شده باشد. که مورد امك خدا باشد. و 


کسی که از جانب مردم نصب شده باشد. طاغوت است و آن ها را از نور به تاریکی می‌برد. 
۱ لازم است فرمانروایی در زمين باشد۷" یعنی کسی که امر را به عهده بگیرد و آن را از ملائکه و روح دریافت کند. 


ما چنین فرمانروایی را نمی شناسیم!۱" اين استدلال آن‌ها مانند اين آيه است: «قالوا با شّعَيِبٌ ما له كثيرًا مما تقول» -. 
هود / ٩۱‏ - (گفتند: ای شعیب بسیاری از آن‌چه را که می گویی نمی فهمیم)» و ۷۱ "هر جه دوست دارید بگویید!۱" مانند 
این آيه که: «اغَلوا ما ثم -. فصلت / ۰- (هر چه .می خواهید بکنید) با این آبه كه را قلیلاه -. مرسلات ۴۶ - 


[اند کی برخوردار شوید]. || "او ایستاده سپس كفت |" یعنی پدرم از سخن باز ایستاد و الیاس گفت. 


ص: ۸۷ 
یا این که منظور از || ایستاد!۱" برخاستن الیاس جهت احترام است. 


ولا اش کال کے لد تس وای که تالف و ا یتسه عم که كنت كاب عدا بای فا کاس 
مطرح می كنند 


۷ قرآن دارای زبان نيست |" یعنی طوری نیست که هر كس در آن بنگرد؛ بتواند احکام را بفهمد. جه این که بسیاری از 
احکام در ظاهر قرآن وجود ندارد» و آن‌هایی که هست نيز در فهمش» بين امت اختلاف است. يس معلوم می‌شود قرآن را 
تنهاء امام می‌فهمد و امام است که احکام را از قرآن در مىيابد. يا شاید مراد اين باشد که » حتی اگر بپذيريم که معانی قرآن 
قابل فهم است» ولی برای راه‌بری امت کافی نیست و نیاز به فرمان‌دهنده و نهی کننده و بازدارنده‌ایست که امت را بر عمل به 


قرآن وادارد و خود معصوم باشد و به تمام آن‌چه در آن است عمل کند. 


۷ حكم بی اختلاف!۱" منظور حکمی است که از ضروریات دين و یا سنتی قطعی باشد. و يا مورد اتفاق همگان باشد. هر 
چند در قرآن نیامده باشد. یعنی بی‌اختلاف از جهت ظاهری» که مردم هم آن را می‌فهمند» اگرچه از جهت باطنی» فقط امام 


عليه السلام است که آن را می‌فهمد. 


۷ مگر این که دشمن شما بر خداوند افترا بزند|!" یعنی بعد از این که حجت بر او تمام شد. از سر عناد يا منع لطف و يا شرط 


كردن علم در تکلیف اين گونه بگوید. 
| این آيه در باره آبافلان و يارانش است؛۱۱" چند احتمال در اين کلام هست: 


احتمال اول: اين كه آيه در مورد ابوبکر و ياران او یعنی عمر و عثمان نازل شده است. بنابراين» «لکلا تَأْسَوْا علی ما فاتکم» 
اختصاص دارد. چرا که رسول الله تصریح به او کرد و شما را از آن محروم نمود. 

ص: ۸۸ 

واف ااا ان مر ا ا شش رسيناه ایام رو فيوس یت و 


تفرحوا» است که اشاره به واقعه‌ای‌ایست که بعد اتفاق افتاده است. یعنی غصب خلافت بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله. 


و پوشیده نیست که اين احتمال بر آیه تطبیق زیادی دارد؛ چرا که خداوند می‌فرماید: « ما اب من مص يبَهِ فى الْأَرْض وَلَا فى 
آنفسکم إلا فى کتاب من قبل أن هه -. حدید / ۲۲- [هیچ 


هیچ رویدادی در زمين و در شما رخ نمی‌دهد مگر آنكه قبلا مقدرش كردهايم و حکم آن» قبل از اين که آن مصیبت را و 


قبل ازا ين که شما را بيافرينيم» در کتابی موجود است تا شما بر خلافت از دست رفته حسرت نخورید و بدانید که فقط کسی 
تا ل ل ا ل و 


برای شما میسر شده شادمان نشوید و بدانید که شما مستحق آن نیستید و آن را غصب نموده‌اید و وبالش دامنتان را می گیرد. 


معلوم مى شود آن‌چه امام باقر عليه السلام قبل از اين سؤال فرموده بودند. اشاره‌ای به صدر همین آيه بوده است» و الیاس عليه 
السلام هم برای همین از ادامه آيه سؤال كرده است. ممكن است با قطع نظر از اشاره حضرت» وجه دیگری در ميان باشد به 
اين صورت كه: مصيبتهايى كه بر ما وارد مى شود و همجنين ثوابها و عقاب‌هاء از قبل در تقدير الهی وجود داشته است» 
بنابراین» شما نبايد بر حرمان از خلافت رسول الله حسرت نخوريد و بدانيد كه چون در تقدير شما نبوده است. رسول الله 


خلافت را به شما ندادند. و برای اد ين كه الان خلافت به شما رسيده خوشحال نباشيد؛ زيرا که به دنبالش عقاب است. 


احتمال دوم» که يدر علامه قدس الله روحه آن را بیان کرده‌اند: سوال از اين آیه به جهت بیان اين مطلب است که غير از 
حاکم کسی علم قرآن را نمی‌داند؛ زيرا هر كس اين آيه را بشنود» اين به ذهنش می‌رسد که هر دو خطاب متوجه یک نفر 
است. در حالی که مخاطب «لکیلا واه على عليه السلام است که خلافت از دست او در آمده و «ولا تفرحواه متوجه ابوبکر و 
پارانش است که خلافت را غصب کرده‌اند. بنابراین | قسمتی مربوط به گذشته و قسمتی مربوط به بعد است۱" برای بیان 
اتصال اين دو و آمدن هر دو در یک سیاق است. و به همین جهت الیاس گفت: من گواهی می‌دهم كه شما همان حاکمان و 


فرمانروایانی هستید که در ایشان اختلافی نیست. 
احتمال سوم که امین استرآبادی آن را ذكر کرده: خطاب «لا تَأَسَوًاا 
ص: ۸٩‏ 


با اهل بيت عليهم السلام است؛ یعنی بر اين مصیبت که خلافت از دستتان رفت محزون نباشید» و خطاب «لا تفرحوا» با مخالفین 
است؛ یعنی به آن خلافتی که خداوند به سبب تصمیم غلطتان به شما داده» شادمان نشوید. یکی ازا ين دو آيه متقدم و دیگری 
متأخر است و در قرآنی که در عهد عثمان جمع آوری شده به یک آیه تبدیل شدهاند. 


احتمال چهارم: گفته شده ۱ «لکیلا تَْسَوْا علی ما فاتکم؛ خطاب به شيعه است که خلافت على عليه السلام را از دست داده‌اند. «و 
لا روا بما آتاکم؛ خطاب به مخالفین شيعه است که به خلافتی غصبی دست افتند و یکی از | ين دو مقدم بر دیگری شده 


است. 


من می گویم: اگر در اين اين احتمالات تأملی کنید» پوشیده نخواهد ماند که آن‌چه که ما در اول گفتیم. جه از جهت انطباق 
بيشتر با آیه و چه از جهت هماهنگی با روايت» نیکوتر است و البته خود خداوند بهتر معنای حقیقی روایات ائمه علیهم السلام 


را می‌داند. 


۷ با هركز ملاائكه را ديده اى |" اشارهايست به ادامه آيه كه اين جنين است: ِد الّذِينَ قَانُوا ریا ال نم مَقَامُوا ۳ 
لیم الْلماتکة آلا تد افوا وا روا زوا بالْجَنّهِ التى کم تُوعذُون» -. ذ فف مد در ی كساق که كعد 


پرورد گار ما خداست سپس ایستاد گی کردند فرشتگان بر آنان فرود می آیند [و می گویند] هان بیم مدارید و غمین مباشید و 
به بهشتی که وعده یافته بودید شاد باشید]. از اين معلوم می‌شود که امام عليه السلام آيه را تفسیر کرده‌اند به اين که: اين 
خطاب ملائکه» در همین دنیاست. طوری که صدایشان را می‌شنوند. و بعضی گفته‌اند: خطاب در دنیاست ولی صدا را نمی.. 
شنوند» يا در وقت مرگ است و صدا را می‌شنوند. ولی آن‌چه امام عليه السلام فرموده‌اند» بیشتر با آیه ساز گار است. بنابراین 


مراد از ایستاد گی» ایستاد گی بر حق در همه اقوال و افعال است که لازمه اش عصمت است. 


"تويك كنس "١‏ نمی أ که كن غ ا توا درست كف رن رن پرادر بودن مستلزم اشتراک در همه 
كمالات نیست. اين آيه سودى برای مقصود تو ندارد. يا این که حضرت ۱۷ درست كفتى] |" را برای مماشات با ابن عباس و 


يا براى قوت كلام خود فرمودهاند. و خنده ايشان هم به جهت سستى كلام ابن عباس بوده است. 


۷ او را پیش دو نفر عادل مىفرستم |" شايد فرستادن آن شخص به جهت آرش بوده است. ابن ادريس و بعضى فقهاى 
دیگر در این مسأله قائل به أرش شده اند. و آن اختلافى كه حضرت در كلام ابن عباس خاطر نشان كرده اند كه: "در حكم 
خدا اختلاف پیدا شد و آن حرف اولت را از نقض کردی!۱" يا بين اين دو حرف ابن عباس است که: ||" مى كويم مصالحه 
كن "١‏ و ۷۱" او را پیش دو نفر عادل می‌فرستم۱۱ " زيرا اين دو با هم ناسا ز گارند» و يا به جهت اختلافى است که بين اين دو 
کلام وأ" خون‌بهای دست او را بده(۱" وجود دارد» و با به جهت اختلاف دو کارشناس قیمت. در قيمتى که تعيين می کننده 


می‌باشد. در هر حال حکم خداوند نمی‌شود که این‌طور باشد. و يا مراد از اختلاف» 
ص: ۹.۰ 
حكم كردن بر اساس گمانی است كه با آمدن گمان بعدى از ميان برود. 


۷ تابه حال مانند دیروز راست نگفته بودی!۱ " اشاره به اعتراف ابن عباس است که گفته بود: ۷ چشمان من برای همین 
کور شدند!۱" 


۷ چشمان من آنجه که على درباره‌اش به تو می كفت را دید" یعنی سخنان ايشان درباره نزول ملائکه را دید و 2 شنبد» 
چون من از ملانکه ای هستم که بر او نازل می‌شوم. ول چشم على عليه السلام آن‌ها را نمی‌بیند» چون او محدث است و 


محدثان در وقت القاى حکم فرشته را نمی‌بینند. 


| "ما در هر چیزی که اختلاف کنیم حکمش در نزد خدا است۱۱" اين گفته ابن عباس» شاید کنایه‌ایست بر اين که خودش بر 


حق است. و يا منظورش رجوع به قرآن در احکام است. که امام جواب داده‌اند: برای رفع اختلاف کافی نیست. 


اين مناظره در سنين نوجوانی امام باقر عليه السلام و در زمان حیات پدرشان امام زین العابدین عليه السلام بوده استء زیرا 


ولادت ایشان در سال ۵۷ هجری و وفات ابن عباس در سال ۶۸ بوده است و وفات امام زین العابدین در سال ۹۵ هجری. 


۷ آنچه محکم است دو چیز نمی شود!۱" محکم یعنی معلوم یقینی؛ یعنی دو جيز متنافی نمی‌تواند درست باشد مانند 


مظنونات که اين اتفاق در مورد آن‌ها می‌افتد. 

۷ علم خدا که خاص و مخزون و مکنون عجیب است۱۱" مراد از علم خاص. علوم لدنّى از معارف الهی 
ص: ٩۱‏ 

و منظور از مکنون» علم عجیب و علم غيب و اسرار قضا و قدر می باشد. 


۷ قطعا به آن راضی است۱" يا تفسیر همان اجازه است. يا به معنای اين است که کسی که ملائکه بر او نازل می‌شوند؛ 
مورد رضای الهی است. بر تو سلام می کنند تخصیص آیه به ايشان يا بنابر مثال است» و يا به جهت اين است که ايشان مصداق 


ولی امر در زمان نزول آيه بودند. 


بو نموف لا تيبل الذین ظَلْمُوا مِنْكمْ حَاصّه -. انفال / ۲۵ - إو از فتنه ای که تنها به ستمکاران شما نمی رسد بترسید)» 
اين آيه دو گونه قرانت شده است: یکی همین قرائت مشهور و دیگری با لام مفتوحه» یعنی: الَصیبنٌ» که طبرسی قائل است 
قرائت اميرالمؤمنين عليه السلام و زيد بن ثابت و امام باقر عليه السلام اين طور بوده است. - . مجمع البیان ۴ : ۵۳۲ - 


بنا بر قرائت اول» گفته شده «لا تَصیینّ» جواب امر است و معنا اين گونه می‌شود: اگر فتنه برسد. فقط به ظالمین نمی‌رسد. و 
گفته شده صفت هت است و «لا» يا برای نفی و يا برای نهی است. و گفته شده جواب قسم محذوف است. و گفته شده نهیی 
است بعد از امر» به اين معنا که: اول امر شده که از ظلم بپرهيزید وبال ظلم فقط ظالم را می كيرد. و گفته شده «لا» زائده است. 
و گفته شده اصل آن «صیبنّ» بوده و الف برای اشباع اضافه شده است. 


بنا بر قرائت دوم «لصیبنّ؛ جواب قسم است. 
بیان امام عليه السلام در این روایت با قرائت دوم سا زگاری بیشتری دارد» و البته با بعضی از احتمالات قرائت اول هم همخوانی 


دارد؛ مانند اين که «لا» برای نهی باشد. يا زائده و يا برای اشباع باشد. اما بنا بر احتمالات دیگر می‌توان گفت: از آن‌جا که در 
ظاهر آید فتنه به دو نوع تقسیم شده است؛ که قسمی از فتنه هاء فقط به ظالمين می‌رسد و قسمی دیگر شامل همه می‌شود؛ 
امام عليه السلام اولی را تفسیر به فتنه‌ای کردند كه شامل سه غاصب خلافت و همراهانشان شده که وجود شب قدر و نيز 
وجود امامی که بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله ملا-ئكه و روح بر او نازل می‌شوند را انکار کردند. و اين مطلب را با 
آیه‌ای» که درباره کسانی که در جنگ احد به عقب گریختند نازل شده تأیید کردند. و آن‌ها کسانی هستند که بعد از رسول 
الله صلی الله عليه و آله خلافت را غصب کرده و آشکارا امامت را انکار کردند. و اما فتنه عام همان است که شامل عموم مردم 


شد؛ که امر بر آن‌ها مشتبه شد و به بیعتی باطل و شورایی بی اساس 
ص: ٩۲‏ 


و دروغین تن دادند. 


0 سوره از امتیازات دين شما است۱" يعنى حجتی قوی است که در امور دینی آن را مرجع قرار دهید. 
۷ نهایت دانش ما۷" یعنی نشان گر نهایت علم ماست . 


امام عليه السلام آیه: بو إن من اَمو لا لا فيها تذیره -. فاطر / ۲۴ - زو هیچ امتی نبوده مگر اینکه در آن هشداردهنده ای 
گذشته ات را شاهد قرار می‌دهند که: اين آيه بر وجود بیم دهنده‌ای در همه دوران‌های گذشته خبر می‌دهد» پس چطور 
دوران‌های آینده می‌توانند بدون منذر باشند؟ و پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم برای انذار بعد از خود جانشین اعلام کرده.. 
اند» همان‌طور که در زمان خودشان نیز گروهی را برای انذار به دوردست‌ها می‌فرستادند. و فرق بين آن‌ها که در زمان حيات 
از طرف ايشان و کسانی كه بعد از وفات ايشان مأمور به به انذار می‌شدند اين است که در اوّلی عصمت لازم نیست. ولی در 
دومی عصمت شرط است؛ زیرا به خلاف بعد از وفات. اگر در زمان حیات ايشان» فسقی از گروهی که ايشان برای انذار 


كسيل كردةائد سن نله ایقان مىتوائتد آن‌ها را عزل کد 


۷رد علم خدا را نموده است "١‏ يعنى معلوم خدا كه نزول علوم بر اوصيا باشد را رد نموده است يا علمش به آن‌چه كه بر 
اولیای خود فرو می‌فرستد را رد نموده است» چرا كه علم خدا در امورى كه هر سال تجديد می‌شود بايد در شب قدر هر سال 
به زمين فرستاده شود تا نشانه‌ای باشد بر نبوت انبیا و ولایت امامان» پس کسی که شب قدر را انکار کند علم خدا در زمين را 
انکار کرده است. 


۷ در مورد انبیا و رسل که شکی نیست۱۱" یعنی در نزول جبرئیل بر آن‌ها شکی نیست امام عليه السلام يا از جهت تقیه اين 
سخن را در مورد امامان رها کرده است و يا به خاطر کوتاهی اندازه فهم سائل نفرموده‌اند» چون امکان داشته او توهم نبوت در 
مورد ائمه علیهم السلام کند. 


ص: ۹۳ 


١١"يعتى‏ مرا به این ايمان که بعد از محمد صلی الله عليه و آله و سلم پیامبری نیست» بپرستند!۱" كويا امام عليه السلام ش رک 


را به اعتقاد نبوت در خليفه تفسير کرده‌اند . 


| "و هر کس جز این بككويد! |" اين كلام تفسير این قسمت از آيه است: «وَمَن کفر بعد دک ولیک هم الْقَابِقُونَ يعنى 
کسی که این وعده را منکر شود و بگوید: تنها پیامبران می‌توانند چنین خحصوصیاتی داشته باشند و از آن‌جا که بعد از محمد 
صلی الله عليه و آله پیامبری نخواهد آمد» يس اين وعده درست نیست. يا این که منظور کسی است که موعود را انکار کند و 
وقتی ظهور کرد بگوید اين پیامبر است. يا بگوید اين جانشین نیست؛ چرا که وجود داشتن مرتبه‌ای بين نبوت و سایر رعیت؛ 


براى مردم عامى دشوار اس 
"ان هنكام فقط یک امر خواهد بود||ا" يعنى دين واحدی كه اختلافى در آن نباشد. 


۷ خداوند در اختیار والیان امر بعد از محتّد؛ علم قرار داده۱۷" اشاره به «َیمکنه هم كه اين همه را شامل مىشود و 


دهم اشاره به پیروزی آن‌ها در زمان قائم عليه السلام است. || "اما دانش و علم ما آشکار است ||" یعنی در هر زمانی 


آشکار است. ۱۱ "و اما زمان ما۷" یعنی زمانی که خوف به امنیت تبدیل می‌شود. 


0 به همین جهت مؤمنان را گواه بر مردم قرار داده است...۱۱" یعنی به جهت عدم اختلاف» زیرا شهادت بعضی از ايشان به 


حق‌بودن بعضی دیگر و نیز بر غير وتان ممکن نیست نكر با توافق زیرا اختلاف در شهادت موجب رد 


حکم می‌شود. و ممکن است مراد از مؤمنين» آئمه علیهم السلام باشنده یعنی اين حکم قطعی خداوند است که بين اثمه 
مسلمانان اختلافی نباشد و ايشان از جانب خداوند مورد تأييد باشند و به خاطر همین ايشان را گواه بر مردم قرار داده است. 
أ برای آن‌هایی که می‌داند توبه نمی کنند۱" عذاب کامل آخرت و شدت آن برای کسانی است که خدا می‌داند توبه نمی.. 
کنند. اما کسانی كه می‌داند که توبه می کنند» عذاب را از آن‌ها دفع می کند. 


جوار(۱" یعنی محافظت از آن‌هایی که در امان قرار گرفته‌اند» يا به معنای رعایت حقوق همسایگان و يا رعایت حقوق 


همه نزدیکان و آشنایان و گزند نرساندن به آن‌ها و خوش‌رفتاری با ایشان و صبر بر آزار ایشان است. 


|| مر و یسر چیزی که قبلا می دانستند!۱" شاید مراد اين است که رسول الله صلی الله عليه و آله» علوم را به صورت کلی» 
که جزئیات از دل آن کلیات بیرون آبد. می‌دانستند و در شب قدر جزئیات برای توضیح بیشتر و آسان شدن» نازل می‌شده 
است. سپس امام عليه السلام فایده دیگری برای نزول در شب قدر بیان می کنند: خبرهایی که بايد به آن‌ها داده شود و انجام 


دادن تکالیفی که به آن مأمور شده‌اند. متوقف بر اين است که در شب قدر دوباره اعلام شود. و شاید هم 


ص: ۹۴ 


که آفوری و موري عاب رها ور رها 
باشد» و چون علم بداء علمی دشوار و فهم آن برای سائل سخت بوده امام آن را توضیح نداده‌اند و فرموده‌اند |" اين از 
مطالبی است که دستور داشتند پنهان کنند!۱ . يا اين که منظور ایشان اين است که: آن‌ها نمی‌توانند قبل از اين که امور بدائیه 
و حتميه برایشان معين شود از آن خبر دهند و از همین رو امیرالممنین عليه السلام فرمودند: اگر به خاطر آيه ای که در قرآن 


است نبود» تمامی رویدادهای عالم را تا روز قيامت با زگو می کردم. 


۷ تفسير آن‌چه پرسیدی را جز خدا کسی نمی‌داند!۱" یعنی این که قبل از نزول ملائكه و روح در شب قدر» جه چیزی در 


سال آینده حتمی است و چه چیزی حتمی نیست را تنها خدا می‌داند. 


۷ تو مجاز نیستی در این مورد از من سؤال كنى! |" يا به جهت قصور فهم معنای بداء است که ممکن است اصحاب خاص 
را نيز به نحو مجاز شامل شود و يا به اين جهت است که توضیح آن‌چه که در شب قدر نازل می‌شود و علم به خصوصیات 
آن» غير از اوصيا برای ساير مردم قابل د رک نیست. و اين احتمال با این سخن امام که || خداوند نمی گذارد که غير از 
اوصیاء کسی از آن مطلع شود" هم‌خوانی دارد. و حاصل اين که توضیح دادن بداء برای بیشتر مردم با حکمت بداء ساز گار 
نیست؛ چرا که همان‌طور که در باب بداء به آن اشاره کردیم» حکمت بداء بدون جهل به اصلش» که موجب می‌شود 


کارهای نیک را انجام دهند و بدی‌ها را ت رک کنند. نصیب آن‌ها نمی‌شود» و اين علم برای همه مقدور نیست و از همین 
روست که معصمومین علیهم السلام ما را از پیگیری علم ستارگان و مسائل قضا و قدر منع کرده‌اند. همچنین دانستن جزئیات و 
تفاصیل آن‌چه که در شب قدر بر ایشان نازل می‌شود ممکن نیست مگر بعد از احاطه به حالات و شون عجیب و غریب ایشان 
e‏ عادی از آن عاجز است. که اگر چیزی از آن را در بيابند مرتکب غلو و بالابینی می‌شوند. از همین رو ایشان 
از شيعيان بيشتر از مخالفانشان بر حذر بودند و احوال و اسرارشان را از خوف این مطلب از آن‌ها مخفی می‌نمودند و فرموده‌اند 
علم ما مشکل و بسیار سخت است که جز فرشتگان مقرب و پیامبران مرسل و بنده مؤمنى که خداوند قلب او را برای ایمان 


آزموده آن را بر نمى تابد . 
ص: ۹۵ 


۷۷ آن‌هایی که خداوند عر وجل از ميان جنود و ارواح شیاطین...۱۱" در اين سؤال و جواب تشویش و به هم‌ریختگی وجود 
دارد. در توجیه می‌توان گفت: تعداد زائران پیشوایان گمراهی که شیاطین و همدستان آن‌ها می‌باشند» بیشتر از تعداد ملائکه‌ای 
است که در شب قدر بر امام نازل می‌شوند» اگر جه تعداد مجموع ملائکه از مجموع شیاطین بیشتر است. با اين توجیه» اين 
سخن امام كه فرمودند: ۱۱" دوست ابت" " هم موجه می‌شود. ممکن هم است که بگوييم منظور همه ملانکه است و 
لوست عا عدي عي تياف هد که این یا ۱ همان مرن كه عدا م راه ا فين بيقر سا كا اتو 


مخالف رواياتى است كه دلالت دارند كه ملائكه بيشترين مخلوقات خداوند هستند. 


شيخ شرف الدين - خدايش بيامرزد- در كتاب تأويل الآيات الباهره با سند خويش از ابابصير روايت كرده كه حضرت صادق 
عليه السلام فرمودند: رثن لب شه - . قدر /۳ - از هزار ماه ارجمندتر است)» منظور از هزار ماه» سلطنت بنى اميه است 
و یک شب امامت امام عادلء از هزار ماه حکومت بنی‌امیه بهتر است. و فرمودند: ١‏ یرل ماه روخ فيهًا ب پاذن ن رَبهم) -. 
همان /۴ - ادر آن[ شب ] فرشتگان با روح به فرمان پرورد گارشان فرود آیند] یعنی از جانب پرورد گارشان بر محمد و آل 


محمد صلی الله عليه و آله» با هر امر سلامی» فرود می‌آیند. 
ص: ٩۹۶‏ 

* | تر جمه | 

۶ 


و رَوَى أَيْضا عَنْ مُحَمَّدِ بن جفهورعن مُوسى بن بكر عَنْ زرازه عَنْ محفران قال: لت آبا غود الله عليه السلام عَمَا يُْرَقَ فى 


یله لمَذر مَل هُوَ ما مد رال نیا لوصف قدْرَة الہ نا له ال نارق کل افر حکیم فکیف کون حكيما الا فرق و 


با توصف GE‏ تروت ما ماه وا قله یله در یر ین لب شغر يَغنى كاطمة عليها السلام و كول رل 
الملائكة و وخ فیها و ایک فى هدا الْمؤْضع الْمَؤْمِنُونَ الّذِينَ ملكو عم آل مُحَمَدٍ عليهم السلام روخ وخ دس و 
و فى فَاطِمَهَ علیها السلام من كل آفر سَلامٌ تقول مِنْ كل أمر مُسَلمَهِ حَنّى مطلع الفجر يَعْنِى حتی يَقَومَ القاثم عليه السلام. 


**| ترجمه آحمران نقل کرده که از حضرت صادق عليه الس لام پرسیدم: در شب قدر جه چیزی مشخص و توضیح داده می 
شود؟ آیا همان چیزهائی که خدا مقدر کرده است؟ فرمودند: قدرت خداوند را نمی‌توان توصیف کرد مگر اين که فرموده 
است: «فیها فرق کل أَمرٍ حكيما -. دخان /۴ - [ در آن [شب ] هر [ گونه] کاری [به نحوی] استوار فیصله می یابد 1 چگونه 
مین ا چیزی سكو باشد مك این که نجدا و معین شود قذرات عداوقد سبحان توصیف نمی قود زیرا او هر چه را بخواهد 
انجام مى دهد. اما اين آیه: ليه القَدرِ یر مِنْ أَلْفٍ شهره - . قدر ۳ - (شب قدر از هزار ماه ارجمندتر است ۰ یعنی فاطمه 
عليها ال لام. و اين آيه: رل الملائكة و وخ فيها» - . همان / * - دی آنْ[ شب] فرشتگان با روح فرود آیند)» ملائكه در 
اينجا مؤمنينى هستند که داراى علم آل مح د عليهم السلاماند. روح عبارت از روح القدس است كه در فاطمه عليها ال لام 
است «مِنْ کل آثر سَلامٌ -. همان /۴و ۵ - (هر کار سلامى) مىفرمايد: از هر امرى در سلامت هستند. اععّی لالج - 
. همان / ۵ - تا دم صبح)» یعنی تا وقتی که قائم عليه السلام قيام کند ۱ 


* | تر جمه | 


۰۷۰ 


مر کیا مر ام 


ال و فی كَدذًا الْمَعْنَى ترا رَوَاهُ اشوخ أَبُو جغقر الطویتیی لس الله رُوحَهُ عَنْ رج اله عن عد له : RO‏ م قال قال 
سم مغك آا جنر عیهالسلام ول يدث عل و اة ين لجرو زشول ال كوا الله تيع و شف يع عرش رب امین 
و فیقغ همه وة إلى اش بغرا الوحي و الْمائكة لعج بالؤوخى ربا و تساه و فى لاه و مله 
ین و الْملَائكه ا لقطع قوجهع فوج یرل و وج بض عد و ان له تبازک و تغالی کشط لابرامیع عليه السلام عن السَمَاوَاتِ عتّی 
و موش و له فى هار و له 5 نی هزم لكر ررق و فطع و امن و ای صلاث ال علغ و 
كانُوا يُنِصِرُونَ العش (۱) و لَا جدود لیوتهم م هفاً غیر الْعَوْش وهم مسفن بعش الرّحْمَنِ و معارج مغراج که و اوح 
زج ید ؤج لا لطع هع و ما ین تيب ون ییوت اليكو نو فيه مغاخاعایگه لاله رده و اوح فيها پاذن 


و 


رهم مِنْ کل آثر سلام قَالَ فلت مِنْ کل آثر كَالَ بکل أَهر مر فلت هذا ازيل قَالَ نعم (۲). 


** |[ ترجمه ]در همین معناست آن‌چه شيخ طوسى در رجال خود از عبد الله بن عجلان سکونی روایت نموده که: از حضرت 
باقر عليه السلام شنيدم كه می‌فرمود: خانه على و فاطمه از خانه رسول الله صلوات الله عليهم است و سقف خانه آن‌ها عرش 
پرورد گار است و در دل خانه آن‌ها شكافى است تا عرش که معراج وحى است و ملائکه در شب و روز بر آن‌ها وحى نازل 
می کنند و در هیچ ساعت و هیچ چشم به هم‌زدنی» فوج از فوج ملائکه قطع نمی شود» فوجی فرود می آیند و فوجی صعود 
می کنند» خداوند تبا رک و تعالی آسمان‌ها را برای ابراهیم گشود تا عرش را دید و خداوند قدرت چشم او را افزون کرد. و 
خداوند قدرت دید محد و على و فاطمه و حسن و حسین صلوات الله علیهم را افزایش داد تا جایی که عرش را در ميان خانه 
خود مشاهده می کردند و برای خانه آن‌ها سقفی جز عرش نبود. پس سقف خانه های آن‌ها عرش خداست و محل عروج 
بدون انقطاع فوج فوج ملانکه. و همه خانه های ما ائمه معراج ملاک اس دولل ابن سکن خاو کل لْملانکه و اروش 
فیها بیان رهم -. همان / ؟ - بکل «آثر سَرلامٌ». گفتم آیه: دی کل مرا است. فرمودند: « بکل امر». گفتم: این‌طور نازل 
شده؟ فرمودئد: آرع. حا, كنز القوائد : ۴۷۳ و ۴۷۴ = 


-١‏ أى يبصرون ملکوت السماوات و الأرض او ید رکون علوم الله تبارک و تعالی و معارفه و آیاته. 
۲- كنز الفوائد: ۴۷۳ و ۴۷۴ (النسخه الرضو به). 


الْقَدْرِ شن # كود علی عَهدِ انیا رل فيا علیهم ار ر فاذا مضوا رُفِعَتْ قال لا بل هی الی یم الْقَِامَهِ .)١(‏ 
**| ترجمه ]از ابوذر رضوان الله عليه روایت شده که: عرض کردم: ای رسول خدا! آیا شب قدر 
ص: ٩۷‏ 


که امر در آن فرود می‌آید. فقط در زمان پیامبران است و وقتی آن‌ها از دنیا بروند دیگر شب قدری نخواهد بود؟ فرمودند: نه 
بلکه تا روز قيامت ادامه دارد. - . كنز الفوائد : ۴۷۴ - 


* | تر جمه | 


«VY» 


وجا فى عدیث اعراج عن ااقر عليه السلام ال شا رخ بای صلی الله عليه و آله و له ال مب لان و الإ مه و 
الضلاة فا ص لى أمرة سبعانه أن ثرا و فى ال كع الْأولَى بِالْحَمْدٍ و او حید و قال لَه هَذَا نشیتی و فی الاه بالْحَمْدِ وَ شوره الْقَدْرِ 


وَقَالَ يَا مُحمَدٌ (1) هَذِه نشیک و نسب اهل بیتک إِلَى یوم القيامه (5). 


| ترجمه آدر حديث معراج كه از حضرت باقر عليه الس لام روایت شده» آمده است كه: وقتى پیامبر صلی الله عليه و آله به 
معراج رفت و خداوند اذان و اقامه و نماز را به ايشان آموخت. وقتى نماز خواندند» خداوند دستور داد كه در ركعت اول حمد 
و سوره توحيد را بخواند و به ايشان فرمود: اين سوره مربوط به من است و در ركعت دوم حمد و سوره قدر را و فرمود: يا 


محمّد! اين سوره مربوط به تو و خانواده تو تا روز قيامت است. -. همان : ۴۷۵ - 
* | ترجمه | 


«Vf» 


۳9 
ع 8 


و عن الصَادق عليه السلام أَنَّهُقَالَ: ها (5) باق إلى مالقا نا[ و رُفِعَتُ لزع ان (۵) 


ت رجمه ]از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمودند: سوره قدر تا روز قيامت باقیست. زیرا اگر برداشته شود قر آن 
هم از ميان می‌رود. - . همان : ۴۷۴ . نویسنده کنزالفوائد بر این حديث استدلال کرده که در اين سوره» نزول ملائکه و روح با 
لفظ مستقبل آمده و نگفته | "زل ||" که با لفظ ماضی است. و این حق است. زیرا آن‌ها برای گروه خاصی يا دیگر 
مخلوقات نازل نمی‌شوند» پس بايد شخصی وجود داشته باشد كه ملائکه و روح امر محتوم هر سال را بر او نازل کنند» اگر 
اوو فاشته دی كل انا دق نمی عط وو وان نامر ی ال علو الى آنشان اتلس کردند و بح از 
ایشان بر اوصیای ایشان که اولين آن‌ها امیرالممنین و آخرین آن‌ها قائم علیهم السلام است که تا روز قيامت بر ايشان نازل 


می‌شود؛ زیرا زمين از حجت خدا بر روی آن خالی نمی‌شود. و ایشان حجت باقی خدا تا روز قیامت هستند. - 


بیان 


قوله عليه السلام فى الخبر الأول بکل أمر سلام لعل تقدیره لهم بکل أمر سلام أى یسلمون على الامام بسبب کل أمر أو مع کل 
و مره ول بكر سا مانا بها يسو و تم لكر عليه ای هه اتمار افو عليه انب ۱ اتويت 
قدره الله لعله عليه السلام لم يبين كيفيه التقدیر للسائل لما ذکرنا فى الخبر السابق من المصالح بل قال ینبغی أن تعلم أن الأمر 
المحکم المتقن الذی یفضی إلى الامام لا يكون الا مفروقا مبینا واضحا غير ملتبس عليه و لکن مع ذلك لا ینافی احتمال البداء 
فى 


ص: ۹۸ 


۱- كنز الفوائد: ۴۷۴ (النسخه الرضویه). 

-١‏ أى سوره القدر. 

*- كنز الفوائد: ۴۷۵. 

۴- أى سوره القدر. 

۵- كنز الفوائد: ۴۷۴. و استدل مصنف الكنز لذلكك بان فيها تنزيل الملانکه و الروح بلفظ المستقبل و لم يقل: نزل» بلفظ 
الماضى و ذلك حقٌّ لأنها لا تجی ‏ لقوم دون قوم بل لسائر الخلق فلا بد من رجل تنزل عليه الملا.نکه و الروح فيها بالامر 
المحتوم فى ليله القدر فى كل سنه و لو لم يكن کذلک لم يكن بكل اس ففى زمن النبى صلی اللّه عليه و آله كان هو المنزل 
عليه» و من بعده على اوصيائه اولهم أمير المؤمنين و آخرهم القائم عليهم السلام و هو المنزل عليه الى يوم القيامه لان الأرض لا 
تخلو من حجه الله عليها و هو الحجه الباقيه الى يوم القيامه. 


تلك الأمور أيضا لأنه تعالی یحدث ما يشاء فى أى وقت شاء أو المراد أن فى تلك الليله تفرق کل أمر محکم لا بداء فيه و أما 
سائر الأسمور فلله فيه البداء و الحاصل أن فى ليله القدر يميز للإمام عليه السلام بين الأمور الحتميه و الأمور التى تحتمل البداء 
لیخبر بالأمور الأوله حتما و بالأمور الثانیه على وجه إن ظهر خلافه لا يتسب .إلى الكذب و سیأتی مزيد تحقيق لذلكك. 


و آما تأويله عليه السلام ليله القدر بفاطمه عليها السلام فهذا بطن من بطون الآ-يه و تشبيهها بالليله إما لسترها و عفافها أو لما 
يغشاها من ظلمات الظلم و الجور و تأويل الفجر بقيام القائم بالشانی أنسب فإنه عند ذلكك يسفر الحق و تنجلى عنهم ظلمات 
الجور و الظلم و عن أبصار الناس أغشيه الشبه فيهم و يحتمل أن يكون طلوع الفجر إشاره إلى طلوع الفجر من جهه المغرب 
الذى هو من علامات ظهوره و المراد بالمؤمنون الأثمه عليهم السلام و بين عليه السلام أنهم إنما سموا ملائكه لأنهم يملكون 
علم آل محمد صلى الله عليه و آله و يحفظونها و نزولهم فيها كنايه عن حصولهم منها موافقا لما ورد فى تأويل آيه سوره 
الدخان أن الكتاب المبين أمير المؤمنين عليه السلام و الليله المباركه فاطمه عليها السلام فيها بر کل أَمْر حكيم أى حكيم بعد 


حكيم و إمام بعد إمام. 


و قوله من كل آفر سَلامٌ هی على هذا التأويل هی مبتدأ و سلام خبره أى ذات سلامه و من كل أمر متعلق بسلام أى لا يضرها و 
أولادها ظلم الظالمين و لا ينقص من درجاتهم المعنويه شيئا أو العصمه محفوظه فيهم فهم معصومون من الذنوب و الخطاء و 
الزلل إلى أن تظهر دولتهم و يتبين لجميع الناس فضلهم. 


ص: ۹۹ 


10 ۱۱-17۲6 "با هر امر سلامی۱۱" شاید معنا اين باشد: به سبب هر امری يا با هر امری که برایش می‌برند بر امام 
سلام می‌دهند. امام عليه السلام ادامه آیه را به جهت اختصار ذ کر نکرده‌اند. 


۷ رقدرت خداوند را نمی‌توان توصیف كرد |" شاید ایشان به جهت مصالحی که در روایت سابق گفته شد كيفيت تقدير را 


بیان نکرده‌اند و فرموده‌اند: بهتر است بدانی آن امر محکم و متقنی که پیش امام آورده می‌شود» جدا شده» واضح و بی ابهام 
است. ولی با اين حال همچنان در آن احتمال بداء وجود دارد» 


ص: ۹۸ 


چرا که خداوند در هر زمان که بخواهد. هر کاری که بخواهد انجام می‌دهد. و يا مراد اين است که در آن شب آن اموری 
محکمی که بداء در آن‌ها راه ندارد» توزیع می‌شود» ولی ساير امور همچنان قابل تغييرند. حاصل این که» در شب قدر امور 
حتمی و امور قابل تغییر برای امام عليه السلام جدا می‌شوند تا در هنگام خبر دادن از امور حتمی به صورت قطعی خبر دهند» و 


از امور قابل تغییر طوری خبر دهند که اگر خلاف آن روی بدهد» متهم به کذب نشوند . 


اما در مورد اين که ایشان شب قدر را به فاطمه علیها السلام تأويل کردند؛ اين یکی از معانی پنهان آيه است و تشبیه ایشان به 
شب. يا به جهت پوشیده بودن و عفاف ايشان است يا به جهت تاریک ظلم و جوری است که به ايشان رفته» که در اين 
صورت فجر به قيام قائم تأویل می‌شود؛ که در آن هنگام پرده از حق برداشته می‌شود و تاریکی جور و ستم بر طرف می‌شود و 
لایه‌هایی که مانع دید می‌شوند» از مقابل چشم‌ها كنار می‌روند. و ممکن است طلوع فجر اشاره‌ای به طلوع خورشید از سمت 
مغرب باشد که از نشانه های ظهور قائم عليه السلام می باشد. 


| ملانکه در اینجا مؤمنينى هستند] |" منظور از مؤمنین» آئمه علیهم السلام هستند و امام عليه السلام بیان کرده‌اند که چرا از 
ائمه تعبیر به ملک شده است؛ زیرا آن ها مالک علوم آل محمد صلی الله عليه و آله هستند و آن را حفظ می کنند. و نزول آن.. 
اول سوره دخان وارد شده است که: «الکتاب المبین» امیرالممنین عليه السلام و اللیله المبا رکه». فاطمه علیها السلام است و 


«فيها یفرق کل آمر حکیم» یعنی حکیمی بعد حکیمی و امامی بعد امامی. 


۱ از هر امری در سلامت هستند!۱" یعنی ظلم ستم کاران به فاطمه علیها السلام و اولادش زیانی نمی‌رساند و از درجات 
معنوی ایشان کم نمی‌شود. يا این که مراد اين است که: عصمت هميشه در بين ایشان است و آن‌ها از گناه و اشتباه و لغزش 


ایمن‌اند» تا زمانی برسد که دولتشان آشکار و فضلشان برای همگان مشخص شود. 


ص: ۹۹ 


* | ترجمه ] 


باب ۴ أحوالهم عليهم السلام فى السن 


بره بصائر الدرجات عَلِىُ بْنُ إشمَاعِيل عَنْ مُحَمّدٍ بن غمرعن علی بْن آشباط قَالَ: َ1ْ: دااع ريم ی 


2 
5 
۳ 
6: 


ری 00 


ال ال وه 


| ترجمه |بصائر الدرجات: على بن آسباط نقل کرده» حضرت جواد عليه السلام را ديدم كه می آید» با دقت چشم به سر و 
پای ايشان دوختم تا قامت ايشان را براى دوستان در مصر تعريف كنم. دراين جكام سيواه اادنة 7 خداونك در 
مورف افانت همان ادلا لی راس كمد که در مورد اموت گرده اسک داورل فی د ماد بو آیناة اْحكم صبّاه - .مریم / ۱۲ 
- [و از کودکی به او نبوت دادیم) و می‌فرماید: دو لما بل اف وسف ۴ (و چون به حد رشد رسید) و ان 
موه اقا قات رو یه سيل سال مس جا اس جک را در سال ارت ناهد و جاد اس دز تال جيل 
سالگی بدهد. - . بصائر الدرجات : ۶۵ - 


* | تر جمه | 


بيان 


و ۶ 


فى الکافی بعد قوله بمصر فبینا آنا كذلكك حتی قعد (۶) فقال يا على إن الله الخ. ۵ ثم اعلم أن قول و لَمَا بل سد 6 إلخ (۸) لا 
يطابق ما فى المصاحف فان مثله فى الق ر آن فى ثلاث مواضع أحدها فى سوره بوسف و لما بل أَسُدّهُ مین 


ص: ۱۰۰ 


-١‏ احد إليه النظر: بالغ فى النظر إليه. 

۲- مریم: ۱ 

۳- بوسف: ۲۲. 

۴ الأحقاف: ۱۴. 

۵- بصائر الدرجات: ۶۵. 

۶- فى نسخه: حتی بعد. 

۷- أصول الکافی: ۱: ۳۸۴ فیه: فجعلت انظر الى رأسه و الى رجلیه و فيه: (ما احتج به فى النبوه) وفیه يؤتاها ابن اربعين سنه. 
۸- مجموعها ليست آيه واحده بل هما آیتان ذ کر عليه الشلام من کل جزءا. 


كما وَ علماً (۱) و انیها فى الأحقاف حتّی إذا بل أَشلَه و بل آزبعین سََهُ قال رب آوزغنی (۲) الآيه و ثالثها فى القصص فى 
قصه موسی عليه السلام ول لش وا" سیّوی آتیناة حکما و علما (۳) و فى الکافی غا کما هنا و لعله من تصحیف الرواه و 
النساخ و الصواب ما سيأتى فى روایه العياشى مع أن الراوی فیهما واحد. 

روحمل ان بجون علیه سای نلاب بالشتی شار إلى ١ح‏ موزه برست و لاجفاف عام سید نكال هل فى 


سوره يوسف و لما بغ امه آئيناة حکماً و فسر الأشد فى الأحقاف بقوله و بل أدبعِينَ سَنَهُ كما حمله عليه جماعه من المفسرین 
فيتم الاستدلال بل يحتمل كونه إشاره إلى الآيات الثلاث جمیعا. 


**| تر جمه |در کافی پس از جمله || برای دوستان در مصر تعريف کنم۱" اين جمله است: در آن بين كه تماشا مى كردم 


امام عليه الشلام روی زمين نشست و فرمود: ای علی! خداوند در مورد امامت... تا آخر. -. اصول كافى ۱: ۳۸۴ - 


ضمنا بايد توجه داشت «و لما بع أَشْدَهُ و بل أَوْتِعِينَ مَرمَة مطابق قرآن نیست؛ زيرا اين جمله در سه جای قرآن هست: یکی در 
سوره یوسف: الما م اف یناه شكماً و علا -. یوسف ۲۲ - [و چون به حد رشد رسيد او را حکمت و دانش عطا 


كني 


ص: ۱۰۰ 


۳7 


دوم: در سوره احقاف: احتَّى إذا بآ 52 و بل أرْبَعِينَ سَرِنَهُ قال رَبٌ آوزغنی» -. احقاف / ۱۵ - تا آن‌گاه که به رشد کامل 
خود برسد و به جهل سال برسد می كويد پرورد كارا بر دلم بیفکن). و سومى: در سوره قصص. داستان موسى عليه السّلام: «و 
ما بل أَشْدّهُ و اشتوى نينا حكماً و علما» -. قصص /۱۴ - و چون به رشد و كمال خويش رسيد به او حكمت و دانش عطا 
كرديم]. در كافى نيز همین طور است كه در اينجاست. شايد اين تغيير به وسيله راويان يا نسخهبرداران صورت گرفته باشد. 


صحيحش آن است که در روايت عياشى خواهد آمدء با اين كه راوى در هر دو روايت یک نفر است. 

و احتمال دارد كه حضرت آيه را نقل به معنى فرموده باشند و با بیان واحدى اشاره به آيه سوره يوسف و احقاف نموده باشند. 
در این صورت حاصل اين می شود كه: خداوند در سوره يوسف مىفرمايد: «و لماع له آتيناةٌ شکما» و رشد رابا آيه 
سوره احقاف تفسير فرمودهاند: «و یلع أرْبَعِينَ سره يعنى رشدش وقتى بود كه به جهل سالگی رسيد. كروهى از مفسرين نيز 
معنى را بر همین حمل کرده اند كه در اين صورت استدلال كامل است. بلكه محتمل است اشاره به هر سه آيه باشد. 

* | ترجمه | 


«¥» 


ا يا اس ع سس دا از لُونَ فى الْحَدَائَهِ (۴) 
شع ءِ يَفُولُونَ (۵) ان له تَعَالَى , مول فل هذِهِ عبیلی أَدْعُوا إلَى اللو علی بَصِيرَءِ آنا و من البعنِى نی (2) فو الله ما کان ان 
الل ا و ل ای اي وی 


ومو حٌى يكم وك إِلَى فوله و يُسَلمُوا تشلیماً .)٩(‏ 
ص: ۱۳۰ 


۱- بوسف: ۲۲. 

۲- الأحقاف: ۱۵. 

۳ القصص: ۱۴. 

۴- فی نسخه من المصدر: فى حداثه سنک. 

ه- فى المصدر: و لیس شى ء یقولون. 

۶- بوسف: ۱۰۸. 

۷- فى المصدر: و هو ابن تسع سنین. 

8- زاد هنا فى المصدر: قال: ثم كانت آمارات فيها و قبلها اقوام» الطریقان فى العاقبه سواء الظاهر مختلف هو رأس الیقین: ان الله 
یقول فى کتابه. 

4- تفسیر العناشی ۲: ۲۰۰ و الایه فى النساء: ۶۵ 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: على بن آسباط نقل کرده به حضرت جواد عليه السلام عرض کردم: مردم در مورد کم سن و سالی 
حرف‌هایی می‌زنند. فرمودند: جه می گویند؟ -. در مصدر به جای ۱۱ چه می گویند؟۱۱" عبارت ۱۱ چیزی نیست که 


تک امه سرت 


2 


خداوند متعال می‌فرماید: اقل هذه سبیلی أَدْعُوا إلَى الله علی بَصِيرَهِ آنا و تن ی کے پوسف / ۱۰۸ - یکو این است راه من 
که من و هر كس پیروی ام کرد با بینایی به سوی خدا دعوت می کنیم ]. به خدا قسم در آن زمان کسی جز على عليه ال لام 


كه در أن وقت هفت ساله بود» - .در مصدر ۲ مده اشت: "در آن وقت هفت ساله بود آمده است ۱ ع 


پیامبر را پیروی نكرد و وقتى پدرم از دنيا رفت من نه ساله بودم» جه می‌خواهند بگویند؟ - . در مصدر در اين قسمت اين 
جملات نيز آمده است: سپس در آن نشلنه‌هایی بود كه عده‌ای قبول كردند. هر دو را در نتيجه يكىاند. ظاهر مختلف است كه 


راس کی است, - 


خحداوند می‌فرماید: و بوْمنُون ع ا بعکم وک تاو به لوا تشلیماه -. نساء ۸ ۶۵ - [ولی چنین نیست به 
پرورد گارت قسم که ایمان نمی آورند مگر آن که تو را در مورد آن‌چه ميان آنان مايه اختلاف است داور گردانند]. -. 


تفسير عیاشی ۲ : ۲۰۰ - 


۱۰١ ص:‎ 


ما كان اتبعه أى أولا أو حين نزول الآيه فلما خصه الله تعالى بالدعوه إلى الله مع الرسول صلى الله عليه و آله و قرنه به فهو دليل 
على أنه سيأتى الدعوه إلى الله ممن لم يبلغ الحلم و يكون فى مثل هذا السن و أنه تعالى لما وصفه بالمتابعه و مدحه بها دل على 
أن المتابعه معتبره فى هذا السن فدل على أن الأحكام تختلف بالنظر إلى الأشخاص و المواد فجاز أن يحصل لى الإمامه فى هذا 
السرخ. 


info‏ 62 ۱۱ کسی جز على عليه الہ لام پیامبر را پیروی کیا یعنی اولین نفری که از پیامبر پیروی کر یا این 
كه در هنگام نزول اين آیه» کسی جز على عليه الشلام» پیامبر را پیروی نکرد. و این که خداوند متعال» اميرالمؤمنين را به همراه 
زسول صل الله عل و آله د دعرت به خوش تحضوض کر دد وک ین با اشاة كاده شان مس ‌دهته دعوت به سروق نهدا از 
کسی که به بلوغ نرسيده و دارای جنين سنی باشد نیز بر می‌آید و از آن‌جا که خداوند ايشان را به متابعت توصیف و مدح 
نموده» معلوم می شود متابعت در جنين سلی نيز معتبر است که اين خود دلیلی است بر این که احکام به تناسب اشخاص 


#**[ تر جمه | 


«¥» 


کنز» كنز جامع الفوائد و تأویل الایات الظاهره رَوَى الیش باشّایه عن عَلِىٌ بن أش 
لك علی آبی حر محمد نع لزضا عليه السلام و لاک شتا مجك 6م 
ال یا عي إِنَّ الل ند فى اه كما اد فى بقل رنه عن بوش و لغش 
قال عَنْ بخ یشبی و آنا کم صَبيًا (1). 


##| ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأویل الآيات الظاهره: على بن آسباط نقل کرده» وارد مدینه شدم و می‌خواستم به مصر بروم. به 
محضر امام جواد عليه السلام رسیدم؛ ایشان در آن هنگام پنج سال داشتند. در ایشان دقفت کردم تا برای دوستانمان در مصر 


ا 


و 


کرده است. خداوند سبحان در مورد يوسف فرموده: : و لما یلم أ شده 3 اشكوق ا خکما و علماه -. وس /۱۰۸ و 
چون به رشد و كمال خويش رسید به او حکمت و دانش عطا کردیم | و در مورد بحبی فرمود: «و نا الخکم صَبِيًاا -. مریم 
- لو از کودکی به او نبوت دادیم]. - . کنزالفوائد : ۱۵۱ - 


#* | تر جمه | 


«f» 


افر س ت چ 


لي ا يي ا os‏ 


وس م 


دہ إلى أى جر عب سور لتق ما e‏ ۳ 


*؛* | ترجمه ] کافی: صفوان نقل کرده» به حضرت رضا عليه السلام عرض کردم: قبل از اين كه خداوند به شما امام جواد عليه 
الت لام را موهبت کند. ما هميشه در مورد فرزند از شما سؤال می كرديم و شما مىفرموديد: خداوند به من يسرى خواهد داد. 
اينكك كه خداوند به شما ايشان را موهبت كرده و چشمان ما را روشن نموده است» خدا آن روز را نياورد كه شما از بين ما 
برويد! اگر جنين جيزى پیش بيايد» جه کسی امام خواهد بود؟ حضرت با دست اشاره به امام جواد عليه السلام» كه روبرويش 
ايستاده بودند» نمودند. عرض كردم: فدايتان شوم! او كه سه ساله است . فرمودند: اين مسأله مشكلى به وجود نمی آورد؛ عيسى 
عليه السلام هم حجت بود» او در سه سالگی. - . اصول كافى ۱: ۳۸۳ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


آی كان فى ثلاث سنين حجه و إن كان قبله آیضا كذلك فلا ینافی ما دل على أنه عليه السلام كان فى المهد حجه و یمکن أن 


یکون ضمير هو راجعا إلى آبی جعفر عليه السلام أى قام عیسی بالحجه فى المهد و آبو جعفر عليه السلام ابن ثلاث سنين فلم لا 


يجوز أن يقوم بالحجه و فيه بعد. 


**[ترجمه |منظور اين است كه عيسى در سه سالگی حجت بوده است. اكرجه قبل از آن هم همین‌طور بود. پس منافاتى ندارد 
كه او در گهواره هم حجت بوده است. شايد هم منظور ۷۱" در سه سالككى |" امام جواد عليه السلام باشد. كه يعنى عيسى در 
گهواره حجت بود آيا امام جواد عليه السلام كه سه ساله‌اند نمی تواند حجت باشد؟ البته اين احتمال بعيد است . 


1 تر جمه‎ 1 E 
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كاء الکافی عَلِىٌ بن مُحَمَّدِ و عير عَنْ سل عن ابن يَزِيدَ عَنْ مُضعب عَنْ مَسْعَدَّةَ عَنْ أبى بَصير عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال 


و بَصِير دح یه و مى عم حُمَاسِيٌ َم يتل 


ص: ۱۰۲ 


.۱۲ كنز الفوائد: ۱۵۱. و الآبه الأولى فى سوره یوسف: ۲۲ و الثانيه فى مريم:‎ -١ 
.۳۸۳ :۱ أصول الكافى‎ -۲ 


ال (۱) کیت اشم ذا اج علیکم (۲) بمثئل سنه (. 


** | ترجمه ]| کافی: ابابصير نقل کرده به محضر امام صادق عليه الشلام رسیدم در حالی که پسری خماسی هم با من بود که بالغ 


نشده بود. 

ص: ۱۰۲ 

ایشان فرمودند: اگر زمانی برای شما حجتی با اين سن و سال قرار دهند. چگونه‌اید؟ - . همان - 
| تر جمه | 

بیان 


الخماسی من كان طوله خمسه آشبار كما ذكره اللغویون و قد یطلق فى العرف على من له خمس سنين فعلی الأول إشاره إلى 
الجواد عليه السلام و على الثانی إلى القائم عليه السلام مع أنه يحتمل أن یکون التشبیه فى محض عدم البلوغ. 


##[ ترجمه آخماسی در لغت یعنی کسی که ينج وجب قامت او باشد و گاهی در عرف به کسی که ينج ساله باشد نيز گفته 
می‌شود. بنا بر معنای اول اشاره به حضرت جواد عليه السلام است و بنابر معنای دوم اشاره به حضرت قائم عليه السلام. و هم 
احتمال دارد تشبیه فقط در مورد بالغ نبودن باشد. 


* | تر جمه | 


«$» 


که الكافى اللہ عن سل عَنْ علی بن مهزیاز نان تیم :من یی آبا جغفر عليه السلام عَنْ شنم مقر عم فلت 
کون لام ن اقل من سبع سِنِينَ کال نَع و قل ٠‏ مِنْ تحمس سِنِينَ (۴) 


** | تر جمه ]| کافی: ابن بزیع نقل كرده. از حضرت جواد عليه الس لام سوالی در مورد امامت کردم؛ عرض کردم: ممکن است 
امام کمتر از هفت سال داشته باشد؟ فرمودند: آری» و همین طور کمتر از ينج سال. - . همان : ۳۸۳ و ۳۸۴ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


|شاره إلى القائم عليه السلام لأنه عليه السلام على أكثر الروایات كان ابن أقل من خمس سنين بأشهر أو بسنه و آشهر. 


ص: ۱*۲ 


-١‏ فى المصدر: و معی غلام یقودنی خماسی لم یبلغ» فقال لی. 
۲- فى نسخه من المصدر: او قال: سیلی علیکم بمثل سنه. 

۳- آصول الکافی ۱: ۳۸۳. 

۴- آصول الکافی ۱: ۳۸۳ و ۳۸۴. 


** | ترجمه |اشاره به حضرت قائم عليه السلام است؛ چون ايشان بنا بر اکثر روايات» وقتی پدرشان از دنيا رفتند» چند ماه يا يكك 
سال و چند ماه از بنج سالگی کمتر داشتند . 


ص: ۱۰۳ 

**[ترجمه] 

أبواب علامات الإمام و صفاته و شرائطه و ما ينبغى أن ينسب إليه و ما لا ينبغى 
باب | أن الأئمه من قريش و أنه لم سمى الإمام إماما 

الاخبار 


۹۳ 


ن» عیون آخبار الرضا عليه السلام بإش باد المیمی عَن الرّضًا عَنْ آبائه علیهم السلام قال قال اللي صلی الله عليه و آله الثم من 
فریش (۱). 


:* | تر جمه آعیون اخبار الرضا: تمیمی از حضرت رضاو ايشان از پدران خودشان علیهم السلام روایت کردند که پیامبر صلی 
الله عليه و آله و سلم فرمودند: ائمه از قريش هستند. - . عیون اخبار الرضا : ۲۲۳ . اهل سنت نیز اين روایت را در کتاب‌هایشان 


آورده‌اند. - 
#* | تر جمه | 
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مع» معانی الأخبار شم الْإِمَامُ إِمَا 
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تر جمه ]معانی الاخبار: امام را امام ناميده اند؛ چون پیشوای مردم است و از جانب خدای متعال تعبين شده و اطاعت او بر 


مردم واجب است. -. معانى الأخبار : ۶۴ - 
* | تر جمه | 
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شی» تفسیر العياشى عَنْ هشام بْن الحکم عَنْ أبى عَبِدٍ الله عليه السلام فى فوّل الله إنى جاعلک للناس إماما قال 
اهما آنل لنقانا به ا 


5 
رر 2 3 


قال لو علم | 


ص: ۱۰۴ 


-١‏ عيون الأخبار: ۲۲۳. رواها العامّه أيضا فى كتبهم. 
۲- معانى الأخبار: ۶۴. 


۳- تفسیر العیاشیق ۱: ۵۸. 


#4[ ترجمه آتفسیر عیاشی: هشام بن حکم از حضرت صادق عليه ار لام نقل کرده که ايشان در باره آیه «إنّى جاعلک لاس 
۳ - . بقره / 17 - من تو را پیشوای مردم قرار دادم ! فرمودند: اگر خداوند بهتر از اين (امام) نامی را سراغ داشت» ما را 


ص: ۱۰۴ 
* | ترجمه | 


باب ۲ أنه لا يكون إمامان فى زمان واحد إلا و أحدهما صامت 


الأخبار 

»1< 

ع» علل الشرائع ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام فى علل الْمَصْلٍ عن الرّضًا عليه السلام فَإِنْ قَالَ (۱) 

فلم لا جور آن یکوت فی الْأَْض إِمَامَانٍ فى وب واب او کت من لک قیل ِل نها دواد لا حتف فقلة و تذییژه و 
1 ۲ ۲ 


این ا یف فلهما و تَدْبرهُمَا و لک نم نجد ین 1 مُخْتَلِفَّي هتم و الا كاتا این ثم اختلف هَمُهُمَا و تما 

: دا مفترض في لاه یکن ذخا أؤلى بالاو من ص اجبه ایکون اف التي و الاجر و 
الباده أكون نتيا ۱۱ ۱ ثم ا یکو لَهُْ مع دک الیل ای 
اطا و انیا و بكوئوة 0ه تا تا فى دک ین قبل الصَانع الى وضع لهم باب الانيا و ابر (۳) درم بتاع 
المختیقین و ينها آل َو کا امن کال لکل من اخضعین أن بذعو إلى عبر ما ذغو یه صَاحهُ فى الحکومو © م ی ایکون 


دهم آولی بآن یم من صاجبه فیطل اوق و ال حکام و دوه و مها نه لا يَكونٌ وَاحد من تین أَوْلَى بطق (۵) و 


الحكم و الم 
ص: ۱۰۵ 


-١‏ فى المصدر: فان قيل. 

۲-فی نسخه: و يكونوا. 

کف المصدرة و سب التشا خر 

۴- فى المصدر: الى غير الذى يدعو إليه الآخر فى الحکومه. 
ه-فى المصدر: اولی بالنظر. 


و النهقی مِنَ الآخر فاذا کان ذا کذلک وجب علیهما أن یدنا بالکلام و لیس لأ هما أن یش ہق صاحبه بشی ء إذا کانا فى 


مر و 


اامامه وع اعدا فان غار ادها الشكرث جار الشكورث لاخر مثل دل () و إذا ع از لها الشکوث تطلت الخترق و 
الأخكامٌ وَ عطلت الْحَدُودٌ و صَارَ (۲) لاس كأَنّهُمْ لَا إِمَامَ لهم (۳). 


|[ ترجمه اعلل الشرائع» عيون اخبار الرضا: در قسمت علت‌های برترى امام از حضرت رضا عليه الشلام نقل شده كه فرمودند: 
اگر کسی بگوید: جرا نمى شود كه در زمين دو امام يا بيشتر در یک زمان وجود داشته باشند؟ در جواب گفته می شود: به 
جند دليل؛ كه از آن جمله است: یک امام» كار و تدبيرش اختلاف يذير نيست و دو تاء کار و تدبيرشان اتفاق يذير نخواهد 
بود» زيرا اگر دو نفر باشند و سپس تصميم و اراده و تدبيرشان مختلف شود و هر دو واجبالاطاعه باشند» هیچ كدام در 
فرمانبردارى مقدم بر دیگری نیستند» در نتيجه بين مردم اختلاف و مشاجره و فساد به وجود خواهد آمد. همجنين اگر کسی 


مطیع یکی از آن دو باشد» نسبت به دیگری عاصى و نافرمان است» در نتيجه تمام اهل زمين معصي تكار خواهند بود. 


و با وجود دو امام مردم راهی بر اطاعت و ایمان نخواهند داشت و اين گرفتاری برای آن‌ها از جانب خدا به وجود آمده. که با 


دستورش مبنی بر پیروی ازدو نفر مختلف باب اختلاف و مشاجره را گشوده است. 


دلیل دیگر اين که: اگر دو امام وجود داشته باشند» هر کدام از آن دو امام می‌توانند در مورد دو نفری که با هم اختلاف 
دارند. حکمی مخالف با حکم دیگری بنمایند و هیچ کدام مزیتی بر دیگری در پیروی و اطاعت نداشته باشند که در نتیجه 


حقوق و احکام و حدود از ميان می‌رود . 
دلیل دیگر اين که: هیچ کدام از دو امام صلاحیت بیشتری از دیگری درمورد سخن گفتن و حکم و امر و نهی» 
ص: ۱۰۵ 


نخواهند داشت. در چنین صورتی» هر دو بايد با هم شروع به حر زدن کنند. و وقتی هر دو در امامت مساوی‌اند. هیچ کدام 
نمی تواند جلوتر از دیگری تصمیمی بگیرد در نتيجه اگر برای یکی از آن دو سکوت جایز باشده برای دیگری نيز مانند آن 
جايز خواهد بود» و وقتی برای هر دو سکوت جایز باشد» حقوق و احکام باطل و حدود تعطیل می شود و مانند آن می‌شود 
مردم که امامی نداشته باشند. - . علل الشرایع / ٩۵‏ عیون اخبار الرضا : ۲۳۹ و ۲۵۰ - 


* | تر جمه | 


بيان 


لعل المراد نفى إمامه من كان فى عصر الأئمه عليهم السلام من آئمه الضلال إذ كانت أحكامهم مخالفه لأحكام أئمتنا و أفعالهم 
مناقضه لأفعالهم و يحتمل أن يكون إلزاما على المخالفين القائلين باجتهاد النبى و الأئمه صلوات الله عليهم إذ فى الاجتهاد لا بد 
من الاختلاف كما قالوا فى على عليه السلام و معاويه. 


ثم المراد إما الامامان على طائفه واحده أو الامام الذی له الرئاسه العامه لثلا ینافی تعدد آنبیاء بنی إسرائيل فى عصر واحد. 


**[ ترجمه |شايد منظورء نفی امامت ائمه ضلالت در زمان ائمه عليهم ال لام است که احکام آن‌ها مخالف احکام ائمه ما بوده 
و در افعالشان نيز در جهت خلاف کردار ائمه علیهم السلام بوده است. و احتمال دارد که رد بر مخالفین باشد که معتقدند: 
پیامبر و ائمه صلوات الله عليهم دارای اجتهاد هستند؛ زيرا در اجتهاد» بدون شک اختلاف وجود دارد. چنان‌چه درباره على 
عليه الشلام و معاویه چنین می گویند. 


و ( ل 


بنی اسرائیل در یک زمان واحد. منافات نداشته باشد. 
* | تر جمه | 


«¥» 


که ]كمال الدين أبى عن مد ن إذريس عن أبى عیتی عن ارط عن ماد ن مان عن اثن أبى يغفور اله سأل ا عبد 
الله عليه السلام مل یرک الْأَرْض بر (مام قال لا قلت قيكونٌ إِمَامَانِ قَالَ لا الا و أَدَهْمَا ام (۴). 


**| ترجمه | كمال الدين: إبن ابى بعفور نقل کرده» از حضرت صادق علبه الشلام سؤال كردم: آيا ممكن است زمين بدون امام 
باشد؟ فرمودند: خیر. عرض کردم: آيا دو امام امكان دارد؟ فرمودند: خيرة مگر اين که یکی از آن دو صامت و خاموش باشد. 
-.اكمال الدين : ۱۳۵ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


ک. إكمال الدين الطَالَمَانِيُ عن ابن عشة نع بن تن بن َال عَنْ أبيه ه عن هام ن تالم قَالَ: فك 


السلام قل کون إعامانِ فی وف (ه) قَالَ لا 1 أَنْ 156 هم ضامتا 2 اح الكو ات إِمَاما لصاحبه و ما أن 
يكون (يَكونً) إِمَامَين نَاطِفَيِن فى وف وَاحِدٍ ّا (۶) 


٠١۶ ص:‎ 


-١‏ فى العلل: جاز للآخر مثل ذلک. 

۲- فى نسخه من المصدر: و حار الناس. 

۳- علل الشرائع: ٩۵‏ عيون آخبار الرضا: ۲۴۹ و ۲۵۰. 
۴- اكمال الدین: ۱۳۵. 


ه- فى المصدر: فى وقت واحد. 
۱-۶ کمال الدین: ۳۲ 


**| ترجمه ]| كمال الدين: هشام بن سالم روایت کرده» به حضرت صادق علبه الشلام عرض کردم: ممکن است دو امام در یک 
زمان باشند؟ فرمودند: خیر» مگر این که یکی خاموش و مأمور بر پیروی از ديكرى باشد و ديكرى گویا و امام بر او باشد. اما 
دو امام ناطق در یک زمان ممکن یست. -. همان : ۲۳۲ - 


ص: ۶ 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


کده إكمال الدين ابن اکن محمد مُححمَدٍ العَطار عن ان أبى الطاب عن ان آشباط عَنْ علي بن أبى حفزه عَنْ أبى بتصدیر عَنْ 


أبى عید الله عليه السلام فى قَوْلٍ الله عر و جل و بثر معطله و قطي ر متید (1) فَقَالَ ار الْمُعَطلَة الْإِمَامُ الصّامِتٌ و اضر الْمَشِيدُ 
ام الق (۲) 


| ترجمه ]| كمال الدین: ابابصیر روایت کرده. حضرت صادق عليه الس لام در مورد آیه: بو پثرمَُطله و قضر عشید» -. حج / 
۵ - |چاههای متروک و کوشکهای افراشته را فرمودند: بثر معطله امام صامت و قصر مشید امام ناطق است. - . اکمال الدین 
: ۲۳۲ - 


| تر جمه | 


«A» 


و 


بره بصائر الدرجات مڪ بن اين عن ابن شوب نالا عن ابن أبى قورع أبى عبد اللو عليه السلام لآ کون 


امان إلا و دهم صَايِتٌ یکلم عى بَعضی الأول (۳ 


ن! 


سام" 


#*[ترجمه ]بصاثر الدرجات: ابن ابی‌یعفور از حضرت صادق عليه ال لام روایت کرده که فرمودند: دو امام نخواهند بود مگر 
این که یکی از آن‌دو تا زمانی که امام دیگر از دنیا برود» خاموش باشد و سخنی نگوید. - . بصاثر الدرجات : ۰ . ابتدای 
این روایت چنین است: على بن آبی‌طالب. عالم اين امت بود و علم به ارث می‌رسد. هیچ كس از ما نمی‌میرد مگر این که 
علمش را به فرزندش» كه علم او را فرا می گیرد» نشان دهد و زمين یک روز هم بدون امامی از ماء که امت به او بگرایند» باقی 
نمی‌ماند. عرض کردم: دو امام ممکن است؟ فرمودند: خير» مگر این که... - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


رات هه ور 


یره بصاثر الدرجات محمد بْنُ عبد ار عن محمد بن إِش مَاعِيلَ عَنْ علی بن اعمان عن عبید بن زاره قال: لت لِأبى عبد الله 


عليه السلام ترک الْأَرْضٌ پمیر إِمَام قال لآ نا تکون رض و فیا إِمَامَانِ قال ال امان أحَدُهُمَا صَامِتٌ لَا یکلم و یتکلم الذی 
به و لام غرف الْإِمَامَ اذى بَعْدَهُ (۴). 


pa 


##ترجمه ]بصاثر الدرجات: عبيد بن زراره نقل کرده» به حضرت صادق عليه الشلام عرض كردم: آيا ممکن است زمين بدون 
امام باشد؟ فرمودند: خير. عرض کردیم: آيا می شود در زمين دو امام باشد؟ فرمودند: خیر» مگر دو امامى که یکی از آن‌ها 
خاموش باشد و سخن نگوید و امام قبل از او سخن بگوید. فقط امام است كه امام بعد از خود را می شناسد. -. بصائر 
الدرجات : ٠۵١‏ - 


* | تر جمه | 


۰۷ 


دما سامت 0 ك الت يعرف لماع الذي من بده وال نعم 5 لق 


ص: ۱۰۷ 


.۴۵ الحج:‎ -١ 


كمال لت ۲۱ ۲: 

۳- بصائر الدرجات: ۰ صدره هکذا: قال كان على بن أبى طالب عالم هذه الأمه و العلم یتوارث و لیس یمضی منا آحد حتی 
یری من ولده من یعلم علمه و لا تبقی الأرض يوما بغیر امام منا تفرغ إليه الأمه قلت: یکون امامان؟ قال: لا الا. 

۴- بصائر الدرجات: ۱۵۱. 


۵- فى المصدر: على بن مهزیار عن فضاله عن آبان بن عثمان عن ابن أبى عمير راجعه فانه لا يخلو عن تصحیف. 


ما قال نَعَمْ ماما (مام و قَدَ أوذِشّم (۱) به قیل دک (). 


| ترجمه | كمال الدين: حسين بن ابى العلا نقل کرده. به حضرت صادق عليه الس لام عرض کردم: آیا زمین بدون امام می 
شود؟ فرمودند: خير. عرض كردم: ممكن است دو امام در یک زمان باشد؟ فرمودند: خی مگر این که یکی از آن دو خاموش 


ص: ۱۱۷ 


فرمودند: آری» هم امام است و هم يسر امام» امامت او را - . در یکی از نسخدها اينطور آمده است: او قبل از اين هم به 


امامت يذيرفته شده است. - 

پیش از اين به شما اعلان کرده‌اند. - . اكمال الدین : ۱۲۹ - 
** | ترجمه ]| 

«A» 


بر بصاتر الدرجات عل بن إِش مَاعِيلَ عَنْ أَحْمَد بْن اضر عَن الحترین بن آبی العلاء قال: لت لأبی عَبد الله عليه السلام تكونٌ 


الأَرْض و فیا مامان قال لا إلا إِمَامٌ صامث لا يتكلم و يتكلم الذی قَبلَهُ (۳) 


|[ ترجمه ]بصاثر الدرجات: حسین بن ابی العلا نقل کرده به حضرت صادق عليه الس لام عرض کردم: ممکن است در روی 
زمين دو امام باشد؟ فرمودند: نه» مگر این که یک امام خاموش باشد و سخنی نگوید و امام پیش از او سخن بگوید. -. بصائر 
الدرجات : ۱۴۳ - 


* | تر جمه | 
رفع شبهه 


اعلم أن قوما من الجهال ظنوا أن تلک الأخبار منافيه للأخبار الداله على رجعه النبى و الأئمه صلوات الله عليهم و بذلک اجترءوا 
على رد الأخبار المستفيضه بل المتواتره المأثوره عن الأئمه الأطهار و هو فاسد من وجوه: 


الأول أنه ليس فى أكثر أخبار الرجعه التصريح باجتماعهم فى عصر واحد فلا تنافى بل ظاهر بعض الأخبار أن رجعه بعض الأثمه 
عليهم السلام بعد القائم عليه السلام أو فى آخر زمانه و ما روى أن بعد القائم عليه السلام تقوم الساعه بعد أربعين يوما فهو خبر 


واحد لا بعارض الأخبار الكثيرة. 


مع أنه قال بعض علمائنا فى كتاب كتبه فى الرجعه إن للقائم عليه السلام أيضا رجعه بعد موته فيحتمل أن يكون مورد الخبر 


الموت بعد الرجعه و يؤيده الأخبار الکثیره الداله على أن لكل من المؤمنين موتا و قتلا فإن مات فى تلك الحیاه يقتل فى الرجعه 
و إن قتل فى تلك الحیاه يموت فى الرجعه و الأخبار الداله على عدم خلو الأرض من حجه لا ینافی ذلك بوجه. 


الثانى أن ظاهر تلك الاخبار عدم اجتماع إمامين فى تلك الحیاه المعروفه بل بعضها صریح فى ذلك و لو تنزلنا عن ظهورها فى 
ذلك فلا بد من الحمل عليه قضیه للجمع (۴) بين الأخبار إذ الظاهر أن زمان الرجعه ليس زمان تکلیف فقط بل هو 


ص: ۱۰۸ 
-١‏ فى نسخه: قد اؤتم به. 
۱-۲ کمال الدين: 89 . 


۳- بصائر الدرجات: ۱۴۳ صدره: تت رک الأرض بغیر امام؟ قال: لا فقلنا له: تکون. 


۴- لعل الصحیح: قضیه الجمع. 


واسطه بين الدنیا و الآخره بالنسبه إلى جماعه دار تکلیف و بالنسبه إلى جماعه دار جزاء فکما يجوز اجتماعهم فى القيامه لا یبعد 
اجتماعهم فى ذلك الزمان. 


الثالث أن آخبار الرجعه أكثر و أقوى من تلك الأخبار فلا ینبغی ردها و الأخذ بهذه و منهم من يشبه على العوام و الجهال فیقول 
مع اجتماعهم أيهم یتقدم فى الصلاه و الحکم و القضاء مع أن القائم عليه السلام هو صاحب العصر و الجواب آنا لم نکلف 
بالعلم بذلک و لیس لنا رد آخبارهم المستفیضه بمحض الاستبعادات الوهمیه و نعلم مجملا آنهم یعملون فى ذلك و غیره بما 


و هذا القائل لم یعرف أنه لا-فرق بين حيهم و ميتهم و أنه لیس بينهم اختلاف و إن كلا منهم إمام آبدا و آنهم علیهم السلام 
نواب النبی صلی الله عليه و آله فى حياته و بعد وفاته و أيضا مع اجتماعهم فى الزمان لا یلزم اجتماعهم فى المکان مع أنه يحتمل 
أن یکون اجتماعهم فى زمان قلیل و أيضا يحتمل أن يكون رجوعهم علیهم السلام بعد انقضاء زمان حکومه القائم عليه السلام و 
جهاده و ما آمر به منفردا مع أن هذا الزمان الطویل الذی مضی من زمانه یکفی لما توهمتم. 


و إن قلتم انه عليه السلام كان مخفیا و لم يكن باسط اليد فأكثر آئمتنا عليهم السلام کانوا مختفین خائفين غير متمکنین ثم نقول 
قد وردت آخبار مستفیضه فى أن النبی صلی الله عليه و آله ظهر فى مسجد قباء لأبى بكر و آمره برد الحق إلى أمير المومنین عليه 
السلام و أنه ظهر أمير المؤمنين و بعض الأثمه علیهم السلام بعد موتهم للإمام الذی بعدهم فیلزم رد تلك الاخبار آیضا لتلكك 
العلل. و لو كان عدم العلم بخصوصیات آمر مجوزا لرده لجاز رد المعاد للاختلاف الكثير فيه و ورود الشبه المختلفه فى 
خصوصیاته و لجاز نفی علمه تعالی للاختلاف فى خصوصیاته و لجاز نفی علم الأئمه علیهم السلام للأخبار المختلفه فى جهات 
علومهم و بأمثال هذه تطرقت الشبه و الشک وک و الرد و الانکار فى أكثر ضروریات الدین فى زماننا إذ لو كان محض استبعاد 
الوهم مجوزا لرد الأخبار المستفیضه كانت الشبه القویه التى عجزت عقول أكثر الخلق عن حلها آولی بالتجویز. 


ص: ۱۰۹ 


فلذا تراهم یقولون بقدم العالم تاره و بنفی المعراج آخری و ینفون المعاد | لجسمانی و الجنه و النار و غیرها من ضروریات الدین 
المبین أعاذ الله الایمان و المؤمنين من شر الشياطين و المضلین من الجنه و الناس آجمعین. 


**[ترجمه ] كروهى از نادانان خيال كرده اند اين اخبار منافی با اخبار رجعت پیامیر و ائمه صلوات الله علیهم است و به همین 
جهت بی محابا اين اخبار مستفيضه و بلكه متواتره كه از ائمه عليهم الّرلام نقل شده است را رد كرده اند. ادعای آن‌ها از چند 


اول اين كه: در بيشتر اخبار رجعت» تصريح نشده كه آن‌ها در یک زمان با هم اجتماع دارند» يس منافاتى نخواهد بود. بلكه 
ظاهر بعضى از اخبار جنين است که رجعت ائمه عليهم الث لام پس از حضرت قائم است يا در انتهاى دوره ايشان است. و 
روايتى كه می كويد ۱۱ چهل روز بعد از قائم عليه الس لام قيامت خواهد شد| |" خبرى واحد است که ياراى معارضه با اخبار 


فراوان را ندارد. 


علاوه بر این» یکی از دانشمندان شيعه در كتاب رجعت خود می نويسد: ||" قائم عليه السلام نيز يس از فوتش رجعت خواهد 
کا پس ممکن است روایت ۱۱ "چهل روز بعد از قائم علیه البلام قيامت خواهد شف "١١‏ مربوط به بعد از رجعت ایشان 
باشد. و مؤید اين مطلب روایات فراوانی است كه دلالت دارند بر اين که: هر مومنی یک مرگی دارد و یک کشته شدن و 
شهادتیء اگر در اين زند گی بمیرد در رجعت کشته می شود و اگر در اين زند گی به شهادت برسد در رجعت می‌میرد. و نيز 


اخباری که دلالت دارند بر اين که: زمين از حجت خالی نمی‌شود. يس به هیچ وجه منافاتی وجود ندارد. 


دوم اين كه: ظاهر اين روايات عدم اجتماع دو امام در اين دوره از زنك كن است. و بلکه بعضی از آن‌ها در این معنی صراحت 
رجعت دار تکلیف نیست. بلكه 


ص: ۱۰۸ 


فاصله‌ایست بين دنيا و آخرت كه نسبت به دسته ای دار تکلیف و نسبت به دسته ای دیگر دار جزاست. و همان‌طور که اجتماع 


ائمه در قیامت جای اشکال ندارد» اجتماعشان در اين زمان نیز بعيد نیست. 


سوم اين که: روایات رجعت. بیشتر و قوی تر از این دسته روایات است و نمی توان آن‌ها را رد کرد و به اين اخبار تمسكك 
جست. بعضی از ايراد گیران برای مردم عوام و جاهلان شبهه می کنند که: اگر ائمه با هم باشند با این که حضرت قائم عليه 
السلام امام عصر است. کدام یک تقدم در نماز و حکومت و قضاوت خواهند داشت؟ جواب اين است که لزومی ندارد ما اين 
مطلب را بدانيم» و از طرف دیگر به ما اجازه داده نشده که اخبار مستفیض را با مختصر استبعادهای واهی رد کنیم. ما به طور 
خلاصه می‌دانیم كه ائمه عليهم التّلام در اين موارد و غير اين طبق دستور خدا عمل می کنند. اين ايراد كير نمی‌داند که فرقی 
بين مرده و زنده ائمه علیهم الس لام نيست و بين ایشان هیچ اختلافی وجود ندارد. آن‌ها برای هميشه امام و نماینده های پیامبر 
صلی الله عليه و آله جه در حيات و جه بعد از وفاتش هستند. و گذشته از اين با فرض اجتماعشان در یک زمان» لزومی ندارد 


که همگی در یک مکان اجتماع داشته باشند» و نیز محتمل است که مدت کمی با هم اجتماع داشته باشند. و اين احتمال نيز 
هست که رجوع ائمه علیهم السلام يس از اتمام حکومت قائم عليه السلام و جهاد و دستورات خصوصی ایشان باشد. به علاوه» 


همین زمان طولانی که از دوره ایشان گذشته» برای جواب به اين توهم شما کافی است. 


و این که می گویید امام عليه السلام مخفی‌اند و دستشان باز نیست» بايد كفت بیشتر ائمه ما علیهم السلام پنهان و بيمناكك بوده.. 
اند و اختیاردار نبوده‌اند. سپس می گوییم روایات مستفیضی رسیده که پیامبر صلی الله عليه و آله در مسجد قبا برای ابابکر 
ظاهر شده و به او دستور داده‌اند که حق را به امیرالممنین عليه ال لام بر گرداند و اميرالمؤمنين و بعضی از ائمه علیهم الّلام 
پس از مر گشان برای امام بعد ظاهر شده اند. يس بايد اين اخبار را هم به همان دلایل شما كنار بگذاریم. 


اگر نداشتن اطلاع از خصوصیات مطلبی» مجوز رد آن باشد می‌توانیم معاد را هم به خاطر اختلاف زیادی که در آن هست و 
شبهات زیادی که درباره خصوصیات آن وجود دارد منکر شویم. و همچنین می‌توان منکر علم خدا شد؛ چون در خصوصیات 
آن اختلاف وجود دارد و نيز منكر علم ائمه عليهم الت لام؛ زيرا روايات مختلفى در كيفيت علم ايشان به دست ما رسيده است. 
و به اين طريق در زمان ماء در بیشتر ضروريات دين شبهه و شک و رد وانكار راه مىيابد. زيرا در صورتى كه مجرد یک 
استبعاد» مجوز رد روايات مستفيض بشود. شبهه هاى قوىاى كه عقل اكثر مردم عاجز از حل آن‌ها است. بيشتر جاى رد و 
انكار دارد. 


ص: ۱۰۹ 


به همین جهت بعضى معتقد به قدم عالم می‌شوند و برخى منكر معراج» و برخى دیگر معاد جسمانى و بهشت و جهنم و ديكر 
ضروريات دين را انكار می کنند. خداوند ايمان و مؤمنين را از شر شياطين و گمراه کنند گان يناه دهد . 


* | ترجمه | 


باب ۳ عقاب من ادعى الامامه بغير حق أو رفع رايه جور أو أطاع إماما جائرا 


نی ثواب الأعمال ابن تلع اشير عَنْ اد بن فد عن تن خبوب عَنْ هام بن تالم عل عبیب الشجنتانی عن 


2 


8 


۳ 
مر رمرم 


أبى جر عليه السلام قال َالَو ول الل صلی الله عليه و آله اهر ول کل زج فى لماعت إت ماما ارا 
لیس من اهر و جل و ان کانت الرعيه فی غالا بره تقه و ون عَنْ کل وعیهفی الْإشلام آطاعث ما ادا ین ا له رو 


2 2 


جل و إِنْ كانَتِ الع فی أغمالها ظَالِمَهُ مه (۱) 


سن المحاسن آبی عن ابن محبوب مثله (۲). 


| ترجمه |ثواب الاغمال: خب متخشانی از زبان حضرت باقر عليه السشلام روايت كرده: رسول لله صلی الله عليه و آله و سلم 
فرمودند: خداوند عرّ و جل فرمودند: هر گروهی از مسلمانان که از امام ستمگری» که جانب خدا نیست. اطاعت کنند را کیفر 
خواهم نمود» اكرجه آن گروه اعمال و كردار نہ نكك داشته باشند و هر گروه مسلمان که از امامی هدایتگی که از جانب 


خداست اطاعت کنند را خواهم بخشید» اگر جه آن‌ها ستم کار و بدكردار باشند. - . ثواب الأعمال : ۱۹۸ و ۱۹۹ - 
محاسن نیز مانند همین روایت را با طریقی متفاوت نقل کرده است. - . محاسن برقی : ٩۴‏ - 

##[ تر جمه ] 

2 


هخ مغرو ُو عن وين الل الع قد أ تلم ال توا ترما ات ليغ ف یم ماج على 
سن ۽ میا کسبوا ذلک هُوَ الصلال الْبَعِيدٌ (). 


* | ترجمه |محاسن: محمد نقل کرده. از حضرت باقر عليه الس لام شنیدم که می‌فرمودند: بشواناة سک و پر وان آن‌ها از 
دين خدا و حق ب رکنارند» به جهت اعمالى كه انجام می‌دهند» چنان گمراه شده اند كه مانند خاكسترى كه طوفانى سهمكين بر 


آن بوزد» به هيج یک از نتايج كردارهاى خوب خود هم نمىرسند و این همان گمراهی آشكار است. -. همان : ٩۳‏ - 
** | ترجمه ]| 

«f» 

سنء المحاسن اب عیتی (۳) نار عن ان كير عَنْ محمد بن مشیم قال سمغت 

١٠٠١ ص:‎ 


.۱۹۹ ثواب الأعمال: ۱۹۸ و‎ - ١ 
.۹۴ محاسن البرقی:‎ -۲ 

د ماس ارق ۴ه 
المضدر کال عن (ایع عسي 


ع 


أبا جقفر عليه السلام یأر من فراصم م الظهر نها َم یقصی الله و طا أَمرْهُ .0١(‏ 
| ترجمه آمحاسن: محمّد بن مسلم روایت کرده که: از حضرت باقر عليه الشلام شنیدم 
ص: ۱۱۰ 


که می‌فرمودند: چهار چیز کمرشکن است: یکی از آن‌ها امامی است که معصیت می کند و امرش پیروی می‌شود. - . محاسن 


برقی : ٩۴‏ - 
** | تر جمه | 
«f»‏ 


شی تفسير العياشى عن الق عَنْ على بن تین 20 پم العم ال اه ا لمهم الله يؤم القيامه و لا ينظو إل ۾ .ول 


ر کیهم وهم عذاث ألم من جد را من ل أو اذى انب الآ َعم أ ن و ان فى لمع و 


* | ترجمه آتفسیر عیاشی: ثمالی از حضرت زین‌العابدین عليه الشلام نقل کرده که فرمودند: سه دسته هستند که خدا در قيامت 


با آن‌ها سخن نمی كويد و به آن‌ها توجهی دارد و آن‌ها را پاک نمی گرداند و عذابی دردناک در پیش دارند: کسی که امامی 
از جانب خدا را انکار كندء يا امامی از غير خدا را بپذیرد» يا گمان کند که فلانی و فلانی در اسلام - . در یکی از نسخه‌ها 


این‌طور است: فلانی و فلانی در بهشت نصیبی دارند. - 
بهره و تصیبی داشته اند. -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۷۸ - 
* | تر جمه | 


«A» 


مع معانى الأخبار اه عن عَم عن مد بن علق الکوفی عن ھان کن خشی عن رات ن ات قال شال رجال أنا 


ود الله عليه السلام فَقَالَ نم قبلا يَفُولُونَ نود بالله من شَّرٌ السَّيِطَانِ و E‏ إذا ا شغرب فقال نَعَمْ أ لا 


آزیدک مه ال بلیقال و ین مر اربق إا انتبط نت و کف اک ال > من دحل فی لاسلام فَادّعَى مولی عبرا قََد تَعَوَبِ 


بعد هجرته قدا الط ادا اش معرب و اما ای ادا اش تبط فمن أُقَدَ بولایه (4۴ مَنْ کل به فى الاشلام فَادَّعَاهُ وتا ف ذا قد 
بد هجرّته فه‌دا الطی ادا اش تغرّب و بی ! فمن أقرّ بو به فى ال ونا ف 
استَط (۵). 


**| تر جمه آمعانی الأغبار: فرات بن احنف نقل كرده: مردى از حضرت صادق عليه الشلام پرسید: در ميان ما کسانی هستند که 
می گویند: يناه می بریم به خدا از شر شیطان و شر سلطان و شر نبطی که اعرابی شود. امام عليه الشلام فرمودند: آری» مایلی من 
هم جيز دیگری بیافزایم؟ مرد گفت: بلی. فرمودند: و از شر اعرابی كه از نبطیها گردد. من عرض کردم: چطور؟ فرمودند: هر 


كس مسلمان شود و مولا-بی غير از ما را بيذيرد» يس از هجرت باديه نشینی را اختيار کرده است. اين همان نبطی است که 
اعرایی شده است. و اما اعرابى که نبطی شود کسی است که اقرار به ولایت کسی -. در یکی از نسخه‌ها و نیز در مصدر این 
طور است: کسی است که اقرار به ولایت ما بکند و ... - که به وسیله او در اسلام داخل شده بکند و آن‌گاه آن را برای خود و 


نه برای ما ادعا نماید. ايخ اعرایی است که نبطی شده است. - . معانی الأخبار : ۴۷ - 
* | تر جمه | 


بيان 


فادعاه أى الولاء يعنى ادعى الخلافه بعد ما بايع الخليفه و أقر به كعمر أو المعنى أقر بالنبى صلى الله عليه و آله أو بأمير المؤمنين 
الذى دخل بسببه فى الاسلام و أنكر إمامه سائر الأئمه عليهم السلام و الأول أظهر (۶) و إطلاق النبطى على من دخل فى الإسلام 
لأنه استنبط العلم كما ورد فى الخبر أو لأنه خرج عن كونه أعرابيا و المراد بالعربى هنا الأعرابى العارى عن العلم و الدين. 


"١"! ۵0‏ نكاه آن را برای خود و نه ما ادعا نماید۱" يعنى بعد از آن که با خليفه بيعت كرده و به آن اقرار 
نموده است آن را برای خود ادعا كند مانند عمر. (يا معنايش اين است كه: به پیامبر صلی الله عليه و آله و اميرالمؤمنين» كه 
باعث مسلمان شدن او شده اقرار کند و سایر أثمه را انکار تمايد. معنای اول ظهور بیشتری دارد.) - . فابين دو پرانتز فقط در 


نسخه چاپ شده وجود دارد و دو نسخه خطی آن را ندارند. - 


و این که به کسی كه مسلمان می‌شود. همان‌طور در روایت آمده است. نبطی گفته شده. از این روست که علم را استنباط می.. 
کند. يا به اين خاطر است که از بادیه‌نشینی و اعرابی بودن خارج شده است. منظور از از اعرابى در اين جا باديه نشينان عاری از 


علم و دين هستند. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


فس» تفسير القمی أبى عن ابن آبی عمَیر عَنْ آبی المغراء عَنْ أبى عَوِد الله عليه السلام فى قزله تعرالی و يَوْمَ القيامه تزی الذین 
کڏ بوا علی الله و جومم مشود قال من اذَّعَى 


ص 111 
ا مجان البرقی دعق 
اق ساق اله سا 


۳- تفسیر العیاشیی ۱: ۱۷۸. 


۴- فى نسخه و فى المصدر: فمن اقر بولایتنا. 


۵- معانی الأخبار: ۴۷. 


۶- ما بين الهلالین مختص بالمطبوع و النسختان المخطوطتان خالیتان عنه. 


۳ 


هام و لیس يامام قلت لت و إِنْ کات علویاً فاطمیاًقال و ِنْ كاد عَلَوياً َاطِيتاً .)١(‏ 


ثو» ثواب الاعمال أبى عن سعد عن ابن أبى الخطاب عن ابن فضال عن معاويه بن وهب عن أبى سلام عن سوره بن کلیب عن 
أبى جعفر عليه الصلاه و السلام مثله و فيه من زعم أنه إمام (۲) 


- نى» الغيبه للنعمانى ابن عقده عن على بن الحسن بن فضال عن العباس بن عامر عن أبى المغراء عن أبى سلام عن سوره مثله 
الس" 


**[ترجمه ]تفسیر قمى: ابی‌المغرا نقل کرده» حضرت صادق عليه الم لام درباره آيه: «و يَْمَ الْقيامَهِ تری این كبوا عَلَى الله 


وړ وړ وو 


وجُوهَهُمْ مُسْوَدَّةُ) -. زمر / ۶۰ - [روز قیامت كسانى را که بر خدا دروغ بسته اند رو سياه می بینی) فرمودند: کسی است که 
ص: ١١١‏ 


با این که امام نیست» مدعى امامت شود. به ايشان عرض كردم: حتى اگر از سادات علوى فاطمى باشد؟ فرمودند: حتى اگر 
علوى فاطمى باشد. - . تفسير قمى : ۵۷۹ - 


ثواب الاعمال: سوره بن کلیب : نيز از حضرت باقر عليه الشلام مانند همین را نقل كرده که در آن اين گونه مده ست : هر كس 
كه گمان كند امام است. -. ثواب الأعمال : ۲۰۶ - 


در غیبت نعمانی نیزه همین روایت با طریقی دیگر از سوره تقل شده است. - . غیبت نعمانی : ۵۵ - 
# تر جمه | 
۰۷ 


و ثواب الأعمال این ا 5 الطاب عن ابن مخبوب عَنْ بان عن الْمُمَصْلٍ عَنْ آبی َد د الله عليه 
السلام قال: من ای الْإِمَامَه و یس من أَمِْها فهو کا و كاف (۴). 


| ترجمه |ثواب الأعمال: مفضل از حضرت صادق عليه الت لام نقل كرده كه فرمودند: هر كس ادعاى امامت كند با اين که 
اقل آن نیست» کافر است. - . ثواب الأعمال: ۲۰۶ - 


اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


| ترجمه |ثواب الأعمال: داود بن فرقد از حضرت صادق عليه الشلام روايت كرده كه فرمودند: هر كس با اين که امام نیست» 


ادعای امامت کند. بر خدا و بر پیامبر و بر ما افترا زده است. - . همان - 
* | تر جمه | 
۰ 


و ثواب الأعمال أبى عَنْ سغد عن اثن آبی الطاب من ابن سِنَانِ عَنْ بخبی أخى أَدَيْم عَن الْوَِيدِ ی ضبیح قال سمغث آبا عند 
له عليه السلام قول ادها الم لاغز صاحبه ال بتر له (ع) عُمْرَةُ (۷). 


| ترجمه |ثواب الأعمال: وليد بن صبيح نقل كرده از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که می‌فر مودند: ادعای اين مقام را غير 
از صاحب آن نمی کند» مگر این که خداوند عمرش را قطع نماید. - . ثواب الأعمال: ۲۰۶ - 


| تر جمه | 
»+1« 
شی» تفسیر العباشی عَنْ عَلِىٌّ بن مَتِمُونِ الصَائغ عن ابن أبى يَعْفورٍ قال سمغث أبا عبد الله 


ص: ۱۱۲ 


۱- تفسیر القمَيّ: ۵۷۹. و الآيه فى سوره الزمر. 
وات اغا ۲۰۶ 

۳ غیبه اللعمانی: ۵۵. 

۴- ثواب الأعمال: ۲۰۶. 

۵- ثواب الأعمال: ۲۰۶. 

۶- بتره: قطعه. 

۷- ثواب الأعمال: ۲۰۶. 


3 
ماما مق الله و من قال 


5 


نی الغيبه للنعمانی الکلینی عن الحسين بن محمد عن المعلی عن آبی داود المسترق عن على بن میمون مثله (۳) 
| تر جمه | تفسير عیاشی: ابن ابى يعفور نقل کرده. از حضرت صادق عليه السلام شنیدم 
ص: ۱۱۲ 


كه فرمودند: سه گروه هستند كه خداوند در روز قيامت به آن‌ها نگاه نم ىكند - . در غيبت نعمانى آمده است: که خداوند در 
روز قيامت با آن‌ها صحبت نمی کند. - و آن‌ها را پاک نمی گرداند و عذاب دردناكى پیش رو دارند: كسى که ادعاى امامت 
از طرف خدا بکند با این که اين مقام را ندارد» و کسی که امامی که از جانب خداست را انکار کند. و کسی که بگوید: فلان 


و فلان در اسلام حقی دارند. -. تفسیر عیاشی ۱ : ۱۷۸ - 


غیبت نعمانی نیز مانند همین روایت را آورده است. -. غیبت نعمانی : ۵۵. در غیبت نعمانی ابن گونه است: کسی که فکر کند 


آن‌دو در اسلام نصیبی دارند. - 
* | تر جمه | 
»۱1« 


ل نی ای ده عن مه ا و 


:| ترجمه أغيبت نعمانى: عمران اشعرى نيز مانند روايت قبل را از حضرت صادق عليه السلام نقل كرده است. - . غيبت نعمانی 
: ۰۵۵ كه در آن روايت به اين صورت است: کسی که فكر كند امام است. حال آن كه امام نيست. کسی كه امامى كه حقیقتا 
امام است را امام نداند. و کسی كه فكر كند آن‌دو در اسلام نصيبى دارند. - 


[ترجمه] 
»¥« 
n‏ م من افتری علی الله کذبا أو قال آوحی إلى و لم يُوح 


2 
ء0 


له شى 2 و مَنْ قال مأثرل مذ ما ألرّل الله قال مه ادع ماه دون ال عليه السلام (۵). 
مَنْ نز نز من اذعى 1 1 


#[ترجمه ]تفسیر عیاشی: ابابصیر نقل کرده» حضرت باقر عليه الشلام در مورد آيه «وَ م نم من افتری علی الّه کذ کذبا 


آوحی إِلَىّ و لَمْ بُوح إِلَيِهِ شى ن ٤‏ و م قال سأرل مل ما رل الله - . انعام / ٩۳‏ - (کیست ستم کارتر از آن كس که بر خدا 
دروغ می بندد یا می كويد به من وحی شده در حالی كه چیزی به او وحى نشده باشد و آن كس كه می كويد به زودی نظیر 
آن‌چه را خدا نازل کرده است نازل می كتم] فرمودند: كسى است كه در مقابل امام عليه السلام ادعای امامت نماید. -. 


تفسیر عیاشی ۱: ۳۷۰- 
* | تر جمه | 


1۳ 


ب ی کي عي لخي 


نی الغيبه للنعمانى ابْنُعُفْدَهَ عَنْ مد بْن زياد (2) عَنْ جغفر بن إِسْماعِيلَ عن الْحمين بن أَخمد الْمَفْرى عَن ابن ٠‏ طَيِيَانَ قال قَالَ 
بر خی الل عليه السام فى كَل الل عر و جل و بوم تاه زی ای با على الل ھم مُسودة یش فى جه وى 
لْمتکترین قال مَنْ رَعَمَ أنه مام و یس پاعام (۷. 


«م ترجه غیت مان 0 ظبيان روايت كرده امام صادق عليه السلام درباره آيه «وَيَوْمَ لام رى الَذِينَ كبوا عَلَى الله 
ودره مشرد ایس فى جهن مه نم وی لمَتکبریت» - . زمر / 2 - روز قيامت كسانى را که بر خدا دروغ بسته اند رو سياه می 
بینی آيا جای س رکشان در جهنم نیست] فرمودند: کسی است که ادعای امامت کند در حالی که امام نیست. - . غیبت نعمانی 


- ۵۴ : 

| ترجمه ] 

«f» 

نی» الغيبه للنعمانى عد اجب عب اله عَنْ محمد بْنِ جَغَْرٍ ازع اب أبى لطاب 
ص: ۱۱۳ 


-١‏ فى الغیبه: ثلاثه لا یکلمهم الله يوم القيامه. 

۲- تفسير العتاشی ۱: ۱۷۸. 

۳- غيبه النعمانی: ۵۵ فیه: و من زعم ان لهما فى الاسلام. 

۴- غيبه النعمانی: ۵ فيه: من زعم انه امام و ليس بامام» و من زعم فى امام حق أنه ليس بامام و من زعم ان لهما فى الاسلام 
۵- تفسیر العیاشی ۱: ۳۷۰. و الآيه فى الانعام: .٩۳‏ 

۶- فى المصدر: حمید بن زياد عن جعفر بن إسماعيل المقری قال: اخبرنی شيخ بمصر يقال له: الحسین بن أحمد المقری. 

۷- غيبه النعمانی: ۵۴. و الآيه فى الزمر: ۶۰. 


** | ترجمه آغیبت نعمانی: سوره بن کلیب روایت کرده» 
ص: ۱۱۳ 


حضرت باقر عليه السلام درباره آيه (وَيَوْمَالْقِيامَهِ ری الَِّينَ کلَبُوا علَى اه وُجَوهُهُم مُسْوَدَة آلیس فی جهنم موی للمتکب رین 
-. زمر / ۶۰ - اروز قيامت کسانی را که بر خدا دروغ بسته اند رو سياه می بینی آيا جای سر کشان در جهنم نيست] فرمودند: 
علوی فاطمی باشد. گفتم: حتی اگر از فرزندان على بن ابی‌طالب باشد؟ فرمودند: حتی اگر از فرزندان على بن ابیطالب باشد. - 
. غيبت نعمانی : ۵۶ - 


غیبت نعمانی نیز مانند اين روایت با طريقى متفاوت نقل کرده است. - . همان - 
* | تر جمه | 
»۱8۵« 


نى» الغييه للنعمانى عبد اواد ن عبد الو عن أخحمد بن محمد بن ربا عَنْ مد بن اعباس (۳) عن انب أبى ره عَنْ 


یه عن مالک : ن أَغْينَ عَنْ أبى جغفر عليه السلام أنه ال کل واه بل واه ائم عليه السلام صاحبها طَاعُوتٌ (. 


yT‏ مالک بن اعين نقل کرده. حضرت باقر عليه ال لام فرمودند: هر پرچمی که قبل از قيام قائم عليه 


#* | تر جمه | 
»%\« 


نى» الغيبه للنعمانى عَبِدَ الْوَاحِدٍ عن ابن رَبَاح عَنْ أحمَد بْن لش الحفیری عن الْحَمَن بن یوب عَنْ ء عبد الكريم عم عَنْ بان 
عن آپی ال قال قال بو َف عليه السلام من ادعَى ماما یغنی العامة (۵) ُو کنر 


| ترجمه آغیبت نعمانی: ابو الفضل روایت کرده. حضرت باقر عليه الس لام فرمودند: هر کس ادعای مقام ما بعنی امامت را 


* | تر جمه | 
۰1۷ 


نى» الغيبه للنعمانی عَلِىٌ بن الختین عن مُحمّد العطار عن مُحَمّد بن الحسن الرّازی عَنْ مُحَمد بن عَلِىٌ الکوفی عَنْ عَلِىٌ بن 
ا سین عن ابن مُشكانٌ عَنْ مالک الجن عن أن جغفر عليه السلام قَالَ: کل رَايَهِ وفع قبل قیام لام صاحنها طاغرث الال 


ص: ۱۴ 


.۵۶ غيبه النعمانئ:‎ -١ 

۲- غيبه النعمانئ: ۵۶. 

۳- فى المصدر: أحمد بن محمد بن رباح الزهرى قال: حدّثنا محمد بن العباس بن عيسى الحسینی. 

۴- غيبه النعمانی: ۵۶. 

۵- فى نسخه من المصدر: من ادعی مقاما لیس له. 

۶- غيبه اللعمانی: ۵۶ و ۵۷. 

۷- غيبه النعمانی: ۵۷. و رواه آیضا عن على بن أحمد البندنیجی عن عبد اللّه بن موسی العلوی عن ابراهیم بن هشام (علی بن 


إبراهيم بن هاشم» فى) عن أبيه عن عبد الله بن المغيره عن عبد الله بن مسكان. 


:| ترجمه آغییت نعمانی: مالک جهنی روايت کرده. امام باقر عليه السلام فرمودند: هر پرچمی قبل از قيام فائم برافراشته شود 
صاحیش طاغوت است. - . همان: ۵۷ - 


ص: 11۴ 
| ترجمه | 
۸ 


نى» الغيبه للنعمانى على بن عید الله ابرق ین عل بن اگم عن أبن عن الب( ال يغ هت أبَا عبد اللَّهِ عليه السلام 
ول من خرج بذغو لاس و فیهم من هو َفضل یله فهو ضال قر ا 


| ترجمه أغيبت نعمانى: فضيل -. در مصدره فضيل بن سار اشیتر ك 


نقل كرده؛ از حضرت صادق عليه الت لام شنيدم كه مىفرمودند: هر كس قيام كند و مردم را به اطاعت خويش دعوت نماید» 
شر کا كمد رجات ١‏ 3ه ی بوكر او او هه کت ایو کت كاز اس نيت ا لاقن ررق در انیم 2۳6 
» در حديثى كه سند آن به وسيله يدر عرزمى تا رسول الله صلی الله عليه بالا برده شده» آورده است: هر كس بر قومى امامت 
كند حال آن که در ميان آن قوم عالم‌تر و فقيهتر از او هم وجود داشته باشدء کار آن قوم تا روز قيامت در فرودستى خواهد 


بوڈ ضف تير ارق ووايك رابا همین سند وف ستدى ديكرة کر کاب صلا جشاعت اووده اسع = 

** | ترجمه] 

باب ۴ جامع فى صفات الامام و شرائط الإمامه 

الآيات 

البقره: اقالَ إِنَّ الله اضطفاة علیکم و زادة بشع فى الم و الجشم و الله ی له من یش و له واسِعٌ عَلیغ»(۲۴۷) 
يونس: أ فمن يَهُدِى إِلَى لقن آن من لا هی لآ يُهُدى ما اكم کیت تخکمرن(۳۵) 


meta ۵‏ ;tا="-‏ إِنَّ الل اض طفاه عَلیکم و زادَهُ بث طة فى یلم و ال لجنم ی نج مَنْ یشاء و ال وات علیم. -. 


بقره / ۲۴۷ - در حقیقت خدا او را بر شما برتری داده و او را در دانش و آنیروی] بدنی بر شما برتری بخشيده است و خداوند 


پادشاهی خود را به هر كس که بخواهد می دهد و خدا گشایشگر داناست) 


لم دی إلى لقن أن بيع أن ع لا یهدّی الا آن يُهُدى فما اکم کیت تَحْكمُونَ. -. يونس / ۳۵ - (آیا کسی که به 
سوى حق رهبرى می كند سزاوارتر است مورد پیرو ی قرار كيرد يا کسی كه راه نمی نمايد مگر آنکه [خود] هدايت شود شما 
را جه شده چگونه داورى می كنيد] 


لا يخفى على منصف أن تعلیق الاصطفاء و تعلیله فى الانیه الأولى على زیاده البسطه فى العلم و الجسم يدل على أن الاعلم و 
الأشجع أولى بالخلافه و الامامه و بيان أولويه متابعه من يهدى إلى الحق على متابعه من يحتاج إلى التعلم و السؤال على أبلغ 
وجه و أتمه فى الثانيه يدل على أن الأعلم أولى بالخلافه و لا خلاف فى أن أمير المؤمنين صلوات الله عليه كان أعلم و أشجع 
من المتقدمين عليه و لا-فی أن كلا من أئمتنا عليهم السلام كان أعلم ممن كان فى زمانه من المدعين للخلافه و بالجمله دلاله 


الايتين 
ص: ۱۱۵ 


ای الا عط ی غد اا ین تن عد ام ود مس ره عاك 

فى المصدرالفضيل بن سار 

۳- غيبه النعمانی: ۵۷. اقول: و روى البرقى فى المحاسن: ٩۳‏ عن أبيه عن القاسم الجوهری عن الحسن بن أبى العلا عن العرزمى 
عن أبيه رفع الحديث الى رسول الله صلی الله عليه و آله قال: من أم قوما و فيهم اعلم منه او افقه منه لم يزل امرهم فى سفال الى 
يوم القيامه و رواه المصنف عنه و عن غيره فى كتاب صلاه الجماعه. 


على اشتراط الاعلمیه و الأشجعيه فى الامام ظاهر. 


قال البیضاوی فى تفسیر الآيه الأولى لما استبعدوا تملکه لفقره و سقوط نسبه رد علیهم ذلك آولا بأن العمده فيه اصطفاء الله و قد 
اختاره علیکم و هو أعلم بالمصالح منکم و ثانیا بأن الشرط فيه وفور العلم لیتمکن به من معرفه الأمور السیاسیه و جسامه البدن 
لیکون أعظم خطرا فى القلوب و آقوی على مقاومه العدو و مکابده الحروب و قد زاده فیهما. 


و الثا بأنه تعالی مالک الملک على الاطلاق فله أن یو تیه من يشاء. 


و رابعا بأنه واسع الفضل یوسع على الفقیر و يغنيه علیم بمن یلیق الملک انتهی. (۱) 


آقول: إذا تأملت فى کلامه بظهر لكك وجوه من الحجه عليه كما أومأنا إليه و قد مر سائر الابات فى آوائل هذا المجلد و ستأتى 
فى المجلدات الآتيه لا سيما المجلد التاسع فلم نوردها هاهنا حذرا من التكرار. 


**|[ترجمه ]بر هر منصفى پوشیده نيست اين كه در آيه اول» زيادى علم و نيروى بدنی را در توجيه برترى و برگزید گی ذكر 
كرده است. كه اين نشان می‌دهد کسی که عالم‌تر و شجاع‌تر است برای خلافت و امامت شايسته تر است. و در آيه دوم بیان 
اين كه: | پیروی از کسی كه راهنماى به سوى حق است» در مقايسه با کسی که خودش احتياج به ياد كيرى و پرسش دارد 
اولويت دارد ||" آن هم به رساترين و كامل ترين وجه بیان نشان می‌دهد كه کسی كه علم بيشترى دارد به خلافت شايستهتر 
است. و هیچ كس مخالف اين نيست كه اميرالمؤمنين عليه الت لام از آنهايى كه بر او پیش دستى کردند. عالم‌تر و شجاعتر 
بوده است و باز هم کسی مخالف اين نيست که هر یک ائمه ما عليهم الت لام اعلم از كسانى بودند كه در زمانشان مدعى 
خلافت بودند. و به هر حال هر دو آيه آشکارا دلالت دارند 


ص: ۱۱۵ 
که امامت و خلافت مشروط به اعلمیت و اشجع بودن است. 


بیضاوی در تفسیر آيه اولی گفته است: چون مردم حکومت و رهبری او (طالوت) را به سبب فقر و گمنامی بعید می‌دانستند» 
خداوند آن‌ها را با چهار دلیل رد کرد: اول اين که: دلیل عمده» گزینش خداست که او را انتخاب کرده و او مصالح امور را از 
شما بهتر می‌داند. دوم اين که: شرط رهبرىء وفور علم است تا بتواند مسائل سیاسی را بشناسد» و نیروی بدنی نیز لازم است تا 
موقعیت بیشتری در دل‌ها يبدا کند و در مقابل دشمن و در پیکارها قوی تر باشد. که خداوند اين دو موقعیت را در او افزایش 
داده است. سوم اين که: خداوند مالک الملک على الاطلاق است و می‌تواند اين مقام را به هر كس که بخواهد بدهد. و 
چهارم اين که: خداوند فضل فراوان دارد. بر فقیر وسعت می‌بخشد و او را بی نیاز می کند» او می‌داند جه کسی شایسته رهبری 


است. - . انوار التنزيل ۱ ۰- 


هم به اين اشاره کردیم. آیات دیگری در مورد شرایط امامت در ابتدای همین جلد گذشت و در جلدهای آینده مخصوصا 


جلد نهم خواهد آمد که جهت تکراری نشدن. آن‌ها را در این جا: نمی آوریم . 


أبيه عَنْ أ ی امن عل بن قود ی اش عليهما السام قال: مت کم کی یش 
أخلم الاس و آشجع الاس و ای اس و اغب الاس و يلد 1١‏ (يولَدُ) عون و یکو مرا ری ین لف كما بری ین 
ین تیه و ایکون ل لو عیاض من بطْن أو نع علیزاعیه راع صز اهدنو ا يحتلم و ام َه و 


2 ل‎ or 


َم یه وکود من و وی یه و شول له صلی الله عليه و آله و لا بری له يل و لاغا عَائط لان الله َر و جل قَدْ وکل 


۱- آنوار التنزيل ۱: ۱۷۰. 
۲- و يولد خ ل آقول: فى الخصال و المعانی و العیون و الاحتجاج: و یولد. 


و کون الى بِالنّاس ملع بأنفیتهغ و أَشْمَقَ علیهم ین آبانهم و مَهاتهم و یکون أَمد الاس نَوَاضْعاً لله عر و جل و یِکون اد 
سي ی ماسر بو دواد جوز رواپ كك 
لاخ زشول له صلی ال له و آله و لذ وال له ضرجه ها بماد یم ان لذ انه و زیت زد وا 
شما هم ای زم تاه و تکون ِن لام و هی صرح لا یعون ذراعاً فيا جمیغ ما بختاخ الیه ود 
کون عة الجفر الا کبر و لضف کاب تراز و اب کیش فیهتا جمیغ الوم ی آزش ال ذش و ّى له و نف 
الكلدةو ثلث الله و و يكوك دة مُضْحَفٌُ فَاطِمَةَ علیها السلام (۱) 


##[ترجمه آمعانی الأخباره خصال و عیون اخبار الرضا: حسن بن فضال از پدرش تقل کرد حضرت على بن موسی الرضا علیه 
شجاع‌ترین و سخاوتمندترین و عابدترین مردم است. ختنه شده و پاک به دنیا می آید. همان‌طور که از پیش رویش را می 


وقتی از شکم مادر پا به زمين که می گذارد» دو دست خود را بر زمين گذاشته و صدای خويش را به شهادتین بلند می‌کند. و 
محتلم نمی‌شود. چشمانش به خواب می‌روند ولی دلش بیدار است و ملائکه با او صحبت می کنند. و زره پیامبر بر تن او راست 
می آید. و ادرار و مدفوعی از او دیده نمی‌شود؛ زیرا خداوند زمين را مأمور کرده که آن‌چه از امام خارج می شود را ببلعد» و 
رايحه او از بوی مشک نيز نیکوتر است. 


١١8 ص:‎ 


اولى به جان بردم از خودشان است» و مهربان‌تر از يدر و مادر بر آن‌هاست. و از همه مردمان بیشتر در برایر خدا تواضع دارد» 


ES‏ ۳ بيشتر از همه خوددارى مى نمايد. ودعايش مستجاب است؛ ؟ حتی 


جامعه در نزد امام است که نوشته ایست به طول هفتاد ذراع که تمام احتیاجات انسان در آن نوشته شده است و جفر اکبر و 
اصفر نيز که يوست بزو يوست گوسفندی می‌باشند و تمام علوم» حتی جریمه خدشه وارد كردن و مقدار تازیانه زدن و نيز 
نصف و ثلث تازیانه» در آن‌دو است» پیش اوست و مصحف فاطمه علیها الت لام نيز در نزد اوست. - . معانی الأخبار : ۳۵. 
الخصال ۲ : ۱۰۵ و ۱۰۶ . عیون الأخبار : ۱۱۸ و ۱۱۹ . اختلافات لفظی بين نقل‌های اين سه کتاب وجود دارده مراجعه کنید. - 


احتجاج نيز مانند همین روايت از حسن بن على بن فضال آورده است. -. احتجاج طبرسی : f°‏ — 


** | تر جمه | 


«¥» 


لع 


ال و فى دی بت َر نالعا ید روح اس و بت و بین له عر و جل عَمُوةٌ 


2 


له عم عليه د و سط له يلم و بفیض عنه فلا تغل 


و الإمام یولد و يلد (۴) و يصح و يمرض و يأكل و یشرب و يبول و يتغوط و ینکح و ينام و ينسى و يسهو (۵) و يفرح و يحزن و 
يضحكك و يبكى 


ص: ۱۱۷ 


۱- معانی الأخبار: ۳۵. الخصال ۲: ۱۰۵ و ۱۰۶. عیون الأخبار: ۱۱۸ و ۱۱٩‏ راجعها ففیها اختلافات لفظیه. 

۲- احتجاج الطبرسی: ۲۴۰. زاد فيه: و درعه ذو الفضول. 

۳- فى الخصال و قال الصادق عليه الشلام: يبسط لنا فتعلم و يقبض عنا فلا نعلم. 

۴- الظاهر أن ما يأتى بعد ذلك إلى آخره من کلام الصدوق قدّس سره آخذه من روایات اخرى» أو قاله على معتقد الشیعه. 

۵- الخصال خال عما بين الهلالين» و اما عيون الأخبار فیه: و ینکح و لا ینسی و لا یسهو (و ینسی و یسهو خ ل) و قال المحشی 
فى هامشه: اکثر اللسخ ليس فیها: ینسی و یسهو و فى بعضها: لا ینسی و لا یسهو. 


و بحیا و يموت و یقبر فیزار (۱) و يحشر و يوقف و یعرض و يسأل و یثاب و یکرم و یشفع (۲). 


و دلالته فى العلم و استجابه الدعوه و كل ما آخبر به من الحوادث التی تحدث قبل کونها فذلک بعهد معهود إليه من رسول الله 
صلی الله عليه و آله توارثه عن آبائه عنه عليه السلام و یکون ذلك مما عهده إليه جبرئیل عن علام الغیوب عز و جل. 


و جمیع الأئمه الأحد عشر بعد النبى صلی الله عليه و آله قتلوا منهم بالسیف و هو أمير المؤمنين بعد النبی صلی الله عليه و آله و 
الحسين عليه السلام و الباقون قتلوا بالسم قتل كل واحد منهم طاغوت (۳) زمانه و جرى ذلك عليهم على الحقيقه و الصحه لا 
كما تقوله الغلاه و المفوضه لعنهم الله. 


فإنهم يقولون إنهم عليهم السلام لم يقتلوا على الحقيقه و إنه شبه للناس أمرهم و كذبوا عليهم غضب الله فإنه ما شبه أمر أحد من 
أنبياء الله و حججه عليهم السلام للناس إلا أمر عيسى ابن مریم عليه السلام وحده لأنه رفع من الأرض حيا و قبض روحه بين 
السماء و الأرض ثم رفع إلى السماء و رد عليه روحه و ذلكك قول الله عز و جل إِذْ ال الله يا عیسی إِنّى میک و رافتمك ال 
(۴) و قال الله عز و جل حكايه لقول عيسى يوم القيامه و كنت عَلَيهعْ شّهيداً ما دش فیهم فلا تویتیی كنت أت القت عَلَيِهمْ و 
نك على كل شئ ء ههيد (۵) و يقول المتجاوزون للحد فى آمر الأئمه عليهم السلام إنه إن جاز أن يشبه آمر عیسی للناس فلم لا 


يجوز أن يشبه أمرهم أيضا و الذى يجب أن يقال لهم أن عيسى 


ص: ۱۱۸ 


-١‏ فى العیون: (و یزار) و فى الخصال: و یزار فیعلم. 
۲- الخصال خال عما بين الهلالین. 

۳- فى نسخه: طاغیه زمانه. 

۴- آل عمران: ۵۵. 

۵- المائده: ۱۱۷. 


عليه السلام هو مولود من غير أب فلم لا يجوز أن یکونوا مولودین من غير آباء فانهم لا یجسرون على إظهار مذهبهم لعنهم الله 
فى ذلک و متی جاز أن یکون جمیع أنبياء الله و رسله و حججه بعد آدم عليه السلام مولودین من الاباء و الأمهات و كان عیسی 
من بینهم مولودا من غير أب جاز أن يشبه للناس آمره دون أمر غيره من الأنبياء و الحجج علیهم السلام كما جاز أن يولد من غير 
أب دونهم و إنما آراد الله عز و جل أن یجعل آمره عليه السلام آیه و علامه لیعلم بذلک (۱) أنه على کل شی ء قدير (۲). 


eta 0‏ ,اا" "پاک به دنیا می يد" يعنى پاک از خون و ساير آلودگی‌های هنكام تولد. يا منظور از پاک ناف 


بریده و یا همان ختنه شده است که در این صورت تأكبد قبلی است. 


۷ پشت سرش را می بیند!۱" ظاهراً منظور اين است که از يشت سرش باخبر است» چرا که دیدن واقعی بدون فراهم شدن 
شرایط ممکن نیست. و آن‌چه بعضی گفته‌اند که: خداوند. چنان‌چه دست و پا را در قيامت به سخن گفتن می کشاند» برای 
ایشان نيز قوه ادرااکی در يشت خلق کرده است. يا گفته شده: شعاع نور چشمان ايشان وقتی به روبرو برخورد كندء مانند آینه 


باز مى تابد و يشت را هم نشان می‌دهد» همگی تکلفاتی هستند که لزومی ندارد قائل به آن شویم. 


صورت غير عادی به اعضای دیگر غير از چشم هم قدرت دید بدهد و از این دست احتمالات. با مبانی اشاعره سا زگار است 


داند. 


ا زازه پیامبر بر تن او راست می آید۱" منظور از اين زره» زره ذات الفضول نیست که در جای خود خواهد آمد بر پاشدنش 
از علامات قائم عليه السلام است. شايد هم مراد اين است كه اين يكى از علامات ائمه عليهم السلام است نه اين كه همه اشان 


ابن علامت را داشته باشند . 


۷ "ولی به جان مردم از خودشان است] 1" احتمال دارد اين هم از معجزات باشد نه از خصوصیات. یعنی خداوند طوری دل.. 
های شیعیان را به تسخیر امام در می آورد که در هنگام اضطرار امام را بر خود ترجیح می‌دهند و خويش را فدای او می کنند. و 
روایت. از احکام ائمه علیهم السلام باشد. - 

* | تر جمه | 

بيان 


و يلد مختونا كذا فى أكثر نسخ ل» الخصال و ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام و الظاهر يولد كما فى ج» الإحتجاج و غيره و 
يكون مطهرا أى من الدم و سائر الكثافات أو مقطوع السره أو مختونا فيكون تأكيدا. 


و یری من خلفه يمكن أن يقرأ فى الموضعين بالكسر حرف جر و بالفتح اسم موصول و على الأول مفعول يرى محذوف أى 


الأشياء و الظاهر أن الرژیه فى الأول بمعنی العلم فان الرژیه الحقیقیه لا تکون إلا بشرائطها. 

و ما يقال من أن الرؤيه بمعنی العلم یتعدی إلى مفعولین و بالعین إلى مفعول واحد فهو إذا استعمل فى العلم حقيقه و آما إذا 
استعمل فى الرژیه بالعين ثم استعیر للعلم للدلاله على غایه الانکشاف فیتعدی إلى مفعول واحد كما مر 

من ول أمير الموینی عليه السلام لَمْ أكن لاع را أَرَهُ تم قال عليه السلام لم ترة لبون بمماعیته الب ار و لک رنه 
قوب بِحَقَائِقٍ الایمان. 


و أَْمَالٌ لک کتيرة و ما قيل من أن الله تعالی خلق لهم إدراكا فى القفا كما يخلق النطق فى اليد و الرجل فى الآخره أو أنه كان 
ينعكس شعاع أبصارهم إذا وقع على ما يقابله كما فى المرآه فهما تكلفان مستغنى عنهما. 


ص: ۱۱۹ 


۱-فی نسخه و فی الخصال: ان الله 
۲- الخصال ۲: ۱۰۶. عیون الأخبار: ۱۱۹ و ۱۲۰. 


و القول بأن يدركوا بالعين ما ليس بمقابل لها من باب خرق العاده بناء على أن شروط الابصار إنما هى بحسب العاده فیجوز أن 
تنخرق فیخلق الله الابصار فى غير العين من الاعضاء فیری المرئى أو يرى بالعین ما لا بقابله فهی انما يستقيم على أصول الاشاعره 
المجوزین للرژیه على الله سبحانه و آما على آصول المعتزله و الامامیه فلا يجرى هذا الاحتمال و الله أعلم بحقیقه الحال. 


و یستوی عليه درع رسول الله كأن هذه غير الدرع ذات الفضول التی استواؤها من علامات القائم عليه السلام كما سيأتى فى 
محله أو المعنی أن هذه من علامات الأئمه علیهم السلام و إن كان بعضها مختصا ببعضهم و الأول آظهر. 


و یکون آولی بالناس يحتمل أن یکون هذا أيضا من معجزاته و صفاته لا من آحکامه كسائر ما فى الخبر أى بسخر الله له قلوب 


| ترجمه |خصال» عيون اخبار الرضا: ودر حديث ديكرى آمده است: امام مؤيد به روحالقدس است؛ بين او و خدا استوانه ای 
گشوده شود» مىداند و اگر جمع شود؛ نمىداند. -. در خصال آمده است: امام صادق عليه السلام فرمودند: اگر برای ما 


كشوده شود می‌دانیم و اگر بسته شود نمی‌دانیم. - 


امام زاييده می شود و می‌زاید. -. شايد آن‌چه بعد از اين جمله تا آخر كلام آمده» كلام صدوق قدّس سره باشد که از 
روايات دیگر كرفته و يا بنابر عقايد شيعيان آن را گفته است. - گاهی تندرست است و كاه بيمار می شود و می‌خورد و می 
آشامد و داراى ادرار و مدفوع است. ازدواج می کند و می‌خوابد و فراموشی و اشتباه دارد. -. در عیون الأخبار این گونه است: 
۱ فراموشی و اشتباه نداردا۱" و در حاشیه آن نوشته شده: در اكثر نسخه ها جمله!۱ فراموشی و اشتباه دار" وجود ندارد 


و در بعضی نسخه ها ۷۱۷ فراموشی و اشتباه نداردا۱" آمده است - 
محزون و شاد می شود و می‌خندد و می كريد» 
ص: ۱۱۷ 


زندگی می کند و می‌میرد و دفن می‌شود و زیارت می شود (و محشور می شود و در مقابل پرورد گار می‌ایستد و کتاب 
اعمالش عرضه می‌شود و از او سوال می شود پاداشش می‌دهند و گرامی‌اش می‌دارند و شفاعت می کند) - . جملات مابین 


دو پرانتز در خصال وجود ندارد. -. 


راهنمایی‌اش در علم» استجابتش در دعا و هر خبری که از حوادث آینده می‌دهد. همگی طبق عهدی است که از جانب رسول 
الله صلی الله عليه و آله و سلم بسته شده و از پدران خود علیهم السلام به ارث برده است» و اينها را جبرئیل از جانب خداوند 


والایی که دانای به نهان‌هاست می آورد. 


تمام يازده امام علیهم الس لام کشته شده اند؛ بعضی با شمشیر مانند امیرالمومنین و امام حسين عليه الشلام و بقیه مسموم شده 
اند که هر کدام را ستمگر و طاغوت زمانه شهید کرده است و قتل‌هایشان واقعی و عادی است. نه آن‌طور که غلاءت و 


مفوضه که لعنت خدا بر آن‌ها باده می گویند؛ آن‌ها می گویند: واقعا کشته نشده اند و برای مردم چنین نشان داده شده است. 
دروغ می‌گویند. خدا بر آن‌ها خشم گیرد! امر هیچ یک از پیامبران و حجت‌های خداوند بر مردم مشتبه نشده» مگر فقط عیسی 
بن مریم؛ زیرا او را زنده از زمين بلند کردند و در بين آسمان و زمين قبض روح نمودند» سپس به آسمان بردند و در آن‌جا 
روحش را بررگرداندند» كه همان سخن خداوند است که اد ال الله یا عیتی إِنّى فیک وَرَافِعُك إِلَىَ) - . آل عمران / ۵۵ 
- [هنگامی 


راکه دا گفت: ای خیسل من هو زاب كرك و به موی خویش بالامی برم) و حداوتداعژ و جل آزقرلعیبی در قبانت 
حکایت می کند که می گوید: و کنث علیهع شهیدا ما دش فیهع لا توق یت یی کنت أت الوقیب يهم و نت علی کل شین ء 
شهید» -. مانده / ۱۱۷ - [و تا وقتی در ميانشان بودم بر آنان گواه بودم پس چون روح مرا گرفتی تو خود بر آنان نگهبان 
بودی و تو بر هر چیز گواهی 1 کسانی که در امر ائمه علیهم الہ لام از حد گذشته‌اند» می گویند: اگر جایز باشد امر عیسی بر 
مردم مشتبه شود چرا امر ائمه علیهم الشلام مشتبه نشود؟ چیزی كه بايد به آن‌ها كفت اين است که: عیسی 


ص: ۱۱۸ 


بدون يدر متولد شد. چرا ائمه بدون يدر نباشند؟ که آن‌ها جسارت آشکار كردن عقيده خود در آن را نخواهند داشت. خدا 
فقط عيسى بدون يدر متولد شده باشد. فقط امر او می‌تواند بر مردم مشتبه شود نه ساير انبیاء و امامان. و خداوند خواسته امر او 


را نشانه‌ای قرار دهد تا همگان لاد که او پر هر كارض قادو و راتات س خصال ۱۱۶۰۲ عون الا ان ۱۹ و - 
* | ترجمه ] 
«f»‏ 


شاء الارشاد ابْنُ ولوَیه عن | يني عَنْ حك بن مهب هران (5 عدن مدب علی عن لسن بْنِ الم e‏ 
أبى لس عليه السلام جال TT‏ َال لی ره ال قمیض رنه قفا لى انز ین 


أ تری قرذا مله فی ًا وضع کان مِنْ أبى عليه 


ع ۳ 


و 
کیفیه قال قَنَظَوْتٌ فَإِذَا أ کتفیه ندیه لاتم دال الل د 
نفئه فى فيه شه الام ال 
السلام (۳). 


**| ترجمه |ارشاد مفيد: حسن بن جهم نقل كرده. در محضر امام رضا عليه الشلام نشسته بودم كه پسرشان را صدا زدند؛ پسری 
كوجكك بود» او را در دامن من نشاندند و فرمودند: لباس از تنش خارج كنء و من پیراهن از ييكر ايشان در آوردم. جضرت 
فرمودند: ميان دو كتفش را نگاه کن» نگاه کردم در یکی از شانه هايشان جيزى شبيه مهر» داخل در گوشت بود» سپس به من 


فرمودند: مى بينى؟ شبيه همین چیز» و در همین محل» در يدرم هم بود. - . ارشاد مفيد : ١ع”‏ - 


* | ترجمه | 


بیان 


ظاهره أن للامام أيضا علامه فى جسده تدل على إمامته عليه السلام کخاتم النبوه و یحتمل اختصاصها بالإمامين علیهما السلام. 


##[ترجمه إظاهراً امام نيز در بدنش علامتی شبیه به مهر نبوت دارد. احتمال هم دارد که اين علامت اختصاص به آن دو امام 
علیهما الشلام داشته باشد. 


] ترجمه‎ | 2 
«f» 


ك» إكمال الدين مع» معانى الأخبار لی» الأمالى للصدوق ن» عيون آخبار الرضا عليه السلام الطالقانی عن القاسم بْن مُحَمَّدٍ 
۳ ما میرح ه 3 ۹ ٠‏ م - ۳ o‏ ۹ 3 3 ۹ 3 ۶و م م 2 o‏ 2 0 3 
الهاژونی عَنْ عفران بن مُوسَى عن الحن بْن قاسم الرّقام عن القاسم بن مثلم عَنْ أخيه عَم العزیز بن مش لمم قال: كنا فى يام 
ی بن مُوسَى الرّضًا عليهما السلام مرو فَاجْتَمَعْنَا فى مشجد جامعها فى يَوْم جُمْعَهِ فى بَذْءِ مَعَدَمِنا 


ص: ۱۳۰ 


-١‏ بل الانسب أن ذلكك و ما بعده يكون من احكامهم عليهم السلام. 
۲-فی المصدر: أحمد بن مهران. 
۳- |رشاد المفید: ۳۴۱. 


ار الاس أَمْرَ امه و ذکزوا رة اياف الاس فیها فَدَحَذْتٌ علی سَيدِى و مَوْلَاىَ الرّضًا عليه السلام مه مَا خاض الاس 
فيه تیم م قال با ود العریز جهل الوم و دِعُوا عَنْ أذیانهم اد له تجا رک و تعالی لَمْ يَفيِض بيه صلی الله عليه و آله ی 
أل له الدین و أثرل عك ان فيه تفصديل کل شین ین فيه الال و الْحَرَامَ و لح نود و اكام و جمیع ما ياځ اه 
الاس کتلا قال عر و جل ما قطنا فى الکتاب ین د شین ۽ 01 و رل فی عسِ الداع و جی آجز مره صلى الله عليه و آله الوم 


بت 


9 


نم دیتکم وم علیکم بغر و ریت یت کم لاش لام دیناً (0) فا سب نس 
سدم على بن أ تل د 10 ضع هط د الک (ع) و أَقَاءَ م لَهُمْ لیا عليه السلام علما 


2 


اماما و ما رک (۷) یت تختاخ لها به من زغم أن ال عر و للع يكل ینهذ و کاب الله عرو جل و من 


3 


0 a 


۱ ون رنه من رم لت نم تم 
مکان و أ جاناً لها و آبعذ ور من یلا الاس بغولهغ أذ ء ّا الوا زانهم أو يُقِيمُوا ماما بارهم ان الم مخض الله 
عَرَّ و جل بها را ا و فض یله شرف بها و ما5 بها (۱۰) ذکرة ال عَر و جل 
ی جاعلک لاس 


نز 


ص: ۱۲۱ 


- الأنعام: ۳۸. 
۲- المائده: ۵ 
۳- فى الا کمال: فامر الامامه من كمال الدین و اتمام النعمه. 
۴- فى الاكمال و الأمالى و المعانی و الغیبه: معالم دينهم 
۵- فى الا کمال و الغیبه: سبیلهم و فى المعانی و التحف: سبلهم. 
۶- فى المعانی: على قصد سبیل الحق. 
۷- فى الاکمال: و لم يتركك. 
۸- فى المعانى و الغيبه: تعرفون. 
9- فى الا کمال: و اوسع جانبا. 
۰- أى رفع بها ذكره و شهره بها 


۳1 


۳ 


حلم الى یزم غات و ار فی افو م مه الله بن جعلها فى دري أهل () الصَفْوهِوَ هقالع عز و جل و ومد 
له شیحاق و يَْقُوبَ ناف و كلا لتا صالحین و جعلنامم أن مه دون بأهرنا و أؤحينا ایهم فقل الْحَيِراتٍ و إقام الصّلاه و ایتاء 
از کائوا تا عایین ۳ رل یره را فض عن تغض رتا الى زره ای صلی لله عليه و لقاال 
جَلَّ له وی الاس بإفراهيم لین بو و هذا الي و این ما وله وی امین (۳) قکانث له 2 عاضه فادها صلى 
اما سا م ور ی( 


ماما ال الیل مله السلام شرژورا با و ین دزو قال لله عر ول لا بل عَهْدِى الظالبين 483 فطل هذه الاه إعامة کل 
5 


۱- البقره: ۱۲۴. 

۲- فى الا کمال: (و آهل) و فى الاحتجاج: (بان جعل) . 

کال نبا ۲ ۷: 

۴- آل عمران: ۶۸. 

۵- الروم: ۵۶. سيقت الایه فى الا کمال و التحف إلى آخرها. 

۶- فى التحف: على رسم ما جرى و ما فرضه الله فى ولده الى يوم القیامه. 

۷- فى الاكمال: (هؤلا-ء الجهال الإمامه) و فى المعانى و الغيبه: (هؤلاء الجهال الامام) و فى التحف: (هذه الجهال الامامه 
بآرائهم) و فى العيون: فمن اين يختارها. 


الذین و نظام الْمدْيِمِينَ و صلاخ ادا و عر الْمَمنینَ 1 مامه اش یلام النَامِى و فَرعَهُ السّامی الام تَمَامُ السّلاه و ال کاه و 
لیام وَ الج و الْجهَادٍ و تزفیر ان ء و لفات و ٍتضاء دود و الأخكام و تع اور و راو امم يلل َال الله 
و يحرم حرام لوبق حدُوة الله و دب عن دين اله و یو إلى مییل بالجكمو و المزجظه الح تو و اجه الب امام 
کالشْمُس الطالعه الم 0 و ِى فى القن بيت ا له ( الأندى و الْأَبَصَادُ ر لام الال شراخ الرَاهر و الور السَاطِمُ 
و انجم الْهَادى فى یاهب (۳) الد جى و البلد الْقفار (۴) و اج کار الا ال قدت على الما و ادال عَلَى دی و 
الْمَنْجى مِنَ الرّی الم ام النَارُ علی فاع (۵ الا لمن اج طلی به و الیل فى مالک ( من اوه الک ما الشكات 
الم اطر و الت ال و امس مضه و الگ اء الیل و الأرض الط و ال الْعَرِيرَهُ و لیر 3 لاه الام إِمَامُ لین 
لفق 90 و الح الشَِّيقٌ 


ص: ۱۳۳ 


۱- فى الغیبه: و الشمس الطالعه المجلله بنورها العالم و فى التحف الامام کالشمس الطالعه المجلله بنورها للعالم و هو. 

۲- فى الاکمال و المعانی و الأمالى و الغیبه: لا تنالها. 

۳ فی تحف العقول: فى غیابات الدجی. 

۴- فى العیون و الاحتجاج: و البیداء القفار. 

۵- الیفاع: التل المشرف. او كل ما ارتفع من الأرض و المراد ان الامام يهدى کل من ضل عن طریق الایمان الى سبیل الرحمن. 
و فى الغیبه: الامام النار على الیفاع هاد لمن استضاء به و الدلیل على الهلکه لمن سلکه من فارقه فهالک. 

۶- فى الا کمال: (و الدلیل فى الظلماء) و فى الأمالى و الاحتجاج و نسخه من العیون: و الدلیل على المسالک. 

۷- زاد فى نسخه: (و الوالد الرفیق) يوجد ذلك فى الأمالى و العیون و فى الا کمال: ( والوالد الرؤف والاخ الشفیق ) وفی المعانی 
: ( والولد الرفیق والاخ الشقیق ) و فى الاحتجاج : ( والولد الشفیق والاخ الشقیق ) وفی التحف : والولد الشفیق والاخ الشقیق 
و کالام البره بالولد الصغیر ومفزع العباد. 


مزع الاد فی لاه (۵ الا ین اله فى رنه و بت علی جاده و لیف فى لاو انثامی یال و الاب عن رم 
الله الم ایام اهر مِنَ الوب الب ي لوپ مخضوص پالم مَؤْسُومٌ بالجلم بام ادبن ور منرلمیی و عبط لقن و 
وا الکافرین اعام واج هه ا اه عاو عام ۵ و ا وج نه لو هثل و یز مخضوس پاقض لي 
کله من غتر لب مه ا 4 و 1 اكيساب بل اخیضاس ین امفل اماب 020 تمن ذا الى بب مغرف الإمام وبمك اغواز 
میات میات ض لت اقول و ات از لیم و عراز الاب و سرت اون و تع اغَرتٍ عع 1ء و یرت الك اء و 
تقاضدت ا و عبرت الحا و جهلت الأقاة و كل ار و عجرّت ااا وغوت لفل فا عن وضف ان من اه 


و فضیله من فَصَائله رث بالعجز و الْصیر 


ص: ۱۳۴ 


۱- فى نسخه: (فی النار) و فى آخری: (فی الداهیه و الرهبه) و الموجود فى الأمالى و العیون و المعانی و الاحتجاج و الغیبه: (و 
مفزع العباد فى الداهیه) و فى الا کمال: فى الرهبه و الداهیه. 

۲- فى الاحتجاج: و لا یعادله عدل. 

۳- أى من غير طلب منه للفضل. 

۴- فى الا کمال: من المفضل المنان الوهاب الجواد الکریم اقول: لعل الزياده من النشاخ. 

۵- تاه: ذهب متحیرا. ضل. حار: تحیر. حسر البصر: ضعف و کل. حصر: عيى فى النطق. عی بامره و عن امره: عجز عنه و لم بطق 
احكامه او لم يهتد لوجه مراده.. 


ها 

بيت الم من دی العتاولین (۳) و وضف الْوَاصِفِينَ فا الا تار من هَذًا و أَيْنَ العقول عن دا أو أَبْنَ بوجد مثل هذا وا 
لک وج فى قآ لشو خی اله ايوم کب مم و اله نع و تلهم ال (۳) تا فى صَغباً كحضا زل 
نه إلى ایض هم ر رَامُوا قا مه لاه قول اه اير قضه و آزام ملق ياوا ته إل بدا تلهم الله أَنَى 
کون لد رَامُوا ص خب و الوا إفكاً و ض لوا ض لا بدا و وا : فى الْكَيْرَهِ ذ تّوَكوا ارام عَنْ بص یره و زین لَّهُمُ الط ان 
أغ الُم قمع الیل و او معتبیدرین ربوا عن اور اله و اجار زشوله ی حارج و رآ ندیه و 54 
ین ما شاء و بَختارٌ ما كان لَهُْ اجره شرٍحان الل و تَعالى عَما یش رک (۵) و تال عر و جل و ما كان موی و لاه إذا 
و ار اب نَ لَهُمْ خر ين أَفْجِمْ () و فلع و جل ما لکم کیت كمون أم لکم کناب فيه تَْرْسُونَ 
4 كم يه لما تخر رود آم کم اما لیا لِه إلى ؤم الْقِيامه إن لکم لما تخکمو مهم یم بذك زعم أ أم لَهُمْ شرکاء 
ینوا بش رکانهم إِنْ انوا صادِقِينَ (۷) 


2 
یل 
أن 


ص: ۱۳۵ 


-١‏ فى التحف: (فکیف بوصف بکلیته او ينعت بکیفیته او يوجد) و فى الغیبه: ( فکیف يوصف بکله او ينعت بکنهه او يفهم شئ 
من امره او يوجد ) وفی الا کمال والمعانی : او یقوم احد مقامه. 

-١‏ فى الاحتجاج: لا و کیف. 

۳- فى الا کمال: و هو بحیث النجم إذا بدا ان تناله أيدى المتناولین. 

۴- فى الأمالى و التحف و الکافی: منتهم الاباطیل. 

۵- القصص: ۶۸. 


۶ الأحزاب: ۳۶. 


۷- القلم: ۳۶- ۴۱. 


ع هد 


وال عرو ل أ لا ژورن أم على فوب أففاها ۵ أم طبع الله على لوبهم مهم لا فقو أم الا معا و هم ل 
يعمو 40 دش الب نة الو الع ال م لين لا يعو و لو عم الله فيهم حيرا لمهم و ؤ أ معهم ناو شم 
مُعْرضُونَ (۳) و قالوا سَمِعْنا و عصینا (۴) ل هوَ فضل ال تيه من شاه و اله ذو الَْضلٍ الظیم (۵) فکیت لَهُمْ بار لام و 
الما عم بل اعی (2) (5اع) ینک معد ادس و لها و نکب و رده 10 و الط الحا مخضوض بدخوه 
سول صلی الّه علیه و آله و هو ف الول لا مَغْمَرَ فيه فی نب و لا نیا انيه دو عتب فى ایب من فرش و دوه 
ین انیم A‏ ین آل الول و الصا من الل رف غاب ازع (۸) من عمد اف ايى (4) الم کال لحم ملع 
امه مه عَالِمٌ بالشیاسه مَفْرُوضٌ الطاعه فانم بار ال نَاصِحٌ لعباد الله عافظ لين الله (۱۰) 


ص: ۱۳۶ 


۱- محمد: ۲۴. 

۲- مأخوذ من المصحف الشریف. 

۳ الأبفال: ۲۲ و ۲۳. 

.٩۳ البقره:‎ ۴ 

۵- مأخوذ من القر آن الکریم. 

۶- فى الأمالى و المعانی و الاحتجاج و العیون و الکافی: راع و فى التحف:وراع لا یمکر. 

۷- فى الاكمال: (معدن الطهر و الطهاره و السناء و الزهاده) و فى التحف: معدن النبوّه لا يغمز فيه بنسب. 
۸-فى العیون: و فرع الأذكياء و الفرع من عبد مناف. 

4-فی تحف العقول: تام العلم. 

۰- فى الغیبه: حافظ لسر الله. 


3 یاه واه رهم اله و تم ین مخژون عليه و کیه ( اب قرعم یکو لمهم فوق کل ده حلم هل 
زانهم فى له (4۳ بازک و تَعاَى أ فمن دی إلى الح أو حتق أن يبع من من لا هیآ دی نما کم کیت تخکمون (0) 
له و لو من (۵ وت الجکمه ققد أو حيرا كرا و وله روج فى الَو إن الل ا طفاة عيكم و زا بط 

فى ام و الجنم و الل تى ملک 2 من يَشاءٌ و الله وات لیم (۶) و ال عر و حل له صلى الله عليه و آله و کان فضل الله 


علیک عَظيماً 00 و قال عر و رل فی اه من أل بیت و رتو و ریب ام خث ود الاس على ما اتام الله ین قض لو مذ 


اتيا آل ریم الکتاب الحكمة و الينام ملكا عَظيما هم من ۲ ن به و نع من حول عه و کفی بهم ت جيرا( و او 
اعد إا اختّاره اهر و یل مور هاده شرع در ملک و اودع له نایم یکتم و یلا نمی ده 


واب و لا ب یر فيه (۹) عن الصَّوَابٍ وَ م رو مغ وم دق متك مذ أي ااا و ال و از خف الام وا 
لک لیکون مت عَلَى عباه (۱۰) و شَاهِدَهُ علی حلقه و ذلك فَضْلٌ ال 11 


ص: ۱۲۷ 


۱- فی الا کمال و الأمالی: و حلمه و فی التحف: و حکمته. 

۲- کلمه (کل) مختصه بالامالی و العیون. 

۳- فى الا کمال و الاحتجاج: (من قوله و فى التحف: و قد قال اللّه جل و عز. 

۴- بونس: ۳۵. 

۵- هکذا فى النسخه و الصحیح: (و من يؤت راجع سوره البقره ۲۶۹. 

۶ البقره: ۲۴۹. 

۷- النساء: ۱۱۲ و ذکر فى الا کمال و المعانی و الکافی و الغیبه و التحف الآيه بتمامها. 

۸- النساء: ۵۴ و ۵۵. 

4- فى الغیبه و العیون: و لا يحيد معه عن صواب و فى المعانی: و لا يحار فيه عن الصواب و فى التحف: و لم يجد فيه غير 
صواب فهو موفق مسدد مؤيد. 


۰- فى الاكمال: (حجته البالغه) و فى التحف: ليكون ذلك حجه على خلقه شاهدا على عباده فهل يقدرون. 


EEE‏ ذو الْمَضْرٍ میم نول یرون على ولق | یاوه أؤ یکون مُحْتَارُهُمْ بهّذه الصفه فده یم 
كت سا أَهْوَاءَهُمْ فد 


الله و مَعَنَهُمْ و أ تعسَهُعْ (۳) قال َر و جل و من َضل من ا یم عواة بقیر مدی من اله إن الله لا يهى لقع n‏ 
َر و ل کشا هم و أَضَلَّ آغمالهم (۵ و قال َر و جل كبر متا عند الله و عند الّذِينَ آمنُوا کذلک بطع ال على کل قلب 


SS 
(A) 


- ج» الاحتجاج القاسم بن مسلم عن أخيه عنه عليه السلام مثله (4) 
- ف» تحف العقول عبد العزيز مثله )٠١(‏ 
ص: ۱۲۸ 


-١‏ فیقدمونه خ ل. آقول: یوجد ذلک فى کتاب الغيبه. 

تفن العا ادوا وف اال ردو ای فتاه الو كانه میت روش اله فد مرب عدر شت اسان 
۳- فى الغیبه: و ابغضهم. 

۴ القصص: ۵. 

۵- محمد: ۸ 

۶-اکمال الدین: ۳۸۰- ۳۸۳ و الآبه فى غافر: ۳۵. معانی الأخبار: ۳۳ و ۳۴. 

۷-عیون آخبار الرضا: ۱۲۰ ۱۲۳. 

۸- الأمالى: ۳۹۹- ۴۰۲. 

9- الاحتجاج: ۲۳۷- ۲۴۰. 


4 قحف الم ۴۳۳۲۰۳۳۵۰ 


- نى» الغیبه للنعمانی الکلینی عن القاسم بن العلاء عن عبد العزیز بن مسلم عنه عليه السلام مثله (۱) 
- كاء الکافی آبو محمد عن القاسم بن العلاء عن عبد العزیز بن مسلم مثله (۲) 


**[ترجمه ]| کمال الدین» معانی الأخبار» آمالی صدوقء عیون آخبار الرضا: عبد العزیز بن مسلم نقل كرده» در زمان على بن 


موسی الرضا عليه السلام در مرو بودیم. روز جمعه ای» در اوایل ورودمان به مرو در مسجد جامع مرو جمع شده بودیم 
ص: ۱۳۰ 


كه صحبت از امامت و اختلاف زيادى که مردم در اين مورد دارند. به ميان آمد. به محضر آقا و مولايم امام رضا عليه الشلام 
رسيدم و اختلاف مردم و سخنان آن‌ها را براى ايشان بازكو كردم. ايشان لبخندى زده و فرمودند: ای عبدالعزيز! مردم جاهلند و 
در دينهايشان فريب خورده اند؛ خداوند پیامبرش صلی الله عليه و آله را از دنيا نبرد» مگر اين که دين را برايش كامل نمود و 
قرآن را بر او نازل نمود» كه تفصيل هر جيزى در آن هست» حلال و حرام و حدود واحكام و آنجه مردم به آن نيازمندند را 
در قرآن كاملا بیان کرد و فرمود: «ما قطنا فی الکتاب من شین » - -. انعام / ۳۸ - [ما هيج جيزى را در كتاب لوح محفوظ] 
لو وف الي يل ل ل اليم أَكْمَلتٌ کم 
یکو ا ی م نقعتی و زضدیث کم الإشلام دين - . مائده / ۳ - (امروز ذيق شما را برايتان کامل و نعمت خود را بر 
شما تمام كردانيدم و اسلام را برای شما [به عنوان] آیینی بركزيدم). و امر امامت نیز از تمام دين است -. در اکمال الدین 
این گونه است: امر امامت نيز از كمال دين و اتمام نعمت است. - و پیامبر قبل از رفتن از دنياء معالم دين را برای امت توضیح 
داد و راه ها را روشن كرد و آن‌ها را به راه حق كشاند و على عليه الشلام را به عنوان نشانه و امام تعيين نمود و هر احتیاجی که 


امت داشتند را بیان نمود. 


هر کس فکر كندل که خذاوند عر وجل .ديشن را کامل تكردهة قرآن را ود کرده است وهر كس قرآن راود کندة کافر اسع 
آيا می‌دانند قدر و منزلت امامت و جايكاه آن نسبت به امت چگونه است تا بتوانند امام انتخاب کنند؟ امامت» ارزشمندتر» والا 


مقام‌تر بالا دست ‌تر» و وسيعتر و عمیق‌تر از آن است كه مردم با عقل خويش به آن دست يازند و یا با رأى خويش امامى 
انتخاب کنند و يا امامى را به اختيار خود تعيين نمايند. 


خداوند عر و جل امامت را بعد از نبوت و مقام خلت در مرتبه سوم به ابراهيم خلیل عطا م ىكند كه با اين فضیلت به او 
راف می دهد آوازه اشن را بکد می کد می‌فرماید: «إنّى جاعلک لاس 
ص: ۱۲۱ 


إماماً» - . بقره / ۱۲۴ - (من تو را پیشوای مردم قرار دادم). ابراهيم خلیل از شادمانی گفت: «و مِنْ ذَرٌيتَى) -. همان - إو از 
دودمانم اجظور ٩۱|‏ داوند عر و جل فرموده ولا تال غهدی الطالمية؛ = همان - ا یمان من به یداد كزان نس رسد این 
آیه امامت و رهبری هر ستمگری را تا روز قيامت باطل کرد و امامت را در بر گزید گان قرار داد . 


e‏ و 
+ ام موم 


سپس خداوند با قرار داد امامت را در فرزندان بر گزیده و پا کش او را تكريم نمود و فرمود: «و وکنا لَه اش ق و عقوت نافلةٌ 


و كلا جعلنا صالحین * و جعناهم نع يَْدُونَ بأمرنا و آوعینا الیهم فقل الخیرات وَ اقاع الصَّلاهِ و ايتاء ال کاه و کانوا لَنا 
عابدینَّ» - . انبیا / ۷۲و ۷۳ - و اسحاق و یعقوب را [به عنوان نعمتی] افزون به او بخشودیم و همه را از شایستگان قرار دادیم 
* آنان را پیشوایانی قرار دادیم که به فرمان ما هدایت می کردند و به ایشان انجام دادن کارهای نیک و برپاداشتن نماز و دادن 


ز کات را وحی کردیم و آنان پرستنده ما بودند] 


اش هه 3 اک ره یی هه ات ین اه 
آله و سلم به ارث رسید. خداوند عر و جل فرمود: أَولَى الاس پاپراهیع لین اوه و هدا او الِّينَ منوا و له ول 
الْمْؤْمِنِينَ» -. آل عمران /۶۸ - (در حقيقت نزدیکترین مردم به ابراهيم همان کسانی هستند که او را پیروی کرده اند و [نیز] 
این پیامبر و کسانی که [به آیین او] ایمان آورده اند و دا سرور مومنان است) اين مقام اختصاص به پیامبر داشت. سپس له 
امر خداوند عر وجل و بنا بر رسمی که لازمش نموده بود آن را به على عليه اتب لام سيرد و سپس به فرزندان على عليه 
التدلام» كه ب رگزید گان بودند و خداوند به ايشان علم و ایمان عطا کرده بود رسید. با این سخن خداوند که: «و قال الب 
ووا الم و لیما لد لیم فى کتاب ال إلى یوم الْبِعْثْه -. روم / ۵۶» آيه فر ] كمال الذي وت الول هو رت 
کامل امه اسع وی ] عباتن که وان و ايعان ققد اتن فى EE‏ شا [ه دا اند ای کاب EAE‏ 
روز رستاخیز مانده اید1. يس امامت تا روز قيامت - . در تحف العقول در اين قسمت اين جمله را هم دارد: بنا بر رسم جاری 
و چیزی که خدا واجبش کرده در فرزندان... - در فرزندان على عليه السلام خواهد بود؛ زيرا بعد از حضرت محمد صلی الله 
عليه و آله» پیامبری نخواهد بود» پس چگونه اين جاهلان بتوانند امام انتخاب کنند؟ 


ص: ۱۳۲ 


نماز و ز کات و روزه و حج و جهاد تام می شود و غنائم و صدقات فراوان می‌شود و حدود و احکام امضاء و اجرا می شود و 
مرزها و گوشه و کنارها حفظ می گردد. 


امام کسی است که حلال خدا را حلال و حرام او را حرام می‌نماید و اقامه حدود می کند و دفاع از دين می نماید و مردم را با 
حکمت و پند عالی و دلیل کافی به راه خدا راهنمایی می کند. امام چون خورشید تابان جهان - . در غيبت نعمانی اين گونه 
است: خورشید تابانی است که با نورش عالم را درخشان می کند. - است که بر فراز افق قرار دارد و دست‌ها و چشم‌ها از 
رسیدن به او کوتاه‌اند. امام ماه درخشان و چراغ روشن و نور خیره کننده و ستاره راهنما در تاریکی های وحشت‌زا و بیابان‌های 


بی آب و علف و دریاهای ژرف است. 


امام آب خوش گوار برای تشنگان و راهنمای راه هدایت و نجات بخش از بدبختی است. امام آتشی افروخته بر فراز یفاع» -. 


بلندى مشرف يا هر جه که ارتفاعش از زمین بالاتر باشد را یفاع می گویند. منظور اين است که امام هر که را که از طریق 
ایمان گم شده باشد. به راه رحمان هدایت می کند. در غیبت نعمانی اين گونه است: امام» آتش بر يفاع واست که هر که به 
دنبال نور است را هدایت می کند و هر که آن را همراه شود به او مکان‌های هلاکت را نشان می‌دهد. هر کسی از او جدا شود 
هلاک می گردد. - کسی که به جستجوی آتش كيره آید گرم می کند و راهنمای در مهلکه‌هاست - . در إكمال الدین: 
راهنمای در تاریکی‌ها؛ و در آمالی و احتجاج و نسخه‌ای از عیون: راهنمای بر راههاء آمده است - که هر کسی از او جدا شود 
هلاک می گردد . 


امام ابر باران‌زا و باران سيل آسا و خورشید جهان‌افروز و آسمان سایه‌افکن و زمين گسترده و چشمه پرآب و آب كير و 
باغستان پرمیوه است. امام امین رفیق و برادر شفیق - ۱. در یکی از نسخه ها اين جمله هم آمده است: و يدر رفيق» در آمالی و 
عیون الأخبار نيز همین‌طور است. در إكمال الدین: يدر رژوف و برادر شقيق» و در معانی الأخبار: فرزند رفیق و برادر شقیق» و 
در احتجاج: فرزند شفیق و برادر شقيق» و در تحف العقول: فرزند شفیق و برادر شقیق و مانند مادری نیکو برای فرزند كوجكك 


و پناعه بندگان» اک 
ص: ۱۳۳ 


و پناه بندگان در نگرانی است. -. در یکی از نسخه‌ها این‌طور است: پناه بند گان در آتش, و در دیگری: در نگرانی و 
وحشت. در أمالى و عیون الأخبار و معانی الأخبار و احتجاج و غیبت نعمانی این گونه است: پناه بند گان در نگرانی» و در 


کمال الدین: در وحشت و نگرانی قله ری ات 


امام امانت‌دار خدا در زمین» و حجت او بر بند گان» و خلیفه خدا در زمين خداء و دعوت کننده به سوی خدا و مدافع حریم 
اوست. امام پاک از گناه » منزه از عیب» مخصوص به علم و ناميده به حلم است. نظام دين و شرف مؤمنين و موجب خشم 


امام يكانه رو زكارش است كه کسی به مرتبه اش نزديكك نمى شود و هیچ دانشمندى در حد او نيست - . در احتجاج: با اين که 


او مانندى ندارد. -. 


جایگزینی برايش يافت نمی‌شود و مثل و مانند ندارد و در علم و فضل ممتاز است. و همه اينها بدون آن است كه از كسى 
طلب كرده و با آموخته باشد. بلكه اختصاصى است که خداوند بخشنده وهاب - . در إ كمال الدين: بخشنده منان وهاب جواد 


کریم» آمده است. می گویم: شاید اين چند کلمه از جانب نسخه‌برداران اضافه شده باشد. - 
به او عنایت نموده است» پس جه کسی می‌تواند به معرفت امام برسد و يا او را انتخاب کند؟ 


هیهات! هیهات! عقل ها سر گردان و فکرها پریشان و خردها حبران و چشم ها نگران و بزرگان به زانو در آمده و دانشمندان 
متحیر و خردمندان فرومانده و سخنوران درمانده و دانایان در گرداب افتاده و شاعران زبان‌بند شده و ادیبان عاجز گشته و 


بلیغان فرومانده از وصف و ستايش یک مقام يا فضیلت امام هستند و همه اقرار به عجز و ناتوانی خود می كنند . 


ص: ۱۳۴ 


چگونه می توان حقيقت او را وصف کرد و نعت نمود يا چیزی از امر او را فهمید و یا برایش جایگزینی یافت -. در تحف 
العقول: چگونه می‌توان کلیت او را وصف کرد و كيفيت او را نعت نمود و برايش جایگزینی يافت» و در غیبت نعمانی: چگونه 
می‌توان كل او را وصف کرد و حقيقت او را نعت نمود و چیزی از امرش را فهمید و برايش جایگزینی یافت. و در | کمال 
الدین ومسا الاخبار: با کسی جایگزین او شود: -و با از او بی فار شد؟ ند نمی توان. جگونه بتوان نا این که او جون ستاره 
ایست که از دسترس مردم دور است - . او چون ستاره‌ایست که بدا حاصل شود و در دسترس قرار بگیرد. - و از وصف 
توصیف کنند گان فاصله ها دارد؟ چطور می شود انتخاب چنین شخصی با مردم باشد؟ يا چطور عقل ها می‌توانند او را بيابند؟ 


و یا چگونه چنین کسی را بيدا شود؟ 


گمان می کنند که امامت را می‌توان در غير خاندان رسول الله صلی الله عليه و آله یافت به خدا قسم که دل‌های آن‌ها گواهی 
بر دروغ گفتنشان می‌دهد و در آرزویی باطل فرورفته اند. به پرتگاه بس دشوار و بلندى قصد کرده‌اند که با سر به زمين می 
افتند. می خواهند با عقل های سر گردان» بی ارزش و ناقص خود و با آراء گمراه کننده خويش امام را تعيين كنند» که هر جه 
بیشتر بکوشند فاصله بیشتری از آن بيدا می کنند. خدا آن‌ها را بكشد! به کجا می‌روند؟ بر گردنه ای بلند بالا رفته اند و دروغ 
بزرگی می كويند و بسی در گمراهی فرورفته اند و در حيرت و نادانى گرفتارند؛ چون با بصيرت و بینایی امام را رها کرده 
اند. با اين که چشمانشان بیناست» شیطان کارهایشان را در نظرشان نیک جلوه داده و از راه حقیقت بازشان داشته است. 


کسی را که خدا و رسولش انتخاب نموده را كنار زده اند و به کسی كه خود انتخاب نموده اند روی آورده اند. با این که قرآن 
خطاب به آن‌ها می گوید: «و ریک یل ما یشاء و تار ما کالم الْخيرَه سبْحانَ الله و تعالی عقّا یش رکونّ» -. قصص / 88 
> ورور کش هروا رصم ابر ری ری و كفا ري ها الور امك دا وا | ری 
ن كود لالخ مِنْ روم - 
خر اد یی مهو ری مرس را ارس دحتو RE‏ کاری E E E‏ 
ارم اش کوش فا ده اما کم کیت تخکنون ‏ * أَمْ کم کنات فيه تشون : TT‏ 
یا بلق إلى يَؤم الْقِامه إن لکم لما تخکمون * م هخ هم بذاک زیم أ أ ع لَهُمْ شرکاء فليا ابشر بش رکانهم إِنْ کاوا صادقی» 
ما GG‏ ل ل 


9 
س 
۳۳ 


شین کردا ر السك )وام را و ی کاو تمرم ولا مش ادا ی الله قرش لكا 


اس 


برمی گزینید برای شما در آن خواهد بود * يا اینکه شما تا روز قيامت [از ما] سو گندهایی رسا گرفته ايد كه هر جه دلتان 


خواست حکم كنيد * از آنان بپرس کدامشان ضامن اين [ادعا ایند * يا شریکانی دارند پس اگر راست می گویند شریکانشان 


را بياورند] 
ص: ۱۲۵ 
و می فرماید: «أقلا یرون ان أ علی قلوب أقفالها» -. محمد / ۲۴ - (آیا به آبات قرآن نمی اندیشند يا [مگر] بر دل- 


4 ا 


بر دلهایشان مهر نهاد)«قَهُمْ لآ يَفْمَهُونَه -. همان / ۸۷ - [در نتیجه قدرت درک ندارند) يا «قالوا س معنا وَهُمْ لا مَعُونً» -. 
انفال / ۲۱ - (گفتند 


7 
۳ 0 


و 


شنيديم در حالى كه نمی شنیدند] (إِنَّ شَّرٌ الدَّوَابٌ عِنْدَ الله الم کم الذین لا يَعْقَلونَ * و لو علم ال فيهم حيرا لأس مَعَهُمْ و 
لو أْشِمَعَهُمْ لَتَوَلَوْا وَهُمْ مُعرضُونَ» -. همان / ۲۲ و ۲۳ - (قطعا بدترين جنبندكان نزد خدا كران و لالانى اند كه نمی انديشند 


۳۱ 


# و اگر خدا در آنان خیری می یافت قطعا شنوایشان می ساخت و اگر آنان را شنوا می کرد حتما باز به حال اعراض روی 
برمی تافتند ) «و قالوا ان عصینا؛ - . بقره / ٩۳‏ - [گفتند شنيديم و نافرمانی كرديم)» بلکه امامت «فضل الله يؤْتِيهِ قن یاه 
وَاللَهُ ذو الَْضْلى الْعَظِيم» -. حدید / ۲۱ - [ فضل خداست که به هر كس بخواهد آن را می دهد و خداوند را فزون بخشی 


چگونه بتوانند امام را انتخاب کنند؟ امامی که عالمی است که جهل بر او راه ندارده دعوت کننده‌ایست که نمی‌ترسد» - . در 
آمالی و معانی الاخبار و احتجاج و عیون الأخبار و کافی: حاکمی است که نمی‌ترسد و در تحف العقول: حاکمی است که 
مکر نمی کند. - معدن قدس و طهارت و اعمال نیکو و زهد و دانش و عبادت است. -. در كمال الدین: معدن طهر و طهارت 


و نور و زهدء و در تحف العقول: معدن نبوت است که در نسب او خدشه‌ای وارد نیست. - 


مخصوص به دعوت رسول عليه السلام و از نژاد پاک فاطمه زهرا علیها الث لام است که در نسب او خدشه‌ای وارد نیست» 
کسی در شرافت و نجابت در پایه او نیست. خاندانش از قريش و تيره اش از هاشم و خانواده اش از رسول است. مورد 


خشنودی خدا و افتخار بزر گان و از نژاد عبد مناف است. -. در عیون الأخبار: نژاد هوشمندان و از نژاد عبد مناف است. - 
دارای علمی والا -. در تحف العقول: دارای علمی کامل» آمده است. - 


و حلمی فراوان است» تسلط امامت و علم سیاست را دارد» اطاعتش واجب است و امر خدا را بيا می دارد» خير خواه مردم و 


حافظ دين خداست. -. در غیبت نعمانی: حافظ سر خداست. - 
ص: ۱۳۶ 


خداوند بيامبران و امامان را توفيق می‌دهد و به آن‌ها از خزينه علم و حكمت خود به مقدارى که به ديكران نمی دهد می 
بخشد. به همین جهت دانش آن‌ها بالاتر از علم اهل زمان است؛ در اين آيه: «أقَمَنْ يَهْدِى لی الق قآ ع امن لا هی 
1 أَنْ دى ما لکغ کت لكر ادوس ۳۵ [آيا کسی كه به سوى حق رهبرى می كند سزاوارتر است مورد 
پیروی قرار گیرد» يا کسی که راه نمی نماید مگر آنکه [خود] هدایت شود؟ شما را چه شده چگونه داوری می كنيد و اين 
را اه ارو كو رت رش کید SRE‏ 
بخشد. و به هر كس حکمت داده شود به يقين» خیری فراوان داده شده است؛ و جز خردمندان» کسی پند نمی گیرد) و آن.. 
جه درباره طالوت می فرمايد: له اضرطفاة کم و زادة بط فى الم و الجشم و له تى که من بشاء و الله وات 


عَلِيم» - . همان / ۲۴۷ - [در حقیقت خدا او را بر شما برتری داده و او را در دانش و [نيروى] بدنی بر شما برتری بخشیده 


است و خداوند پادشاهی خود را به هر كس که بخواهد می دهد و خدا گشایشگر داناست] و به پیامبرش صلی الله عليه و آله 
کی فوم نت وو كان سل الله لوك ی اه ۲۱۳ ین كمال انش وهات ای قافن وت عاق و خف 


العقول» آيه به صورت کامل آورده شده است. - (تفضل خدا بر تو همواره بز رگ بود] 


و درباره امامان اهل بيت و خاندان و فرزندان پیامبر می‌فرماید: «أمْ حم دُونَ لاس علی ما آتاهُمٌ الله مِنْ فض له ققد نا آل 
ثراهیع الکتاب و الْحكمة و مغ ملکاً عَظِيماً * فَمِنّْهُمْ مَنْ آمَنَ به و مِنّْهُمْ من ص د عَنْهُ و کفی بجهتم س يرأ -. نساء / ۵۴ و 
۵ - [بلکه به مردم برای آن‌چه خدا از فضل خويش به آنان عطا کرده» رشک می ورزند. در حقيقت ما به خاندان ابراهیم 
کتاب و حکمت دادیم و به آنان ملکی بز رگ بخشيديم * يس برخی از آنان به وی ایمان آوردند و برخی از ايشان از او روی 


برتافتند و [برای آنان] دوزخ پرشراره بس است ] 


رق تقد اون خر رجا سای را ترا اوو ید کاکی ر کرت تاش اوزاف این کار گفاده:م سازد وعقبه‌های شكية 
را در دلش به ودیعه می‌نهد و به او علم الهام می کند که دیگر در جواب فرو نماند و از جواب درست متحیر نماند. -. در 
غنيك تما وعوة الا ارو و از ات دوت شیف کم هدزای از دسج ان کوت مرف کی دو 


در تحف العقول: در او جز جواب درست بافت نمی‌شود و او موفق و مسدد و موید است. - 


او معصوم» مید. موفق و پشتیبانی شده از جانب خداست. که از خطاها و لغزش‌ها در امان است. خداوند اين امتیازات را به او 
می بخشد تا حجتش بر بند گان -. در | کمال الدین: حجت بالغه‌اش بر بند گان» و در تحف اين گونه است: تا آن حجت بر 


قیقر فاك و كو او هد كان تاش ابا مان ی کراه از تماق تا رذلك فص الله رنه 
ص: ۱۲۷ 
من يَشَاءُ وَاللهُ وَاسِعٌ عَلِيمٌ) - . مائده / ۵۴ - این فضل خداست آن را به هر كه بخواهد می دهد و خدا گشایشگر داناست! 


آيا شخصی با اين امتیازات می يابند تا انتخابش کنند؟ و آيا منتخب آن‌ها می تواند دارای چنین صفاتی باشد تا او را مقدم 
بدارند - . قسمت "تا او را مقدم بدارند!۱" فقط در غيبت نعمانی وجود دارد. - ؟ قسم به خانه خداء تجاوز نمودند -. در 
معانی الأخبار: دور شدند. در ! كمال الدین: به جای || قسم به خانه خداء تجاوز نمودند ۱ تجاوز نمودند و خداوند حق را 


تثیت می کند» آمده که گویا اشتباه است و در غيبت نعمانی: که بعد او را مقدم بدارند و خداونر حق را تثبيت می کند. - 


و با این که در قرآن هدایت و شفاء نهاده شده کتاب خدا را يشت سر انداختند» گویی که چیزی نمی‌دانند. آن را کنار 
گذاشتند و پیرو هوای نفس خويش گشتند و خداوند آن‌ها را سرزنش نموده و مورد خشم خويش قرار داده و بر آن‌ها نفرین 
نموده است. - . در غیبت نعمانی: آن‌ها را دشمن داشته است. - خداوند می فرماید: دو مَنْ سل ین اع هواه بغر مدی من 
الله إن اله لا يَهْدِى الْقَوْمَ الالمین» -. قصص / ۵۰ - و کیست گمراه تر از آن که بی راهنمایی خدا از هوسش پیروی کند؟ 
بی تردید خدا مردم ستمگر را راهنمایی نمی کند) و فرمود: (فغما لهم و اضل أغمالهع) -. محمد /۸- (کسانی که کفر 
ورزیدند نگونساری بر آنان باد و [خدا] اعمالشان را بر باد داد و فرمود: «کیر ماع الله ود ای آمَنُوا کذیک بیع الله 


علی کل لب مُتَكبّر جاره -. غافر / ۳۵- [در نزد خدا و نزد کسانی که ايمان آورده اند [مایه] عداوت بزرگی است اين گونه 
خدا پر دل هر متكبر و زور گوبی مهر می تيد 1 د اکمال الذين + ۱۳۸۳2۳۸ عتعاتی الا خراز ۶ ۳ و ۴۴> 


اين حديث را ابن عصام و دقاق و وراق و مکتب و حسن بن احمد مؤدب همگی از کلینی نقل کرده اند که کلینی نیز از 
ابامحمّد قاسم بن علا و او نيز از قاسم بن مسلم و او نیز از برادر خود از حضرت رضا عليه الشلام روایت کرده است. - . عیون 
حار 


امالی صدوق نیز مانند همین را از طریق ابن مت و کل از کلینی نقل کرده است. -. امالی : ۴۰۲-۳۹۹ - 
در احتجاج نيزء مانند همین با طریقی متفاوت نقل شده است. -. احتجاج : ۲۴۰-۲۳۷ - 

در تحف العقول نیز مانند همین از عبد العزیز آورده شده است. -. تحف العقول : ۴۴۷-۴۳۶ - 
ص: ۱۲۸ 


در غيبت نعمانی نیز از کلینی» از قاسم بن علاے» از عبد العزیز بن مسلم» مانند همین حدیث را نقل کرده است. -. غیبت 
نعمانی : ۱۱۹۱۱۶ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام و خدعوا عن أديانهم أى خدعهم الشيطان صارفا لهم عن أديانهم و فى الكافى عن آرائهم فعن تعليليه قوله 
تعالی ما قَرّطنا الاستشهاد بالایه على وجهين الأول أن الإمامه أعظم الأشياء فيجب أن يكون مبينا فيه الثانى أنه تعالى أخبر ببيان 
كل شی ء فى القرآن و لا خلا.ف فى أن غير الإمام لا يعرف كل شى ء من القرآن فلا بد من وجود الإمام المنصوص و على 
التقديرين مبنى الاستدلال على كون المراد بالكتاب القرآن كما هو الظاهر و قيل هو اللوح قوله عليه السلام من تمام الدين أى 
لا شک أنه من آمور الدين بل آعظمها كيف لا وقد قدموه على تجهیز الرسول صلی الله عليه و آله الذی كان من آوجب الأموو 
فلا بد أن یکون داخلا فیما بلغه صلی الله عليه و آله و القصد الطریق الوسط و الاضافه بيانيه. 


الا بینه لعلی عليه السلام أو للناس بالنص عليه قوله عليه السلام هل یعرفون الغرض أن نصب الامام موقوف على العلم بصفاته و 
شرائط الامامه و هم جاهلون بها فکیف یتیسر لهم نصبه و تعیینه. 


قوله و آمنع جانبا أى جانبه آشد منعا من أن یصل إليه يد آحد و الاشاده رفع الصوت بالشی ء يقال أشاده و آشاد به إذا آشاعه و 
رفع ذ کره. 


و صارت فى الصفوه مثلثه أى هل الطهاره و العصمه أو هل الاصطفاء و الاختبار و النافله العطیه الزائده أو ولد الولد بهدون 


بأمرنا أى لا بتعیین الخلق قرنا فقرنا منصوبان على الظرفيه قوله تعالى إن أؤلى الاس باراهیم أى آخصهم و آقربهم من الولی 
بمعنى القرب أو أحقهم بمقامه و الاستدلال بالانیه مبنى على أن المراد بالمؤمنين فيها الأ-ئمه عليهم السلام أو على أن تلك 
الإمامه انتهت إلى النبى صلى الله عليه و آله و هو لم يستخلف غير على عليه السلام بالاتفاق. 


ص: ۱۳۹ 


۱- غيبه اللعمانی: ۱۱۶- ۰۱۱٩‏ 
۲- أصول الکافی ۱: ۱۹۸ و ۲۰۳. 


قوله وَ قال الْذِينَ وتو للم آقول قبل هذه الآبه قوله تعالی و يوم تقوم السَاعه يقم الْمجْرمُونَ ما نوا غیر ساعه کذلک كاو 
یفک ون فالظاهر أن هذا جواب قول المجرمین و القائل هم الذین أوتوا العلم و الایمان و مصداقهم الا کمل النبی و الأثمه 
صلوات الله عليهم أو هم المقصودون لا غیرهم. 


و ریما يوهم ظاهر الخبر أن المخاطب هم الأئمه علیهم السلام و المراد لبثهم فى علم الکتاب لکن لا یساعده سابقه و لاحقه. (۱) 
نعم قال على بن ابراهیم هذه الآيه مقدمه و موخره و إنما هو و قال الذین آوتوا العلم و الایمان فى کتاب الله لقد لبثتم إلى يوم 
البعث و هو لا ینافی ما ذکرنا قوله عليه السلام إذ لا نبی إما تعلیل لکون الخلافه فیهم و التقریب أنه لا نبی بعد محمد صلی الله 
عليه و آله حتی يجعل الامامه فى غیرهم بعد جعل النبی صلی الله عليه و آله فيهم أو لکونهم آئمه لا آنبیاء أو لامتداد ذلكك إلى 
يوم القيامه و التقريب ظاهر و هو قريب من الأول. 


منزله الأنبياء أى منزله لهم و لمن هو فى مثلهم أو كانت لهم فيجب أن ينتقل إلى من هو مثلهم. 


و الزمام الخيط الذى يشد فى طرفه المقود و قد يطلق على المقود و الأس أصل البناء و السامى العالى و الثغور حدود بلاد 
الإسلام المتصله ببلاد الكفر و الذب المنع و الدفع و الفعل كنصر. 


قوله عليه السلام لا تناله الأيدى أى أيدى الأوهام و العقول و الساطع المرتفع و الغيهب الظلمه و شده السواد و الدجى بضم 
الدال الظلمه و الإضافه للمبالغه و استعير لظلمات الفتن و الشكوك و الشبهه و فى الكافى و أجواز البلدان القفار و جوز كل شى 
ء وسطه و القفار جمع القفر و هو مفازه لا نبات فيها و لا ماء و فى الإحتجاج و البيد القفار جمع البيداء و هو أظهر و اللجه بالضم 
معظم الماء و الظمأ بالتحريكك شده العطش و الردى الهلاكك و البقاع ما ارتفع من الأرض 


ص: ۱۳۰ 


۱- تفسیر القَمی: ۵۰۴. 


و الاصطلاء افتعال من الصلی بالنار و هو التسخن بها و الهطل بالسکون و التحریک تتابع المطر و سیلانه و الغزیره الکثیره. 


قوله عليه السلام الأمين فى الکافی الأنيس الرفیق و الوالد الشفیق و الأخ الشقیق و نما وصف الاخ بالشقیق لأنه شق نسبه من 
نسبه و بعده والأم البره بالولد الصغیر و مفزع العباد فى الداهیه الناد يقال ند أى شرد و نفر و الأظهر أنه مهموز کسحاب أو 
کحبالی فى القاموس ند الداهیه فلانا دهته و التآد کسحاب و التآدى کحبالی الداهیه و فى الصحاح النآد و النأدی الداهیه قال 
الکمیت 


فإياكم و داهیه نآدی. آظلتکم بعارضها المخیل. 


قوله عليه السلام الذاب عن حرم الله الحرم بضم الحاء و فتح الراء جمع الحرمه و هى ما لا يحل انتهاكه و تضییعه أى یدفع الضرر 
و الفساد عن حرمات الله و هی ما عظمها و آمر بتعظیمها من بيته و کتابه و خلفائه و فرائضه و آوامره و نواهیه و البوار الهلاکک و 
الحلوم آیضا العقول کالالباب. 


و ضلت و تاهت و حارت متقاربه المعانی و حسر بصره کضرب آی کل و انقطع نظره من طول مدی و ما آشبه ذلک و فى کا 
خسأت کمنعت بمعناه و يقال تصاغرت إليه نفسه أى صغرت و التقاصر مبالغه فى القصر أو إظهاره کالتطاول و حصر کعلم عیی 
فى المنطق و يقال ما یغنی عنكك هذا أى ما ینفعک و یجدیک و الغناء بالفتح النفع. 


لا تصریح بالإنكار المفهوم من الاستفهام حذفت الجمله لدلاله ما قبلها على المراد أى لا يوصف إلى آخر الجمل كيف تکرار 
للاستفهام الانکاری الأول تأكيدا و أنى مبالغه أخرى بالاستفهام الانکاری عن إمكان الوصف و ما بعده و هو بحيث النجم الواو 
للحال و الباء بمعنى فى و الخبر محذوف أى مرئى لأن حيث لا يضاف إلا إلى الجمل من أيدى المتناولين متعلق بحيث. 


قوله عليه السلام كذبتهم أى قال لهم کذبا أو بالتشديد أى إذا رجعوا إلى أنفسهم شهدت أنفسهم بكذب مقالهم قوله و منتهم 
الباطل و فى كاء الكافى و غيره الأباطيل 


ص: ۱۳۱ 


أى ألقت فى آنفسهم الامانی و يقال مه السیر أى أضعفه و أعياه و يقال مکان دحض و دحض بالتحريكك أى زلق و فى 
القاموس رجل حائر باثر أى لم يتجه لشی ء و لا يأتمر رشدا و لا بطیع مرشدا قوله عليه السلام آم طبع الله على قلوبهم هذا من 
کلامه عليه السلام اقتبسه من الآيات و ليس فى القرآن بهذا اللفظ و كذا قوله أم قالوا سمعنا و فى القرآن هکذا و لا تکوئوا 
كَالّذِينَ قالوا و كذا قوله و قالُوا سمغنا و عَضینا و إن كان موافقا للفظ الایه كما لا يخفى و كذا قوله بل هو فضل الله لعدم 


الموافقه و وجه الاستدلال بالایات ظاهر و تفسیرها مو کول إلى مظانها. 


و آما قوله تعالی و لو ع لوا فلم برد به العموم رأف یکون المراد و لو آسمعهم على أى وجه كان لتولوا حتی پنتج و لو 
علم الله فیهم خيرا لتولوا بل المراد أنه لو آسمعهم و هم على تلك الحال التی لا يعلم الله فيهم خيرا لتولوا فهو کالتاً کید و التعلیل 
للسابق و قد أجيب عنه بوجوه لا یسمن و لا یغنی من جوع و لا نطیل الكلام با یرادها. 


قوله لا ينكل بالضم آی لا يجبن و النسكك بالضم العباده و الجمع بضمتین قوله عليه السلام بدعوه الرسول أى بدعوه الخلق نیابه 
عن الرسول 


کما قال الق صلی اله علیه و آله لا عل إلا آنا أؤ وجل منی. 


و کماقال تعالی ارا إلى له غلی ييه اناو من البق (۱) أو بدعاء الرسول صلی الله علیه و آله إياه للامامه آو بدعاء 


الرسول له فى قوله اللهم وال من والاه و قوله اللهم آذهب عنهم الرجس و قوله اللهم ارزقهم فهمی و علمی و غیرها. 


قوله لا مغمز أى لا مطعن و يقال فلامن مضطلع بهذا الامر أى قوی عليه قوله قائم بأمر الله أى لا باختیار الامه أو بإجراء أمر الله 
قوله فى قوله تعالى متعلق بمقدر أى ذلک مذكور فى قوله تعالى و يحتمل أن يكون تعليليه. 


ص: ۱۳۲ 


۱- بوسف: ۱/۸ 


قوله و قال عز و جل لنبيه صلی الله عليه و آله فى الکافی بعد ذلک رل الله علیک الکتاب و الحکمه و علعک ما لَمْ تکن تغل 
و کان فض لاله تلك عَظيماً و الغرض من إيراد هذا الآديه أن الله تعالى امتن على نبیه صلی الله عليه و آله بإنزال الکتاب و 
الحكمه و إيتاء نهايه العلم وعد ذلكك فضلا عظيما و أثبت ذلكك الفضل لجماعه من تلك الأمه بأنهم المحسودون على ما 
آتاهم الله من فضله ثم بين أنهم من آل إبراهيم فهم الأئمه عليهم السلام و الفضل العلم و الحكمه و الخلافه مع أنه يظهر من 
الآيتين أن الفضل و الشرف بالعلم و الحكمه و لا ريب فى آنهم عليهم السلام أعلم من غيرهم من المدعين للخلافه و منه يظهر 
ونجه آلاستشهاد يقر له عاك 2ق 517 واج الهلاکت ر الكار و اسقوط و ال و لتك ى الاتصلاط. 


eta 0‏ ,اا" در دین‌هایشان فریب خورده اند| |" يعنى شیطان آن‌ها را با انحراف از دینشان فریفته است. در کتاب 


كافى» در آراءشان» آمده است كه معنا اين مى شود: به خاطر آراء‌شان فریب خورده‌اند. 


ما قطنا فى الكتاب من شی "١06‏ استشهاد به اين آيه به دو جهت می‌تواند باشد: یکی اين كه: امامت از بز رگ‌ترین امور 
است و بايد در قرآن بیان شده باشد. و دیگری اين که: خداوند فرموده که در قرآن از همه چیز خبر داده است؛ و مخالفی در 
این مطلب نیست که غير از امام هیچ كس توانایی فهمیدن همه جيز را از قرآن ندارد» يس بايد امامی از جانب خداء وجود 
داشته باشد. و بنابر هر دو وجه مبنای استدلال اين است که مراد از کتاب در آيه» قرآن است که ظاهرش هم همین است و 
گفته شده: مراد از کتاب لوح است. 


مر امامت نیز از مسائلی است که برای تمام شدن دين لازم است۱۱" یعنی بدون شک امامت از امور دين و بلکه از 


از اوجب امور بود» مقدمش داشتند؟ يس امامت نیز بايد داخل اموری باشد که رسول الله آن را بیان کرده است. 


aT‏ منظور اين است که نصب امام متوقف بر علم به صفات و شرایط امامت است که مردم آن ها را نمی... 


دانند» يس چگونه بتوانند امام را نصب و تعيين كنند؟ 
| "امامت را در در بر گزید گان قرار دادا۷" يعنى اهل طهارت و عصمت يا بر گزید گان و انتخاب شد گان. 
۷ آنان را پیشوایانی قرار دادیم که به فرمان ما هدايت می كردند||" یعنی نه با تعيين بشر. 


۷ در حقيقت نزدیکترین مردم به ابراهیم...۱۱" استدلال مبنى بر این است كه مراد از مؤمنين در آيه ائمه علیهم السلام باشنده 
يا اين كه آن امامت در آيه به پیامبر صلی الله عليه و آله منتهی شده باشد و ايشان هم بنابر اتفاق همگان» جز على عليه السلام 


را براى جانشينى تعيين نكرده باشند. 
ص: ۱۳۹ 


بو قالَ الَّذِينَ وتو للم..» بايد گفت: قبل از اين آیه» آيه: «وَيَوْمَ تقو السَاعَهٌ یم الْمُجْرِمُونَ ما لبوا عر ساعه کذلک كاثوا 


يُؤْفكونَ» -. روم / ۵۵ - إو روزی كه رستاخيز بر پا شود مجرمان سوكند ياد می كنند كه جز ساعتى [بيش] درنگ نكرده اند 


[در دنیا هم] ون اموس خن راز ارت اا نشو انما سه مهاست دای 
اكمل جواب‌دهند گان يعنى «الّذِينَ ۳ العلم» پیامبر و امامان صلوات الله علیهم هستند يا اين که بگوییم: جواب‌دهند گان فقط 
آنهايند نه غير آنها. ممكن است ظاهر روايت طورى باشد كه مراد از مخاطب در آيه راء ائمه عليهم السلام القا کند و 
معنايش درنكك ايشان در علمالكتاب باشد» ولى اين با قبل و بعدش سازكار نيست. 


| زیر پیامبری بعد از حضرت محترد صلی الله عليه و آله و سلم نيست, "١‏ دليلى است بر اين كه جانشينى در ائمه عليهم 


وديعه نهاده شود؛ يا به اين سبب كه آن‌ها امامند و ييامبر نيستند و يا به جهت امتداد آن تا روز قيامت. 


"١‏ منزلت بيامبران !|" يعنى منزلتى برای آنها و برای كسانى که مثل آن‌ها هستند» يا منزلتى كه برای آن‌ها بوده و بايد به 
كسانى كه مثل آن‌هایند منتقل كنند. 


۷ دست‌ها از رسيدن به آن کوتاه‌اند!۱" يعنى دست اوهام و عقول. 


١١‏ بیابانهای بی آب و علف!۱" در كافى ۷۱ وسط بیابانهای بی آب و علف!۱" ودر احتجاج ۷۱" صحراهای بی آب و 
علق" آمده است. 


| "امام امین رفيق و برادر ةا در کافی اين گونه است: انیس رفیق و يدر شفیق و برادر شقیق. برادر را از این جهت به 


شقيق وصف كرده. زيرا : نسبش از نسب او منشق مى شود. 


ضرر و فساد را از حرمات خدا دفع می‌کند. و حرمات خدا امورى هستند که خداوند امر به احترام آن‌ها كرده است» مانند خانه 


"و اگر آنان را شنوا می كرد حتما باز به حال اعراض روى برمى تافتند(۱" منظور اين نيست که به هر نحوى که آن‌ها را 
شنوا می کرد روى برمى تافتند تا نتيجه اين شود كه: حتى اگر خداوند خيرى در ايشان می‌دانست. باز هم روى برمى تافتند» 


بعضی جوابهاى ناقصی از اين اشكال دادهاند كه آن‌ها را به جهت طولانى شدن ذكر نمی كنيم. 


|| مخصوص به دعوت روزلا جع يد عرظ ردم به بایت روسو انها طروي که وار صلی الله عليه RT‏ 
آن را جز من يا مردى از من ابلاغ نمی کند. و همان‌طوری كه خداوند تعالى فرمود: : «أَدْعُو إلى الله عَلَى بص يره 5 وَمَنِ لعَنَىا 
-. یوسف /۱۰۸- که من و هر كس پیروی ام کرد با بینایی به سوی خدا دعوت می کنیم ]. يا منظور از دعوت رسول؛ 
دعای رسول صلی الله عليه و آله برای امامت امام است» يا ممکن است دعای رسول در «اللهم وال من والاه»» خداوندا دوست 
بدار هر که او را دوست بدارد و اللهم أذهب عنهم الرجس» خداوند پلیدی را از ايشان ببر و «اللهم ارزقهم فهمی و علمی» 


ص: ۱۳۲ 


۱ به پیامبرش می فرمايد: «و کال لاله علیکک عظیماه۱۱" در کتاب کافی رل الله یک الْكتَاب وَالْحِكُمَه وَعَلّمَك ما 
لَمْ تكن تغل وکان فُضل الله عَلَيِك عَظِيمًا -. نساء / ۱۱۳ - إخدا 


کتاب و حکمت بر تو نازل کرد و آن‌چه را نمی دانستی به تو آموخت و تفضل خدا بر تو همواره بز رگ بود) است و غرض 
از آوردن اين آيه اين است که: خداوند متعال فرموده که بر پیامبرش کتاب و حکمت فرو فرستاده و نهایت دانش را به او عطا 
کرده و این را تفضلی بز رگ بر شمرده است» و اين فضیلت را برای گروهی از امت نيز قرار داده كه به سبب آن‌چه خداوند به 
ایشان عنایت کرده مورد حسد قرار گرفته‌اند. سپس توضیح داده که آن‌ها از آل ابراهیم‌اند كه همان ائه علیهم السلام می 
باشند و فضل هم همان علم و حکمت و جانشینی است. علاوه بر اين از اب ين دو آيه استفاده می‌شود که فضل و شرف به علم و 
حکمت است و شکی نیست که ائمّه عليهم السلام از دیگر مدعیان خلافت علم بیشتری دارند. همچنین مورد استشهاد آيه «مَنْ 
وت اأجكمة» نيز همین موضوع می‌باشد. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«0۵» 


به قرب الإسناد مُيحَمَدُ ب حال الا عَنْ علی بن أبى حمر عَنْ أبى بصير عَنْ أبى لسن الْمَاضِى عليه السلام قَالَ: دَخَلْتٌ 
و ال ور ی ا یه ی ی و 

یه علیهم لن رَسُولَ اللّه صلی الله عليه و آله نَصَبَ لضب علا (5) و ره لاس و کیک اه یر الاس و ینوتیم 
TY‏ ل CG‏ 
شاه یل أن تقُومَ أغطيكك عَلَامة طمن یا و لَه تيا لبن أذ دحَلّعَلينَا جل ين أَهْلٍ خراسان تنکلم ایلع 
جاب هو بلقاي ال له اراسان ع أضلحك الله تام عتعنی أَنْ کمک بکلایی إلا انی تن آنک ا 2 اش فال او ا 
دا نت أء خیش ایک فما قضبیعلک كَل با أ مل لا 1 بخقی عليه کم حب ين اس و یر و لا بهیمه و 


3 
م2 
2 


لا ی ۽ فيه وخ بدا قرف الْإِمَامُ انم تكن فیه هَذِه الْخضال فیس هُوَ پامام (۳. 
ص: ۱۳۱ 
۱- هکذا فى النسخه و الصحیح: و من يؤت. 


۲- فى نسخه: (علما) و فى المصدر: نصب علیا علما. 
۳- قرب الاسناد: ۱۴۶. 


**| ترجمه ]قرب الاسناد: ابابصير نقل کرده» به محضر موسی بن جعفر عليه الشلام رسیدم و عرض کردم: فدایتان شوم! امام را 
چگونه می توان شناخت؟ فرمودند: به چند خصلت: اولینش: تصریح پدرش درباره او و معرفی او به مردم و معلوم کردنش به 
عنوان امام تا حجت بر آن‌ها باشد؛ زیرا رسول الله صلی الله عليه و آله» على عليه الم لام را به امامت منصوب کرد و به مردم 
معرفی نمود» همین طور ائمه علیهم الہ لام نیز جانشین خود را به مردم معرفی می‌نمایند و او را برایشان نصب می کنند. اگر از 
او سوال کنند جواب می‌دهد و اگر ساکت باشند خود او شروع م ىكند و مردم را از آن‌چه فردا اتفاق خواهد افتاد خبر می... 
دهد .و با تمام زبان‌ها با مردم سخن می گوید. سپس به من فرمودند: ای ابامحمد! اند کی درنگ کن! قبل ازا ين که از جایت 
برخيزى به تو علامتى نشان مىدهم كه اطمينان يل کنی. 


به خدا قسم جيزى نگذشت كه مردى از اهالى خراسان وارد شد و شروع به صحبت به زبان عربى كرد. امام عليه السّلام به 
فارسى جوابش را دادند. خراسانى كفت: آقا خدا نگهدار شما باشد! تنها جيزى كه مانع صحبت كردن من به فارسى شد اين 
بود كه گمان می کردم شما فارسى را خوب نمىدانيد. امام فرمودند: سبحان الله اگر نتوانم جواب تو را بدهم يس من جه 
فضيلتى بر تو دارم؟ سيس فرمودند: اى ابامحمد! زبان هيج يكك از مردم و يرنده ها و جهاريايان و نه هيج جاندار ديكرى بر 
امام يوشيده نیست» با جنين دلايلى می توان امام را شناخت. اگر جنين خصلتهايى در او نباشد» امام نيست. - . قرب الإسناد : 
۴۶ - 


ص: ۱۳۳ 
** | تر جمه | 
»$« 


نه عيون أخبار الرضا عليه السلام ميم ای عن أيه عن أخحمة بن عل ار عن ان تن الجنهم قله عضزث مجیلس 
عون بوماً و عند علي بن موسى الوضا عليهما السلام و قد اجتمع القَاء و هل الکلام من ارت امه ال بعَضَهُم ال 
3 ااق کل م تمه پاش وا دق 202 ارام E‏ 
شیجابه الدَّعْوَهِ قال فا وجه إخوا ركع بعا کون قال لک بهي 2 مَعْهُودٍ إلا من رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله قال ما وه 

خاک با فى قوب اقاس كَل لبه السام الک قل لول صلى اف عله و آل او واعة مین كل ب رر اله 
قال بلیقال فما من مين إل و له فا نز پور اله علی قَدْرِ انه و تلع اشرضاره و عليه و قمذ جعع الله أب ۾ ما ما ركه 
فى جبیع امین و ال عر و جل فى كتابه إِنَّ فی ذلكك لآباتٍ لومي (1) لاسمین ی ول الله صلی الله عليه و آله 
م آمیر الْمَؤْنِينَ عليه السلام من بخده ثم الْحَسَنٌ و تین و له من ود الحم ين لی يَْم الْقِيامهِ قال فنظر ليه الْمَأمُونُ َقَالَ 
4 آا سور با ول له کل لیب تلاوت میه اس له زو لد نا روح هه طهر 
یت پماسک لم 7 تکن تيع اعد من مط 


ی رَسُو ل الله ۱ لله عليه و آله و هى مع اه مدع و هم و هو 


۵ مه 


ی | 
مود من ور بنا و بين اله عزَ له قآ اسن یآ شوت فک و ورن گم لع تن 
الصا عليه السلام ی أبى مُوسى بن جقفر عن بيه جغفر ٿن مُحَمَدٍ عَنْ أبيه مد بن علین عن أبيه عَلِيَ بن الحمين عن أببه 


الْحْسديِن بن عَلٌِّ عَنْ أبيه علی بن أبى طالب علیهما السلام قَالَ قَالَ رَسُولَ الله صلى الله عليه و آله لَا ترفعونی قَوْقَ حقى فان الله 
تجا رک 


ص: ۱۳۴ 


۱- فی المصدر: بالدلیل. 
سس الحجر: ۷/۵ 


ع ساس 2 5 5 مر م2 


و تعالی انَحَدَنِى عدا قعل آن يت ذَنِى نیب َالَ الله با رک و تعالی ما كان لبشر أن بوتي يه ال لکتاب و الحكم و اله نم قول 
اس کوئوا ادلی ین ون الو و لکن کوئوا ریق بسا کشم علوت الکتاب و يما کشم شذزشون و لا بأمركم أن یر 
الْملائكة ال رابا ب مرکم بالكفر بغ د اد کم يوق و قال عق عبد لامک وى ان لب ی یب 


3 
- 


مفرط و تیفض مفرط و نرا إِلَى له عر و ل مِمَنْ بو فیا یزغا موق 2ه دا یراو عیش ی ابْن مریم عليه السلام من 

النَصَارَى كَالَ الله عَرّ و جل و اد ال الله يا عي ی ابن تزيم أ أَنت فلت لاس ان دُونى و آمُی لین مِنْ ون الو قال ش بحائكك 
ما و ی نو ما یس إلى يل إد حت قل هذ عرق تلم ما فی فیتی و للع ما فی تیک نک نت عم ارب 
مالك لَهم إلا ما یی به أن اغه 2 E‏ بی و کم و کنت علیهغ هید ما نت فيهم فلا نی کنت آنت اليب علیهم 
و آت على كل ئ ۽ ی (0) قال عرو جل آن دک المبيخ آن يكو عدا له وکا الماضكة المقءبُونْ (۳) و قال 52 و 


عو 


جل ما اميتي ان تزيم إلا زشول قد لث ین قبل ال و و مه صِدّيِقَةٌ كانا با کلان الطعاع (۴) و معا نما كاتا فان فمن 


١ 


ای لِأنَْاءِ ربو أو عى له ربوك أو وه أ ل ان عام ني مه يرا فى ان الاجر مان الوا بان 
قرا تقول فى القع و ال الصا عليه السلام ها الق (ه) و قد كانّث فى الم الاه و طق بها لقنو قد فال ز مول رز 
صلی الله عليه و آله کون فى عذه الو کل ما كان فى الم الصَالِمَِ ذو الَغلٍ باعل و ده له و ال 


5 


4 


ص: ۱۳۵ 


۱- آل عمران: هلا و ۸۰ 

۲- المائده: ۱۱۶ و ۱۱۷. 

۳- النساء: ۰۱۷۲ 

۴ المائده: ۷۵ 

فف المصدر انها لحن 


عليه السلام لا رخ امد من وُلْدِى تَرَلَ عبتری اب تیم عليه السلام فصلی حَلَْهُ و قال عليه السلام بدا لام (۱) غریبا و 
سیو ریب وى لَُِِْ قیل یا زشول اللو م یکو ما دا قال نم ؤچ ال إِلَى آهلهفقال لاون یا آبا لسن فا ول فی 
SS‏ 

ف الخو انوا و لم باس لوا فا ود فن 
الا نار وناز و ی لک با و عليه شم الْمُسُوحِيهِ هی مها (") لا بل أکلها و الانْتفاح بها قَالَ لمآ 
أا الله دک یا أا امن و اه 80 مرا بُو د للم السحیخ إلا عند أَمْ بل ردا ات و ایک ای (ه) علوم آیانک 
قجزاک اله عن تام و ألو يرا قال امن بن جم لا ام الوضا عليه السلام اصرف إلى مثزله فَدحَلتُ عي و قلت 
ل تا ان زشرول الله ات لَه اذى وعب لَك من جمیل رَأَي امیر الْمؤْنِينَ ما حمل علی مرا أَرَى مِنْ رام لَك و وله 
ی ا یرک ما ألم عل من کرای و الاش جماع می مه یی بل و هُوَ الم لى 
آغرف :1289 دک بعفرد مغر د ی ین آیانی عن زشول الل صلی الله عليه و آله تالغ هود َل مرا فقث عا ال اصن بل 
الْجَهُم ما حدَّنْتٌ اعدا بهذا الحدیت إِلَى أَنْ مَضَى الرَضًا عليه السلام 


5 


ماع 


ص: ۱۳۶ 


-١‏ فى المصدر: «ان الاسلام بدأ غريبا؛ و لعل الصحیح: بدی بالبناء للمفعول. 
۲- فى المصدر: کذب. 

۳- فى المصدر: مما وقع عليه اسم المسوخیه فهو مثلها. 

۴- فی المصدر: فو الله 

۵- فى المصدر: انتهت 

۶- فی المصدر: الى اعرف. 


بطوس ولا بالع و دُفِنَ فى دار خمید بن قخطبه الطائی فی اه التی فيها قر هَارُونَ إِلَى جانبه (۱). 


| ترجمه آعیون اخبار الرضا: حسن بن جهم نقل کرده» روزی به مجلس مآمون رفتم و حضرت رضا عليه الالام نيز حضور 
داشت. فقها و کلامیون از فرقه های مختلف نيز جمع بودند. یکی از آن‌ها از حضرت رضا عليه الث لام پرسید: ای پسر رسول 


خدا! با جه چیزی ثابت می‌شود کسی امام است ؟ ایشان فرمودند: با نص و تصریح بر امامت او و دلایلش. 


سائل پرسید: جه چیزهایی از جمله دلائل امامت است؟ فرمودند: علم و استجابت دعا. باق رسد چک نه شنا ير از اده می ... 


دهید؟ فرمودند: طبق عهدی که از رسول الله صلی الله عليه و آله به ما رسیده است. پرسید؟ چگونه از دل مردم خبر می‌دهید؟ 


فرمودند: مگر اين فرمايش رسول الله صلی الله عليه و آله را نشنيده ای که: از فراست و هوشیاری موّمن بر حذر باشید که او با 
نور خدا می بیند. گفت: بله شنیده‌ام. فرمودند: هر مؤمنى دارای فراستی است که به نسبت ایمان و هوشیاری و علمش با نور 
عدا ند و کد اود براي ما ]عاماقه به اندازه همه مومتن از این فراست‌عنایت كزده اس عدا وت عر وجا در کاش 
فرمود: : «إنَّ فی ذلك لَآباتٍ لِلْمَمَوَسّمِينَ» - . حجر / ۷۵ - به يقين در اين [كيفر] برای هوشياران عبرتهاست] يس اولين 
هوشیاران رسول الله صلی الله علیه و آله و سلم است و سپس امبرالمؤمتيق علیه السلام» سپس حسن و حسین و ائمه از فرزندان 
حسین عليه ال لام تا روز قیامت. مأمون نگاهی به جانب امام انداخت و گفت: ای ابالحسن! در مورد چیزهایی که خداوند به 


شما اهل بيت عنایت کرده توضیح بیشتری بفرمایید. 


حضرت رضا عليه السلام فرمودند: خداوند عر و جل ما را به روحی از خود تأييد کرده است» روحی مقدس و پاک که از 
ملاائكه نیست و با هیچ یک از گذشتگان جز پیامبر اسلام نبوده است» آن روح همراه امامان از ما خانواده است و آن‌ها را 
ثابت قدم می کند و توفیق مىدهدء و او استوانه ای از نور است بين ما و خدای عر و جل. مأمون گفت: ای اباالحسن! شنیده ام 
گروهی در باره شما غلو دارند و بيش از اندازه برای شما مقام قائلند . 


الحسین از پدرش حسین بن على از پدرش على بن ابی‌طالب برایم نقل کرده که: رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: مرا 
بيش از اندازه ای که هستم بالا نبرید» خداوند تبا رک و تعالی 


ص: ۱۳۴ 


پیش از آن که مرا پیامبر قرار دهد مرا بنده خود قرار داده است. و خداوند تبارک و تعالی فرمود: «ما كانّ لیشر أن بوبه الله 
لكاب و اه و ال نم ول اس وتو بادا لی کون اله و لکن وا زان ما کم هون الکتاب ‏ بما كت 
تَدْرُسُونَ ‏ * و لا یأمرکع أن دوا الْملائكة و الین باب أ با مرکم بالکفر بشید ذ شم يمون» - . آل عمران /۷۹ و ۸۰- 
[هیچ بشرى را نسزد كه خدا به او كتاب و حكم و پیامبری بدهد» سپس او به مردم بگوید به جاى خدا بندكان من باشيد بلكه 
[بايد بگوید] به سبب آنكه كتاب [آسمانی] تعليم می داديد و از آن رو که درس می خوانديد علماى دين باشيد * و [نيز] 


شما را فرمان نخواهد داد که فرشتگان و پیامبران را به خدایی بگیرید آيا يس از آنکه سر به فرمان [خدا] نهاده ايد [باز] شما را 


به کفر وامی دارد) و على عليه الشلام نیز فرموده اند: دو دسته در مورد من به هلاكت می‌رسند و مرا گناهی نیست: دوستداری 
كه زیاده روی می کند و كينه ورزی که زیاده روی می کند. 


شا دز شش كاد د ودع ربعا ان کا که دويازه ها علو دا رگا و اران بیش از حد بلند می کنند بیزاری می‌جویيم» 


همان‌طور که عیسی بن مریم از نصاری بیزاری جست + خد‌اوند غر وجل فرمود: بو اد ال ال يا عي ی ان مویع أنْت فلت 


۴ 


72 


لحك الوه ل ميو لما د جد سس 
فى یی و لالم ما فى یتک اک نک عم لوب ٭ ما قلث هم إا ما یی به أن | عيدو ل یی و ركو کل 
علیهم شهیداً ما دنت فيهغ فَلَمَا یی TT‏ فيب لهم و أَنْتَ على كل شین ء ءِ شهیل» - . مائده ۱۱۶و ۱۱۷ - إو [يا 

o TY 
بپرستید؟ گفت: منزهی تو مرا نزیبد که [در باره خويشتن] چیزی را که حق من نيست بگویم» اگر آن را گفته بودم قطعا آن را‎ 
* می دانستی. آن‌چه در نفس من است تو می دانی و آن‌چه در ذات توست من نمی دانم جرا که تو خود دانای رازهای نهانی‎ 
جز آن‌چه مرا بدان فرمان دادى [جيزى] به آنان نگفتم [ گفته ام] که خدا پرورد گار من و پرورد گار خود را عبادت كنيد و تا‎ 
وقتى در ميانشان بودم بر آنان گواه بودم پس چون روح مرا گرفتی تو خود بر آنان نگهبان بودى و تو بر هر جيز گواهی) و‎ 
فرمود: : ن پشتشکت الْمَسِبيحٌ أَنْ یکون عدا لل و لا الْمَلائِكةٌ الْمُقَدَبُونَ» - نساء / ۱۷۲ - [مسیح از اينكه بنده خدا باشد هر گز‎ 
Ty الاو «مَا لیخ‎ 
كانا ی کلان الطعاع» - . مائده / ۷۵ - [مسیح پسر مریم جز پیامبری نبود كه بيش از او [نيز] پیامبرانی آمده بودند و مادرش زنی‎ 
بسیار راستگو بود» هر دو غذا می خوردند) و معنایش این است که آن‌ها تغوط می کنند. هر کس مدعی ربوبیت برای انبیاء و‎ 


يا ائمه گردد» و یا مقام نبوت را برای ائمه ادعا کند» و يا برای غير از ائمه مدعی امامت باشد ما در دنیا و آخرت از او بيزاريم. 


مأمون گفت: ای ابالحسن! نظر شما در باره رجعت چیست؟ حضرت رضا عليه السلام فرمودند: رجعت حقیقت دارد و در امت 
های قبل نيز بوده و قرآن از آن سخن گفته است. و زسول الله صلی الله عليه و آله نيز فرموده‌اند: هر جه در امت های پیشین 


اتفاق افتاده» قدم به قدم و بدون ذره ای يس و پیش در اين ¿ امت نيز روی خواهد داد. 
ص: ۱۳۵ 


و باز فرموده است: وقتی مهدی از فرزندانم ظهور کند» عیسی بن مریم فرود می آید و يشت سر او نماز می‌خواند. و هم فرموده 
است: اسلام غریب آغاز شد و در آینده نیز به حال غربت می‌افتد» خوشا به حال غریبان. یکی از اصحاب عرض کرد: يا رسول 


الله! نعد از آن نجه عت واد شد؟ فرمودند: بعد سدق رن الع ود بر گردانده می‌شود : 


مأمون گفت: ای ابالحسن! در باره قائلین به تناسخ جه می‌فرمایید؟ حضرت رضا عليه ال لام فرمودند: هر كس قائل به تناسخ 
باشد به خدای بز رگ کافر شده و بهشت و جهنم را تکذیب نموده است. مأمون گفت: درباره مسخ شده ها جه می‌فرمایید؟ 
حضرت رضا عليه الت لام فرمودند: آن‌ها گروهی بودند كه خداوند بر آن‌ها خشم كرفت و آن‌ها را مسخ نموده سه روز زنده 
بودند و بعد مردند و توليد و تناسلی نکردند. و آن‌چه در دنیا به صورت میمون و خوك و ساير چیزهایی که نام مسوخ دارند 


وجود دارد» شبیه آن‌هایند. خوردن آن‌ها حلال نیست و نمی توان از آن‌ها منتفع شد. 


مأمون گفت: خدا مرا بعد از شما باقی نگذارد ای ابالحسن! به خدا قسم دانش صحیح» مگر در نزد اين خانواده» يافت نمى شود 
و علوم اجدادتان به شما رسیده است. خداوند پاداش نیکویی از اسلام به شما عنایت کند. 


حسن بن جهم می گوید: وقتی حضرت رضا عليه الشلام از جای حر کت کرد من به دنبال ایشان رفتم» حضرت به منزل خويش 
رفتند. من به محضرشان رسیدم و عرض کردم: ای پسر رسول خدا! سياس خدای را که اميرالمؤمنين را چنان به شما خوش بين 
نموده كه اين قدر نسبت به شما احترام کرد و گفتارتان را به دل پذیرفت. فرمودند: ای پسر جهم! از اين احترام كه نسبت به 
من نمود و سخنان مرا قبول کرد فریب نخوری! به زودی و در حالی که به من ستم روا می‌دارد. مرا با زهر خواهد کشت. اين 
مطلب را يه قراری که پدرانم از رسول الله صلی الله علیه و آله و سلم با من داشته‌اند می دانم. تا من زنده هستم اين مطلب را 
پنهان دار. 


حسن بن جهم می گوید: اين جریان را به هیچ كس نگفتم تا حضرت رضا عليه الشلام 
ص: ۱۳۶ 


در طوس با سم شهید شدند و در خانه حمید بن قحطبه طائی در بقعه ای که هارون مدفون بود» در کنارش» دفن شدند. -. 


عيون اخبار الرضا : ۳۲۴و ۳۲۵ 
* | تر جمه | 


بيان 


القذه بالضم ريش السهم بدأ الإسلام غريبا أى فى زمان شاع الكفر و يعد مستغربا و يقل أهله و من يقبله و سيعود کذلک فى 
زمان القائم عليه السلام عند انقطاع الإسلام و الإيمان فطوبى للتابعين للحق فى ذلك الزمان أو فى الزمانين قال فى النهايه فيه إن 


الإسلام بدأ غريبا و سيعود كما بدأ فطوبى للغرباء. 


أى إنه كان فى أول أمره كالغريب الوحيد الذى لا أهل له عنده لقله المسلمين يومئذ و سيعود غريبا كما كان أى يقل المسلمون 
فى آخر الزمان فيصيرون كالغرباء فطوبى للغرباء أى الجنه لأولئكك المسلمين الذين كانوا فى أول الإسلام و يكونون فى آخره و 
إنما خصهم بها لصبرهم على أذى الكفار أولا و آخرا و لزومهم دين الإسلام. 


0 ]۲/۲۱6|-۱۱ اسلام غریب آغاز شده...۱۱" يعنى در زمانى كه كفر رواج داشته و تعداد اهل اسلام و نيز كسانى که 
آن را مىيذيرفتند كم بوده» شروع شده و باز هم در زمان قائم عليه السلام» زمانى که اسلام و ايمان منقطع می‌شوند. به غربت 
خواهد افتاده يس خوشا به حال آن‌ها كه در آن برهه يا در هر دو برهه يبرو حق‌اند. در نهایه در این‌باره آمده است: ۷ اسلام 
غریب آغاز شده و به همان حال آغاز باز خواهد گشت؛ پس خوشا به حال آن ها که غریبند!۱" یعنی: اسلام در آغاز کارش؛ 
از جهت کمی مسمانان مانند غریبه‌ای تنها که خانواده‌اش پیش او نیستند بود؛ و باز هم غزیب خواهد شد؛ يعنى در 


آخرالزمان» تعداد مسلمانان کم می شود و مانند غریب‌ها می‌شوند» پس خوشا به حال غریب‌ها! یعنی بهشت از آن مسلمانانی 


است که در اول اسلام و آخرالزمان هستند. آن‌ها به اين جهت ممتاز شده‌اند که بر اذیت کافران صبر می کنند و مسلمان باقی 


می‌مانند. 
* | تر جمه | 
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یه ال إن نهل نلعإ وهل مه قث جع نمی معا وج یک بطي و حدر اب على مذ 


##تر جمه آخصال: حنان بن سدير از حضرت صادق عليه الث لام و آن حضرت از پدرشان نقل کرده که ايشان فرمودند: 
صلاحیت امامت را ندارد مگر شخصی که در او سه امتیاز باشد: چنان يرهي ز کار باشد كه از او عمل حرام سر نزند» و چنان 
بردبار باشد که خشم خويش را در اختیار كيرد و چنان حسن رفتار و رهبری بر مردم را داشته باشد که برای آن‌ها همچون 
فق هران باشل د یال 0۷١‏ 


اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


ل» الخصال أبى عنم العطار اي أ أبى لطاب عم الْرََِْ ال یل بو امن عليه السلام الْإِمَامُ بیش ء E‏ 
اعام َال نمام لمات أن یکون اکر ود أيه یه و یکون فيه الا قم راکب (۳ المد ال إلى من وضی 
فان الوا إل فان و السّلاخ ذ فینا نله النَابُوتِ فى با یی ٍشرائیل يدور م الاح (۴) ی كان (۵). 


ص: ۱۳۷ 


۱- عیون الأخبار: ۳۲۴ و ۳۲۵. 

۲- الخصال ۱: ۵۷. 

۳- ال رکب خ ل. و فى الکافی: و يقدم ال رکب فیقول: الى من أوصى فلان؟ فبقال. 
۴- فى الخصال: يدور مع الامام و فى الکافی: تکون الامامه مع السلاح. 

۵- الخصال ۱: ۵۷. 


**[ترجمه آخصال: بزنطی نقل کرده» از حضرت رضا عليه ال لام سؤال شد: چگونه می‌توان امام را يس از فوت امام قبل 
شناخت؟ حضرت فرمودند: امام نشانه‌هایی دارد: بز رگترین فرزند يدر خويش است» پس از او بيشترين فضیلت را دارد» وقتی 
کسی وارد شهر می شود و می پرسد: فلانی به جه کسی وصیت نمود؟ او را معرفی می‌نمایند» و سلاح در ميان ما خانواده» 
اند اوت وض اا اسح ده نما کاو ات دو ها اش ههار 


ص: ۱۳۷ 


کافی نيز همین را با طریقی دیگر از بزنطی نقل کرده است. - . اصول کافی ١‏ : ۲۸۴ - 


اد اد 1 تر جمه 1 
۰ 


ل» الخصال أَبى عَنْ مُگ اْعطار عن الْأَشْعَرِىٌ عن الاب عَنْ يزيد بن اشحاق شیر (1) عن او (۳ عَنْ عبد الى قَالَ: 
قلت لِأبى ود الله عليه السلام مرا الب عَلَى الْمِدَعِى لوا ابقر عق ال اة ین الک لم مغن فى رل لا كان 
وا دا اھر اَن یکت أَؤْلَى الاس بعن هو كود عِنْدَهُ متاخ رَسُولٍ اللّهِ صلی الله عليه و آله و ی نّ صاحت الوص به 
السّاهره الى إا قدفت الْمَدِيئة سألتَ الْعامه و الصّعبَانَ إلَى مَنْ أوضی فان فيقُولُونَ ای فان (۴). 


| ترجمه اخصال: عبدالاعلی نقل کرده» به حضرت صادق عليه ال لام عرض کردم: برای رد كردن کسی که مدعی امامت 
بدون استحقاق می شود. جه دلیلی می توان آورد؟ فرمودند: سه دلیل هست که در هر کس جمع شود او امام است؛ به امام 
قبلی نسبت به سایر مردم اولویت داشته باشد» سلاح رسول الله صلی الله علیه و آله نزد او باشد و آشکارا تصریح به امامت او 
شده باشد؛ طوری که اگر وارد شهر شوی و از مردم و کودکان سؤال کنی: فلانی به جه کسی وصیت کرد؟ می گویند: به فلان 
كن د لخصبال اق 


کافی نيز مانند همین را با طريقى متفاوت نقل كرده است. - . اصول كافى ١‏ : ۰۲۸۴ در كافى جنين است: به حضرت صادق 
عليه السلام عرض كردم: چگونه مىتوان با كسى كه بر امر امامت يريده و مدعى آن شده را احتجاج كرد؟ فرمودند: از او در 
مورد حلا-ل و حرام سؤال شود. سپس رويشان را به من كرده و فرمودند: سه نشانه است كه هیچ كاه در یک نفر جمع نمی.. 


شود... - 


* | ترجمه | 


أولى الناس بمن قبله أى فى النسب أو فى الخلطه و العلم و الاخلاص و الأول آظهر كما مر. 


0 ]۲۱۱-11116 به امام قبلی نسبت به ساير مردم اولویت داشته باشد ۷۷" یعنی در نسب اولی از بقیه باشد. يا در 


#* | تر جمه | 
«١٠٠أ»‏ 


ل الخصال أبى عَنْ مُحَمّدٍ العطار عن الْأَشْعَرِىٌ عَنْ مد ِن الْوَلِيِدٍ عَنْ حَمّادٍ بن عُنْمَانَ عن الْحارثِ بْن الْمُغِيرَهِ اضر قال: 
قلت لأبى عبد الله عليه السلام بما يُعْرَفْ صَاحِبٌ هذا الأمر قال بالشکیته و الْوَقَارِ و العلم و الْوَصِيِهِ (۶). 


ص: ۱۳۸ 


.۲۸۴ :۱ أصول الکافی‎ -١ 

۲- اختلف فى ضبط شعر فنقل عن نسخه رجال الکشی المصحح أنه بالشین و الغین المعجمتین و ضبطه العلامه فى الخلاصه 
بالشین المعجمه و العين المهمله. 

۳- هو هارون بن حمزه الغنوی الصیرفی. 

۴- الخصال ۱: ۵۷ و ۵۸. 

۵- آصول الکافی ۱: ۲۸۴ فیه: قال: قلت لابی عبد الله عليه الت لام: المتوثب على هذا الامر المدعی له ما الحجه علیه؟ قال: يسأل 
عن الحلال و الحرام قال: ثم اقبل على فقال: ثلاثه من الحجه لم تجتمع فى احد. و فیه: بمن كان قبله و فیه: عنده السلاح و فيه 
سألت عنها. 

۶- الخصال ۱: ۳٩و‏ ۴۴. 


بر بصاثر الدرجات الحسین بن محمد عن المعلی عن محمد بن جمهور عن موسی عن حنان عن الحارث مثله (۱). 


| ترجمه "خصال: حارث بن مغیره نضری روایت کرده» به حضرت صادق عليه ال لام عرض کردم: چگونه می‌توان امام را 
شناخت؟ ايشان فرمودند: از آرامش و وقار و علم و و صیت امام قبلی. - . خصال ۱ ۲ و ۴۴ - 


ص: ۱۳۸ 


در بصائر الدرجات نیز» مانند همین روایت با طریق دیگری از حارث نقل شده است. - . بصائر الدرجات : ۱۴۴ - 


* | تر جمه | 

«1» 

له لضان ىكز من E‏ أب عفر له السلام قال: : قلت 
له خعلت لت واک إا ّى عالمكم َل ايت ی شین ۽ غرفون (۲) مَنْ یچ 4 یه َال الذي (۳) و الّْمطْرَاقٍ و و اقزار آل 


محمد بقل و ا بل عن شنم با تين صَدَكيهَا 62 1 جاب فيه (هه 


** | ت رجمه |خصال: ابی‌الجارود نقل کرده» به حضرت باقر عليه الشلام عرض کردم: فدايتان شوم! وقتى امام شما خانواده از دنيا 
رود با جه جيزى می توان امام بعد را شناخت؟ ايشان فرمودند: با هدى - . در حاشيه بصائر آمده است: با هداه» يعنى هدايت.. 
گران. می گویم: آن‌چه در بصائر موجود است» هدايت است - و اطراق و اقرار آل محمد به فضل و شخصيت او و این که از 
هر جه روى زمين است - . در بصائر این چنین است: از هرجه که بين دو طرف جلد از او سؤال كنى» جواب می‌دهد. - سؤال 
کنی جواب آن را می دهد. -. خصال ۱: ۴۹ - 


در بصائر الدرجات نیز» مانند همین روایت با طریقی دیگر نقل شده است. - . بصائر الدرجات : ۱۴۴ - 
* | تر جمه | 
بيان 


دی السيره الحسنه و يحتمل الهُدَى بالضم و الإطراق لعله أراد به السکوت فى حال التقيه أو كنايه عن السكينه و الوقار قال 
الفیرو زآبادی أطرق سكت و لم يكلم و أرخى عينيه ينظر إلى الأرض و قوله بين صدفيها أى جميع الأرض فان الجبل محيط 
بالدنيا و صدف الجبل هو ما قابلک من جانبه و فى البصائر بين دفتين و دافتا المصحف ضامتاه كنايه عن الکل. 


info‏ ۱1۱6۲ :| ۱۱ هدی ۲۱۱ رفتار نيكو را كويند و احتمال هم دارد به ضم هاء و به معناى هدايت باشد. 


۷ اطراق!۱ " شاید مراد از آن سکوت در حال تقیه است. و يا کنایه از آرامش و وقار باشد. 
* | تر جمه | 
»¥« 


عليه السلا كال إِذَا أَرَادَ الله cd Sl EE‏ 
کان الْإمَامُ مِنْ 


ص: ۱۳۹ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۴۴. 

۲- فى البصاثر: یعرف الذى یجی ء من بعد. 

۳- فى الهامش: بالهداه. ير. آقول: الموجود فى البصائر: بالهدایه. 

۴- فى البصاثر: مما بين الدفتین الا اجاب عنه. 

.۴٩ :۱ الخصال‎ -۵ 

۶- بصائر الدرجات: ۱۴۴. 

۷- هکذا فى الکتاب و مصدره و لعل الصحیح: الحسین عن يونس و الحسین هو ابن أحمد المنقری و يونس هو ابن ظبیان 
الکوفی. 


بغده مها (1) فَإذًا مَضَتْ علیه ربعو ن یوم سمع السَوّتَ و هُوَ فى بَطن مه فاذا ود آوتی الحكمة (1) و كيت على عضده الأتعن 
راتخت كيه زاك ون و قدلا لا تيال و ی و رولا نيان و لان عار 


مَلكا بِعَدّدِ (۴) 


5 
۳ مگ و 


مراع كارع وتسم تبون رجلا و انا عشر تَقِيباً ما السَتعُونَ عنم إِلَى الق يَدْعُونَ النّاسَ الی ما 


2 
ع 


دعا اليه أؤلا و يه اله له فى کل موضع مجاحاً (۵) صر به الم (©). 


۱ 


* | تر جمه ابصاثر الدرجات: حسین بن يونس از حضرت صادق عليه ال لام روایت کرده که فرمودند: وقتی خداوند بخواهد 
امامی را بیافریند با دست خويش شربتی از زیر عرش می كيرد و در اختیار فرشته ای از فرشتگان می گذارد که او به امام می 


رساند» نطفه امام بعد از آن شربت است. -. 
ص: ۱۳۹ 
در خرائج: امام از آن شربت می‌خورد. - 


وقتی چهل روز بر او گذشت. در رحم مادر صدا را می‌شنود و وقتی متولد شد به او حکمت داده می شود - . در خرائج: با 
حکمت تغذیه می‌شود. - 
يوبا زوق متمق قو معد شور ول تنك كلع ركد دة و عرذلا لا مدل لكلماته و هُوَ السَمِيعٌ الْعلِي) - . انعام / ۱۱۵ - 


زو سخن پرورد گارت به راستى و داد سرانجام گرفته است و هيج تغييردهنده ای برای كلمات او نيست و او شنواى داناست] 


وقتى امامت به او برسد» خداوند به وسيله سيصد و سیزده فرشته» به تعداد جنگجویان بدرء او را يارى م ىكند و و هفتاد مرد و 
دوازده نقيب با او و آن سيصد و سيزده فرشته است. هفتاد مرد را به اطراف می فرستد» تا مردم را دعوت به آن جه كه 
خودشان در ابتدا به آن دعوت شده‌اند كنند» و خداوند برايش در هر جايى جراغى قرار می‌دهد که به وسيله آن اعمال آن‌ها 


را می‌بیند. - . بصاثر الدرجات ۱: ۱۳۰ - 

در خرائج نیز مانند همین از يونس نقل شده است. -. خرائج : ۲۴۶ - 
[تر جمه ] 

۳ 


مله هو و حضاو ون ماب یت فشرش لقاو أذ اوقم اث وشا مب 
و ن کون صاحب الَصَیّه الظاهرو و بكرن له لعج و الیل و تنام ع و ا بام قله و ایکون له ف ۶ و يَرَى من خلفه 


E 


قال الصدوق رحمه الله عليه معجز الإمام و دليله فى العلم و استجابه الدعوه فأما إخباره بالحوادث التى تحدث قبل حدوثها 


فذلک بعهد معهود إل نمق رسول ال 


ص: ۱۴۰ 


۲- فى الخرائج: غذى بالحكمه. 

۴- فى الخرائج: عده أهل بدر و معهم سبعون رجلا و اثنى عشر نقيبا. 
یضاق الدرغات: ۱۳۰۶۱ 

۷- الخرائج: ۲۴۶. 

۸- فی سخه: و الثض. 


صلی الله عليه و آله » وإنما لا یکون له فئ لانه مخلوق من نور الله عزوجل ‏ وأما رژیته من خلفه كما یری من بين يديه فذلكك 
بما اوتى من التوسم والتفرس فى الاشیاء قال الله عزوجل : إِنَّ فی(۱) 

ذلك لیات لِلْمتَوَسّمِينَ (۲) 

** | ترجمه |خصال: سلیمان بن مهران روایت کرده» حضرت صادق عليه الس لام که فرمودند: ده خصلت از صفات امام است: 
عصمت» نصوص. 5 در یکی از نسخه‌ها: | "صا" است. ب عالم ترين مردم باشد» پرهیز کارترین آنها در برابر 
خداوند باشد» داناترين ايشان به كتاب خدا باشد» به او آشکارا وصیت کرده باشند» دارای معجزه و دلیل باشد» چشمش می ... 


صدوق رحمه الله عليه می‌نویسد: معجزه و دليل امام در علم و مستجاب بودن دعاى اوست. اما اين كه از حوادث آينده خبر 
ی وملوظلق #راريسية کف ال رسول ای الله عه و آله بداو رساد اس 


ص: ۱۴۰ 


وان که شانه ا عهت اف ا رکا ع وچ لزنه كاده اف اها مشاعده کرد اذ يت سر سان 
که ال وويرو ھی بيده سني ارم و اس وو امت که دا رل در عقارق مادو اليك اودع وجل رما 


بل فى ذلك یات الکو سم -. حجر / ۷۵ - إبه يقين در اين [ کیفر] برای هوشیاران عبرتهاست]. - . خصال ۲: ۴۹ و ۵۰ 


* | تر جمه | 
«16» 


و نهر اتراهيم بنْ هَارُونَ العبیتی عن اٿن فده عَنْ جففر بن عبد له عَنْ كير بن عیاش عَنْ آبی الجاژود قَالَ: مالك 
ره 


۲۱۵ ۱ ۲ ۱ a 0 


به عليه جبرئیل من آخبار الحوادث الکائن إلى یوم القيامه. (4۳ 


:* | ترجمه |معانى الا خبار: ابوالجارود نقل کرده. از حضرت باقر عليه الس لام يرسيدم: با جه جيزى می توان امام را شناخت؟ 
اناق اق سردو ا ھی میرب اس كد ]ل سای این خر كك هر اوا ی ری که شین أذ 


برای رهبری» تا حجت بر مردم باشد. زيرا رسول الله صلی الله عليه و آله. على عليه الث لام را منصوب نمود و در ميان مردم به 


نام و چهره معرفی کرد. و همین طور امامان علیهم السلام» هر کدام بعدی را منصوب می کنند. اگر سوالی از امام بشود» جواب 
می‌دهد و اگر سکوت شود او خود شروع به سخن می کند. از وقایع فردا به مردم خبر می‌دهد و با هر زبان و لغتی با مردم 


سخن می گوید. 


صدوق رحمه الله عليه می گوید: اين که امام از آینده خبر می‌دهد» طبق قراری است که از رسول الله صلی الله عليه و آله به او 
رسيله و اد ین از جمله مطالبی است که جبرئیل از اخبار و حوادث آینده تا روز قیامت برایش تن آورقه اق حب فعاض الا از : 
۱ ۱۰۲ - 

# تر جمه | 

بیان 


الأخبار المتواتره الداله على کون الامام محدثا و أنه مؤيد بروح القدس و أن الملاتکه و الروح تنزل عليه فى ليله القدر و غیرها 
تغنی عن هذا التکلف و إن كان له وجه صحه و سيأتى تمام القول فى ذلكك فى آبواب العلم. 


##] ترجمه ]اخبار متواتری که شاهد است. امام محدث است و مؤيد به روح‌القدس و ملائکه و روح در شب قدر و غير آن بر او 
نازل می شوند. ما را بی نیاز از اين توجیه می کند. گر جه اين توجیه نیز توجیه صحیحی است و به زودی توضیح کامل در 


ابواب علم خواهد آمد. 
| تر جمه | 
»۱8۵« 


ا ا ا و و ا و ين 


|[ تر جمه آتوحید: فضل بن سكن از حضرت صادق عليه الشلام و ايشان از امير المؤمنين عليه التلام نقل كردهاند كه: خدا را 
از طریق خداء و پیامبر را به رسالت. و امام را به کار نیک و عدل و احسان بشناسید. -. توحید صدوق : ۲۹۷ - 


* | تر جمه | 
۶ 
یر بصاثر الدرجات مد بْنُ عبد الْجَبَارِ عَنْ أبى عبد الله البق عَنْ فضاله عَنْ عبد المید 


ص: ۱۴۱۱ 


۱- الحجر : ۷۵. 
۲- الخصال: ۲: ۴٩‏ و ۵2۰. 
۳- معانی الأخبار: ۱۰۱ و ۱۰۲ طبعه مکتبه الصدوق. 


ع تو حید الصدوق: ۹۷ 


س ام مر م و 


بُو عید الله عليه السلام پنکژون لام الْمقدض الطاعه و يدوق به و الله ما فى الأذضن رل اغظع عِنْدَ الله 
من فن الطاعه فَقَدْ (۱) کا إِبْرَاهِيمٌ هرا رل علیه اله من الله و ما کات ررض الطاعه ختى دا لله أن یکره و حه 
فقال إنى جاعلك للناس إماما فعرف إِبْرَاهِيمٌ ما فیها من الفضل ف قال و من ذرَّيتَى ف قال لا ينال عه دی الظالمین (۲) قال أبُو 
ید الله عليه السلام اَی نما هی ذرَّيْتُك لا کون فى غَتِرِهِمْ (8). 


| ترجمه ابصاثر الدرجات: عبدالحمید بن نصر روایت کرده» 
ص: ۱۳۱ 


حضرت صادق عليه ال لام فرمودند: منكر امام مفترض الطاعه می‌شوند و او را كنار می گذارند» به خدا قسم در روى زمين 
مقامى بالاتر از مفترض الطاعه بودن نیست. ابراهيم مدت‌ها از طرف خدا به او وحى می‌شد» ولى مفترض‌الطاعه نبود. تا بالاخره 
خداوند او را گرامی داشت و عظمت بخشيد و فرمود: نی جاعلک لاس إماما» -. بقره / ۱۲۴ - من تو را پیشوای مردم قرار 
دادم . ابراهيم فهميد جه مقام با فضيلتى است» عرض کرد: «وَ مِنْ ذَريَتِى) - . همان - [ از دودمانم [چطور]) خداوند فرمود: 
لا بنال عَهُدِى الظَالِمِينَ» -. همان - [پیمان من به بیداد كران نمی رسد). حضرت صادق عليه السلام فرمودند: يعنى اين مقام 
در میان فرزندان تو است ه در دیگران: -. بصائر الدوجات : ۱۴۹و 2۱۵۰ 


| تر جمه | 


بیان 


قوله عليه السلام و ما كان مفترض الطاعه أى كان نبيا و لم يكن مرسلا أو كان رسولا و لم تعم رسالته لجميع أهل الأرض أو لم 
يكن ماما مفترض الطاعه لكل من يأتى بعده من الأنبياء و أما قوله عليه السلام أى إنما هى فى ذریتک فلعل المراد به أن الله 
تعالى لما علم أنه لاء يكون المعصوم إلا فى ذريه إبراهيم عليه السلام قال لا بنال عهردی الظَالِمِينَ أى لا تكون الامامه إلا فى 
المعصومين فلا ينالها غير ذريتكك و على هذا التأويل الجواب أشد مطابقه للسؤال و الله أعلم بحقيقه الحال. 

0 ۱]۲۱6۵۵- ۱۱ ولی مفترضالطاعه نبود۱۱" يعنى مقام نبوت را داشت اما رسول نبود» يا رسول بود اما رسالت او 
۷ یعنی اين مقام در ميان فرزندان تو است!۱" شاید مراد اين است که از آن‌جا که خداوند می‌دانست که همه معصومین در 
ميان فرزندان ابراهیم عليه السلام هستند» فرمود: «لا ينال عَهَدِى یه اين مهنا كه اماس فق در بين كسا که 
معصومند می‌باشد. بنابراین غير از فرزندان تو به آن دست نمىيابند. بنابراین تأویل» جواب با سؤال مطابقت بیشتری دارد و 


البته خداوند به حقیقت امر داناتر است. 


* | تر جمه | 


۰1۷ 


عع علل الشرائع ایا مت کل عن الغ دَآبَادِىٌ عَن ال عزقی عَنْ أبيه عن الْحَسَن بن علی بن آپی حفر عَنْ أبيه قَالَ: ال ضدراژ 
هشاع (۴) : بعکم عن لد (ه) على لام بغ اب صلی الله عليه و آله ال ام ال عليه مان الا أزبعة مِنْهَا فى 


نت لبه و وَأريَعَةٌ كا اق هم إل الى فى لنت تعبه دان کر روف الْمَبيلّهِ 22 مَعْرُوفَ الْجِنْس مغر دوف الب مغروت 
یت و دک أنه إذا َم تكن معزوف اقیلهتغزوف الجلس مروت اتب مَغْرُوفَ ات عراز أذ كرة فی ات اا فة 


فى كل جنس مِنَ الّاس فلا لم ی أن 


ص: ۱۴۲ 


۱- لقد خ ل: آقول فى المصدر: و قد کان. 
۲- البقره: ۱۲۴. 
۲- بصائر الدرجات: ۱۴۹ و ۱۵۰. 


یکو الا مَکذّا و م جذ جنس فی الْعَالّم أَشْهَرَ مِنْ جنس محمد صلی الله عليه و آله و هُوَ جذش الْعَرَبِ الَذِى مه صَاحِبٌُ المله 
و لعف لیا باشجه فی کل یم وك سا ی و 
و أن دول له و ول (۱ دعوت إلى كل بر و اچر ین عم و اهل مغرو غَيِرِ نکر فى کل یوم وا لیله فلغ جز 

ع ی رار 
نها صَاحِبُ مه ون سا ای ین العرب و نام جز إن أن يکود فى هدم الى بنها صَاحِبٌ الدَعوَِ لصالا باب 
م زان يون فى وا یت یی يا اع صلى ال عير ارب یه ون اذ میا مهو آله TT‏ 
دون بره ِن َل بیت ثم إن لم يكن اش ارة له اش كك أغيل كردا لیب و يث فيه فا وفعت الغو یه وق اماف و 
ال ادبت و از إن أن یکون ین اب صلی الله عليه و آله ی ر علي من څل يته ون رتیت فيه أل 
دا ایب افش لهم و آغلمهم و آطرلهم يديك الْأخر و از بع الى فی تفت یهن بكو (1) آغلم اي و خی 
الق و آشج الق و أَعَفٌّ ال و َعض مهم ین لوب ضفیرقا و برها تم ُصبه رة و لا جاه اب من أن کف 
کل رمان تائم هه لضفه إلى أن تقوم لسع تال عب الله بن بيد الْإَاضِيُ و کا حاضرا ین ین زعشت یا شام هآ اد أَنْ 
یکرت آغلم اي قل إن لم بحن غلا بزمن (لم نآ نب غراف و آحکاه بشع من بجب عله اعد و یک من چب 


2 


عله الط و شل دیق ذَلِك قَوْلَ الله عر و جل أ من يَهْدِى إلى ال احق ی ان یع امن لا يهِدّى ان بُھدی ما لکم کیت 


ص: ۱۳۳ 


١-فى‏ نسخه: ووصلت. 
۲- فى نسخه: فانه يكون. 


تین 3خ نال نمق العف أله زا بد أن كود مَعْصُوماً ین جميع الذَنُوبٍ ال إن لغ يكن مغضوما لم يِه 4 أن ل 
فيا دل فيه غَيْدُهُ ی رخ من عل اذ ای على کول فى الأب ام 7 


1 ق دک قول الله عر و ل إل نی جاعلک لاس إماماً قال و من ذُربيَى قال لا نال 
۳7 2 > و 


بش مجع ال ال له مهم اذى یزجفون یه فى کوب فَإنْ رب فد باء عضب 
ن وم (4۳ الام بقضب من الله و َلك وله عر و جل إذا قشم این كفَُوا رخفا فلا وَلُوهُمُ الأ بار و مر 


کک 


ُوَلهِمْ يَؤْمَفٍ ره إلا مرف | لقتال أذ تا إلى فو تقذ باه پقضب من الله و تاوا جم و بش الْمحد يز (6) قال فين أن 
ی نت نآ خی ال ال لاله إن لم , تک ی ۵ بخ امه اجه الاس إلى لاله وض له واه 

هم بِالسّويّهِ لیجعل ال فى تؤفة جه إن ذا کان تجا آم تن تفشة إلى أخ شن ن من وت النّاس و امین و ا یُفْضل 
ا 0م للق و آغلم الكلق و آشخی الخلق و أَعتَ الحَ 


َم یز أن يكوت إِماماً (ه). 


| ترجمه اعلل الشرائع: علی بن ابی‌حمزه از پدرش نقل کرده كه: ضرار از هشام بن حكم پرسید: برای اما بعد از ييامبر صلی 
الله عليه و آله» جه دلیلی وجود دارد؟ هشام پاسخ داد: هشت دلیل وجود دارد؛ چهار دلیل آن ویژگی نژادی اوست. و چهار 
دلیل دیگر در شخصیت خود اوست. اما آن چهار دلیل که در نژاد اوست: دارای قببله ای معروف است» شهرت نژادی دارد» 


شهرت نسبی دارد» شهرت خانواد گی دارد. 


و علتش آن است که اگر شهرت قبیله‌ای و نژادی و نسبی و خانواد گی نداشته باشد» می‌تواند از هر گوشه و کنار دنیا و از هر 


نزادى باشد» و چون چنین چیزی صحیح نیست 
ص: ۱۳۲ 


و ما در جهان نزادى مشهورتر از نژاد محمد صلی الله عليه و آله و سلم نداريم که از جنس عرب است كه صاحب اين ملت و 
دعوت از اوست. و به نام او در هر شب و روز بر فراز مناره ها ينج مرتبه در مساجد و اماكن مقدسه ندا می‌دهند: اشهد ان لا 
له ال اللدى ان مر دا ومول له و عت اوه هر جوت و دی از عالمان و جافاقة سید و و در هر ور و شب مروف 


است و برای کسی ناشناس نیست. به همین دلیل امامت فقط در مشهورترین نژادها وجود دارد. 


و چون جز از این نژاد جایز نیست. باز جایز نیست مگر این که در قبیله‌ای باشد که صاحب ملت از آن است نه ساير قبایل 
عرب» و چون نباید از غير اد ین قبیله كه صاحب دعوت به جهت اتصال به ملت از آن است. باشد لازم است از همین خانواده 
باشد که خانواده پیامبر صلی الله عليه و آله است» و اين به جهت قرب نسبی است که به پیامبر صلی الله عليه و آله دارد تا به 


خود او متصل شود نه ساير اعضای خانواده‌اش. 


ضمنا اگر به او متصل نشود؛ تمام اب ين خانواده اش شتراک خواهند داشت و هر کدام می توانند ادعا کنند و وقتی دعوت در آن 
واقع شد» اختلاف و فساد ميان آن‌ها روی می‌دهد. و بايد پیامبر صلی الله عليه و آله به یک نفر از مردان خانواده اشاره كندء تا 


خانواده‌اش در آن اختلاف نکنند و بدانند آن شخص افضل و اعلم و اصلح از همه آن‌ها در امامت و رهبری است. 


اما چهار نشانه ای که در شخص امام است: داناترین مردم است. و سخاوتمندترین مردم است. و شجاع‌ترین مردم است. و 
عفیف ترین آن‌ها و محفوظ ترینشان نسبت به گناهان» جه صغیره و جه كبيره» است. او را ضعف و نرمش در اجرای احکام 


الهی دست نمی‌دهد و جاهلیت در او راه ندارد و در هر زمانى» تا روز قیامت. بايد امامی با اين صفات وجود داشته باشد. 


عبد الله بن يزيد الاباضی که حضور داشت گفت: ای هشام! تو از کجا می گویی امام بايد داناترین مردم باشد؟ هشام كفت 


سا ا ل ا O‏ ی ون بت نس 


2 
أن 


را حدّ بزنده دلیل بر الخ ات از هه E‏ است ۱۹ فَمَنْ بی إِلَى الک أَحقٌ آن بیع من لا دى إل 1 
دی فما لَك کیت 
ص: ۱۴۳ 


تَخكمُونَ) -. يونس / ۳۵ - [پس آیا کسی که به سوی حق رهبری می کند سزاوارتر است مورد پیروی قرار كيرد يا کسی که 
راه نمی نماید مگر آنکه [خود] هدایت شود شما را چه شده چگونه داوری سی كنيد 


باز گفت: از کجا می گویی که امام بايد از تمام گناهان معصوم باشد؟ هشام گفت: اگر معصوم نباشد امکان دارد مرتکب 
گناهی شود که دیگران می‌شوند و لازم شود کسی بر او حدّ جاری کند» همان‌طور که او بر دیگران جاری می کند. و وقتی 
گناه کار باشد نمی تواند از همسایه و دوست و خویشاوند و رفیق خود پنهان کند. شاهد بر این مطلب اين سخن خداوند عر و 
جل اسع ةن جاعلسکک لقاش مایا قال و من د فق قال لا تال عالطا - . بقره / ۱۲۴ - من تو را پیشوای مردم 


قرار دادم [ابراهيم] يرسيد از دودمانم [جطور] فرمود ييمان من به بيداد كران نمی رسد) 


گفت: به جه دليل می گویی بايد شجاع ترين مردم باشد؟ هشام گفت: زيرا او همهكاره آن‌ها است كه در جنگ به او يناه می 
بالاركارات لاسرا تسيو امع رار يو ا عور سي جاتر كر الال لوبقو عداو رار 
جل: «إذا ا ِيكُمُ دی مروا رَخفاً قلا تولومم ال ذبا × و من بولهع يَؤْميٍِ بره إلا 2 توف لقتال أؤ ترا إلى فو فَقَدْ باء عضب 

ِنَ الله و مَأواة هنم و بشس الْمَعديره - . انفال / ۱۵ و ۱۶ - ای کسانی كه ايمان 7 كاد قر مدان رد ل E‏ 
برخورد كرديد كه [به سوى شما] روى می آورند» به آنان يشت مكنيد + * هر كه در آن هنگام به آنان يشت بشت كند.مكر أن که 
[هدفش] كناره كيرى برای نبردى [مجدد] يا پیوستن به جمعى [دیگر از همرزمانش] باشد» قطعا به خشم خدا گرفتار خواهد 


شد و جایگاهش دوزخ است و جه بد سرانجامى است). 


گفت: به جه دليل می گویی بايد سخاوتمندترين مردم باشد؟ هشام كة گفت: زيرا در صورتى كه سخى نباشد» صلاحيت امامت 
ندارد؛ چون مردم به فضل و بخشش او و تقسیم بیت‌المال بين آن‌ها به مساوات ت نبازمندند تا حق را در موضع خويش قرار دهد. 
چون اگر سخاوتمند باشد» مشتاق به تصرف در حق مردم و مسلمین نخواهد بود و سهم خود را از دیگر مسلمانان بیشتر بر 
نمی‌دارد. قبلا هم گفتیم که بايد معصوم باشد» وقتی شجاع ترين و داناترین و سخی ترین و عفیف ترين مردم نباشد» صلاحیت 
امامت را ندارد. - . علل الشرایع : ۷۸ و ۷۹ - 


قوله فتره أى ضعف و لين فى إجراء آحکام الله تعالی قوله لم تق مضارع من تاق إليه أى اشتاق. 
ص: ۱۴۴ 


اس 
لبر 3۲۴ 
*- فى المصدر: أن يتبواً. 
ع- الأنفال: ۱۵. 
۵- علل الشرائع: ۷۸و ۷۹ 


**[ترجمه آقوله فتره أى ضعف و لين فى اجراء آحکام الله تعالی قوله لم ت تتق مضارع من تاق إليه أى اشتاق. 
ص: ۱۴۴ 
* | تر جمه | 


»۸« 
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ع؛ علل الشرائع نه عيون أخبار الرضا عليه السلام فى للع الصا عليه السلام ن ال قلم وڙ آن کون الْإِمَامُ ین 
عبر جلس الوَّسُولٍ قبل لكل منیا له ا ان ال ام رض الطاعه لَمْ یک ُد م د له و بها بن عو و جی 
الراب لْممْهُورة و الوص اجره یقرت من غير و بھی ليه بعينه و نا أنه أو جار فى بر جلس الوشول لكا قد قُضُلَ من 

یس پول علی الإسلٍ ذ عل أو الؤشل اعد آشنانهعبی جهل وان ہی مد بک بش أذ يقر 
دبک فی أَوْلَادِِمْ دا کاوا مُؤْمِنِينَ قیصدیز أَولادٌ ار سول (۲) اب ا آشداء له و شرت داد ا موی و كان سول 
وی بهده افضیله من غیرو و احق و منها ناذا وا رشول بالساله و أَذْعَتُوالَهُ بالطاعه لَمْ كيز أَعذ منهم عن أَنْ ینب 
هو بیع ده و لم اطع لک فی اتش الاس و إا كان فى عبر جلس الشول کان كلاحب مهم فى تفه أنه أؤلى 


به من غیره و دَخَلَهُمْ من لک الكبز وَلَمْ : 3 نشخ أَنْفْسَهُمْ (۵۳ بالطاعه لمن هُوَ عِنْدَهُمْ دُوَهُمْ فان کون دک دا (۴) لَهُْ إِلَى 
الفساد و التاق و الاختلاف (۵). 


1 
7 


| ترجمه ]علل الشرائع» عيون أخبار الرضا: در علل فضل از حضرت رضا عليه الس لام روات نع كه كرمودتن: | کر يكرد 


چرا جايز نيست امام از غير نژاد بيامبر باشد؟ گفته مى شود: به جهت عللى؛ كه از آن جمله است: 


چون امام واجب‌الاطاعه است» چاره ای نیست جز اين که بايد شاهد و دلیلی وجود داشته باشد که از دیگران مشخص و متمایز 


گردد. و ار نم شاه ,همان رابت شون و وعيت آشکار اس که او را از ذيكراة می‌شاساند و عقن وی را تشخ می کد 


دیگر اين ٠‏ که: : اگر از غير نژاد ييامبر باشد» کسی که رسول نیست. بر رسول برتری یافته است؛ زیرا در اين صورت اولاد رسول 
صورتی که مومن باشند. نيز منتقل شود پس فرزندان پیامبر تابع» و اولاد دشمنان آن‌ها متبوع می شوند. با این که رسول به اين 
فضیلت و امتیاز شا سه ثر است تا دیگران, 


دیگر اين که: وقتی مردم اعتراف به رسالت پیامبر نمایند و مطیع او گردند» دیگر کسی از تبعیت فرزندان و پیروی ذریه او تکبر 
نمی‌ورزد و ار ين کار بر آن‌ها دشوار نمی آید. ولی وقتی در غير از فرزندان رسول باشد» هر كس در دل خود خویشتن را 
شايسته تر از او به این مقام می‌داند و از اطاعت كبر مىورزند و به اطاعت کسی که او را پست تر از خود می‌دانند راضى 


نمی‌شوند و این موجب فساد و اختلاف و نفاق می شود. -. علل الشرایع : ۹۵ . عیون الأخبار : ۲۵۰ - 


* | تر جمه | 


«4» 


یر بصائر الدرجات مُحَمّد بْنْ الحت ین عَنْ آبی داو المُشترق عَنْ عیتی الفرّاء عَنْ مالک المْجَهَنِىٌ قال: كنت بَيْنَ يَدَىْ أبى عَتِدِ 
الله عليه السلام فَوَضَعْتٌ يَدِى علی دی و قَلْتٌ لَقَدْ عصمک (2) الله وَ َرَفَك فَقَالَ یا مالک الم َعظم ما تَذْمَبٌ إِلَيِه (۷). 


ص: ۱۳۵ 


-١‏ فى العیون: بزعمهم. 

۲- الرسل خ ل. 

۳- سخی نفسه و بنفسه عن الشى: ترکه و لم ینازعه إليه نفسه. 
۴- داعیا خ ل. 

۵- علل الشرائع: ۵ عبون الأخبار: ۲۵۰ 

۶- فى المصدر: لقد عظمك الله. 

۷- بصائر الدرجات: ۶۶. 


#*[تر جمه |بصائر الدرجات: مالک جهنی نقل کرده. در مقابل حضرت صادق عليه الّلام دست خود را بر گونه ام گذاشتم و 
گفتم: خداوند شما را معصوم قرار داده و به شما شرف عنایت کرده است. ایشان فرمودند: ای مالک! مسأله عظیم‌تر از چیزی 
است که تو فکر می کنی. - . بصائر الدرجات : ۶۶ - 


ص: ۱۴۳۵ 
* | تر جمه | 


بيان 


أى ليس محض العصمه و التشريف كما زعمت بل هی الخلافه الکبری و فرض الطاعه على كافه الورى و غير ذلكك مما سيأتى 


ومضى. 


**[ترجمه ]يعنى آنطور که تو فكر م ی کنی» فقط عصمت و محض تشريف نیست. بلكه جانشينى بز رگ و وجوب اطاعت بر 
همه خلایق است و غير این‌ها که ذ کرشان خواهد آمد. 


اد | ترجمه ] 
«۲۰» 


بره بصائر الدرجات مح بل عیتری و يَعْقُوبُ بن زیت و یرما عن ان موب عَنْ باق بن الب عَنْ أبى عي الله عليه 
السلام قال: عضی وَسُولَ اله صلی الله عليه و آله وف فی أيه کناب له و تیه علق بن أبى الب عليهما السلا مير 
الْمَؤْمِنِينَوَ إِمَامَ این و بل الله الْمِتِينَ و وه | لوی الت 0 القصام لها وغوت لکد صاحبان مؤكلقان يَشَهَدٌ كل واد 
ص اجه به بط دی الم عن له عر و حل فى الکتاب ببما ؤت الله فيه على ابا من طاعه اله و صاع الا مام و وه و 

جب (1) عَم ای أَرَاه اله 0) عر و ل متن كمال وينه و ار ره و اخ اج بيه (۳ و الاشضاءء بوره فى 
ل خیرت وضع اهب ای ن أل ب یب بيا عن وينه و بج 0 بهم عن سيل تامجه 
(۵) و فح ا بهم عن بان نيع علمه من عرف من أو محم صلى الله عليه و آله واب حن ماه ود غم لاه إيمانه 


ل و و عله حه 3 یه عَلَى أَهْلٍ عالمه (۸) ألبسة اله اج الور و اه ین 
ور الْجبَارِ يمد بعبب إِلَى الشماء ذا قط عه ماده( و لا یال مَا عند الله بادك 


ص: ۱۴۶ 
نسخه: واجب حقه. 


۲- فی نسخه: اراد الله 


۳- فى نسخه: بحجچه. 


۴ آی اظهر. 

۵- فی نسخه: منهاجه. 

۶- فی نسخه: منح و فى آخری: میح. 

۷- فى المصدر: لان الله و رسوله. 

۸- فى غيبه النعمانی: على أهل طاعته راجع الحديث ۲۵. 
4- فى المصدر: لا ينقطع عنه موارده. 


و الى إلا بجهه آشیاب یله و لا بل الله غمال الماد إلا بعغرفته فرعم ما رد عَلَيهِ من ملتبسات الوخى (۱) و مُعَمَيَاتِ 
ان و مشتبهات الفتن و لَمْ يكن الله ضل قَؤماً بود اد دام عتی ین لَهُمْ ما تون و کون له من الله علی لاد )١‏ 


* | تر جمه ]بصاثر الدرجات: اسحاق بن غالب از حضرت صادق عليه الشلام روایت کرده که فرمودند: رسول الله صلی الله عليه 
و آله از دنیا رفت و در امت خود کتاب خدا و وصی خويش على بن ابی‌طالب عليه السلام را بر جای گذاشت. امیرالمومنین و 
پیشوای منقین و سبل الله المتین و دستاویز محکم غير گسستتی‌اش و پیمان استوارش» که ابن دو با هم هستند و هر کدام بر 
تصدیق دیگری گواه است. امام از جانب خداوند عر و جل زبان گویای قرآن است که جه چیزهایی راء از قبيل اطاعت خدا و 
اطاعت امام و ولایت او بر بند گان واجب نموده است و اوجب حقوقش که خداوند آن را به او نشان داده است؛ - . در یکی 
از نسخه‌ها: اوجب حقوقش که خداوند اراده کرده است - یعنی کامل شدن دینش و آشکار كردن امرش و احتجاج به حجتش 


و نور گرفتن از نورش در معادن اهل برگزیدگی و اهل انتخاب شده‌اش. 


خداوند به وسیله امامان هدایتگر اهل بيت پیامبر ماء دين خود را واضح کرد و راه رستگاری را روشن نمود و به وسیله آن‌ها 
باطن چشمه‌های دانش خود را گشود. هر كس از امت محمد صلی الله عليه و آله» حق امامش را بشناسد. شیرینی طعم ایمانش 
را می‌چشد و ارزش اسلام خويش را درك می کند؛ زیرا خدا - . در مصدر: زیرا خدا و رسولش. - امام را رهبر خلق و حجت 
بر اهل جهانیان - . در غیبت نعمانی: بر اهل طاعتش. به حديث ۲۵ مراجعه کنید. - قرار داده است» او را تاج وقار ملبس نموده 
و به نور خويش پوشانیده است» با سببی به آسمان پیوندش داده که هدایت‌ها و الهاماتش از او منقطع نشود» نمی توان به آن... 


جه در نزد خداوند تبارک و تعالی است رسید 
ص: ۱۳۶ 
مگر از راه پیروی امام» و اعمال بند گان پذیرفته نیست مگر با معرفت او. 


امام ملتبسات وحی و رمزهای پیچیده سنت و پیش آمدهای نامعلوم زند گی را می‌داند» و هر گز خداوند گروهی که هدایت 
نموده را گمراه نمی کند» مگر اين که چیزی را که بايد از آن پروا کنند را برایشان بیان کند و حجت خداوند بر بند گان تمام 


شود. - . بصائر الدرجات + ۱۲۲ - 
* | تر جمه | 


توضيح 


تعالى أو على ولايته و الضمير عائد إلى الإمام. 


وقوله من استكمال بيان للموصول و قوله فى معادن صفه للنور أو حال عنه و المراد بالصفوه هنا معناه المصدرى و إضافه 


المعادن إلى الأهل ما بيانيه أو لامیه فالمراد بالأهل جمیع قرابه الرسول صلی الله عليه و آله. و قوله مصطفی معطوف على 
المعادن أو الأهل و الأمر فى الاضافه و المصدریه كما مر و يحتمل أن يراد بالصفوه و الخیره النبی صلی الله عليه و آله و قوله من 
آهل بيت حال عن الأثمه أو بيان لها و تعديه الایضاح و آخواتها بعن لتضمين معنی الکشف و إضافه السبیل إلى المناهج ما 
بیانیه أو المراد بالسبیل العلوم و بالمناهج العبادات التی توجب الوصول إلى قربه تعالی و فى بعض النسخ منهاجه و المنهاج 
الطریق الواضح. 

قوله و فتح و فى بعض النسخ و میرح بتشدید الیاء و المائح الذی ینزل البرء فيملأ الدلو و هو آنسب و التشدید للمبالغه و الطلاوه 
مثلثه الحسن و البهجه و القبول و السبب الحبل و ما یتوصل به إلى الشی ء و لعل المعنی أنه یعرج الله به فى مدارج الکمال إلى 
سماء العظمه و الجلال قوله مواده الماده الزیاده المتصله أى المواد المقرره له من الهدایات و الالهامات و الضمير راجع إلى 
الامام و یحتمل 


ص: ۱۳۷ 


فيح نسخه: علیهم. 


۳- بصائر الدرجات: ۱۲۲. 


رجوعه إلى الله و إلى السبب. 


قوله بجهه أسباب سبیله فى بعض النسخ آسبابه و على التقدیرین الضمير للامام و التباس الأمور اختلاطها على وجه یعسر الفرق 
بینها و الدجی كما فى ر بعض النسخ جمیع الدجیه و هی الظلمه الشدیده. 


تر جمه آقوله عليه السلام و أوجب حقه فى , بعض النسخ و واجب حقه و هو عطف على الموصول أو على طاعه الله و الضمير 
عائد إليه تعالی أو على ولایته و الضمیر عائد إلى الامام. 


و قوله من استکمال بیان للموصول و قوله فى معادن صفه للنور أو حال عنه و المراد بالصفوه هنا معناه المصدری و اضافه 
المعادن إلى الأهل ما بيانيه أو لامیه فالمراد بالأهل جمیع قرابه الرسول صلی الله عليه و آله. و قوله مصطفی معطوف على 
المعادن أو الأهل و الأمر فى الاضافه و المصدریه كما مر و بحتمل أن يراد بالصفوه و الخیره النبی صلی الله عليه و آله و قوله من 
آهل بيت حال عن الأثمه أو بيان لها و تعدیه الایضاح و آخواتها بعن لتضمين معنی الکشف و إضافه السبیل إلى المناهج ما 
بيانيه أو المراد بالسبیل العلوم و بالمناهج العبادات التی توجب الوصول إلى قربه تعالی و فى بعض النسخ منهاجه و المنهاج 
الطریق الواضح 


۷ باطن چشمه‌های دانش خود را كشود ||" در بعضی از نسخه‌ها به جای فتح» میح به تشدید ياء آمده است» مایح کسی 


است که به درون چاه می‌رود و دلو را پر می کند» که مناسبت بیشتری دارد. 


۷ سبب۱۱" ریسمان و هر چیزی است كه با آن به چیز دیگری پرسند» شاید معنا اين باشد که خداوند امام را در مدارج 
كمال تا آسمان عظمت و جلال بالا مى برد. 


ص: ۱۳۷ 


۷ ملتبسات وحی۱" التباس امور مخلوط شدن آن‌ها به نحوی است که فرق گذاشتن بینشان سخت شود. در بعضی تسخدها 


به جای وحی» دجی آمده که جمع دجیه و به معنای تاریکی شدید است. 
* | تر جمه | 
»¥1« 


**| ترجمه ابصاثر الدرجات: ابوالجارود روایت کرده» حضرت باقر عليه الس لام فر مودند: امام از ماء از يشت سر چنان می بيند 


** | تر جمه | 
»¥« 


ير» بصائر الدرجات اخم د بن موی عَن لسن بن عَلٌِّ الخشاب عَنْ علی بن حَسَّانَ عَنْ عبد الرَّحْمَن بن كثير قال: ال أَبُو 
جغفر عليه السلام يَؤْما و نَحْنُ عنده جماعه من الشیعه قوموا تَفرّقوا عنی مَثْنَى و ثلاث فإنى أرَاكم من خلفی كما أَرَاكم من بین 
يَدَىٌ یر عَبد فى تیه ما شاء فان الله يُعرفنِيهِ (0۳. 


|[ ترجمه آبصاثر الدرجات: عبد الرحمن بن كثير نقل كرده» روزى با جند نفر از شيعيان در محضر امام باقر عليه الشلام بودیم 
كه فرمودند: برخيزيد و دو نفر دو نفرء يا سه نفر سه نفر متفرق شويد؛ من شما را از يشت سر همان‌طور می بينم كه از پیش رو 


مى بينم» هر بنده‌ای هر جه می‌خواهد در دل ينهان کند» خداوند آن را به من مىفهماند. - . همان : ۱۲۴ و ۱۲۵ - 
* | ترجمه | 


«f» 


یر بصائر الدرجات أحك د بن مُحَمّدٍ عَن الْأَهْوَازِىٌ عَنْ مُقَاتِلٍ عن الح : ين بن جع عَنْ پوس (ئن) ۶ ظیان 


کک e‏ بن نت عرد على بقل من بل الأ : 0 


وم ى ر 


eS ا‎ yS 


۱- فى نسخه: بنظر. 

۲- بصاثر الدرجات: ۱۲۵. 

“د وضائز الد رجا تة ۱۲۴ و ۱۲۵. 
۴- فى نسخه و فى المصدر: (نطفه). 
۵- بصائر الدرجات: ۱۲۸. 


ير» بصائر الدرجات محمد بن عبد الجبار عن ابن آبی نجران عن ابن محبوب عن مقاتل مثله (۱). 


| ترجمه |بصائر الدرجات: يونس بن ظبيان روايت كرده از امام صادق عليه السلام شنيدم كه می‌فرمودند: وقتى خداوند 
بخواهد امامى را بیافریند» قطره ای از زیر عرش بر گیاه يا ميوه ای از میوه‌های زمين فرو می‌فرستد و امام از آن می‌خورد. نطفه 
امام از همان قطره شكل می كيرد. وقتى در شكم مادرش جهل روزه شد. صداها را می‌شنود؛ و وقتى چهار ماهش تمام شده بر 
بازوى راستش نوشته می شود: «و تمت كلم رَبك صددقاً و عردلا لا مدل لكلماته و هو المي العليم؛ -. انعام / ۱۱۵ - إو 
سخن پرورد كارت به راستى و داد سرانجام گرفته است و هيج تغيير دهنده ای برای كلمات او نيست و او شنواى داناست). 
وقتى بر روى زمين قرار گیرد» به حكمت آراسته می‌شود و جراغى از نور برايش قرار داده مىشود که اعمال مردمان را با آن 
می‌بیند. - . بصائر الدرجات : ۱۲۸ - 


ص: ۱۴۸ 


در بصائر الدرجات نيز مانند همین روایت با طریقی دیگر نقل شده است. -. همان . که در آن این‌طور آمده است: میوه‌ای از 
میوه‌های زمين فرو می‌فرستد و کسی که قرار است امام از او متولد شود آن را می‌خورد. آن نطفه از آن قطره خواهد بود و 
وقتی چهل روز بر او گذشت» صدا را در شکم مادرش می‌شنود. وقتی چهار ما گذشت... - 


* | تر جمه | 


«ff» 


م ام ام م2 
2 
مم و رم 


يه بصائ الدرجات تة تن غعز میالع بوس بلاق ال ی تدالو عليه السلام ق 


کت كلمة رتك دة و عدا لا مدل لکلماته و و المي العلیم نم ال َذا حرف فی له حاصه مالیا وش نالماع 


3۳ 


وی ی وا میج دیع وزیا و وه و 


ری دی ل a‏ 
برای کلمات او نیست و او شنوای داناست]. سپس فرمودند: اين کلام فقط در مورد امامان است. بعد فرمودند: ای یونس! 
خداوند امام را به دست خويش می آفریند و بعد از خدا کسی در آفرینش او دست نمی‌برد» و خداوند او را در شکم مادرش 
شنوا و بیدا ھی کند نا هنگامی که پای بر زمین گذارده ین دو شائه‌اش نوشته می‌شود: دو كنت کل وک دة و تردلا لا 
مدل لکلماته و هُوَ المیغ العليم». -. بصائر الدرجات : ۱۳۰ - 


* | تر جمه | 


بيان 


الخلق بالید کنایه عن غايه اللطف و الاهتمام بشأنه فان من يهتم بأمر يليه بنفسه أو المراد أنه يخلقه بقدرته من غير ملك فى 


تسبيب آسیابه. 


info‏ ۲۱۱۳-۱۲۱۱۱۵۲ خداوند امام را به دست خویش می ایند کنایه از نهايت لطف و اهتمام در مورد امام است» چرا 
که کسی که به چیزی اهتمام داشته باشد» خودش آن را انجام می‌دهد. با منظور | ين است خداوند امام را با قدرت خودش و 


بدون واسطه اسباب می آفریند. 
#* | ترجمه | 


*»۲۵« 


0 
ع1 


شى» تفسير العياشى عَنْ أبى حرو الور عن آیی للِ عليه السلام أن يا یت ب الوم ولاز ون لوپ 
و الْمعاصدى الموبقه الى وجب ار نم املع ار بجميع ما شتا ج له امه من حلالها و عرامها و العلم ِكتَابِهًا خَاصّهِ 

0 و المخكم و اماب و فا تق علمه و غرایب تأویله و ایتجو و لشو جه کو قا ال نامام ایکون إا اما يه 
1 شیء ی کرت قال ول اله یمن َو له هم نی الک وه و تلهم هلها !1 ونا دراه فیها قدي و و 0 
الَو لین نوا للذین هاذو و یاون و ابا َنِه امه دون الَْنَْاءِ الْذِينَ يربو الاس بعلمهم و آما الوا 
اون ال ا E‏ عبر فقال بما اتحفظوا مِنْ کتاب اله و كانوا عله شهّداء 


ا 


۱ 


ص: ۱۳۹ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۲۸ فیه: (من اثمارها فاً کلها الذی منه الامام فکانت تلك النطفه من تلك القطره فاذا مضت عليه آربعون 
پوما سمع الصوت فى بطن آمه فإذا مضت عليه آربعه آشهر) و فیه: فاذا سقط من بطن آمه زین 
۲- بصائر الدرجات: ۱۳۰. 


۳- فی المصدر و فى نسخه من الکتاب: خاضصّه و عامه. 


و لم یل بعا لوا من (۱ 


** | تر جمه |تفسير عیاشی: ابو عمرو زیری روایت کرده. حضرت صادق عليه الس لام فرمودند: از شرایط امامت» مطهر بودن و 
پاک بودن از گناهان و معصیت هایی است که موجب آتش جهنم می شوند. و سپس علمی روشنگر که تمام احتیاجات مردم 
از حلا و حرام را بیان کند و نيز علم به عام و خاص و محکم و متشابه و رمزهای دقیق و تأویلهای بعید و ناسخ و منسوخ 


کتاب خدا. 
عرض کردم: جه دلیلی وجود دارد که امام عالم به تمام آن‌چه شما فرمودید باشد؟ 


فرمودند: اين آيه از قرآن که درباره کسانی است که خداوند به آن‌ها اذن در حکومت داد آن‌ها را اهل جکومت گردانید: إن 
ی وراه فیها دی و ور کم بها اون الذيق غا لذ اقوا و افو و باه -. ماشده / ۴۴ - ما تورات را 
که در آن رهنمود و روشنایی بود نازل کردیم پیامبرانی که تسلیم آفرمان خدا] بودند به موجب آن برای يهود داوری می 
کردند و [همچنین ] الهیون و دانشمندان) منظور از ربانیین ائمه هستند نه پیامبران. آن‌هایند که مردم را با دانش خود پرورش 
م دهد و شزو از ار اتید اند کی راتو ن همکد م قرم بات وھا زر و کاب الله و كاثُوا 


عَلَيِهِ شُهُداء» -. همان - [ به سبب آنچه از کتاب خدا به آنان سپرده شده و بر آن گواه بودند) 
ص: ۱۴۹ 

و نفرموده: به سبب آنچه از کتاب خدا که حمل کرده‌اند. -. تفسیر عیاشی ۱: ۳۲۲و ۳۲۳ - 
**[ترجمه] 


بيان 


قال الطبرسى رحمه الله الربانى هو الذى يرب أمر الناس بتدبيره له و إصلاحه إياه يقال رب فلان أمره ربابه فهو ربان إذا دبره و 
أصلحه و قيل إنه مضاف إلى علم الرب و هو علم الدين و المعنى يحكم بالتوراه النبيون الذين أذعنوا لحكم الله و أقروا به لِلذِينَ 
هادُوا أى تابوا من الكفر أو لليهود و اللام فيه يتعلق بیحکم أى يحكمون بالتوراه لهم و فيما بينهم. 


والربانيون أى الذين علت درجاتهم فى العلم أو المدبرون لأمر الدين فى الولايه بالإصلاح أو المعلمون للناس من علمهم أو 
الذين يعملون بما يعلمون و الأحبار العلماء الخيار با استُحَفْظوا أى بما استودعوا من كتاب الله و أمروا بحفظه و القيام به و تركك 
تضییعه و كانوا على الكتاب شهداء أنه من عند الله انتهی. (۲) 


أقول: فسر عليه السلام الربانيين بالأئمه عليهم السلام كما 


روى أن عليا عليه السلام كان ربانى هذه الأمه. 


و الأحبار بالعلماء من شیعتهم ثم استدل على ذلك بقوله تعالی با اتخفظوا مِنْ کتاب اللّه فان طلب حفظ الکتاب لفظا و معنی 
إنما يكون لمن عنده علم الکتاب و جمیع الأحكام و كان وارثا للعلوم من جهه النبى صلی الله عليه و آله و لو قال بما حملوا لم 
بظهر منه هذه الرتبه كما لا بخفی. 


شود: پیامبران که به فرمان‌روابی خدا اقرار کرده‌اند» با تورات» برای کسانی که «هادوا» بعنی از کفر توبه کرده اند با بهود 


حكم می کنند. 


ربانیون كسانىاند که درجاتشان در علم بالا رفته است و يا کسانی که برای امر دين در ولايت تدبير می‌نمایند و یا کسانی كه 
از علم خويش به مردم می‌آموزند» يا کسانی که به آنچه می‌دانند عمل می کنند. و احبار دانشمندان ب رگزیده‌اند. «بما 
ا کاب خاد ان اسع وو وی ھک وير ا وچا كرض از سک دږ 
گواهان بر ايناند که كتاب از جانب خداست. -. مجمع البيان ۲ : ۴۶۵ و ۳: ۱۹۷ و ۱۹۸ - 


می گویم: امام عليه السلام ربانيين را به ائمه علیهم السلام تفسیر كردند» همان‌طور که روایت شده كه على عليه السلام ربانی 
ابرق افك اسو اجان را سای مرو انان سير وه تسس بر سک کر کے ا وا اه رای كناب الم 
استدلال کرده‌اند؛ حفظ کتاب جه لفظی و جه معنوی» تنها از کسی طلب می‌شود که علم کتاب و جميع احکام نزد او باشد و 


علوم پیامبر صلی الله عليه و آله را به ارث برده باشد و اگر می گفت: به سبب آن‌چه حمل کرده‌اند» اين مرتبه را نشان نمی‌داد. 
* | تر جمه | 
»$¥« 


نی (۳) الغیبه للنعمانى الکلنق عَنْ مُحَمّدِ بن يَحْيَى عَن ان عیتری (۴) عَنْ إشحاق بن غالب عَنْ آبی عبد الله عليه السلام فى 
خطیه لَه یذ كر فیها حال الْأئِمَهِ عليهم السلام و صفاتهم فَقَالَ إن الله 


ص: ۱۵۰ 
-١‏ تفسير العیاشی ۱: ۳۲۲ و ۳۲۳. 
۲- مجمع البيان ۲: ۴۶۵» و ۳: ۱۹۷ و ۱۹۸. 


۳ غیبه النعمانی: ۲۰-۱۹. 


۴- هكذا فى الکتاب و مصدره و فى نسخه الکمبانی و الکافی: ابن عیسی عن الحسن بن محبوب عن اسحاق بن غالب. 


تارك و تَعالَى أَوض ح باه الهتی ین أَهْلٍ بیت تیه صلى الله عليه و آله عَنْ دینه و بلج (۵ بهم عَنْ سيبل بنهاجه و کی لَه 
بل فلا ای لد نموف من ان قو صلی لد یه و آ اجب عل ای ود نم موه او عم تذل 
اا اشلامه (۳) إِنَّ الله نَم نصب العام علما لِسَلَقِهِ و جَعَلَهُ مه مه علی أَهْلٍ طاعبه (۴) أَلِْسَه اله تاج الوقار و عَسَّاُ ین ُور الا 
ید بعیب من السّمَاءِ لا , SS‏ 
یرد عله من مُشکلاتِ الْوَخى (۵) و مُعَمَيَاتِ الشّئّن و مُدْ 
مروف ور یک ی يض يه وب یب یز 
جل لخلقه من ء عقبه |ام عََما با و هَادِيا یر ۷0 و ماما ّا وة عالماً تة من الله هدو بالق و به يَْدِلُوقَ + مج الله و 


0 


4 


دعا و ا 4 علی عن ین بهتاشم ابا و تفيل ر اف ده وت ثمی بر نهم اه و لهم له حا الام ات 


-١‏ أبلج: آظهر. و فى المصدر: آفلج و هو أيضا بمعنی أظهر يقال: افلج الله برهانه اى اظهره. 

۲- فى المصدر: عن هاطل ينابيع علمه و لعله مصحف. و تقدم فى خبر البصائر ایضا: عن باطن ينابيع علمه 
۳- فى المصدر: وجد لهم حلاوه ايمانه على فضل حلاوه إسلامه و هو مصحف راجع ما تقدم عن البصاثر. 
ع- فى البصائر: على آهل عالمه. 

۵- فى نسخه: من ملتسات الدجی. 

۷- فى نسخه: و هادیا نيرا. 

۸- فى المصدر: و يشمل بنورهم البلاد. 


ال شلام جرت بذلک فیهغ مقادیز الله علی مَختومها ماما و اجب المرنضی و الاد المجتبی و ای ال اضر طناة 


م2 


له ركه ملع aN‏ فى ره حي براه (۱) ظا قل له نسعه عن یمین عوشه مخبواً بالحکمه 
فى علسم الب عة اا یله الج بتطهيره یه ِن آم و يرة من ذریّه لوح و مضطفی من آل إِبْرَاهِيم و یله من 
لا ا ب ل << 
لو کل فاق مط رُوفا عَنْهُ قَوَاذِفُ الشوء (۳) مر ارات مه مخجوبا عن لفات م2 مَصُوناً (۴) ین الْمَوَاحِش كلها مَغرُو 

بالحلم و ابر فى بقاجه (۵) 2 متشوبا إلى لاف و الم و القَضل عند انتهائه معدا یه هر والده صامتا عن اي فى عات (2) 


و اک اس و و۵ م 


فا انققضث مده واه ات به یاه مَشیّته و جاءَت لإِرَادَه من عند الله فيه 4 إلى متته (۷) و بل مُنتَهَى مده والده 


س ينه وَ جَعَلَهُ اجه علی عتراده وَ قَيْمَهُ فى باماده و یه بژوحه و أغطاهٌ علمه و 


اشتودعه سره و اَذَه لعظیم أمْرهِ و تا لاد و علما لخلقه و جَعَلهُ حه عَلى هل عالمه و ضياء لأَهْلٍ دینه و 
الف على عباده 
ص: ۱۵۲ 


۱- ذرأه: خلقه. برأه: خلقه من العدم. 

۲- و یکلاه بسره خ ل. 

۳-فی نسخه قوارف السوء. 

۴- فى نسخه: معصوما. 

۵- فى نسخه: بفاعه و فى نسخه من المصدر: فى نفاعته. 
- أى فى حياه والده. 


۷ فی المصدر: و جاءت الاراده من عند الله الى حجته. 


اما له استَشفَطه مه و استخباء اسك و EERE Be‏ رو ها 
ا عند تحير أَهْلٍ هل و تخبیر (۴) أَهْرل ال ل وراب مراكم بلق البح و الان من کل مرج علی 
طر طَرِيتٍ منهج (۵) ای مضَّى عل لصَادِقُونَ ین آبائه لس تجهل حن : 
ری ٤‏ عَلَى الله جل و لا (2). 


3 
Ê 
جع‎ 
1١ 
۱ 
أي‎ 
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:| ترجمه أغيبت نعمانى: اسحاق بن غالب» در ضمن خطبه ای که حضرت صادق علبه الس لام درباره حالات ائمه و صفات 


آنها ايراد می كردندء از ايشان روايت كرده: خداوند تبا رک و تعالى 
ص: ۱۵۰ 


به وسيله امامان هدایت گر خاندان نبوت» دين خود را واضح كرد و راه رستگاری را نشان داد -. ابلج يعنى نشان داد. در 
مصدر افلج آمده كه آن هم به همین معناست. - و به وسيله آن‌ها باطن چشمه‌های دانش - . در مصدر به جاى باطن» هاطل 
كنل که سس له يم افده دو وراد بصائر هم باطن آمده بود. - 


خود را گشود» هر كس از امت محفرد صلی الله عليه و آله» حق واجب امامش را بشناسد» شيرينى طعم ايمانش را می‌چشد و 
ارزش اسلام خويش را درك می کند. - . در مصدر اينطور آمده: وجد لهم حلاوه ايمانه على فضل حلاوه اسلامه. که غلط 
است. - خداوند امام را رهبر خلق و حجت بر اهل طاعتش قرار داد» او را ملبس به تاج وقار نمود و به نور جبار يوشانيدء با 
سببى به آسمان پیوندش داد که هدايتها و الهاماتش از او منقطع نشود. و جز از راه پیروی امام» به آن‌چه در نزد خداوند 
تبارك و تعالى است نمی توان رسید» و اعمال بندكان يذيرفته نيست مگر با معرفت او: امام دانا به مشكلات وحى -. در یکی 


از نسخدها: ملتبسات الدجى - و رموز بيجيده سنت و مشتبهات دين - . در یکی از نسخه‌ها: مشتبهات فتن - 


است. خداوند برای مردم يبوسته ائمه عليهم الت لام راء یکی بعد از دیگری از فرزندان حسين صلوات الله عليه انتخاب می.. 
کند» ايشان را برای حل مشكلات دين بر می گزیند و خلق را با ايشان خشنود می‌سازد و خودش نيز راضى می‌شود؛ هر وقت 
امامى از دنيا برود» خداوند از فرزندان او امام دیگری را برای خلقش نصب می کند؛ امامى كه راهنمايى روشنگر و هدايت.. 


كرق توا ت. ذو یکی از تسكدها بد حاف عاديا مثيراء هادا گرا املد اسك 


حجتها و دعوت کنند كان به حق و نگهبانان خدا بر مردمند كه مردم دين خود را از آن‌ها می آموزند و به نور ایشان سرزمين 


حيات مخلوقات و نورهاى درخشان تاریکی‌ها و يايه هاى اسلام قرار داده است؛ 


ص: ۱۵۱ 


امام بر گزیده شایسته و راهنمای منتخب و برپادارنده‌ایست که امیدوار می‌سازد» خدا او را برای اين بر گزیده استء وقتی او را 
در عالم ذر از عدم می آفریده» بر چشم خويش مهيايش نموده. و نیز وقتی که در عالم بريه او را چون سایه‌ای» قبل از اين که 
از سمت راست عرش او را با حکمتی در علم غيبش بیاراید» شکل می‌داده است. او را به علم خويش انتخاب کرده و با تطهیر 
او را بلندمرتبه نموده است. باد گاری از آدم و نجیب زاده‌ای از نژاد نوح و دست چینی از خاندان ابراهیم و پاک‌فرزندی از 
اسماعیل و بر گزیده‌ای از خاندان محمد صلی الله عليه و آله. 


پیوسته در حمایت لطف خداست. فرشتگان او را حفظ می کنند و از تاریکی شب‌های تيره و اثر جادوی جادو گران و 


بد گویی‌ها در امان می دارند» پاک از هر عيب و محفوظ از هر آفت» و مصون - . در یکی از نسخه‌ها: معصوم از هر آفت - 


از تمام کارهای ناپسند. از همان سنين پایینش -. در یکی از نسخه‌ها به جای بقاعه» يفاعه و در یکی از تسخه‌های مصدر: 
نفاعته آمده است. - معروف به بردباری و کردار نیک و در پایان عمرش آراسته به عفت و علم و فضلء امر پدرش به او می... 
رسد. ولی در زمان حیات يدر ساکت از سخن است. وقتی مدت عمر پدرش پایان پذیرد» مقدرات خدا به سبب او به مشیتش 
منتهی می‌شود و اراده خداوند در مورد او به محبتش می‌رسد -. در مصدر: اراده خداوند. به حجت او می‌رسد. -و مدت 
مأموریت يدر پایان می پذیرد و از دنیا می‌رود و امر خدا به او می‌رسد و امور دين به كردن او مىافتد و خدا او را حجت بر 
مردم و همه کاره‌اش در بلا-د می‌نماید و به روح خود تأييد و علمش را به او عطا م ىكند و اسرار خود را در اختیارش می 
گذارد و به مأموریتی بز رگ می‌طلبد و به او دانش تشخیص حق از باطل می‌بخشد و او را راهنمای خلق و حجت خود در ميان 


مردم و روشنگر راه دين و کفیل امور بند گان قرار می‌دهد . 
ص: ۱۵۲ 


خداوند راضی به امامتش بر مردمان می‌شود و او را محافظ علم و مخفی گاه حکمت خود -. در یکی از نسخدهاء به جای 
استخبأه» استحباه آمده است. - 


قرار می دهد و فرمانرواى دين خويش می گرداند -. در مصدر اين جمله نيامده است. - و به او علم رادها و فرائض و 


حدودش را می‌بخشد - . در یکی از نسخدهاء به جاى حباه» أحيى به آمده است. - 


او نيز در زمانى كه مردم در تحيرند و اهل جدل مشغول به نيكو جلوه دادن زشتىهايند -. در مصدر: اهل جدل را هدايت 
می کند -» با نورى درخشان و دارويى شفابخش و جراغى مشعشع» قيام به عدل و داد گری می نمايد و تمام جالش ها را به 


روش پدران راستینش» چاره می‌نماید. 


هیچ كس جز دون‌مایگان جاهل به حق چنین عالمی نشوند و جز گمراهان منکر او نگردند و مگر کسی که بر خداوند جل و 
علا جرأت يافته» مانع از کار چنین کسی نمی‌شود. - . غیبت نعمانی : ۱۱۹ و ۱۲۰ در آخرش اين جمله هم وجود دارد: فرزند 
خانم بزرگوار» فرزند بهترین زنان. اين حديث در اصول کافی ۱ : ۲۰۳ - ۲۰۵ نيز با کمی اختلاف آمده است و اين جمله در 


آخرش وجود ندارد. - 


الرعاه جمع الراعی قوله و تستهل على بناء المجهول أى تتنور قال الفیروز آبادی استهل المطر اشتد انصبابه و استهل الهلال 
بالضم ظهر و استهل رفع صوته و التلاد المال القدیم الأصلى الذی ولد عند ک و هو نقیض الطارف و التخصیص به لأنه أبعد 
من النمو أو لان الاعتناء به أ كو بحتمل أن بكرن کنایه عن تجدید الآقار القدیمه المندرسه جرت بذلک الباء للسبیه و 


الاشاره إلى مصدر جعلهم أو جميع ما تقدم مقادير الله أى تقدير الله. 
وشارة | ر و جميع م مقادير الله ائ بت و 


قوله عليه السلام على محتومها حال عن المقادير و الضمير راجع إليها أى كائنه على محتومها أى قدرها تقديرا حتما لا بداء فيه و 


لا تغيير. 
قوله و اصطنعه على عينه أى خلقه و رباه و أكرمه و أحسن إليه معنيا (۷) بشأنه 


ص: ۱۵۳ 


۱- فى نسخه: و استحاه. 

۲- المصدر خال عن قوله: و استرعاه لدینه و فى نسخه من الکتاب: و حباه و استرعاه لدینه. 

۳- فى نسخه: و أحيى به. 

۴- فى المصدر: و يهدى أهل الجدل. 

۵- فى المصدر: على الطريق المنهج. 

۶- غيبه النعمانی: ۱۱۹ و ۱۲۰ زاد فى آخره: (ابن سبيه ابن خيره الإماء) و الحديث مذكور فى أصول الكافى ۱: ۲۰۳- ۲۰۵ مع 
اختلاف و لم يذكر فيه هذه الزياده. 

۷- فى نسخه: متعينا بشأنه. 


عالما بکونه آملا لذلک قال الله تعالی و لت علی عتنی (۱) قال البیضاوی أى و لتربی و لیحسن إليكك و آنا راعيكك و راقبكك 
۲ 


و قال غيره على عینی أى بمرأى منی کنایه عن غایه الا کرام و الاحسان و قال تعالی و اصْطََفْتّك لِنَفْسِى (۳) قال البیضاوی أى و 
اصطفیتک لمحبتی مثله فیما خوله من الکرامه بمن قربه الملک و استخلصه لنفسه. (۴) قوله فى الذر أى فى عالم الأرواح و فى 
البريه أى فى عالم الأجساد فقوله ظلا متعلق بالأول و هو بعيد و بحتمل أن یکون ذرأ و برأ کلاهما فى عالم الأرواح أو یکون 
المراد بالذرء تفريقهم فى المیثاق و بالبرء خلق الأرواح و الحبوه العطیه. 


قوله بعلمه آی بسبب علمه بأنه يستحقه أو بأن آعطاه علمه و انتجبه لطهره أى لعصمته أى لأن بجعله مطهرا و على أحد 
الاحتمالین الضمیران لله و على الآخر للامام. 


و الوقوب الدخول و الغسق آول ظلمه الليل و الغاسق ليل عظم ظلامه و ظاهره أنه شاره إلى قوله تعالی و مِنْ شَّرٌ غاست إذا وَقَتَ 
(۵) و فسر بأن المراد ليل دخل ظلامه فى کل شى ء و تخصیصه لأن المضار فيه يكثر و یعسر الدفع فیکون کنایه عن أنه يدفع 
عنه الشرور التی یکثر حدوثها باللیل غالبا و لا يبعد أن يكون المراد شرور الجن و الهوام الموذیه فانها تقع باللیل غالبا كما يدل 
عليه الا خبار. 


أو یکون المراد عدم دخول ظلمات الشک وک و الشبه و الجهالات عليه قوله 
ص: ۱۵۴ 


.۴۴ طه:‎ -١ 
.۵۶ :۲ أنوار التنزيل‎ -۲ 
.۴۱ ۳-طه:‎ 
.۵۶ :۲ آنوار التنزیل‎ -۴ 
.۴ الفلق:‎ -۵ 


و نفوث كل فاسق أى لا يؤثر فيه سحر الساحرین من قوله تعالی و من شَّرٌ لفات فى الْعُقَدِ (۱) أو يكون کنایه عن وساوس 
شیاطین الامنس و الجن و الأول أظهر و ما ورد من تأثير السحر فى النبی صلی الله عليه و آله و فى الحسنين علیهما السلام 
فمحمول على التقیه و ردها أكثر علمائنا و يمكن حمله على أنه لا يؤثر فیهم تأثيرا لا يمكنهم دفعه فلا ینافی الأخبار لو صحت. 


قوله عليه السلام قوارف السوء أى کواسب السوء من اقتراف الذنب بمعنی اکتسابه أو الاتهام بالسوء من قولهم قرف فلانا عابه 
أو اتهمه و آقرفه وقع فيه و ذکره بسوء و أقرف به عرضه للتهمه و المراد بالعاهات و الافات الألمراض التی توجب نفره الخلق و 
تشویه الخلقه کالعمی و العرج و الجذام و البرص و آشباهها و يحتمل أن یکون المراد بالثانی الآفات النفسانیه و آمراضها. 


قوله فى بقاعه و فى بعض النسخ بالیاء المثناه التحتانیه و الفاء أى فى بدو شبابه يقال یفع الغلام إذا راهق و فى بعض النسخ بالباء 
الموحده و القاف أى فى بلاده التی نشأ فيها و الأظهر الأول لمقابله الفقره الثانیه. 


قو له مسندا إليه آمر والده آی يكون وصیه. 


قوله إلى مشیته الضمير راجع إلى الله و الضمیر فى قوله به راجع إلى الولد و یحتمل الوالد أى انتهت مقادیر الله بسبب الولد إلى 
ما شاء و أراد من إمامته و جاءت الاراده من عند الله فيه إلى ما أحب من خلافته. 


و قوله فمضی جزاء الشرط و القیم القائم بأمور الناس و مدبرهم. 


قوله و انتدبه أى دعاه و حثه و فى کتب اللغه المشهور أن الندب الطلب و الانتداب الاجابه و یظهر من الخبر أن الانتداب أيضا 
یکون بمعنی الطلب كما قال فى مصباح اللغه انتدبته للأمر فانتدب یستعمل لازما و متعدیا. 


ص: ۱۵۵ 


۱- الفلق: ۵. 


قوله و آتاه فى الکافی و آتاه علمه و أنبأه فصل بیانه (۱) أى بیانه الفاصل بين الحق و الباطل. 
قوله و استخبأه بالهمز أو بالتخفیف آی استکتمه و فى بعض النسخ بالحاء المهمله أى طلب منه أن یحبو الناس الحکمه. 
قوله و استرعاه لدینه أى استحفظه الناس لأمر دينه أو اللام زائده و التحبیر التحسین و التزیین. 


تر جمه ]الرعاه جمع الراعی قوله و تستهل على بناء المجهول أى تتنور قال الفیرو زآبادی استهل المطر اشتد انصبابه و استهل 
الهلال بالضم ظهر و استهل رفع صوته و التلاد المال القدیم الأصلى الذی ولد عندك و هو نقیض الطارف و التخصیص به لأنه 
أبعد من النمو أو لأن الاعتناء به أكثر و يحتمل أن یکون کنایه عن تجدید الا ثار القدیمه المندرسه جرت بذلك الباء للسببیه و 


الاشاره إلى مصدر جعلهم آو جمیع ما تقدم مقادیر الله أى تقدیر الله. 


قوله عليه السلام على محتومها حال عن المقادیر و الضمیر راجع إليها أى کائنه على محتومها أى قدرها تقدیرا حتما لا بداء فيه و 


لا تغيير. 
1 5 5 8 5 75 1 و 5 ۰ 58 5 
1١‏ بر چشم خويش مهيايش نموده ۱۱ يعنى آفریده و يرورانده و اكرامش نموده و احسانش كرده است 


ص: ۱۵۳ 


و او هم اهلیتش را دارد. «وَلضْ تع علی عَینی» - . طه / ۳۹ - [تا زیر نظر من پرورش یابی 1 بیضاوی می گوید:یعنی تا پرورشت 
دهم و به تو نیکی كنم و مراقبت باشم. دیگران گفته‌اند: یعنی تا زیر نظر من پرورش یابی كه کنایه از تکریم و احسان است. 
خداوند می‌فرماید: «وَاصْطَتَعتُك لِنَفْسِى) - . طه / ۴۱ - إو تو را برای خود پروردم]. بیضاوی می كويد یعنی: تو را برای محبتم 
انتخاب کردم» که از جهت معناء در تکریم و استقرار حکومت و خالص برای خدا بودن مانند همان آيه قبلی است. - . انوار 
التتزیل ۲ : ۵۶ - 


"١1‏ وقتی او را در عالم ذر از عدم میآفریده...۱۱" عالم ذر عالم ارواح است و بریه» عالم اجساد. و محتمل است هم آفرینش 


و هم شكل يافتن در عالم ارواح باشد و يا مراد از ذری اخذ ييمان مجزا در عالم ذر و مراد از برء آفرينش ارواح باشد. 


۷ ریک شت ساق ا اشارواسك بان اك نود هه عاش دا و6 قلق ب از هر اریگ حون 
فراگیرد) كه تفسير شده است به شبى که تاريكىاش همه جا را فرا می كيرد كه خطراتش بيشتر و دفع آن‌ها دشوارتر است. 
بنابراين معنايش اين است كه شرورى كه غالباً در شب می‌آیند از امام دفع شده است. و بعيد نيست منظور» شر جنيان و 


جانداران موذى باشد كه بیشتر در شب اتفاق می‌افتد يا مراد شک‌ها و شبهات و جهل‌ها باشد. 


ص: ۱۵۴ 


راث جادوص ادر گراق ۱ بر کرت از اب توس هد الثفانات فى الا = همان ۴ و از شر ومد گان افون در كره 


ها]ء يا کنایه است از وسوسه های شیاطین انسی و جنی. ولی معنای اول درست‌تر به نظر می‌رسد. بنابراین روایاتی که مضمون 


آن‌ها تأثیر جادو بر پیامبر صلی الله عليه و آله و حسنین علیهما السلام است و بیشتر علمای ما آن‌ها رد کرده‌اند» حمل بر تقیه 
می‌شود. و محتمل است بر اين حمل کنیم که جادو نمی‌تواند در ايشان اثراتی را که دفعش ممکن نیست. بگذارد بلکه اگر هم 
اثر کند ایشان می‌توانند آن را دفع کنند. و با اين حمل اگر آن روایات صحیح باشند با اينجا منافاتی پیدا نمی کنند. 


۷ "پاک از هر عيب ظاهری و محفوظ از هر آفت1 |" منظور بیماری‌هایی است که موجب انزجار مردم می‌شود؛ مانند کوری؛ 


لنگی. جذام برص و مانند آن. و ممکن است منظور از آفت» بیماری‌های نفسانی باشد. 


|| مقدرات خدا به سبب او به مشیتش منتهی می‌شود...(۱ "یعنی مقادیر خداوند به سبب فرزند به امامت او می‌رسد و اراده 


خداوند که دوست داشت او به خلافت برسد» سر می‌رسد . 
* | تر جمه | 
364 


نیء الغيبه للنعمانى عَلِيٌ ین أختّ 1 عَنْ عد الله نی موس ی 0 عن مد بن ی جر مرن تختى عن أبى توب 
الْمُكارى (۳) عن الْحَارِثِ بن الْمُغيرَ ه قَالَ: ت إأبى عبد الله عليه السلام بای ی ۽ (۴) یرف الما ال بالشكيته و ار قلت 

شین و قال و عرف الال و ارام (۵) و بعاجه الاس لب ول اځ إِلَى وک يذلاك وقول اللو لی للد 
عليه و آله قُلْتّ يَكُونٌ (۶) لوصا بن وصی قال َا کون الا وصیا وق وَصِيّ (۷. 


2 
0 


بای شَ 


ا 


u 


۷۰ 


**[ترجمه |غيبت نعمانی: حارث بن مغیره نقل کرده به امام صادق عليه ال لام عرض کردم: چگونه می توان امام را شناخت؟ 
ایشان فرمودند: با سنگینی و وقار. عرض کردم: با جه وسیله‌ای؟ فرمودند: او را با حلال و حرام - . در یکی از نسخه‌های 
مصدر: با معرفت حلال و حرام - و نيز احتیاج مردم به او مى شناسىء و اين که به هیچ كس احتیاجی ندارد و سلاح رسول الله 
صلی الله عليه و آله در نزد اوست. عرض کردم: آيا همه امامان پسر امامند؟ فرمودند: يا وصی‌اند و يا پسر وصی. -. غیبت 
نعمانی : ۱۲۸ - 


] ترجمه‎ | > 
«YA» 


نى» الغيبه للنعمانی مُحَمّد ن همام و مُحَمَّدَ بن الحسَن بن مُحَمَّدٍ جمیعا عن الْحَسَن بْن مُحَمَّدِ بن جمهور (۸) عَنْ شلیمان بن 
سَمَاعَهَ عَنْ أبى الجاژود قال: قلت لأبى جغفر عليه السلام إِذَا 


ص: 6 


۱- الموجود فى الکافی هکذا: و ايده بروحه و آتاه علمه و انبأه فصل بیانه و استودعه سره و انتدبه لعظیم آمره و أنبأه فضل بیانه. 


ق الو دال ن ,موس الما 

۳- هو هاشم او هشام بن حيان الکوفی. على اختلاف فى اسمه. 
۴- فى المصدر: قلت: و بأى شى ء؟. 

۵- فى نسخه من المصدر: و معرفه الحلال و الحرام. 

۶- فى المصدر: أ يكون. 

۷- غیبه اللعمانی: ۱۲۸. 


۸- فى المصدر: و محمد بن الحسن بن محمّد بن جمهور جمیعا عن الحسن بن محمّد بن جمهور عن أبيه. 


ع 


مى الِْمَامُ هام ین آغل ابیت فَبأَىٌ شین ۽ بغرف مَنْ جى 2 یه قال بای و الْإطْرَاقٍ و إِفرّار آل مُحمدٍ صلى الله عليه و 
له بالفضل و لا شال عَنْ سى ۽ إِنَايِنَ (0. 


| ترجمه آغییت نعمانى: ابو الجارود نقل كرده: به حضرت باقر عليه السشلام عرض کردم: وقتی 
ص: ۱۵۶ 


امام برپایٍ یی از اهل بيت از دنیا برود چگونه می توان امامی که بعد می آید را شناخت؟ ايشان فرمودند: به آرامش و متانت و 
ارات آل سل ی الله له و الب قفا اوا بن که از هر جه بپرسند» جواب می دهد. -. همان : ۱۲۹ . در نسخه‌ای از 


آن اين گونه آمده است: هر جه كه از بين دو جلد از او سؤال شود جواب می‌دهد. - 
** | ترجمه | 
۰۳۹ 


وی ا د بن فا : كت ی أبى مش عليه السلام له الم 
تلم و فلت فى لفیتی 0 0 د أعادً الله أؤلياءة من ذلك ود( الجوات- - امه خائهع فى 
الْمَنَام الهم فى الْيقَظَهِ لا بير الوم منهم َه د الله أَْليَاءَهُ من لَمّهِ اسان کما دک تشک (. 


یج الخرائج و الجرائح عن محمد بن أحمد الأقرع مثله (۴) 


| ترجمه | كشف الغمه: محمد بن اقرع نقل كرده: نامه ای به امام عسگری عليه الت لام نوشتم» پرسیدم: آيا امام محتلم مى 
شود؟ د پس از تمام شدن نامه با خود كفتم: احتلام د بک نوع شيطنت است. خدا اولياء خود را از این جيزها محفوظ می‌دارد. 
ایشان در جواب نوشتند: ائمه در حال خواب مانند حال بيدارى هستند؛ خواب تغييرى در آن‌ها به وجود : نمی آورد. و خداوند 


اولياء خود را از تماس و نزدیکی شیطان در امان می دارد» همان طور که در دلت نیز همین خطور کرده بود. -. کشف الغمه : 
ا 


در خرائج نيز مانند همین از محمد بن احمد الأقرع نقل شده است. - . خرائج : ۲۱۵ - 
* | ترجمه | 
بیان 


لمه الشيطان مسه و قربه و خطراته. 


*[تر جمه آلمه الشيطان مسه و قربه و خطراته. 


> | ترجمه ] 
«۳۰» 


کش؛ رجال الکشی سناو عن معش بي جیتری و تقد بن ععغوو ان كار نضتر عن لسار بن جیعی عل َفواْ (۵ه 
عَنْ أبى ان عليه السلام ال صَفْوَانٌ دنت علي میم و إشماعبل ات أبى سَمَالٍ (2) كملا عليه و أ براه بحالهما و حال 
أل بیتهعا فى را اهر و سالا عَنْ أبى الْحَسَن فخترهما ان قد توف (/0 قالا۔ أو ی قال عم قالا تیک فال عم الا وعدي 
مُفْرَدَهَ (۸) قال نَعَمْ قالا فا لاس قد 


ص: ۱۵۷ 


-١‏ غيبه اللعمانی: ۱۲۹ فى نسخه منه: و لا یسال عن شی ء بين صدفیها الا اجابت. 

۲- فى الخرائج: فورد. 

مد كشت الغنه: ۳۰۷ 

۴- الخرانج: ۲۱۵. 

۵- فى المصدر: محمد بن نصير عن صفوان. 

۶- سمال» قال ابن داود: باللام و تخفيف الميم و منهم من شددها و يفتح السين و قال العلامه: بالسين المهمله المفتوحه و 
الكاف اخيرا و قیل: لام. و على ای هما إبراهيم و إسماعيل ابنى أبى بكر محمّد بن الربیع. راجع النجاشی: ۱۶. 

/- فى المصدر: فاخبرهما بانه قد توفى. 

8- فى المصدر: وصيه منفرده. 
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عدم ب و م ار 2 
اما قَمَا حال مَنْ کان هرذا اله من هُوَ ال نع م قد جاء كم (۵ آنه 0 
ا 


كار 0 لا یم كفو ج الاما حالة كال 7 دون أَنْ أَضَ لک (۴) الا بای ن ٤‏ عل (ه على شل اض فال اق 
جر عليه السلام یو تیاده ول إِلَى مَنْ أوصى عا بون لیا و تا من له وت فی نی ال 


0 
o7 ۳ 


عیب ما کار کار الاھ و لا لاح من بغر ثم لا جع الل فذاک قأخبزنا بى ن ۽ تَعَدلٌ به قد كان الب تى با الْحَمَنِ 


عليه السلام بريد أن یه تن ال ء قيتقَدى به (2) و ياتى با عبد اله عليه السلام یی 0 به بل ان با ال نذا مه 
ل ل ود لسر ل سي 
أ ات وه ال و هم انوم محر قال بر E‏ البو عليه کرت بكر قوق مجتمیین عاد و کان مَشْیحتکم و 
عقوت فى انیاییل و هم بروتة یشرب جذا و لا فقنو مو أ جْودٌ الوا (۸) ٍشماعیل لَمْ يكن له فى الْوَصِيِه 


قَقَالَ كَدْ كان أَدْحَلَهُ فی کتاب 
ص: ۱۵۸ 


۱- فى نسخه: قالا: قد جاء کم و فى المصدر: قالا: قد جاء منکم. 

-"١‏ فى نسخه: قال: و انه کافر هو. 

۳- فى نسخه: فلم نکفره و فى أخرى: فلم لم تكفره و فى المصدر: فلو لم تكفره. 
۴- فى نسخه و فى المصدر: اضلكم. 

۵- فى نسخه: يستدل. 

۶- فى نسخه: فيبتديه به. 

۷- فى نسخه: فيبتديه به. 


۸- هكذا فى النسخه و فى المصدرء و استظهر المصّف فى الهامش ان الصحيح: قالا. 


الصَّدَقَهِ و کان إمَاماً فال لَه اش ماعل بن أبى سال (۱) هو الله الى لا إله إلا هو عالم لیب و الشَّهادَه الک ذا و الک ذا و 
استقض ی يَمِيئهُ ما ونی أَنّى رَعَمْتٌ آلکک لشت ہک دا و لی ما طلعث علیه المَّمْسٌُ أو قَالَ ادنا بما فیها و قد أبرنااک بعالنا 
ال له راهیم قد یراک بحالنا ما کان حال مَنْ کان هَكدًا مُسْلِمٌ هُوَ قال أفسکک فسکت (۲) 


## ترجمه آرجال کشی: صفوان نقل کرده که: ابراهیم و اسماعیل» پسران أبىسمالء را به محضر امام رضا عليه السلام بردم. 
آن دو به ایشان سلام کردند و از وضع خود و خانواده خويش در مورد امامت به آن جناب اطلاع دادند و در مورد حضرت 
موسی بن جعفر عليه الشلام سؤال کردند و ايشان فرمودند که وفات کرده‌اند. گفتند: آیا وصیت کرده؟ فرمودند: آری. گفتند: 
به شما وصیت کرده‌اند؟ فرمودند: آری. باز گفتند: فقط به شما؟ فرمودند: آری. گفتند: مردم 


ص: ۱۵۷ 


در این مورد اختلاف دارند اما ما در دين خدا؛ پیرو حضرت موسی بن جعفر عليه الم لام -| گر زنده باشند- هستیم. چون 
ایشان امام ما هستند و اگر از دنیا رفته باشند وصی او امام ما است. آيا کسی که چنین عقيده ای داشته باشد مؤمن است يا نه؟ 
فرمودند: آری. می‌دانید که هر که بمیرد در حالی که امام خود را نشناخته» مثل مردم جاهلیت مرده است. فرمودند: و کافر هم 
است. گفتند: شما او را تکفیر نکردید. -. در یکی از نسخه‌ها؛ «فلم تکفره» «فلم نکفره» و در دیگری «فلم لم نکفره» آمده 
است و در مصدر هفلو لم تکفره» است. - و باز پرسیدند: چنین شخصی جه حالی دارد؟ امام فرمودند: آيا می‌خواهید شما را 


گمراه کنم؟ 


عرض کردند: يس با جه دلیلی برای مردم استدلال کنیم؟ فرمودند: امام جعفر صادق عليه السلام پیوسته می‌فرمودند: وارد شهر 
می‌شوی و می‌پرسی فلانی به جه کسی وصیت کرد؟ می گویند: به فلانی. سلاح پیامبر در نزد ما مانند تابوت بنی‌اسرائیل است؛ 
در خانه هر که باشد» همان امام است. آن‌دو گفتند: جه کسی سلاح را می‌شناسد؟ سپس عرض کردند: خدا ما را فدای شما 
و می‌خواست چیزی بپرسد. امام قبل از پرسش او ابتدا به جواب می کردند و همین‌طور خدمت حضرت صادق عليه الشلام نيز 
می آمدند و ایشان پیش از سوال جواب آن‌ها را می‌دادند. حضرت فرمودند: شما خود از حضرت جعفر صادق و موسی بن 
جعفر علیهما الہ لام اين طور طلب می کردید؟ ابراهیم گفت: ما حضرت صادق عليه السلام را درک نکرده ایم» ایشان از دنيا 
رفت در حالی که تمام شيعه به امامت او اعتراف داشته و امامت حضرت موسی بن جعفر عليه السلام نیز همین‌طور بود. اما 
امروز در مورد امامت شما اختلاف دارند. فرمودند: در مورد موسی بن جعفر عليه الشلام نيز اتفاق نداشتند» کجا اتفاق داشتند؟ 
در حالی که پیرمردها و بزرگان شما سخن از امامت اسماعیل می گفتند و با این که معتقد بودند او شراب می‌خورد» می گفتند 


گفتند: اسماعیل را امام در وصیت خود داخل نکرده بود» حضرت فرمودند: او را در وصیت صدقات داخل کرده بود 


ص: ۱۵۸ 


و امام بود. اسماعیل بن ابی‌سمال عرض کرد: او خداوندی است که جز او معبودی نيست و دانا به آشکار و نهان است و چطور 
است و چطور است و قسمی غلیظ خورده و گفت: اگر همه آن‌چه خورشید به آن تابیده برایم باشد يا كفت اگر همه دنیا و 
آن‌چه در اوست برای من باشد این‌ها همه در مورد اين که گمان می کردم شما اين گونه نیستید» مرا راضی نمی‌سازد. ما شما 
را از عقیده خود باخبر نمودیم. ابراهيم گفت: ما شما را از حال خود باخبر نمودیم» آیا کسی که اين گونه معتقد است» به 
مسلمانی پذیرفته است؟ حضرت فرمودند: ادامه نده. و او ساکت شد. -. رجال کشی : ۲۹۴ و ۲۹۵ (ط ۱) و ۴۰۰ - ۴۰۲ (ط 


- ۲ 


لا یخفی تشویش الخبر و اضطرابه و النسخ فيه مختلفه ففی بعضها هكذا قال نعم قد جاء کم أنه من مات و لم یعرف مامه مات 
ميته جاهلیه قال و هو کافر قالا فلم تکفره قالا فما حاله قال أ تریدون أن أضل لکم و فى بعضها قال نعم قالا قد جاء منکم إلى 
قوله قال و کافر هو قالا فلم لم نکفره قال فما حاله قالا أ تریدون أن أضللكم و فى بعضها قال نعم قد جاء کم إلى قوله قالا انه 
كافر هو قال فلم نکفره (۳) قالا فما حاله قال أ تریدون أن أضللكم. 

فعلی الأول يمكن حمله على أن المراد بقوله نعم إنى أجيبك ثم آجاب بما يدل على عدم إيمانه ثم سألا عن سبب التکفیر فلما 
لم يجبهما استأنفا السؤال فقال عليه السلام أ تريدون أن أضللكم و أجيبكم بخلاف ما أعلم. 


و على الثانيه فالمعنى أنه أجاب بأنه مؤمن فاعترضا عليه بأن الحديث المشهور يدل على كفر من هذا حاله فأجاب عليه السلام 
على الاستفهام الإنكارى و أنه كافر هو أى ميته الجاهليه أعم من الكفر ببعض معانيه فاعترضا بأنا لم لم نكفره مع موته على 
الجاهليه ثم أعاد السؤال عن حاله فأجاب بقوله أ تريدون أن أضللكم أى أنسبكم 


ص: ۱۵۹ 
۱- فى نسخه: و هو الله و فى آخری: فو الله. 


۲- رجال الکشّی: ۲۹۴ و ۲۹۵ (ط ) و ۴۰۰- ۴۰۲ (ط ۲). 
۳- قد عرفت ان الموجود فى المصدر: (فلو لم نکفره و لعل الصحیح هکذا: فلو لم نکفره فما حاله؟. 


إلى الکفر و الضلال فان هذا حالکم. 


و على الثالثه أجاب عليه السلام بالاجمال لمصلحه الحال فحکم آولا- بإيمانهم ببعض المعانی للایمان ثم روی ما يدل على 
کفرهم فاراد أن يصرح بالکفر فأجاب عليه السلام بأنا لم نکفره بل روینا خبرا. 


ثم قالا- فما حاله فأجاب عليه السلام بأنكم مع إصراركم على مذهبکم إن حکمت بکف رکم يصير سببا لزياده ضلالکم و 
اٍنکار کم لى رآسا فلا أريد أن أضلكم و مع تشبيكك النسخ و ضم بعضها مع بعض بحصل احتمالات آخری لا یخفی توجیهها 
على من تأمل فیما ذكرنا. 


ثم قالا فبأى علامه نستدل على أهل الأرض أنكك إمام أو على أحد منهم أنه إمام فلما أجاب عليه السلام بالوصیه و السلاح قالا 
لا نعرف السلاح اليوم عند من هو ثم سألا عن الدلاله و اعترفا بأن العلم أو الإخبار بالضمير دليل الإمام فلما اعترفا بذلكك ألزمهما 
عليهما السلام بأنكم كنتم تأتون الإمامين و تسألون عنهما كما تأتوننى و تسألون عنى فلم لا تقبلون منى مع أنكم تشهدون 
العلامه أو كنتما تنازعانهما مع وضوح الكفر أو المعنى أنكم كنتم تسألون منه العلامه و تجادلونه مثل ذلكك ثم بعد المعرفه 
رأيتم العلامه. 


أو هو على الاستفهام الانکاری أى أ كنتم تطلبون العلا-مه منهما على وجه المجادله و الإنكار أى لم يكن کذلک بل أتاهما 
الناس على وجه القبول و الإذعان و طلب الحق فر آوا العلامه فرجعا عن قولهما و تمسکا بالاجماع على الامامین علیهما السلام و 
الاختلاف فيه عليه السلام. 


فأجاب عليه السلام بأن مشایخکم و کبراء کم کانوا مختلفین فى الکاظم عليه السلام كما اختلفوا فی إذ جماعه منهم قالوا بامامه 
إسماعيل مع أنه كان یشرب النبیذ و کانوا یقولون إن إسماعيل آجود من موسی عليه السلام أو القول به أجود من القول بموسی 
عليه السلام. 


فقالا الأمر فى إسماعيل كان واضحا لأنه لم يكن داخلا فى الوصیه و إنما 


ص: ۱۶۰ 


لم یتمسکوا بظهور موته لأن هذا كان يبطل مذهبهم لآن موت الکاظم عليه السلام أيضا كان ظاهرا و لعله عليه السلام لهذا 
تعرض لاسماعیل للرد علیهم دون عبد الله لأن قصته كانت شبيهه بهذه القصه إذ جماعه منهم کانوا یقولون بغیبه إسماعيل و عدم 


مو نه. 


فأجاب عليه السلام بأن الشبهه كانت فيه أيضا قائمه و إن لم يكن داخلا فى الوصیه لأنه كان داخلا فى کتاب الصدقات التی 
أوقفها الصادق عليه السلام أو كناب الصدقات جمع كاتب. 


و كان إماما أى و كان الناس يأتمون به فى الصلاه أو كان الناس يزعمون أنه إمام قبل موته لأنه كان أكبر و قد اشتهر فيه البداء 
و يحتمل أن يكون حالا عن فاعل أدخله لكنه بعيد. 


قوله الكذا و الكذا أى غلظ فى اليمين بغير ما ذكر من الأسماء العظام كالضار النافع المهلک المد رك و حاصل يمينه أنى لا 
يسرنى أن تكون لی الدنیا و ما فيها و لا تكون إماما أى إنى أحب بالطبع إمامتكك لكنى متحير فى الأمر ثم أخبره أخوه بمثله و 
أعاد السؤال الأول فأمره عليه السلام بالسكوت و يحتمل أن يكون أمسك فعلا. 


و المشيخه بفتح الميم و الياء و سكون الشين و بكسر الشين و سكون الياء جمع الشيخ. 


** |[ ترجمه |يوشيده نيست که الفاظ روايت داراى تشويش و اضطراب است و این روايت نسخه هاى مختلفی نيز دارد؛ در 
بعضى از آنها این گونه آمده است: ۷۱ "فرمودند: آرى. مىدانيد که هر كه بميرد در حالى كه امام خود را نشناخته مثل مردم 
جاهليت مرده است. فرمودند: و كافر هم است. گفتند: شما او را تكفير نكرديد. و باز يرسيدند: جنين شخصى جه حالی دارد؟ 
امام فرمودند: آيا می‌خواهید برای شما گمراهی بیاورم؟۱۱" ودر بعضى ديكر اينطور آمده است: ۷۷ فرمودند: آری. مىدانيد 
كه هر كه بميرد در حالى كه امام خود را نشناخته مثل مردم جاهليت مرده است. فرمودند: آيا جنين شخصى كافر است؟ 
كفتند: يس چرا ما تكفيرش نمی كنيم؟ فرمودند: جنين شخصى جه حالى دارد؟ گفتند: آيا می‌خواهید شما را گمراه کنم؟۱۱" 
ودر بعضى ديكر آمده است: فرمودند: آرى. مىدانيد كه هر كه بميرد در حالى كه امام خود را نشناخته مثل مردم جاهليت 
مرده است. گفتند: و او كافر است. فرمودند: ما تكفيرش نمی كنيم. گفتند: جنين شخصى جه حالى دارد؟ فرمودند: آيا می... 
خواهيد شما را گمراه كنم؟ 


بنابر نسخه اول» می‌توان گفت: منظور از ۱۷ "آرى] أ" اين است كه: جواب شما را می‌دهم و سپس طوری جواب فرمودند كه 
نشان از عدم ایمان داشته است» ان دو سبب تكفير را يرسيدند و وقتى امام جوابشان را نداده سؤال را از سر كرفتهاند و امام 


فرمودند: آیا می‌خواهید شما را گمراه كنم و به خلاف چیزی که می‌دانم جوابتان دهم؟ 


بنابر نسخه دوم ایشان در جواب فرموده‌اند که او مؤمن است و آن دو در اعتراض گفته‌اند که: حدیث مشهور کفر اين چنین 
شخصی را نشان می‌دهد و امام عليه السلام با استفهامی انکاری جواب فرموده‌اند که: آيا چنین شخصی کافر است؟ که یعنی 
مردن در جاهلیت معنایی وسیع‌تر از کفر دارد و معانی دیگری هم دارد. باز اعتراض کردند که: وقتی او به مرگ جاهلیت 


مرده» يس چرا ما او را تکفیر نمی کنیم؟ سپس دوباره سؤال از حال او کردند و امام پاسخ داده‌اند: آیا می‌خواهید شما را گمراه 


کنم؟ یعنی به شما نسبت 
ص: ۱۵٩‏ 
کفر و گمراهی بدهم؟ که حال شما نیز همین است. 


بنابر نسخه سوم امام عليه السلام به جهت مصلحت. خلاصه و مجمل پاسخ داده‌اند؛ اول به ایمان آن‌هاء البته به بعضی از معانی 
ايمان» حکم کرده‌اند» سپس روایتی آورده‌اند که نشان از کفر آن‌ها می دهد و خواسته‌اند تصریح به کقر کنند و جواب داده... 


اند که ما تکفیرشان نمی کنیم بلکه فقط روایت را نقل می کنیم. 


سپس آن دو گفتند: حال چنین شخصی چگونه است؟ و امام عليه السلام جواب داده‌اند که: شما با اين اصراری که بر شیوه 
خود دارید. من اگر حکم به کفر شما كنم باعث بیشتر شدن گمراهیتان می‌شود و من را از اساس انکار می کنید. و با كنار هم 
گذاشتن حفاكت نسخه‌های مختلف در كنار هم احتمالات دیگری پیز وجود دارد که با تأمل در آن‌چه ما گفتیم» توجیهش 


آن دو سپس گفتند: با جه علامتی برای مردم استدلال كنيم که شما امام هستید؟ و وقتی امام در جواب فرمودند: با وصيت و 
سلاح» گفتند: ما نمی‌دانیم امروز سلاح نزد جه کسی است. سپس از نشانه سؤال کرده‌اند و اذعان کرده‌اند که علم و خبر دادن 
از نهان نشانه امام است» وقتی چنین اعترافی كردهاند, امام عليه السلام آن‌ها را به همین اعتراف ملزم نموده‌اند که: شما همین... 
طور كه پیش من آمدید پیش دو امام قبلی نيز می آمديد و از ایشان مانند من سؤال می کردید» يس چرا با اين که نشانه را 
مشاهده می کنید. مرا قبول نمی کنید؟ يا اين که با آن دو امام جر و بحث م ىكرديدء در حالی که کفر برایتان آشکار بود. 
ممکن هم است معنا اين باشد که: شما از امام قبلی هم نشانه می‌خواستید و مانند هم‌اکنون بكو مگو می کردید و بعد از پی.. 


يا این كه سؤال امام» یک استفهام انکاری باشد که یعنی: آیا شما از آن دو امام قبلی نیز همراه با جر و بحث و انکار» نشانه را 
طلب می کردید؟ که اين طور نبوده است و مردم ابتداء آن دو امام را قبول می کردند و اعتراف به امامت و بر حق بودنشان مى.. 
کردند و بعد نشانه را هم می‌دیدند. که در اين جا آن دو از حرف خويش بر گشته و مسأله اتفاق بر دو امام قبلی و اختلاف در 


مورد ايشان را پیش کشیده‌اند. 


امام پاسخ داده‌اند که پیران و بزرگان شما در مورد امام کاظم عليه السلام نیز مانند من اختلاف داشتند» چرا که گروهی از 
آن‌ها با اين که اسماعیل نبیذ می‌نوشید قائل به امامت او بودند و می گفتند: او بهتر از موسی عليه السلام است. يا اين که او امام 


باشد بهتر از اين است که موسی عليه السلام امام باشد. 
آن دو گفتند: مسأله اسماعیل روشن بود؛ زیرا او در وصیت نقشی نداشت. 


ص: ۱۶۰ 


آن دو مرگ اسماعیل را مطرح نکردند زيرا در آن صورت مذهب خودشان باطل می‌شد. زیرا وفات امام کاظم عليه السلام 
نيز روشن بود. و شاید امام عليه السلام نیز به همین جهت» برای رد كردن آن ها مسأله اسماعیل را مطرح کردند و مسأله عبدالله 
را نفرموده‌اند. چون قصه اسماعیل شبیه به اين قصه بود؛ بعضیشان می گفتند: اسماعیل نمرده و غایب شده است. از همین رو 
امام عليه السلام در جواب فرمودند: در مورد اسماعیل هم اگرچه در وصیت داخل نبود» ولی اين شبهه وجود داشت؛ زیرا او 
در کتاب يا کاتبین صدقاتی که امام صادق عليه السلام امضا فرموده بودند. حضور داشت و امام هم بود؛ یعنی مردم در نماز به 
او اقتدا می کردند يا مردم قبل از اين که بمیرد گمان می کردند که او امام استء زیرا بزرگتر بود و بداء نیز در موردش شهرت 


يافت. 


۷ در مورد اين كه گمان می كردم شما اين گونه نيستى مرا راضى نمی سازد |" يعنى اكر تمام دنيا و ما فيها برای من باشد 
ولى شما امام من نباشید» من شادمان نخواهم بود. يعنى من در دل دوست دارم شما امام من باشید» ولى در حال حاضر متحيرم. 
سيس برادرش هم همين را كفته و سؤال اولش ش را باز تكرار كرده است و امام او را به سكوت امر كردهاند. شايد منظور امام 
اخ مرك که قعل باکت بان 
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کش رجال الکشی قَالَ أَبُو لسن علي بن ن مح تمد بن نة و مما وع 0۱ عبد اله بن عمدویه الق و که ِن دُفعيه أن أل 
تابور ق انوا فی دينهم و لت بف هُم تغضاً و فر بغ هم بغضأً 150 و بق قرغ يولد إل انين صلى الله عليه و آله 
عرف جب لات أل الأْض 000 و لاب اور و ججبيع ماق اله و کذّلک لَا بد أن يَكُونَ فی کل زَمَانِ مَنْ بفرف ذَلِكك و 
عم ما يُضيِرٌ نان و یه للم ما يعمل أَهْلُ كل بلاد فى باهم 


ص: ۱۶۱ 
-١‏ فى نسخه: و ممما رقع. 


۲- المصدر خال عن قوله: يكفر بعضهم بعضا. 


و الهم و إا قى فين عَم تا مین تیا یکون افق 0 و أله یفرف أشعاء جميع من له فى الا و أشعاء 
آبائهم و رای حدم عر باشيه من قَبلٍ أن يكلم و بزغشون (0) جعت فاك أن الوح یی و ال صلی الله عليه و 
آله لَمْ یَکن ناه تماق منت یو ین یم وت ان ٤‏ فی اَی تیان کال ول يكن عم لک عِنْدَ 
صاحب الزَّمَانِ أو اه وا لَعَنَهُمُ الله ة راقرا ما يما وها بخ بال له فضل بن اذا ایهم فى 
ده ال شیاء و نکر عَلَيِهمْ آکترها و وله ماه آن لا له له و أَنَّ مدا رَسُولٌ الله و أذ اله عر و جل فى السَمَاءِ السَابعه 
الم ا ف الْمَخْلْوقِينَ فى جمیع الْمََانى یس کمثله شین 0 


المع ابیز و لد من وله آن نَ ای صلی الله عليه و له قد أ ى بکمال الین وقد بک عن اهر و جل ا مر رَه به و جاه فى 


2 ف 


مه و ده َمّى أَنَاهٌ این و أنه لَه عليه السلام أَكَامَ وجا وم مامه (۴) ین برده فلع من الم الى أو ی لله كنوت (۵) 


ام موم 


دک الول الى 
ص: ۱۶۲ 


۱- فی المصدر: و آیهما كان کافرا. 

۲- فى نسخه: و یزعم. 

۳- فى المصدر: و انه لیس بجسم و هو اقرب بالاعتبار لانه رحمه الله صنف کتاب النقض على الاسکافی فى تقویه الجسم و 
اوفق أيضا بما بعده» و الحدیث يدل على ذم الفضل بن شاذان و أصحابنا اعرضوا عنه و اتفقوا على جلاله قدر الفضل و و اقته و 
استشکلوا فى الحدیث بانه پثبت انه من خطه عليه الشلام. 

۴- فى نسخه: اقام مقامه رجلا یقوم مقامه و فى المصدر: اقام مقامه رجلا من بعده و فى طبعه اخری: اقام رجلا مقامه من بعده. 
فنق الاو ای الله الف 


ده ین الم الَْلَالٍ و الْحَرَام (۱) و ول الکتاب و فَضل الخطاب و کذلک فى كل ز مان لَا ب م من أَنْ یِکون وَاحد غرف (۲) 
َو هُوَ مرا من مول اه صلی الله عليه و آله یاوه لیس یلحم َي ین را لین الم اذى وَرِنُوهٌ عن 
تم و۸90 كر ار + ل ال ا 
د کم و أن برضی نكم و کم م مُخَالِفُونَ 
و تَعْرِفُونَ ماما و لا وين تفع رز م و أذن نا فی عَائکم إِلَى ال و کتبا 
0 م شولا لم صَدٌ نو اقا له با له و توا (۵) فى الاه من بعد الْمعْرفَهِ و الوا أ ال 
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ن الحبحه 

4 و الوا (۶) نغعتهُ عيكو دم ۸0 کم بدْلک السَعَادَهُ فى الدَّارَ بن عن (۸) اللو عر و رل إِنْ شاء | كنا 
E‏ َل يفك علا موایتا و رین هم لبیل و لما کالم کب فترضی علا فی دیک و أن نم 
یه اَذ یك ق ا () ۹ و الله سَألْتُ الله أن رمي بعوض لا ندمل موه (۱۰ فى الا و لا فى الآ جره أب (۱۱) 


وَ! 


ص: ۱۶۳ 


-١‏ فى نسخه: من العلم علم الحلال و الحرام. 
۲- فى المصدر: ممن يعرف. 

*- فى المصدر: و مبطلون فى الدين. 

۴- تلافى الامر: تداركه. و فى المصدر: تلاقاكم. 
۵- فى المصدر: و لا تلحوا. 

۶- فى المصدر: فاقبلوا. 

۷- فى المصدر: تدوم. 

ا ن ا 

9- فى نسخه: و انا. 

۰- فى المصدر: جرحه منه. 


۱- فی نسخه: اقرأ. 


مَوَالينَا هَدَاهُمُ اللهُ سلامی و أقرنْهُم هذه ارف ٍن شاء الله تَعَالَى (۱). 


| ترش ال کش ابو لين خی ی کد یهار كرد هه از مظالیی که كرد الله ون لو يشوايش رش ون از 
روی نوشته او بازنویسی کردم این بود كه: اهالى نیشابور در دين خود با یک‌دیگر اختلاف دارند و گروهی گروه دیگر را 
تکفیر می کنند؛ در نیشابور گروهی هستند که معتقدند: پیامبر صلی الله عليه و آله زبان تمام مردم زمين و و تمام پرند گان و 
همه آن‌چه خدا آفریده را می‌داند» و بايد در هر زمانی نيز کسی باشد که همه اين زبان‌ها را بلد باشد و دانا به نهان انسان باشد 


و بداند اهالی هر منطقه ای در محل 
ص: ۱۶۱ 


و منزل خود جه می کنند» و اگر دو كودك را ببيند» بداند كدام مؤمن است و كدام منافق می‌شود - . در مصدر: كدام كافر 


مى شود - 


اسم بشناسد. 


نیز دارای علم کامل نبوده است. وقتی» در هر زمانی» پیش آمدی روی دهد که در علمش نزد صاحب آن زمان نباشدء خداوند 


فرمودند: خدا آن‌ها را لعنت کند که دروغ گفته اند و تهمت بزرگی زده‌اند. 


و در نیشابور مردی به نام فضل بن شاذان هست که در بیشتر اين مسائل مخالف آن‌ها است و آن‌ها را انکار می کند؛ او عقیده 
دارد که معبودی جز خدا نیست و محمد فرستاده اوست و می گوید: خداوند عر و جل» همان‌طور که خودش وصف کرده در 
آسمان هفتم و بالای عرش است» و معتقد است که خداوند جسم است. - . در مصدر اين گونه آمده است: خداوند جسم 
نیست. که به واقع نزدیک‌تر است؛ زيرا فضل بن شاذان رحمه الله علیه» كتابى در نقض کتاب تقویت جسم اسکافی نوشته 
است. در ضمن عبارت مصدر با جمله‌های بعد هم سا زگاری بیشتری دارد. اين حدیث دال بر ذم فضل بن شاذان است» و 
اصحاب ما از اين حدیث اعراض کرده‌اند و همگی بر جلیل القدر بودن و واقت او متفقند و در این حدیث به اين صورت 
اشکال کرده‌اند که معلوم نیست آن نوشته به خط امام بوده باشد. - و او را در تمام معانی بر خلاف ساير مخلوقین توصیف 


می کند» هیچ مانندی ندارد و اوست که سمیع و بصير است. 


و از جمله عقاید او این است که: پیامبر صلی الله عليه و آله دين را به صورت کامل آورده و در راه دين كمال مجاهدت و 
تبلیغ را نموده و بن د گی خدا را کرده تا به مرتبه يقين رسیده است. و يكك نفر را تعيين کرده که بعد از او جانشینش باشد -. 
در یکی از نسخه‌ها: «أقام مقامه رجلا يقوم مقامه» و در مصدر: «أقام مقامه رجلا من بعده» و در جاب دیگر: «آقام ها ا 


من بعده) آمده است. - 


و علمی که خدا وحی کرده را به او ياد داده است» 
ص: ۱۶۲ 


و علمی که از حلال و حرام و تأویل قرآن و فصل الخطاب می‌دانسته را به او تعليم کرده است» و در هر زمانی بايد یک نفر 
وجود داشته باشد که اين مسائل را بداند. که اين علم میراث رسول الله صلی الله عليه و آله است که به آن‌ها رسیده و به يكك.. 
دیگر می‌سپارند. هيج کدام از آن‌هاء در امور دين» جز از راه ورائت از پیامبر علمی ندارند» او وحی بعد از رسول الله صلی الله 
عليه و آله را منکر است. در جواب فرمودند: در بعضی مسائل اعتقادش صحیح و در بعضی از آن‌ها غلط است. و در آخر 
نوشته» اين گونه فرموده بودند: خدا شما را رحمت نماید! چیزهایی که گفتی را متوجه شدیم. وقتی شما مخالف خدا باشید و 
دين را رها كنيد و امام را نشناسید و ولایت ولي خدا را نداشته باشيدء خداوند عر و جل امتناع دارد از این که یکی از شما را 
شاب مایت و اها رافى باد هر رمان كاخداوته ع وجل شمارا مشمول يحت خرن ی كلد وا اجازه مرت 
شما به حق را می‌دهد و برای شما نامه ای در آن مورد مىنويسيم و پیکی مىفرستيم كه او را تصديق نمی كنيد از خدا يروا 
كنيد ای بند گان خدا و بعد از معرفت به گمراهی روى نياوريد -. در مصدر: و لا تلحوا - . و بدانيد كه حجت بر كردن شما 


آويخته است. و نعمت خدا را بپذیرید تا به موجب آن سعادت دنيا و آخرت از جانب خدا برايتان مستدام باشد إن شاء الله. 


ای فا بش غا را ناما نعه کار ؟ رمغ ادر سانا راسم نب کته و تك انك بالطل را راشان تكو جاه س داه قر 
وقت نامه ای برای آن‌ها نوشتم» درباره مطالب آن بر ما اعتراض كرد. من به او ييشنهاد می كنم كه دست از سر ما بردارد» و 
كرنه -. در یکی از نسخدها: و انا - 


بخدا قسم از خدا می‌خواهم مبتلا به مرضی شود که در دنیا و آخرت زخمة خوب نشود. 
ص: ۱۶۳ 


سلام ما را به دوستانمان حكه خدا هدايتشان كند_ برسان و این ارا براق أذها بكواة اق شاه الله كفا رح رسال کش 
1(۴ط ۱) و ۴۵۴-۴۵۲ (ط ۲) - 

* | تر جمه | 

بيان 


قوله فقال كذبوا أى كتب عليه السلام تحت هذا الفصل فى الكتاب كذبوا و قوله و بها شيخ تتمه الرقعه و قوله فقال قد صدق 
أى كتب عليه السلام بعد هذا الفصل من كلام الفضل هذا القول قوله عليه السلام و لا تلجوا إما مخفف من الولوج أو مشدد من 
اللجاج. 


قد صدق أى کتب عليه السلام بعد هذا الفصل من کلام الفضل هذا القول قوله عليه السلام و لا تلجوا !ما مخفف من الولوج أو 
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كاء الکافی الْعَدَّهُ ء عَنْ تر هل عَنْ محمد بْنِ عم بن شمُون عَنْ عل بن مب ان عن آبی الحسن عليه السلام قال: E‏ 
الوت علد فقال إِنَّ علی : نی تین عليهما السلام کا یر ان را مر به امَو فجن ین حفن صوته و نالماع ل 
أَظْهَرَ من دک یت ما اختملة الثادق من دين فلت وم يكن وقول الله صلی اه علیه و آنه قط لى باس و بولغ وا 


الق آن َال إن وشول الله صلی اش علیه و آله كان تمل الا من كلف ما رة( 


شم 


۱ 


##] ترجمه | کافی: على بن محمد نوفلى نقل کرده» در محضر على بن موسی الرضا عليه الشلام صحبت از صوت شد» فرمودند: 
على بن حسين عليه الت لام وقتی قرآن می‌خواند» اگر رهگذری رد می‌شد. از نیکویی صدای ایشان بیهوش می‌شد. اگر امام 
مقداری از صدای خود را برای مردم اظهار کند» به قدری نیکوست که تاب تحمل آن را ندارند. عرض کردم: مگر رسول الله 
صلی الله عليه و آله بر مردم نماز نمی‌خواندند و صدايش را به قرآن بلند نمی کردند؟ فرمودند: رسول الله صلی الله عليه و آله 
به مقداری که تاب تحملش را داشتند با آن‌ها رفتار می کردند. - . اصول کافی ١‏ : ۶۱۴ و ۶۱۵ - 
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فره تفسیر فرات بن إبراهيم خمد بن الَاسِم مُعنعنا عَنْ أب بى یه قال: دحَلْتٌ آنا و أبُو ده لاه علی أبى جغفر عليه السلام 


2» 


ال ترا اريه کی یمه فلت بل خش قال ترا أَبَا له رد الكرامة أن اكرام لا يردا إلا حمار ول ِأبِى جغثر عليه 


۳ 
ق ل ی اي هر ا ا اي اللا 


السلام کیت نا بصاجب يي له تغالی الَّذِينَ إِنْ مَكتّاهُْ فى الْأَرْض أقاموا الصّلاة و توا الرّكاة 


2 


و أَمَرُوا بِالْمَْرُوفٍ و نها عن الملکر إذْ رت هدا بل نا فاتبغة فانه هو احبک 


5 


عليه السلام و لام لمح للامامه له عَلَامَاتٌ 5 نها آن يُعْلَمَ أنه مَعضوم من الذنُوبٍ كلها صغیرها و كبيرهًا لا بزل فى الْفتّیا و لا 


۱- رجال الکشی: ۳۳۴ (ط ۱) و ۴۵۲- ۴۵۴ (ط ۲). 
۲- أصول الکافی ۲: ۶۱۴ و ۶۱۵ 


۳- تفسیر فرات: 44 فيه: إذا رأيت فى رجل منا فاتبعه فانه صاحبکک. 
ع- فى المصدر: لا بلهوه شى ء من آمور الدنیا. 


و انی أن یکون آغلع الاس بعلال اللہ و عزابه و روب آخکابه زره وَ تیه جمیع ما تاج ها فیختاج اس یه 
( و یی عتم الات یب أن یوق اجج اناس له یی ی زیون یا نا مق الزَّحْفٍ انْهَرّمَ اس 
ناه و ریغ یجب أن یکون آنیخی الاس و ان بخل اَل لض كلهم ٠‏ ل إن EE‏ شخ علیه شح ما فى يَدَيْهِ من 
وال اتمنلیین الیش الْضیعةٌ من جبیعالوب و بط کب يكير عن امین الَِّينَ هم ۶ یر مش ومین له او يكن 
ا e‏ 


۶ 2و 


الأَشَْاءِ لاعت - 1 من له يقم عَلَيهِ الْحَدُودَ ف 3 تفن حیتنذ اماما مام اوا ان د نَ إمَا ذه الصفه ا وت كزنه غ 
a‏ و ی موما و لا يجوز إِمَامّ بِهَذْهِ و 


2 


قاس ل نع 0 ن ا قآ مدق ان تایب 
1 و 


ما و جوت گنه جع الاس ما ماه هب أن تزع (ه وه بطب من له الیو 
ما موب کونه آشخی الاس یعافد (۶) و ذلك لا یلق بل مام و سَاقَه 


-١‏ المصدر خال عن قوله: فيحتاج الناس إليه. 

۲- فى المصدر: و ان بخل الناس كلهم. 

۳- فى المصدر: فانه لو لم يكن اعلم الناس لم یمن عليه تقلب الاحكام. 
۴- فى المصدر: فلا يجيب عنها او يجيب عنها بخلافها. 

۵- فى المصدر: فلما قدمنا انه لا يجوز ان ينهزم. 

۶- فى المصدر: فلما قدمنا. 


of 


بطوله ّى أن قَالَ رد علی مث تجلى لاس و ص eee‏ 
مر عن آشذعا ی ألا ين قرض الله ات عم على يماد یشن رل 1 من وا یی ی این أل الله ک 


ولیاء الله 7 امغر د0 از أ وی زیاس وات ا 


ا 


##[ تر جمه |تفسير فرات بن ابراهیم: ابا خلیفه نقل کرده. من وابو عبيده حذاء به محضر امام باقر عليه ال لام رسیدیم» کیت خن را 
صدا زدند که بالشی بیاورد» عرض کردم: همین‌طور می‌نشینيم. فرمودند: فوصت 
رد نمی کند» عرض کرد م: ما چگونه می‌توانیم امام را بشناسیم؟ فر مو دند: از این آيه لین مهم فى الَْرْض أَقامُوا اللا 
و آتوًا ار کاة و أَمَرُوا بالْمَغرُوفٍ و نها 2 عن المنکره - ..حج/۴۱ - [همان کسانی که چون در زمين به آنان توانایی دهیم نماز 
رای ار کات ی دوه راق بسنل وله مارا کیا که ری و تا هک رز 
آن خداست ٤)‏ هر گاه یکی از ما خانواده را با این مشخصات دیدی» پیروی‌اش کن که او صاحب توست. - . تفسیر فرات : ۹4 


می گویم: به زودی در کتاب القرآن» از تفسیر نعمانی با اسناد خود از اسماعیل د بن جابر از حضرت صادق عليه الشلام خواهد 
آمد: که امیرالمومنین عليه الشلام فرمودند: امامی که شایسته مقام امامت است دارای علاماتی است؛ یکی اين که: بدانیم که از 
تمام گناهان كوجكك و بز رگ معصوم است» لغزشی در فتوی ندارد» در جواب اشتباه نمی کند و سهو و نسیان ندارد و مشغول 


امور دنيوى نمی‌شود. 
ص: ۱۶۴ 


دوم اين که: داناترین مردم به حلال و حرام خداست و انواع احکام و امر و نهی پرورد گار و تمام آن‌چه مردم به آن نیاز دارند 


را می‌داند. مردم به او محتاجند -. در مصدر جمله «مردم به او محتاجند» وجود ندارد. - 
و او از آن‌ها بی نیاز. 


چهارم | ين که: بايد سخاوتمندترین مردم باشد» كرجه تمام مردم روی زمین بخیل باشند. زيرا در صورتی که بخل بر او چیره 
شود نسبت به اموال مسلمین که در اختیار اوست بخل می‌ورزد . 


پنجم اين که: از تمام گناهان عصمت داشته باشد و با همین امتیاز از ساير مردم كه معصوم نیستند مشخص می شود؛ زیرا اگر 
معصوم نباشد» ممکن است مرتکب آن‌چه که ساير مردم گرفتارش می‌شوند. مانند گناهان مهلكك و شهوت‌ها و لذت‌ها بشود؛ 
و وقتی مرتکب این‌ها شد بايد یکی بر او حد جاری نماید که در اين صورت هم امام و هم مأموم خواهد بود» و جایز نیست 


امام اين چنین باشد. 


اما این که بايد داناترین مردم باشد برای این است که ا گر عالم نباشدء امکان دارد احکام و حدود را اشتباه بیان کند و قضایای 


مشکل بر او ملت شوه به طوری که نتوائد جواب آن‌ها را بدهد يا اگر جواب دهده بدا جواب دیگری بر خلاف آن دهد: 
اما این که بايد شجاعترین مردم باشدء به همان دلیلی است که قبلا گفتیم که اگر فرار کند خود را مشمول خشم پرورد گار 
کرده و اين برای امام صحیح نیست. 


اما اينكه بايد سخاوتمند ترين مردم باشدء باز به همان دلیلی است که قبلا ذ کر شد که برای امام بخل شایسته نیست- 


ص: ۱۶۵ 


دلیل را ذكر نمودند تا آن‌جا كه در مورد رد کسانی که قياس در دين را حلال می‌شمارند فرمودند:- اين که چنین اشخاصی 
متوسل به قياس می‌شوند. علتش آن است که از اقامه احکام مطابق کتاب خدا عاجزند و برای اخذ احکام به در خانه کسانی 
که خدا اطاعتشان را بر مردم واجب کرده است و خطا و لغزش و نسیان ندارند نرفته اند؛ همان کسانی که خداوند کتابش را بر 
آن‌ها نازل کرده و به امت امر کرده که در احکام مشتبه خود به آن‌ها مراجعه کنند. و به جهت رغبتی که به زر و زیور دنیا 
داشتند از پی ریاست رفتند و راه اجداد خود را پیمودند» همان‌ها که مدعی مقام اولیاء الله شدند و به ناچار ادعا کردند رای و 


قياس واجب است. - . المحکم و المتشابه :۷ ۱۲۴ - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


ا بن الم و حفْص نارق عَنْ آبی عبد اله عليه السلام قَالَ: قيل لَه 
شی لا م له مت مان وی کوب شین خن 


ED 


و با کل أَموَالَ الاس و ما أَشْبَهَ هذا (۳) 


| ترجمه ]کافی: حفص بن بخترى نقل کرده به حضرت صادق عليه الس لام عرض شد: با جه دلیلی می‌توان امام را شناخت؟ 
ایشان فرمودند: با وصيت آشكار و فضل» هیچ كس نمی‌تواند بر امام در مورد دهان و شكم و شهوت خورده بگیرد؛ مثلا 


بگوید: او دروغگو است و اموال مردم را می خورد و از این قبیل. - . اصول کافی ۱ ۲۸۴ 
#* | تر جمه | 
«۳۵» 


كاء الکافی مت بل خی عَنْ دب شیماعیل عن على بن اكم عَنْ مُتراوية بن وهب قال: فا فلت لّبی (۴) عَبد الله عليه 
السلام ما عَلَمَهُ امام اذى بغ ام ال طَهَارَُ ولاه و خن انا US‏ 


** | ترجمه ]| کافی: معاويه بن وهب نقل کرده: به حضرت صادق علبه الشلام -. در مصدر امام باقر عليه السلام» آ مده اس کک 


لع ست صل كاك 11ت 


** | ترجمه | 


بيان 


حسن المنشا أن يظهر منه آثار الفضل و الكمال من حد الصبا إلى آخر العمر (۶) و أما طهاره الولاده فظاهر أن المراد به أن لا 
يطعن فى نسبه و ربما قيل أريد به أن يولد مختونا مسرورا منقى من الدم و الكثافات و لا يخفى بعده. 

eta ۵0‏ ,ا" حسن منشأ| "١‏ يعنى آثار فضل و كمال از کوچکی تا آخر عمر در او ديده شود. و منظور از طهارت 
ولادت اين است كه در نژاد او خورده گرفته نشود. و بعضى كفته اند: يعنى ختنه شده و ناف بريده و ياكك از خون و كثافات 


متولد شود و اين توجيه بعيد است. 

**[ترجمه] 

010 

كاء الكافى عَلِيُ بن إِبراهِيمَ عَنْ محمد ن عِيتدى عَنْ پوس عَنْ أَحْمَد بن عُمَرَ عن الرّضًا عليه السلام قَالَ: مه عن له عَلَى 
صاحب مدا اف ال للع 


ص: ۶۶ 


-١‏ فى المصدر: لزمهم العجز. 

۲- المحکم و المتشابه: ۹ ۱۲۴ 

۳- آصول الکافی ۱: ۲۸۴. 

۴ی المصدر: لابى جعفر علبه الشلام. 
۵- أصول الکافی ۱: ۲۸۴. 


۶-و یمکن أن تکون حسن المنشاً |شاره الى لزوم کونه من أهل بيت الفضل و الدین و التقی. 


اكير (۱) و الْمَضْل و الْوَصِعِهُ ادا دم ال کت الْمدِيئَه الوا لی مَنْ أَوصَی فان قیل إِلَى فان (۲) و دُورُوا مغ الشلاح یت ما 5از 


ما الْمَسَائْلُ فیس فیها مه (۳. 
*##[ ترجمه ]كافى: احمد بن عمر نقل کرده» از حضرت رضا عليه الشلام سؤال کردم: نشانه امامت چیست؟ 
ص: ١88‏ 


فرمودند: دليل بر امامت» شرافت و فضل و وصيت است. وقتى گروهی وارد شهر شوند و بگویند: فلانى به جه کسی وصيت 
كرده است؟ گفته شود: به فلانى. به دنبال کسی كه سلاح نزد اوست برويد. اما مسائل دليل نمی‌شود. - . همان : ۲۸۵ - 


| ترجمه ] 


بيان 


اش ایس ا وه الو ل موه بی الم رال 


| تر جمه | 


«V>» 


2 
أم عو 6 


نهج» نهج البلاغه ال ی امین عليه السلام فى بغض حُطَيه و مذ علقم أنه فی أن يکود (6) عَلَى وج و الما و 
الْمََانِم و ال کا م و 2 تاه امین ابخل کون فی أنوالية > 5 َم و لجال صلم بهل ول الجافى فطعم فاي ول 
الْحَائَِ (۵) لول م د وما ذون توم و ا المزتیتی فی الحم ذب باْعوق و بقف بها ود اطع و ا امعط لته 
*[ترجمه آنهج البلاغه:امیرالممنین عليه الشلام در یکی از خطبه هایشان فرمودند: می‌دانید که شایسته نیست شخص بخیل» بر 
اموال - . در مصدر: والی بر اموال و ... - و فروج و دماء و غنائم و احکام و امامت مسلمانان باشدء چون سعی او اين است که 
به آرزوی خود از اموال مسلمانان برسد. و شخص جاهل نیز شایسته نیست؛ زيرا با نادانی‌اش موجب گمراهی آن‌ها می‌شود. و 
نه بد اخلاق؛ که با بدخویی اش گروهی را محروم کند و نه کسی که نسبت به اموال مردم ظالم است؛ چون عده ای را به 
عطای خويش مسرور و دسته ای را محروم می‌نماید. و نه رشوه‌خوار؛ چون موجب از بين بردن حقوق می شود و بر خلاف 
حق حکم می کند» و نه کسی كه سنت را از ميان می برد؛ كه موجب هلاکت امت می گردد. 


** | تر جمه | 


بیان 


النهمه بالفتح الحاجه و بلوغ الهمه و الحاجه و الشهوه فى الشی ء و بالتحریک كما فى بعض النسخ إفراط الشهوه فى الطعام و 
الجفاء خلاف البر و الصله و الغلظه فى الخلق فیقطعهم بجفائه أى عن حاجتهم لغلظته علیهم أو بعضهم عن بعض لانه يصير سببا 
لتفرقتهم و الحاثف بالمهمله الظالم و الدول بالضم جمع دوله و هى المال الذی یتداول به فالمعنی الذی بجور و لا يقسم بالسویه 


و كما فرض الله فیتخذ قوما مصرفا أو حبیبا فيعطيهم ما شاء و یمنع آخرین حقوقهم. 


و فى بعض النسخ بالخاء المعجمه و الدول بالکسر جمع دوله بالفتح و هی الغلبه فى الحرب و غيره و انقلالب الزمان فالمراد 
الذی بخاف تقلبات الدهر و غلبه أعدائه فیتخذ قوما يتوقع نصرهم و نفعهم فى دنياه و يقويهم بتفضیل العطاء و غیره و یضعف 


أ خرین. 


ص: ۱۶۷ 


۱- بکسر الکاف و ضمه: الشرف و الرفعه. 
۲- فى المصدر: الى فلان بن فلان. 

۳- آصول الکافی ۱: ۲۸۵. 

۴-فی المصدر: أن یکون الوالی. 

ه- فى نسخه: و لا الخائف. 

۶- نهج البلاغه ۱: ۲۶۷ و ۲۶۸. 


و فى بعضها بالمعجمه و ضم الدال أى الذی یخاف ذهاب الأموال و عدمها عند الحاجه فیذهب بالحقوق أى یبطلها و يقف بها 
دون المقاطع آی یجعلها موقوفه عند مواضع قطعها فلا يحكم بها بل یحکم بالباطل أو یسوف فى الحکم حتی يضطر المحق و 
یرضی بالصلح و يحتمل أن يكون دون بمعنی غير أى يقف بها فى غير مقاطعها و هو الباطل. 


**[ترجمه ]النهمه بالفتح الحاجه و بلوغ الهمه و الحاجه و الشهوه ه فی الشی ء و بالتحريكك كما فى ر بعض النسخ افراط الشهوه فى 
الطعام و الجفاء خلاف البر و الصله و الغلظه فى الخلق فيقطعهم بجفائه أى عن حاجتهم لغلظته عليهم أو بعضهم عن بعض لأنه 
يصير سببا لتفرقتهم و الحائف بالمهمله الظالم و الدول بالضم جمع دوله و هی المال الذى يتداول به فالمعنى الذى يجور و لا 


بقسم بالسويه و كما فرض الله فيتخذ قوما مصرفا أو حبيبا فيعطيهم ما شاء و يمنع آخرين حقوقهم. 


و فى بعض النسخ بالخاء المعجمه و الدول بالكسر جمع دوله بالفتح و هی الغلبه فى الحرب و غيره و انقلالب الزمان فالمراد 
الذى يخاف تقلبات الدهر و غلبه أعدائه فیتخذ قوما يتوقع نصرهم و نفعهم فى دنياه و يقويهم بتفضيل العطاء و غيره و يضعف 


آخرين. 


"١1‏ نه كسى كه نسبت به اموال مردم ظالم است أ" اين بنابر نسخه‌ای است که كلمه | "حائف ||" و "دولا" به ضم دال 
به معناى اموال دارد. در بعضى از نسخدها به صورت ۱۱ "خائف١‏ |" آمده و١أ"دول!‏ |" به کسر دال است و به معناى پیروزی 
در جنگ است و معنایش این © امت ونه کسی که از غلبه دشمنان و دك ركونىهاى روز گار می‌ترسد که به دنبال گروهی رود 


که توقع سودمندی آن‌ها را در دنیا دارد و آن‌ها را با فضل خود تقویت و بقیه را تضعیف کند. 
ص: ۱۶۷ 


ودر مقس ها هکره را ايدو درز با قب وال سک که کے رھ کے دور 
هنكام حاجت. ترس از خرج كردن اموال دارد که موجب از بين بردن حقوق می شود. ممکن است منظور از عبارت اصلی 
موجود در روایت به تأخير انداختن حکم تا زمانی است که شخص ذی‌حق راضی به صلح شود و يا منظور کسی است که در 
هنكام حکم کردن» در غير جای خود یعنی در جای باطل توقف می کند. 


** | تر جمه | 


«A» 


كاء الکافی عَلِيٌ بِنْ مُححمّدٍ عَنْ بغض ابا عن ابْن ن آبی مر عَنْ محریز عَنْ زُرَارَة عن آبی جغفر عليه السلام د قال: للامام عَشْرٌ 
علتاب ف ولك هر تون و إا وم على الْأَْض وقع علی راخبو اف صز بالّهاةكين و ل یجب و ام یه وا يكام ع و 
اء و لا یتمطی و یری من له كما یری من آمامه (۵ و نجوه کرائکه الْمث كك و ال موكلة بسثره و ااه و دا مش 


دزځ زشول الله صلی الله عليه و آله گانث عل به وف و ذا َِسَهُ يره مِنَ الاس طَويلَهُْ و قَصِيِرُهُمْ زادث علیه شبرا و هُوَ منت 


* | ترجمه ] کافی: زراره از حضرت باقر عليه السلام نقل روایت کرده که فرمودند: امام دارای ده علامت است: پاک و مختون 
متولد من شود. وقتی روی زمين قرار كرفت دو دستش را بر زميق می گذارد و صدایش را به شهادتین بلند می کند. جنب 
نمی‌شود. چشمش می‌خوابد ولی دلش نمی‌خوابد. کسالتی كه موجب خمیازه شود او را نمی گیرد. دست‌های خود را از روی 
کسالت از هم باز نمی کند. از يشت سر چنان می بیند که از پیش رو می‌بیند. بوی مدفوع او مانند مشک است و زمین مأمور 
است آن را فرو برد و پنهان کند. وقتی زره رسول الله صلی الله عليه و آله را بپوشده بر تتش راست می آذه ولی دیگران» جه 
کوتاه قدان و جه بلند قدان» اگر بپوشند یک وجب اضافه است. تا آخرین روز امامتش» فرشته با او صحبت می کند. - . اصول 
کافی ۱ : ۳۸۸ - 


* | تر جمه | 


توضيح 


الظاهر أن المختون تفسير للمطهر فإن اطلاق التطهير على الختان شائع فى عرف الشرع و الكلينى رحمه الله عنون باب الختان 
بالتطهير (۳). 


و عن النبى صلى الله عليه و آله طهروا أولا-دكم يوم السابع الخبر. (۴) و ربما يحمل التطهير هنا على سقوط السره فيكون قوله 
مختونا تأسيسا و يحتمل أن يراد به عدم التلوث بالدم و الکثافات كما آشرنا إليه سابقا و على الأخيرين عدًا علامه واحده 


لتشابههما و شمول معنى واحد لهما و هو تطهره عما ينبغى تطهيره عنه. 


ص: ۱۶۸ 


-١‏ قدامه خ ل. 

۲- أصول الکافی ۱: ۳۸۸. 

۳- فروع الکافی ۲: .٩۱‏ 

۴- یوجد الحدیث فى الفروع ۲: .٩۱‏ 


و إذا وقع هى الشانیه و لا يجنب الثالثه (۱) أى لا يحتلم كما مر فى الخبر الأول و غيره أو أنه لا يلحقه خبث الجنابه و إن وجب 
عليه الغسل تعبدا 


و یه توا مريأتى فى بار كثيره أن ال صلی الله عليه و آله قال کت اع أذ بعش دادجا إلا آنا و عَلِنّ وَ 


و 2 


قَاطِمَهُ و لسن و الْحْسَيِنٌ و مَنْ کانمن أَهْلى اه نی 
و فی خر آخر الا إن هذا الْمسج لا تحل لجنب لا لعفن و آله. 


و تنام عينه هی الرابعه أى لا يرى الاشیاء ذ فى النوم ببصره و لکن پراها و یعلمها بقلبه و لا يغير النوم منه شیثا كما مر و التثاؤب 
مهموزا من باب التفعل كسل ينفتح الفم عنده و لا يسمع صاحبه حينئذ صوتا و التمطى التمدد باليدين طبعا و عدهما معا الخامسه 
لتشابههما فى الأسباب و يرى من خلفه هى السادسه و نجوه هی السابعه و النجو الغائط و فيه تقدير مضاف أى رائحه نجوه و 
الأرض موكله هى الثامنه و يمكن عدها مع السابعه علامه واحده و عد التثاؤب و التمطى أو التطهر و الختان على بعض 
الاحتمالات علامتين و إذا لبس هی التاسعه وفقا أى موافقا و هو محدث هی العاشره. 


ختان را با كلمه تطهير عنوان بندى كرده است. - . فروع كافى 7: ١‏ 


از ييامبر صلى الله عليه و آله روايت شده كه: فرزندان خود را در روز هفتم تطهير كنيد ... - . همان - 


احتمال هم دارد منظور از تطهیر در اينجاء افتادن ناف باشد و محتمل است مراد آلوده نبودن به خون و آلود گی‌های هنكام 


تولد باشد. 


| "جنب نمی شود" بنا بر روایات سایق منظور ا ين است که محتلم نمی‌شود يا این که اگر جه غسل بر ایشان واجب است 


ولی خبائت جنابت او را نمی گیرد. 
ص: ۱۶۸ 
و روایتی که از پیامبر صلی الله عليه و آله رسیده: || "برای هیچ كس جايز نیست که در اين مسجد جنب شود جز من و على و 


فاطمه و حسن و حسین» و هر كس از خانواده من باشد از من است(۱" و روایت: "این مسجد برای هیچ جنبی جایز نیست 


۷ چشمش می‌خوابد ولی دلش نمىخوابد| |" یعنی در خواب با چشمش اشیا را نمىبيند» ولی با دلش به آن‌ها علم دارد و 


خواب در او تغییری ایجاد نمی کند. 


و التثاژب مهموزا من باب التفعل کسل ينفتح الفم عنده و لا يسمع صاحبه حينئذ صوتا و التمطی التمدد بالیدین طبعا و عدهما 
معا الخامسه لتشابههما فى الأسباب و يرق من خلفه هی السادسه و نجوه هی السابعه و النجو الغائط و فیه تقدیر مضاف أ 


رائحه نجوه و الأرض موكله هى الثامنه و یمکن عدها مع السابعه علامه واحده و عد التثاؤب و التمطی أو التطهر و الختان على 


بعض الاحتمالات علامتین و إذا لبس هى التاسعه وفقا أى موافقا و هو محدث هی العاشره. 
* | تر جمه | 


«۴» 


چو 2 - 


یری فى مکار ار عن طاقن هاب عَنْ أر ای عليه السلام أنه قال: یا طارق الْإمَامُ كمه اله وَ حه ج E‏ 
الو وله و ات الل و ا ال ا لله و جل فيه ما یاه و بوچب له الک الطاعة و الْوَايَ علی جمیع لقو و 


ئه فى ماو هآ لک امه على جي ادو من تم یذ الو من وق ڪرو هل مایق ماه و اذا 


شاء اله شا و ینب علی عض ده و مت > کلعهٌ رک دنا و عرذلا تور الصَذّق و اذل و يصب له عَمُودٌ من ُور ین اض 
إلى ارام يَرَى فيه اغد ال ال اد بیش اه ول شیر (0 ول على ایب (4۳ و وی مان المشرق و الْمَذْرت فلا 
يخفى 
ص: ۱۶۹ 


-١‏ أى هى العلامه الثالثه. 
-١‏ فى نسخه: و يعلم ما فى الضمير. 
۳- زاد فى نسخه: و يعطى التصرف على الإطلاق. 


علیه شین ٤‏ من تالم املك و الملكوت و بغطی ليلق الطبر ند لابه یذ ی یحت اله لوخي و یه تضدبه لعیبه و یه 


و 
9 


بکلمته ولل کته و تج ل تب کان ميمه و نی لته و یل ل ب با لاهن و م له بالطاعه و دک أن 


3 مر 


َه و سَِلْطََةٌ و هداي وَ اه مام الذَّين و 
تبجح الموازیی امام كليل یی و تاز لْمؤمَدِينَ و بل الشالكيق و ف هس مشرئة فى فوب العارفيئ وه يت ناه و 
ات مضه فى باه و مه (5) بغد لمات و عر الْمَؤْمنِينَ و شَّ فَاعَة امین و تاه امین و فور الاين لا ارآ 
۱ شرام و كمال این و ماود و الأخكام و ین الال ۳ من العزام قهی رة لا يا إا من اا RE CEE‏ 

اه و عکمه واه ِى حفظ لور و تذیر مور ید الام و او 0 الم الما اب لیام و ادال على 
الْمْتَى ما مر من الذبّوب الْمُطلِعٌ عَلَى لوب لام هُوَ امس الطَالِعَهُ عَلَى لاد د بِالأنْوَارِ قن اله یی و ايضار و ال 
شاه بقل تعَالَى و لله اه و وشوله و للْمَؤْمِنِينَ (ه) و اون عَلِيَ و رنه ره لب و للعتره و ای و الْعْرَه لا يََْقَانٍ 


فى الْعرّه ی آخر الدّهْر قم رأ س ذَائْرَهِ ی انار و ی 


1 ام مِيرَاتٌ لاه و منز الط ياء و له ال كال زشل ال هن جضعه و و 


مر وَأَضْلٌ لیر و المي وب م و معا و میاه لام هو السرا ج و السبيل و اْمنهاخ و الْمَاءُ النَصَاحَ و خر الْعَصََاح و 
لذ لْمشرق و الْعَدِيرْ 
ص: ۱۷۰ 


- الامره بالکسر: الاماره و الولایه. 
۲- العده: ما اعددته لحوادث الدهر من مال و سلاح. 
۳- فى نسخه: و سنن الحلال. 
۴-فی نسخه: (و هی بعدد الأیّام و الشهور) و لعله مصحف: و هى بعدد الشهور. 
۵- المنافقون: ۸. 


تمیق و منهج الْوَاضح الماك و الیل عت المهایک و السعاب الهاطل و ايك اهيل (1) و ابد الكايل و الیل 
ال و الا الله و امه اجه ۰ 
لخر ریخ و مذ هيج 0 و ار الاخ و الطيبُ الاخ و العمل الصَالِحٌ و جر الرًابح و لهج الواضخ المت ان 
وب ع یوی ودی 0 اي وانرد ی نوی دا فر س ,أي عا حه 
اله على عباده و مه فى أَزضه و بلاده مه ناتوب مير بن ايوب فطع على یوب طَاهِرَه أ 0500 
3 لا ذرک واد دفره و حَلِيفَهُ له فى تیه و آشره لما بُو جد له تیا و لا يَقُومُ لَه له یدیل فمن دا یال مغرفتنا أو بغر دَرَجَتنَا أو 
يَشْهَدُ کرامتنا آو ۶ رک مَنْلتنَا عازت الاب و لول و تات ههام (۶) فیترا أَقُولٌ تصاغرت الْعُظَمَاء و تَقَاصرّت القلماة و 
کلت السّعَرَاءٌ و عرست الا کشت زب اجه و اضعب الوص و امن وضي خأ زو 
۳ 


یم بذک أؤ يلك من هو شعاع جلال الکتریاء و مرف الَْرْضِ و الماء > جل مَقَامُ آل محمد 


صلی الله عليه و آله عَنْ وَصْف ن الْوَاصفِينَ وَ 


- الوهاج: شديد الاتقاد. الثجاج: سيال شديد الانصباب. العجاج: الصياح. والمغدق من غدق عين الماء : غزرت وعذبت ويقال 
: هطل المطر أى نزل متتابعا متفرقا عظيم القطر. ويقال : هملت عينه اى فاضت دموعا. والسماء : دام مطرها فى سكون. 

۲- البهيج: الحسن. 

۳- لعله مصحف و الطبيب الرفيق. 

۴- الدواهی: المصيبه و النوائب و الشدائد. 

۵- المهیمن بمعنى المؤتمن و الشاهد. و القائم على الخلق باعمالهم و أرزاقهم. 


۶ حار: تحير. تاه: تحير» ضل. 


نب تین و أن یقاس بهم أعذ من العالمین کیت و هم اكلم لاء و اسي الیضاء و لاه لکبری التی آغرض عن 
من آذبر و وی و كواب اله انعم ااغلی این نار ین كردا ون لول ین یاو من (۱ دا عَرَفَ اؤ وف من 
و 0۷ را أن دیک فی غیر آل مُحمّدٍ لیوا و رل دهع ادوا المجل ربا و المیاطین جزباً کل ذلك بفضه یت 
الصّفوَِ وتا الط مه و حت دا لین الزساله و الحکمه و رن لهم لان آغمالهم قتا َم و شرختا(۳) کیف ناروا |ام 
اها دمجنم ارام و لامج تست رغال ات قفا 0 کر اسار ع نوعدت ول فلاب تمك 
هر فى له ین رن و الب ینابم ین ابزاهيم اج (۴) ینلع الکريم لس ین الرشول و الرَضَى من 
الله و لول عن الله فهو شرف سراف و ارم مِنْ عبد متا الم بالشیاسه قَائِم م بالركاسه مُفترض الطاعه ای يوم السَاعَهِ أَودَعَ 
الله َه دوه و طل به لت اله فهو مغضوم موف لیس بان و لما جال تر کو یا طارق و انوا أَهْواءَهَْ و من أضل من اج 
واه پیر ُد يي الله و الَا يا طارق بر ملكي و جمد سماو و هی و ژوخ فُدسِيٌ و ملق و وز جلي و ِو حف 
َهُوَ مک الذَّاتِ إِلَهِيٌ الصّمَاتِ رَائِدٌ الْحَسَنَاتِ عَالِم بِالْمَكيباتِ خضاً من رَب العالمی و تضاً من الصَّادِقٍ امین 


ص: ۱۷۲ 
في سخه: و ما ذا عرف. 
۲- فى نسخه: ما وصف. 


۳ فاله آی الرمه الله رانا و هلا کار و سحا ا ایمده الله 


۴- فى نسخه: و الشمخ من النبع الکریم. 


و ی ی 
صَفوَه الله و مه و کلمته OLN ENS NE‏ نی TT N‏ 
دیع و قؤضځ کلمو ال و مناخ جكميه و عضاییخ زخته اله و ایغ ف نغعیه الیل إِلَى ال والشلمبيل و الْقشطاسّ اله 
مناخ لیم وَالذَّكر الْحکيم وله لكريم و الور لیم أل ریب و انوم و لديم و شب و افیدل 2 خلفاء 
الي الكربم و با موب الژجيم (1) و نا الق العظيم درب بض ها ین بغض و له يع علي لام الأغطم و الطَرِيئَ 
۳ م من ركهم و اخ عله هو منغ و ِل الإِضَارة له من ييعنى قله ّى (1) قم الله من ور عَظميه و ولاه اهر 
ملک هم ی اون و ولو اؤة الْمَفَُونَ و مر بین الکاف و اون ۵ إلى الله زذشوت و عله لوق و بأره وق 
عم ای فى علمهم و تایه فى زیم و عر لاء فى رهم كاله فى البخر و الذَّرّهِ فى ار و السَمَاوَاتٌ و ال 
ند لام ده من زاعجه غرف طَاهِرَهَا من بَاطنها و لم برا ین فاچرقا و وطبها و یات ا ن الله لم هل ما كان و ما 
کون و ورث دک العو الْمضول ال ویاءاْمتجبون و من آنکوث دک هو كمي عون یلع اله و له اون و کیت 
يَفِْضُ الله علی عبادهطاعة من يُشججب عَنه كوت السَمَاوَاتِ و اأص و إِدٌ الكلمة ین آل مک لعف إِلَى مبب وهاو 
کل ما فى ال کر العکیم و الکتاب الکریم و اكلام القَدِيم ین آیه نکر فیها ان و اجه و اليد و اجب مراد نها الول 


ص: ۱۷۳ 


۱- المراد به النبی صلی اللّه عليه و آله. 


۳- زاد فى نسخه: لا بل هم الکاف و النون. 


أنه نب الله و وج4 الله نى حى الله له و علسم الله و رت نَ اه تیک الله هم الْجنْبُ الع و اجه الرَحْدَيٌ و الیل ارو و 
الصّرَاطٌ وق و یه إلى اله لوخ ی تفر رشب ود وق قا اس بيع من اتا حذ قَهُم اه الله و 
اله و بایان و كلم و باب الإ ان و که و حك الله و ميق مب و عام دی و وی و فضل الله و وَحْمَئهُ ون 
تین و یه و صعراط الق و عط سس e‏ 
له و ره ای و حفط و أيه ال کر و واه و مَعْدِنٌ الیل و ناه هم الْكوّاكبٌ او عليه و الْنْوَارُ الْعَلْويَهُ الْمَشْرِقَهُ من 

مس لض م لاه فى اء اه ات و لح ان اب لاب فى 5وعه الحم 0 شرراژ اه الْمُودَعَهُ فى 


یلار الذي ال که و ار اهلد له أوليكك همع > یر البرک د هم اَم لطاجزون وال الو 
و ال ال کمن و الما الرَاشدُونَ و الْكَبرَاءً ھک الْمنْتَجَمُونَ و الأسباطٌ الْمَرْضِيونَ و ها المهُدیُونَ و ال 
3 آل طه و تین و كج الله علی اللي و رین TS EE‏ اراق جر و علی 

جنه طبار و علی أ واب الهو الاو و على لعش و الاک وی مه ناک وَ خجب الْجَلَالٍ و شرادقات الع و 
RE,‏ 


0 0 


سید ریم ج الط ار و که تفر : لتم لیا فى لح الب ار و 
ر ا مد شول 


بالو تائيه و هلر یه رکه و البراعه من غد ائهم و ان اعرش لَمْ بث تة عَتَّى کیب عليه بالور 0 
اله لين ولي له 


** | ترجمه |برسى در مشارق الانوار از طارق بن شهاب از اميرالمؤمنين عليه الس لام نقل کرده که فرمودند: ای طارق! امام 
كليه ال و هت له و ومع للك تور الى مات اليد آنه الله اقيق كم حو ]تابون سن کرو مرج شرس وا اراس 
دهد و به سبب آن» مقام اطاعت و ولایتش را بر همگان واجب می گرداند. او ولى خدا در آسمان‌ها و زمين است و خدا اين 
عهد را از همه بند گانش برای او گرفته است. هر که خود را بر او مقدم بدارد به خدا از بالای عرشش کافر شده است و 


بر بازويش نوشته می شود: «و مت كَلِمَهُ رَبك مدقا و لاه -. انعام / ۱۱۵ - [سخن پرورد گارت به راستی و داد سرانجام 


گرفته است)] او راستی و عدالت است. و برایش استوانه ای از نور از زمين تا آسمان قرار می‌دهد که اعمال بند كان را با آن 


می ببند. و بر قامتش لباس ءذ عظمت و علم آ گاهی از دل‌ها می پوشاند - . در یکی از نسخه‌ها: و آن‌چه در دل می گذرد را مى.. 
داند. - و او را بر اسرار مطلع می گرداند -. در یکی از نسخه‌ها اين جمله هم در این جا آمده است: و به او تصرف علی 


و بین مشرق و مغرب را می بیند 
ص: ۱۶۹ 


و از ملک و ملکوت چیزی بر او مخفی نمی‌ماند» و در هنگامی که به ولایت می‌رسد. دانش زبان پرند گان به او عنایت می- 


سو د. 


او را برای وحی انتخاب نموده و برای دانستن غيب پسندیده. و با کلمه خود تأیید کرده و به حکمت تلقینش نموده است. و 


دلش مرکز اراده خداست و سلطنت به نامش زده شده و به او فرمانروایی عطا گردیده و اطاعتش را لازم نموده است. زيرا 
امامت میراث انبیاء و منزلت اصفیاء و خلافت خدا و جانشینی پیامبران خداست. امامت» عصمت و ولایت و سلطنت و هدایت 


است و سبب كام[ شدن دین و موجب سنگین شدن ترازوی عمل بند كان است. 


امام» هدف جویند گان و راهنمای هدایت جویان و راه رهسپاران و خورشید درخشان دل‌های عارفین است. ولایت او سبب 
رستگاری و اطاعتش» در زند گی واجب و بعد از م رگ ذخیره آخرت است» و موجب عرّت مؤمنين و شفاعت گنه کاران و 
نجات دوستان و رستگاری پیروان است؛ چون او رأس اسلام و كمال ایمان و آشنا به حدود احکام و روشنگر حلال از حرام 
است. اين مقامی است که جز کسی که خدا او را انتخاب کرده باشد و مقدمش داشته باشد و به او ولایت و حکومت داده 


باشد» به آن نمی‌رسد. 


ولایت» حفظ مرزها و تدبیر امور و مراقبت بر روزها و ماه‌ها است -. در یکی از نسخه‌ها: «و هی بعده الأيام و الشهور» است 
که شاید مصحف است و در اصل چنین بوده است: «و هی بعدد الشهور». - . امام آب خوشگوار در تشنگی و راهنمای هدایت 
است. امام پاک از گناهان و مطلع بر عيوب است. امام خورشیدی است که نورها را بر بند كان می‌تاباند» دست‌ها به او نمی 
رسند و چشم‌ها توان دیدن مقامش را ندارند. و اين آيه به همین معنی اشاره دارد « له الْرَّه و وله و لِلْمؤْمِنِينَ -. منافقون 
6- [و[لی] عزت از آن خدا و از آن پیامبر او و از آن مؤمنان است)» و مؤمنين یعنی على عليه السلام و خاندانش. يس عت 


اختصاص به پیامبر و عترتش دارد؛ پیامبر و عترتش در عزت تا ابد از یک‌دیگر جدا نمی شوند. 


آن‌ها مر کز داثره ایمانند و قطب وجود و آسمان جود و شرف موجود و پرتو خورشید شرافت و نور ماه شرافت و ريشه عرّت و 


مجد و مبداً و معنا و اساس آن هستند. امام چراغ فروزان و راه و روش و آب سرشار و دریای پربر کت و ماه تابان و آب كير 
ص: ۱۷۰ 


يرآب و شیوه‌ای با طريق روشن و راهنما در كوران گرفتاری‌ها و ابری با قطرات درشت و بارانى دائمى و قرص كامل ماه و 
دليل فاضل و آسمان سايه افكن و نعمت بزركك و دريايى خشكك نشدنی و شرافتى وصف ناشدنى و سرچشمه ای پر آب و 
باغستانى شاداب و كلى خوشبو و ماهى خوشرو و ستاره اى درخشان و كانونى عطرزا و عملى صالح و منبعى يرسود و راهى 


واضح و رفيقى پاک -. شايد درستش اين باشد: طبيبى رفيق. - 


و پدری مهربان و يناه بند گان در گرفتاری‌ها و حاكمى آمر و ناهى و مهيمن - . مهيمن به معناى امانت‌دار و شاهد و مسؤول 
اعمال و ارزاق خلايق است. - خدا بر خلايق و امین او بر حقايق و حجت او بر مردمان و راه هموارش در زمين و بلاد» پاک از 
گناه و دور از عیوب و آ كاه بر اسرار است. ظاهرش را نمی توان مالک شد و باطنش غیبی است که نمی‌توان در کے کرد یگانه 


رو زگار و خلیفه خدا در امر و نهی است. 


مثل و مانند ندارد و کسی را یارای برابری با او نیست» جه کسی می تواند عارف به مقام ما شود يا واقف به درجات ما گردد 


يا شاهد عظمت ما باشد و منزلت ما را دریابد؟ در باره آن‌چه می گویم عقل‌ها و خردها حيران و فهم ها سر گردان‌اند. در 


وصف مقام اولیاء بزرگان کوچک و دانشمندان قاصر و شعراء گنگ و بلیغان لال و سخنوران ناتوان و فصیحان عاجز و 


آسمان و زمين اظهار کوچکی می نمایند. 


آیا می‌توان کسی را که پرتو جلال کبریا و شرف زمين و آسمان است را شناخت يا وصف نمود و یا فهمید و یا درک کرد يا 
احاطه نمود؟ مقام آل محمد از وصف ستایشگران 


ص: ۱۷۱ 


و توصیف وصف کنند گان و این که احدی را بتوان با آن‌ها مقایسه نمود بزر گتر است. چگونه بتوان؟ در حالی که آن‌ها کلمه 
علیاء و نام درخشان و وحدانیت کبرا هستند که هر كس به آن‌ها يشت کند يا کناره كيرد» رو گردان شده است و آن‌ها حجاب 


خداوند بز رگ و بلند مرتبه‌اند؟ 


چگونه می توان چنین شخصیت هایی را با انتخاب تعيين نمود و کجا عقل ها می توانند آن‌ها را درک کنند؟ آن‌ها را که من 
توصیف نمودم جه کسی می تواند بشناسد يا وصف کند؟ خیال کردند چنین موقعیت و مقامی می تواند در غير آل محمد 
باشد» دروغ گفته‌اند و پایشان لغزیده است و گوساله را به خدائی پذیرفته اند و در گروه شیاطین وارد شدند. تمام اين 
انحرافات به جهت بغضی بود كه با آل محمّد و خاندان عصمت داشتند و حسادتی که به معدن رسالت و حکمت می‌ورزیدند. 
شیطان اعمالشان را زیبا جلوه داد م رگ بر آن‌ها باد و از خدا به دور باشند! چگونه امامی را انتخاب نمودند که نادان و بت 


کر 
يرست بود و در ميان انبوه جنکاوران ترسو بود؟ 


در حالى كه امام بايد عالمى باشد كه جهل بر او راه نيابد و شجاعى باشد که ترسى او را فرا نگیرد و در ناد و نسبء بالادست 
و مانند نداشته باشد. امام در بالاترين خانواده قريش و شربف‌ترین فرزندان هاشم و از بازماند كان ابراهيم و راهى از جشمه 


كرامت -. در یکی از نسخدها: «والشمخ من النبع الكريم» 5 
است و همجون جان پیامبر و مورد رضاى خداوند و كويندهاى از جانب اوست. 


او مايه شرافت اشراف و از دودمان عبد مناف است. عالم به سياست و بريادارنده رياست است. اطاعتش تا روز قيامت بر مردم 
لازم است» خداوند اسرارش را در دل او نهاده و زبانش را گویای آن رازها قرار داده است» معصوم و موفق است و ترسو و 
نادان نيست. اما ای طارق! جنين امامى را رها كردند و يبرو هواهاى خويش كرديدند و جه کسی گمراه تر است از آن که 


بدون هدايتى از جانب خداوند پیرو هواى نفس خويش گردد؟ 


ای طارق! امام انسانى ملكوتى و پیکری آسمانی و امرى الهى و روحى قدسی و مقامی والا و نورى خيرهكننده و رازى مخفى 
است. ذاتش فرشته ای و صفاتش خدايى و حسناتش فراوان و آگاه به اسرار و بركزيده پرورد گار جهانيان و تعيين شده از 


ص: ۱۷۲ 


تمام اين مقامات اختصاص به آل محمد دارد و کسی در آن‌هاء با ایشان شريكك نیست. زيرا آن‌ها معدن وحى و معنای تأویل 
و خواص پرورد گار جلیل و مهبط جبرئیل امین هستند و بركزيده خدا و سز و کلمه‌اش و شجره نبوت و معدن صفوت‌اند؛ 
سرچشمه گفتار و عالی‌ترین راهشایان و وازش رسالت و تور اداه در كار خاو وو ووی كان کلتهالله و 
کلید حکمت اویند و چراغ‌های رحمت خداوند و سرچشمه های نعمتش می‌باشند. راه به سوی خدا و چشمه سلسبیل و 
قسطاس مستقیم و منهاج قویم و ذكر حکیم و وجه کریم و نور قدیم هستند» اهل تشرف و تقویم و تقدیم و تعظیم و تفضیلند و 
جانشینان پیامبر کریم و فرزندان رف رحیم - . منظور پیامبر صلی الله عليه و آله است - و امنای خداوند بلند مرتبه عظیم 
هستند و نسلی‌اند که از یک‌دیگرند و خدا شنوا و كريم است . 


مقامی والا و راهی استوارند. هر که آن‌ها را بشناسد و از ایشان بگیرد از آن‌هاست و به همین معنی اشاره دارد آیه: «فْمن تبعنی 
اه مِنّى) -. ابراهيم /۳۶- [پس هر كه از من پیروی کند بی گمان او از من است]. خدا آن‌ها را از نور عظمت خويش 
آفریده و اختیار مملکتش را به آن ها داده است. آن ها سر پنهان خداوند و اولیاء مقزب اویند و امر بين كاف و نون خدایند. به 


سوی او دعوت می کنند و از جانب او سخن می گویند و به امر او عمل می کنند. 


علم انبیاء در مقابل علم آن‌ها و سر اوصیاء در مقایسه با سر آن‌ها و عرّت اولیاء در برابر عرّت آن‌ها مانند قطره در مقابل دریا و 
ذره ای در مقابل بيابان است. آسمان‌ها و زمين در نزد امام» در اين که ظاهرش را از باطن و خوبيش را از بدی و خشکی‌اش را 
از تری تمیز می‌دهد. به کف دستی می‌ماند. زیرا خداوند پیامبرش را از علم گذشته و آينده مطلع کرده و اوصیاء بركزيده نيز 
آن راز را به ارث برده‌اند و هر كس منکر اين مقام باشد شقی و ملعون است و مورد لعنت لعنت کنند گان قرار دارد. 


چگونه خداوند اطاعت کسی را بر مردم واجب کند كه راه به ملکوت آسمان‌ها و زمين نداشته باشد؟ کلمه از آل محمد به 
هفتاد صورت معناشدنی است و هر آیه قرآن حکیم و کتاب کریم و کلام قدیم» كه سخن از عين و وجه و ید و جنب دارد 
منظورش امام است؛ 


ص: ۱۷۳ 


گوارا و راه راست و وسیله به نوی خدا و دستگیره عفو و رضای خداوندند. 


آن‌ها شع و انح و دیشر کی وا کی ا 6 آن‌هاشمانیه کیت عراف عن و الان انمد وه جتان و کله وتو بات 
ایمان و کعبه او و حجت خدا و راه روشن او و راهنمای و يرجم هدايت و فضل خدا و رحمت او و عین‌اليقین و حقیقت آن و 
راه حق و عصمت او و مبداً وجود و غایتش و قدرت پرورد گار و مشتت او و ام الکتاب و خاتمه آن و فصل الخطاب و دلالت 
آن و گنجینه وحی و نگهبان آن و آيه ذکر و ترجمه آن و معدن تنزیل و نهایت آن هستند. آن‌ها ستارگان آسمانی و انوار 
علوی هستند که از خورشید عصمت فاطمی و در آسمان عظمت محمدی و شاخه‌های نبوی روییده در باغستان احمدی می.. 
درخشند. و اسرار الهی‌اند که در پیکر بشری به ودیعت نهاده شده و ذريّه پاک و عترت هاشمی‌اند که هادی و مهدی هستند. 


آن‌ها بهترین افراد بشرند. 


آن ها ائمه پاک و عترت معصوم و ذریه گرامی و خلفای رشد يافته و بزرگان صدیقین و اوصیاء بر گزیده و اسباط پسندیده و 


هداه مهدیین و چهره های درخشان از آل طه و ياسين و حجت های خدا بر اولین و آخرین هستند. 


نام آن‌ها بر سنگ‌ها و ب رگ‌های درختان و بال‌های پرند گان و بر درهای بهشت و جهنم و بر عرش و افللاک و بر بال‌های 
فرشتگان و بر پرده‌های جلال خداوند و سرادق عر و جمال نوشته شده است. به نام آن‌ها پرند گان تسبیح می کنند و ماهیان 
دریاهای عمیق برای شيعيان آن‌ها استغفار می کنند. و خداوند هیچ کسی را خلق نکرده مگر این که از او اقرار به وحدانیت خود 
ر ولات ده نا کو بارش او شمان انما که اس عرش اش ار شاف فا نما كد ابا و د ها لاله إن 
الله تا رفول الله على ولى الله 

| ترجمه | 

بيان 


و رجح الموازين أى بالإمامه ترجح موازين العباد فى القيامه أغدق المطر كثر قطره و الهطل المطر المتفرق العظيم القطر و 
هملت السماء دام مطرها و الأرج محركه و الأريج توهج ريح الطيب و فاح المسكك انتشرت رائحته و لكنت كخرست 


ص: ۱۷۴ 


بكسر العين و يقال لمن لا يقيم العربيه لعجمه لسانه و يقال خصه بالشى وخضا وتضوصا ى مروین الكاق والتون أى يهم 
عجیب أمر الله المکنون الذی ظهر بن الکاف و النون |شاره إلى قوله تعالی ام أ إذا أراة قينا أذ برل له ك قیکون 133 


آقول: صفات الامام عليه السلام متفرقه فى الأبواب السابقه و الآتيه لا سيما باب احتجاجات هشام بن الحکم 


#*[ترجمه ]و رجح الموازین أى بالامامه ترجح موازین العباد فى القيامه أغدق المطر کثر قطره و الهطل المطر المتفرق العظیم 
القطر و هملت السماء دام مطرها و الأرج محر که و الأريج توهج ريح الطیب و فاح المسک انتشرت رائحته و لکنت کخرست 


ص: ۱۷۴ 
بکسر العين و يقال لمن لا يقيم العربیه لعجمه لسانه و يقال خصه بالشی ء خصا و خصوصا و 


| مر بین كاف و نون خدايند||أ" یعنی آن‌ها امر عجیب خدایند كه بين كاف و نون‌اند که اشاره ایست به آيه: نم مره إِذَا 
راد شا آن تقول له كن فكو 3 د .یس /۸۲- (چون به چیزی اراده فرماید کارش این بس که می گوید باش پس [بی 


درنگ] موجود می شود] 
می گویم: صفات امام عليه السلام» در بخش‌های قبلی و بعدی» مخصوصاً بخش احتجاجات هشام بن حکم» پراکنده است . 
# تر جمه | 


باب ۵ آخر فى دلاله الامامه و ما يفرق به بين دعوی المحق و المبطل و فيه قصه حبابه الوالبیه و بعض الغرائب 


کده إكمال الدين عل بآ الق عَنِ اللي عَنْ علن بن محمد عن ند بن إسْحَاعِيلَ بن مُوسى عَنْ أحمد نالیم 
یی عَنْ خی بن ب: بخبی الْمَعْرُوفٍ برد (1) عَنْ مُحَمّدٍ بْن خدامی عَنْ عتد الّه : NEE‏ عنام م4 عَن عبر 
ریم بن مغر اج عن (6) هلاه لت ریت ير امین عليه السلام فى هایس (۵) و مع 


ص: ۱۷۵ 


۱- بس: ۸۲. 

۲- فى الکافی: المعروف بکرد. 

۳- فى الکافی: عبد الله بن هاشم. 

۴- ضبطها الفیروز آبادی فى القاموس بفتح الحاء و تخفيف الباء. و هى على ما فى التنقيح: حبابه بنت جعفر الأسديه الوالبيه أم 
الندى. 


۵- الشرطه بالضم: ما اشترطته. اول كتيبه تحضر الحرب. و طائفه من خیار اعوان الولاه. و الخمیس: الجیش سمی به لانه مقسوم 
بخمسه اقسام: المقدّمه و الساقه و المیمنه و المیسره و القلب. و قیل: لانه تخمس فيه الغنائم. و سمی أمير المؤمنين عليه ال لام 
بذلک رجالا كانت عدتهم خمسه آلاف رجل او سته آلاف قیل: سموا بذلک لانهم اشترطوا على الامام. ذ کرهم البرقی فى 
أصحاب أمير المؤمنين عليه ار لام قال: و أصحاب أمير المؤمنين الذین کانوا شرطه الخمیس کانوا سته آلاف رجل. وقال على 
بن الحکم : اصحاب امير المؤمنين الذین قال لهم : تشرطوا انما اشارطکم على الجنه ولست اشارطکم على ذهب ولا فضه » ان 
نبینا (صلی الله عليه و آله) قال لاصحابه فیما مضی : تشرطوا فانی لست اشارطکم الا على الجنه. وقال امیرالممنین عليه السلام 
لعبد الله بن يحيى الحضرمی يوم الجمل : ابشر : یابن يحيى فانک وابااک من شرطه الخمیس حقا لقد اخبرنی رسول الله (صلی 
الله عليه و آله) باسمكك واسم ابيك فى شرطه الخمیس والله لقد سماکم فى السماء شرطه الخمیس على لسان نبیه.ثم ذ کر البرقی 
بعضهم باسمائهم کسلمان والمقداد وابوذر وعمار وغیرهم. 


ره (۱ یَض رب بها بیاعی الْجری و المازتامی و ال و الطافی (5) و یول لهم با بیاعی مشوخ ینی !رال و مج ِى مروا 
ام إل رات بن نت تال ل وا أمير امین و تاج ین زان ال لَه أذ ا 
لقا خسن طقاً نه م امع قلم رل و ره عى رد فى رَه المد جد لك يا أمبر الْمَْمِنِيَ لَه الْإمَامَهِ زحمک 
الله َقَالَ (۴) ايتنى (ايتينى) پتلک الْححض اه و أسَارَ رده ای حصا ou‏ إذَا اذّعَى 
دم الْإِمَامَه فَقَدَرَ أنْ طبع كما رَأَئْتِ 


ص: ۱۷۶ 


-١‏ فى الکافی: و معه دره لها سبابتان. 

۲- الجری و الجریث: نوع من السمك النهری الطویل المعروف بالحنکلیس و یدعونه فى مصر ثعبان الماء و ليس له عظم 
الأعظم الرأس و السلسله و الزمیر و الزمیر: نوع من السمک له شوك ناتی على ظهره» اکثر ما يكون فى المیاه العذبه و فى 
الکافی: الزمار.والطافی : السمک الذی يموت فى الماء فيعلو ویظهر. 

۳- فی الکافی: (و فتلوا الشوارب فمسخوا) أقول فتلوا الشوارب ای لواها يقال بالفارسیه: تابید. 

۴- فى المصدر و الکافی: قالت: فقال و فى الکافی: ایتیتی. 

۵- فى المصدر و الکافی: فطبع لى فیها بخاتمه. 


شاغلمی أنه ماع مُفتوض الطاعه و لام لا یرب عَنْهُ شی 2 أَرَادَهُ )١(‏ قالث َم انض رفت حى قبض أمِيرُ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام 
جت ای ان عليه السلام مو فی تخس أمر ان عليه السلام و الاس یاقا لى با حاب لاه نک عم يا 
موی قََالَ هات (۲) (هَاتَى) ما معک قَالَتْ أيه الْحضاه قطبع فیها كما طبع مر المزمنی عليه السلام قَالَتْ تم مایت اون 
عليه السلام و ُو فی ترجه الرَسُولٍ صلی الله عليه و آله قَقَوَبَ و رب تم ال لی إِنَّ فی الدَّالهِ لیا علی ما تریدی ريدن 
له الماك عم یا مرییی فَقَالَ هات (۳) (كراتى) تا میک اول الصا فطیع لى فيه قاك تم یی علي بْنَ الحم ين 


da‏ رس م2 


عليهما السلام وَكَذ بک ہی الب إلى أن غیت 2ع) نآ یذ ماله و ات عشوه ست ريه رعا و اجداً و اد 


سرا ام 


٤ لاله‎ 


فسنت منّ الدَّثَالهِ زا ی بالتهاته هما ان شہایی فقت با مھیی کم َصّى می نذا و كم یقن ال أا ما مضَى قتعم و ناما 
قی فا قلث کم ال لی مات (ه) (قایی) ما ممكك نع الصا ه فَطْبَعَ لى فيهًا ثم Es E‏ 
میت با عد الله عليه السلام فطبع لى فا م أت أبا لسن مُوسرى بن جقفر عليهما السلام فم ِى فا م یت لضا 
عليه السلام فَطَبَعَ لی فیها ثم عاشث باه بَعْدَ ذلك تشعه آشهر عَلَى ما دوه َد الل بل هام (/0. 


* | ترجمه || كمال الدين: عبدالكريم بن عمر جعفى از حبابه والبيه نقل كرده كه: امير المؤمنين عليه ال لام را در ميان شرطه 
الخميس -. شرطه به معناى جيزى است كه شرط شده و اولين دسته‌ای كه در جنگ حاضر می‌شود و نيز خواص پادشاه را 
شرطه می كويند. و كنميس همان ازتقن ش است که از ينج قسمت ساخته مى شود: مقدمه و ساقه و ميمنه و ميسره و قلب. و گفته 
شده غنائم جنگ بين آن‌ها تخميس مى شود به آن خميس می كويند. امير المؤمنين عليه السلام گروهی را كه ينج يا شش هزار 
نفر بودند به شرطه الخميس ناميده بودند؛ زيرا آن‌ها بر امام شرط كرده بودند. برقى آن‌ها را در بخش اصحاب اميرالمؤمنين 
عليه السلام آورده است و این چنین نوشته است: و شرطه الخمیس دسته‌ای از اصحاب امیرالمومنین عليه السلام بودند که شش 
هزار نفر می‌شدند. على بن حکم گفته است: آن دسته از اصحاب امیرالممنین عليه السلام كه ايشان به آن‌ها فرموده بودند: با 
من شرط كنيد و من نيز تنها با شما شرط می كنم که بهشتی شوید. شرط طلا و نقره نمی کنم. پیامبر ما صلی الله عليه و آله نيز 
به اصحابشان فرمودند: شرط کنید» من چیزی جز بهشت را برای شما شرط نمی کنم. اميرالمؤمنين عليه السلام در روز جمل به 
عذال بن ی حضرمی فرمودند؛ ماده اق بحبی! تو و يدوت حقیقتا از شرطه الخمیس هستیده رسول الل صلی اله عله و آله 


نهاد. برقى در ادامه نام بعضى از آنها را ذکر می کند. مانند: سلمان» مقداد. ابوذر» عمار و عده‌ای دیگر, - 
ص: ۱۷۵ 
ديدم در حالی که شلاقی به دست داشت - . در کافی: معه دره لها سبایتان. - 


و با آن فروشندگانی که جری -. نوعی ماهی رودخانه‌ای که دراز است و به حنکلیس معروف است و در مصر به آن ثعبان 


الماء ھی گویند؛ بی استخوان است و سری بز رگ ستون فقراتی دراز دارد. - 


و مارماهی و زمیر -. نوعی ماهی که بر يشت خود ب رآمد گی دارد و بیشتر در آب های صاف زند گی می کند. در کافی زمار 


اه اس 


و طافی -. ماهی که در آب بمیرد و روی آب بیاید را طافی گویند. - 
می فروختند را می‌زدند و به آن‌ها می‌فرمودند: ای کسانی که فروشنده مسخ شده های بنی اسرائیل و سربازان بنی مروان‌اید. 


فرات بن احنف به نزد ایشان رفت و عرض کرد: ای امیرالممنین! سياه بنی‌مروان دیگر چیست؟ فرمودند: اقوامی که ريشها را 
می‌تراشدنند و سبیل را تاب می‌دادند. حبابه می گوبد: سخن‌سرایی شیواتر از ايشان ندیده بودم؛ به دنبال ايشان رفتم تا وارد 
مسجد شدند و در صحن مسجد نشستند. به ايشان عرض کردم: ای امیرالمژمنین! خداوند رحمتتان كند! علامت امامت 
چیست؟ حضرت فرمودند: برو آن سنگ‌ها را بیاور» با دست اشاره به سنگ‌ها کرد و من آن ها را آوردم با انگشتر خودشان 
روی آن سنگ‌ها نقش زدند و سپس فرمودند: ای حبابه! هر كاه کسی ادعای امامت کرد و توانست طوری که دیدی بر روی 
سنگ نقش بزند» 


ص: ۱۷۶ 
بدان که او امامی است که اطاعتش واجب است. و امام هر کاری را که تصمیم بگیرد می تواند انجام دهد. 


حبابه می گوید: من باز گشتم. امیرالممنین عليه الہ لام از دنیا رفتند» خدمت امام حسن عليه ال لام آمدم و ايشان در جای 
اميرالمؤمنين عليه النّ لام نشسته بودند و مردم از ايشان سوال می کردند. حضرت به من فرمودند: تو حبابه والبیه هستی؟ عرض 
کردم: آری. فرمودند: آن‌چه که همراه داری را به من بده! سنگ‌ها را به ایشان دادم همان‌طوری که اميرالمؤمنين در آن ها 


نقش زده بودند» آن جناب نيز نقش زدند. 


سپس فرمودند: در اين علامت نشانه‌ای بر خواسته تو وجود دارد؛ آيا می‌خواهی دلیل امامت را بجويى؟ عرض کردم: آری ای 


آقاى من. فرمودند: آن‌چه همراه دارى را به من بده! سنگ ها را دادم و ایشان روی آن‌ها نقش زدند. 


بعدها خدمت على بن الحسين عليه السلام آمدم دیگر پیر و ناتوان شده بودم و در آن وقت حدود صد و سيزده سال» از عمرم 
گذشته بود. ایشان را در حال رکوع و سجود و مشغول عبادت دیدم. از رسیدن به نشانه خود مأيوس شدم. ايشان با انگشت 
سبابه‌اشان اشاره‌ای به من کردند و جوانیم به من باز گشت. عرض کردم: آقا از دنیا چقدر گذشته و چقدر باقیمانده است؟ 
فرمودند: چقدر گذشته را می‌توان گفت. ولی چقدر مانده را نمی توان گفت بعد فرمودند: آن‌چه همراه داری را بده. سنكك.. 


ها را به ایشان دادم و روی آن‌ها نقش زدند. 


يس از این جریان نه ماه زنده بود. - . اكمال الدین : ۲۹۶ و ۲۹۷ - 


بیان 


الجری و المارماهی و الزمیر آنواع من السمک لا فلوس لها و الطافی الذی مات فى الماء و طفا فوقه و رَحَبه المکان بالفتح و 


ص: ۱۷۳۷ 


۱-فی المصدر و الکافی: شى ء بریده. 

۲- فى المصدر و الکافی: هاتی. 

۳- فى المصدر و الکافی: هاتی. 

۴- فى الکافی: ان ارعشت. 

۵- فى المصدر و الکافی: هاتی. 

۶- فى الکافی و المصدر: ثم اتيت ابا جعفر عليه الشلام. 

۷- اكمال الدین: ۲۹۶ و ۲۹۷ فیه: عبد الله بن هشام و فى الکافی: محتمد بن هشام. و لعل الصحیح ما فى الأول. 


قولها و رحب أى قال لها مرحبا أو وسع لها المکان لتجلس و الرحب السعه و قولهم مرحبا أى لقیت رحبا و سعه قوله عليه 
السلام إن فى الدلاله لعل المعنی أن ما ریت من الدلاله من آبی و أخى تکفی لعلمكك بامامتی لنصهم على أو أن فیما جعله الله 
دللهعلی |مامتی من المعجزات و البراهين ما يوجب علمکه باممتی تت با وت من و ای 
تریدین صفته کقوله تعالی بالَاصیّه ناصیه کاذیه (۱) قوله عليه السلام أما ما مضی فنعم أى لنا علم به و أما ما بقی فليس لنا به 
علم أو أما ما مضى فنبینه لک فعلی الثانی فسره عليه السلام لها و لم تنقل و على الأول یحتمل البيان و عدمه للمصلحه آقول على 
ما فى الخبر لا بد أن يكون عمرها مائتین و خمسا و ثلاثين سنه أو أكثر على ما تقتضیه تواریخ وفاه الأئمه عليهم السلام و مده 
آعمارهم إن كان مجيئها إلى على بن الحسین فى آوائل امامته كما هو الظاهر و لو فرضنا کونه فى آخر عمره عليه السلام و 
مجيئها إلى الرضا عليه السلام فى آول امامته فلا بد أن یکون عمرها آزید من مائتی سنه و الله یعلم. 


* | ترجمه [ص: ۱۷۷ 


۷ در این علامت. دلیلی برای خواسته تو وجود دارد۱۱" شاید معنایش اين باشد که آن علامتی که از يدر و برادرم دیدی 
کافی است تابه امامت من نشین پیدا کنی؛ چون ایشان من را براق امامت تعیین کرده‌اند یا معنا این است که: معجزات و 
براهین خداوند برای امامت من به قدری هست که به امامت من يقين کنی. يا معنا اين باشد که: اين که من از خواسته دل تو 


خبر دادم خود نشانه امامت من است. 


| چقدر كذشته را می‌توان كفت |" يعنى ما مىدانيم. ||أ"ولى چقدر مانده را نمی توان گفت۱۱" يعنى ما نمىدانيم. يا 
بكوييم: ۱۷ "چقدر گذشته را مىتوان كفت|" يعنى: می كوييم. بنابر معناى دوم امام عليه السلام جواب سؤال را به حبابه داده 
و او نقل نكرده است و بنابر معناى اول شايد حضرت جواب سؤال را بيان كردهاند و شايد هم براى اين كه مصلحت نبوده بيان 


نكردهاند. 


بايد كفت: طبق آن‌چه که خبر حاكى از آن است عمر حبابه» اكر در اول امامت حضرت زينالعابدين عليه الس لام خدمت 


ايشان رسيده باشد» بايد حدود دويست و سی و ينج سال يا بيشتر بوده باشد. و اگر فرض كنيم در آخر عمر حضرت زين.. 
العابدين عليه الالام خدمت ايشان رسيده و خدمت حضرت رضا عليه السلام نيز در اول امامتشان رسيده باشد» باز عمرش 


* | ترجمه | 
»¥« 


ل ل ی ی 9 9 ۲ 
علیهما السلام مر لا ابا و از با باضبعه فحاضث لوفیها و لها یذ ماله سکه وتات عشوه سه (۳. 


ص: ۱۷۸ 


۱- العلق: ۱۵ و ۱۶ 
۳- اكمال الدین: ۲۹۷ فیه: و لها بومئذ مائه و ثلائه عشر سنه. 


]| ترجمه |! كمال الدین: محمد بن اسماعیل از موسی بن جعفر نقل کرده که پدرم از پدرش موسی بن جعفر عليه السلام و 
ایشان نيز از پدرشان» جعفر بن محمّد عليه السلام و ايشان نیز از پدرشان محمد بن على عليه السلام نقل کرده‌اند که: حضرت 
على بن الحسين عليه ال لام برای حبابه والبیه دعا کرد و خداوند هم جوانی او را بركرداند و با انگشت اشاره نمود و با این که 
صد و سيزده سال سن داشت. همان دم حائض گردید. - . همان : ۲۹۷ - 


۱۷۸ ص:‎ 
] ترجمه‎ | E 
«f» 


عم إعلام الورى در کد بن فد بن عیاش فی كتايه عن أخي ت بن محمد اأعطار و مد بن أخمة بن ضفل َنْ تخد 
عَنْ اد بن اقام قال كنت ند آبی ڪي عليه السلام او رل ین أل الیل 2 عليه بل ججمیل (۱) طویل 
جيتيم تم عله باه رد عل الول و اْجلوس فجلس ی جلبی (0 فقت فى تفیتی ليك شغری من هدا ال أَبُو 
محمد هذا ین ولد الآغرايه ضاجه لاه وت رو وی ی 
مِنْهَا تزع لس فاخا و أخرج عا نمه طبع فبها نیع و کی ثرا لام (۴) التماعة لسن بن علي قت لاني 
ار و ل 
نض (ع و مر بون وحمت اللو ركان كع اغ ايت ئی يع ہا من بض اة إن فك وچب ۵0 كووب عو 
أمِير میتی عليه السلام و اله من بده ص رات الله علیهم أَجْمَعِينَ (۸) و ایک اهت الْحكمَة و الْإِمَامَهُ و نک ول ال 
ای عدْرَأحدِ فى اجهل به ماك عن اشيه تال اشیی مع ب اللت بن فيه بن كان : بن غانم ن 


ص: ۱۷۹ 


-١‏ فى الکافی: عبل. 

۲- فى الکافی: فجلس ملاصقا لی. 

۳- زاد فى الکافی: و قد جاءها معه يريد ان اطبع فیها. 

۴- فى الکافی: فکانی اری نقش خاتمه. 

۵- فى الکافی: فقال لی: قم. 

۶- فى الکافی: ثم نهض الیمانی. 

۷- فى الکافی و الغیبه: حقكك الواجب. 

۸- فى الکافی بعد ذلكك: ثم مضی فلم اره بعد ذلك. قال إسحاق: قال آبو هاشم الجعفری: و سألته عن اسمه فقال: اسمی مهجع 
اه ثم سرده الى قوله: أمير المؤمنين عليه الشلام و زاد: و السبط الى وقت ابی الحسن عليه الشلام. 


م انم و هی الْأَعرَابيَةُ الم اوه ص اجب احص اه یی عم فيا أُمِيرٌ الْمؤْمِنِينَ علیه الصّلَاه و السَلَامُ و قال بو هَاشِم الْجَعْمَرىٌ فى 
لک 1 


2 


مت 2 2 
2 3 3 


بدژب الحصی ون نا تم الحصى لمعي ل الله اصفی بالدلیل و أخلصًا 


وَأ 


و غطاة آياتِ امه كلها × 320 # × كموسى و فلتي البخر و ید و لصا 
و 7 ققّص الله انين سه دب و مره إلا لین قمَصَا 


فَمَنْ کان مُوْتَاباً بذاک فَقَضِرُهُ (1)*** من الْأمْر أن یلو الدَّلِيلَ و يَفْحَصَا 


و َو الله ین عیاش هده م عَانِم ص اجه الخضاء غ تک فاك الخحضاه و وهی آم ی حجابه نت جغفر 


لیلد هو ِى یز ضاحب الحا وی ای طبع فبا ر ول اله صلى الله عليه و آله و ی یی عليه السام إن 
م یم و كانت وارتة کلب تن تا و کل واج ی عبر ذ رَو و َم ِل اكات بكر . 


غطء الغيبه للشيخ الطوسى سَعْدٌ عَنْ أبى هَاشِم الْجَعْفَرِىٌ مِنْلَهُ إِلَى وله ای ختم فيا أمِيرٌ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام (۴). 


كاء الكافى نيحد بی أبى عد له وَعَلُِ : ْنُ مُحَمّدٍ عَنْ |شرعاق بن مُحَمّدٍ النَحَعِىَ ء عَن الْجَعْفَرِىٌ مه إلى فَولِهِ ص احبَهُ الحضاه 
الى طبع فيها آمیز الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام و الط ای وَفْت أبى الْحَسَن عليه السلام (۵) 


**|ترجمه |إعلام الورى: داود بن قاسم نقل کرده. در محضر امام حسن عسكرى عليه الشلام بودم» ايشان اذن فرمودند تا مردى 
از اهالی يمن وارد شود. مردى زيبارو و بلندقد و تنومند وارد شد و به امام سلام کرد» ايشان نيز جواب داد و به او فرمودند كه 
بنشیند» آن مرد كنار من نشست. با خود گفتم كاش می‌دانستم اين شخص کیست؟ امام عليه الشلام فرمودند: اين يسر آن زن 
باديه نشین است كه پدرانم برای او بر روى سنگ‌ها نقش زدهاند. -. در كافى اين قسمت هم اضافه شده است: و حالا سنكك.. 


ها را با خود آورده تا من هم در آن‌ها 


نقش بزنم. - حضرت به او فرمودند: آن سنگ‌ها را بده! یک قسمت از سنگ‌ها خالی بود حضرت آن را برداشتند و با انگشتر 
خود بر آن نقش زدند. گویا هم اکنون هم روی انگشتر را می‌خوانم -. در کافی: گویا هم اکنون هم نقش انگشترش را می 
به مرد یمنی گفتم: تا به حال اين آقا را دیده بودی؟ گفت: نه به خداء سال‌هاست که آرزوی دیدارش را داشته ام كه تا همین 
چند لحظه پیش جوانی که قبلا او را نديده بودم پیش من آمد و گفت: برخیز و داخل شوا من هم داخل شدم. 

a ل‎ 


صلوات الله عليهم اجمعين. - . در كافى بعد از این جمله اينطور آمده السك ديس نرقم ودی جد اسف از قول 


اباهاشم جعفری نقل کرده از آن مرد اسمش را پرسیدم. گفت: اسم من مهجع اه ثم سرده است تا می‌رسد به آن‌جا که: 
امیرالممنین عليه السلام و اضافه کرده و سبط تا زمان ابالحسن عليه السلام. - 


حکمت و امامت به شما رسیده است و شما ول خدا هستید و عذر كسي که اين را نمی‌داند پذیرفته نیست. 
ص: ۱۷۹ 


بن ام غانم که همان زن یمانی صاحب سنگی است که امیرالمومنین عليه السلام بر آن‌ها نقش زده بود. اباهاشم جعفری در اين 


مورد اشعار زیر را سروده: 

بدرب الحصی مولی لنا يختم الحصی 

له ای بالدئیل و اخلصا 

و اعطاه آیات الامامه كلها 

کموسی و فلق البحر و اليد و العصا 

رفا فض اه هو تون إلا آآرعشن ها 

فمن كان مرتابا بذاک فقصره من الامر ان یبلو الدلیل و یفحصا 


ابوعبداللّه بن عياش گفته است: اين ام غانم صاحب سنگ‌ها غير از آن امالندی حبابه دختر جعفر والبیه اسدی صاحب ستكك 
بوده و او نیز غير از آن زنی است که رسول الله صلی الله عليه و آله و اميرالمؤمنين برای او روی سنگ نقش زدند» چون نام او 
ام سلیم بود و کتاب‌هایی به ارث بر ده بود. يس آن‌ها سه زن بوده اند که هر کدام داستان و جریانی داشته اند روایت آن‌ها را 
نقل کرده‌ام و کتاب را با نقل آن طولانی نمی کنم. - . إعلام الوری : ۲۱۳ و ۲۱۴ (ط ۱) و ۳۵۲ و ۳۵۴(ط ۲) - 


در کتاب غیبت شيخ طوسی. مانند همین تا ۷۱ که امیرالمومنین بر آن ها نقش زده بود" از طریق سعد از اباهاشم جعفری 


روایت شده است. -. غیبت طوسی : ۱۳۲ - 


کافی نیز مانند همین را "همان زن صاحب سنگی که اميرالمؤمنين عليه السلام و فرزندانش تا ابالحسن عليه السلام بر آن- 
ها نقش زده بودند!۷" را از جعفری نقل کرده است. - . اصول کافی ۱: ۳۴۷ - 


* | تر جمه | 


قمصه أى آلبسه قمیصا استعیر هنا لاعطاء الدلیل و المعجزه و يقال 


ص: ۱/۸۰ 


۱- قیل: هو موضع بسرمن رأى. 

۲-فی المصدر: و ان كنت مرتابا. و فيه: ان نتلو الدلیل و تفحصا. اقول: ولعل الصحیح : ان تتلو او تبلو. 
۳- إعلام الوری: ۲۱۳ و ۲۱۴ (ط ۱) و ۳۵۲ و ۳۵۴ (ط ۲). 

۴- غیبه الطوسی: ۱۳۲. 


۵- آصول الکافی ۱: ۳۴۷. طبعه الآخوندى. 


فصو کف أن تفعل کذا أى جهدک و غایتک و السبط ولد الولد أى أولاد أمير المؤمنين عليه السلام و أبو الحسن عليه السلام 


يحتمل الثانی و الثالث فالأول على أن يكون المراد الختم لها و الثانى أعم من أن يكون لها و لأولادها و الثانى أظهر إذ الظاهر 
مغایرتها لحبابه. 


**[ترجمه آقمصه أى ألبسه قميصا استعير هنا لاعطاء الدليل و المعجزه و يقال 


ص: ۱۸۰ 
فض رک أن تفعل کذا أى جهدك و غایتک و السبط ولد الولد أى أولاد أمير المؤمنين عليه السلام و 


۷ بالحسن عليه السلام ||" احتمال دارد مراد ابالحسن انی باشد و احتمال هم دارد ابالحسن ثالث مراد باشد» اولی بنابر اين 
که مهر برای ايشان است و دومی بنایر این که اعم ازا ین است که مهر برای ایشان يا برای فرزندان ایشان باشد. دومی ظهور 


#* | تر جمه | 
«f»‏ 


فش مب با e‏ و و وف u,‏ 
حرام ما ماح یه ویر لک من الوم كلها لخد نیاق لما قو الْكَتَاتَ ب كبك ی صاجب الرَمَانِ عليه السلام 
و يت کناب جنقر فى دزجه توج ال الاب فی لک يشم اله الخ حرا الى كك ۴ 
ل ل ل ا 

له مه و العف لله زث الْعالمین حو دا لا شریک له علی ! خم انه یا و فض له عََيَا أَى الله عر و جل لح ماما 410 و 
لبط وق و ُو شاج ی بها أذ کر E ue‏ 
وَأ َه لم تیال لِصَاحِب الکتاب على المکتوب له و لا علیک (۴) و لا علی أ من ال جميعاً لاه مضه و طَاعَه و ل 


2۰ 


ذه و سین کم جم تقون بها إن شاء اله ا هدا بزعشک له له تعالی کم یی الق عبت ول همهم ی بل 


7 
ع و 
ات ا 


ص: ۱۸۳۱ 


۱- آی جعفر بن الامام على النقی عليه الشلام. 
۲- فى المصدر: الا اتماما. 
۴- فى نسخه: لا علیک بلا عاطف. 


و 2 و 


: م بت بت ایهم ال م : مُبَسْرِينَ و منذرین و يَأَمْرُونَهُمْ بطاعته و يَنْهَوْنَهُمْ 
هی ری ار و ا ا 
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ما ر لن یلا یک کساج اه ی من عفر ادن له و ۱ 
له و یلم من عله ملق الَو أوتى ین کل شین ء ثم بَعَثَّ مُحَمّداً صلی الله عليه و آله رَحمه ea‏ 
ا ان اف یلاس که و هر ین صح دقو ما هر و ین من آیاته و لته ان م قَِضَهُ صلی الله عليه و آله 
خمیدا فقیدا س عيد و حعل اهر ین بَْدِهِ (لی آخبه وَ ان عَمّهِ و وَصِيّهِ و وارثه على : بن آبی طالب علیهما السلام نَم یلص 


من وليه اد بَغْدَ واحد آخیا بهم دی وا م بهم وره و جنلف زین توم و یی مهم وی لین ِنْ ذوی 


۱ 
سک 


E‏ تغرف به لب ین الخجوج و لام المأثوم بان عم من الوب و بر ین ايوب و رهم من 
لس و تَرّمَهُمْ نالبس و لهم حرا علیه و شع جکمته و مؤضع مره و أ َدَهُمْ بالدََّائِلٍ و لو لا لک لكان الاس عَلى 
عوام و دی اهر لل عرو جل کل واجد (1 و ما عرف ال بن بل و للم ین ال ود اَی ًا امل ای 


لی الل الِب بعا اقلا أذرى باه عاله ی لَه رَجَاء آن َم دغواه أ له فى دين الله وله ما غرف لا من رام و 


يرق بين خط و صوّاب 1 م بعلم فما فلع فا من با و لا تخکماً ین متشابه وا یفرف ود الصا و وها آغبوز ال شهد 
(۲) عَلَى تكد 
ص: ۱۸۲ 


2 ^ 


لِصَلَاءِ الْمَوْض (۱) أَرْبَعِينَ يَؤماً عم ذلک لطلب الشغبده (1) و لَعَل ره تَأدَى (۳) الیکم و اتیک طرّق منكرة مَنْصُويَةٌ (۳) و 
ار عض یاه لله عر و جل مشهوزة ايم آم اه نیت بها م بكو فا مغ بل لد كرما بیج و 
بشم الله امن ن يم حم ثيل لکتب ینمی الحكيم سا الشماوات و لض و ما تسا إن بلق و أَجَلٍ 
شك و این توا كا نوا مفرضوة أل آ رد م ما تذغون من ون له آونی ما ذا امن الَرْض أم هم ب شو كك فى 
الّماوات اد ونی يكاب من بل هذا أذ ناه ین علم کم صادقِين و من اَل من توا ین ون الل من لا بجي له 
لییزم لعافو و هم عن تسازيغ غالوق و اه در الاس کائوا له أغيداءً ۵ 
نزفیشک من یا الظالم میا ذَكَوتٌ ل لک و تیه و اش عَنْ آیه مِنْ کتاب الله برع 


لتغلم اله و مِقَدَارَهُ و يَظْهَرَ تک عواةة و ا و ال - خبديية عط الله الك على أهله ys‏ 


2 
3 


جل أن تکون امه فى أَحَوَينٍ بغ الکتن و ات ین علبهما السلام و ذا ذد الله ّا فى الْمَوْلِ ظَهَرَ ال و اضْمَحَلَ الَْاطِلٌ و 
انحر علکم و إلى لب فی اقاب و جمیل ال و له و نله و نعم الک (عا 


* | ترجمه ]احتجاج: احمد بن اسحاق بن سعد اشعری رحمه الله عليه تقل کرد یکی از اضصحاب پیش او آمله‌و كفته: جعفر 
بن على - . جعفر پسر امام على النقی عليه السلام. - نامه ای برایش نوشته و خود را معرفی کرده و گفته که من جانشین بعد از 
كويد: وقتی نامه را خواندم نامه ای برای حضرت صاحب الزمان عليه ال لام نوشتم و نامه جعفر را نیز در داخل آن گذاشتم. 


بشم اله الرَحْمنٍ یم خدا نگهدارت باشد! نامه ات رسيدء و نیز نامه ای که در داخل آن بود. آن را خواندم و متوجه تمام 
ایی انان اعتلاق لقن و اتات ےر ال قد کر کے كرد رودي سره اا رق ار اها م گنای 
حمد مخصوص پرود گار جهانیان است» حمدی که كس دیگری در آن شريكك نیست» حمد بر احسانی كه نسبت به ما داشته 
و لطفی که بر ما نموده است. خداوند همواره حق را تمام می کند و باطل را از ميان بر می‌دارد و بر من نسبت به آن‌چه که 
برایت ذکر می كنم و می گویم گواه است. وقتی در قيامت جمع شویم و درباره چیزهایی که در آن اختلاف داریم از ما سؤال 
کنند» بدان که خدا نه بر نویسنده نامه و نه بر آن كس که نامه برایش نوشته شده و نه بر تو و نه بر هیچ یک از مردم امامتی 


واجب و اطاعتی و تعهدی قرار نداده است. اينكك برایت مختصری توضیح می‌دهم إن شاء الله که برايتان کافی باشد. 


خداوند رحمتت كند! بدان كه خدا مردم را بيهوده نيافريده 
ص: ۱۸۳۱ 


و آن‌ها را به خود وا گذار ننموده است» بلکه به قدرت خويش آفریده و برای آن‌ها كوش و چشم و دل و خرد قرار داده است. 
سپس انبیاء را برای مژده و بيم فرستاده تا مردم را به اطاعت او امر کنند و از معصیتش نهی کنند و آن‌ها را از آن‌چه در مورد 
پرورد گار و دینشان نمی‌دانند مطلع نمایند و , بر آن‌ها کتاب نازل کرده و به سویشان ملائکه را برانگیخته است و بين پیامبران و 

ساير مردمان به جهت فضیلتی که بر دیگران دارند و به سبب دلایل آشکار و براهین قاطع و معجزه های پیروز» تبعیض قائل 


سل ۵۸ است: 


بر بعضی از آن‌ها آتش را سرد و سلامت کرد و او را خلیل خود نمود» و با بعضی دیگر سخن كفت و عصایش را اژدها کرد؛ 
و بعضی از آن‌ها به اذن خدا مرده را زنده می کرد و كور و ابرص را شفا می‌داد. و آن دیگری را به زبان پرند گان آشنا کرد و 


و نبوتش را ختم نمود و او را برای همه مردم فرستاد و دلایلی که شاهد راستی او باشد آورد و آیات و علاماتی را ابراز نمود. 


سپس او را ستایش‌شده و گران‌قدر و باسعادت قبض روح کرد و کار را بعد از او به برادر و پسر عمو و وصی و وارنش على 
بن ابی‌طالب عليه السلام سپرد. و سپس به اوصیای از فرزندان اوه یکی يس از دیگری سپرد. به وسیله ایشان دين خود را زنده 
کرد و نورش را تکمیل نمود. بين ايشان و برادران و عموزاد گان و ساير نزدیکان و اقوام ایشان فرق آشکاری قرار داد تا حجت 
از غیر حجت باز شناخته شود و امام از مأموم جدا گردد؛ به اين صورت که ايشان را از گناه پاک و از عيب مبرا ساخت و از 
هر نوع پلیدی تطهیر و از هر شبهه ای منزه نمود» ايشان را گنجینه علم و امانت‌دار حکمت و محل اسرار خويش قرار داد و با 
دلایل تأییدشان کرد اگر چنین نکرده بود همه مردم مساوی بودند و هر كس می‌توانست ادعای جانشینی خداوند عر و جل 
را بکند» و حق از باطل و علم از جهل شناخته نمی‌شد. و اين یاوه‌سرا با ادعایی که کرده بر خدا دروغ بسته است. 


نمی‌دانم اميد دارد اين ادعا را با جه چیزی که ابت کند؟ آيا با فقه در دين خدا؟ که به خدا قسم حلال را از حرام باز نمی.. 


شناسد و فرق بين صحيح و خطا را نمی‌داند. آيا با علم؟ با این که حق را از باطل و محکم را از متشابه نمی‌تواند جدا کند و 


وقت و حدود نماز را نمی‌داند. آيا با پرهی ز گاری؟ که خدا شاهد است نماز واجب را چهل روز ترك کرد» 
ص: ۱۸۲ 


چون فکر می کرد شعبده بازی می آموزد که شاید اين جریان را شما نیز شنیده باشید» اينكك کارهای زشت او - . در یکی از 
نسخه‌ها و در مصدر: ظرف‌های مسکر او - معلوم و آثار معصیت خداوند عر وجل در او مشهور و پابرجاست. آیا با معجزه؟ 

سن آن معجزه را بیاورد. آیا با دلیل؟ سن اقامه‌اش کند. آنا با نشانه‌ای؟ يمن بگوید. خداوند در کتاب عزیزش می فرماید: 
ب ا خر المحم * تریل الکناپ من ال ايز اكيم * ما لقن لشّماوات و لض و ما هم بالق و جل 
SG YS‏ « قل أ راد شم ما تَدعُونَ ِن ون له آژونی ما ذا فوا من لض أ لَهُْ شزكك فی 
الشماوات ا3 قونیپکتاب من قَبِلٍ هذا نزن عم إن کشم صادِقِيَ ٠‏ * و من ل ا قوق ال ا 1 
إلى یم الْقِيامَهِ وَهُمْ عَنْ دُعائِهم غافلونَ * وَ إذا * حشر الاس كانُوا لَهُْ أغداء و کاوا باتهم كافِرِينَ» - . احقاف / 2-١‏ - ابه 
د مف يعن م سانا وي راو اد CN CT‏ [ما] آسمان‌ها و زمين 


و آن‌چه را كه ميان آن دو است جز به حق و [تا] زمانى معين نيافريديم و كسانى كه كافر شده اند از آ نجه هشدار داده شده 


a 


اند رویگردانند * بگو به من خبر دهید آن‌چه را به جای خدا فرا می خوانید به من نشان دهید که جه جيزى از زمين [را] 
آفریده با [مگر] آنان را در [ کا ڑا اشتفان‌ها مشار کی استها کر راس من كود كاين قن از | ین [قرآن] با بازمانده ای از 
دانش نزد من آورید * کیست گمراه تر از آن كس که به جای خدا کسی را می خواند که تا روز قيامت او را پاسخ نمی دهد 


و آن‌ها از دعايشان بی خبرند * و چون مردم محشور گردند دشمنان آنان باشند و به عبادتشان انکار ورزند). 


از خداوند بخواه كه از این ستمگر به تو توفيق دهد! آن‌چه برايت توضيح دادم را از او بخواه و امتحانش کن و تقاضا كن یک 


آیه از قرآن را تفسیر کند. يا حدود و مسائلی که در یک نماز واجب است را بیان کند» تا وضعیت و ارزش او را بفهمی و 
عیوب و کاستی‌هایش برایت روشن شود. خدا به حسابش می‌رسد. خداوند حق را برای اهلش نگه دارد و در جای خود قرار 
دهد! در ضمن خداوند عر وجل بعد از حسن و حسين علیهما الت لام امامت را در دو برادر قرار نداده است و اگر خدا به ما 
اذن سخن دهد. حق آشکار می گردد و باطل از ميان می‌رود و پرده برداشته می شود. و در کفایت و کار خوب و ولایت به 


خداوند راغبم. او ما را کافی و خوب نگ نگهبانی است. -. احتجاج طبرسی : ۲۶۲ و ۲۶۳ - 


2 | ترجمه ] 
إيضاح 


السدى بالضم و قد يفتح المهمله من الابل و أسداه أهمله و لبست الأمر لبسا كضرب خلطته و اللبس بالضم الإشكال و الاشتباه 


أى نزههم من أن 


ص: ۱۸۳۳ 


انش التصدر الاد افر 

۲- فى المصدر: (الشعوذه) و هما بمعنی واحد. 

۳- فى نسخه بودی. 

۴- فى نسخه و فى المصدر: و هاتيك ظروف مسکره. 
۵- الاختلاف ۱- ۵. 

۶- احتجاج الطبرسی: ۲۶۷ و ۲۶۳. 


يلتبس علیهم الأمر أو آمرهم على الناس أو من أن یلبسوا الأمور على الناس و العوار مثلثه العیب و انحسر أى انکشف الباطل. 


**[ترجمه ]السدی بالضم و قد یفتح المهمله من الابل و أسداه آهمله و لبست الأمر لبسا کضرب خاطته و اللبس بالضم الاشکال 


و الاشتباه أى نزههم من أن 

ص ۱۸۳۳ 

اتيس عليهم الأمر أو أمرهم على الناس او بلسو الأمور على الناس و العوار مثلثه العيب و انحسر أى انکشف الباطل. 
* | ترجمه ] 


«A» 


هر 
أن 


قب» المناقب لابن شه رآ شوب عب الب كثير (۱) فی تبر ويل نَ رجا لاهسا عن العام فلو على داهن 
من فسا هنم خرج دلو علی مقر بن مه محمد رات اللو یه ققضه فلا ر یه جر عليه السلام قال یا ذا نک 
کنت مغری خلت ميا هذم تسأل عي اام فاشتقبلک فة من ن ولد لسن عليه السلام فد وک ی عبد له بن الْحَسَنِ 
TT‏ ک ڪا سا و م ق هم ود الس ين الوا که با ردا إن 
جَغْفْرَ بن مُحَمَدِ محمد فَافِْل فال ص تقد كان كما دكت مَالَ له از جع ای عد الّه ‏ تن الْحصن فَا سل عن وزع 
1 ول اله صلی ل هو آل 3 جه لت اول دأ ن وزع نعل ل ىله عليه ال3 ليه تك و م 
کنذوج ا ت ۱ ۱ ۱ 0 ۵ ۱۳1 
اجره ال عليه السلام ما ۳ مدق 2 آخرج اتا قَصَرَبَ به اض ذا الدّرْحٌ و الْعِمَامَهُ ساقطين مِنْ جزف الْحَائم لب أو 
َد الله عليه السلا الق هی ای نشو ساق 2 تم یامه ب ن عات عا نع عاق القطل م تان عگذا 
کا زمول الو صلی الله عليه و آله يها إن ذا یش وق رل فی اأص إن جرا ال فى کن ود جات ا ام فى اتمه و 
1 ل ع الما کشکه جه جو و إِنَّها عند الام کصخفه و ز لم يكن ال و مکدا ل تكن یه وکا کار اس 9 


2 


##[ترجمه ]مناقب إبن شه رآشوب: عبد الله بن کثیر در روایتی طولانی نقل کرده» مردی در جستجوی امام وارد مدینه شد. او 
را به عبداللّه بن حسن راهنمایی کردند؛ چند سؤالى از او کرد و از نزد او خارج شد. جعفر بن محمد صلوات الله عليه را معرفی 
کردند؛ خدمت آن جناب رفت. همین که امام صادق عليه السلام او را دیدند فرمودند: تو را برای جستجو از امام فرستاده اند» 
داحل شهر ما شدی و از امام سوال کروی چند جوان از اولاد امام حسن علیه التبلام تو را به عبدالّه بن حسن راهنمایی 
کردند. چند سؤالى کردی و خارج شدىء اگر بخواهی می گویم از او جه پرسیدی و در جواب جه گفت. بعد چند جوان از 


اولاد امام حسين عليه الشلام به تو گفتند: اگر مايل باشی» تو را پیش جعفر بن محمد مى بريم. 


مرد كفت دوست كفتبة» عمانطون بود كه شما كفده ضرت به او فر موند ای مرذا نه بيش عبدالله بن خسن باذ گرد و 
بگو: زره رسول الله صلى الله عليه و آله و سلم و عمامه اش کجاست؟ آن مرد بيش عبدالله بن حسن رفت و از زره رسول الله 


رسول الله صلی الله عليه و آله و سلم اين طور زره می‌پوشید. آن مرد نزد حضرت صادق عليه السلام بر گشت و ماجرا را گفت. 
امام عليه السلام فرمودند: راست نگفته است» سپس انگشتری بیرون آورد و به زمين زد» ناگهان زره و عمامه از داخل انگشتر 
بیرون آمد» زره را يوشيدند» تا ساقشان آمد» بعد عمامه را به سر بستند» عمامه بلند بود» هر دو را از تن خارج نموده و به داخل 


نگین بر گرداندند» بعد فرمودند: رسول الله صلی الله عليه و آله اين گونه زره می‌پوشیدند. اين پارچه در زمين بافته نشده است» 


خزانه خدا در «کن» است و خزانه امام در انگشتری اوست. دنیا در نزد خدا مانند یک کاسه است و در نزد امام مانند یک 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله مغرى على بناء المفعول من الإغراء بمعنى التحريص أى أغراكك 
ص: ۱۸۳۴ 


- آی واسعه. 


۳ مناقب آل آبی طالب ۳: ۳۴۹. 


قوم علیالسال و الطلب و الکندوج شب المخزن معرب نو قولهعلیهالسلام فيحن ی فی لفظ کن کنایه عن تماق اراد 
الکامله كما قال تعالی نما أَمرُهُ إذا أرا د هی اَن رل تركذ کی قال ال الک جرب بضم السین و الکاف و 
التشديد إناء صغير ی کل فيه الشى ء القليل من الادام و هى فارسيه و قال الصحف إناء كالقصعه المبسوطه و نحوها. 


**| ترجمه آقو له مغرى على بناء المفعول من الإغراء بمعنى التحريص أى أغراكك 
ص: ۱۸۳۴ 
قوم على السؤال و الطلب 


۷ خزانه خدا در كن ااا" یی :در لفل كن انع که کاب از تعلق اراده كامل خداست. همان طور كه خداوند فرموده: 
إِنّما ره إِذَا أَرَادَ یا آن ل . يس ۸۲ - [چون به چیزی اراده فرماید كارش اين بس که می كويد باش 


پس [بى درنكك] موجود می شود) 


و قال الجزری السكرجه , بضم السين و الکاف و التشديد إناء صغير ی کل فيه الشى ء القليل من الادام و هى فارسيه و قال 
الصحف اناء كالقصعه المبسوطه و نحوها. 


1 تر حمه‎ 1 e 
«$» 


کناب متب الا أخت 1 بن مد بن عیاش عَنْ سل پن مب الطرطویتی ای قَالَ كيم عَلينَا ین ال لشام سنه أرْبَعينَ و 
اڈ ماه عن زد بن محمد لزهاو عَنْ عَمَارِ بن مطر عَنْ آبی غواله عن ڪا بن عله عل عيب بن عفرو امان عَنْ عبد 
اله بن غاب بْن ارت عن سَلْمَانَ الفارسی و ابا : بن ازب قَالا الت أ م شیم قال و ین طرق أضحَابا یی عل بن حى 


قوق 2 مغر و فكي رارك دن العم ين الق عن لسن بن تخوب عن الال عَنْ زر ن بیش 411 عَنْ عبد 


0 


اله بن باب (۳) عن ان و اقلا ال آم شيم (۳) 


2 2 2 o 
عر مه 3 ع £ ع‎ 
مر ات ت أن أ‎ 


كفت اھر اء تّ الیو راة و الإنجيل فعر نك اكععاك ماو افو 


قد را نْ آغلع (۵) وَصَِ مُحَمَّدِ صلی الله عليه و آله 


ص: ۱۸۵ 


۱- بس: ۸۲. 

-١‏ بکسر الزاء و تشدید الراء و تصغیر حبیش. هو زر بن حبيش الأسدى الکوفی ابو مریم قال ابن حجر فى التقریب: ثقه جلیل 
مخضرم مات احدی او اثنتين او ثلاث و ثمانین و هو ابن مائه و سبع و عشرین سنه. 

۳- خباب کشداد ابن الارت بتشدید التاء التمیمی أبو عبد الله من السابقین الى الاسلام و كان يعذب فى الله و شهد بدرا ثم نرل 


الکوفه و مات بها سنه ۳۷. 


۴- فى المصدر: و بين الحدیئین خلاف فى الألفاظ و لیس فى عدد الائنی عشر خلاف الا انى سقت حدیث العامه لما شرطناه 
فی هذا الکتاب. 
ه- فى المصدر: ان اعرف. 


وا 
و2 
بح ما 


لها دك راا اليه اتيت لفل غر حلفت الو کات م م الْحَىّ ملت با ول له را من تن 
کان لَهُ خلیفتان خَلِقَهُ يَمُوتٌ قله و له ی بَعْدَهُ و کان حلِیفةُ مُوسَى فی حیاته هَارُونَ عليه السلام فقبض قبل موی تم كان 


يي اس د لي ري 


نگ ین لی بتفيتى أت با رشو الو تن یتیگ كفا ْول ال صلی الله عليه و آله ؟ 
و رس بت همع کر هه کوب عم لت 
E‏ سروح جني فا اش فا رین نے َم أغطانيها و ال با م لیم منِ اشتطاع وثل هَذًا فو وَصِنَى 
قَالَتْ م ال لی با مریم وص یی من یشتفنی بل یه فی جمیع حالايه كما امن قنَطْتٌ إلى ز ول الله صلی الله علیه و آله 
دض وب پیدهاینتی|لی الب و پم ایتیزی ی الَْْض قابا > ی فی اه وا حِدَهٍ إِلَى الَْرْض و لا یم نَفْسَهُ بط 
قَدَمَيْه قَالَتْ هخر جت فرا: نك ع لمان ف (0 علا و وه شون من سواه ین أنه محمد و حَابتِهِ علی عداو ین له 
قلت فی تفي ی هذا لا ص احِبُ الب الاولٔی قییی احِب الم اء و عد ی الملم مي لع نی قَُوثكك أن كود 
صاحبی َا یث علا عليه السلام فلت اک وَصِيٌ محمد صلی الله عليه و آله ال عم ما ثربدین فلت و ما اه لک ال ایتینی 
ریس یه حص اة مِنَ الْأْض فوض عها بین کفیه نم فرکها بوده فجعلها کترجیق الدَّقِيقٍ نم عجها فجعلها ياو 


يَأ 


ص: ۱۸۶ 


-١‏ آی حکها حتی تفتت. 
۲- کنف الشی ء: صانه و حفظه و حاطه و اعانه. 


رک اش یا لین تم ی تخو بیو اب هي ای طويخ سول اللو صلی لله عليه و آله تنعل ول 


ی مه فك من ومک با أب لسن ال من یلیل هدافا أ م ليم فلقیت الحسن بر نع عليهما السلام لك أ 


8ھ مر 


ومع أيبكك ها و آا آغجب من ره و شقالی اه ع آئی کنث عرفث متهم ان عشو ماما و أَبُوهُمْ یدهم و أَفضلَهم 
ود دیک فی الب لوی ال یی 2 نم انا ود ی آبی كت و ما عََامَهُ لک قَقَالَ ایتینی بحضاه قَالَتْ فَرَفَغتٌ یه حصا 
)١(‏ فوص مھا بین که تم سَحَفَهَا کسحیق الق نم عجنها فَجَعَلَهَا يَاقُوَهَ - تراد 2 عتمها قب اش وها ع دنعها ري هنت له 
من وصدیک قال مَنْ یفعل مثل مدا اذى فعلث تم مد ده ایی کی جار شرطوح ال دیته و هُوَ قائم ثم طاطا یه ینوی 
قرب بها زض من عي أذ ی أذ يق مت فى فيتى هئ بری زب توت بن ند ليت اين علي الملام ‏ 
کت عرفت به ین الکلب الاه مه یه و عة ین یه أَوْصِياء بصفَاتِهِْ عير ی که - جِليتهُ بصع سِنّهِ فوت مه و هو 


2 
موه و عو 2 


لی کنررم رمو امد جد فقت لَه من نک برا ترییی قال أن یشک ۵ با أم شلیم نا وصتی الصا و آنا و امه ال 


موه بو 


هه و نا وَصِيٌ آخی الخمن و أَخِى وَصی بیع علق و بجی زول ال صلی اله حليه و آله يبك بن قؤله قت 
را عَلَامَهُ دبک قَقَالَ ايتينى بعضا رفغت یه حصا من ال ض قَالَتْ منرت و 
o‏ ر ت بو 1 


کھیه اليتق من الق تم عجتها قجعلها اوه عمراء فکتمها بخائمه مك افش فيها نم َفَعَهَا یی وَ قَالَ لی انظری فیها با 


۹ 2 


م 


ص: ۱۳۷ 


۱-فی المصدر: فرفعت إليه حصاه من الاأرض 
- أى آنا مطلوبكك. 


الث أ مریم فتطوث فاد فیها رشول الله صلى الله عليه و آله و عَلِيٌ و الْحَسَنٌ وَ الْحْسَيْنُ و تشعه يمه لوا اله یه َسیاء 

ولد لین عليه السلام كذ تواطاث أَسْمَاَهمْ إل اين نهم دما جفتر و از مُوسى و هكدًا أ رت فى الْإنْجيل فَعَجِبِتٌ 
و ی قذ آغطانی الله ال و لم يُِْهَا م2 من كان قیلی لت يا یی أذ علی عام أخرى قال قشم و هو فاد ثم 
ام ید ینت ای الَماء وله لا مود ین ار توق لوا حتّى توازی عن عينى و و ان یب بذک و و لا کر 
فك ديك و صحفت ما انث او وال اون آس یَضرت بها علخری فَقَلتٌ فی تفیی ما دا فول لَه فد َذا و 
ون وال ی سای ر وی اي وی زاو جی ل گم بل ار ل الس الام 
ریحها شئ 2 و و یت أَهْلِى أَنْ يَضَعُوهَا فی كَمَنى ملت يا یی من وصلیک قال مَنْ فعل مثل فغلى قَالَتْ فعشت إِلَى ايام علي 
ا 


قال زر بن حبيش خاصه دون غيره و حدثنى جماعه من التابعين سمعوا هذا الكلام من تمام حديثها منهم مينا (۴) مولی عبد 


الرحمن بن عوف و سعيد (۵) بن جبير مولى بنى أسد سمعاها تقول هذا 


ص: ملا 


-١‏ تحفز: استوى جالسا على ر كبتيه او على ور کیه. 

۲- ذوى النبات: ذبل و نشف ماژه. و ذبل: قل ماه و ذهبت نضارته. 

۳- فى المصدر: و لا تنقص. 

۴- هو مينا بن أبى مينا الجزار مولى عبد الرحمن بن عوف. 

۵- هو سعيد بن جبير بن هشام الأسدى مولاهم الکوفق كان من العلماء التابعين قال ابن حجر فى التقريب: ۱۸۴: ثقه ثبت فقيه 
من الثالثه قتل بين يدى الحجاج سنه خمس و تسعين و لم يكمل الخمسين. 


و یی وذ بن اليب المخزويئ (۱) عضو عا قالك نجنث إلى علق بن الختريي علیهماالسلام و شو فى رل یم 
ل ا نتَحوّز فیهّا و كاد لیف رکو فى یوم و اله فجلشث ملا َل یرف من اتو رد 
ف لسو e o o CC‏ <<« 


م2 
۳ 2 


3 


ب جت له قالث فارع فى صَدكَاتِه ما تلم قال لى با أ شیم ايتينى بحضاء من عير أن اه عا جه جِدْتٌ له فَدَفَعْتٌ إِلَيِه حصَاءً 
أ ار ی یه ی هر مهف مر 
له إِلَى الْقَْم بغبانهم کما كنت رايهم وم الحم ین فلت له فمن میک جعلیی له فاك كَالَ الى يفل بثل ما لت و ا 
ري نی فیک بت ان 
صَلْوَاتٌ له يهم فا حرجت عدي الییت و میت قوط ناذانی ا ریم لك یرک قال ازجمی رجفت ذا و واقف فی 


و 2 2 


eo e‏ 31 ال سا الور لصوو ارو 
دیته ۳1 2 


2 13 
E 
۳ 
0 
5 
دجاه‎ 


۷ 
٠ ١]: 


صوص كانت لی برد 


ی 


ص: ۱۸۹ 


-١‏ هو سعید بن المسیب بن حزن بن آبی وهب بن عمرو بن عائذ بن عمران بن مخزوم القرشی المخزومی أحد العلماء التابعين 
ختن ابی هريره على ابنته و اعلم الناس بحديثه ولد لسنتين او ربع سنين من خلافه عمر و مات سنه ۹۴. 

- أى ظهر. 

۳- فى المصدر: انبشک. 

۴- صرحه الدار: ساحتها. 

۵- فى المصدر: و قرطان. 


فى وق لی فی مَنْرِلِى (۱) فلت با یری أمًا ال مغرف و أمّا ما فيه لا آذری ما فيو غیر آنی أج دُهَا تقیلا قال خذیها و انضدی 
لسبیلک قَالَّتْ فَحَرَجْتٌ من عنده و خلت مثرلی و قَص دت تخر الق فلم آجد الق فى مضه عه فاذاً الح حقى قالث فَعَرَفتُهُمْ 
حَقَّ مغرفتهع بالبصیره و الهدایه فیهغ من دک الیزم وَ الْحَمْدُ له رب العالمین. 


۰ و 


قال ابن عیاش سألت آبا بكر محمد بن عمر الجعابی عن هذه أم سلیم و قرأت عليه إسناد الحدیث للعامه و استحسن طريقها و 
طریق آصحابنا فيه فما عرفت آبا صالح الطرسوسی القاضی (۲) فقال كان ثقه عدلا حافظا و آما آم سلیم فهی امرأه من النمر بن 
قاسط معروفه من النساء اللاتی روين عن رسول الله صلی الله عليه و آله قال و ليست آم سلیم الأنصاريه أمّ أنس بن مالک و لا أَمّ 
سليم الدوسيه فإنها لها صحبه و روايه ولا أم سليم الخافضه التى كانت تخفض الجوارى على عهد رسول الله صلى الله عليه و آله 
ولا أم سليم الثقفيه و هی بنت مسعود أخت عروه بن مسعود الثقفى فإنها أسلمت و حسن إسلامها و روت الحديث. (۳) 


## ترجمه ]مقتضب الاثر: سلمان فارسى و براء بن عازب نقل کرده‌اند ام سليم گفت: -. در مصدر: بين الفاظ دو حديث 
اختلاف وجود دارد» ولى در حديث شماره دوازده اختلافى نيست. ولى من طبق شرطى كه در اين كتاب کرده‌ام» حديث عامه 
را آورده‌ام. - من زنی بودم كه تورات و انجيل خوانده بودم و اوصیای انبياء را مى شناختم» و دوست داشتم وصى محمد صلی 
الله عليه و آله را بشناسم» 


ص: ۱۸۵ 


وقتی کاروان ما وارد مدینه شد» خدمت رسول الله صلی الله عليه و آله رسیدم و اسباب خود را ميان قافله گذاشتم. عرض 
کردم: يا رسول الله! هر پیامبری دو جانشین دارد که یکی در زمان حیات او مىميرد و دیگری برای بعد از او باقی می‌ماند» 
خلیفه موسی در زمان حیات هارون عليه السلام بود و قبل از موسی از دنیا رفت ولی وصی او بعد از مرگ یوشع بن نون بود« 
وصی عیسی در زمان حیات کالب بن یوفنا بود که در زمان عیسی از دنیا رفت و وصی او بعد از مرگ شمعون بن حمون صفا 
پسرعمه مریم بود» من در کتاب‌ها دقت کرده ام و برای شما در زمان حیات و بعد از مرگ فقط یک وصی دیده ام» فدایتان 


رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: من جه در زمان حبات و جه بعد از مرگ فقط ییک وصی دارم. عرض کردم: او 
کیست؟ فرمودند: برايم چند سنگ بیاور! چند سنگ از زمين برداشتم و به ايشان دادم آن‌ها را درون دست كرفت و به قدری 
فشردند که مانند آرد شدء سپس آن‌ها را مخلوط نموده و تبدیل به یک ياقوت قرمز گرداندند با انگشتر خود بر آن نقشی 
بستند که اثرش در سنگ برای هر بیننده‌ای آشکار بود وآن را به من دادند. فرمودند: ای ام سلیم! هر کس قدرت چنین کاری 


را داشت» هم او وصی من است. 


در اين هنكام ديدم رسول الله صلی الله عليه و آله» همان طور که ايستاده بودند و بدون این که به طرف زمين خم شوند يا روی 


انگشتان دو پایشان بلند شوند» دست راست خود را به سقف اطاق گذاشته و دست چپ را روی زمین نهاده‌اند . 


ام سلیم می گوید: از حدمت رسول الله صلی الله عليه و آله خارج شدم» سلمان را ديدم که در كنار على است و با اين که على 
سن کمی داشت» بدون توجه به ساير افراد خانواده محقد و يا اصحاب او خود را به او چسبانیده و ملازم اوست. ‏ با خود 
گفتم اين سلمان پیش از من با کتاب‌ها سر و کار داشته و با اوصیاء مأنوس بوده است و اطلاعاتی که او دارد» من ندارم» شاید 
همین شخص وصی پیامبر باشد. خدمت على عليه الت لام رسیدم و عرض کردم: تو وصی محمد صلی الله عليه و آله هستی؟ 
فرمود: آری. جه می‌خواهی؟ گفتم: علامت وصی بودن شما چیست؟ فرمودند: چند سنگ برایم بیاور! من از روی زمين چند 
سنگ برداشتم» داخل مشت كرفت و آن‌ها را فشرد و مانند آرد کرد و مخلوطشان نمود و به یاقوتی قرمز تبدیل کرد سپس با 
انگشتر نقشی بر آن بست طوری که نقش آن برای هر بیننده آشکار بود» آن گاه بجانب خانه خود رهسپار شد. از بى او رفتم تا 
راجع به کاری که رسول الله صلی الله عليه و آله کرده بود سؤال كنم متوجه من شد و در مقابل من همان کاری که ايشان 
کرده بود را انجام داد. گفتم: ای ابالحسن! وصی شما کیست؟ فرمودند: هر كس بتواند چنین کاری انجام دهد. 


ام سلیم می گوید: امام حسن عليه الث لام را ملاقات کرده و گفتم: شما وصی يدرت هستی؟ با این که صفات دوازده امام را 
می‌دانستم و می‌دانستم که يدر آن‌ها بز رگ و افضل ایشان است و اين مطالب را در کتب گذشتگان خوانده بودم» خودم هم 
از سن کم ايشان و سوالی که از ایشان نمودم در عجب بودم. ايشان فرمودند: مقداری سنگ برایم بیاورا چند دانه سنگ 
بر گرفتم و به ايشان دادم» آن‌ها را در مشت گرفتند و مانند آرد کردند و بعد مخلوط نمودند و آن را به صورت ياقوتى قرمز 


ذو آ وردنت س :نا از کش خود ر آن تقر وتا 


ص: ۱۸۶ 


و به من دادند. عرض کردم: وصی شما کیست؟ فرمودند: هر كس اين کاری که من کردم را بکند. سپس در حالی که 
ایستاده بودند» دست راستشان را به قدری دراز کردند که از يشت بام‌های مدینه بالاتر رفت و سپس دست جب را پایین آورده 
تا به زمين زدند بدون این که خم شوند يا بالا بروند. با خود گفتم: جه كس وصی ایشان است؟ از خدمت ایشان خارج شدم و 
امام حسين عليه ال لام را دیدم» اوصاف ایشان را از کتاب‌های گذشته می‌دانستم» و نيز اوصاف نه نفر از فرزندانش که وصی 
هستند» جز این که به جهت کمی سن ايشان نمی‌توانستم تطبیق کنم» ايشان در كنار صحن مسجد بودند. نزدیک ایشان رفته و 
عرض کردم: شما که هستید؟ فرمود: ای ام سلیم! من همانم که تو به دنبالش هستی» من وصی اوصیاء و يدر نه امام هدایت گر 
هستم» و من» وصى برادرم حسن و برادرم» وصى پدرم على و علی» وصى جدم رسول لله صلی الله عليه و آله است» از سخن 
او در شگفت شدم و كفتم: علامتش چیست؟ فرمودند: مقدارى سنگ بیاور! چند سنكك از زمين برداشتم و به ايشان دادم 
آن‌ها را درون دست گذاشته و مانند آرد کرده و بعد مخلوط نمودند و به صورت یاقوتی قرمز درآوردند» سپس با انگشتر 
خود بر آن نقشی زدند و نقش انگشتر در آن ماند» بعد آن را به من دادند و فرمودند: در آن بنگر ای ام سلیم! آيا چیزی در 


أن می بینی؟ 


AY ص:‎ 


ام سلیم می گوید: در آن نگاه کردم» ديدم در آن نام رسول الله صلی الله عليه و آله و علی و حسن و حسین و نه نفر ائمه اوصیا 


از فرزندان حسين عليه السّ.لام نوشته شده است که نام‌های آنهاء مگر دو نفر ایشان؛ یکی جعفر و دیگری موسىء به همان 


ترتیبی بود که در انجیل خوانده بودم. 


در شگفت شدم و با خود گفتم: خداوند به من نشانه‌هایی عطا کرد که قبل از من به دیگران نداده است. عرض کردم: ای 
آقای من! یک علامت دیگر هم برایم بیاورا در حالی که نشسته بودند لبخندی زده و از جای برخاستند» دست راستشان را به 
طرف آسمان بلند کردنده به خدا قسم مانند ستونی از آتش آسمان را شکافت تا جایی که از چشمانم پنهان شد. من به زمين 
افتادم و بيهوش شدم در حالی که ایشان همان طور ایستاده بودند و اعتنائی نداشتند و دست پاچه هم نشدند وقتی به هوش 


آمدم ديدم E‏ از درخت آس در دست دارند و با آن به دماغم می ز نند. 


با خود گفتم: بعد از این ديكر جه به ايشان بگویم؟ و حركت کردم به خدا قسم تا همين ساعت بوى آن بركك آس را 
استشمام می کنم و به خدا قسم» آن ب رگ را نگه داشته ام؛ نه خشكك شده و نه پژمرده و نه از بوى آن جيزى كاسته شده است. 
و به خانواده ام وصيت کرده ام آن را داخل كفنم بگذارند. عرض كردم: وصى شما كيست؟ فرمودند: هر كس مانند كار مرا 
انجام دهد. ام سليم می گوید: تا زمان على بن الحسين عليه الشلام زنده بودم. 


در ميان طرق نقل اين روایت. تنها زر بن حبيش نقل كرده كه: عده‌ای از تابعين» از جمله مينا غلام عبد الرحمن بن عوف و 


شنيدهاند كه: 
ص: ملا 


ام سلیم می گوید: خدمت على بن الحسین عليه السرلام رفتم ايشان در منزل خود مشغول نماز بودند و نماز را طولانی مى.. 
خواندند و دست بر نمی‌داشتند» هزار ركعت در شبانه روز می‌خواندند. مدتی نشستم نمازشان را رها نکردند» تصمیم به 
حرکت گرفتم» تا خواستم حرکت كنم چشمم افتاد به انگشتر که در دست داشتند» بر روی نگین حبشی‌اش نوشته بود: ای ام 
سلیم! درنگ كن تا آن‌چه برایش نزد من آمدی را برایت انجام دهم. 


ام سلیم می گوید: به نمازشان سرعت دادند و پس از سلام نماز» بی آنکه بگویم برای جه آمده ام» به من فرمودند: ام سلیم 
مقداری سنگریزه بياور! چند سنگریزه از زمين برداشتم و به ایشان دادم شروع به فشردن آن ها در دستشان نمودند. مانند آرد 
شد» بعد مخلوطش کردند و یاقوتی قرمز شد. سپس بر آن با انگشتر خود نقشی بستند» نقش انگشتر روی آن باقی ماند به آن 
نگاه کردم و به خدا قسم آن نام ها را به همان ترتیب که در زمان امام حسين عليه ال لام ديده بودم مشاهده کردم» عرض 
کردم: خدا مرا فدای شما گرداند! وصی شما کیست؟ فرمودند: کسی که مانند کار مرا انجام دهد و تو دیگر وصی بعد از من 


را نخواهی دید. 
ام سلیم می گوید: فراموش کردم تقاضا كنم ایشان آن کاری که رسول الله و حضرت على و امام حسن و امام حسین صلوات 


الله عليهم کرده بودند را انجام دهند. همین که از خانه ایشان خارج شدم و چند گامی برداشتم» صدایم زدند: ای ام سلیم! 
عرض کردم: امر بفرمایید! فرمودند: بر گرد! ب رگشتم» ديدم ايشان در حياط خانه ايستادهاند» رفتند و داخل خانه شدند. لبخند 


به خدا سو گند به من كيسه ای دادند که در آن دینارها و قیراط‌هایی از طلا و انگشترهایی عقیقی بود كه درون جعبه‌ای بودند 
ص: ۱۸۹ 


كه مانند جعبه ای بود در خانه داشتم. عرض کردم: آقا جعبه را می‌شناسم. اما نمی‌دانم داخل آن چیست. ولی هر جه « ۲ 
سنگین است» فرمودند: ای ام سلیم همه را بردار و برو. 


ام سلیم می گوید: از خدمت ايشان مرخص شام و به خانه‌ام و به سراغ جعبه رفتم» جعبه در جایش نبود و این همان جعبه 


خودم بود از آن روز به بعد با بصيرت و هدایت. معرفتی واقعی به مقام آن‌ها بيدا کردم و الْحَمْدُ لله رب الْعالّمينَ. 


ابن عياش می گوید: از ابابکر محمد بن عمر جعابی درباره این که اين ام سلیم کیست. سؤال کردم و طریق عامی اين روایت را 
برايش خواندم و او طریق عامه و طریق اصحاب ماء هر دو را تأييد کرد» برای من اباصالح طرسوسی قاضی ناشناخته بود که او 
گفت: موثق و عادل و دقیق است. اما ام سلیم زنی از نمر بن قاسط و از جمله زنان معروفی است که از رسول الله صلی الله عليه 
و آله روایت دارند و گفت: اين ام سلیم انصاری يا انس بن مالک نیست. و ام سلیم دوسیه هم نيست که او دارای روایت‌هایی 
است و ام سلیم خافضه هم نیست و ام سلیم ثقفیه که دختر مسعود و خواهر عروه بن مسعود ثقفی است هم نیست که او 


مسلمان شده و حديث هم روایت کرده است. 


ستایش خداوند را که توفیق تمام كردن نیمه اول جلد هفتم بحارالانوار را به من عنایت کرد و از او طلب توفیق برای تمام 
كردن نیمه دیگرش می کنم و اين که آن را عملی خالص گرداند و درود خدا بر سرور ما محمد. پیامبر گرامی و بر مولای 


حکیم ما على و خاندان پاک و مطهر آن دو باد! 


# تر جمه | 


بیان 


قال الجوهری العقوه الساحه و ما حول الدار يقال ما يطور بعقوته آحد أى ما بقربها و الکسر بالکسر و الفتح جانب البیت و 
کسور الأوديه معاطفها و شعابها و الحفز الاستعجال و تحوز تلوی و تنحى و لعله کنایه عن عدم الفصل بين الصلوات و کثره 
التشاغل بها و الشوط الجری مره إلى غایه كما ذکره الفيرو زآبادى الحمد لله الذى وفقنی لاتمام النصف الأول من المجلد السابع 
من کتاب بحار الأنوار و أسأله تعالی التوفیق لاتمام النصف الاخر و أن یجعله خالصا لوجهه الکریم و صلی الله على سیدنا محمد 
النبی الکریم و على مولانا على حكيم (الحکیم) و آلهما الطیبین الطاهرین. 


ص: ۱۹۰ 


۱- فى المصدر: كانت فى منزلی. 
۲- آی سهل بن محمّد الطرطوسی القاضی المتقدم فى صدر الحدیث. 
۳- مقتضب الاثر: ۱۸- ۲۲. 


*: | تر جمه آقال الجوهری العقوه الساحه و ما حول الدار يقال ما يطور بعقوته أحد أى ما يقربها و الکسر بالکسر و الفتح جانب 
البیت و کسور الأوديه معاطفها و شعابها و الحفز الاستعجال و تحوز تلوی و تنحی و لعله کنایه عن عدم الفصل بين الصلوات و 
کثره التشاغل بها و الشوط الجری مره إلى غايه كما ذکره الفیروز آبادی الحمد لله الذی وفقنی لاتمام النصف الأول من المجلد 
السابع من کتاب بحار الأنوار و أسأله تعالی التوفیق لاتمام النصف الاخر و أن يجعله خالصا لوجهه الكريم و صلی الله على سیدنا 
محمد النبی الکریم و على مولانا على حکیم (الحکیم) و آلهما الطیبین الطاهرین. 


ص: ۱۹۰ 

**|ترجمه] 

باب ۶ عصمتهم و لزوم عصمه الإمام عليه السلام 

الآيات 

البقره: «قالَ و من ذريِتَى قال لا بنال عَهْدِى الظَالِمينَ؛(17) 

0 18 |-"- قال و من تی قال لا بنال عَهدِى الظالمی. -. بقره / ۱۲۴ - [پرسید از دودمانم [جطور] فرمود بيمان 
من به بيداد كران نمی رسد ]. 

**[ترجمه] 


0 


تعسیر 
العهد الامامه و هو- المروی عن آبی جعفر و آبی عبد الله علیهما السلام. 


أى لا یکون الظالم إماما للناس فهذا يدل على أنه يجوز أن يعطى ذلك بعض ولده |ذا لم يكن ظالما لأنه لو لم يرد أن یجعل 
أحدا منهم إماما للناس لوجب أن يقول فى الجواب لا أو لا ينال عهدى ذریتکك. 


و قال الحسن إن معناه أن الظالمين ليس لهم عند الله عهد يعطيهم به خيرا و إن كانوا قد يعاهدون فى الدنيا فيوفى لهم و قد كان 
يجوز فى العربيه أن يقال لا ينال عهدى الظالمون لأن ما نالک فقد نلته و قد روى ذلک فى قراءه ابن مسعود و استدل أصحابنا 
بهذه الآيه على أن الامام لا يكون إلا معصوما عن القبائح لأن الله سبحانه نفى أن ينال عهده الذى هو الإمامه ظالم و من لیس 
بمعصوم فقد يكون ظالما إما لنفسه و اما لغيره. 


فإن قيل إنما نفى أن ينال ظالم فى حال ظلمه فإذا تاب فلا يسمى ظالما فيصح أن يناله. 


و الجواب أن الظالم و إن تاب فلا يخرج من أن تكون الآيه قد تناولته فى حال كونه ظالما فإذا نفى أن يناله فقد حكم عليه بأنها 


لا ينالها و الآبه مطلقه غ مقيده بوقت دون وقت فيجب أن : نْ له الأوقات فلا بنالها الظا و ان تاب فما بعد 
عير و مب هو 7 ۱ ع اس 


ص: ۱۹۱ 


.۲۰۱ :١ مجمع البيان‎ -١ 


فان قلت على القول باشتراط بقاء المشتق منه فى صدق المشتق كيف يستقيم الاستدلال قلت لا ريب أن الظالم فى الآيه لا 
یحتمل الماضی و الحال لأن إبراهيم عليه السلام إنما سأل ذلك لذریته من بعده فأجاب تعالی بعدم نيل العهد لمن یصدق عليه 
أنه ظالم بعده فكل من صدق عليه بعد مخاطبه الله لابراهیم بهذا الخطاب أنه ظالم و صدر عنه الظلم فى أى زمان من آزمنه 
المستقبل يشمله هذا الحکم أنه لا ينال العهد فان قلت تعلیق الحکم بالوصف مشعر بالعلیه. 


قلت العلیه لا تدل على المقارنه إذ ليس مفاد الحکم إلا أن عدم نيل العهد إنما هو للاتصاف بالظلم فى أحد الأزمنه المستقبله 
بالنسبه إلى صدور الحكم فتأمل. 


**|[ ترجمه ]مرحوم طبرسى مى نويسد: مجاهد گفته است: منظور از عهد در آیه امامت است. و همین معنا از حضرت باقر و 
حضرت صادق علیهما الس لام روایت شده است. يعنى ستمگر نمی‌تواند امام مردم باشد. اين آيه نشان می‌دهد که امامت به 
بعضی از فرزندان ابراهیم - اگر ظالم نباشند - می‌رسد؛ چون اگر نمی‌خواست هیچ یک از فرزندان او را امام قرار دهد بايد 


حسن گفته است: معنای آيه اين است که ظالمین عهد و پیمانی که به آن‌ها خير برساند در نزد خدا ندارند» گر جه در دنیا 
پیمان‌هایی دارند که به آن‌ها وفا می‌شود. گاهی اوقات در زبان عربی جایز است که گفته شود: لا ينال عهدی الظالمون: 
بیداد گران به پیمان من نمی‌رسند؛ زیرا هر جه به تو برسد تو نيز به آن رسیده ای» و در قرائت ابن مسعود همین گونه روایت 
شده است. علمای شيعه به کمک همین آيه استدلال کرده اند که امام بايد از زشتی‌ها معصوم باشد زیرا خداوند سبحان 
رسیدن عهدش - كه امامت باشد - به ظالم را نفی کرده است. و کسی که معصوم نباشد. گاهی ممکن است يا به خود و يا به 
دیگری ظلم کند. 


اگر گفته شود: آيه» رسیدن امامت را در حال ظلم نفی کرده است. اگر توبه کند» دیگر به او ظالم گفته نمی‌شود در اين 


صورت می تواند به آن برسد. 


جواب اين است که: ظالم اگرچه توبه کرده باشد اين آيه در حال ظلم کردنش او را شامل شده و وقتی رسیدن ظالم به آن 
نفی شد. یعنی او ديكر نمی تواند به اين مقام نائل شود. آيه مطلق است و مقید به زمان مخصوصی نیست. يس بايد بر تمام 
اوقات حمل شود؛ يس ظالم به امامت نمی‌رسد. كرجه بعدش توبه کند. - . مجمع البیان ۱ - 


ص: ۱۹۱ 


اكر بگویید: بنا بر قول اشتراط بقاء مشتق‌منه در صدق مشتق» اين استدلال چگونه می‌تواند درست باشد؟ می كويم: شکی 
سؤال نموده است» و خداوند به او جواب داده كه: کسی كه بعد از او بتوان به او ظالم كفت به عهد نمی‌رسد. پس هر کس» 
بعد از این خطاب خدا با ابراهیم» بر او ظالم صدق نمايد و از او ظلم سر زند. در هر زمانى از زمانهاى آينده هم كه باشد» 


مشمول اين حكم مى شود كه به عهد خدا نخواهد رسيد. 


اگر بگویید: مشروط كردن حکم را به وصف شاهد بر علیت وصف است. 


به ظلم» در یکی از زمان‌های بعد از صدور اين حکم است. دقت کنید. 


2 و 


و لا ادت من هام : بن اگم فى و میتی ال ل ی 
امام أ مو تعضوع قال تم قلت لَه كما مدق یط مو یه وق ی ۽ تقرف قال إن جبيع الوب لها یه زج ایس لها 
العو 17ل ا اوه و مي (۵ لها پور آن یکون حریصا علَى ره انیا و می تخت > امه لاله 
ان ال لن فى تا دا تخرض و لايك وز أ كرد حشودً اسان اما برد من م وة و ليش ف اعا وكيم 
بخ د من هو وله و جوز أن يفضت لین من أثور لیا أن يكو عض به له عر و ل قن اله قمذ كرض كَل إقامة 
ود و أن لاه فى الله زعه لام و لا ره فى وینو ی يُقِيم خرذود الله َر و ل وا جوز أن بالات ور 
2 عبت إل اجوہ کی عیب هه ينظو إلى الجر کی من مهل ویک 


۹۹ ع اش وومةه ماوع سور E‏ ءار 
لثؤب خشن و نعمه دائمّه باقیه لدنیا زائله فانیه (0۱. 


##[ ترجمه |إخصال» علل الشرائع» معانی الأخباره آمالی صدوق: ابن ابی عمیر نقل کرد در طول مصاحبت با هشام بن حکم 
نیکوتر از اين سخن» که در باره صفت عصمت در امام بوده از او نشنیدم و استفاده نکردم؛ روزی از او پرسیدم: آيا امام 
معصوم است؟ گفت: آری. پرسیدم: صفت عصمت در او چیست و از کجا می‌توان فهمید که او معصوم است؟ گفت: تمامی 


گناهان به خاطر اين چهار جهت است و پنجمی ندارد: حرص و حسد و غضب و شهوت. اين چهار تا از امام منتفی است؛ 


وقتی دنیا زیر انگشتر امام استء او نمی‌تواند حریص بر اين دنیا باشد؛ چون خزانه دار مسلمانان است» يس برای جه حرص 


بزند؟ 


امام نمی‌تواند حسود باشد؛ زیرا انسان به کسی حسادت م ىكند که بالاتر از او باشد» و کسی بالاتر از امام نیست» چگونه به 


پایین تر از خودش حسادت کند؟ 


امام نمی‌تواند که برای امور دنیا خشمگین شود مگر اد بن كه خشم او برای خداوند عر و جل باشدء زیرا خداوند بر او واجب 
نموده که حدود را اقامه کند و ملاهمت ملامت گران در او اثر نکند و در کار دين برای کسی رأفت نکند تا بتواند حدود 


خداوند عر وجل را برياى دارد. 


و نمی تواند پیرو شهوات باشد و دنيا را د بر آخرت مقدم دارد؛ زيرا خداوند عر و جل او را دوست‌دار آخرت قرار داده است 
چنان‌چه مارا دوست‌دار دنيا قرار داده. او به آخرت می‌نگرد. همان‌طور که ما به دنيا نگاه می کنیم. آيا كسى را دیده‌ای که 
وجه نیکویی را به خاطر وجه زشتی رها کند؟ با غذای خوبی را برای غذای تلخی رها کند؟ 

ص: ۱۹۲ 

- ۳۷۶ و ۱۰۲ . علل الشرایع : ۷۹ . معانی الأخبار : ۴۴ . آمالی صدوق : ۳۷۵ و‎ ١ 

* | تر جمه | 


«¥» 


ن» عيون آخبار الرضا عليه السلام مَاجِلَوَيْهِ و آخعد بْنُ علی بن ابراهیم و ابْنُ تاه جمیعا عن عَلِىٌّ عَنْ أبيه عن مُحمّد بن عَلٌِ 
اميم قال دی سی علق ب وتی الصا عليهما السلام عَنْ آبَاهِ (40عن عل عليه السلام عن ال صلی الله عليه و آله 


نه قال: عن که 4 آن یل إِلَى الْقَضِيب یوت ال خعر الى عَرَسَهُ له َر و جل پیده و يَكُونَ متمشکا به ول عَلِياً و اله من 
ده ام خيرة الله عر و جل و َوه و هم الْمعْضُومُونَ من كل دلب و حَطِيئه (. 


لى» الأمالى للصدوق أحمد بن على بن ابراهیم عن أبيه عن أبيه مثله (۴). 


**| ترجمه آعیون اخبار الرضا: محمد بن على تميمى روايت كرده: مولا-یم على بن موسى الرضا عليه الس لام از پدران 
بزركوارش از على عليه التّرلام از ييامبر صلى الله عليه و آله برايم نقل كرد كه ايشان فرمودند: هر كه دوست دارد به شاخه 
ياقوت قرمزى که خداوند به دست خويش كاشته و دست آويز نجات است نگاه كند» على و فرزندان امام اورا دوست بدارد» 


که آن‌ها بر گزید كان نعداوند عز وجل و برعشتگان هه :و از هر کاو حطائی. رشو > غيوة الا حار :۷۱۹۰ 2 
أمالى صدوق نیز مانند همین را با طریقی متفاوت نقل کرده است. - . امالی صدوق : ۳۴۷ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


کنر الْقَوَائْدِ للکراجکی» حَدَّنَنَى القَاضی أْسَيِدَ (۵) يِن اراهیم القليق 52 بورق غرف SINGE EON‏ 
ڪن الحسن ن علي اللو عن الحسَن بْن حرّة ای عَنْ عَمّهِ عَنْ أبيه عَنْ جده عَن الحسن بن علی عَنْ فاطمه ابه رَسُولٍ الله 
عَنْهٌ صلی الله عليه و آله قَالَ: آخیرنی جبرئیل عَنْ كاتبى علي انما لَمْ یکا علی علی دنب مذ صَحبَاهُ (۶). 


ص: ۱۹۳ 


.۳۷۶ الخصال: ۱۰۱ و ۱۰۲. علل الشرائع: ۷۹ معانی الأخبار: ۴۴ آمالی الصدوق ۳۷۵و‎ -١ 

۲- فى العیون و الأمالی» عن أبيه عن آبائه. 

۳ عیون الأخبار: ۲۱۹. 

۴- آمالی الصدوق: ۳۴۷. 

۵- هکذا فى النسخ و الصحیح كما فى المصدر: (اسد) ترجمه ابن حجر فى لسان المیزان ۱: ۳۸۲. فقال: اسد بن ابراهيم بن 
کلیب السلمی الحزانی القاضی یروی عنه الحسین بن على الصیمری مات بعد الاربعمائه و ذکر ابن عساکر انه كان من آشد 
الشیعه و كان متکلما. 

۶- كنز الفوائد: ۱۶۲. 


##[ترجمه ]كنز الفوائد: حسن بن حمزه نوفلی از عموی خود و او از پدرش و او از جدش و او از حسن بن على عليه السلام و 
ایشان از فاطمه علیها الس لام» دختر رسول الله صلی الله عليه و آله» نقل کرده‌اند که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: جبرئیل 
به من كفت دو فرشته ای که مأمور نوشتن اعمال علی‌اند به من گفتند از زمانی که همراه او بوده اند گناهی از او ننوشته اند. 
-. كنز الفوائد : ۱۶۷ - 


ص: ۱۹۳ 
| تر جمه | 
«f»‏ 


و دی الق عن الْمتَكىّ عن ترعید مه الْط رین عن الْحَسَنِ بن مق بن عبد الوَحْمَنٍ ن الصَّدَفِىٌ عَنْ مُحَمَّدٍ بْن عبد 
الدَخمن ن عن أ بن رام يم عرو نه ی ی گم رین عل ربب دوع برع عفد 
عكار ذو بیترت ا مِعْتٌ الب صلى الله عليه و آله د قول إِنَّ عافظی عَلِيٌ کیان عَلَى سَائِر الْحَمَطَهِ بکزنهما مح عَلِيّ 
عليه السلام و کت مغ شتا إلى الل عر و جل شیم له یه (41. 


**[ترجمه ]محمد بن عمار یاسر از پدرش نقل کرده که: از پیامبر صلی الله عليه و آله شنیدم که می‌فرمودند: دو ملک نگهبان 
که موجب خشم خداوند عر و جل گردد به جانب خدا بالا نبرده‌اند. -. همان - 


2 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


مع معانى الأخبار حك بن مد بن عَةِدِ الَحمَنٍ ¿ مقر عَنْ مُحمّد بن > جَعْفَر ری عَنْ مُحَمَّدٍ د بْن الْحَسَن الموصلی عَنْ 
مح ی اصم الطربفی ع ن عباس بن يزيد ب يلاع ايو ڪَڻ موی بن حفر عن أب عن عه عل علق بن 
لح ين عليهم السلام قَالَ: الم ام ایکون مغو ما و لیمت الْعِطعَهُ فى اھر له یقرف بها لک لا يَكونٌ 1۳ 


م2 صا َيل لَه ىا ان شول اه ترا م2 عى الععضوم فال هو الم سم نولي الله و حل الله هو لقن لا رن ای یم 
لاه و الْإمَامُ يَهدٍ دی الی لقن و الْمَوَآنُ يَهدٍ بقدی ای العام و لک ول له رو نما ارآ بی یی هی رم 0۱ 


** | تر جمه |معانی الاجا يزيد بن حسن ککال از يدر خود و او از موسی بن جعفر و ایشان از پدرشان و ايشان از جدشان و 
ايشان از على بن الحسين علیهم الت لام نقل كردهاند كه فرمودند: امام از ما خانواده بايد معصوم باشد. و عصمت صفتی نيست 


كه در ظاهر بيدا باشد تا امام با آن شناخته شود» به همین جهت بايد از قبل منصوص باشد. 


عرض شد: ای فرزند رسول الله! معنای معصوم چیست؟ فرمودند: کسی که به ریسمان خدا چنگ زده و ریسمان خدا همان 


قرآن است كه این دو تا قيامت» از يككديكر جدا نمم شوند. امام به قرآن هدايت مي كند و قرآن به امام. اين است تفسير بت 
قر بن دوعن و ر پد نمی‌شوند. امام به فر يت مى كند و فران به امام. اين تفسير أي 


«إنَّ هذا الْقَوآنَ يَهْدِى للتی هی أَقْوَمُ -. اسرا / ٩‏ - (قطعا این قرآن به [آبینی] كه خود يايدارتر است راه می نماید) 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام هو المعتصم كأن المعنى أن معصوميته بسبب اعتصامه بحبل الله و لذا خص بالعصمه لا مجازفه أو معنى 
المعصوميه أنه جعله الله معتصما بالقرآن لا يفارقه. 


0 ]۱۱-۱۲/۲۱6" کسی كه به ريسمان خدا جنكك زده ۷۱" شايد منظور اين است كه معصوميت امام به جهت جنكك 
زدن او به عقيل الله است» و برای همین امتباز عصمت را داوق نه به صرف ادعا. ها این که مراد از معصوم کسی است که به 


قرآن چنگ زده و از آن جدا نمی‌شود. 
#* | تر جمه | 
»$« 


مع» معانی الأخبار عَلِىُ بن الْمَضْل الْبَغْدَادِقٌ عَنْ آخمد بْن مُحَمَدٍ بْن شلیمان عن مُحمّد بْن عَلِىٌ بن لب عن الْحْسَين اسر قال: 


قلت لهشام ن ال کم ما مَعْنَى فلکم إِنَّ الْإِمَام ایکون إلا مَْضُوماً ال مالك اعد الله عليه السلام عَنْ دک فَقَالَ الْمَعْضُومُ 


و الْممتَي بالل من 


ص: ۱۹۴ 


ا کنز الفوائد: ۰۱۶۲ 


۲- معانی الخبار: ۴۴ و الایه فى الاسراء: 4. 


o 


جمیع محارم الله و قذ قال تبازک و تعالی و مَنْ يَعْتَصِمْ بالله فَقَدْ هُدِىَ إلى صراط مُستقيم (۱). 


## ترجمه ]معانی الاخبار: حسین اشقر نقل کرده به هشام بن حکم گفتم: منظورتان از اين که می گویید: امام بايد معصوم 


است که از همه محرمات خدا به توفیق خدا خودداری کند. 
ص: ۱۹۴ 


خداوند تبارک و تعالی فرموده: «و مَنْ يَعْتَصِمْ بالله فَقَدْ دی إلى صتراط مُشتقیم» -. آل عمران / ۱۰۱ - [و هر كس به خدا 
تمسک جوید قطعا به راه راست هدايت شده است !. 


* | تر جمه | 


بيان 


الممتنع بالله أى بتوفيق الله. 


قال الصدوق فى المعانى بعد خبر هشام الدليل على عصمه الإمام أنه لما كان كل كلام ينقل عن قائله يحتمل وجوها من التأويل 
و كان أكثر القرآن و السنه مما أجمعت الفرق على أنه صحيح لم يغير و لم يبدل و لم يزد فيه و لم ينقص منه محتملا لوجوه 
كثيره من التأويل وجب أن يكون مع ذلك مخبر صادق معصوم من تعمد الكذب و الغلط منبئ عما عنى الله عز و جل و رسوله 
فى الكتاب و السنه على حق ذلك و صدقه لأن الخلق مختلفون فى التأويل كل فرقه تميل مع القرآن و السنه إلى مذهبها. 


فلو كان الله تباركك و تعالى تركهم بهذه الصفه من غير مخبر عن كتابه صادق فيه لكان قد سوغهم الاختلاف فى الدين و دعاهم 
إليه إذ أنزل كتابا يحتمل التأويل و سن نبيه صلى الله عليه و آله سنه يحتمل التأويل و أمرهم بالعمل بهما فكأنه قال تأولوا و 
اعملوا و فى ذلك إباحه العمل بالمتناقضات و الاعتماد (۲) للحق و خلافه. 


فلما استحال (۳) ذلكك على الله عز و جل وجب أن يكون مع القرآن و السنه فى كل عصر من يبين عن المعانى التى عناها الله عز 
وجل فى القرآن بكلامه دون ما يحتمله ألفاظ القرآن من التأويل و يعبر (۴) عن المعانى التى عناها رسول الله صلى الله عليه و 
آله فى سننه و آخباره دون التأويل الذى يحتمله ألفاظ الأخبار المرويه عنه عليه السلام المجمع على صحه نقلها. 


ص: ۱۹۵ 


۱- معانی الأخبار: ۴۴ و الآبه فى آل عمران: ۱۰۱. 
۲- فى نسخه من المصدر: و الاعتقاد للحق. 
ون نسخه: استحیل. 


۴- فى نسخه من الکتاب و مصدره: و يبين. 


کتابه و عن مراد رسول الله صلی الله عليه و آله فى آخباره و سنته و إذا وجب ذلک وجب أنه معصوم. 


و مما ی کد هذا الدلیل أنه لا يجوز عند مخالفینا أن یکون الله عز و جل آنزل القرآن على أهل عصر النبی صلی الله عليه و آله و 
لا نبی فیهم و یتعبدهم بالعمل بما فيه على حقه و صدقه فاذا لم يجز أن ینزل القرآن على قوم و لا ناطق به و لا معبر عنه و لا 
مفسر لما استعجم منه و لا مبين لوجوهه فکذلک لا يجوز أن نتعبد نحن به إلا و معه من یقوم فینا مقام النبی صلی الله عليه و آله 
فى قومه و أهل عصره فى التبيين لناسخه و منسوخه و خاصه و عامه و المعانی التی عناها الله جل عز بکلامه دون ما بحتمله 
التأويل كما كان النبی صلی الله عليه و آله مبینا لذلكك كله لأهل عصره و لا بد من ذلك ما لزموا المعقول و الدین. 

فان قال قائل إن المودی إلينا ما نحتاج إلى عمله من متشابه القرآن و من معانیه التى عناها الله دون ما يحتمله ألفاظه هو الامه 
کذبه (۱) اختلاف الأمه و شهادتها بأجمعها على آنفسها فى كثير من آى القر آن لجهلهم بمعناه الذی عناه الله عز و جل و فى 
ذلک بیان أن الأمه ليست هی المودیه عن الله عز و جل ببیان القرآن و إنها ليست تقوم فى ذلك مقام النبى صلی الله عليه و آله. 


فإن تجاسر متجاسر فقال قد كان يجوز أن ينزل القرآن على أهل عصر النبى صلى الله عليه و آله و لا يكون معه نبى و يتعبدهم 
بما فيه مع احتماله للتأويل. 


قيل له هب ذلكك كله و قد وقع من الخلاف فى معانيه ما قد وقع فى هذا الوقت ما الذى كانوا يصنعون. 
فان قال ما قد صنعوا الساعه. قيل الذى فعلوه الساعه أخذ كل فرقه من الأمه جانبا من التأويل و عمله 
ص: ۱۹۶ 


۱- قوله: هو الأمه خبر لان و قوله: اکذبه جواب لان. 


عليه و تضلیل الفرقه المخالفه لها فى ذلك و شهادتها علیها بأنها ليست على الحق. 


فان قال إنه كان يجوز أن یکون فى آول الاسلام کذلک و إن ذلك حکمه من الله و عدل فیهم رکب خطأ عظیما و ما لا آری 
آحدا من الخلق یقدم عليه فیقال له عند ذلك فحدئنا إذا تهيأ للعرب الفصحاء أهل اللغه أن یتأولوا القرآن و يعمل کل واحد 
منهم بما يتأوله على اللغه العربیه فکیف یصنع من لا یعرف اللغه من الناس و كيف یصنع العجم من الترک و الفرس و إلى أى 
شی ء يرجعون فى علم ما فرض الله علیهم فى کتابه و من أى الفرق یقبلون مع اختلاف الفرق فى التأويل و إباحتكث کل فرقه أن 
تعمل بتأويلها. 


ولا بد لكك من أن يجرى )١(‏ العجم و من لا يفهم اللغه مجرى أصحاب اللغه من أن لهم أن يتبعوا أى الفرق شاءوا و إلا إن 
آلزمت من لا يفهم اللغه اتباع بعض الفرق دون بعض لزمكك أن تجعل الحق كله فى تلك الفرقه دون غيرها فان جعلت الحق فى 
فرقه دون فرقه نقضت ما بنيت عليه كلامك و احتجت إلى أن يكون مع تلك الفرقه (۲) علم و حجه تبين بها من غيرها و لیس 
هذا من قولک. و لو جعلت الفرق كلها متساويه فى الحق مع تناقض تأويلاتها فیلزمک أيضا أن تجعل (۳) للعجم و من لا يفهم 
اللغه أن يتبعوا أى الفرق شاءوا و إذا فعلت ذلك لزمكك فى هذا الوقت أن لا يلزم أحدا من مخالفيك من الشيعه و الخوارج و 
أصحاب التأويلات و جميع من خالفک ممن له فرقه و من مبتدع لا فرقه له على مخالفتكك ذما. 


و هذا نقص (۴) الإسلام و الخروج من الاجماع و يقال لكك و ما ينكر على هذا الإعطاء (۵) أن يتعبد الله عز و جل الخلق بما فى 
كتاب مطبق لا يمكن أحدا أن 


ص: ۱۹۷ 


۱- فى المصدر: فلا بد لكك ان تجری. 
۲- فى نسخه: مع تلك الفرقه كلها علم. 
۳- فى نسخه: ان لا تجزم احدا. 


يقرأ ما فيه و يأمر أن يبحثوا و یرتادوا و يعمل كل فرقه بما تری أنه فى الکتاب فان آجزت ذلك آجزت على الله عز و جل العبث 
لان ذلکت فة العایت, 


و يلزمكك أن تجیز على كل من نظر بعقله فى شى ء و استحسن أمرا من الدین أن یعتقده لأنه سواء آباحهم أن یعملوا فى أصول 
الحلال و الحرام و فروعهما بآرائهم و آباحهم أن ینظروا بعقولهم فى أصول الدین كله و فروعه من توحید و غيره و أن یعملوا 
آیضا بما استحسنوه و كان عندهم حقا فان أجزت ذلك أجزت على الله عز و جل أن یبیح الخلق أن یشهدوا عليه أنه ثانی اثنين 


و أن یعتقدوا الدهر و جحدوا الباری جل و عز. 


و هذا آخر ما فى هذا الکلام لأن من أجاز أن یتعبدنا الله عز و جل بالکتاب على احتمال التأویل و لا مخبر صادق لنا عن معانیه 
لزمه أن يجيز على أهل عصر النبی صلی الله عليه و آله مثل ذلک. 

فإذا أجاز مثل ذلكك لزمه أن يبيح الله عز و جل كل فرقه العمل بما رأت و تأولت لأنه لا يكون لهم غير ذلكك إذا لم يكن معهم 
حجه فى أن هذا التأويل (۱) أصح من هذا التأويل و إذا أباح ذلكك أباح متبعيهم ممن لا يعرف اللغه فإذا أباح أولئكك أيضا لزمه 
أن يبيحنا فى هذا العصر و إذا أباحنا ذلك فى الكتاب لزمه أن يبيحنا ذلك فى أصول الحلال و الحرام و مقاييس العقول و 


ذلكك خروج من الدين كله. 


و إذا وجب بما قدمنا ذكره أنه لا بد من مترجم عن القرآن و أخبار النبى صلى الله عليه و آله وجب أن يكون معصوما ليجب 
القبول منه. 


و إذا وجب أن يكون معصوما بطل أن يكون هو الأمه لما بينا من اختلافها فى تأويل القرآن و الأخبار و تنازعها فى ذلك و من 
إكفار بعضها بعضا و إذا ثبت ذلک وجب أن يكون المعصوم هو الواحد الذى ذكرناه و هو الإمام و قد دللنا على أن الإمام لا 
يكون إلا معصوما و أدينا أنه إذا وجبت العصمه فى الإمام لم يكن بد من أن ينص 


ص: ۱۹۸ 


۱- فى المصدر: على احتماله التأویل. 


النبی صلی الله عليه و آله عليه لأسن العصمه ليست فى ظاهر الخلقه فیعرفها الخلق بالمشاهده فواجب (۱) أن ينص علیها علام 
الغیوب تبار ک و تعالی على لسان نبیه صلی الله عليه و آله و ذلك لأن الامام لا يكون إلا منصوصا عليه و قد صح لنا النص بما 
بيناه من الحجج و ما رويناه من الأخبار الصحيحه (۲). 


| ترجمه || لممتنع بالله أى بتوفيق الله. 


صدوق رحمه الّه علیه در معانی الأخبار بعد اژ روایت هشام می‌تویسد: دلیل بر عصمت امام این است که: هر سخنی که از 
کسی نقل می شود ممکن است به چند وجه آن را تأويل نمود. و اکثر مطالب قرآن و سنت که فرقه های مختلف مسلمانان 
متفقند كه صحیح است و تغییر نکرده و عوض نشده و از اضافه و کاستی در امان مانده» وجوه تأویل فراوانی دارد» و چون 
مردم در تأويل و توجیه اختلاف دارند و هر کدام آیات قرآن و سنت را متمایل به مذهب خود توجیه می کنند» بايد یک مخبر 
صادق معصوم از دروغ و غلط وجود داشته باشد که منظور حقیقی خداوند عر وجل و رسولش را در کتاب و سنت صادقانه 
نان گند 


اگر خداوند تبا رک و تعالى آن‌ها را به همین حال» بدون مخبری که واقعيت كتابش را بیان کند» واگذارد» در واقع اجازه داده 
در دين اختلاف شود و مردم را به اختلاف فراخوانده است. زیرا از یک سو کتابی فرستاده که قابل تأویل است و سنت 
پیامبرش عليه السلام نيز همین حال را دارد و از سوی دیگر دستور داده به آن دو عمل بکنند» مثل اين است که بگوید: قرآن و 


سنت مرا تأويل نمائید و عمل كنيد و با این دستور عمل به متناقض و اعتقاد به حق و خلاف حق هر دو راء روا دانسته است. 


ترفن كاري بر خداوقك عر و خل مال اس ینک كان هر مات همزا قراة وستحه كس اد كه رن شارت عر و 
جل را از آیات قرآن بیان کند و معانی محتمل و تأويلهاى دیگر را رفع نمايد و نیز فرموده های رسول الله صلی الله عليه و آله 
در سنت و روایات را توضیح دهد و ساير تأویل‌های محتمل الفاظ روایاتی که از ايشان روایت شده و همگان بر صحت نقل 


آن‌ها متفقند را رد نماید. 


ص: ۱۹۵ 


و وقتی بايد مخبر صادقی وجود داشته باشد. لازم است که برای او دروغ عمدی جایز نباشد و در مورد توضیح منظور خداوند 
عر و جل در قرآن و منظور رسول الله صلی الله عليه و آله در روایات و سنت‌هایش اشتباه نکند» و وقتی لازم است که او اين 


گونه باشد» يس بايد معصوم باشد. 


از مطالبی که موجب تقویت این دلیل می کرد این است که مالین ما معقدید كد خداوند ع و جل قر آن را فقظ برای عصر 
بيامبر صلی الله عليه و آله نفرستاده است؛ حال از طرفی پیامبر دیگری نخواهد بود و از طرف دیگر آن‌ها مأمور به عمل كردن 
به حقيقت و واقع قرآن هستند. وقتی جایز نیست که قرآن بر قومى نازل شود و ناطق و توضیح‌دهنده و مفسری برای مبهمات 
آن و روشنگری برای وجوه آن در ميان نباشدء باز به همین دلیل جایز نيست ما مأمور به عمل به آن شویم و حال آن که در 


معانی که خداوند عر و جل از کلام خود قصد نموده و نه تأویل های محتمل آن» را توضیح دهد به همان صورتی که پیامبر 
صلی الله عليه و آله برای اهل عصر خود. همه اين چیزها را توضیح می‌داد. و در اين مورد ناچار به پذیرفتن آن‌چه عقل و دين 
لازم می‌داند هستیم. 

شاید شخصی بگوید: آن کسی که احتیاجات ما را در موارد متشابه قرآن رفع می کند و معناهایی که منظور خداست. و نه ساير 
معناهایی که احتمال می‌رود را بیان می کند. خود أمّت اسلامی هستند. ولی اختلافی که در ميان امت وجود دارد و گواهی 
می‌دهد که امت موظف نیستند که از جانب خداوند عر و جل تبيين کننده قرآن باشند» و نمی‌توانند در اين مورد قائم مقام 


پیامبر صلی الله عليه و آله باشند. 


اگر ياوه سرایی زور بگوید که: جایز است قرآن بر مردم زمان پیامبر صلی الله عليه و آله نازل شود و در عين حال پیامبری هم 
با آن‌ها نباشد و با این که احتمال تأویل های مختلف وجود دارد آن ها را مأمور به عمل به آن جه در آن است بکند. به او 
گفته می شود: به فرض که همه اينها را قبول کردیم» اگر بعضی از اختلافاتی که اکنون در معانی قرآن هست آن وقت هم 
وجود داشته باشد» آن‌ها جه بايد بکنند؟ 


اگر بگوید: همان کاری که الان باید کرد 


گفته می شود: کاری که الان می کنند اين است که هر گروه و فرقه از امت گوشه ای از تأويل را می كي رند و بر وفق آن عمل 


ص: ۱۹۶ 
و گروه مخالف آن‌ها را گمراه می‌دانند و گواهی می‌دهند که آن‌ها راه حق را از پیش نگرفته اند. 


اگر بگوید: جه اشکالی دارد؛ در ابتدای اسلام نيز همین طور باشد و اين خود حکمتی است از جانب خدا و عدالتی است در 
باره آن‌ها. در اين صورت مرتکب خطای بزرگی شده و فکر نمی کنم هیچ کسی چنین ادعایی بکند. 


ولی با اين حال به او گفته می شود: گیرم که مردم عرب زبان فصیح که اهل لغت هستند قرآن را تأويل نمایند و هر کدام 
مطابق تأویل خود عمل کنند کسانی که وارد به زبان عربی نیستند جه کار کنند؟ مردم ترک و فارس جه بايد بکنند؟ وظیفه 
آن‌ها در مورد چیزهایی که خداوند در کتابش واجب کرده چیست؟ با اين همه اختلافاتی که در تأويل دارند- شما که می.. 
گویید که هر كس می‌تواند مطابق تأویل خود عمل نماید - از کدام فرقه بايد پیروی کنند؟ بايد بگویی: غير عرب و کسانی 
که عربی نمی‌فهمند به مثابه اهل لغت هستند و می‌توانند از هر فرقه ای که خواستند پیروی کنند. و گرنه اگر قرار باشد آن‌ها 
ملزم به پیروی گروه و فرقه مخصوصی باشند بايد بگویی که حق فقط با اين فرقه است و نه با فرقه های دیگر» که اين خود 
مخالف مبنای اول تو است» و بايد مدعی شوی كه اين فرقه علم و دلیلی دارد که از ساير فرقه ها جداست. با اين که تو چنین 


مطلبی را نمی پذیرفتی. 


و اگر همه فرقه ها راء با اختلافی که در تأویل دارند» در بر حق بودن مساوی قرار بدهی يس بايد بگویی کسانی که عربی 
نمی‌دانند از هر فرقه که بخواهند می‌توانند پیروی کنند. و اگر اين مطلب را قبول کنی دیگر نباید هیچ فرقه ای را که با آن 
مخالفی» از قبیل شيعه و خوارج و صاحبان تأويل و تمام مخالفین و تمام آن‌هایی که فرقه‌ای دارند و يا بدعت گذارانی که فرقه 


ای ندارند راء نکوهش کنی. 


و این نقص بر اسلام و خروج از اجماع است و به تو گفته می شود: طبق اين عقیده» خداوند بايد مردم را به عمل كردن به 


ص: ۱۹۷ 


مأمور کرده باشد و در عين حال امرشان کرده باشد به اين که بايد جستجو کنند و هر گروه به آن‌چه که خود فکر می کنند در 
آن است عمل نمایند. اگر اين را روا بدانی» خداوند را به کار عبث و بیهوده ای نسبت داده ای؛ چون چنین کاری تنها از 
شخص بیهوده گر سر می‌زند. و بايد بیذیری که هر کسی با عقل خود در مسأله ای از دين انديشه کند و آن را صحیح بداند 
می‌تواند به آن معتقد شود. زیرا فرقی بين اظهار نظر آن‌ها راجع به مسائل کلی و فروع حلال و حرام و اظهار نظرشان درباره 
اصول کلی دين از قبیل توحيد و ساير شاخه های عقاید نیست» و آن‌چه را به نظر خود خوب می‌دانند و پیش آن‌ها حق به نظر 
قرش اھ کار فک کر مس ی را ماع روا کر دای كه اون كر وی جازم ود که خا د يقل كيذ كد 


بعد اقوس اوو "ادكو با مادم کو ارت غر ول تاکز كروت 


این آخرين نتيجه چنین اعتقادی است» چون کسی که بگوید جایز است خدا ما را مأمور کند عمل به کتابی كنيم که احتمالات 
مختلف دارد و و از طرف دیگر مخبر صادقی که منظور خدا را در این آیات بیان نماید لازم نیست. بايد معتقد شود که در 


و وقتی چنین چیزی را روا دانست. بايد قبول کند که خداوند به هر فرقه ای اجازه داده که طبق رأى و نظر خود عمل نمایند» 
زيرا در صورتی كه حجتی همراه آن‌ها نباشد كه مشخص کند اين تأويل صحيحتر از آن دیگری است. چاره ای جز اين کار 
ندارند. وقتی چنین چیزی جایز باشد پیروان ایشان» از غير عرب نيز چنین مجوزی خواهند داشت. و اگر برای آن‌ها جایز باشد 
برای ما که در اين عصر هستیم نيز جایز است و وقتی اين طرز برخورد با قرآن جایز باشد» در اصول حلال و حرام و معیارهای 


عقلی دين هم جایز خواهد بود» چنین اعتقادی موجب خروج از دين به طور کلی می شود. 
نمايد» بايد آن شخص معصوم باشد تا قبول فرمان و سخن او واجب گردد. 
و وقتی ثابت شد که بايد معصوم باشد» دیگر نمی تواند امت باشد به دلیل توضیحی که درباره اختلاف و تنازع امت در تأویل 


قرآن و اخبار دادیم و كفتيم هر دسته گروه دیگر را نسبت به کفر می‌دهند. در اين صورت بايد آن معصوم یک شخص معین 


ص: ۱۹۸ 


چون عصمت صفتی نیست که در ظاهر مشخص باشد و مردم بتوانند با چشم آن را تشخیص دهند. يس بايد خداوند تبارک و 
تعالی که از اسرار اطلاع دارد او را تعيين نماید و به وسیله پیامبرش صلی الله عليه و آله اعلام فرماید. و اد ین به جهت آن است 
که امام» فقط و فقط. بايد منصوص باشد و برای ما با دلایلی كه ذکر کرده ايم و روایات صحیحی که هست. نص در مورد 


امامان به شوت رسیده اشتتت: 
** | ترجمه | 
۰۷ 


فس, تفسیر القمی یلک ييُومّهُعْ خاوية ہما لوا قَالَ ا کون الا فی آل فان و لا آل فان و لا آل طَلْحَهَ و لا آل لیر 0۳. 


**[ ترجمه ]تفسیر على بن ابراهیم: «قتلیک یوتهم خاويَة بما ظلموا» -. نمل ۵۲ - اين [هم] خانه هاى خالی آن‌هاست به 
[سزای] بیدادی که کرده اند)» بعنی خلافت در خاندان فلانی و خاندان فلانی و خاندان طلحه و زبير نمی‌باشد. - . تفسیر قمی 


: ۴۷۸ و ۴۸۹ . در مصدر: خاندان فلانی و خاندان فلانی و خاندان طلحه و زبير - 
* | تر جمه | 
بيان 


على هذا التأويل يكون المعنى بيوتهم خاويه من الخلافه و الإمامه بسبب ظلمهم فالظلم ينافى الخلافه و كل فسق ظلم و يحتمل 
أن يكون المعنى أنهم لما ظلموا و غصبوا الخلافه و حاربوا إمامهم أخرجها الله من ذريتهم ظاهرا و باطنا إلى يوم القيامه. 


* | ترجمه |بنابراين» معنی آيه این است که خانه های آن‌هاه به واسطه ظلم ایشان» از خلافت و امامت عاری است. يس ظلم با 
خلافت منافات دارد و هر نوع فسقى ظلم است. و ممکن است معنا اين باشد كه چون آن‌ها از روى ستم خلافت را غصب 
كردند و با امام خود جنگیدند. خداوند امامت راء تا روز قیامت» ظاهراً و باطناً از خانواده آن‌ها خارج نمود. 


* | ترجمه ] 
«A»‏ 
ل» الخصال فى بر عمش عن السصَادق عليه السلام اء و أَوصياؤهُمْ (۴) لا ذنُوبٍ لَهُعْ لِأنْهُمْ مَعْضُومُونَ مُطِهّرُونَ (۵). 


**[ترجمه ]خصال: در خبر اعمش از حضرت صادق عليه الت لام نقل شده که: انبياء و اوصیای ایشان» كناهى نمی کنند؛ زیرا 


آن‌ها معصوم و پا کند. -. خصال ۲ : ۱۵۴ - 

| تر جمه | 

۰ 

ن» عیون آخبار الرضا عليه السلام فیما کتب الرّضًا عليه السلام للْمَأْمُونِ لَا يَفْرض الله تَعَالَى طاعه مَنْ یغلم أنه بُضلهم و يُغُويهِمْ و 
ا ار لرسالته و لا تضطفی من عباده مَنْ غلم أنه تکرب و بعباقته و یعالطا ده (۶) 

**[ترجمه آعیون آخبار الرضا: از مطالبی که حضرت رضا عليه السلام نراق مأمون نوشتند» این جملات بود: خداوند ه رگز 
اطاعت کسی که می‌داند مردم را گمراه می کند و اغوا می‌نماید» واجب نمی کند و او را به مقام رسالتش نیز نخواهد رساند. و 


ھر كر کسی را که می‌داند نسبت به خدا و پرستش او کافر کے شود و به سمت شیطان می‌رود. انتخاب نمی کند. -. عون 
الأخبار : ۲۶۷ و ۲۶۸ - 


**[ترجمه] 
»+1« 

ل» الخصال قَوْلَه رو جل لا نال عهدی الظَّالِمِينَ عَنَى به أَنَّ الْإمَامَة 
ص: ۱۹۹ 


لقن فسخ فرج 
۲- معانی الأخبار: ۴۴ و ۴۵. 

۳- تفسیر القَنی: ۴۷۸ و .۴۸٩‏ فى المصدر: (فی آل فلان ولا آل فلا-ن و لا آل فلان و لا طلحه و لا الزبیر) و الآيه فى النحل: 
۵۲ 

۴ فی المصدر: و الأوصیاء. 

۵- الخصال: ۲: ۱۵۴. 

۶- عیون الأخبار: ۲۶۷ و ۲۶۸. 


<<« ا أو آشر سس <<« ء فى عير تقضعه و أغظم 
اه مق اكت من الْمڪارم ی خا کا 
ذا ایکون وا پیز 
TT‏ ال ال 
دّلک و هی ا قرف بتغريضِ عَلام لوب عر و حل (۱. 


ترجه اال این تسخن خداوقد ع ول دول فال عفدی الال سره ۱۱۴۶ یمان من هه يندا كران تس 


رسد معنی آيه اين است: امامت 


ص: ۱۹۹ 


به کسی که یک لحظه بت يرست بوده يا برای خدا شريكك قائل شده نمی‌رسد گر جه بعداً اسلام آورده باشد. و معنای ظلم» 
قرار دادن چیزی در غير محل خودش است. و بزرگترین ظلم شرك است. خداوند عر وجل می فرماید: الک لظمْ 
عَظِيمٌ) - . لقمان /۱۳- ابه راستی شرك ستمی بز رگ است)» و همچنین کسی که مرتکب کار حرامی شده باشد. جه گناه 
صغیره باشد يا کبیره. گر جه بعد توبه کرده باشد برای مقام امامت صلاحیت ندارد و همین‌طور کسی که بر كردن خود او 
حدٌ است نمی‌تواند حد جاری کند. 


وقتی امام بايد حتما معصوم باشد و عصمت او جز به وسیله نص و تصریح خداوند عر و جلء که با زبان پیامبرش صلی الله عليه 
و آله بیان می‌شود» تشخیص داده نمی‌شود؛ زیرا عصمت مانند سیاهی و سفیدی نیست که از قبافه و شکل ظاهری شناخته شود؛ 
بلکه اسراری است که جز با شناساندن خدا علام الغیوب مشخص نمی‌شود. - . خصال ۱ : ۱۴۹ . اين حدیث» حدیثی طولانی 


است که از مفضل بن عمر روایت شده است. - 
* | تر جمه | 
»۱1« 


ع» علل الشرائع بن الَو کل عن ال آباد عن ری عن ايه عن عقادبي جيتدى عن ابن أدبت عن بان بن أبى عیاش عَنْ 
لیم( بن یس قَالَ تیف آمیر اْمَؤْمِِينَ عليه السلام ولا الطَاعَه هر و جل و لرشوله و و هافر نم یز بطاعه أولى 


رم تعضوشون هون بر رون بعَغصیته (۲). 


* |[ ترجمه اعلل الشرائع: سليم بن قيس نقل كرده. از اميرالمؤمنين عليه الس لام شنیدم که می فرمودند: اطاعت مخصوص 
ارد ع وجل و وسل و اولوالامر اسك و داوند دستور داده که از اولی الامر اطاعت شود. چون آن‌ها معصوم و ياكند 
آورده است که در آن‌جا چنین است: خداوند عر وجل امر به اطاعت رسول کرده؛ زیرا ایشان معصوم و پاک است و به 


معصیت خدا امر نمی کند و به همین دلیل به اطاعت اولوالامر امر کرده است. - 


** | تر جمه | 


۰۳ 


Ê 
ا‎ 


بيه و إشرحاق بن رمع الذترق مما ن عند 


اء الأمالى للشيخ الطوسى الفا عَنْ إش مَاعِيلَ ن عَلِىٌ بن عَلِىٌ الدغبلی عَنْ 


۳ 
8 5 29 


را عن أيه عن د ی (۳) موی عَبِدِ امن بْن عَوْفٍ عَنْ عبد الله : إن مشفود تال قال ول الله صلی الل عله و آله آنا وه 
ابی رمق با ول لل کف مد وت دَعْوَةَ پیک إِبرَاِيم قال أؤحى الله رو جز ا | 
(۴) فاستخت ابرام هيم الْمَرَحُ ال با رب و من ذرَیبی اة مثبی أو ی الله عَرَّ و جل الیه نیا إبْرَاهِيمُ نی ل 

ص: ۲۰۰ 


-١‏ الخصال ۱: ۱۴۹ و الحديث طويل مروىٌ عن المفضل بن عمر عن الصادق عليه السلام. 

۲- علل الشرائع: ۲ و رواه أيضًا الصدوق فی الخصال ۱: ۶۸ فی حدیث طویل و فیه: و انما امر الله عر و جل بطاعه الرسول لانه 
معصوم مطهر لا يأمر بمعصیته و انما امر بطاعه آولی الامر اه. 

۳- فيه وهم و الصحیح كما فى المصدر: مینا مولی عبد الرحمن بن عوف. 

۴-البقره: ۱۲۴ 


آغطی (۱) لسك عدا لا فی لكك به قال یار بک ما الع ای ھی لى به ال ا غیلیک ود لام ین درک ۵0 قال با 


2 او نمی کي 


رب و من الم ین وی یال ہیی (۳) ال تن ت جد لِم ین دُونى لا أجل ام 8 وَل صح أن یک و إِمَاما ال 


اي اكز نی ريق نت نم رب بصن یبن اس (ها فا ای صلی اه علیه و ات ت الدَّعْوَةُ 
ی و ی اجى عَلِىّ عليه السلام مسج اعد ا صم قط نی الله َو لا وَصِيَاً (۶). 


كنز» كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره ابن المغازلى باسناده إلى ابن مسعود مثله (۷). 

ارجا مال طوسی اال رف مسد روايت کرده. رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: من دعا و درخواست پدرم 
ابراهيم هستم. 

عرض كرديم: ای رسول خدا! چگونه شما دعاى ابراهيم شدید. فرمودند: خداوند عر و جل به ابراهیم وحى كرد: (إِنّى جاعلک 


لاس |ماما» -. بقره / ۱۲۴ - من تو را پیشوای مردم قرار دادم]. ابراهيم شادمان شد و عرض كرد: پرورد گارا! آيا از فرزندان 


من نيز کسی مانند من امام خواهد شد. خداوند عر و جل به او وحى كرد: ای ابراهیم! 
ص: ۲۰۰ 


من با تو پیمانی نخواهم بست كه به آن وفا نکنم. عرض کرد: آن جه پیمانی است که آن را برايم وفا نخواهى كرد؟ فرمود: 
پیمان ستمكاران نسل تو را وفا نخواهم كرد. عرض کرد: پرورد گارا! آن ستمکاران نژادم که به اين مقام نمی‌رسند کدامند؟ 
فرمود: هر که بر بت سجده کند. هر گز او را امام نخواهم کرد -. در كنز الفوائد ۷۱ "فرمود: هر که بر بت سجده کند» هركز او 
رام اكرام کی سس وو هوت فيك تین کسی آمام شوده EE N‏ 
ا * رب ان َضللن كثير أ مِنَ النّاس) - . ابراهیم / ۳۵ و ۳۶ - لو مرا و فرزندانم را از پرستیدن بتان دور دار * 
پرورد گارا آنها بسیاری از مردم را گمراه کردند) 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: دعای ابراهیم منتهی به من و برادرم على شد که هیچ کدام از ما هر گز برای بت سجده 
نکردیم. خداوند مرا پیامبر و على را وصی قرار داد. - . امالی إبن الشیخ : ۲۴۰ و ۲۴۱ - 


كنز جامع الفوائد و تأویل الآيات الظاهره نيز» از طريق ابن مغازلی از ابن مسعود مانند همین را نقل کرده است. - . كنز الفوائد : 
A gf‏ 


> | ترجمه ] 
۳ 


ک. إكمال الدين ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام الْوَرَاق عَنْ مد عن ال عن ان عُلَوَانَ عَنْ عمرو بْن حَالِدٍ ن ابن 
طریف عَن ابن تاه عن ان عباس قَالَ سَمِعْتٌ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله قول أا وَعَلِنٌ و الْحَسَنُ و الح ین و تشه من 


ولد الْحْسَين مُطَهّرُونَ مَعْضُومُونَ (۸). 


##[ ترجمه ]| كمال الدین» عبون الا ار : ابن عباس نقل کرده» از رسول الله صلی الله عليه و آله شنیدم که می‌فر مو دند: من و على 


| تر جمه | 
«f»‏ 


اي د ی كنا بعکة ری الْحَدِيتٌ فى ؤل اللو لی رایع رب مات 
هن قال أن هن ڪڍ و علي اه من ولد على ص لَى الله يهم فى قَوْلٍ الله ديه بعضها من بغض و ال سمیغ عَلِيمٌ ( 


۱- فى الأمالى و الکنز: انى لا اعطیکک. 

۲- فى الأمالى و الکنز: لا اعطیک لظالم من ذریتک عهدا. 

۳- فى الأمالى: (عهدك) و سقط عن الکنز قوله: قال الى قوله: اماما. 
۴- فى الكنز: فقال إبراهيم عندها. 

۵- إبراهيم: ۴۰. 

۶- آمالی ابن الشیخ: ۲۴۰ و ۲۴۱. 

باد کنز الفوائد: ۳۴ و ۳۸ من النسخه الرضویه. 

۸-اکمال الدین: ۱۶۳. عیون الأخبار: ۳۸. 


4- آل عمران: ۳۴. 


قال إِنّى جاعلک لس ماما قال و من ذَرٌيتَى قال لا ينال عهردی الظالمین (۱) قال یا رَبُ و يَكونٌ من ذریّبی طَالِمُ قال عم فلان 
و ان ون و من اعم قال یا زب نعل لمع و علق ما وعذنی فهعا ول َطو َك لها و له از بقله و من یوب 
عن مه إفراجيم إا ن مرف تفس و اط طفَيناة 4 فى الدَّنيا وه فى الآ خر من الصَّالِحِينَ (۷) له الْإِمَامَهُ فما أ i‏ 
بمكة قَالَ رَ با ای رکب من دی بواد عبر ِی زنع ند بتک امعم إِلَى ۳3 ی ارات مَنْ آمنَ (۴) ای ٠‏ 
وق مرکا قال لقا الق الول و لق قال لا نال اال كلها قال ال و من کف اقلا 


أ إلى عذاب اّار و ب بش المصية (۵) قال ارب و من الَّذِينَ عم قَالَ ال و بآيَاتَى فان وَ فلا و فان (۶). 


2 
- أن 7 


**[ترجمه ]تفسير عياشى: صفوان جمال نقل کرده» در مكه بوديم كه صحبت از اين آيه به ميان آمد: « اذ الى إبراهِيم ره 
بکلسات هَأَتَكَهُيَه - بقره / ۱۲۴ - (و چون ابراهیم را پرورد گارش با کلماتی بیازمود و وی آن همه را به انجام رسانید)» 
فرمود: يعنى به وسیله محترد و على و ائمه از فرزندان على صلی الله علیهم آزمون‌ها را به انجام رسانید که در اين آیه: درب 
بعص ها من بَغض و ال ميغ علیم» -. آل عمران / ۳۴ - [فرزندانی که بعضی از آنان از [نسل] بعضی دیگرند و خداوند 


شنوای داناست] آمده‌اند 
ص: ۲۰۱ 


سياس موه :نی عجاعلیک لاس إِمَامًا قال وَمِن دی ال لا یال دى الظالمی» - . بقره / ۱۲۴ - من تو را پیشوای مردم 


قرار دادم. [ابراهیم | پرسید: از دودمانم [چطور ]۲ ]؟ فرمود: پیمان من به بیداد كران نمی رسد 


ابراهیم گفت: آيا از دودمان من ظالمی هم خواهد بود؟ خداوند فرمود: آرىء فلا-ن و فلان و فلا-ن و پیروان آن‌ها. ابراهيم 
عرض کرد: پرورد گارا! در مورد وعده ای که راجع به محترد و على به من دادی» تعجیل كن و زود آن ها را يارى فرما! و به 
همین اشاره دارد آیه: «و مَنْ یب عَنْ بله راهيم إلَا مَنْ سفة تسه و لد اضطفیناة فى الدَّنيا وه فى الْآخرَهِ لَمِنَ الصَّالِحِينَ» - 
. همان ۱۳۰ - لو جه کسی جز آن که به سبكك مغزی گراید از آيين ابراهیم روی برمی تابد؟ و ما او را در اين دنیا ب رگزیدیم 
و البته در آخرت [نیز] از شایستگان خواهد بود) منظور از ملت در این آیه» امامت است. 


وقتی خانواده خود را ساکن مکه گردانید» گفت: ۱ ربا إنَى آنیکنت من دی وا یر ذی رع عند بییک ارم - . ابراهیم 
/ ۷ - (پرورد كارا من [يكى از ]الله انو زا مهرد اف ى کات تشه مض و مياكرك اعد ان یتآ .هم 

بحارالانوار و هم در مصدر همينطور آمده است. اشتباه آشکاری شده است و تعجب از مصنف قدس سره است که متوجه 
آن نشده است؛ زيرا اين آيه در سوره ابراهيم / ۳۷ اين گونه است: 3 من لمات للم يَْكَرُونَ و در آن «قن ن آمَنّ) وجود 
ندارد بلکه ١‏ کن آمَنّا در سوره بقره ۱۲۶ است: باعل نذا بل آنا اررق لب من ارات مَنْ من مهم باللّهِ الوم 
لاخر قال ون کر هه ظاهراً این اشتبه از راوی بوده است. با از نساخ بوده که آبه اولی را په جای آیه دومی وارد كردم 


اند سپس به آن آضافه کرده‌اند. - 


کته ان اللقراك من ام اه ۱۷۳۳۵ هر كس از آنان كم د داو زور بارمسية اسان ماود ازم اورده هاه روز 


تک | دعا را اختصاص به ذربه مومن خويش می‌دهد که مبادا به او جواب بدهند: نه. چنان‌چه در جواب دعای قبلی‌اش به او 


گفتند: ولا کال عهدی الظالمی» -. همان / ۱۲۴ - [پیمان من به بیداد كران نمی رسد) 


و 


وقتى خداوند فرمود: «وَ مَنْ کفر اه فليا ثم أَضْطرٌهُ إلى عذاب انار و شس الْمَصِيرًا - . همان / ۱۲۶ - (هر كس كفر بورزد؛ 


ووز ااا فلاق و فلانی وقلاتى :دب فقس اتی ۶2۱ ۵۷ و بارت 

**[ترجمه] 

«10» 

شی» تفسير العياشى عَنْ ریز عَمّنْ د ره عَنْ أبى جَعْفَر عليه السلام فی قَولٍ الل لا ينال 


ص: ۳۰۲ 


ا-البقرةغ؟ 1 

۲- البقره: ۱۳۰. 

مب التصدرة الى قوله. 

۴- هكذا فى الكتاب و مصدره و فيه وهم واضح و التعجب من المصنّف قدّس سره كيف لم يلتفت إليه لان هذه الآيه فى سوره 
إبراهيم و هی هکذا: ی ارات للم کرو و ليس فيه قوله: من آمن بل هو فى قوله تعالى فى سوره البقره: رَبّ ال هذا 
بلدا آنا و اذ أَهْلهُ ین اللَمراتِ من آمَنَ مهم بل و اليم خر قال و من کر و الظاهر ان الوهم من الراوى او من 
النشاخ حيث أورد الآيه الأولى مکان الثانیه ثم زادوا فیها. ۱ 

۵- البقره: ۱۲۶. 


۶ تفسیر العتاشی ۱: ۵۷ و ۵۸. 


2 


عدن الظالميق أى لا يكو إِمَاما طَالِماً (1). 

**[ترجمه آتفسیر عياشى: حريز به واسطه عدهاى روايت كرده كه امام باقر عليه السلام در مورد آيه «لا ينال 
ص: ۲۰۲ 

هذى الظالمین؛ فرمودند: يعتى امام نمی‌تواند ظالم باشد. 

**|ترجمه] 

«۶» 


کشف. کشف الغمه فَائدَةٌ مرك كنت ری الدّعَاءَ الذٍی کان يَقُولَهُ أبُو الْحَسَن عليه السلام (۲) فى سَجدّه الشکر و هو رب 
عَصَ یک بلسانی و لو شنت و عِرَّتكك أأخْرَسمَنِى و عصیتک ببضری و لو شنت و عریک لأ کمھتنی (۳) و عصینک بسفعی و لو 
شنت و عرّنک لَضممتّنی و عصیتک دی و لو شنت و عرّیک لکنعتبی (۴) و عصیتک بفرجی و لز شنت و عرّبک َغمتنی و 
عصیتک برجلی و لو شت و عرّتک لجذمتنی و عصیتک بجمیع جوارحی التى آنعنت بها علی و لم يكن هذا جاک منی. 

بخط عمید الرژساء لعقمتنی و المعروف عقمت المرأه و عقمت و آعقمها الله فکنت آفکر فى معناه و آقول: كيف یتنزل على ما 


تعتقده الشیعه من القول بالعصمه و ما اتضح لى ما يدفع التردد الذی بوجبه. 


فاجتمعت بالسید السعید النقیب رضی الدین أبى الحسن على بن موسی بن طاوس العلوی الحسنی رحمه الله و ألحقه بسلفه 
الطاهر فذ کرت له ذلك فقال إن الوزیر السعید مؤيد الدین العلقمی رحمه الله تعالی سألنى عنه فقلت كان یقول هذا لیعلم الناس 
ثم ٍنی فکرت بعد ذلكك فقلت هذا كان یقوله فى سجدته فى اللیل و ليس عنده من يعلمه. 


ثم سألنى عنه الوزیر مؤيد الدین محمد بن العلقمی رحمه الله فأخبرته بالسؤال الأول الذی قلت و الذی أوردته عليه و قلت ما 
بقی الا أن يكون یقوله على سبیل التواضع و ما هذا معناه فلم یقع منی هذه الأقوال بموقع و لا حلت من قلبی فى موضع. 


و مات السید رضی الدین رحمه الله فهدانی الله إلى معناه و وفقنی على فحواه 


ص: ۳۰۳ 


۱- تفسیر العناشی ۱ ۵۸. 

۲- فى المصدر: أبو الحسن موسی عليه الشلام. 

۳- كمه بصره: اعترته ظلمه تطمس علیه. عمی او صار اعشی. 
۴ كنع يده: اشلها و أيبسها. 


فکان الوقوف عليه و العلم به و کشف حجابه بعد السنین المتطاوله و الأحوال المجرمه (۱) و الأدوار المکرره من کرامات الامام 
موسی عليه السلام و معجزاته و لتصح نسبه العصمه إليه و تصدق على آبائه البرره الکرام و تزول الشبهه التی عرضت من ظاهر 
هذا الکلام. 


و تقريره أن الأنبیاء و الأئمه علیهم السلام تکون آوقاتهم مشغوله بالله تعالی و قلوبهم مملوه به و خواطرهم متعلقه بالملا الأعلى و 
هم آبدا فى المراقبه 


كما قَالَ عليه السلام اد الله کاک تراه فان لَمْ تک تَرَاه فان راک. 


قهم بدا متوجهون الیه و مقبلون بکلهم علیه فمتی انصطوا عن تلکک الرتبهالعالیه و الع له الرقيعه إلى الاشتغال بالمأ کل و 
المشرب و التفرغ إلى النکاح و غیره من المباحات عدوه ذنبا و اعتقدوه خطيئه و استغفروا منه. 


ألا تری أن بعض عبید آبناء الدنیا لو قعد و أكل و شرب و نکح و هو یعلم أنه بمرأى من سيده و مسمع لكان ملوما عند الناس و 
مقصرا فیما بجب علیه من خدمه سیده و مالکه فما ظنک بسید السادات و ملک الملاک (۲) 


و إلى هذا أَشَارَ عليه السلام 3 ان (۳) عَلَى َلبی و ای تفر بالهّار سَبْعِينَ مَوَة. 
و لفظه السبعین انما هی 


ص: ۲۰۴ 


-١‏ عام مجرم ای تام. 

۲- فى نسخه: و مالک الملاک. 

۳- قال الطریحی: فى الخبر انه لیغان على قلبی فاستغفر الله فى اليوم و اللیله مائه مره قال البیضاوی فى شرح المصابیح: الغين لغه 
فى الغیم و غان على قلبی کذا ای غطاه قال ابو عبيده فى معنی الحديث: ای یتغشی قلبی ما يلبسه» و قد بلغنا عن الاصمعی انه 
سئل عن هذا الحدیث فقال للسائل: عن قلب من یروی هذا؟ فقال: عن قلب النبی صلی الله عليه و آله فقال لو كان عن غير النبى 
صلی الله عليه و آله لکنت افسره لک قال القاضی: و لله در الأصمعى فى انتهاجه منهج الأدب إلى أن قال: نحن بالنور المقتبس 
من مشكاتهم نذهب و نقول: لما كان قلب النبى صلى الله عليه و آله اتم القلوب صفاء و أكثرها ضياء و اعرفها عرفا و كان 
(صلی الله عليه و آله) مبينا مع ذلك لشرائع المله و تأسيس السنه ميسرا غير معسر لم يكن له بد من النزول الى الرخص و 
الالتفات الى حظوظ النفس مع ما كان ممتنعا به من احكام البشريه فكانه إذا تعاطى شيئا من ذلك اسرعت كدوره ما الى القلب 
لكمال رقته و فرط نورانيته فان الشی ء كلما كان اصفى كانت الكدوره عليه ابين و أهدى. و كان (صلى الله عليه و آله) اذا 


احس بشی ء من ذلكك عده على النفس ذنبا فاستغفر منه. 


لعدد الاستغفار لا إلى الرین (۱) 
و GE‏ مار ات نمی 


و نزيده إيضاحا من لفظه ليكون أبلغ من التأويل و يظهر من قوله عليه السلام أعقمتنى و العقيم الذى لا يولد له و الذى يولد من 
السفاح لا یکون ولدا فقد بان بهذا أنه كان يعد اشتغاله فى وقت ما بما هو ضروره للأبدان معصيه و يستغفر الله منها و على هذا 
فقس البواقی و کل ما يرد علیک من آمثالها و هذا معنی شریف یکشف بمدلوله حجاب الشبه و یهدی به الله من حسر عن بصره 
و بصیرته رین العمی و العمه. (۲) و ليث السید رحمه الله كان جا لأهدى هذه العقیله ٍلیه و أجلو عرائسها عليه فما آظن أن هذا 
المعنی اتضح من لفظ الدعاء لغیری و لا أن أحدا سار فى ایضاح مشکله و فتح مقفله مثل سیری و قد ينتج الخاطر العقیم فيأتى 
بالعجائب و قدیما ما قیل مع الخواطی سهم صالب. (۳) 


##ترجمه ] کشف الغمه: نکته ای سودمند: من دعایی كه حضرت موسی بن جعفر عليه الم لام در سجده شکر می کرده را 
ديدم كه: «ربٌ عصیتک بلسانی و لو شئت و عزتكك لأخرستنى و عصيتكك ببصرى و لو شئت و عزتک لا کمهتنی و عصيتكك 
بسمعی و لو شثت و عزتک لأصممتنی و عصیتک بیدی و لو شتت و عزتک لکنعتنی و عصیتکک بفرجی و لو شنت و عزتک 
لأعقمتنى و عصیتک برجلی و لو شئت و عزتک لجذمتنی و عصیتک بجمیع جوارحی التی انعمت بها على و لم يكن هذا 
جزاک منی» پرورد گارا! من با زبانم تو را معصیت کردم» كه به عزتت قسم اگر می‌خواستی زبان مرا لال می‌کردی. با 
چشمانم تو را معصیت کردم که به عزتت قسم اگر می‌خواستی مرا كور می کردی. با گوش‌هایم تو را معصيت کردم که به 
عزتت قسم اگر می‌خواستی مرا کر می کردی. با دستانم تو را معصيت کردم که به عزتت قسم اگر می‌خواستی مرا شل مى.. 
کردی. با فرج خود تو را معصیت کردم» که به عزتت قسم اگر می‌خواستی مرا عقیم می نمودی. با پای خود تو را معصیت 
کردم» که به عزتت قسم اگر می‌خواستی ياهايم را به خوره (جذام) مبتلا- م ىكردى. با همه اعضایم تو را معصیت کردم؛ 


اعضایی که بر من نعمت داده بودی» و این‌ها که از من سر زد سزاوار نعمات تو نبود. 


در معنایش فکر می کردم و با خود می گفتم: چگونه اين مطالب با اعتقادی که شيعه در مورد عصمت دارد سا زگار است؟ و 


روزی به محضر سید بزرگوار نقیب رضی‌الدین ابوالحسن على بن موسی بن طاوس علوی حسنی رسیدم و آن را برای ایشان 
مطرح کردم. ایشان گفتند: اين سوال را وزير سعید مؤيد الدین علقمی - كه خدايش رحمت کند - از من نمود و گفتم: 


بعد با خود فکر کردم که ايشان اين دعا را در سجده در دل شب. می‌خوانده» و در آن وقت کسی نزد آن جناب نبوده که 


بعدها وزير مؤيد الدین محفد بن علقمی- که خدایش رحمت کند - از من همین سوال را کرد» جريان سوال خود از سید 


رضی و ایرادی که به ذهنم رسیده بود را برايش گفتم» و گفتم چاره ای نمانده» جز این که بگوییم اين بیان امام و نظاثر آن از 


سید رضی الدین- که خدایش رحمت کند- از دنیا رفت. خداوند مرا به معنای آن هدایت کرد و توفیق فهمش را به من 


عنایت فرمود. 
ص: ۲۰۳ 


کشف اين مشکل, بعد از سال هاى طولا-نى و یک دوره تمام» از کرامت‌های حضرت موسی بن جعفر عليه الت لام بود» تا 
عصمت ايشان ثابت شود و معصوم بودن بر پدران نیک و گرامی صدق کند و شبهه‌ای که از ظاهر اين کلام برای ما بيدا شده 


بود برطرف گردد . 


توضیحش اين که: انبياء و ائمه عليهم ال لام تمام وقتشان مشغول به خداوند متعال است. و دل‌هایشان مملو از خدا و 
خاطرشان متعلق به عالم بالاست و هميشه مراقب بر اویند چنان جه حضرت فرمودند: «اعبد الله کانک تراه فان لم تكن تراه فانه 


یراکك» خدا را چنان عبادت كن مثل اين که او را می بينى» اگر هم تو او را نمی‌بینی» او تو را می بیند. 


يس آن‌ها پیوسته متوجه خدا و با تمام وجود روی به او دارند» هر زمان که از اين مقام عالی و اين جای كاه بلند پائین‌تر آیند و 
مشغول به خوردن و آشامیدن و اشتغال به امور آمیزشی و يا ساير کارهای مباح شوند» آن را گناه می‌شمرند و خود را خطا کار 


مگر نمی‌بینی که اگر غلامی در مقابل آقای خود بنشیند و بخورد و بیاشامد و آمیزش کند. و حال آن که می‌داند سرورش او 
را می بیند و صدایش را می‌شنود. از نظر مردم قابل سرزنش است و در وظیفه خويش نسبت به سرور و مالکش کوتاهی نموده 
است؟ تا چه رسد به سرور تمام سروران و مالک تمام جهانیان؟ 


وا نی اش لین ادلو القن مه فطل سا رم دار کف موه ال واا عل بس هن وا کر روات 
آمده که: «اٍنه لیغان على قلبی فأستغفر الله فى اليوم و اللیله مأه مزه» بر دل من هم زنگار می‌نشیند و در روز و شب صد مرتبه از 
قلبم را پوشاند. ابوعبیده در معنای اين حديث گفته است: یعنی چیزی قلبم را چون پوسته‌ای در بر می گیرد. حکایت شده است 
که از اصمعی درباره اين حدیث سؤال شد و او به سائل جواب داد: اين روایت از قلب جه کسی روایت می کند؟ سائل گفت: 
از قلب پیامبر صلی الله عليه و آله. اصمعی گفت: اگر قلب شخص دیگری غير از پیامبر بود» تفسیرش می کردم. قاضی گفته 
است: آفرین به اصمعی که راه و رسم ادب را رعایت کرده ... تا آن‌جا كه می كويد: ما با نوری که از مشکات آن‌ها اخذ 
کرده‌ايی مشی می کنیم و می گوییم: از آن‌جا که قلب پیامبر صلی الله عليه و آله با صفاترین قلب‌ها و پرنورترین آن‌هاو 
نیکوترین آن‌ها بوده است. و با اين حال ايشان وظیفه تبيين شرایع ملت و تأسیس سنت را آن هم با بیانی آسان و نه پیچیده» بر 
دوش د اک يا ای تشد ب این که از آن ماعل الآ نادو باننداو به درتعات ازل سای ترجه بد غا اكه 


مجبورند در محدوده‌های بشری باشند» گویی که وقتی ايشان تا اين مراحل پایین می‌آیند» از رقت قلب کامل و فرط نورانيت» 


تاریکی کوچکی به قلب ایشان وارد می‌شود؛ جه این که هر چقدر چیزی صاف‌تر باشد» کدورت آن بیشتر به چشم می آید. 
پیامبر پیامبر صلی الله عليه و آله نیز هر كاه چنین چیزی احساس می کردند. این را گناهی براق خود می‌شمردند و از آن 
استغفار می کردند. - 


على قلبی و إنى لاستغفر بالنهار سبعین مره» بر دل من هم زنگار می‌نشیند و در روز هفتاد مرتبه خدا را استغفار می کنم. و عدد 
هفتاد 


ص: ۲۰۴ 


تعداد استغفار است نه تعداد زنگار: و نیز اين فرمايش امام علبه الس لام: «حسنات الابرار سيئات المقربين»» حسنات پا ک‌مردان» 


برای مقربان گناه محسوب می شود. 


در مورد الفاظ اين دعا توضیح بیشتری می‌دهم تا تأويلش رساتر شود: در ۱ آعقمتتی!۱ عقيم کسی است که برای او 
فرزندی متولد نمی شود و فرزندی که از راه ناشایست متولد شود فرزند حساب نمی شود (در قسمتی از دعای امام عليه 
السلام آمده که: «و عصیتک بفرجی و لو شئت و عزتک لاعقمتنی» خدايا تو را با فرج خود معصیت کردم که به عزتت قسم 
دیگر از اين قبیل را می‌توان همین‌طور توجیه نمود. 

اين توجیه شریفی است که موجب كنار رفتن پرده شبهه می‌شود و خداوند به سبب آن» کسی را که کوری و تحير را از دیده 


ها و فهمش زدوده است هدایت می کند. 


ای كاش سید رضی الدین زنده می بود تا اين توجیه را به او عرضه می‌داشتم و مزایای آن را توضیح می‌دادم. خیال نمی كنم 
كس دیگری در مورد جملات اين دعا چنین توجیهی کرده باشد و چنین مسیری را در حل مشکل و باز كردن قفل آن پیموده 


باشك : 


گاهی فكرى عاطلء به نتيجه ای عجيب می‌رسد. چنان‌چه از قديم گفته‌اند: در ميان تيرهاى به خطا رفته یکی به هدف مى.. 
رسد. -. كشف الغمه : ۲۵۴ و ۲۵۵ - 

* | ترجمه | 

بيان 


عقم فى بعض ما عندنا من كتب اللغه جاء لازما و متعديا قال الفیرو زآبادی عقم كفرح و نصر و کرم و عنى و عقمها الله يعقمها 
و أعقمها انتهى و ما ذكره رحمه الله وجه حسن فى تأويل ما نسبوا إلى أنفسهم المقدسه من الذنب و الخطاء و العصيان و سيأتى 


تمام القول فى ذلک. 

الله یعقمها و آعقمها انتهی 

آن جه مولف کشف الغمه در توجيه اين دعا گفته» در مورد گناه و خطا و عصیانی که ائمه علیهم الث لام كاه به خود نسبت 
می‌دهند» توضيحى نيكوست. 

* | ترجمه | 


۰1۷ 


۳ 


ختص الا ختصاص با تایه عَنْ آبی الْختین ی عَنْ ضالح بن آبی حا ره عه قال سمغت سَمِعْتٌ اعد الله عليه السلام , بول إِنَّ 


941 


یآ دة نياو إن له اند یا قبل آن ده رواو الله اة وقول قبل أن هده 


1 
ص: ۲۰۵ 
۱- فى نسخه من المصدر: لا الى الغین. 


؟- حسر: كشف. الرين: الدنس. و العمه: التحیر و التردد. 
*- كشف الغنه: ۲۵۴ و ۲۵۵. 


یا و لته یا قبل أن ده اما نامع له لیا ال نی جاجلک لاس إماما قا قال من عظمهّا فى عَئِن إِبْرَاهِيمَ 
عليه السلام قَالَ وَ من دی قال لا یال عَهْدِى الظالمین َال ایکون الصَفية إِمَامَ ال( 

| ترجمه |اختصاص: صالح بن حماد نقل کرده از امام صادق علبه الشلام شنيدم كه مىفرمودند: خداوند قبل از اين كه ابراهيم 
را پیامبر کند. او را بنده خويش نمود و قبل از اين كه مرتبه رسالت به او بخشد. او را به مقام نبوت رساند و قبل از این که او را 


خليل خود بركزيند» او را رسول خود قرار داد 
ص: ۲۰۵ 
و قبل از این كه او را امام قرارش دهد او را خلیل خود نمود. 


وقتی اين مقام‌ها را به او داد فرمود: ١إِنَى‏ جاعلک لاس إِمَامًاا -. بقره / ۱۲۴ - من تو را پیشوای مردم قرار دادم). ابراهیم 
که عظمت مقام امامت را می‌دانست؛ گفت: «ومن ذُريتَى) -. همان - از دودمانم [حجطور])؟ «قَالَ ل یال عَهَدِى الظالمينَ) - 


همان - [فرمود: پیمان من به بیداد كران نمی رسد). سفیه نمی‌تواند امام بر پرهیز گار شود. - . اختصاص : ۲۲ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


ختصء الاختصاص أَبُو مت الْحَسَنٌ بن حمر الح يني عَن الکلینی عَن الْعِدَِّ عن ابن عیتی عَنْ آبی بخبی الْوَاسِطِيٌ عَنْ هسام 
بن مایم و رشك عَنْهُعْ عليهم السلام قَالَ : لاه و لین علی زیم طبقات تیش ما فى تفه لا غد عر ری فى الم 
و عم الضوت و لا بغاین فی اه و م بیع ی تیآ و علیہ ال ما ناديم عليه السلام ی لوط و ی بری فی 
یدمع الشزت زان امك و قط يتل إلى یتو و أذ تو عا قال اله عزو جل ری 2 ناه إلى ماله 
لب أو يَزِيدُونَ (۷ قَالَ يَزِيدُونَ ثلائون eee TE‏ ب شم الوت و يُعَاينٌ فى الیقّظه و 
هُوَ رام ی أولى العم و قد كات إبْراهِيم بت ویس بإترام ی قا الله ۳ ی نی جاعلک لاس |مماًقل و مِنْ 


م 


ذو قال الله تارك و تقال لا نال ۶ غد الظالمین عن عبد طلا ذو e‏ 

**[ترجمه ]اختصاص: هشام بن سالم و درست از ائمه عليهم الث لام نقل كردند که: انبياء و مرسلين چهار طبقه هستند: پیامبری 
كه مأموريت او تنها برای خودش می باشد؛ در خواب می بيند و صدا می‌شنود. ولى در حال بيدارى جيزى نمی بيند. او را 
مبعوث برای کسی نكرده اند و خود او نيز تحت فرمان امام است» چنان‌چه ابراهيم عليه الشلام لوط را رهبری می کرد. بيامبرى 
كه در خواب می بيند و صدا می شنود و فرشته را نیز مشاهده می كند. او برای دیگرانفرستاده شده است. كم باشند يا زياد. 
چنان‌چه خداوند عر وحمل درباره یونس فرمود: و أذ ا إلى مائّه ألى أذ ریدو -. صافات / ۱۳۷ - [و او را به سوی 
یکصدهزار [نفر از ساکنان نینوا] يا بيشتر روانه کردیم 1 فرمودند: سی هزار نفر بودند و او خود تحت رهبری امام بود. پیامبری 
که در خواب می بیند و صدا را می شنود و در حال بیداری نیز می بيند در حالی که او امام بر اولوالعزم است. ابراهیم پیامبر 
بود» ولی امام نبود. تا هنگامی که خداوند فرمود: نی جاجلمک لاس اقا ال من ذربّتی» -. بقره /۱۲۴ - من تو را 


پیشوای مردم قرار دادم. |ابراهیم | پرسید: از دودمانم | چطور ]۲1 خداوند تبا رک و تعالی فرمود: رلا ال عهُردی الظالمیت» 0_6 
همان - | یمان من به مناد كران تم رسد ان کسی که نت با خی یا بے را تله اش يه آمامت نم روسل د 


اختصاص : ۲۲ و ۲۳ - 
| تر جمه | 


«4» 


م2 > 


ختص» الإختصاص عَنْ جابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ مَحِغْتُه ولا الله اد إثراهيم ودا قیل أن یه لیا واه 


۳ 
ر 2 


ییا قبل أن ذه رَسولا و انَحَذهٌ رَسولا قبل أن ذه خلیلا و إن الله انخذ إبراهيم خلیلا قعل أن ذه ٍماما فلا جَمَعَ له الأشییاء 


و مض رَدَهٌ قال لَه تا ِبَراهيم إنَى جاعلک لاس إماماً فمن عِظمها فى عَئِن إِبْرَاهِيمَ قال يَا رب و من ذریّتی قال لا ينال عهریی 
الظالمينَ (۵) 


##[ترجمه |جابر روایت کرده از امام باقر عليه السلام شنیدم که فرمودند: خداوند قبل از اينكه ابراهیم را پیامبر کند او را بنده 
خويش نمود و قبل از اينكه مرتبه رسالت به او بخشد. او را به مقام نبوت رساند و قبل از این که او را خلیل خود برگزیند» او را 
رسول خود قرار داد و قبل از اين که او را امام قرارش دهد او را خلیل خود نمود. وقتی اين مقام‌ها را به او داد و دستش را 
گرفت» به او فرمود: نی بجاعلك لاس ماما -. بقره / 176 - من تو را پیشوای مردم قرار دادم).ابراهیم كه متوجه عظمت 
مقام امامت بود گفت: پرورد گارا! «وَمِن ذریّبی» -. همان - از دودمانم [چطور])؟ «قال لا يََالُ دی الظالمیت» -. همان - 


[فرمود پیمان من به بيداد كران نمی رسد . -. اختصاص : ۲۲ و ۲۳ - 
* | تر جمه | 


بيان 


قوله و قبض يده من كلام الراوى و الضميران المستتر و البارز راجعان 


ص: ۲۰۶ 


۱- الاختصاص: ۲۲ و الآيه فى البقره: ۱۲۴. 

۲- الصافات: ۱۴۷. 

۳- فى المصدر: ثلائین الفا. 

۴- الاختصاص: ۲۲ و ۲۳. و الابه فى البقره: ۱۲۴. 
۵- الاختصاص: ۲۲ و ۲۳. و الابه فى البقره: ۱۲۴. 


إلى الباقر عليه السلام أى لما قال عليه السلام فلما جمع له هذه الاشیاء قبض يده أى ضم آصابعه إلى کفه لبيان اجتماع تلكك 
الخمسه له أى العبودیه و النبوه و الرساله و الخله و الامامه و هذا شائع فی آمثال هذه المقامات. 


و قيل أى آخذ الله يده و رفعه من حضیض الکمالات إلى أوجها هذا إذا كان الضمیر فى يده راجعا إلى إبراهيم عليه السلام و 
إن كان راجعا إلى الله فقبض يده كنايه عن إكمال الصنعه و إتمام الحقيقه فى | کمال ذاته و صفاته أو تشبيه للمعقول 
بالمحسوس للإيضاح فان الصانع منا إذا أكمل صنعه الشی ء رفع يده عنه و لا يعمل فيه شیثا لتمام صنعته و قيل فيه إضمار أى 
قبض إبراهيم هذه الأشباء بيده أو قبض المجموع فى يده. 

eta in0‏ ;اا" دستش را كرفت1 "١‏ از سخن راوى است» 

ص: ۲۰۶ 

یعنی هنگامی که امام باقر عليه السلام می‌فرمودند: وقتی اين مقام ها را به او داده حضرت انگشتان خود را مشت کردند تا نشان 
دهند که وقتی اين پنج مقام» بند گی و نبوت و رسالت و وامامت باهم جمع شدند به او فرمود... . و این گونه دخل ها 
در روایت گری زياد است. 

گفته شده: یعنی خداوند دستش را كرفت و او را از مراتب پایین كمال تا اوج بالا برد» اين در صورتی است که ضمیر 
در(۱ ۱" به ابراهیم رجوع کند. ولی اگر به خداوند باز گشت کند» کنایه از کامل كردن لطف و تمام نمودن حقيقت در 
جمع ذات و صفات است. مانند وقتی که انسان ساخت چیزی را تمام می کند و دستانش را بالا می‌آورد و دیگر در آن تغییری 
نمی‌دهد. گفته شده چیزی از جمله حذف شده است؛ یعنی ابراهیم اين چیزها را گرفت» يا ابراهيم مجموع آن مقامات را 
گرفت. 


#* | تر جمه | 


»۲۰« 


و 


ین كتاب حسين بن سعيد و النوادر الْجَؤْمَرِئٌ عَنْ حبيب الم قَالَ سَمِعْتٌ أا عَبِدِ الله عليه السلام يمول الب و یی 
َم توب إلى الله مَتَااً. 


6۲ 


قال الحسین بن سعيد لا خلاف بين علمائنا فى آنهم عليهم السلام معصومون عن کل قبیح مطلقا و آنهم علیهم السلام یسمون 
ترك المندوب ذنبا و سیثه بالنسبه إلى کمالهم علیهم السلام. (۱) 


ول قال العامة قسن الله روخ فى کشف ال وی التمعهور عن ائن .نود قال قال سول الله صلی الله علیه و آله انت 
الوه ال و إِلَى عَلِيٌ عليه السلام لَمْ جذ أَحَدُنا قط لصتم فَانَحَدَنِى تا و انَحَذَّ عَلِيَاَ وَصِيا. 


و قال الناصب الشارح هذه الروايه ليست فى كتب أهل السنه و الجماعه و لا أحد من المفسرين ذكر هذا و إن صح دل على أن 


علیا وصی رسول الله صلی الله عليه و آله و المراد بالوصایه میراث العلم و الحکمه و ليست هی نصا فى الامامه كما ادعاه. 
وقال صاحب إحقاق الحق هذه الروايه مما رواه ابن المغازلی الشافعی (۲) فى 


ص: ۳۷ 


۱- الزهد او الموّمن: مخطوط. 
۲-و نقل نحوه عن الحمیدی عن عبد الله بن مسعود عن النبی صلی اه عليه و آله و ترجمته هکذا: انه قال : ان دعوه ابراهیم 
الامامه لذريته لا تصل الا لمن لم یسجد لصنم قط ومن ثم جعلنی الله نبيا وعلیا وصیا لى. ارجع احقاق الحق ۳: ۸۰ 


کتاب المناقب باسناده إلى ابن مسعود و الإنكار و الاصرار فيه عناد و الحاد و المراد بالدعوه المذ كور فيها دعوه إبراهيم و طلب 
الامامه لذریته من الله تعالی فدلت الروایه على أن المراد بالوصایه الامامه و أن سبق الکفر و سجود الصنم ینافی الإمامه فى ثانی 
الحال أيضا كما أوضحناه سابقا فینفی إمامه الثلائه و يصير نصا فى إراده الامامه دون ميراث العلم و الحکمه. 


إن قيل لا يلزم من هذه الروايه عدم إمامه الثلائه إذ كما أن انتهاء الدعوه إلى النبى صلی الله عليه و آله لا يدل على عدم نبى قبله 
فكذلك انتهاء الدعوه إلى على لا يدل على عدم إمام قبله بل اللازم من الروايه أن الإمام المنتهى إليه الدعوه يجب أن لا يسجد 
صنما قط و لا يلزم منها أن يكون قبل الانتهاء أيضا كذلك. 


قلت قوله صلى الله عليه و آله انتهت بصيغه الماضى يدل على وقوع الانتهاء عند تكلم النبى صلى الله عليه و آله و سبق إمامه غير 
على عليه السلام ينافى ذلكك نعم لو قال صلى الله عليه و آله ينتهى الدعوه (۱) إلخ لكان بذلك الاحتمال (۲) مجال و ليس فظهر 
الفرق بين انتهاء الدعوه إلى النبى صلى الله عليه و آله و بين انتهائها إلى على عليه السلام. 


لا يقال لو صح هذه الروايه لزم أن لا يكون باقى الأئمه إماما. 


لأا نقول الملازمه ممنوعه فإن الانتهاء بمعنى الوصول لا الانقطاع و فى هذا الجواب مندوحه عما قيل إن عدم صحه هذه الروايه 
لا يضرنا إذ غرضنا إلزامهم بأن أبا بكر و عمر و عثمان ليسوا آئمه فتأمل هذا. 


و يَفرْبُ عَنْ مَذه الروَْهِ ما رََاه اتف الْحَنَفِيٌ فی تفیتیر مدا ر عند تفیتیر آیه الجرّی- عَنْ أمير امین عليه السلام أن 
قال سألت رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله عَنْ ممائل (۳) ای أن قَالَ قَلْتٌ و ما الق قال لاسام و لقن و الْوَلَايَُ ادا ات 


2 


العک. 


مه 


ص: ۲۰۸ 


۱- فى المصدر: سینتهی الدعوه. 
۲- فى المصدر: لكان لذلك الاحتمال مجال. 


و آقول: مفهوم الشرط حجه عند المحققین من آئمه الأصول فیدل على أن الامامه و الولایه قبل الانتهاء إليه عليه السلام باطل و 
پلزم بطلان خلافه من تقدم فیها عليه كما لا يخفى (۱). 


**| ترجمه [حسین بن سعيد يا وادر: جوهری از حبيب خثعمی نقل کرده» از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که می فرمود: 


ما گناه می کنیم و فراموشی ما را فرا می گیرد» سپس به نزد خدا توبه واقعی می كنيم. 


حسين بن سعید گفت: بين علمای شيعه اختلافی نیست که ائمه عليهم الشلام از هر نوع کار زشت به طور کلی معصوم هستند 
ولی ایشان ترك کار مستحب راء نسبت به کمالی که دارند» گناه و سيئه می‌نامند. 


می گویم: علامه قدس الله روحه در کتاب کشف الحق می گوید: جمهور از ابن مسعود روایت کرده‌اند که رسول الله صلی الله 
عليه و آله فرمودند: دعا منتهی به من و على عليه الالام شدء هیچ کدام از ما هررگز بر بتی سجده نکردیم» خداوند مرا پیامبر و 
على را وصی گردانید. 


شارح ناصبی مذهب کتاب می‌نویسد: اين روایت در کتاب‌های اهل سنت وجود ندارد و هیچ یک از مفسرین چنین چیزی نقل 
نکرده اند ا گر هم صحیح باشد دلالت بر اين می کند که علی» وصی رسول الله صلی الله عليه و آله و سلم است. و منظور از 
وصایت میراث علم و حکمت است و چنان‌چه ادعا می کنند صراحتی در مورد امامت ندارد . 


صاحب کتاب احقاق الحق می‌نویسد: اين روایت را ابن مغازلی شافعی - . و مانند همین را حمیدی هم از از عبدالله بن مسعود 
نقل کرده که به اين صورت است: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: دعای ابراهيم برای امامت ذريّهاش» فقط به کسی می.. 
رسد که هر گز برای بتی سجده نکرده باشد؛ و به همین جهت خداوند مرا پیامبر و على را وصی من قرار داد. به احقاق الحق ۳ 
: ۰ مراجعه کنید. - 


ص: ۳۷ 


در کتاب مناقب. با اسناد خود از ابن مسعود نقل کرده است. و انکار و پافشاری در اين مورد دشمنی و کفر است. و منظور از 
دعاء همان دعای ابراهیم و درخواست امامت از خداوند متعال برای فرزندان خود است. بنابراین روایت نشان می‌دهد که منظور 
از وصایت همان امامت است. و این که چنان‌چه قبلا هم توضیح دادیم کفر سابق و سجده كردن برای بت در گذشته با 
امامت در آينده منافات دارد. يس امامت آن سه نفر منتفی می گردد و در نتيجه» روایت نص در امامت است نه ورائت علم و 
حكمت. 


اكر کسی بگوید: از این روايت عدم امامت آن سه نفر لازم نمی آید چنان‌چه منتهى شدن دعا به ييامبر صلی الله عليه و آله 
مستلزم اين نيست كه بيامبر دیگری قبل از ايشان نبوده باشد» و نيز منتهى شدن دعا به على عليه الشلام» دلالت بر این که امامى 
قبل از او نباشد نمی کند. بلکه لازمه اين روايت اين است که امامى كه دعا به او منتهى می شود نبايد هيج وقت بر بتى سجده 


كرده باشد» كه باز دليل بر اين نيست که بايد قبل از منتهى شدن دعا به او نيز بت يرست نبوده باشد. 


می‌گویم: اين که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: ۷۱ "منتهی شد!۱" دلالت می کند که دعاء موقع صحبت پیامبر صلی الله 
عليه و آله منتهی شده است. و امامت شخص دیگری قبل از على عليه ال لام با اين معنا منافات دارد. بلى اگر فرموده بودند: 
| منتهی.... می شود - . در مصدر: منتهی خواهد شد - ۷۱" اين احتمال مجال داشت» که این‌طور نفرموده‌اند. با این توضیح 
فرق بين انتهای دعوت به بيامبر صلی الله عليه و آله و انتهای آن به على عليه الشلام معلوم می‌شد . 


زيرا معنى انتهای رسيدن است نه انقطاع. ضمنا اين جواب ما را از جوابى كه بعضى گفته‌اند» مستغنى می كند كه: صحيح نبودن 


روايت ضررى برای ما ندارد» چون ما می‌خواهیم آن‌ها را الزام كنيم كه ابابكر و عمر و عثمان امام نيستند. دقت كنيد. 


نزديكك به همین روايت از جهت مضمون. روايتى است كه نسفى حنفى در تفسير مدا رک» در ضمن تفسير آيه نجوی, از 
ده مسأله يرسيدم. - - تا مىرسد به آن‌جا كه - يرسيدم: حق چیست؟ فرمودند: اسلام و قرآن و ولایت. وقتى به تو منتهی 


گردد. 
ص: ۲۰۸ 


می‌گویم: مفهوم شرط در نزد صاحب نظران علم اصول حجت است؛ يس دلالت می کند که امامت و ولایت قبل از این که 
على عليه ال لام منتهی شود باطل است. در نتيجه خلاغت کسانی که قبل از او اين مسند را تصاحب کردند باطل است. -. 
احقاق الحق 2۳ ۷۲« 


** | تر جمه | 


«¥» 
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کتزه كنز جامع الفواشد و تأویل الآيات الظاهره فى فة ير التغلیی قا 


2 


6:۰۱ 


قال قال جغفر بُ محَمّدٍ الصَادق علیهما السلام فَوْلَهُ عر و جل 


طه أَىْ طَهََارَهُ أل الب (؟) لَوَاتُ الله هم من الس ی تم فا اما بريد الله مب عنکم الرجْس آغل ابیت و بم هکم 
تطهيراً (۳) 


#*| ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الایات الظاهره: در تفسیر ثعلبی آمده که حضرت صادق عليه الد لام فرمودند: «طه» - 
طه / ١‏ -» 


يعنى طهارت اهل بيت صلوات الله علیهم -. در مصدر: طهارت اهل بيت محمد صلوات الله عليهم - 


از نا ها هه لين" ١‏ وهی رید الله ذهب عنکم الس أهل البیت و يُطه کم تطهیرآه -. احزاب / ۳۳- [خدا 
فقط می خواهد آلود گی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند) 


> 1 تر حمه 1 
«f»‏ 


كنز كنز جامع الفوائد و تأویل الآيات الظاهره محمد بن باس عن الین بْنِ خمد المالکی عَنْ محمد بن عیتی عَنْ بوس 
( عَنْ محمد بن ان عن محمد بن مان قَالَ غت أب عبد الله عليه السلام ول إن الله عر و جل لم يكلنا إلى شتا و 
و وکا إِلَى نا كنا كبغض النّاس و لکن نَحْنٌ لین قال الله عر و جل نا اقغونی َسَجت لكع (۵) 


** | ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره: محمد بن نعمان روايت كرده: از حضرت صادق عليه الس لام شنيدم كه 
می فرمودند: خداوند عر و جل ما را به خود وا نمی گذارد» اگر ما را به خود واگذارد» مانند ساير مردم خواهيم بود. ما كسانى 
هستيم كه خداى عر و جل درباره ما فرموده است: «ادْعُونِى أَشْمَجتٍ لکن» - . غافر / ۶۰ - [ مرا بخوانيد تا شما را اجابت 


كنم). 


* | ترجمه | 


اعلم أن الإماميه رضى الله عنهم اتفقوا على عصمه الأثمه عليهم السلام من الذنوب صغيرها و كبيرها فلا يقع منهم ذنب أصلا لا 
عمدا و لا نسيانا و لا لخطإ فى التأويل و لا للإسهاء من الله سبحانه و لم يخالف فيه (۶) الا الصدوق محمد بن بابويه و شيخه ابن 
الوليد رحمه الله عليهما فإنهما جوزا الإسهاء من الله تعالى لمصلحه فى غير ما يتعلق بالتبليغ و بيان الأحكام لا السهو الذى يكون 
من الشيطان و قد مرت الأخبار و الأذله الداله علیها فى المجلد السادس و الخامس (۷) و أكثر أبوات هذا المجلد مشحوتة بما 


ص: ۲۰۹ 


۱- احقاق الحقٌّ ۳: ۷۲-۸۰ 

*- كنز الفوائد: ۱۵۴. و الآيه الأولی فى طه: ١ء‏ و الثانیه فى الأحزاب: ۳۳. 
۴- فى المصدر: يونس بن عبد الرحمن. 

۵- کنر الفوائد: ۲۷۸. و الآيه فى المؤمن: ۶۰. 

۶- أى فى الاسهاء. 


يدل علیها فأما ما پوهم خلاف ذلك من الأخبار و الأدعيه فهی مأوله بوجوه. 


الأول أن ترك المستحب و فعل المکروه قد یسمی ذنبا و عصیانا بل ارتکاب بعض المباحات أيضا بالنسبه إلى رفعه شأنهم و 
جلالتهم ربما عبروا عنه بالذنب لانحطاط ذلك عن ساثر آحوالهم كما مرت الاشاره إليه فى کلام الاربلی رحمه الله. 


الثانى آنهم بعد انصرافهم عن بعض الطاعات التی أمروا بها من معاشره الخلق و تکمیلهم و هدايتهم و رجوعهم عنها إلى مقام 
القرب و الوصال و مناجاه ذی الجلال ربما وجدوا أنفسهم لانحطاط تلك الأحوال عن هذه المرتبه العظمی مقصرین فیتضرعون 
لذلک و إن كان بأمره تعالی كما أن آحدا من مل وک الدنیا إذا بعث واحدا من مقربی حضرته إلى خدمه من خدماته التی يحرم 
بها من مجلس الحضور و الوصال فهو بعد رجوعه یبکی و يتضرع و ينسب نفسه إلى الجرم و التقصير لحرمانه عن هذا المقام 
الخطیر. 


الثالث أن كمالا-تهم و علومهم و فضائلهم لما كانت من فضله تعالی و لو لا ذلك لأمكن أن يصدر منهم آنواع المعاصی فاذا 
نظروا إلى آنفسهم و إلى تلك الحال آقروا بفضل ربهم و عجز نفسهم بهذه العبارات الموهمه لصدور السیئات فمفادها آنی 
آذنبت لو لا توفیقک و أخحطأت لو لا هدایتک. 


الرابع آنهم لما کانوا فى مقام الترقی فى الکمالات و الصعود على مدارج الترقیات فى کل آن من الانات فى معرفه الرب تعالی و 
ما یتبعها من السعادات فاذا نظروا إلى معرفتهم السابقه و عملهم معها اعترفوا بالتقصیر و تابوا منه و یمکن أن ينزل عليه 


قول النبی صلی الله عليه و آله و إنى لاستغفر الله فى كل یوم سبعین مره. 


الخامس آنهم علیهم السلام لما کانوا فى غایه المعرفه لمعبودهم فكل ما توا به من الاعمال بغایه جهدهم ثم نظروا إلى قصورها 
عن أن يليق بجناب ربهم عدوا طاعاتهم من المعاصی و استغفروا منها كما یستغفر المذنب العاصی و من ذاق من كأس المحبه 
جرعه شائقه لا يأبى عن قبول تلك الوجوه الرائقه و العارف المحب الکامل إذا نظر إلى غير محبوبه 


ص: ۳۰ 


أو توجه إلى غير مطلوبه يرى نفسه من أعظم الخاطئین رزقنا الله الوصول إلى درجات المحبین. 


** | ترجمه آشیعیان دوازده امامیء اتفاق نظر دارند که ائمه علیهم الشلام از گناهان جه صغيره و جه کبیره معصومند و از آن‌ها 
هیچ گناهی» جه ء ى» جه از روی فراموشی و جه به سبب اشتباه در تأويل» سر نمی‌زند و از جانب خدا نیز سهو بر آن‌ها 


عارض نمی‌شود. در اين مورد -. یعنی عارض شدن سهو از جانب خدا. - 


هیچ کدام از علماه جز صدوق؛ مح د بن بابویه و استادش ابن ولید رحمه الله عليهما مخالفت ننموده‌اند؛ زیرا آن دو عارض 
شدن مصلحتی سهو از جانب خدا را در غير مسائل تبلیغی و بیان احکام جایز دانسته‌اند البته نه سهوی كه از جانب شیطان 


باشد. اخبار و دلایل اين مطلب در جلد ششم و پنجم -. در یکی از نسخه‌ها: و هفتم - 


گذشت و بیشتر باب‌های اين جلد نیز پر از مطالبی است 

ص: ۲۰۹ 

که بر همین دلالت دارند. 

اما اخبار و دعاهایی که ظاهرشان خلاف اين مطلب را القا می کنند با چند وجه قابل تأویل‌اند: 


اول اين كه: گاهی به ترک مستحب و انجام مکروه. گناه و عصیان گفته می شود بلکه ارتکاب برخی از اعمال مباح نيز 
نسبت به بلندای مقام و جلالت ائمه علیهم الت لام» گاهی به گناه تعبیر شده است؛ زیرا این حالات از ساير احوالات ایشان 


نازل‌تر است. چنان‌چه پیش از اين» در کلام إربلى - رحمه الله - به اين نکته اشاره کردیم . 


دوم اين که: آن‌ها يس از بعضی از طاعاتی که مأمور به آن هستند» از قبیل معاشرت با مردم و کامل كردن آن‌ها و هدایتشان؛ 
وقتی به مقام قرب و وصال و مناجات خداوند ذی‌الجلال باز می گردند» گاهی به خاطر پست‌تر بودن مرتبه اين کارها از آن 
مرتبه عالی؛ خود را مقصر می دانند؛ برای همین تضرع و زاری می‌کنند» گر جه آن کارها نيز به امر خداست. چنان‌چه اگر 
پادشاهی یکی از مقربین خود را به خدمتی بگمارد که او از حضور در مجلس پادشاه و فيض وصالش محروم شود بعد از 


باز گشت گریه و زاری دارد و به جهت محروم شدن از این مقام عالی خويش را مجرم و مقصر می‌داند. 


سوم اين كه: از آن‌جا که كمالاءت و علوم و فضائل آن‌ها از فضل خدای متعال است» که اگر اين نبود امکان انجام معصیت 
برای ايشان وجود داشت» وقتی ايشان به خويش و اين مقام و حالتی که دارند می‌نگرند. اقرار به فضل پرورد گارشان می کنند 
و عجز و ناتوانی خويش را با این عباراتی که محتوای اولیه آن صدور معصیت و گناه است بیان می کنند» که مفادش اين است 


كه: اگر توفیق تو نبود» گناه می كردم و اگر هدایتت نبود خطا می‌نمودم. 


چهارم اين که: چون امه علیهم ال لام پیوسته در راه ترقی به کمالات و صعود به درجات عالی در معرفت پرورد گار متعال و 
ساير سعادات هستند» وقتی توجه به معرفت پیشین خود می‌نمایند و به اعمالی که با معرفت پیشین انجام داده اند می‌نگرند» 


اعتراف به تقصير می‌نمایند و توبه می کنند. ممکن است اين فرمایش پیامبر صلی الله عليه و آله را نيز» که فرمودند: من در هر 


روز هفتاد مرتبه استغفار می كنم مربوط به همین مسأله دانست. 


پنجم اين که: چون ائمه عليهم الالام در نهایت معرفت معبود هستند. هر عملی که با تمام کوشش خود نيز انجام دهند. و 
سپس به کوتاهی آن بنگرند باز آن را لايق پیشگاه پرورد گار خويش نمی‌دانند و فرمانبری‌های خويش را معصیت می‌انگارند 
و از آن‌ها مانند گناه کاران استغفار می نمایند. هر كس از جام محبت جرعه ای نوشیده باشد. از پذیرفتن وجوهی که ذكر شد 


امتناع ندارد. عارف کامل و عاشق وقتی به غير از محبوب خود بنگرد 

ص: ۲۱۰ 

ويا به چیز دیگری توجه نماید» خود را از بزر گترین خطاکاران می‌داند. خداوند ما را موفق به وصول به درجات محبین نمايد! 
** | تر جمه ] 


«ff» 


عدء العقائد اغَقَادنا فى الْأنَْاءِ و الول و الْأئِمّهِ عليهم السلام (۱) أَنَّهُمْ مَعْضصُومُونَ مُطْهَرُونَ من کل دنس و أَنّهُعْ لا ذنیون دنا 
صغیرا و لا کبیرا و لا يَعْضُونَ الله ما أَمَرَهُمْ و يَفْعَلونَ ما يُؤْمَرُونَ و مَنْ نفی الع مه عَنْهُمْ فى شی ء من آخوالهم فقذ جَهلهُم (۲) 


و اعتِقَادُنَا فيه انهم الْمَؤْصُوهُونَ باکت ال و الام و الم من رال آمُورمع إِلَى آخرهیا لما يُوصَ فود فى شی ء من آخواله: 
فص و لا عضیان و جَهْلٍ (۳). 


آقول: قد مضی تحقیق العصمه و مزید بیان فی إثباتها و ما یتعلق بها فى باب عصمه النبی صلی الله عليه و آله فلا نعيدها. 
ص: ۲۱۱ 


۱- زاد فى المصدر: و الملائکه. 


۲- زاد فى المصدر: و من جهلهم فهو کافر. 
۳- اعتقادات الصدوق: ۱۰۸ و ۱۰۹. 


##[ترجمه ]العقاید: اعتقاد ما در مورد پیامبران و رسولان و ائمه علیهم الشلام -. در مصدر ۱۱ "و ملانکه(۱" هم وجود دارد. - 


اين است که آن ها معصوم و پاک از هر نوع آلود گی‌اند و هركز گناهی» جه كوجكك و جه بزرگ. از آن‌ها سر نمی‌زند و در 
آن‌چه خدا به آن‌ها امر کرده. مخالفت نمی کنند و هر كس آن‌ها را در هر یک از حالات غير معصوم بداند» ايشان را نشناخته 
است - . در مصدر اين جمله هم آمده است: و هر كس آن‌ها را نشناسد» کافر است. - . ما معتقدیم كه آن‌هاء از ابتدا تا آخر 
امامتشان» متصف به مرتبه كمال و تمام و علم هستند» در هیچ یک از احوال نمی‌توان به ایشان نسبت نقص و عصیان و جهل 


داد. 


می گویم: اف با ت که از 


.ص: ۲۱۱۰۶ 
* | تر جمه | 


باب ۷ معنى آل محمد و أهل بيته و عترته و رهطه و عشيرته و ذريته صلوات الله عليهم أجمعين 


هلک بالصّلاه و اصطبرْ علیها»(۱۳۲) 


- 


الشعراء: «و ندز عشیرتک الْأَفرَينَ(510) 


o 
عو‎ 


info‏ ۱۲۱۵۲0 بو ai‏ مر هک بالصّلاه و اضر طبر علیها» - . طه / ۱۳۲ - (و كسان خود را به نماز فرمان ده و خود بر آن 
شکیبا باش ]. 


- «و ند عشي تك الافربین» -. شعرا ۲۱۴ - (و خویشان نزدیکت را هشدار ده 


* | تر جمه | 


2 
وو وا عم يي ع 


و رَوَى بو تعید الخذر رى قال: لقنا رکف عدو ا كان زشول الله صلی الل عليه و آله ا باب قاط وغل عقف تشه أشهر وفك 
کل صلا یول اللا بوعمکم الله د۵ نما بريد ال یوب نكم اش .. و یه کم تطهی را 


أل 


و رَوَاه ان عفد پاشتاده من طرق کثیره عَنْ بل الت عليهم السلام و غرم ول أبى و آبی دافم وا 


السلام أَمَرَهُ الله تعرالی أنْ بخ هه دون الناس لیغاسم الا آن لأهْلهِ عِنْدَ الله مرل مت للناس فَأْمَرَهُمْ م النّاس ڪاه و 
أْمَرَهُمْ (۲) خَاصَهُ (۳). 


م2 


قال 


۳ 
مءه ا 


و فى قراءه عبد الله بن مسعود و ندز عشیرتک الْأَفْربينَ وَ رَُطك مِنْهُمُ الْمُخْلْصينَ- و روی ذلك عن أبى عبد الله عليه السلام 


وَكَالَ الَازِىٌ و غَيدهُ فى تَفَاسِيرِهِمْ کان سول الله صلی الله عليه و آله بعد رول وله ای 


-١‏ فى المصدر: رحمكم الله. 
۲- فى المصدر: ثم امرهم خاضه. 
۳- مجمع البيان ۷ ۳۸. 

۴- مجمع البيان ۷ ۲۰۶. 


و َو ملک بالصّلاه يَذْهَبُ إِلَى فَاطِمَةَ و عَلِنٌ عليه السلام کل صَبَاح و قول الصَلَاهَ و كان بَفعل ذَّلِك. 
آقول: و سيأتى تمام القول فى الآيتين فى کتاب آحوال آمیر المومنین صلوات الله علیه. 

رشب ارسي وه اه هام وف بر مه ملكت یمه يعنى اهل بيت و اهل دینت را فرمان ده. ابوسعید خدری نقل 
لي EDR Cg e‏ 
می آمدند و می‌فرمودند: وقت نماز است! خداوند شما را رحمت كند! (إِنّما يُرِيدٌ الله لب عَنکم الرّجْسَ هل ابیت وَ 
بُطه کم تطهیرآه - . احزاب / ۴۳۳ - ([خدا فقط می خواهد آلودكى را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه 
گرداند]. ابن عقده با اسناد خود از طرق زیادی همین روایت را از اهل بيت عليهم ال لام و دیگران مانند ابوبرزه و ابورافع 
نقل کرده است. و حضرت باقر عليه الس لام فرمودند: خداوند متعال به پیامپرش دستور داد که فقط اهل بيت خود و نه مردم را 
(به نماز سفارش کند) تا مردم بدانند اهل بيت پیامبر در نزد خدا منزلتی دارند که ساير مردم ندارند یک‌بار در ضمن بقیه به 
ايشان امر نموده و یک بار هم به طور خصوصی. - . مجمع البیان ۷: ۳۸ - 
طبرشدى كفقة است؛ ووم افك ید البق یره تشه انيت بو آنذز عندیرتک ارين و رهطک منهم المخلصین» و از 
حضرت صادق عليه الشلام نيز همينطور روايت شده است. - . همان : ۲۰۶ - 
رازی و دیگران در تفاسير گفته‌اند: رسول الله صلی الله عليه و آله پس از نزول 


ص: 1۲ 


بو أَمْوْ لک بالسصّلاه؛ هر روز صبح به در خانه فاطمه و على علیهما الشلام می‌رفتند و می‌فرمودند: وقت نماز استء اين کار را 


کنر كنز جامع الفوائد و تأويل الایات الظاهره مب الاس عَنْ مد بن اي لین عَنْ غاد ْنِ قوب عَنٍ الْحَسَنٍ 
ا ل ع ىا ل ين قال علي و ره و جَعْفَدٌ و 


##[ ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الابات الظاهره: ابو الجارود از حضرت باقر علبه الشلام روایت کرده که ایشان در باره آبه 


١و‏ رهطک مِنْهُمُ الْمُخْلَصِ ين فرمودند: منظور» على و حمزه و حسن و حسین و آل محمد صلوات الله عليهم خاصه هستند. - 
كنز الفوائد : ۲۰۳ و ۲۰۴ - 


اد اد | ترجمه ] 
»¥« 


و بهذا شناد عَنْهُ عليه السلام فى فَوْلِهِ وَ تاک فى السَّاجِدِينَ قَالَ فى عَلِيٌّ و فاطمه وَ الْحَسَن و الْحْسَيْن و أهْل بیته رات الله 
* | ترجمه إبا همین اسناد از حضرت باقر عليه الشلام نقل شده كه در باره آبه: دوَ لک فى السَاجِدِينَ) -. شعرا / ۲۱۹ - لو 


حرکت تو را در میان سجده کنند كان [می نگرد]) فرمودند: منظور از سجده کنند كان در آیه علی و فاطمه و حسن و حسین و 
اهل بيت پیامبر صلوات الله علیهم هستند. - . كنز الفوائد : ۲۰۳ و ۲۰۴ - 


0 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


كنزء كنز جامع الفوائد و تأويل الآبات الظاهره مشب الاس عَنْ خمد بْن مدب سرد ناشن بن عَلِيٌ بن بیع عَنْ 
|شیعاجیل بن لهاتم عن فته بن محمد لعش عَنْ هام بْن ایرد عَنْ ینعی عَنْ أيه عَنْ جه عليه السلام ال 
كان تقول الما الله عليه و آله فى بت ت آم كمه یی بريه شتا علا و اطع لقف و تِن علیهم السلام کلوا 


ت 
عر 


مھا ثم جل علیهع کساء خير یربا تم قال نما بريد الله ذهب عنکم انرجش هل ايت و يهر كم تظهیر الم م كمة و 13 
نم با شو له الآ ی خی( 


** | ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره: بريد از زید بن على و او از پدرش و ایشان از حد خود. على عليه السلام 
نقل كردهاند كه: رسول الله صلی الله عليه و آله در خانه ام سلمه بود» حريره ای -. حریره» خوراكى است از آرد و جربى و 
آب طبخ می‌شود. نهايه :١‏ ۳۶۵ - 


ار و وای و ونين و وزخواست وهم از ١‏ ر بعد كسايى خيبرى بر روى 
ايفان اداد و مرد تما رید اله مب علکم الس أَهْلَ ابیت و بطه كم تَطهيراً - .تدرا منت لا قاط من 
خواهد آلود گی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را باكك و پاکیزه گرداند). ام سلمه گفت: یا رسول الله آیا من نیز با 


ایشان هستم؟ فرمودند: تو عاقبت به خیری. - . كنز الفوائد : ۲۳۶ - 
* | تر جمه | 


«f» 


کنر كنز جامع الفوائد و تأوبل الآبات الظاهره مد ی الاس عَنْ عد لین يَختِى عَنْ ملد بن كربا عَنْ جففر ِن 
دپ کار عن أببهعَنْ جغفر بن محمد عن بيه عليهم السلام قال ال علق بن أبى طالب عليهما السلام إن ال ول 
صا هل الت و کیت لا کون کدّلک (۴) و الله َر و جل يَقُولُ فى كتايه نما بريد الله مب علکم الرس أَهْلَ ابیت و 
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بُطه کم 
ص ۱۱۳ 


۱- كنز الفوائد: ۲۰۳ و ۲۰۴. 

۲- كنز الفوائد: ۲۰۳ و ۲۰۴. 

۳- كنز الفوائد: ۲۳۶ فیه: (انكك على خیر) و الآيه فى الأحزاب: ۳۳. 
۴- فى نسخه: و كيف لا نکون کذلک. 


تطهیرا قفد طهرن الله مِنَ الواحش ما هر مها و ما بَطَنَ فجن عَلَى ملهاج ان )٩(‏ 


##[ ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره: جعفر بن محمد بن عماره از پدرش و او از امام صادق عليه السلام و 
ايشان از پدرشان نقل كردهاند كه: على بن ابی‌طالب عليه الت لام فرمودند: خداوند عرّ و جل ما اهل بيت را فضيلت بخشيده 
است. چگونه اينطور نباشد؟ - . در یکی از نسخدها: چگونه اينطور نباشيم - با این که خداوند عر و جل در كتابش می 
فرمايد: «إنّما رید الله لب عَنْكمُ الجس هل ابیت و طهر کم تطهيراً -. احزاب / ۳۳ - (خدا فقط می خواهد آلودكى را 
از شما خاندان [پیامبر ] بزداید و شما را پاک و ياكيزه گرداند). 


ص: ۲۱۳ 

ع آشکار و پنهان تطهير نموده است» يس ما بر طريقه حق هستيم. - . كنز الفوائد : ۲۳۶ - 
* | تر جمه | 

«A» 


كنزء كنز جامع الفوائد و تأویل الآبات الظاهره مد بْنُ الاس عَنْ عبد الله ن عل بن عَبِدِ اريز عَنْ اشعایل بن محم عَنْ 
علی بن جَعْمَر بن محمد عَن الح : 1 ين بن ژد عَنْ حُمَرَبْنِ علی عليه السلام قال: E‏ علیهما السلام الم ین 
يل عل عليه السام ایض فى کل ال للم ین اون لم ولا ذه الجزون ها ترک على هر لَْضٍ صَفْوَ 


و سم 


و لا بي اء إلا تبعمائه یزهم ض لت مِنْ عط ائه نیع بها ادما أله ثم له لاش من عرقبی قد ری و تن آم 
بغرفنی فا اس ب علق و آنا ابن اآبتدیر ایر الدّاعى إِلَى ال هو الشواج لمیر نا من أخرل ابیت ای کات رل فبه 
جبرئیل وَ يَضعَدٌ و أا من آغل الِب الّذِينَ دعب الله عاجش ی و طَهّرَهُمْ تطهیرا (5). 


را أن 


##[ ترجمه | کنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره: عمر بن على عليه السلام نقل کرده. بعد از شهادت على عليه الشلام» امام 
حسن عليه الہ لام در خطابه‌ای به مردم فرمودند: امشب کسی از دنيا رفت که هيجيكك از پیشینیان در علم از او پیش نیفتاده 
بودند و هيجيكك از آیند گان او را د رک نمی کنند. و از طلا و نقره چیزی از خود به ارث نگذاشت. مگر هفتصد درهم که از 


شین شاف اننم ود كوس اس آ وای اراد کرد خد كارس کرد 


سپس فرمودند: مردم هر كه مرا می‌شناسد كه می شناسد» و هر كه نمی‌شناسد من حسن بن على هستم» من پسر بشارت‌دهنده و 
نذير و داعی به سوی خدا و چراغ روشنگر هستم» من از اهل خانه‌ای هستم که جبرئیل در آن‌جا نازل می‌شد و از آن‌جا به 
آسمان بالا می‌رفت. و من از خانواده ای هستم که خدا از آن‌ها پلیدی را برطرف نموده و پاک و پاکیزه شان کرده است. -. 
همان: ۲۳۶ و ۲۳۸ - 


| تر جمه | 


«$» 


که كنز جامع الغوائد و تأوبل الآيات الظاهره شڪ ن الا عفن بوس بن مارك عن عبد اْعْلَى بن ع ع 


حَسّاد 
از 
لاه 


5 


مُخوّل (۳) بْنِ يام عن عبد اتا بن الاس عن عكار اب عن عفر بل أفقى عن یله شالت رث ِء ا 


و 


نی و فى الت سَبِعَةٌ ونل و كال و زرل ال غل و ا و الْحَمَنٌ و الْحْسَيِنُ صَلَوَاتٌ الّه علیهم و قالث E‏ 
الاب قت با رشو ال عت ین أهل ايت قال که علی خير إنك ن آژواج ال و ا قال كك ین اهل یت (۳ه 


##[ ترجمه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره: ام سلمه نقل کرده» وقتى اين ايه در خانه من نازل شد» هفت نفر در خانه 
حضور داشتند؛ جبرئيل و ميكائيل رسول الله و علی و فاطمه و حسن و حسين صلوات الله عليهم» من بر در خانه بودم» عرض 
كردم: ای رسول خدا! من از اهل بيت نيستم؟ فرمودند: تو عاقبت به خیری» تو از زنان پیامبری» و نفرمودند: تو از اهل بیتی. -. 
همان : ۲۳۷ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


م2 
و 3 لے ا رز م2 ےر و 


قب» المناقب لابن شهر آشوب قرا أبُو عبد الله عليه السلام قله تعالی و لد سنا سا من قیلک و جعَلنا له أواجاً ودره ۰ تم 
وم لیه السلام إلى ضذره فال كفن و الله رة 


ص: 1۴ 


۱- كنز الفوائد: ۲۳۶. و الآبه فى الأحزاب: ۳۳. 
۲- کنر الفوائد: ۲۳۶ و ۲۳۸. 

۳- مخول وزان محمد و قیل کمنبر. 

۴ كنز الفوائد: ۲۳۷. 


ول اللّه صلی الله عليه و آله (۱). 


**[ترجمه آمناقب إبن شهر آشوب: حضرت صادق عليه السلام اين آیه: «و لد سنا لا من قتلک و جعنا هم أزواجاً و 
ذرَيَةً) - -.رعد ۳۸ - زو قطعا پیش از تو [: نيز] رسولانی فرستادیم و برای آنان زنان و فرزندانی قرار دادیم) را قرائت کردند و 


اشاره به سینه خود کرده و فرمودند: به خدا قسم» ما ذريه رسول الله صلی الله عليه و آله 
ص: ۲۱۴ 

هستیم. - . مناقب آل ابی‌طالب ۳: ۳۴۴- 

**[ترجمه] 

«A» 


0 إبراهيم إشماعيل : نهیم پاشناده عَنْ عند الّه ‏ ن الولید قال: تا علی أبى عبد الله عليه السلام (5) ال 


: من آشم فلن ِن أل الكو ال إل یس بل یی الان وا مضو من اأمْصَارٍ اتر حب كنا من أل الکوفه إن الله 
دم وه خر جنرت يقتا لاس و ص و کا ون الاس و هون و لقن الاس محل اله تخیاکم 


انا و عمانکم ععاتا انود عل آبی أله ان مول مایق أحد کم و بين أن بط و بری تا رب عي إل أن بل تفه نَفْسَهُ ماهتا 
الله فى کتابه و لَقَدْ أَرْسَلْنَا را مِنْ یلک علا ل أزواجا و د قفن در شول اللو صلی 


ا 


و اَمَأ بده إلى علقه و قذ قا 


هه 22 
2 


لله عليه و آله (*). 
كاء الكافى العده عن سهل عن الحسن بن على بن فضال عن عبد الله بن الوليد الكندى مثله بأدنى تغيير (۴) 


**[ترجمه ]تفسیر فرات: عبداللّه بن وليد نقل کرده» به محضر امام صادق عليه الت لام رسيديم -. در یکی از نسخه‌ها اين 
قسمت نيز وجود دارد: در زمان مروان. اين جمله در كافى هم وجود دارد. -» ايشان به ما فرمودند: شما از كدام قوم هستيد؟ 
عرض كرديم: از اهل كوفه. فرمودند: تعداد محبين ما در هيج ديارى از ديارها و هيج شهرى از شهرهاء بيشتر از كوفه نیست» 
خداوند شما را به جيزى هدايت نموده كه دیگران از آن جيزى نمىدانند. شما ما را دوست مىداريد در حالى كه مردم به ما 
كينه می‌ورزند» و ما را تصديق می‌نمایید در حالى كه مردم ما را تكذيب می كنندء و از ما بيروى می كنيد در حالى كه دیگران 
مخالف مايند. خداوند زندگی شما را زند گی ما و مرگ شما را مرگ ما قرار داده است. من كواهى مى دهم كه پدرم مى.. 
فرمود: فاصله بين هر كدام از شما و بين این که دیگران بر او غبطه بخورند و چیزی كه چشمانش را روشن كند ببيند» فقط 
همین است که جانش به این‌جا برسد. و اشاره به حلق خود کردند. خداوند در کتاب خود فرمود: و لق ارفلا سا من کلک 
جما آژواجاً ودره - . رعد /۳۸ - و قطعا پیش از تو [: نيز] رسولا-نى فرستادیم و برای آنان زنان و فرزندانی قرار 


دادیم پس ما ذریه رسول آله صلی اه علیه و آله هستیم. -. تفسیر فرات : ۷۶و ۷۷- 


کافی نيز مانند همین را با سندی متفاوت و با اند کی تہ شير از دا ولد كتنف روایت کرد اسك بسح . روضه کافی : ۱ 


روايت در روضه اين گونه است: تعداد محبين ما در هيج ديارى از ديارها بيد مق ان كرك تون ا أن ا كد - 


اه ارين - . شعرا 7 خویشان نزدیکت را هشدار ده)» فرمودند: اين نيز نازل 
شده: «و رهطک مِنْهُمُ الم ينَ) و آن‌ها عبارتند از: على بن ابىطالب و حمزه و جعفر و حسن و حسين و آل محهد. -. 
e E E SS E‏ 
در بالا ذ کر شده تفاوت‌هایی دارد. - 


* | تر جمه | 
»+1« 


مع» معانى الأخبار ن عيون أخبار الرضا عليه السلام اردان عَنْ عَلِيٌ عَنْ أبيه غن ابن أبى عبر عَنْ راث ثِ بن إِبْرَاهِيمَ عن 
الاق عَنْ آم اه عليهم السلام قال: یل یمین عله السلام غیت ول الو صلى الله علي و آله إنى مُخلف 
فيكم الین کناب الل و ترتی من ار ة ال أنَاوَ لسن لین و له لمعه من ود امین ا سِعُهُمْ مَهْدِيُهُمْ و انم 
ا يَُارِقُونَ کتاب الله IERIE‏ 


ص: ۲۱۵ 


۱- مناقب آل آبی طالب ۳: ۳۴۴ و الآيه فى الرعد: ۳۸. 

۲- زاد فى نسخه بعد ذلكك: فى زمن مروان و هی موجوده فى الکافی. 

۳- تفسیر فرات ۷۶ و ۷۷ و الآيه فى سوره الرعد: ۳۸. 

۴- روضه الکافی: ۸۱ فیه: ما من بلده من البلدان آکثر محبا لنا من أهل الکوفه و لا سيما هذه العصابه. 

- تفسیر الََْی: ۴۷۵ فیه: و الأثمه من آل محمّد عليهم السلام راجعه ففيه تفاوت لما ذكرء و الایه فى الشعراء: ۲۱۵. 


حٌى يَرِدُوا علی شول الله صلی الله عليه و آله عوَضَهٌ (۱). 


*: | ترجمه ]معانی الاخبار عیون آخبار الرضا: غیاث بن ابراهیم از حضرت صادق عليه السلام و ايشان نيز از پدران خود علیهم 
السلام» نقل کرده‌اند که: از امیرالممنین عليه الّر لام درباره اين فرمايش رسول الله صلی الله عليه و آله که: «إنى مخلف فيكم 
الثقلين کتاب الله و عترتی»» من در شما دو چیز گران‌بها به جای می گذارم؛ کتاب خدا و عترتم. سؤال کردند که مراد از عترت 
جه کسانی‌اند؟ ایشان فرمودند: من و حسن و حسين و نه امام از فرزندان حسین که نهمی آن‌ها مهدی و قائم آن‌هاست. از 


قرآن جدا نمی‌شوند و قرآن نیز از آن‌ها جدا نمی شود؛ 

ص: ۲۱۵ 

ا هی فك تیصو أ لى الله عليه و آله وار ىرقو د نان تاره ۳۷ مرن ساره د 
**[ترجمه] 

أقول 

سيأتى معنى العتره فى آخبار الثقلين. 

**| ترجمه آمعنی عترت در اخبار ثقلين خواهد آمد. 

**[ترجمه] 

«1» 


مع» معانی الأخبار آبی عَنْ س غد عَنْ مُححمّدِ بْن الْحَسَن عَنْ جغفر بْن بير عن الحتین بن آبی الْعلاء عن عبد الله ن مير قال: 
قلت لأبى عَنِدٍ الله عليه السلام ان تقول اللَهُمَ صل علی مُحَمَّدٍ و أهل بیته قول قَوْمٌ نَحْنٌ آل مُحَمَدِ فال اما آل مُحَمَّدٍ مَنْ حَرَمَ 
الله عر و جل عَلَى مُحَمَّدِ صلى الله عليه و آله نكاةٌ (۲). 


##[ تر جمه ]معائى الأخبار: عبدالله بن ميسره نقل کرده» به حضرت صادق عليه الشلام عرض كردم: ما می گوییم: ۱۱" اللهم صل 
جل ازدواج نمودن محمد صلی الله عليه و آله را با آن‌ها حرام كرده است. - . معانی الأخبار : ۳۳ - 
* | ترجمه | 


بيان 


لعل الراوى إنما عدل عن الآل إلى الأهل لقول الرجل أو قال الرجل ذلك لاعتقاد الترادف بين الآل و الأهل و أما تفسيره عليه 


السلام فلعل مراده اختصاصه بهم لا شموله لجمیعهم و یکون الغرض خروج بنی العباس و آضرابهم بأن یکون المدعی أنه من 
الال منهم و لعل فيه نوع تقیه مع أنه يحتمل أن يكون هذا أحد معانی الال. 


*#[ترجمه ]شاید اين كه راوى به جاى ۱۷ آ ۱۱‏ || اهل۱۱" كفته. به جهت قول آن بعضى بوده است. يا اين كه آن بعضى 
فكر م ىكرده دو كلمه ۱۱۱۱" و ۱۱ هل ۲۱۱ با هم مترادفند. اما تفسيرى كه امام عليه الشلام فرمودند» شايد منظورشان اين 
بوده كه آل» به ائمه اختصاص دارد نه این که مراد تمام آن‌هایی باشد كه ازدواج ييامبر با آن‌ها حرام است. و غرض خارج 
نمودن بنىعباس و نظاير آن‌ها است كه شايد کسی که مدعى بوده از آل است از آن‌ها بوده است. شايد در اين روايت یک 


نوع تقيه ای وجود داشته باشد. گذشته ازا ین كه محتمل است یکی از معانى آل همین باشد . 
| تر جمه | 
۰۲ 


وک و 


السلام قلت و ع و جل وا آل فق أ الغذاب قال وله تا علی إل كه رب 


#[ تر جمه آمعانی الا خزار: محمد بن سليمان ديلمى از يدر خود نقل کرده به حضرت صادق عليه الشلام عرض کردم: فدایتان 
شوم! آل جه کسانی هستند؟ فرمودند: ذریه محمد صلی الله عليه و آله. عرض کردم: يس اهل جه کسانی هستند؟ فرمودند: 
ائمه عليهم الشلام. عرض کردم: در اين سخن خداوند عر و جل: «أَدْخِلُوا آل فِرَعَوْنَ أَشَّدَّ العذاب» -. غافر / ۴۶ - [فرعونیان را 


در سخت ترین [انواع] عذاب درآورید]» آل جه کسی است؟ فرمودند: به خدا قسم » جز دختر فرعون منظور نیست. 
| تر جمه | 
۰1۳ 


فى مالي یا یا و و و و و 
أبى بعد ير ال قنث ی عبد الله عليه السلام تن آل محمد ال ريه تن اهل بيت َال اليه لَصاءققكث من جنر ال 


عاو 


أشرخات العا ت عن ا فال ینوت این ص توا تیا اء به ین عند اهر و ل الْمُتَمسَكُونَ لین لین موا 
مشک بهما- کتاب الله و عثوته أهل بیته الّذِينَ 


ص: ۳۱۶ 


۱-معانی الأخبار: ۳۲ عیون الأخبار: ۳۴. 


۲- معانی الأخبار: ۳۳. 


۳- معانی الاخبار: ۳۳ و الابه فی المومن: ۴۵. 


أَذْهَبَ الله عَنْهُمُ ال جس و طَهرَهُْ تطهیرا و هُمَا الْكَلِيفَئَانِ عَلَى امه (۱) عَلَيِهمٌ السَلَامُ (5). 


قال الصدوق فى مع تأويل الذريات إذا كانت بالألف الأعقاب و النسل كذلك قال أبو عبيده و قال أما الذى فى القرآن و الَذِينَ 


يَقولونَ ربا هب لَنا من آژواجنا و ذْرّيّاتنا فر أَعْيّن (۳) قرأها على عليه السلام وحده لهذا المعنى و الآيه التى فى يس و آي لَهُمْ 
نا حملنا ریم (۶) و قوله كما أَنْشَكم من درب قَوْم آخرین (۵) فيه لغتان ذریه و ذریه مثل غلیه و علیه فكانت قراءته بالضم و 
قرأها أبو عمرو و هى قراءه أهل المدينه إلا ما ورد عن زيد بن ثابت أنه قرأ ره مَنْ حَمَلْنَا مََ لوح (۶) بالكسر و قال مجاهد فى 


قوله إلا ديه من قَوْمِهِ (۷) إنهم أولاد الذين أرسل إليهم موسى و مات آباؤهم. 


و قال الفراء إنما سموا ذريه لأسن آباءهم من القبط و أمهاتهم من بنى إسرائيل قال و ذلك كما قيل لأولاد أهل فارس الذين 
سقطوا إلى اليمن الأبناء لأن أمهاتهم من غير جنس آبائهم. 


قال أبو عبيده إنهم يسمون ذريه و هم رجال مذكرون لهذا المعنى. (۸) و ذريه الرجل كأنهم النشو الذى خرجوا منه وهو من 


ذروت أو ذريت و ليس بمهموز 
ص: ۲۱۷ 


۱-فی الأمالى: بعد رسول الله صلی الله عليه و آله. 
۲- آمالی الصدوق: ۰۱۴۵ معانی الأخبار: ۳۳. 

۳- الفرقان: ۷۴. 

.۴١ يس:‎ -۴ 

ه- الأنعام: ۱۳۲. 

ال 

AY يونس:‎ ۷ 


قال از یه اه میت و تک الت کت اقب هوا مه کر الله الکن كنا قال عر وجل بو نب ذوانا 
لِجَهَنّمم کثیرا من الجنْ و الْإِنْس () و ذرآهم أى أنشأهم و خلقهم و قوله عز و جل در و کم فيه (۲) أى یخلقکم فکان ذریه 
الرجل هم خلق الله عز و جل منه و من نسله و من أنشأه الله تبارك و تعالی من صلبه. (۳) 


**[ترجمه ]أمالى صدوق» معانی الأخبار: ابابصیر نقل کرده به حضرت صادق عليه التد لام عرض کردم: آل محمد صلی الله 
عليه و آله کیانند؟ فرمودند: ذریّه او. عرض کردم: اهل بیتش جه کسانی‌اند؟ فرمودند: امامان جانشینش. عرض کردم: عترت 
جه کسانی هستند؟ فرمودند: اصحاب عبا. گفتم: امتش کیانند؟ فرمودند: مؤمنينى كه آن جه پیامبر از جانب خداوند عر و جل 
آورده را تصدیق کردند و به ثقلینی كه مأمور به تمسكك آن شدند. چنگ انداختند؛ کتاب خدا و عترت پیامبر؛ اهل بيت پیامبر 


ص: ۳۱۶ 


که خداوند پلیدی را از آن‌ها دور کرده و پاک و پاکیزه شان نموده است. و آن دو جانشینان خدا - . در آمالی اين قسمت هم 


آمده است: بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله - 
در بین امت‌اند. - . امال صدوق : ۱۴۵ . معانی الأخبار : ۳۳ - 


صدوق در معانی الأخبار می‌نویسد: ۷۱ "ذریات ||" اگر با الف باشده به اعقاب و نسل تأویل می‌شود. ابوعبیده نيز چنین گفته 
است. اما آن‌چه در قرآن است که: و الذيخ رون نا مب تاين آژواجنا و افا ف أن فرقان / ۷۴ - إو کسانی اند 
كه می گویند پرورد كارا به ما از همسران و فرزندانمان آن ده كه مايه روشنی چشمان [ما] باشد) فقط على عليه السلام اين 
آيه را به جهت اين معنا به صورت مفرد (يعنى ذریتنا) قرائت كردهاند و آيه ای که در سوره یس است: و آي َم آنا حملا 
ريه - . يس /۴۱ - او نشانه ای [دیگر] برای آنان اينكه ما نیا کانشان را سوار کردیم) و اين آیه: «کما آنا كع من درب 
قم آخرین» - انعام /۱۳۳ - [همچنانکه شما را از نسل كروهى دیگر يديد آورده است). در مورد كلمه | ا"ذرّئْهاا" دو 
لفت است: یکی ده و دیگری ووه مانند غه و علیه. قرائت على عليه السلام ا 1 
نموده» و قرائت اهل مدینه هم همین است جز اين که از زید بن ثابت روایت شده که او در به ره تن نامع ُوح» -. 

اسرا /۳ - [ای] فرزندان کسانی که [آنان را در کشتی] اع ی 
-. يونس /۸۳- (مگر فرزندانی از قوم وی) گفته است: آن‌ها اولاد کسانی هستند که حضرت موسی به سوی آن‌ها فرستاده 


شد و پدرانشان مرده بودند. 


فراء گفته است: آن‌ها را ذریه نامیده اند؛ چون پدرانشان از قبط بودند و مادرانشان از بنی اسرائیل. اين مانند همان است که به 


فرزندان اهل فارس || ابناء(۱ " می گفتند. چون مادران آن‌ها از جنس پدرشان نبودند. 


ابوعبیده گفته است: آن‌ها را براق همین معتل ذريه نامیده اند» حال آن که ایشان مذ کر و مرد هستند» و ذریه شخص. گویا 


همان موالیدی هستند که از او خارج شده اند و اد ين لفظ از [ذروت | و [ذربت ]| مشتق شده است و همزه ندارد. 


ص: ۳۷ 


ابوعبيده گفته است: اصل آن همزهدار بوده ولی عرب همزه آن را كنار گذاشته است» بنابر گفته او این لغت از ذرأً اللّه لخلق 
تشن قدو انس سا اجه داوق عد وجل افر مهد «و لد دَرَأنا لهنم کییرا ‏ من الْجنْ وَ الْإِنْس» - . اعراف /۱۷۹ - اودر 
حقیقت بسیاری از جنین و آدمیان را برای دوزخ آفریدهایم) و ی یعنی آنها ایجاد کرد و خلق نموده و این آله 
درو کم فیه» -. شوری / ۱۱- [بدین وسیله شما را بسیار فى گرداند) یعنی من آفریند. پس ذریه مرد کسانی‌اند که خداوند 
وچ آوها وا از و از اشن س او دو کات که‌خدارند عار كم و كنال ا را از لب ان ار اس فان 
۳ 


#* | تر جمه | 


بيان 


لا أدرى ما معنى قوله قرأها على عليه السلام وحده فإنه قرأ أبو عمر و حمزه و الكسائى و أبو بكر ذريتنا و الباقون بالجمع إلا أن 
يكون مراده من بين الخلفاء و هو بعيد و أيضا لا أعرف الفرق بين المفرد و الجمع فى هذا الباب و لا أعرف لتحقيقه رحمه الله 


فائده يعتد بها. 


#*[ترجمه |نمىدانم منظور از اين كه ||" فقط على عليه السلام اين آيه را به جهت اين معنا به صورت مفرد قرائت كردهاند 
۷ چیست. با این که ابو عمرو و حمزه و كسائى و ابوبكر نيز ۷۷ "ذریتناا۱" قرائت كرده اند و بقيه به صورت جمع قرائت 
نموده‌انده مگر أ ین كه منظور صدوق اين باشد كه: از بين خلفا فقط على عليه السلام آن را اين گونه قرائت كردهاند» كه بعيد 
است. و باز نمی‌فهمم فرقی که صدوق بين مفرد و جمع در این باب گذاشته جه دلیلی دارد» و در مورد تحقیق ایشان فایده 


قابل توجهی نمی‌بینم. 
| تر جمه | 
»¥« 


شی» تفسیر العياشى عَنْ مُعَاوِيّة بن وَهْب قَالَ سمل ول ام لاخ عَجِدُ آل عُمَرَ كانَ فى بيت عفضه تیه الاس وُقُوداً و 
غاب ذلک لهم و يتخ يهم و إن فا ونا ِل لسو الله صلی الله عليه و آله اوا حَائفِنَ فی ياب دک 
E‏ اله نا وس ین قرت داور زرا ولام انز شول الوص امب 
و آله إا كد ولیک جعل الله له ل آژوجا و جعل له ره تم لم , شع مع أحدٍ من الَنْياء من أَشلّم مع رَسُولٍ الله صلی الله عليه 
و آله ین هل بيت أكرم الله لله بذک لک رَسُوَلَهٌ صلی الله عليه و آله (۴). 

##[ترجمه]تفسیر عياشى: معاويه بن وهب نقل کرده شنيدم كه می‌فرمودند: الحمدلله» نافع عبد آل عمر در خانه حفصه بود 
مردم به دیدن او می آمدند و کسی به آن‌ها عيب نمی كرفت و اب ین کار را بد نمی شمرد» كروههايى از مردم كه به جهت 


احترام به رسول الله صلی الله عليه و آله پیش ما می آيند ترسان و پنهان می‌آیند» از آن‌ها عيب می گیرند و کار آن‌ها را زشت 


می‌شمرند. خداوند در کتابش فرموده است: «و لقذ سنا رُسُنَا من قیلک و جعلنا هم أزواجاً و درب -. رعد / ۳۸ - إو قطعا 
پیش از تو [نیز] رسولانی فرستادیم و برای آنان زنان و فرزندانی قرار دادیم ]» رسول الله صلی الله عليه و آله نيز یکی از همان 
رسولان بود» خداوند برای او نیز همسران و ذریه‌ای قرار داد. علاوه بر اين» هيج کدام از ذریه پیامبران به اندازه ذریه رسول الله 
صلی الله عليه و آله به ایشان ایمان نیاوردند. خداوند به اين وسیله رسولش صلی الله عليه و آله را گرامی داشت. -. تفسیر 
عیاشی ۲: ۲۱۳ و ۲۱۴ - 


* | تر جمه | 


»١4« 


یگ 


ش٤‏ تفسیر العیاشی عَنْ بير الدَّهَانِ عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام قال: مَا آتى الله آحدا من امرس لین (۵) 


ا ضلی اف علیه و آله و :الله ی کے ا ين قيله 
ص: ۲۱۸ 


۱- الأعراف: ۱۷۸. 

کا 3 

۳ معانی الأخبار: ۳۳. 

عل تسیر العناشن ۰۲ ۲۱۳و ۲۱۴. 

۵-فی المصدر: و قد آتی الله محتردا كما آتی المرسلین و استظهر المصّف فى الهامش ان الصحیح: آتاه الله ما لم يؤت 
ا 


وا واد سنا رش من یلک و جعلنا لهم أزواجاً و درب (۱) 


م2 


#[تر جمه |تفسير عیاشی: بشیر دهان از حضرت صادق عليه ال لام روایت کرده که فرمودند: خداوند به احدی از پیامبران 
چیزی نداده مگر اين ٠‏ که آن را به محمد صلی الله عليه و آله نيز داده است. و به ايشان مانند ييامبران قبلی داده است. - .در 
مصدر اين گونه آمده است: و خداوند به محمد مانند پیامبران قبلی داده است. مصنف در حاشیه استظهار کرده که صحیحش 


اين است: به ایشان چیزی داده که به بقيه رسولان نداده است. - 


ص: 1۸ 


سپس اين آيه را تلاوت نمودند: «و لد ارم نا رما مِنْ قیلک و جعلنا لَهُمْ آژواجا و ذْرَيّه -. رعد ۳۸ - إو قطعا پیش از تو 


[نیز] رسولانی فرستادیم و برای آنان زنان و فرزندانی قرار دادیم]. 


| ترجمه ] 
»%\« 
شی تفسير العياشى عن عَلِىَ ثن عكر بن آزان الكلبئ عَنْ آپی َو اللو عليه السلام قال أَشْهَدُ علی أبى آنه کان تقول ما تین 


2 2 
عه مس ° 2 


کل کم و بن أن يقبط او ير ما كمد به عه إلا ن عا تفه ذه و أَهْوَى بده إِلَى حلقه ال ال فى كتايه و لد 


3 کا مس م 
2 


من يلك و جعلنا لَهُمْ أزواجاً و ذْرْيَه نس در سول الله صلی الله عليه و آله (01. 


* |[ ترجمه ]تفسیر عیاشی: على بن عمر بن آبان کلبی از حضرت صادق عليه ال لام روایت کرده که فرمودند: شاهد بودم که 
پدرم همواره می گفت: بین هر یک از شما و بين مقام غبطه و دیدن آن‌چه که چشم را روشن می كند فاصله‌ای جز اين که 
جانش به اپن‌جا - دستشان را تا گلویشان بالا بردند - برسد ثیست . خداوند در کتابش فرمود: دو لَقَدْ اوس نا رشا من فيلك و 
جعلنا لم أزواجاً ودره - . رعد/٣-‏ او قطعا پیش از تو [نيز] رسولا-نى فرستادیم و برای آنان زنان و فرزندانی قرار 
دادیم ]+ ما ذریه رسول الله صلی الله عليه و آله هستیم. - . تفسیر عیاشی ۲ : ۲۱۴ - 


| تر جمه | 
۰1۷ 


فى سير الیاشی عم اقب EE‏ مه علهما اسلا ال كَالَ رَمُولٌ الله صلی الله عليه و آله خی الله 
الخلق فة مین می قث ما و اشک قشماً ثم سم دک الْقِسْم علی علی تلائه نا اث می او أَلقَى (۳) تین و أنمك تلا ثم اختار 
کنر میتی ی عرد میب کم این یی غود ی شول الله صلی الله عليه و آله حن 


2 


00 نالا َم یکن ن لوشول الله صلی الله عليه و آله دري جك وا و لد كال الله و لد اذم لتاقت لاية ملک و انا 


م بو يع و 


زواجا و 2205 (©) ت دوه قال فتلت أا اشهد نکم رمه كم فلت له اذ الله لى حول تدا كك أن با م مَعَكُمْ فى 


یه 
س 


انیا و الْآخْرَهِ فَدَعَا لی ذلك قال و فلت بَاطن بده. 


**[ترجمه ]تفسير عیاشی: مفضل بن صالح از امام صادق عليه السلام روایت کرده که فرمودند: رسول الله صلی الله عليه و آله 
فرمودند: خداوند خلایق را در دو قسم آفرید؛ یک قسمت را كنار گذاشت و قسمت دیگر را نگه داشت. باز آن را به سه 
قسمت تقسیم کرد؛ دو ثلثش را كنار گذاشت و یک سوم آن را نگه داشت. سپس قريش را از اين یک سوم انتخاب کرد. 
سپس از مبان قریش فرزندان عبدالمطلب را بر گزید. سپس از میان فرزندان عبدالمطلب. رسول الله صلی الله علیه و آله را 
انتخاب کرد و ما ذریه او هستیم. اگر مردم بگویند: رسول الله صلی الله عليه و آله ذریّه نداشتء انکار نموده اندء با اين که 
خداوند فرموده است: «و لد اراتا یک و جعنا لق أزواجا و -. رد /۲۸- [و قطعا پیش از تو [نیز] 
رسولا-نى فرستادیم و برای آنان زنان و فرزندانی قرار دادیم ]+ يس ما ذریّه او هستیم. راوی می گوید: عرض کردم: گواهی 
می‌دهم که شما ذريّه پیامبرید. 


سپس عرض کردم: فدایتان شوم! از خدا بخواهید مرا در دنیا و آخرت با شماقرار دهد. اين دعا را برایم نمودند و کف 


دستشان را بوسیدم. 
| ترجمه | 


»۸« 


2 
5 
وه تند ی لبم و 


و فی رواه شیب غنة آله قال: تج اله ول الله صلی الك عليه و آله ما آذری على ما عارع ال لیا من وشول الله صلی 
الله عليه و آله (۵). 


* | ترجمه ]در روايت شعيب آمده كه ايشان فرمودند: ما ذريه رسول الله صلی الله عليه و آله هستيم» نمىدانم جرا با ما دشمنى 
می كنند» جز این که ما نزديكان رسول الله صلی الله عليه و آله‌ایم. - . تفسير عياشى ؟ : ۲۱۴ - 


#[ ترجمه | 

بیان 

قوله أو آلقی لعل التردید من الراوی حیث لم يدر أنه أتى بالفاء أو لم يأت بها. 

**[ترجمه إقوله أو ألقى لعل الترديد من الراوى حيث لم يدر أنه أتى بالفاء أو لم يأت بها. 


* | ترجمه | 


«4» 


كنزء كنز جامع الفوائد و تأویل الایات الظاهره مُيَمدٌ ِن الاس عَنْ عبد الْعَزِيزِ بْنِ یخبی عَنْ محمد بن عبد الرّحْمَنٍ 
ص: ۲۱۹ 


۱- تفسیر العناشی ۲: ۲۱۴ و الآيه فى الرعد: ۳۸. 
۲- تفسیر العناشی ۲: ۲۱۴ و الآيه فى الرعد: ۳۸. 
۳ المصدر خال عن قوله: أو ألقى. 

۴- الرعد: ۳۸. 


۵- تفسیر العیاشی ۲: ۲۱۴. 


بْنِ سلام عَنْ عَبدِ الله بْنِ عیتی بْنِ مَضقله القَمّىّ (۱) عَنْ زرازة عَنْ أبى جغفر عَنْ أبيه علیهما السلام فى قول الله عز و جل و ام 
ملك بالسّلاه و اضطبز علیها (؟) قال نَرَلَثْ فى عَلی و فاطمة و الْحَسَن و الْحتین علیهم السلام كان رَشول الله صلی الله عليه و 
آله یی باب قاطمه کل خرو یو السَلَامُ عَلیکم أَهْلّ ابیت و رخعه الله و بر کان الصّلَاة برعشکم الله اما برد الله لب 
نکم الرّجْس أهل ای و یه کم تطهیرا (۳. 


#*[ ت رجمه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره: 


ص: ۲۱۹ 


o 
ا‎ 


زراره از امام باقر عليه السلام و ايشان از پدرشان درباره اين سخن خداوند عر و جل: « أَمُرْ هلک الاد اط علیهاا-. 
طه / ۱۳۲ - [و كسان خود را به نماز فرمان ده و خود بر آن شکیبا باش)» نقل کرده‌اند كه ايشان فرمودند: اين آيه درباره على 
و فاطمه و حسن و حسين عليهم السلام نازل شده است» رسول الله صلی الله عليه و آله هر روز صبح» به در خانه فاطمه سلام الله 
علیها می آمدند و می‌فرمودند: سلام و رحمت و ب رکات خداوند بر شما اهل بيت باد! خدا رحمتتان كند» وقت نماز است! خدا 


می خواهد آلو د گی را از شما خاندان بزدايد و شما را پاک و ياكيزه گرداند. -. كنز الفوائد : ۱۶۱و ۱۶۲ - 
* | تر جمه | 
«۲۰» 


لى؛ الأمالی للصدوق ن» عیون آخبار الرضا عليه السلام این شادوَئه نودب و عفر بْنُ مُحَمَدِ بن رور معا عَنْ مُحَمَدٍ 
الْحِميرِىٌ عَنْ أبيه عن الوَيّانِ بن الصّلْتِ قمال: عضو الو ا عليه السلام مجلس ال أمُون بكرو و قد اتعع فى مله جماعة ین 
اء رل الْعرَاقٍ و اسان ال امون آخبزونی عَنْ مَعْتَى كر ال ثم نا الکتاب الَّذِينَ اض فيا مِنْ عاونا () ات 
الْعَلَمَاء أرَاد الله عر و جل بذک امه لها ال اون ما تَقُولُ یا أَنا الْحَسَن كمال الا عليه السلام ول كما قَالُوا و لَكنّى 
قول اراد الله عََّ و ل بسک یره انطامره ال اله امن و کیت قت الخ من دون الأ ال لَه الوصا عليه السلام اه 


و 
عر 


أرَادَ الْأْمَهَ تکانث باجمعها فى الْجَنّهِ لِقَوْلٍ الله عر وَ جل فَمِنْهُمْ ظالغ لِنَفْسِهِ و مهم مت و مِنْهُمْ سابق بِالْحَثِراتِ یادن الله ذلک 
هو الفضل الكبيرٌ ثم جَمَعَهُمْ كلهم فى الْجَنَّهِ فقال جات عذن یدخلونها يُحَلوْنَ فيها من آساور من ذعب (۵) الْآَيَهَ فصارت 


ص: ۲۲۰ 


۱- هكذا فى الکتاب و فى نسخه المکتبه الرضویه من المصدر و فى نسخه اخری منه تشویش و آوهام و لم نجد الرجل و الظاهر 
احمد. 


۲-طه: ۱۳۲. 


۳ كبو الفوائد: ۱۶۱ و ۱۶۲ و ۱۷۸ من النسخه الرضوبه. 


۴- فاطر: ۳۲۲. 
۵- فاطر: ۳۳. 


الْورَائَه له و الطاهره لا رمع ال اون ی اه الطامرة ال الرْضًا عليه السلام ای وضع الله فى کنابهفقال جل و 
e‏ أل ایب و هرک تطهيراً ( و هُم لین تال زیون الله صلی الله عليه و آله ای 
ملف فيكم القن کاب ال و عر 0 تی أَهْلَ بيتى أن و نرق ی بدا لی الحو قاروا کیت وی فيهما بها 
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ل وی مت و أ هم الال أ یر ال فقال الٌضا عليه السلام هم 
الال فقالت الْعَلَمَاءٌ قَهَذَا ول الله صلی الله عليه و آله بُو کر َه (۲) أنه کال ا ان ري 


© الّذى لا يفكنٌ دَفْعَهُ فع آل د ا ان أب ان عليه السلام یزونی یل تخر لصف علی ال ال ا 


۳ 


ام 


على انأو ا اقا ع ذا قوق ما ین الال ووو اا کج ی دعب بکم رمم (ه عن الذكر مو لمحا أم أ 
شنرون أ ما غلم أله عب وراه و الطهار ة عَلَى الْمَض طَفَنَ الْمَْتَدِينَ دُونَ سایرجم قالوا و مِنْ ی يا أبا لسن قال ین نْ و 
كك الوا E GOM‏ 


وراه ره و الکتاب 
ص: ۲۲١‏ 


- الأحزاب: ۳۳. 
- أى ینقل عنه. 
۳- فى تحف العقول: بالخبر المستفیض. 
۴- فى التحف: على آل محمد. 
۵- فى التحف: اصرفتم. 
۶- الحدید: ۲۶. 


لمتیین )١(‏ دون اتفاسقین ا ما َعم أن لوحا عليه السلام جين سال ره ققال رن نی من الى ول وغت ک الق و نت 
صالح فلا نَم كار ن ما یش لكك به لم ای 2 

فقال أد سكسك ۳ علی ساب الاس فی مخكم كتابه ال له اون دک مِنْ 
بل ها من بغض (۳) و قال عر و رل فى موضتع آغر ام خث دود اس على ما اتام الله بل فضاله سذ اتيا آل رایع 
يوا لول و أولى لأر منکم (۵) يغنى الَذِينَ قَرتهُمْ بالکتیاب (©) و الحکمه و خیتذوا علیهما 00 فَفَؤْلَهُ عر و جل أم 
يخم دُونَ النّاسَ عَلى ما آتاهم الله من فضله فد آتينا آل إبراهيم الکتاب و الْحكمة و آتَينامُمْ مُلكاً عَظِيماً (۸) يَغنى الطاعه 


سس ؛ أن چيه و له فقال له یه عر و جل يا وخ له لیس من أطلكك له تمل یز 

عظک أن ن كود مق الْجاهِلِينَ (۲) كَقَالَ الْمأمُونُ هَل قصَّلَ الله اير علی سار الاس 
کاب الل تال له لرضا عليه السلام فى له رو جل له اضطفی آم و وحا و آل تراهیع و آل شرا على امین دري 
الكتات و الحکمه و اتام ملكا عظیما (5) ثم ر امخاطبه فی ار ًا ی سار این ققال با ھا اذب ایو له و 
للْمَصْطَفَيْنَ الطاهرن فالملک هَاهُنَا هُوَ الطاعة لهم قالت الْعُلَمَا ابرا هل َر الله تغاّی الاضطفّاء فى الكتاب 


ص: ۲۲۲ 


۱- فى التحف: فى المهتدین 

۲- هود: ۴۵ و ۴۶. 

۳ آل عمران: ۳۳و ۳۲۴ 

۴ النساء: ۵۴. 

.۵٩ النساء:‎ -۵ 

۶- فى التحف. یعنی الذین اورثهم الکتاب. 
/ا- فى الأمالى: و حسدوا علیهم. 


۸- النساء: ۵۴. 


لحك ارف عیه اسلا کر اقا فی جر بو ای فی الى لاو ولا و منم ول کیک فلع و جل ونر 

E‏ ی کا فی قراءء ینب کفب و هی اه فی مُطر ححض عَبِدٍ اله بن مش مود (۱) و 
رده مَنْزْلَةٌ رف عة و فضل عَظِيمْ و شرف عا جين نی ال رو جل دیک الل ذکره 200000" 
اجه ابه الاي یاهع و جل ما رذ اله ویب تنكم اج ا 
الْمَضْلٌ الى لا يَجِحَدَهُ عد معاند اطا ۵ لله قصل بعد طهازه تظر (۴) یونم الاه و أما لاله حبن مير له الطاهرينَ من 
يي ل ل 000 ۳ 
یلم تالا تدع انا و اه کم و نساءنا و ناکم و تناو کم ثم ته تنجعل لت الہ علی الکایین (۵ كابر 
لی صلی الله عليه و آله عل ا و فطمة عليهم السلام و تم هل تَذژون ما مى وله و سا 
و سکم قَالَتِ الْعلَمَاهُ عَنَى بهتفسة ال بُو امن عليه السلام (۶ انا عنی بها علی : ْنَ أبى الب علیهما السلام وَ ا يذل 


ص: ۳۳۳ 


-١‏ زاد فى تحف العقول بعد ذلک: فلما امر عثمان زید بن ثابت ان یجمع الق رآن خنس هذه الایه. 

۲- الاحزات: ۰.۳۳ 

۳- فى الأمالی: (لا بجهله أحد معاند اصلا) و فى العیون: (لا يجهله أحد الا معاند ضال) و فى التحف: لا يجحده معاند. 
۴- فى نسخه: بعد الطهاره ینتظر. 

۵- آل عمران: ۶۵. 

۶- فى المصادر کلها: فقال أبو الحسن عليه الشلام: غلطتم انما عنی. 


E‏ صف 
عَنَى بل الْحَسَنَ و الْحْسَيْنَ و عَنَى بِالنّسَاءِ قَاطِمَة علیها السلام فَهَذِهِ خُصُوصِيَةٌ لا يتَقَدَمُه مهم فیها اعد و فضل لا يَلْحَقُهُمْ فيه بسر و 

ا ا اس ل a‏ 
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0 


4# 


صلی اه علیه و آله مرا اناق و ا كن الله عر وجل رک و أَخْرَجكمْ و فی هرا تیان قله ی عليه السلام أك 
می بعترله اون من مُوسى تالت الم ةو ین یا من رن قال بُو اسن عليه السلام وج کم فى دک آنا فا 
ل لوا قت قل وق وج عه لی توس أب أذ یک پر يونا و اعَلُوا بوتکم َه (1) فَفِى 
عذه له ره هَارُونَ من مُوسَى و فیها نضا مزه عل عليه السلام ین شول الله صلی الله عليه و آله و تم مدا کلیل ظَاهِرٌ فى 
يول شول اله صلی الله عليه و آله ع فال أن راچد ابر کب نهد لاماي اف له و آه قَت 


١ع‏ الما باب تس ها وخ و نا ليان یو ال عند کم تقشر هل هل بت رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فا و من 
نکر قا لك و زشول اللّه صلی اه علیه و آله رن نا ا السك (۵) 


ص: ۳۳۴ 


۱- هکذا فى العیون و اما فى الأمالی: فهذه خصوصیه لا يتقدمه فیها أحد و فضل لا بلحقه فيه بشر و شرف لا يسبقه إليه خلق و 
فى التحف: یعنی علیا فهذه خصوصیه لا يتقدمها احد و فضل لا بختلف فيه بشر و شرف لا یسبقه إليه خلق. 

۲- يونس: ۸۷. 

۳- فى التحف: لا يحل لجنب و لا لحائض. 

۴- فى المصادر: فقالت. 

۵- فى العیون و التحف: انا مدینه العلم. 


وَعَلِيّ عليه السلا م ايها فَمَنْ أَرَادَ ال د يه نها من بابها قفیما وض تا و شرخا مِنَ الْمَضْلٍ و اسر و النَقْدِمَهِ و الاضطفاء و 
الاه و ما بره مُعَانِدٌ (1) و له عر و جل المد علی دک فهذء الرَابعة و اليه الْحَامِسَهُ كَوْلُ الله عر و جل و آتِ دا الْقُوْبى 
فة 0 حصو صي حَصَهُعْ الله ار الجا (۳) بها و اض طَفَاهَمْ علی الم لمات عذه اله عَلَى و فرص علدو 
ل ۱ ل ۱ ۱ 
جف عليه بخیل و ا كاب و جی لی حاص کون تین و هذ جع تب من ال پو َك يها که وک وه 
ys‏ نا الْموَدَّ فى الى (۴) و هَذِهِ تضوصیة لب صلی الله 
م ا ا iG‏ 
ی ل و Th bh‏ 
عکی َر و ل عَنْ مود عليه السلام أنه َالَ لا اکم علیه جرا رن جر إلا علی الَّذِى فطرنی أ فلا تلو (۸۷ و قَالَ 
OS at e ET‏ 
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ص: ۲۲۵ 


-١‏ فى العيون و التحف: الا معاند. 

الاسر 

۳ فى نسخه: خصهم الله عر و جل بها. 

۴ 

۵- فى التحف: فهذه خصوصیه للنبى (صلی الله عليه و آله) دون الأنبياء. 
۶ هود: ۲۹ و ۵۱. 

۷- هود: ۲۹ و ۵۱. 


قورع ۲۳ 


نهم لا ردو عن الدّين أبدا و لا يدْجِعُونَ إِلَى ض لا بدا و أخرى أَنْ يکو الرجل وادا وجل یون تغض أهل بيته عَدُوَا لَه 
ا کم له لب الو جل فَأَحبٌ الله عر ول آن ایکون فى قلب رَسْولٍ له صلى الله عليه و آله عَلَى امین شین 2 فرص الله 
لهم (۱) موه وی الْقُربَى كَمَن أَحَد بها و عب زشول اله و أب هل بیته لم ب تطغ زشول الله أن بيص و من ترکها و لَه 
َاحذ با و ابض اهل بیته فعلی رشول له صلی الله عليه و آله أن یه نهذ ترکک فریضه من فرالض الله عر و جل فأ 
یله و ی شرف یم داز بدانیه لاله (۷) عَرَّ و جل هَذِه الاي علی ييه صلی الله عليه و آله فُل لا اش علكم علیه أخراً 
إا الوذه فی القربی (۳) مام رشول الّه فى آضحایه فود الله و نی عليه و قال وا الاس إن اله عر و ل مد فرّض لى 
علیکم فرضاً مهل انم مودو َم بجي اد تال (ع) اها لاس له لیس يذهب و لا فِضَّه و لا مأکول وا مشزوب فلا َاتِ 
اقا عا م خرن یه الوا ما دا ملعم فما وی بها رهم و ما بعت (۵ له عر ول تیا إا وی (2) الیه آن ا بل 


حك وا 
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قَوْمَهُ جرا لان الله عَرَّ و جل يُوَفيه جر الأنْبيَاءِ و مُحَمَدٌ صلی الله عليه و آله فرض الله عَزَّ و جل مَوَدَّه (۷) قَرَابَتِهِ على 


ص: ۳۳۶ 


-١‏ فى التحف: اذ فرض علیهم. 

۲- فى التحف: فلما آنزل الله. 

ا 

۴- زاد فى التحف: فقام فيهم يوما انیا فقال مشل ذلك فلم يجبه أحد فقام فيهم يوم الثالث فقال: ايها الناس ان الله قد فرض 
عليكم فرضا فهل آنتم مؤدوه؟ فلم يجبه أحد فقال: ايها الناس 

۵- لم يذ کره فى تحف العقول الى قوله: ثم قال أبو الحسن عليه الشلام. 

۶- فى العیون: الا و آوحی الیه. 


۷ فى العیون: فرض الله عر و جل طاعته و موده قرابته. 


مه و مره أنْ يَجْعَلَ أَجْرَهُ فيهخ لِيوَدُوهُ فى قرایته بعغرفه فض لهم الذی أوجب الله عر و جل هم فَإنَ الْمَوَدهَ ما تکون عَلَى قذر 
رهق له یت اله زو ول َل تل( ی جرب الماع مشک بها تو عد اله د مه على وا 
اند أل لتاق و الفاق وكا قت وتورفع عدوا ی ع تقو له ف العرت (۳) كلها و أدل 5غوته 
على أي ن الین کا فق علقت أ موه ى ربهر ين الي صلى لله حليه و آله رام باه و كلما قو لقا 
كَانَتِ العو علی قَدْرهَا و ما أَنْصَفُوا نبي اللِّ فی حبطیه (4۴ و راه و ما من اله به علی یه ا تفج للم عن وضف الک 
عله أن أ وه فى ده و أل يته و أن لا بجعلوشع فیهمبعثره این من ارس جفظاً لول اه صلی الله عليه و آله فیهخ و 
با له (۵) قکیت و اون بط به ود ذو یه و اراز كاب باهم أل الْمودو و الذي كرض الله تم و وعد 00-5 
لیا ما وَقَى اد بِهَا َنِه اوه ل ا نی بها اعد میا مخلصاً إن كوجب ال ۵۵ قل اله رو عل ذ فى هذه اليه و 
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و 


ا الصّالِحاتٍ فی رَوْضاتٍ لجات هم ما یاون عند بهم ذلك مُوَ الْقَضل الْكبيرٌ ذلک ال ی یش الله عبادَةٌ 
الّذِينَ منوا و عملوا الصالحاتِ فل لا أُشتلكم علیه أجراً إن ل 


2 


إلا الْموَدّهَ فى الْقَوبى (۸) مرا و مين 


ص: ۲۲۷ 


۱-فی العیون: ثقل ذلكك 

۲- فی العیون: قد اخذ الله. 

۳- فى العیون: هى العرب کلها. 

۴- حاطه: حفظه و تعهده و الحیطه: اسم من احتاط. 

۵- فى العیون: و حبا لهم و فى الأمالی: و حبا لنبيه. 

۶- فى نسخه من العیون: و جعل. 

۷- فی الأمالی: انه ما و فی أحد بهذه الموده موّمنا مخلصا الا استوجب الجنه. 


4- الشورى: ۲۲ و ۲۳ 


م قال أب و لسن عليه السلام یی أبى عَنْ ج دّى عَنْ ائه عن الخترین ن عليْ عليهما السلام قَالَ اجتع الْمَهَاجِرُونَ و 
الْأنْصَارُإِلَى ول اللَّهِ صلی الله عليه و آله كَقَانُوا إنَّ لك با رَسُولَ اه موه فى لک و فيمَنْ يأتيكك من افو و عرذه موا 
مع مایا اكع فيه باز جور تخد ما لت و اشک ما علت بن یر عوج قال (1) ملع و جل عل الؤوح الم 
yS‏ فى التو بد أن كز دوا قتا من بشدی محر جوا ال المكافترة الها عدا 
رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله عَلَى برک ما عرضتا عليه إلا ليختا علی قَرَابتهِ من بَغْردِه إن هُوَ إا شی 2 فتاه فی لیو و كان 
یک من قولهم عَظِيما رل الله عر و جل ره ال اليه آغ ُو لو افتَرى عَلَى الله كبا اليه و رل أم يَُوُونَ ثرا ل إن 
ره فلا تفیکون لى می اله یاو آغلم بسا تیصو فبه كفى به شهیدا نی و بتکم و هو لور ليم (۴) عك قبعت ایهم 
ال صلی الله عليه و آله قال رل من عدّت فَقَانُوا إى و الله ی رَسُولَ الله لذ قَالَ بعص تا کلام عَليظاً راه (۵) تلا علیهم 
رشرول الو صلی الله عليه و آله اه بحا و شد بكاوم فلع و رل و هو ای یل الب عن جاده و ان 
لمات و بعلم ما تفعلون (۶) فَهذه الَادسه و اما الاه السَابعه ول الله تجا رک و تعای إن له و ملائكتة يُصَلُونَ عَلَى 
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۱- الظاهر من تحف العقول انهم قالوا ذلك بعد ما آبلغهم الانیه فانزل الله جبرئيل کره ثانیه فأمره ان یقول لهم: لا اسألكم الا 
الموده. و یحتمل ان الایه نزلت مکرره فى وقعتین. 

۲- فى التحف: فى القربی لا تؤذوا قرابتی من بعدی فخرجوا فقال آناس منهم. 

Fe 

۴-الأحقاف: ۸. 

۵- فى التحف: يا رسول الله تكلم بعضنا کلاما عظیما کرهناء. 


32 الشوری: ۵. 
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البق یا ابا اين اموا صلوا یه و سلوا تیم (1) و كذ علع الیو (1) مهم أن ما رل که لاه قیل یا و 
عرفا اشنليم علیک فک اللا علیک فَفَالَ ولو الم صل علی مب و آل محم كما صلیت على إبراهيم و آل تراهم 
اک وید مج هل بكم عار لاس فی هذا لا الوا ال الاو دا ما ا خلاف فيه اطا و علیه إجماع اه هل 
ند ک فی الال ی * وخ من هذا فى اََْنِ قال بُو الْححسنٍ عليه السلام عم نغپژونی عن قول الله عر و جل يس و ان 
الک نک لین الْمُْسَلِينَ على صراط مُشتقیم ۵ فمن عَنَى بقل يس قَالتِ الْعلَمَاهُ يس مُحَمَدٌ صلی الله عليه و آله لَمْ بسک 
یآ قا أب امن عليه السلام إن اله عر و جل آغطی مدا و آل نمی صلی الله عليه و آله ین الک فضل ي 
اعد کنه وضرفه إِلَّامَنْ عَفَلَهُ و لک اد اله عر و جل لم یُسلم علی آعد را علی ناه علبهم السلام فَقَالَ مارک و تَعَالَى سَلامٌ 
عَلى توح فی العالمین (۵) و قال سَلامٌ علی إبْراهِيم (۶) و قال و ینعی وت ۱ 
ل لوعي آل وای و لقان عام على آل ریو اوور ال و سام علی آل يس يَعْنِى آل مُحَمّد فقال 
ون كذ عَِتُ أن فى معدن اه ضوح ها و باه هذه الاب و ما النامته فقول ا لعز عر الا ما شم ین قن 


ءءء 


ان اله مه 


مح 
5 
١‏ 
f‏ 


ص: ۳۳۹ 


- الأحزاب: ۵۶, 

۲- العاندون خ ل افول: یوجد ذلك فى التحف. 
"ا يس: 1- ۴. 

۴- فى التحف: ليس فيه شكك. 

۵- الصافات: هلاو ۱۰۹ ۱۲۰. 

۶ الصافّات: ۷۹ و ۱۰۹ ۱۲۰. 


۷- الصافات: ۷۹ و ۱۰۹ ۱۲۰. 


و ول و لذٍی اب رن سم ی ای (۱) نع سهیه بسهم زشول اله صلی الله عليه و آله (1 فَهَذَا فضل ضا بين ال 
و را زو م يه سر ارت كار للد ى شید Ee‏ 


2 


© تال و ا ال ۱ و تام رها 
هم إلى یزم یامه فى کتاب لها الى لا هلال ین بين ره و لا ین له تزیل ین عکیم خمبد و أا ملع 
ول یم و المساكي ون یم اقب شرع می الاي ولع يكن فا يت ویک مرکن اقلت 
منک نم یکن ا ُ میب من اشنم و بل له أده و تدهم ذى یی إلى ذم | امه ائم فيهم للع و افير منهع له ل 
عت یبن ال زو لو ین زو ال صلی اه یه و آلهقجل یه لا EEE.‏ نها ا 
وله صلی الله عليه و آله رَضيَهُ لَُم و كد لک الْمََ 2 ما رَصِدَيَهُ مه نمه و له صلی الله عليه و آله رَضِدَيَهُ لذی الْقَوْبَى كما 


راهم ۵ فی الْعَمه تا تفه جل جال تم پرشوله نم بهم و رن همهم سهم اه و سَهُم زشوله صلی الله عليه و آله 


E 


71 


ص: ۳۳۰ 


- الأنفال: ۴۱. 

۲- فى الأمالى و التحف: مع سهمه و سهم رسوله و فى العيون: بسهمه و بسهم رسول الله صلی الله عليه و آله. 
۳- فی نسخه من العیون: فكل ما كان و فی الأمالى: يكل ما کان. 

۴- فى الأمالى و التحف: و رضیه لهم. 

۵- الأنفال: ۴۱. 

۶- فى التحف: و امر دائم. 

۷- فى التحف: كما جاز لهم. 


و دک فی الطاعه ال يا بها الذي منوا یو اله و أَطِيعُوا سول و أولى اھر نکم )١(‏ یا بتفیه نم پرشوله ؟ م بل 
تيه و یک آي لاه ما ولیکم اه و رل و الین منوا( َل يم مع صاع الوَسُولٍ مرول بطاغه 6۳ كما 
جل همهم مع هم الرَسُولٍ مروت بر مه فى اليم و این ء ء (۴) توا رک ال و تعرالی مرا آغظع نِعْمته عَلَى أَهْل (۵) هَذَا 
یت لا جاءث قِصّهُ الصَدَقَهِ َر نَفْمَهُ و ره َسُولَهُ و ره أَْلَ بییه ال ما الصدقات را و الْمساكين و العایلیی عَلَيها و 
موه هم و فی رقاب و الْعَارِمِينَ و فى سَبيل الله و ابن الصَبيل فَرِضَهٌ مِنَ اله (۶ فَهَلْ تجدٌ فى شین ء ءِ مِنْ دک أنه عر و 
جل کی تفه أو لرشوله ۵۷ أؤ ی الْقُوبَى ا ما ره نَفْسَهُ عن الصّدَقَهِ و ره وله ره یل ته لا یل حرم ليم لا 
لص محرت علی محمد و آله (0) و هی أَؤْسَاحٌ زیی الاس لا جل هم مرو من کل 5 نس و وتخ فلم رم الله 
رو جل و اط طاحم ری لهم از ری له و کرة لهم ما كرة نيع وغ ا کا لَه تحن أَهل الد کر 
ی ا اله عر و جل عو َل ال 


ص: ۳۳۱ 


.۵٩ النساء:‎ -۱ 

۲- المائده: ۵۵. 

۳- فى العیون: فجعل طاعتهم مع طاعه الرسول مقرونه بطاعته و کذلک ولايتهم مع ولایه الرسول مقرونه بولایته. 
۴- فى العیون: من الغنیمه و الفی ء. 

۵- فى التحف: و نزه آهل بیته عنها. 

۶- التوبه: ۶۰ 

۷- فى الأمالى و التحف: انه جعل لنفسه سهما او لرسوله. 

8- فى العیون: (و آل محمد) و فى التحف؛ و أهل بیته. 


إن کم لا َعلَمُونَ (۱) قح آهل الذ کر فاسالونا إن کم نا تعلمون ال اْعلمَاء نما عنی (۲) بدّیک الْيَهُود و الصَارَى فَقَالَ 
ج وا hom‏ زاین ولو و وس و وج 
ھل دک فی ذلک شوخ بخلاف ما الوا 00 يا با لسن ال عليه السام نعم ال کر رشول الله و نس أَهلَهُ وَ دک بين 
كاب الو عرو عل عیک بوك فى و اي التو ل ا أوى نب ی رش و ونر هرهب 
علیکم آیا اله یناب (۴) الد کر زشول له صلى الله عليه و آله و تخل له هم اه كه وم لته ول الله رو جل 
فى يه النخرب بم محرعث علیکم اھا کم و بنانکم و اراک ف اه إلى آخرها یری هل کے اک أو امه اتنی و مَا 
تال ین ری لوول ال صلی اه عليه وله راز گانعا وان تشبزنی ل ات اه ييحم بض لح له 
أن روج لو كان عا تاوا َعم ع ال تھی یذ بیان ای أن ین آله و لدبم من آله و لو کشم من آله لکزم عليه علیه ینغ كما 
عم علیه باتی لا من آله (/0 و نم من امه 


ص: ۳۳۲ 


- الأمالى و التحف خالیان عن قوله: فنحن أهل الذ کر فاسألونا ان کنتم لا تعلمون. 
ادش العیون: اا عتی الله 

۳- فى التحف: بخالف ما قالوا. 

۴ الطلاق: ٩‏ و ۱۰. 

۵- النساء: ۲۳. 

۶- فى الأمالى و التحف: قالوا: بلی. 

۷- فى العیون: و لستم آنتم من آله و فى التحف: بیان انا من آله و لستم من آله. 


أي 


هدا قوق بين الال و امن اال مه و امه دا لم تَكن من الال لیس )١1(‏ مه فهذه الْعَاشرَهُ و ما ادى عَشر مول الله عر و 
يِل فى شوه امن جک زنل رن ال یبن لبم یس يمان أ تلو زجلا أن ول رب 
الله و فد جاء کم انات من رب م 150 مام اه کان ابن ال فح کته إلى فرعن يبه و َم يضِفه یه يدينه و گذیکه 
ضط تا تن اد كنا مِنْ آل ر شول اله صلی الله عليه و آله ولا مه و مت لاس لین فَهَذَا وق ما ین الال و الم قهذه 
ای عر و ما نی عفر نو هر و جل و نز هک بالصّلاء و اضطبز علیها 00 فص الله عر و جل بهذ لصوم 
مرا مع له پاقامه لاه نم نا من ون امه فان رشولْ اله صلی الله عليه و آله يَجى 2 إِلَى باب عَلِيٌ و اطع عليهما 
Ss‏ یر شاه زجمکم له و فرع 
عر اعد دا من دار الا ء بل هذه الْكرَامَهِ الى أكرَمنًا بكاو امن دون + جبیع أَهْل پیته (۴) کال الَْأمُونُ و لاء 
جرا کم الله أَهلَ بيت SSC eS‏ 


ص: ۳۳۳ 


۱- فى التحف: فلیست. 

۲- غافر: ۲۸. 

۳ طه: ۱۳۳ 

۴- فى العیون: اهل بيتهم و فى التحف: من أهل بيته فهذا فرق ما بين الآسل و الأمه و الحمد لله ربٌ العالمین و صلى الله على 
۵- آمالی الصدوق: ۳۱۲- ۳۱۹ عیون الأخبار: ۱۲۶- ۱۳۳ 


ف» تحف العقول مرسلا مثله (۱) 


**[ترجمه ]آمالی صدوق» عيون اخبار الرضا: ريان بن صلت نقل کرده» روزى حضرت رضا عليه الس لام در مجلس مأمون در 
مرو حاضر شدند و كروهى از علماى عراق و خراسان نيز حضور داشتند. مأمون به علما كفت: معناى اين آيه را برايم توضيح 
دهيد: ام أو ا الات الذية ام لفيا من عبا دكاو قاط #7 رسيس این کاب را به آن يقد كاف عرد كه [آفاة وا 


بر گزیده بودیم 1. علما در جواب گفتند: منظور خداوند عر و جل» تمام امت است. 


مامت که تا عم فرقا سا اب ن؟ حضرت رضا عليه الالام فرمودند: من حرف اين دانشمندان را نمی‌زنم» بلکه 


می‌گویم: منظور خداوند عر و جل در اين آيه عترت پاک پیامبر است. 


مأمون گفت: چگونه ممکن است منظور عترت باشد و امت نباشد؟ حضرت رضا عليه الث لام فرمودند: اگر منظور تمام امت 
باشد بايد همه اهل بهشت باشند؛ به دلیل اين سخن خداوند عر و جل: «قَمِنْهُمْ ظام لِنَفْسِهِ و مهم ممص د وَ مِنْهُمْ سابق 
ارات بِسِذْنٍ له ذلکک هُوَ الْمَضْلُ الكبي -. همان - پس برخى از آنان بر خود ستمكارند و برخی از ايشان ميانه رو و 
برخى از آنان در كارهاى نیک به فرمان خدا پیشگامند و اين خود توفيق بز رگ است]. سپس همه آن‌ها را در بهشت جمع 
نموده و می‌فرماید: لات رذن يَدُخُلُوتَها یعون فیها من آساور من ذَهَب» -. همان / ۳۳ - [[در] بهشت‌های همیشگی [که] 


به آن‌ها درخواهند آمد در آن‌جا با دستبندهایی از زر یابند]. 

ص: ۲۲۰ 

بنابراین آن ورائت. اختصاص به عترت دارد نه غير ایشان. 

مأمون گفت: پس عترت پاک پیامبر جه کسانی‌اند؟ حضرت رضا عليه الشلام فرمودند: 


کسانی که خداوند.عز و جل در كاي و فان را آورده است: اما برد الله دعب عتکم ال جس أَهْلَ یت و هکم 
تطهيراً» -. احزاب / ۳۳ - 

[ خدا فقط می خواهد آلو د گی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند). آن‌ها کسانی هستند که 
رسول الله صلی الله عليه و آله فرموده: «انى مُخْلِفٌ فيكم الثقلين: كتاب الله و عترتی اهل بيتى» ألا انهما لن یفترقا حتّى يردا علي 
الحوض. فانظروا كيف تُحَلّفونى فيهماء اها الناس لا تعلّموهم, فإنهم أعلّمُ منکم»» من در ميان شما دو جيز كران بها به جاى 
می گذارم؛ كتاب خدا و عترتم اهل بیتم» بدانيد آن دو هركز از هم جدا نمی‌شوند تا زمانى كه در حوض بر من وارد شونده 
بنكريد كه چگونه از جانب من در آن دو باقى می‌مانید. ای مردم! به ايشان نياموزيد كه آن‌ها از شما داناترند. 


علما گفتند: نا ابالحسن! به ما بگویید آیا عترت همان آل هستند با نه؟ 


امام رضا عليه السلام فرمودند: همان آل هستندكد. 


علما گفتند: از رسول الله صلی الله عليه و آله خبر رسیده که فرموده‌اند: امت من» آل من هستند. اصحاب ایشان هم» با نقلی 


مستفاض که نمی‌توان ردّش کرد گفته‌اند: آل محقد امت او هستند. 


فرمودند: آیا بر امت نيز حرام است؟ گفتند: نه. فرمودند: اين خود فرقی است بين امت و آل. وای بر شما! شما را به کجا برده.. 
اند؟ آيا قرآن را از شما باز داشته‌اند يا منحرف شده‌اید؟ مگر نمی‌دانید که ورائت و طهارت به بر گزید گان هدایت شده رسیده 


است و نه به دیگران؟ 


گفتند: يا ابالحسن! از کجا می‌فرمایید؟ فرمودند: از این سخن خداوند عر و جل: «و لد آزت‌لنا لوح و اراهیم و جعلنا فى 
ذریتهما له و الکتاب فَمِنّْهُمْ مُهْتَدٍ و كثيرٌ مِنْهُمْ فاسقون» -. حدید / ۲۶ - و در حقیقت نوح و ابراهیم را فرستادیم و در ميان 
فرزندان آن دو نبوت و کتاب را قرار دادیم از آن‌ها [برخى] راه ياب [شد اند و[لی] بسیاری از آنان بد کار بودند) يس ورائت 


نبوت و كتاب» 


ص: ۳۳۱ 


به هدایت‌شد گان اختصاص يافته است نه بد کاران. آیا نمی‌دانید که وقتی نوح از پرورد گارش درخواست نمود: «فقال َب 1 
نی من آهبی وا وغدکک ال وَأَنتَ آشکم الْحاکمین» -. هود / ۴۵ - و كفت پرورد گارا يسرم از كسان من است و قطعا 
وله کر واست تور رن ذاوزائق اناو انه آو سنوت سوه که تعد وذ غ وجل ان وعد دادم یود که او و الین را 
نجات دهد پس پرورد كارش عر و جل به او فرمود: «یا نُوح اه لیس من الک ان عمل عير صالعح فلا شان ما لیس لَك به 
عم إِنى EO‏ العاف EOE‏ [ای نوح او در حقيقت از كسان تو نیست او [دارای] کرداری 


ناشايسته است پس چیزی را كه بدان علم نداری از من مخواه من به تو اندرز می دهم كه مبادا از نادانان باشی) 

مأمون به حضرت گفت: آيا خداوند عترت را بر ساير مردم فضيلت بخشيده است؟ 

امام رضا عليه السلام به او فرمودند: خداوند عر و جل برترى عترت را به صورتى آشكار در كتاب خود بیان كرده است. 
مأمون به ايشان گفت: در كجاى قرآن؟ 


امام رضا عليه السلام به او فرمودند: در اين آیه: «إنَّاللّهَ اضرطفی آدع و تُوحاً و آل |براهیع و آل عِمرانَ علی العالمین * در 
عضا مِنْ بَغض» - . آل عمران / ۳۳و ۳۴- ابه يقين خداوند آدم و نوح و خاندان ابراهیم و خاندان عمران را بر مردم جهان 
برترى داده است * فرزندانى كه بعضى از آنان از [نسل] بعضى دیگرند]. در جاى دیگر فرمود: «أمْ , تفن انان غلا 
تام له من فض به قد آنا آل إبْراهيم الکتاب و الْحكمَة و آئینامع مُلکاً عظیماه - . نساء / ۵۴ - (بلکه به مردم برای آن‌چه 
خدا از فضل خويش به آنان عطا کرده رشک می ورزند در حقيقت ما به خاندان ابراهیم کتاب و حکمت دادیم و به آنان 
ملكى بزركك بخشیدیم)» سپس خطاب را به ساير مؤمنين بركردانده و فرموده است: ای أا لین نو یو الل و یو 
اسول و أولى الام منک“ ان ۵8 رای کسانی که ایمان آورده اند شا وا اطاعت کن افر وارلا انز رد را 


[نيز] اطاعت كنيد) یعنی همان‌هایی که در آیه: «أَمْ يَحْسَدُونَ لاس عَلى ما آتاهُم ال من فص له فَقَدَ آتينا آل راهيم الکتاب و 
الْحِكمَة و آتَِنَاهُمْ مُلكاً عظیما» ایشان را در كنار کتاب و حکمت آورده - . در تحف العقول: یعنی همان‌هایی که کتاب را به 


ارث برده‌اند. - 
و مردم بر آن‌ها رشک می‌برند» یعنی اطاعت از بر گزید گان طاهر» پس منظور از ملک در آيه اطاعت از آن‌هاست. 
علما گفتند: به ما بگویید آيا خداوند متعال در قرآن اصطفاء و بر گزید گی را تفسیر نموده است؟ 

ر 


امام رضا عليه السلام فرمودند: خداوند بر گزید گی را غير از آن‌چه در باطن قرآن است» در دوازده مورد از قرآن آشکارا 
تفسير نموده است: اولين مورد آیه: «و أَنْذِر عَندیرتک الَْفْرَيينَ» -. شعرا / ۲۱۴ - إو خويشان نزدیکت را هشدار ده «و 
رهطک مهم الْمُخْلّمِدینَ»إ و مخلصان از عشيره ات را ابی بن كعب اين طور قرائت كرده و در مصحف عبداللّه بن مسعود 
هم همین‌طور است. -. در تحف العقول بعد از این جمله» جنين آورده است: وقتى عثمان به زيد بن ثابت دستور جمع آوری 
EO‏ ا ی زر کو را عا اسك و تون دا عز 
و آل است و آن را برای رسول الّه صلی ا غل آله گفته است: این مورد اول. 


آیه دوم در تفسیر برگزید گی آیه: ما بريد ال دعب مب علکم ارس آل ابت و يُطَهْرَكمْ تطهیرآه - . اسزاب / ۳۳ - دا 
فقط می خواهد آلودگی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند] است» و اين فضیلتی است که هیچ 
معاندی نمی‌تواند آن را انکار کند؛ - . در آمالی: هیچ معاندی از آن بی‌خبر نیست. در عیون آخبار الرضا: هیچکس از آن بی- 
خبر نیست مگر معاند گمراه و در تحف العقول: هیچ معاندی آن را انکار نمی کند. - زيرا فضیلتی است بعد از طهارتی که 


منتظرش بوده‌اند. این دومی. 


سومی: وقتی خداوند پاکان از خلقش را مشخص می‌سازد به پیامبرش صلی الله عليه و آله در آيه مباهله دستور به ابتهال داد؛ 
فرمود: : ای محمد! اقْمَنْ ححاتجكك فيه نب ما جاک می الم فمل تالا د انا و ناه کم و نساءنا و ساءكم و تا و 
نف كم نم بهل عتجعل لت الله علی الکاذبین» - . آل عمران / ۶۱ - ربس هر که در این [باره] پس از دانشی که تو را 
[حاصل] آمده با تو محاجه کند بگو بیایید پسرانمان و پسرانتان و زنانمان و زنانتان و ما خویشان نزديكك و شما خویشان 
نزديكك خود را فرا خوانيم سپس مباهله کنیم و لعنت خدا را بر دروغ گویان قرار دهيم) پیامبر صلی الله عليه و آله» على و حسن 
و حسین و فاطمه علیهم الت لام را برای مباهله برد و جان آن‌ها در کنار جان خويش قرار دا آیا می‌دانیید معنی فا و 


أنْفسَكُمْ) چیست؟ 
علما گفتند: منظور» نفس خود پیامبر است. 


ابالحسن عليه السلام فرمودند: منظور - . در همه مصادر این‌طور است: ابالحسن عليه السلام فرمودند: اشتباه کردید» منظور.. - 


ص: ۳۳۳ 


اين فرمایش پیامبر صلی الله عليه و آله است که: «باید بنی‌ولیعه از اين کار خود دست بردارند» و گرنه شخصی را به سوی آن.. 
ها می‌فرستم كه مانند نفس من است». یعنی على بن ابی‌طالب عليه السلام را. و منظور از ابناء در آيه مباهله» حسن و حسین 
عليهما التر لام و مراد از زنان» فاطمه علیها الترلام است. اين خصوصیتی است که هیچ كس در آن بر او مقدم نمی‌شود و 
فضیلتی است که هیچ بشری در آن به ایشان ملحق نمى شود و شرافتی است که قبل از آن‌ها هیچ مخلوقی به آن نرسیده است» 
-. در عیون آخبار الرضا هم همین‌طور است» ولی در آمالی این گونه است: اين خصوصیتی است که هیچ كس در آن بر او 
مقدم نمی‌شود و فضیلتی است که هیچ بشری در آن به او ملحق نمی‌شود و شرافتی است که قبل از او هیچ مخلوقی به آن 
نرسیده است. و در تحف العقول: یعنی على» اين خصوصیتی است هیچ كس در آن بر او مقدم نمی‌شود و فضیلتی است که 
هیچ بشری بر سر آن اختلافی ندارد و شرافتی است که قبل از او هیچ مخلوقی به آن نرسیده است. - زيرا پیامبر» نفس على 


صلی الله عليه و آله راء مانند نفس خويش قرار داده است. اين سومی. 


اما چهارمی: وقتی است که پیامبر صلی الله عليه و آله همگان جز عترت خويش را از مسجد بیرون نمودند تا جایی که مردم در 
این مورد اعتراض نمودند و عباس شکوهکنان گفت: یا رسول الله علی را رها نمودی و ما را پیرون کردی؟ رسول الله صلی الله 
عليه و آله فرمودند: من نبودم كه او را رها نمودم و شما را بیرون کردم بلکه خداوند عر و جل او را رها نمود و شما را بیرون 
کرد. اين کار را خدا نموده است. اين کار توضیح اين فرمایش پیامبر است به على عليه ال لام» که فرمودند: «آنت منی بمنزله 
هارون من موسی». تو پیش من به مانند هارون به نزد موسایی. 

علما گفتند: و این در کجای قرآن است؟ 

الع وه السام عرد يد اينكك آیه‌ای از قرآن در اینباره م‌آورم و برایتان می‌خوانم. گفتند: بیاورید. اين آيه را قرائت 
فرمودند: بو أوخينا إلى موسى و أجية أن وا لوكا مفو وكا و اعلا بوتکم لةه د . يونس / ۸۷ - إبه موسى و 
برادرش وحی کردیم که شما دو تن برای قوم خود در مصر خانه هایی ترتيب دهيد و سراهایتان را رو به روی هم قرار دهيد]. 
در این آيه موقعيت هارون نسبت به موسی آشکار است و نیز منزلت على عليه الشلام نسبت به رسول الله صلی الله عليه و آله. 
مضاف بر اين» دلیلی آشکاری در فرمايش رسول الله صلی الله عليه و آله است که فرموده‌اند: اين مسجد برای هیچ جنبی - . 
در تحف العقول: برای هیچ جنبی و هیچ حائضی - حلال ته مگر برای مد آل مد صلی اله علیه و آله. 


علما گفتند: اين توضیح و بیانی است که فقط شما اهل بيت رسول الله صلی الله عليه و آله آن را می‌فرمایید. 


حکمت هستم - . در عیون اخبار الرضا و تحف العقول: من شهر علم هستم - 


ص: ۳۳۴ 


و على عليه السلام درب آن است. يس هر كس اين شهر را می‌خواهد بايد از درب آن وارد شود. در آن جه از فضل و 


شرافت و تقدم و برگزیدگی و طهارت توضیح و تشریح نمودم نشانه‌هایی وجود دارد که هیچ معاندی آن را انکار نمی کند. - 
. در عیون اخبار الرضا و تحف العقول: جز شخص معاند آن را انکار نمی کند. - 


خداوند را بر این موهبت سياس گزارم. اين چهارمی. 


و 


آيه پنجم: «وَ آت دا الْقَوْبى حقَه» -. اسرا / ۲۶ - و حق خويشاوند را به او بده] اين امتيازى است كه خداوند عزيز جبار - . 
در یکی از نسخدها: خداوند عر و جل - فقط به آن‌ها مختص نموده است و ايشان را بر امت مقدم داشته است. وقتى اين آيه بر 
رسول الله صلی الله عليه و آله نازل شدء فرمودند: فاطمه را بگویید بیاید» پیغام را به ايشان رساندند» پیامبر فرمودند: ای فاطمه! 
فاطمه سلام الله عليها فرمودند: در خدمتم ای رسول خدا! پیامبر فرمودند: اين فدكك است كه با سياه و لشكر كشى تصرف 
نشده و متعلق به شخص من است و مسلمانان در آن شراكتى ندارند» من آن را به تو می‌بخشم. چون خداوند جنين دستورى به 


من داده اميك ان را برای خود و فرزندانت ۳ اين پنجمی. 


ششم: َل لا أشتلكع علیه أ جرا إَِا المد فى الْقُبِى) -. شوری ۲۳۸ - (بگو به ازای آن سالك ]باداش ار شا وهار 
DT‏ و ۳2۳9 
INE‏ الما ديا زور افنافك يو سوه ال اورسك ند ركاه رن E‏ كانق ار وان 
نوح عليه السلام حكايت می کند: ديا وم لا آنیتلکم عله مالا ِن آجری ال علی الله و ما نا بطارد الَِّينَ موا هم مُلاقُوا ريه 
MEE‏ وایقزم شیاین [رسانت | مان ارشجاء وسر انك تمن كي د د یر 
عهده خدا نيست و كسانى را كه ايمان آورده اند طرد نمی کنم. قطعا آنان پرورد گارشان را ديدار خواهند کرد» ولى شما را 
قومى می بينم كه نادانى می كنيد] 


و از زبان هود عليه السلام حكايت می کند كه گفت: «لا- اش کم علیه أخراً إِنْ أخرى انا عَلَى الَّذِى فطرنی أ فلا تَعْقِلُونَ» - 
همان / ۵۱ - ای قوم من برای اين [رسالت] ياداشى از شما درخواست نمی كنم پاداش من جز بر عهده کسی كه مرا آفريده 


ا ۳ 00 الوق قي لدو اك قووف (بگو به ازاى آن [رسالت] پاداشی از شما خواستار نيستم مگر 


دوستى در باره خویشاوندان)؛ مودت ايشان را واجب نمود» 
ص: ۲۲۵ 
چون می‌دانست ایشان هر گز از دین به سوی گمراهی باز نمی گردند. 


دليل د ديكر اين كه: ممکن است شخصی دوست‌دار دیگری شود ولی بعضی از افراد خانواده آن شخص دشمن آن دیگری 
گردند» در اين صورت. دیگر دل آن دیگری به صورت كامل با آن شخص نيست. خداوند دوست دارد كه در دل رسول الله 
صلی الله عليه و آله چیزی نسبت به مؤمنين وجود نداشته باشد» به همین جهت مودت خویشاوندان او را بر مؤمنين واجب کرد؛ 


هر که مراعات اين واجب را بنماید و رسول الله و اهل بيت او را دوست داشته باشد. رسول الله را نمی‌رسد که با او دشمن 


باشد. ولی کسی که مراعات اين واجب را نکرد و با اهل بيت او دشمن بود» رسول الله بايد او را دشمن بدارد؛ چون او یکی از 


والضات عدای عر ول را تر ک مومه انك خالا ب عا و قافن از ای بالاش‌با ی زد كارن اه 


خداوند عر و جل اين آيه را بر پیامبرش صلی الله عليه و آله و سلم نازل فرمود: اقُلْ لا سکم عَلَيه جرا له فى لوبی» 
-. همان - [بگو به ازای آن [رسالت] پاداشی از شما خواستار نیستم مگر دوستی در باره خویشاوندان الاسن از نزول ايع آنه 
رسول الله در ميان اصحاب برخاستند و يس از حمد و ثنای خداوند فرمودند: ای مردم! خداوند عر و جل چیزی را برای من بر 
شما واجب نموده است» آيا آن را انجام می‌دهید؟ کسی جواب نداده سپس فرمودند: - . در تحف العقول در این قسمت اين 
جملات هم آمده است: روز دوم باز بر خاستند و سخنان روز قبل را تکرار کردند و باز هم کسی جواب نداد. در روز سوم 
برخاستند و فرمودند: خداوند عر و جل چیزی را بر شما واجب نموده است. آيا آن را انجام می‌دهید؟ باز هم کسی جواب 


نداد. سپس فرمودند: ای مردم! طلا و نقره و .. - 


ای مردم! طلا و نقره و خوردنی و آشامیدنی نیست. گفتند: پس بفرمایید. آن گاه ايشان اين آيه را تلاوت نمودند. گفتند: اين 


را آری» انجام می‌دهیم. اما بیشتر آن‌ها وفا نکردند. 


خداوند عر و جل هیچ پیامبری را نفرستاد مگر اين كه به او وحی نمود که از قوم خود پاداشی نطلب نکند؛ زیرا خداوند عر و 
عا کرد واا سای د را ی فا وال ادو كوو سا و الع الس سرت کر رقا كانس حو كا صرق اخبان ا 
اطاعت خود و محبت خويشاوندانش - را بر امتش واجب نمود و دستور داد که اجر و پاداش خود را از مردم بخواهد تا او را 


در خویشاوندانش» 
ص: ۲۲۶ 
اا فق لس که كنا ويه وح ب 1 ذها رات کرده امس قوش ا ریا مر فرع فراع فا اس 


وقتی خداوند اين را واجب کرد برای آن‌ها سنگین آمد؛ زیرا وجوب اطاعت سنگین است» گروهی که خداوند از آن‌ها پیمان 
وفاداری گرفته بود به اين شرط وفا نمودند» و يست طینتان و منافقین کارشکنی کردند و آن را منکر شدند و آن را از حدّى 
که خداوند برایش قرار داده بود خارجش کردند و گفتند: منظور از خويشاوندان» تمام عرب و همه امت است. در هر دو حال 
مىدانيم که مودت برای خویشاوندان است نزدیک‌ترین شخص به پیامبر صلی الله عليه و آله سزاوارترین به مودت است هر جه 
خویشاوندی نزدیک‌تر باشد به همان مقدار بايد مورد مودت قرار كيرند. 


على رغم احتیاط و رأفتى که پیامبر خدا نمودند» با ایشان به انصاف رفتار نکردند. و خداوند نعمت‌های خود را که» زبان عاجز 
از شکر آن است. بر امتش ارزانی نداشت که آن‌ها مودت را در حق ذریه و خاندان پیامبر به جا نیاورند و آنان را در ميان 
خود. به جهت حفظ احترام رسول الله صلی الله عليه و آله و محبت ايشان» چون چشم نسبت به سر قرار ندهند» جه رسد که 
قرآن نيز به آن تصریح کرده و همگان را به آن خوانده بود و اخبار نیز شاهد است که آن‌ها اهل مودّت‌اند و آن‌هایند که 


خداوند مودت ايشان را واجب کرده و وعده پاداش بر آن داده است. هیچ كس به آن وفا نکرد. 


الق شوت انیت که a‏ رياقت اس ل ادو اس القع راو 
عملوا الصالحاتِ فی رَوْضَاتٍ الْجنَّاتِ لَهُعْ ما یاون عِنْدَ ربهم ذلك هُوَ الْمَضْلْ الکبیر « ذلك الذی یر ال عبادء الذِينَ آمنُوا 
و عملوا الصَالحات قُلْ لا شلک علیه أجراً إلا الْموَدةَ فى الْقَرّبی» -. شوری / ۲۲و ۲۳ - إو کسانی که ایمان آورده و کارهای 
شایسته کرده اند در باغ‌های بهشتند. آ نجه را بخواهند نزد پرورد گارشان خواهند داشت. اين است همان فضل عظيم * اين 
همان [ياداشى] است که خدا بند گان خود را كه ايمان آورده و كارهاى شايسته كرده اند [بدان] مده داده ا بك نه آزای 


آن [رسالت] پاداشی از شما خواستار نيستم مگر دوستى در باره خويشاوندان] كه مفسر و مبين است . 


ص: ۲۲۷ 


سپس ابا الحسن عليه الس لام فرمودند: پدرم از جدم و ايشان از پدران خود از حسین بن على عليه الس لام نقل کرده که ایشان 
فرمودند: گروهی از مهاجرین و انصار خدمت رسول الله صلی الله عليه و آله و سلم رسیدند و عرض کردند: ای رسول خدا! 
شما احتیاج به درآمدی برای مخارج خود و میهمانان خويش دارید. اين اموال و جان‌های ماست که در اختيار شماست» هر 
طور که حکم كنيد به یکی حکم کردید و مأجور خواهید بود» هر جه می‌خواهید ببخشید. و هرجه می‌خواهید بدون هیچ 
مشکلی برای خود نگه داربد. - . ظاهر تحف العقول اين است که آن‌ها اين سخنان را بعد از نزول آيه گفته‌اند و سپس 
جبرئیل برای بار دوم آيه را نازل کرده است و به پیامبر امر کرده که به آن‌ها بگوید: من هیچ پاداشی از شما نمی خواهم. و 


محتمل است که آيه در دو واقعه مختلف نازل شده باشد. - 


بح اه 


در اين هنكام خداوند جبرئيل را بر يبامبر نازل نمود و كفت: ای محمد! اقل لا آشکلکم علیه أخراً إا المَودهَ فى الْقَوْبِى» -. 
شوری ۲۳۸ - یکی به ازای آن [رسالت] پاداشی از شما خواستار نیستم مگر دوستی در باره خویشاوندان]» یعنی حق 


منافقین گفتند: -. در تحف العقول این گونه است: یعنی خویشاوندان من را پس از من اذیت نکنید. آن‌ها از محضر ایشان 
خارج شدند و گروهی از آن‌ها گفتند: ... - پیامبر آن جه ما تقدیم نمودیم را بر نداشتند تا خویشاوندانش را يس از خود بر ما 
تحمیل كنند» اين سخن چیزی نبود مگر افترایی که در همان مجلس بستند. اين سخن آن‌ها خیلی كران آمد. و خداوند عر و 
جل این آیه را نازل کرد: مین افر على الله كل العم شوری ۲۴۸ - (آیا می گویند بر خدا دروخی بسته است...) تا 
آخر آیه و این آيه را ام قولوت اقترا قل إن اقرب لا تلكوت لی من اللہ شین مو عم بما فيضو فيه کفی به شهیدً نی و 
کم و مر لو N‏ مس احقاف /۸- ( با می گویند اين [کتاب] را بربافته است بگو اگر آن را بربفته باشم در برابر 
خدا اختیار چیزی برای من ندارید او آكاه تر است به آن‌چه [با طعنه] در آن فرو می روید. گواه بودن او ميان من و شما بس 


است و اوست آمرزنده مهربان ] 


پس از نزول او آبات پیامبر صلی الله علیه و آله از پی آن‌ها فرستاده و به آن‌ها فرمودند: آبا چیزی اتفاق افتاده است؟ گفتند: 
برای آن‌ها تلاوت کرد و همه به شدت به گریه افتادند. بعد خداوند این آیه را نازل کرد؛ روغ الذی بقل اوه عن عباده و 


EEE‏ اباك اذا مارم SALE‏ کی ترا از كان شود ییاز ORS‏ فرش 


گذرد و آن‌چه می كنيد می داند) اين ششمی. 
اما آيه هفتم: «إِن الله و ملائكته يُصَلونَ علی 
ص: ۲۲۸ 


یی يا نها الَّذِينَ آمنُوا صلوا علیه و َل الما ای هو اوقت کات بر ماسر ورود کی و م ان كسا 
که ایمان آورده ايد بر او درود فرستید و به فرمانش به خوبی كردن نهید) دشمنان خود می‌دانستند که وقتی اين آیه نازل شدء 
بعضی گفتند: ای رسول خدا! ما تسلیم بر شما را بلدیم» صلوات بر شما چگونه است؟ فرمودند: می گویید: «اللهم صل على 
محمد و آل محمّد كما صلیت على ابراهيم و آل ابراهیم» نک حمید مجید» آيا شما مردم در اين مورد اختلافی دارید؟ 


گفتند: نه. مأمون گفت: در اين مورد اختلافی وجود ندارد و همه امت بر آن متفقند» آيا می‌توانید در مورد آل» چیز واضح 


تری از قرآن بیاورید؟ 


ابالحسد علبه السلام فرمودند:آری. دک فا در آبه: ایس * و الْمَوْآن ا لحكيم 0 اک لمن الوم لین 0 على صراط م مشتقیم» = 


من ۳ج ۴ 


[ يس * سوكند به قرآن حکمت آموز * که قطعا تو از [جمله ] پیامبرانی * بر راهی راست)» منظور از یس کیست؟ علما 
گفتند: یس محمد صلی الله عليه و آله است. کسی در اين شک ندارد. 


ابالحسن عليه ال لام فرمودند: خداوند عر و جل به محممد و آل محممد صلی الله عليه و آله و سلم از آن, فضیلتی عنایت نموده 
که کسی نمی‌تواند کنه آن را وصف کند مگر این که آن را درک نماید. دلیلش هم اين است که خداوند عر وجل جز بر 
پیامبران علیهم السلام بر کسی سلام نفرستاده است» فرمود: «سَلامٌ على توح فی العالمیق» -. صافات / ۷۹ - [درود بر نوح در 
ميان جهانیان ) و فرمود: «سَلامٌ علی إثراهيم» - . همان / ۱۰۹ - [ درود Ss‏ فیس رات و2 
همان / ۱۲۰ - [درود بر موسی و هارون]. خداوند در این آیات نفرموده: سلام بر آل نوح و نفرمود: سلام بر آل ابراهیم و 
نفرمود: سلام بر آل موسى و هارون» ولى فرمود: «سَلامٌ علی إل ياسِينَ» -. همان / ۱۳۰ - [درود بر پیروان إل ياسين)» یعنی 


مأمون گفت: حالا ذ 1 م كه شرح و توضيح اين در معدن نبوت وجود دارد. اين هفتمى. 


ص: ۳۳۹ 


و لِلوَّسُولٍ و لذی الْقَوْبى) -. انفال / ۴۱ - و بدانید كه هر چیزی را به غنیمت گرفتید یک پنجم آن برای خدا و پیامبر و برای 


خويشاوندان [او ]ست )؛ خداوند در این آبه» سهم خويشاوندان ييامبر را با سهم خود و سهم پیامبر قرين نموده است كه اين نيز» 


امتیاز دیگری است که فرق بين امت و آل را نشان می دهد؛ زیرا خداوند عر و جل آن‌ها را در جایی و مردم را در جایی 
بابي تر قرار داده است و برای آن‌ها همان را پسندیده که آن را برای خود پسندیده است و آن‌ها را در آن مقام بر گزبده قرار 
داده است. ابتدا خود را ودرمریجه دوم ارسولثق راو تین خریشاوندان» آ نا هم ذر قمام دز آمد‌ها وشا از چیرهای دیکری 
برای خود پسندیده است. و در اين آيه به حق فرموده است: «و الوا ما یشم من شین عع فان له مضه اشول هی 
ی ا كني مر کم "وكوف برها ھا دن كح العقولة اموق اتی کا ق مدو و اس قاط اطا 


هركز در آن از هيج طرف راه نمىيابد و از جانب خداوند حكيم و ستايش شده نازل شده است» برای آن‌ها باقى می‌ماند. 


اما اين سخن خداوند عر و جل: «وَالْيَنَامَى وَالْمَسَاكِين) - . انفال / ۴۱ - إيتيمان و بینوایان)؛ يتيم وقتى كه درماند گی‌اش تمام 
شوده از غنائم خارج مى شود و دیگر سهمی در آن ندارد» مسکین هم وقتی دوران نداری‌اش يايان يذيرد همین‌طور است و 
دیگر سهمی از غنیمت ندارد و گرفتنش جایز نیست» ولی سهم خویشاوندان جه فقیر و جه بی نیاز» تا قيامت برای آن‌ها 
پابرجاست» چرا که هیچ كبن از ان غ وغ وخل و رسول الله صلی الله عليه و آله نیست. خداوند در غنائم برای 
خود سهمی و برای رسولش سهمی دیگر قرار داد و آن‌چه برای خود و رسولش صلی الله عليه و آله پسندید برای خویشاوندان 


هم پسندید. 


در خراج هم همین‌طور است» آن‌چه برای خود و پیامبرش صلی الله عليه و آله پسندیده برای خویشاوندان نیز پسندیده است. 
ابتدا نام خود و بعد پیامبر و بعد خویشاوندان را آورده و سهم آن‌ها را به سهم خود و پیامبرش صلی الله عليه و آله قرين نموده 


است. 
ص: ۳۳۰ 


در اطاعت هم همین‌طور است» فرمود: فيا اها لین منوا أطيقوا له و وا اوهل و و لآق ملکه -. نساء ۵۹1 - [ای 
کسانی که ایمان آورده ايد خدا را اطاعت كنيد و پیامبر و اولیای امر خود را [نیز] اطاعت كنيد). ابتدا اطاعت از خود بعد 
پیامبر و سپس اهل بیت را امر فرموده است. همین‌طور است آيه ولایت: (إِنَّما وک له و وله و و شرا -. مانده / ۵۵ 
- (ولی شما تنها خدا و پیامبر اوست و کسانی که ایمان آورده اند)» ولایت آن‌ها را همراه با اطاعت رسول و مقرون به اطاعت 
خويش نموده است» -. در عیون اخبار الرضا این‌طور هم آمده است: اطاعت آن‌ها را همراه با اطاعت رسول و مقرون به 
اطاعت خويش نموده است و هم‌چنین ولایت آن‌ها را همرا با ولایت رسول و مقرون به ولایت خود کرده است. - همان‌طور 
که سهم آن‌ها را با سهم پیامبر و سهم خود در غنيمت و خراج همراه کرده است. پرب رکت و بلندمرتبه است خدا! چقدر به اهل 


ست نعمت داده است! 


وقتی آیه ر کات نازل شد» خود و پیامبر را و اهل بیت او را از استفاده كردن از صدقات دور نگه داشت» فرمود: اسا الصدقات 
فقراء و الممساكين و الْعاملِينَ عَليها و له نع و فى الرّقاب و الخاریین و فى سبيل الله و ان لبیل فریضة مِنَ له - 
توبه / ۶۰ - [صدقات تنها به تهیدستان و بینوایان و متصدیان [ گرد آوری و پخش] آن و کسانی که دلشان به دست آورده می 
شود و در [راه آزادی] برد گان و وامداران و در راه خدا و به در راه‌مانده اختصاص دارد [این] به عنوان فریضه از جانب 


خداست ]. آيا در اين آيه» هیچ نام خود و پیامبر يا خویشاوندان او را برده است؟ زیرا وقتی خود را منزه از صدقه و رسولش را 


نيز منزه می کند» خویشاوندانش را هم منزه می نماید نه» بلکه بر آن‌ها حرام می نماید ؛ زیرا صدقه بر محمد و آلش -. در 
عیون آخبار الرضا: و آل محمد. و در تحف العقول: و اهل بيت او. - حرام است» که صدقه چ رک دست مردم است و برای 
آن‌ها حلال نیست. زیرا آن‌ها از هر پلیدی و کثافتی پاکند و از آن‌جا که خداوند آن‌ها را پاک نموده و ب رگزیده» آن‌چه برای 


خود يسنديده براى ايشان يسند كرده است و از هر جه كه براى خود اكراه داشته» برای آنها: نيز اكراه داشته است. اين هشتمی 


و اما نهمى: ما همان اهل ذكرى هستيم كه خداوند عر و جل فرموده است: وقد لوا أل الذكر إن کم لا تعلقون» -. نحل / 
۳ و انبيا / ۷ - پس اگر نمی دانيد از پژوهند كان كتابهاى آسمانى جويا شوید. ما اهل ذكر هستیم اكر نمىدانيد از ما 


نب اسيل ۳ 

ص: ۲۳۱ 

آمالی و تحف العقول « ما اهل ذ کر هستیم» اگر نمىدانيد از ما بپرسید» را ندارند - 
علما گفتند: منظور بهود و نصاری هستند. 


ابالحسن عليه الت لام فرمودند: سبحان الله! آيا چنین چیزی جایز است؟ اگر چنین باشد» آن‌ها ما را به دين خود دعوت خواهند 
کرد و خواهند گفت: دين ما بهتر از اسلام است! 


است و ما اهلش هستيم هستيم ابن و ا تارك ی ی E‏ اتقو الل اآوبی لباب لین 
ال اک 
آورده اید از خدا بترسید راستی که خدا سوی شما تد کاری فرو فرستاده است * پیامبری که آیات روشنگر خدا را بر شما 


تلاوت می کند) پس ذکر رسول الله صلی الله عليه و آله است و ما اهل او هستیم. اين نهمی. 


اما دهمی: سخن خدای عر وجل است در آيه تحریم : حرمت علیکم آمهانکم و بناتکع و أَخواکم. ا 
[نکاح اینان] بر شما حرام شده است مادرانتان و دخترانتان و خواهرانتان. تا آخر آیه. به من بگویید: کر رسول الله صلی الله 


: عليه و آله زنده باشند» آيا می‌توانند با دختر من يا دختر يسرم و يا هر كه از نسل من به وجود آید ازدواج کنند؟ گفتند: نه . 
فرمودند: به من بگویید: آیا اگر ايشان زنده باشند» می توانند با دختر یکی از شماها ازدواج كند؟ 


گفتند: آرى. فرمودند: اين توضیح» خود كافى است. زيرا من از آل او هستم و شما از آل او نيستيد. اگر شما هم از آل 


ص: ۳۳۲ 


اين نيز يكك فرق بين امت و آل. چون آل از اوست. ولی امت اگر از آل نباشد از او نیست. اين دهمی. 


اما از فی الى سكن اون ع ول ور سؤره نؤهق اس که عکایت اسرد از الک عرو ی کا ول وغل مرن 
من آل فِرْعَوْنَ یکتم إبمائة أ لوق رجا أَنْ يَقُولَ رب الله و قد جاءکم بالْيئِناتِ من ربکن...» - . غافر / 18 - [مردی مؤمن از 
خاندان فرعون که ايمان خود را نهان می داشت» گفت: آيا مردى را می كشيد که می كويد يرورد گار من خداست و مسلما 
برای شما از جانب پرورد گارتان دلايل آشكارى آورده] تا آخر آيه. اين مرد» پسر دايى فرعون بود» خداوند او را به جهت 
خویشاوندیش» به فرعون نسبت داده واينطور نيست كه از جهت دين او را به فرعون اضافه كرده باشد. همجنين ما هم 
مخصوص شده‌ایم؛ چون ما به جهت اين كه از رسول الله صلی الله عليه و آله متولد شده‌ايم» از آل اوييم و از سوى ديكر با 


مردم در دين اشتراكك داريمو اين هم فرقى دیگر بين آل و امت. اين يازدهمى. 


اقا دواز دفي الوق أ اما اا واه ها د 7 او كرات و را ی توف مان ذه و غود رآ 
شکیبا باش]. خداوند ما را به اين امتیاز مخصوص نمود؛ زيرا ما را یک‌بار در كنار امت دستور به نماز داده و سپس نام ما 
خصوصاً و بدون امت برده است. رسول الله صلی الله عليه و آله يس از نزول اين آیه تا نه ما و هر روز ينج مرتبه در وقت هر 
نمازء به در خانه على و فاطمه علیهما ال لام می آمدند و می فرمودند: خدا شما را رحمت کند! وقت نماز است! خداوند عر و 
جل هیچ یک از فرزندان پیامبران پیشین را با چنین کرامتی ارج ننهاده است و در ميان اهل بيت تنها به ما اين مزیت را بخشيده 
است. - . در تحف العقول اين جملات هم در انتها آمده است: يس اين فرقی است بين آل و امت. والحمدلله رب العالمین» و 
مأمون و دانشمندان گفتند: خداوند شما اهل بيت را از جانب امت جزای خير دهد! هر مسأله ای که بر ما مشتبه گردد. تنها از 


شما می توانیم توضیح آن را بجوییم. -. آمالی صدوق : ۳۱۲ - ۳۱۹. عيون الأخبار : ۱۲۶ - ۱۳۳ - 

ص: ۲۳۳ 

در تحف العقول نیز با سندی مرسل مانند همین روایت نقل شده است. -. تحف العقول : ۴۳۶-۴۱۵ (ط . ۲) - 
** | ترجمه ] 


بيان 


قوله عليه السلام ثم جمعهم أرجع عليه السلام ضمير یلها إلى جميع من تقدم ذكرهم كما هو الظاهر. 


فال البیضاوی جات دن يذخلوئها مبتداً و خبر و الضمیر للثلائه أو للذین أو للمقتصد و السابق فان المراد بهما الجنس. (۲) و 
قال الزمخشری فان قلت کیف جعل عاف عَدُن بدلا من النضل الك الدع هو السبق بالخبرات المشار الیه بذلکك. 


قلت لما كان السبب فى نيل الثواب نزل منزله المسبب كأنه هو الثواب فأبدل عنه جنات عدن و فى اختصاص السابقین بعد 


التقسیم بذ کر وابهم و السکوت عن الآ-خرين ما فيه من وجوب الحذر فلیحذر المقتصد و لبهلک (۳) الظالم لنفسه حذرا و 
علیهما بالتوبه المخلصه من عذاب الله انتهی. (۴) قوله عليه السلام بعد طهاره تنتظر أى شملت الطهاره جماعه ينتظر حصولها لهم 
بعد ذلک أيضا لأن آهل البیت شامل لمن يأتى بعد ذلك من الذریه الطیبه و الأئمه الهادیه أيضا أو لما كانت الآبه بلفظ الاراده 
و صیغه المضارع فحین نزولها كانت الطاهره منتظره فیها. قوله عليه السلام آوجد کم فى ذلك قرآنا لعل الاستشهاد بالایه بتوسط 
ما اشتهر بين الخاص و العام من خبر المنزله و قصه بناء موسی عليه السلام المسجد و اخراج غير هارون و آولاده منه فالمراد 
الوت المساجد أو آمرا آن یأمرا بنی اٍسرائیل ببناء الوت لثلا سرا فى المسجد. 


فحيث آوحی الله إليهما دل على آنهما خارجان من هذا الحکم 
كما رَوَى 


ص: ۳۳۴ 


۱- تحف العقول: ۴۱۵- ۴۳۶. ط ۲. 
۲- آنوار التنزیل ۲: ۳۰۳. 

۳- فى المصدر: و ليملكك الظالم. 
۴- الکشاف ۳: ۴۸۴. 


سوق بين ین طريق لاه ن آبی رَافع و یه بت أا قلا إن الب صلی الله عليه و آله قاط ال ان 
رجالا ا جدود فى ایهم آن آشکن علا فى المج و أَخْرِجَهعْ و الله ما آخرجتهم و کته (۵ إِنَّ للع و جل أؤحى ای 
توي ا ایکا ينطع فرعا و اجعلوا لور کاو ر نوا الضلاة © او تومزى آن اک کو اک 
اد 1 جنب لا ماو ودره و إن قا یی بع له غازوة من توضى و هو أعى دون أخلى و ا مل راعد أن بذكت ف 


لاء إِنَاعَلِيٌ وَ در قَمَنْ شاء فاا و أَشَارَ بیده نحو السام (00. 


و قال الطبرسی رحمه الله فى قوله تعالی و امعلوا بوتکم قل اختلف فى ذلكك فقيل لما دخل موسی مصر بعد ما هلک الله 
فرعون آمروا باتخاذ مساجد یذ کر فیها اسم الله و أن یجعلوا مساجدهم نحو القبله أى الکعبه و نظیره فی پوت أَذِنَ الله أن توت 
قیل إن فرعون آمر بتخریب مساجد بنی إسرائيل و منعهم من الصلاه فأمروا أن یتخذوا مساجد فى بيوتهم بصلون فیها خوفا من 
فرعون و ذلک قوله و اجعلوا بوتکم قِبلَهَ أى صلوا فیها و قيل معناه اجعلوا بيو تكم يقابل بعضها بعضا انتهی. (۳) 


ىا 


و أما الاستشهاد بقوله أنا مدينه الحكمه فلرد إنكارهم الشرح و البيان حيث قالوا لا يوجد إلا عندكم فأجاب عليه السلام بأنه 
یلزمکم قبول ذلك منا 


لقول النبى صلى الله عليه و آله أنا مدينه الحكمه و على بابها. 


و یحتمل أن يكون إيراد ذلكك على سبيل النظير أى إذا كان هو عليه السلام باب حكمه الرسول صلى الله عليه و آله فلا يبعد 
مشاركته مع الرسول صلى الله عليه و آله فى فتح الباب إلى المسجد و اختصاصه بذلك. 


ص: ۲۳۵ 
۱- علل الشرائع: ۷۸ 


۲- یونس: ۸۷ 


الرجل آخیرا هو الأول أو الرجل الأول کنایه عن واحد امه و الثانی عنه صلی الله عليه و آله و مير بیته للثانی و ضمیر له 


و م2 و 


و يويد الأول (1 مرا مر عن ابقر عليه السلام ی قال فى كرد الیو أ ما ریت الو جل یود رل ثم لا ود ایکون فى 


ره ۳9 
۰ ماه 85 3 
نفسه عليه شئ ۶. 


و الحاصل أنه لو لم یفرض الله موده القربی على الأمه لكان بغضهم یجامع الایمان فلم يكن الرسول صلی الله عليه و آله يود 
المؤمن المبغض موده كامله فأراد الله أن يود الرسول جميع المؤمنين موده خالصه ففرض عليهم موده قرباه صلى الله عليه و آله. 


قوله عليه السلام بمعرفه فضلهم أى وجوب الطاعه و سائر ما امتازوا به عن سائر الأمه قوله فى حيطته فى بمعنى مع و فى قوله فى 
ذريته للتعليل أو للمصاحبه. 


info‏ ]۱۱۱۵ :]]- ۱۱ همه آنها را در بهشت جمع نموده ۱۱" امام عليه السلام فصر ار از را به همه آنهايى كه قبلا 


ذكر شده‌اند بر گردانده است. 


بيضاوى فى گوید: «عنات عدن تدلو نها مدا و ی ا وکود هی مه عدن ايه الك كوبا به و ی 


می گردد که مراد از آن‌ها جنس آن‌هاست. - . انوار التنزيل ۲: ۳۰۳ - 


ریق که کرک که رات ذه مق ات تال ار ال lA‏ سيق یرای اس كه کی 


قبل به آن اشاره شده است» باشد؟ 


می كويم: از آن‌جا که سبق به خيرات سبب رسيدن به ثواب است» به مسبب خود تنزيل شده است و گویی كه همان ثواب 
است و «جناتَْ عَدْنِ) بدل از آن آورده شده است. و اين كه بعد از آن تقسيم اولیه» فقط از سابقين و ثواب آن‌ها سخن به ميان 
آمده و در مورد دیگران جيزى كفته نشده به جهت اجتنابى است كه آن‌ها بايد بيش بگیرند؛ مقتصد بايد حذر كند و ظالم 


بابك خی شی را از هلاکت برهانته خر دو بابد وید کننده کرای که آن‌ها را از حذات دا رها ساز د کشا ۰:۳ ۴۸۴ 


۷ بعد از طهارتی که منتظرش بوده‌اند(۱" یعنی طهارت شامل گروهی که منتظر حصول آن برای خود بوده‌اند مى شود. زيرا 
کلمه اهل بیت. شامل کسانی که بعدها از ذریه پاک و امامان هدایتگر متولد شوند. نيز می‌شود. يا اين که بگوییم: از آن‌جا که 


آبه با لفظ اراده و در زمان مضارع ۹ است» در هنكام نزول ايه انتظار طهارت وجود داشته ۲9 


أ" اینک آيداى از قرآن در این‌باره می‌آورم۱۱" شاید شاهد آوردن آبه به جهت مشهور بودن روایت منزلت و داستان 
مسجد ساختن موسی عليه السلام و غير از هاون و فرزندانش همه رابیرون کردن» در بين خاص و عام باشد. يس منظور از 
بيوت» مساجد است» يا اين که بگوییم: آن دو مأمور شدند تا بنی‌اسرائیل را به ساختن خانه‌ها امر کنند» تا دیگر در مسجد 


و از آن‌جا که خداوند به آن دو وحی کرد نشان می‌دهد که آن دو خودشان از حکم خارجند» 
ص: ۲۳۴ 


چنان جه صدوق با دو سند از طریق عامّه از آبی‌رافع و حذیفه بن آسید نقل کرده که: پیامبر صلی الله عليه و آله برخاستند و 
فرمودند: بعضی ها در دلشان نمی‌پذیرند که من» على را در مسجد ساکن کرده و آن‌ها را بیرون کرده‌ام» به خدا قسم اين طور 
نبوده كه من بیرونشان کرده باشم و او را ساکن کرده باشم. - . علل الشرایع : ۷۸ - 


۳ 


خداوند عزٌ و جل به موسی و برادرش وحی کرد: أن 157[ لریکعا بمطرر هونا ولو بوتکم وله -. بونس / ۸۷ - (که 
شما دو تن برای قوم خود در مصر خانه هایی ترتیب دهید و سراهایتان را رو به روی هم قرار دهيد] سپس به موسی امر کرد: 
هیچ كس در مسجد ساکن نشود و هیچ كس در آن آمیزش نکند و هیچ جنبی در آن داخل نشود مگر هارون و فرزندانش» و 
على پیش من چون هارون است نسبت به موسی, و او برادر من است نه فقط از اهل من و برای کسی جایز نیست که در 
مسجد با زنان آميزش کنده مگر على و فرزندانش» هر كس جنين چیزی می‌خواهد برود آنجاء و با دستشان به طرف شام 
اشاره کردند . 


طبرسی - رحمه لك - در ذیل آیه «واجعلوا کرک ف می‌نویسد: در اين آيه اختلاف است؛ گفته اند: وقتی موسی بعد از 
هلاک فرعون» به مصر باز گشت. به بنی‌اسرائیل امر شد که مساجدی بسازند که نام خدا در آن برده شود و این مساجد را رو 
به قبله یعنی رو به کعبه بسازند. و نظیر همین سخن در مورد هقی يروت أَذْنَ الله أن تفه -. نور / ۳۶- (در خانه هایی که 
خدا رخصت داده که [قدر و منزلت] آن‌ها رفعت یابد) نيز گفته می‌شود. و گفته شده» فرعون دستور به تخریب مساجد بنی 
اسرائیل داد و آن‌ها را از نماز منع کرد برای همین به آن‌ها امر شد که مساج دشان راء از ترس فرعون» در خانه‌هایشان قرار 
دهند و این همان سخن خداوند در قرآن است که: وار ف قْله) يعنى در خانه‌هایتان نماز بخوانید. و گفته شده» 
معنایش اين است كه خانههاى خود را در مقابل یکدیگر قرار دهيد. - . مجمع البيان ۵ - 

اما اين كه امام عليه السلام» ۱۱ "من شهر حکمتم...۱۱" را به عنوان شاهد آوردند» به جهت اين بود كه آن ها شرح و توضیح 
حضرت را با این سخنشان که | "این توضیح و بیانی است که فقط شما آن را می فرمایید!۱" انکار كرده بودند. امام عليه 
السلام هم در جواب فرمودند كه شما هم بايد اين توضیح را بيذيريد؛ زيرا يبامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: ۷۱ "من شهر 


حكن ونان فوت ارم 


و احتمال دارد که آوردن اين حديث به عنوان نمونه باشد؛ یعنی وقتی على عليه السلام درب حکمت حضرت رسول صلی الله 


شراکت نيز اختصاص به او داشته باشد. 


دليل ديكر اين كه: "١١‏ ممکن است شخصی دوست‌دار دیگری شود...۱۱" که شخص اول کنایه از 


ص: ۳۳۵ 


حضرت رسول صلی الله عليه و آله» و دومی کنایه از هر کسی از امت باشد. احتمال دارد اين دلیل را طوری معنا کرد که 
بیان کنیم: ممکن است شخصی دوست‌دار دیگری شود ولی بعضی از افراد خانواده آن دیگری با آن شخص دشمن گردند 


ذو ايد ورت دگ دل ا وک اما با آن تخ اول کف ام رد 
روايتى كه از امام باقر عليه السلام در ذيل همین آيه نقل کردیم» معناى اول را - . در یکی از نسخدها: هر دو معنا را - 


تأیید هن کند. ایشان فرمودند: «آیا نمی‌بینی که | گر ھی دیگری را دوست بدارد ولی خانواده‌اش را دوست نداشته باشد 
دلش نسبت به اوه خالص نمی‌باشد». حاصل اين که اگر خداوند مودت خویشاوندان را بر امت واجب نمی‌نمود ایمان آن ها 
همراه با بغض می شد و رسول الله صلی الله عليه و آله مؤمنى كه مبغض باشد را به صورت کامل دوست نخواهد داشت 
خداوند اراده کرد که حضرت رسول همه مومنان را به طور خالص و بی‌غش دوست داشته باشد» در نتيجه مودت خویشاوندان 


ایشان را بر مومنین واجب کرد. 


۷ با فاخن تيلض که غد ندع وجل بر آنا وات اسا بن فيلت وجوت اطاعت وسار ارات که 


نسبت به امت دارند. 
* | تر جمه | 


«¥1» 


کشف: ا ال فی هد ک دود المجاز مل هو حاص لام e‏ 


که رم 


مى سَمِعْنَاهُ مُطلقاً غیر ید فقل حقية مه ال فى اه لحاس وق سار امه و لک ار ولد فاطِمَة علیها السلام تا 

كد بو بان بل قروم کم رن جانیآجی وال على وه سب و یی مر 
الصّدَاقَِ و أَخى فی بل و ال ال تعالی eee‏ ۱ 
إا رای و اليل و اه رصان و و ول این صلى الله عليه و آله علي عليه السلام إله 


عليه السلام أا عيذ الله وال ا ولا بغدی إلا م مفتر فلز ا أ لهزه الحو مزه علی يرا ما تحص 


ااا 
3 
۱ 
۰ 
کت 
۳۹ 
S3‏ 
1 


ا 


ص: ۳۳۶ 


۱- فی نسخه: و يؤيد الوجهین. 
۲- الأعراف: ۷۳. 


لرشول صلی الله عليه و آلهپذلک و فی روایه بولا بغیی الا کاب و ین دک قول تالی کاب عن لوط حولاء بناتى هن 
مرلو ل تما تقد یرالیه 

عليه و آله عیث سیل فَقَالَ ٍنی ارك فيكم ال مین کتاب الله و عثرتی (۲) قَانظتوا 1 کین ی فیوعا فل من أل ٥۵‏ تیه 
ال آل لش و آل جقفر و آل عقیل و آل عباس و شيل تسب لم شرمها ای (6۳ قا ل ناد بهما تفيل قیل و لِم 2 
الْترة قال مره القطفة من المشک و الْعتره أضل الشجره. 


ال بو حاتم المچنتانی ری عيذ اریز بن لطاب عَنْ عرو بن شر عن جاب قال اج (۵) آل زشول الله صلى الله عليه و 
آلهعلی اج ب بشم الله الأحمنٍ ن الجيم و علی ان ا یھت جوا علی ای ال ابی نها مدب اليه و رذع أَهْلٍ 
یت وقد بخ دیک الوم ال اله تال نم ری الله ذجب عنکم لس أخل لیب و هركم تطهیر دع ا أي 
سَلَمَهَ رضی الله عنها رت فى ال و عَلِيّ و فاطعة و الْحَسَن و الْحَمَيِن صَلَوَاتٌ له علیهخ. 


عن نس قَالَ: کان رول الل صلی الله عليه و آله یر ب بییت قاطعه بعد أن بى علیها عل علیهما الشلام مه آشهر و يَقُولٌ الصّلَاه 
هل یت اما بر لَه ذهب نكم اس أَهلَ اییت. 


ص: ۳۳۷ 


۱- فى المصدر: و لم تکن. 

۲- فى المصدر: و عترتی آهل بیتی. 

۳- فى المصدر: فمن أهل بیتکم (بيتكك خ ل). 

۴- الثقل: بفتح المعجمتین: متاع السفر و حشمه. كل شى ء نفیس. 
۵-فی نسخه من المصدر اجمع. 

۶- الأحزاب: ۳۳. 


قال: و ان عَلِيُ بن تین علیهما السلام یو فى دُعَائہ الُم إن قاری لک مع مخالقتی لزغ و لد اتروع ا 
لطا سي رس سا ليد ل رال 


و 


ی میم از 37 CT aM vt‏ 
عزعث عم نت بعش من یی فا یلبم بص ی عَلَى الب صلی الله عليه و آله فَقِيلَ لَه فی لک ال ان 
له َيل موم دا دوه اشْرََبُوا (0 د فن المغلوم أنه م برذ فع نه کات من ریش و لما قتي الا القیقهقال لأب بكر- 
الي صلی الله عليه و آله َر خن أْضانها وم جيزاها و آل آغوج و آل ذى یال تسل آفراس ین جات ال ال هذا 
ارس ین آل آغوج ذا كان ین ديهم نهیم بطل بینه ارب به و این کذلک آل محمد ین تشه فاغرفةقالتعالی إن 
ال اض طفی آَم و نُوحاً و آل إثراهيم و آل شرا علی امین أئ تالمی ژتانهغ ار بر أن اال ال له تالی درب 
بَعْضُها مق بَغض 0 قال اب صلی الله عليه و آله لت و ی أذ اد خل به یی انار أغطانها زا قرع ترآ آن حم قهن 
السو السبعة اتی اوی حم و لا تقل العواميم و ال بُو ده العواميم سُوَرٌ فى القرآن علی عير القياس و آل ب پس آل ته و 
آل يس جزییل و بيب انار و آذ قَالَ ابن رید مخَصّصاً لک الْعُمُوم و إِنْ لَمْ يكن بنا حاجة إلى الاختجاج بقَوْلِهِ أن لب 

صلی الله عليه و آله قد ذ ره فى عدّه مَوَاضِعَ ۱ ۱ 


ص: ۳۳۸ 
۱- فى المصدر: و تحمّق (تحقیق خ ل) هذا انه لو آوصی. 


۲- اش ر آب للشی ء و الیه: مد عنقه لینظره. 
ال ينا 


ا ا و ل م 0 
نکم كال أت حيرأ على یرما بأتی فى مونیهو إِنّما کرت مان فد من قبل إل بر 


اد ای مُحَمّداً و وی E‏ ** و انه و اه الول الطاهرة 

هل العباء فاّی بوَلَائِهِمْ »+ *»* أ جو الكَلَامَهَ و الا فى الآ خره 

و اى مه من يَقُولَ بفَضله»؛ et‏ * سیب يُجِيرٌ من الّبیل الْجائْرَه 

۳ پذاک رضی یمن وَحْدَهُ*** يَوْمَ لوقو لی ظهُور السَاهِرَه 


قال الماهره: أَرْض الْقَيَامَهِ 


و آل مُرامر: وَل مرن وضع الکتابه بالعریه و أضه_لَهُمْ بسن انار و الحیره فَذ ال آل اله و آل مُمّد و آل لقن و آل 
الشوّات و الال الشخض و د آل أغوج فر .2 آل فِعَوْنَ آل دینه و 


رس و آل جبلا (۳) (الْجَبِل) و آل يس و آل حم و آل ندیه (۴) و 


۱- فی نسخه من المصدر: و الحسن و الحسین. 

۲- فى نسخه من المصدر: و من شعر ابن درید. 

۳- هکذا فى الکتاب و مصدره و لعل الصحیح: «آل الجبل» أى اطرافه. 

۴- فی المصدر: و آل زید نفسه. 

۵- هكذا فى الکتاب و فى المصدر (الحزانه) و هو الصحیح و هو عیال الرجل الذین یتحزن و یهتم لامرهم. 
۶- فى المصدر: فاهل اللّه أهل القر آن و لعل الصحیح فيما يأتى: و أهل بيت بيت الت علی. 


الْحَسَنٌ و لحم ین عليهم السلام عَلَى ما فرت أ ممه دی الل عنقا و ذَلِكك أَنَّ الىَ صلی الله عليه و آله با هُوَ ذَاتَ يَوْم 
ایس اه فا عليها السلام ؛ مه فيا عصدية )١(‏ فال الب صلی الله عليه و آله ین عَلِيٌ و شاه َالَتْ فى یت تال 
ص ص mm‏ ا سا وق كا على 
امه (1) تیا فجل به نَفْسَهُ و علا و لسن و و الخت ین و فا م قال الم إن ال بى حب التي إلى دب 
عَنْهُمُ لجس 7 و فی روایه وی الف فلت یار ول الله أ لت من 


أل بیبک قَالَ اک عَلَى خیر أو إلى خَثْر. 


0 يي ی الله نها الت يكنا زشول الله ضلى الله عليه و آله فى تى‎ Ey 


02 و الْحَسَنّ و لین بالشدّه (۳ قَالَتْ فقال لی ومی تی لِى عن آغل بیتی قالث مت ت تکیت من ابیت قریب 
عم هرقن تین خی مین هر لشي و نی عبر فك تق عد 


اى به و قاطمه بالود ال ل فَاطِمَة و کل عَلِئاً مأعُدت علیهم حَمِيصَهٌ سوداء فَقَالَ ال إلى تا إا ار آنا و أذ 
۱ ی دد به و قاط خری فة و 


سے قیفر و نت ت ل تاذ أ سال فال إن رك مر ی رثن صلى اد عه و آله لِأنَّ 
وم 1 


ا لوا میت أ له و فى ينها رل هده اذا 


یه 
ص: ۲۴۰ 
- البرمه: القدر من الحجر العصيده: دقىق يلت بالسمن و یطبخ. 


۳- السده: باب الدار. 
۴- لا ینافی هذا الحدیث ما تقدم لاحتمال تکرر القصه. 


و أَمَا الدَّرَايَهُ َو كان فی ْسَاءِ ال صل الله عليه و آله لَقِيلَ ذهب عَنْكنٌ و Ey‏ اه فى أل یتابن صل الله 
عليه و آله اء علی التَذّْكير لها مَتّى اغ ا کو رل الكتاب اليهُودٌ و قاری و 
شُكراً (0 مه َعنى ترا وعب لهم من له و الک العظیم و کا یخرس واو فى کل ی له تَلَائُونَ فا وَ 


۳1 


هدن الصّوْتٍ بلقا و نا الْحِكمة و فطل الخطاب فیل قصل الطاب نا E‏ اف 


5 


5-5 7 


شلیعان ملكا لا ينبيخى باعي ین غه و موث لَه زیخ و الجن و غلم ملق | ير و الال جع آلو و هی خشبه و الا 
يُصَادٌ با الک (۳. 


#[ترجمه ]کشف الغمه: اگر کسی بگوید از نظر شما معنای حقیقی آل نه معنای مجازی آن در لغت» چیست؟ و آیا وقتی اين 
کلمه مطلق ذکر شود و قیدی نداشته باشد. مخصوص گروه مشخصی است. يا در ميان همه اقوام عمومیت دارد؟ بگو: معنی 
حقیقی آل در لغت» مخصوص به خویشاوندان است نه ساير اّت. همچنین عترت یعنی فقط فرزندان فاطمه علیها الشلام. گاهی 
معنی مجازی هم دارد و برای غير خویشاوندان نيز به کار برده می شود؛ چنان‌چه میگویی: برادرم آمد. با این که معنی برادر 
کسی است که در نژاد برادر تو باشد» منظور برادر دینی و يا برادر از جهت دوستی است و يا برادر از جهت هم قبیله بودن. 
خداوند تعالی فرمود: و إلى تَمُودَ أَاهُمْ صالحاه -. اعراف / ۷۳ - او به سوی [قوم] ثمود صالح برادرشان را [فرستادیم])» 


در حالی که او برادر دینی و رفاقتی و نژادی آن‌ها نبود» بلکه فقط برادر قبیله ای بود . 


برادران به معنای بر گزید گان و دوستان خالص نيز هست؛ همین معنا مقصود پیامبر صلی الله عليه و آله بوده وقتی به على عليه 
الت لام فرموده‌اند که او برادرش است. على عليه الس لام نيز فرمود: من بنده خدا و برادر رسول اللهام» هر كس غير از من چنین 
ادعایی بکند. افترا بسته است. 


داد. 
ص: ۳۳۶ 


فوزوایت دیکری امه كرس که چون ری ,خر درو کرات از این قبیل است آيه شریفه‌ای که حکایت از سخن 
لوط می‌کند: دهؤّلاٍ بناتی هُنّ هر که - .هود /۷۸- (اینان دختران منند» آنان برای شما پاکیزه ترند» آن‌ها دختران 
نژادی لوط نبودند» بلکه دختران امّتش بودند که به جهت رحمت و شفقت و عطوفت آن‌ها را دختران خودش می‌خواند. 
رسول الله صلی الله عليه و آله» موقعی كه از ایشان سوال شدء بیان فرمودند که: نی تارک فيكم الثقلین کتاب الله و عترتی - . 


در مصدر: و عترتی اهل بیتی - 


فانظروا كيف تخلفوننی فیهما»» من دو چیز گران‌بها در ميان شما باقی می گذارم؛ کتاب خدا و عترتم را بنگرید که چگونه با 


جه کسانی‌اند؟ فرمودند: آل على و آل جعفر و آل عقيل و آل عباس. 


از تج تغلب سؤال كردند: جرا به اين دو ثقلين گفته اند؟ گفت: چون عمل کزدن به آن ذو سكن است: پرسبدند: چرا عترت 
گفته اند؟ گفت: چون عترت به معنی قطعه ای از مشک است و عترت به اصل و ريشه درخت هم می گویند. 


ابوحاتم سجستانی نقل کرده که جابر گفت: همه آل رسول الله صلی الله عليه و آله بشم الله الؤحمن الرّحِيم را بلند می گویند و 
روى كف ها مسح نمی کنند. 


ابن خالويه می گوید: اين مذهب شيعه و مذهب اهل بيت است . 


و گاهی اين معنای عام» مختص می شود؛ خداوند تعالی می‌فرماید: نما يريد لب هب عَنْكُمْ الرجْس أَهْلَ الت و يُطَهْرَكمْ 
تطهيراً» - . احزاب / ۲۳ - [خدا فقط می خواهد آلودگی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند) امّ 
سلمه رضی الله عنها گفته است: اين آيه درباره پیامبر و على و فاطمه و حسن و حسين صلوات الله علیهم نازل شده است. 


از انس نقل شده که: ی اس یی لوف ی ی 
می‌رفتند و می فرمودند: وقت نماز است ای اهل بیت! إنّما یی ال ندب هب عنکم الج أل ايت - . همان - (خدا فقط 
می خواهد آلود گی را از شما خاندان [پیامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه گرداند) 


ص: ۳۳۷ 


كفت که: على بن حسین عليهما الترلام در دعای خود می‌فرمود: «اللّهم ان استغفاری لک مع مخالفتی للم و ان تركى 
الاستغفار مع سعه رحمتک لعجزه فيا ستیدی الى کم تتقرب ال و تتحبب و انت عنی غنق و الى کم أ تبعد منک و انا الیک 
محتاج فقیر؟ اللهم صل على محترد و على اهل بیته». [بارخدایا! استغفارم برای تو در حالی که با تو مخالفت می كنم مايه 
سرزنش است. و استغفار نکردنم هم با آن رحمت گسترده‌ات جز ناتوانی نیست. ای آقای من! تا چقدر به من نزديكك می.. 
شوی و مرا دوست می‌داری در حالی که از من بی‌نیازی» و تا چقدر از تو دوری می‌جویم در حالی که محتاج و فقیر توام؟ 


بارخدایا! بر محمد و اهل بیتش درود فرست!] و بعد هر دعایی که می‌خواستند می کردند. 


وقتی به صورت مطلق می گوییم آل فلان» منظورمان کسانی هستند که با او خویشاوندی دارند. و وقتی معنی مجازی را در نظر 
آله بدهند فقها دادن اين مال را تنها به کسانی جایز می دانند که صدقه بر آن‌ها حرام است . 


یکی از کسانی كه مدعی خلافت بود» در موقع خطبه بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم درود نمی‌فرستاد. در این مورد به او 


اعتراض كردند: گفت او دارای خويشاوندان بدى است كه وقتى نامش را مى برم» آن‌ها كردن في ا 


معلوم است كه خودش را در نظر نگرفته است؛ چون او خود از قريش بود» وقتى عباس خواست حقيقت را روشن کند. به 
ابوبكر كفت: ييامبر صلی الله عليه و آله درختى است كه ما شاخه هاى آن هستيم و شما همسايكان آن. 


آل اعوج و آل ذىالعقال» دو نژاد مخصوص از اسب‌های عالی هستند» وقتی می کو دنل اين اسب از آل اعوج است که نژادش 


از آن‌ها باشد. زیرا در مورد بهائم» خویشاوندی و ارتباط دینی معنا ندارد. همچنین آل محمد کسانی هستند که از نهاد او به 
وضو فد مله اة و پا آ ها وا شتا شانقه اة عدا رفك محال مر مود «إنَّ الله اضر طفى آدَمَ و وحا و آل إِبْراهِيم و آل 
عمران علی الْعَالَمِينَ» -. آ ل عمران / ۳۳ - به يقين خداوند آدم و نوح و خاندان ابراهيم و خاندان عمران را بر مردم جهان 
برتری داده است ] یعنی مردم جهان در زمان خودشان. اين آيه می‌فهماند که سبب آل» تولید نسل است؛ چون می‌فرماید 
رد ها من نان عقت رو ای كفس ای آنا اذ ال ای فک باس ان هی آله 


فرمودند: از پرورد گارم خواستم که آتش را در خانه ام راه ندهد» و او درخواست مرا پذیرفت. 


اما این که می گویند: آل حم را قرائت کردم منظور آن هفت سوره ایست که اول آن‌ها حم است. نباید گفت: حوامیم. و 
ابوعبیده گفته است: حوامیم. چند سوره در قرآن هستند. که اين جمع بر خلاف قاعده است و آل یس همان آل محمدند و 


آل یس حزبیل و حبیب نجارند. ابن درید اين عمومیت را از راه تخصیص منحصر به على و فاطمه و حسن و حسین کرده 
است» گر جه ما در استدلالمان به سخن او احتیاجی نداریم؛ زیرا پیامبر صلی الله عليه و آله» در چند جا به اين مسأله تصریح 


نموده‌اند» 
ص: ۳۳۸ 


مانند آيه مباهله» که برای آن فقط على و فاطمه و حسن و حسین عليهم ال لام را آوردند و فرمودند: «اللهم هؤلاء اهلی»» 
[خدایا اين ها خانواده منند) و همان‌طور که از ام سلمه رضی الله عنها روایت شده: پیامبر على و فاطمه و حسن و حسين علیهم 
السلام را داخل کساء نمود و فرمود: «اللهم هلا آهلی أو اهل بیتی»» خدایا این‌ها خانواده من و يا اهل خانه منند. ام سلمه 


گفت: آيا من نيز از شما هستم؟ پیامبر فرمودند: تو به خیری» يا بر خير هستی. چنان‌چه در محل خود خواهد آمد. 


آن‌چه کمی قبلء از ابن درید نقل کردیم در قالب شعری است به شرح ذیل: محمد پیامبر و وصیش و دو پسر وصیش و 


دخترش» بتول طاهره اهل عبایند 

و من به واسطه ولایت آن‌ها اميد به سلامت و نجات در آخرت دارم 

و محبت کسانی که به فضیلت ايشان معترفند را سبب پناه از راه دشوار می‌دانم 

و تنها با این به رضایت خداوند اميدوارم» در روزی که بر زمين ساهره می‌ایستم 

منظور از زمين ساهره» قیامت است. 

و آل مرامر اولین کسانی بودند که نوشتن به زبان عربی را ابداع کردند و اصلشان از انبار و حیره بود. 


نوشته‌ام: آل الل آل محمد» آل قرآن» آل سراب. و آل يعنى شخص و آل اعوج یک نوع اسب است و آل جبلا - . شاید 


صحیحش آل الجبل» باشد كه به معناى اطراف كوه است. - 


و آل يس و آل حم و آل زندیقه -. در مصدر: آل زید نفسه -» 


و آل فرعون» هم کیشان او بودند و آل مرامر. آل به معنای بروج و آل به معنای خزانه -. در مصدر: حزانه آمده است که 
صحیح همین است و به معنای عبال شخز است که نگران آن‌هاست و به دنبال کار آن‌هاست. - و خواص, و آل به معنای 


خویشاوند» و آل به معنای هر پرهی زگاری . 
اما لفظ اهل؛ اهل‌الله و اهل قرآن» و اهل بیت عبارتند از پیامبر و على و فاطمه 


ص: ۳۳۹ 


و حسن و حسین علیهم السلام بنا به آن جه ام سلمه رضی الله عنها تفسیر نموده است. و جریان چنین است که روزی پیامبر 
صلی الله عليه و آله نشسته بودند که فاطمه زهرا علیها ال لام با یک دیزی از عصیده - . غذایی که آن را با آرد و روغن مى.. 
پزند. - تشریف آوردند. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: على و دو پسرش کجا هستند؟ فرمودند: در خانه هستند. پیامبر 
فرمودند: به آن‌ها بكو بيایند. على در حالی که حسن و حسين در جلویش و فاطمه در مقابلشان بودند» تشریف آوردند. تا 
چشم پیامبر صلی الله عليه و آله به آن‌ها افتاده کسایی خیبری که بر روی رختخواب ایشان بود برداشتند و خود و على و حسن 
و حسین و فاطمه را با آن پوشاندند. سپس فرمودند: «اللهم ان هؤلاء اهل بیتی احب الخلق الى فاذهب عنهم الرجس و طهرهم 
تطهیرا»» بارخدایا این‌ها اهل بيت من و محبوب‌ترین خلق نزد من هستند» پلیدی‌ها را از ایشان ببر و آن‌ها را پاک و پاکیزه 


كرد و ماود اش اش ناز شوه رما مد الله قل هی 
در روایت دیگری است که ام سلمه گفت: يا رسول الله! آيا من از اهل بیت شما نیستم. فرمودند: تو بر خیری» يا به راه خیری. 


و از مسند احمد بن حنبل از ام سلمه نقل شده که گفت: یکی از روزها كه رسول الله صلی الله عليه و آله در خانه من بود؛ 
خادم آمد و گفت: على و فاطمه و حسن و حسین بر در خانه هستند. پیامبر به من فرمودند: برخیز و من و اهل بیتم را تنها 
بگذار! من برخاستم و کمی از اتاق فاصله گرفتم. على و فاطمه و حسن و حسين که آن زمان دو كودك كوجكك بودند 
داخل خانه شدند» پیامبر دو كودكك را در دامن خود نهادند و هر دو را پوسیدند» على را در یک بغل و فاطمه را در بغل دیگر 
گرفتند و هر دو را بوسیدند و ردایی سياه به روی آن‌ها انداختند و فرمودند: خداوندا! به سوی تو و نه به سوی آتش» من و 
خانواده ام. ام سلمه می گوید: عرض کردم: يا رسول الله! آيا من هم؟ فرمود: و تو نيز. - . اين حدیث با حديث قبلی منافات 


ندارد؛ زیرا ممکن است دو قضیه متفاوت باشند. - 


اگر شخصی بگوید که اين آيه در باره زنان پیامبر صلی الله عليه و آله نازل شده استء زیرا قبل از اين آيه تعبیر «یا نساء الب" 


-. اجزاب / ۳۲ - ای 


ركان ماهوا وجود دارد. جواب بده: اين کلام غلط است. هم از نظر روایت و هم از نظر درایت؛ اما از نظر روایت» دلیلش 


حديث ام سلمه است كه آيه در خانه او نازل شده است. 


ص: ۲۴۰ 


اما از نظر درايت» چون اگر مربوط به زنان پیامبر صلی الله عليه وآله بود» بايد گفته می‌شد: ۷۷ لیذهب عنکن و یطهر کن ۱۱" 
ولی چون در باره خانواده پیامبر صلی الله عليه وآله است به صورت مذ کر آمده است؛ زیرا در صورت جمع شدن مذکر و 
مونث. مذ کر غلبه داده می شود. و اهل کتاب عبارتند از: بهود و نصاری. 

و اما این آیه «اعْمَلوا آل فا هس گرا شا ۱۳۱ اي كاتوان دارود شك > ار باق ای آ نجه دارا از کوت ر 
فرمانروایی عظیم به داود عنایت فرموده است» که هر شب سی هزار سرباز از او نگهبانی می کردند و خداوند آهن را برایش 
نرم کرده بود و صدای خوشی به او داده بود و حکمت و فصل خطاب به او عنایت کرده بود» فصل الخطاب هم گفته‌اند. و 
بعد می‌فرماید: کوهها و پرنده ها با او تسبیح می کردند و به سلیمان قدرتی داد که بعد از او احدی را نمی‌شایست و باد و جن 
در آن جا ماهی صيد می شود. -. کشف الغمه : ۱۶-۱۴ - 

* | تر جمه | 

بيان 


فى ق (۴) اشرأبٌ إليه مد عنقه لينظر أو ارتفع و قال أغدفت قناعها أرسلته على وجهها و الليل أرخى سدوله و الصياد الشبكه 
على الصيد أسبلها. 


| ترجمه آفی ق - أى فى القاموس. 


- اشرأبٌ إليه مد عنقه لینظر أو ارتفع و قال آغدفت قناعها آرسلته على وجهها و اللیل أرخى سدوله و الصیاد الشبکه على الصید 
آسبلها. 


| تر جمه | 
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كنزء كنز جامع الفوائد و تأویل الآبات الظاهره مد ي الاس عَنْ عو اریز بن یخبی عَنْ رای بن مد عَنْ علي بن 
بر (ه) عن اکم بن َر عن الشدّیّ عَنْ آبی تاک عن ان عباس فی وله ای ال وا و هم رهم یمان 
نا بهم رم ع ال َرَت فى بعش و عة و لسن لین عليهم السلام 0 


ص: ۳۱ 


این ۳ 2 


۲- فى نسخه: (قربه) و فى المصدر: حربه. 
۳- کشف الغمه: ۱۴- ۱۶. 

۴- أى فى القاموس. 

ه- فى المصدر: على بن نصر آقول: لعله الجهضمی. 
۶ الطور: ۲۱. 

۷- كنز الفوائد: ۳۵۵ نسخه المکتبه الرضوبه. 


رجه ]كنز جامع الفوائد و تأويل الایات الظاهره: ابت اس وو و آمَنُوا و العتْهُمْ رهم پایمان من 
بهم یمه - عر EA‏ و ا DE‏ پیروی كرده اند فرزندانشان را به آنان 
ملحق خواهيم کرد گفت: اين آيه در باره ييامبر و على و فاطمه و حسن و حسين عليهم الالام نازل شده است. - . كنز 
الفوائد : ۳۵۵ - 


ص: ۲۴۱ 
| تر جمه | 
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Cn 


ول وی طروي ام تناو عي البق ین اشير وري ناور إلى ملع زضی له له نز شول اللّه صلی ا علیه 
و آله قال اطع ص لَوَاتٌ اللّهِ عَليِهَا ايتينى جک و اتيك فَجَاءَث ث بهم فالمّی علیهغ کساء ثم وفع ده مق اه 
آل تعفن اشفل E‏ بركاتك علی آل مد فانک حَمِيدٌ مَجِيدٌ قال فرففث ت الکساء اوخل مَعهّع فَاَلبهُ وا ال اک 


2 


**[ترجمه ]ابن بطریق در عمده با اسناد خود از تفسیر ثعلبی از ام سلمه رضی الله عنها نقل کرده. رسول الله صلی الله عليه و آله 
به فاطمه صلوات الله علیها فرمودند: شوهر و دو پسرت را پیش من بیاور! ايشان آن‌ها را آوردند پیامبر بر روی آن‌ها کسایی 
انداخت و دست خويش را بر روی آن‌ها بلند کرده و فرمودند: «اللهم هؤلاء آل محمّرد فاجعل صلواتک و ب رکاتک على آل 


محمّد فانک حمید مجيد)» خدايا!اين ها آل محمد هستند» درودها و بر کات خود را بر آل محمد قرار بده که تو ستایش شده 
و كران قدر هستى]. ام سلمه می كويد من كسا را بلند کردم تا داخل شوم؛ پیامبر كسا را از دستم كشيده و فرمودند: تو بر 


خیری. -. عمده : ۱۷ - 
* | تر جمه | 
جع 29# 


کنر الما بد للکراجکی عَن المفید (۲) رَحِمَهُ الله قَالَ: وق ا ا ار الامو إلى رادا كان بد لكام اللا عاق إن 


2 
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اذى غلبيها السام بت اير ران اد BSS EOS‏ ئ ء سج (۳) لِى الْفِكرٌ الصَّوَابَ فيه 


کرت فی را ور کم و نبا و تربکم قوجذث الله فيه واجتة و ریت اياف ديعا فى ذلك مق لا على اور 
۳ له أبو لسن الْضًا عليه السلام إن بها اكلام جوا إن ES‏ تک و إن ینت أنسكت قَقَالَ ل امامو تم 


و 


4 ا غلم ما دک فيه الَ الزضا عليه السلام دک الله ا ی امن ل أن الله تما بت تیه مُحَمّداً صلی الله عليه و 


قله | 
ل و ین ۳ تشز نگ كنت كت مج ال با شبعاة ال ل أعة و 


هس مر 


عن شول الله صلی الله عليه و آله كَقََالَ لَه الوصا عليه السلام أ راء کان جل لَه نب تخطب (۵) ال قال فسکت الْعَأمُونُ هی 


و ف 


الم و الله مش پرشول الله رحماً (۶). 


ص: ۳۳۲ 


۱- العمده: ۱۷. 

۲- فى المصدر: عن آمالی المفید. 
۳- فى المصدر: فسنح. 

۴- الا کمه: التل. 

۵- فى المصدر: ان بخطب ابنتی. 
۶- كنز الفوائد للکراجکی: ۱۶۶. 


ر ج اکن الفرافت کر اشك ميه د در مص در آمالی تمه الله عله تقل کردم روایت: شورق مانون بد خر اسان 
آمد» امام رضا عليه الّر لام نيز با او بودند. در بين راه مأمون به ایشان عرض کرد: ای ابالحسن! من در مسأله‌ای فکر کردم و 
نتيجه درست را دريافتم؛ در مورد کار خودمان و نسب ما و شما فکر کردم و ديدم فضیلت شما و ما هر دو به یک جهت منتهی 


می شود و اختلاف طرفداران ما بر يايه هوای نفس و تعصب بی جاست. 


ابالحسن عليه الالام فرمودند: اين سخن تو جوابی دارد» اگر مایلی بگویم و اگر نه چیزی نمی گویم. مأمون گفت: من اين 
کلام را به اين جهت گفتم تا ببینم نظر شما در مورد آن چیست. 


حضرت رضا عليه الشلام فرمودند: ای امیرالممنین! تو را به خدا س و گند می‌دهم» به من بگو اگر خداوند پیامبرش محمد صلی 
لله عليه و آله را برانگیزاند و ایشان از يشت یکی از اين تبه ها پیش ما بيايند و دخترت را خواستگاری کنند» آیا تو دخترت را 
به ازدواج ايشان در می آوری؟ مأمون گفت: سبحان اللا آیا ممکن است کسی از رسول الله صلی الله عليه و آله سرباز زند؟ 
حضرت رضا عليه ال لام فرمودند: حالا بگوء آیا فکر می کنی او می تواند از من خواستگاری کند؟ مأمون اند کی به فکر فرو 
رفت و سپس گفت: به خدا قسم شما از نظر خویشاوندی به رسول الله نزدیک‌ترید. - . كنز الفوائد کراجکی: ۱۶۶ - 


ص: ۲۴۲ 


#* | تر جمه | 


*»۲۵« 
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و وی أنه لما ج الرَش یذ وَل فى اه اجتع إل ب قا و بنارا المهاجريق و انار و وجوه اس و كان فى الو 
ایام أو اسن موی إن جغقر صَلَوَاتٌ الو عَلهِمَا الم لت قُو وا با ای زِيارَهِ رَسُولٍ الله م نض مغو دا على ید 
ى من وى إن ریا لسلام على تھی لیگ ول ترقت عه و اشام رک ب شرن ال اش 


6 


۹ 


لوک یا ان عم افتخاراً )١(‏ على تال ارب لین خض ژوا مه و انوتطالة هم السب قال فرع ی الْحَسَنٍ مُوسرى عليه 


السلام َه من يِه وَكَالَ الصلَامُ علیکک يا رَ سول الله الم علیکک یا أب ق قال تعر وجه اتید ثم قال یا أبَا الْحَسَن اد ذا لَهُوَ 


**| ترجمه آروایت شده سالی که هارون الرشید به حج رفته بود» وارد مدينه شد؛ بنی‌هاشم و بازماند گان مهاجرین و انصار و 


آن‌ها گفت: برخيزيم و به زيارت رسول الله برویم. 


هارون در حالی که تکیه به دست موسی بن جعفر عليه السلام کرده بود» از جای برخاست و با همین حال تا كنار قبر رسول الله 
رفت و بر بالای آن ایستاد و گفت: سلام بر تو ای رسول الله سلام بر تو ای پسر عمو. اين گونه كفت تا بر مردان ساير قبایل 


عرب که با او در آن‌جا بودند افتخار کند و نسب خود را به رخ آن‌ها بکشد. 


در اد ين هنگام» موسی بن جعفر عليه الہ لام دست خود را از دست هارون بیرون کشیده و فرمود ند: سلام بر تو ای رسول الله 


ای يدر جان! چهره هارون در هم شد و سپس گفت: اين است که موجب افتخار است. 
* | تر جمه | 
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ير یخی بن يغ 0© ( مع الاج قال ال کت بواسط و كان وم اض : فحض وت صلا العید مع الاج فَحَطْبَ 


ص حی 
e‏ شوله اه ودنه جالساً مُشتؤفزاً (۴) قال يا شغبی هَذَا يَوْمُ آاضکی و قَدْ 


بل ب أل الاق | خبیث أن ندعم قَوْلَهُ فلم آنی قذ يت الرَأَىَ فيما آفعل به فلت بها امیر أ و تَرَى آن تین به 
ول الله صلی الله عليه آله و شی بها مر أ 
ص: ۲۴۳ 


-١‏ فى المصدر: افتخارا بذلک. 

۲- هو بحیی بن بعمر العذوانی الوشقی النحوی البصری؛ کان من التابعین لقن عبد الله بن عماس و غیره وروق عنه فناده ين 
دعامه و إسحاق بق سوید. و هو أحد قرام البصره و عنه اخذ عبد الله بن أبى إسحاق القراءه و انتقل الى خراسان و تولی القضاء 
بمرو و كان عالما بالقرآن الکریم و النحو و اللغات العرب» اخذ النحو عن ابی الأسود الدولی كان شیعیا و اخباره و نوادره کثیره 
توفی سم 1۲۹. 

۳- هو آبو عمر و عامر بن شراحیل بن عبد ذی کبار کوفی تابعی فقیه فاضل مات بعد المائه و له نحو من نمانین. 

۴- أى قعد غير مطمئن و كانه يتهيأ للوئوب. 


بض ی به و تفعل مِثْلَ فغله و تدم ما أرَْتَ أن تَفعَلهُ به فی َردًا الوم الْعَظِيم إِلَى غیره فال با 2.2 بی الک اذا س مغك ما به 
صوبت و یی فد لک زب علی له و علی زشوله وله له فى اشامن یری این مَغفينى ِن م لک قال لاب من 
م رطع كبيط و بالعيافٍ خن وق آعخوو لیخ اقا فز یی نیع امش قا ییا و فی تفسی 
و ل یخی مِمًا يُوجِبُ قله شال ا له لاخ آنت تزغم آلک رَعِيم أل الِْرَاقٍ ال يى آنا ققية ین فقهاء أغل 
و و فك أن العو و تين ون درك زشول الله صلی اه عليه و آل قال ما أنا زاوم ذلك بل ل 


عي ل ل م و ال | شغ ما ول نذا گا َم اکن تمغ له أ 
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رت آنت فى كتاب الله يلاد الور SS‏ 
یت دل علی لتك و فک الجاع علدا ؛ ل ا کت بيت 
الم تا ند أثنانا و أبنا کم و انا و سا کم و تا و کم ثم بقل نجل لت الله على الکاذپین (0) و أ 

رَسُولَ الّه صلی الله عليه و آله رح لاله و 2 مَعَهُّ عَلِنّ و فَاطمَهُ و الْحَمَنٌ و الْحَسَيْنٌ قَالَ الشَّعْبيٌ فَكانمَا أَهْدَى لی قلبی شور و 
قلت فى تفسی و فد خلص بخبی و کان الا م حافظاً لِلَقَوْآن 


ص: ۳۴۴ 


۱- فى المصدر: و بای حقّ قلته. 


yS‏ لما قلت فاص مر وجه الاج و آطرق ملا ثم رفع رام 


ای بخبی و قال له ِنْ أَنْتَ جد جنت مِنْ کتاب الله برا فی دک فلک عَشَرهُ آل ف دِرْهَم و إن لم تأتِ بها نّا فى جل مِنْ دیک 


قَالَ ب ال شین نی قرف هاگن بی ی تنب میج يځ به یخی و یرضدیه باه قذ عرفة و سمه له و 
یتخلص مه عى ر لَه و أَفْحَمَهُ فان جَاءهُ بغد هَذا ئ ۽ لَم آمَنْ آن يُدْحْلَ علیه من الق ما بطل به مه لا ی أنه د 
عم ما فد جه مو ال یخبی اج قول الله عر و جل و ِن دب داؤة و یلیمن من علی پلک قا ل الْحيجَاح اراهیم قال 


2 
1 
هم قد ا 


او و یمان من درب قال عم قال بشبی و من ص ال عليه بعد هذا أنه من دوه ففرأ لا و 5 رتور ارقف و مت 
و ماژون و کذلک بجی الْمَحْيِنِينَ قال بشیی و مَنْ قال وَ رکریّا و بشبی و عیسی (۱) ال يَحتِى و مِنْ أَيْنَ کان عيسى من درب 
میم ا آب كان بن قبل أنه تزع ال بع من فرب رن بن زتزميمآَغ اطع یش مطل صلی اش علیه و آله و جیتی 
ین اتراهيع أ أم الححصَنٌ و لین من وشول الله قال البق فكانّا مه عجر الَو تیه له و اذكغوا إ له عَسَّرَه آلاف 
دم ا رک ال له فیھا م بل على تال قد گان ریک صو و لکا هو دعا جور تعره (1) وق عا العام تال 
و أكلنا مَعَهُ و ما تَكلُمَ یکلعه 


الانعام: ۸۵ 


۲- فى المصدر: فنحروه. 


عّی انْصَرَفنا و لم برل ما اج به خیی بْنُ يَعْمُرَ وّاجما (۱). 


*##[تر جمه آدر قصه یحیی بن یعمر - . يحيى بن عمر العدوانی الوشقی النحوی البصری از تابعینی است که عبدالله بن عباس و 
دیگر صحابه را ملاقات کرده و قتاده بن دعامه و اسحاق بن سويد از او روایت کرده‌اند. او یکی از قراء بصره است و عبدالله بن 
آبی اسحاق قرائتش را از او گرفته است. به خراسان منتقل شد و متولی امر قضاوت در مرو شد. او قرآن کریم و نحو و لغات 
عرب را می‌دانست. نحو را از آبواآسود الدولی فرا كرفت و شيعه بود. روایات و نوادر زیادی از او رسیده است. او در سال ۱۲٩‏ 
وفات کرد. - با حجاج آمده است که: شعبی كفت من روز عيد قربان» در واسط بودم و نماز عيد را با حجاج خواندم» يس از 
نماز خطبه رسایی ايراد کرد. وقتی خطبه اش تمام شد. پیکی از او پیش من آمد. نزد او رفتم» ديدم بی قرار نشسته و در غلیان 
است. به من گفت: شعبی امروز روز عيد قربان است و من تصمیم گرفته ام یکی از مردان اهل عراق را قربانی کنم» مايل بودم 
سخنان او را بشنوی» تا بدانی که کاری که در موردش انجام می‌دهم درست است. 


گفتم: ای امیر! بهتر نيست به سنت رسول الله صلی الله عليه و آله عمل کنی و آن‌چه که ایشان دستور به قربانی کردنش داده را 


قربانی کنی 
ص: ۳۴۳ 


و کاری که ايشان کرده را انجام دهی» و تصمیمی که در اين روز بز رگ می‌خواهی انجام دهی را به روز دیگری به تأخیر 
بیاندازی؟ گفت: شعبی اگر تو هم بشنوی او جه می گوید» تصمیم مرا درست خواهی دانست» زیرا او بر خدا و رسولش دروغ 


مى بندد ودر اسلام شبهه می‌اندازد. 


گفتم: آيا ممكن است امير مرا از اين كار معذور دارد؟ حجاج گفت: جارهاى نداری. سپس دستور داد پوستی يهن كردند و 
امر كرد و جلاد آمد. گفت: پیرمرد را بياوريد! او را آوردند ناگهان ديدم كه يحيى بن يعمر است. بسيار غمگین شدم و با 


خود گفتم: يحيى جه می كويد كه موجب قتل او شده است؟ 

حجاج به او گفت: تو خود را رهبر مردم عراق مىدانى؟ 

يحيى كفت: من یکی از فقهای اهل عراقم. 

حجاج كفت: از كجاى فقه خود زعم كردى كه حسن و حسين از ذريّه رسول الله صلی الله عليه و آله هستند؟ 
يحيى گفت: من آن را زعم نکردم؛ بلكه آن را از روى حق می كويم. 

حجاج گفت: كدام حق را می‌گویی؟ 


بح گفت: از کتاب خداوند عر و جل. حجاج به من نگاه کرد و كة گفت: بشئو جه می گوید. من اين ادعا را تا به حال از او 


نشنیده بودم. آيا تو در قرآن دلیلی سراغ داری که حسن و حسین علیهما الشلام از ذریه محمد رسول الله باشند؟ 


من در فکر فرو رفتم تیم حل از رن بر مایم باه حجاج رركو لب درو ره ده سيد ربا نی كنا شاید 
01 من حا جك فيه ین برد ما جاء که ین للم فش تالا نفخ اهنا و باه كم و نساءنا و نساء كم و 
نفس نا و انف کم ثم بهل نسحل لت اه على الکاذبین» - . آل عمران / ۶۱ = یس هر که در این [باره] پس از دانشى كه 
[حاصل ] آمده با تو محاجه کند بگو بياييد پسرانمان و پسرانتان و زنانمان و زنانتان و ما خويشان نزديكك و شما خویشان 


نزديكك خود را فرا خوانيم سپس مباهله کنیم و لعنت خدا را بر دروغ گویان قرار دهیم ! و رسول الله صلی الله عليه و آله وقتی 
برای مباهله رفت على و فاطمه و حسن و حسین با او بودند. 


شعبی می گوید: گویی شادی به قلبم هدیه شدء با خود گفتم: بحیی نجات یافت» حجاج حافظ قرآن بود. 


ص: ۳۴۴ 


يحيى به او گفت: به خدا قسم که اين خود دلیل رسایی در اثبات آن است. ولی من برای سخن خود. از این آيه استدلال 
صورت چهره حجاج زرد شد و سرخورده سر به زیر انداخت. بعد سرش را بلند کرد و گفت: اگر تو از کتاب خدا دلیل 
دیگری جز اين آيه بیاوری؛ ده هزار درهم به تو خواهم داد و اگر نتوانستی خونت بر من حلال باشد؟ 

شود که منظورش همین بوده» و آن را پیش بکشد و از دستش نجات یابد تا حجاج را رد کند و شکست بدهد؟ اگر الان 
چیزی غير از اد ين بیاورد ايمن نخواهد بود که حجاج در آن ایرادی بیاورد و دلیلش را باطل کند تا او هم نتواند مدعی شود که 


چیزی می دانسته» که حجاج آن را قبلا نمی‌دانسته است. 


بحبی به حجاج گفت: اين سخن خداوند عر و جلْ: «و من ره داو و سُلَيِمانَ - . انعام / ۸۴ - از نسل او داوود و سليمان) 
منظور (از او) کیست؟ حجاج گفت: ابراهیم. يحيى كفت :يس داود و سلیمان از ذریه او هستند؟ حجاج گفت: آری. يحيى 
گفت: در اين آيه بعد از اين خداوند جه اشخاصی را از ذریه ابراهیم می‌شمرد؟ حجاج قرائت کرد: «أَيُوبَ و وف و مُوسى و 
ماو و کذلک تجزی الْمْخَینین E‏ . همان - [ایوب و یوسف و موسی و هارون را [هدایت کردیم ]و این گونه نیک و کاران 


را پاداش می دهیم). - . كنز الفوائد کراجکی : ۱۶۶ - ۱۷۸ - 
بحیی گفت: و دیگر جه کسانی؟ 
حجاج گفت: «و زکریّا و خی و عیسی» - . انعام / ۸۵ - [ زکریا و يحيى و عیسی ]. 


یحیی گفت: چگونه عیسی از ذريه ابراهیم است. با این که پدری نداشت؟ 


بح كفيك نجه کست نزدیک تر است؛ مریم به ابراهیم» يا فاطمه به محمد صلی الله عليه و آله؟ و عیسی به ابراهیم يا حسن و 


شعبى می گوید: مثل اين بود كه سنگی در دهان حجاج كرده باشند» گفت: بازش کنید. خدا صورتش را زشت كند! ده هزار 
كرديم. و كفت شترى آوردند و آن را قربانى نمود و برخاست و مارا به غذا دعوت کرد» خورد و ما هم با او خورديم. تا 


وقتى كه ما از پیش او بركشتيم دیگر هيج حرفى نزد 


ص: ۲۴۵ 


۵ و مدام از دلیلی که يحيى بن یعمر آورده بوده سکوتی خشمگین داشت. 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الراغب الزعم حكايه قول يكون مظنه للكذب و لهذا جاء فى القرآن فى كل موضع ذم القائلون به نحو زّعَمَ لین كَفَرُوا 
0 أَيْنَ شركائى الَذِينَ کم عون (*) قل اذْعُوا الَذِينَ زَعَمْتُمْ من دونه (۴) و قال الفیرو زآبادی وجم كوعد سكت على غيظ 
* | ترجمه ]راغب مى نويسد: زعم» حكايت كردن سخنى است كه احتمال دروغ بودن دارد و برای همین اين كلمه در هر جاى 
قرآن که آمده گویند گانش نکوهش شده‌اند؛ مانند: «زَعَعَ الل کنو تشاع ۷ | کسان که کر ورز دت 
پنداشتند ]» «أَيْنَ شرکائی الْذِينَ كنت تَرْعُمُونَ» -. قصص / ۶۲و ۷۴ - (آن 

شریکان من که می پنداشتید کجایند)» «قل اذْعُوا لین رَعَمْتُم من ذونه» -. اسراء / ۵۶ - [بگو کسانی را كه به جای او 


[معبود خود] پنداشتید بخوانید] . 


* | تر جمه | 


باب ۸ آخر فى أن كل نسب و سبب منقطع إلا نسب رسول الله صلی الله عليه و آله و سببه 


ماء الامالی للشیخ الطوسی این الصلتِ عن ابْن عقده عَنْ علق بن مُحَمَدٍ العلوی عَنْ جغفر بن مُحَمَد بن عیتری عَنْ عبید الله بن 
لی عن الرّضًا عَنْ آبائه قال قال رشول الله صلی الله عليه و آله كل نتب و صهر مُنْقَطعٌ يوم الْقَِامَهِ ثرا من الله عله إا تى و 
سَبَبِى (۵). 


**[ترجمه ]آمالی طوسی: عبید الله بن على از حضرت رضا عليه السلام و ايشان از پدران خويش نقل کرده‌اند: رسول الله صلی 
الله عليه و آله فرمودند: همه نژادها و همبستگی‌ها در روز قیامت» به جهت پوششی که خدا بر آن می‌اندازد منقطع است مگر 


نژاد و همبستگی با من. - . أمالى ابن الشیخ : ۲۱۷ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


ماء الأمالى للشیخ الطوسی امد عن ابن قُولَوَيْهِ عن جغفر بن مد ن مَسْعُودٍ عَنْ أبيه عَنْ مد بن خالد عَنْ مُحمّد بن مُعَاذٍ 


عَنْ زکریّا بن عدی عَنْ غبید الله ٿن عْمَرَ عَنْ عید الله بن مُحَمّد بْن عقیل عَنْ حمر ِن أبى سرعید الخذری عَنْ آبیه قال ممشت 
رَسول الله صلی الله عليه و آله يقول عَلى المتبر مَا بال آقوام يَقولونَ إن رحم رَسُولٍ الله لا يُشَفْعٌ (۶) یوم القِيَامَهِ لى و الله 


ص: ۳۴۳۶ 


۱- كنز الکراجکی: ۱۶۶- ۱۷۸. 

۲- التغاین: ۷. 

*- القصص: ۶۲ و ۷۴. 

۴- الاسراء: ۵۶, 

۵- آمالی ابن الشیخ: ۲۱۷. سقط عنه قوله: سترا من اه عليه . 


*- فى نسخه: لا ینفع و فى المصدر: لا تشفع. 


نَّ زحمی لَمَضُوله فى الدَّنْيا و الْآخِرَهِ و ای ی الاس فرطکم (1) يَوْمَ | القیامه علی الْحَوْض فاذا جتنم ال الؤجل با ر شرن الله 
تا فان ِن ان ول أمَا ام مذ ره و تکنکم أَحَذْتُم ۾ تغدی دات السْمَال ل و ددم عَلَى أَغابکم هی (۲. 


ا 
ا 
#*[ تر جمه ]آمالی طوسی: ابوسعید خدری از پدرش نقل كرده كه: شنیدم كه رسول الله صلى الله عليه و آله بر بالای منبر می ... 
فرمودند: گروهی را چه شده که می گویند: خویشاوندان رسول الله در روز قيامت شفاعت نمی‌شوند؟ بله؛ به خدا قسم 


ص: ۳۴۳۶ 


شفاعت می شوند» خویشاوندان من در دنیا و آخرت ادامه خواهند داشت شت. ای مردم! در آخرت. من بي پیش از شما بر حوض وارد 
می شوم؛ وقتی شما بياييد شخصی می گوید: ای رسول الها من فلانی بسر فلائی هستم. من می گویم: نسب را شناختم» ولی 


شما يس از من راه انحراف را پیش گرفتید و به نسل‌های پیشین خود ب ركشت نمودید. -. همان : ۵۷ و ۵۸ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


2 


١ 


ماء الأمالى للشيخ الطوسى بو عفرو عانعن مت يى عَنْ عبد لحن عَنْ أبيه عن ڪب له ن مد بن 
عَنْ حَمْرَّة ن أب تیچ لد عن أببه غن اب صلی الله عليه و آله هل كوت أذ جم تین لّوا يع كمه 


ال امه َه بی و الله إن زجمی لَمَؤْصُولَة فى الا و اجره ثم ال ىا بها | ا النا ش آنا فرطکم علیاحوض کردا جک جنب و قَامَ رجا 
وت وا تن الہ آنا قان ی ان وال آخزها نی ع الله آنا لان يِن فان و كَالَ ۲ خر با بی الله آنا فان فان ۳ 


C.B TDI 


CC.» 
Gy 
أل جع‎ 


عر 8 ر تام .ع م مه > )مله امام 
فقَذ عَرَفْتَ و لکنکم حدم بَعْدِى و اد م ری (0. 


#*[ترجمه ]آمالی طوسی: : ابو سعید خدری از پدرش و او از رسول الله صلی الله عليه و آله نقل کرده که ایشان فرمودند: آيا 


گمان می كنيد خویشاوندی با پیامبر خدا در روز قیامت» برای قومش سودی نخواهد داشت؟ بله» سود خواهد داشت. به خدا 
قسم خویشاوندان من در دنیا و آخرت ادامه خواهند داشت. سپس فرمودند: ای مردم! من پیش از شما بر حوض وارد می شوم؛ 
وقتی بيايم» مردانی برخیزند و بگویند: ای پیامبر خدا! من فلانی پسر فلانى هستم و دیگری بگوید: ای پیامبر خدا! من فلانی 
بسر فلانی هستم» و دیگری بگوید: ای پیامبر خدا! من فلانی پسر فلانی هستم» و من می گویم: نسب را شناختم ولی شما بعد از 
من تغییراتی بوجود آوردید و به عقب بازكشتيد. -. همان : ۱۶۹ - 


| تر جمه | 


بیان 


الظاهر أن المراد بالثلاثه الثلاثه. 


#۷[ تر جمه آظاهرا منظور از اين سه نفر» همان سه نفر است. 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


مده العمده پاشرتاده إِلَى مد عبد الله بن مد بن عثیل ساد ال دعر بن الاب طب إلى علي عليه السلام آم كوم 
عیشت قزر ای ی ونر رن کپ یفخم فا 


##[تر جمه آعمده: احمد بن حنبل با اسناد خود نقل کرده است: عمر بن خطاب ام کلثوم را از على بن ابی‌طالب خواستگاری 
کرد ایشان عذر خواست - . در یکی از نسخه‌ها: ایشان رو به او کردند و ... - که هنوز کوچک است. عمر به ایشان گفت: 
من قصد تلذذ جنسی ندارم» ولی از رسول خدا شنیدم که می‌فرمودند: هر بستگی و خویشاوندی در روز قيامت قطع می‌شود؛ 
مگر بستگی و خویشاوندی من. هر گروهی نسبت به پدرشان داده می شوندء مگر فرزندان فاطمه كه من يدر آن‌هایم به من 


منتسبند. - . عمده : ۱۵۰ - 

| تر جمه | 

«A» 

مد العمده من اق ال ان الارن الائ باشتاده غلة كن اين طالب 

ص: ۲۴۷ 

-١‏ فى النهایه: فى الحدیث: آنا فرطکم على الحوض ای متقدمکم إليه یقال: فرط یفرط فهو فارط و فرط القوم: إذا تقدم و سبق 
القوم ليرتاد لهم الماء و يهيئ لهم الدلاء و الارشیه. 

۲- أمالى ابن الشيخ: ۵۷ و ۵۸. 

۳- آمالی ابن الشیخ: ۱۶۹. 


۴- فى نسخه: فاقبل علیه. 
۵- العمده: ۱۵۰. 


مُحَمَدٍ بن ارت لمان عن علي بمب عن الححسَن بن أخمة ِن ويد عن الْحسَن بن مایم العژانی عن کي نع 
عَنْ ڪي اله ٿن ۶ عُمَرَ عَنْ زد عن الملقال بن عفرو عن ان جير عن ابن ن عاس و عَنْ حمر بن لطاب ال قَالَ رَسُولَ له صلی 
لله عليه و آله کل سیب و تب مُنْقَِعْ (1 بوم الامو إا ما کان من سبيى و نتبی (1. 


|[ ترجمه |عمده: از كتاب مناقب الفقیه ابن مغازلی شافعی با اسناد خودش از عمر بن خطاب نقل کرده» 
ص: ۲۴۷ 


رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: هر همبستگی و هر خویشاوندی در روز قيامت منقطع است مگر آن‌ها که از بستگان و 
رشاو تدای من اشنا همان ۱۵۶ = 


** | تر جمه | 


«$» 


عم قا 


ل قال سول الله صلی الله عليه و آله لها لى الله اللي اشتاز ارب متا فرشا 
8 


E‏ نی اشم (۳) اا یر ِن بره ألا جوا ری و ا فصوا هلکوا لا کل ربب و تسب نع ( يوم | یامه ال 


و من الکتاب الْمَذّكور بِإِسْنَادِه ای ابن ع 


سپی و تسبی اا و لد علي بن آبی طالب من نَسَبى و حسبی فآ نه د نی و من انه فقن اع ذه 


**[ترجمه |عمده: با اسناد خود از ابن‌عمر نقل کرده» رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: وقتی خداوند خلایق را آفرید» 
عرب را بركزيد و از ميان عرب» قريش را و از ميان قریش» بنی‌هاشم را بر گزید؛ من برگزیده‌ای از بر گزید گان هستم. به هوش 
باشید كه قريش را دوست بدارید و با آن‌ها دشمنی نورزید که هلاک می‌شوید. بدانید که هر بستگی و نژادی در روز قيامت 
منقطع است مگر بستگی و نژاد من. بدانید که على بن ابی‌طالب از بستگان و همتيره من است؛ هر که او را دوست بدارد» مرا 


دوست داشته و هر كس با او دشمنی بورزد. با من دشمنی کرده است. -. همان - 
* | تر جمه | 
«V»‏ 


<< ر‎ E 


۰ عليه و آل پول کل تیب و تسب يتيخ پیم اقا إن یی و سبی ر 


**[ترجمه]عمده: سفیان ثورى از امام صادق عليه السلام و ايشان از پدرشان» امام باقر عليه السلام» نقل کرده‌اند: عمر بن 


و نژاد من. -. همان - 


2 
1 - دس عرس اص 


ننضاً و من الکتاب الت کور باتاده ای اب سا ن لطاب المتبر ال بها لاس و الله ما على على 
| 1 مط إا 


3 
ا 
1 
تت 
0 
1 
3 


| تر جمه اعمده: با اسناد خويش أي الوسر ل ور رفيو كفب الي 
و نژاد و دامادی در روز قيامت منقطع استء مگر نژاد و دامادی من. - همان : ۱۵۷ - 


** | تر جمه | 
۰ 
کر اراد للکراجکین عن الْقَاضى ا ا أَسَدِ ن ابراهیم عن الکو 


ص: ۳۴۳۸ 


۱- فی المصدر: پنقطع. 

۲- العمده: ۱۵۶. 

۳- فى المصدر: فاختار قریشا من العرب و اختار بنی هاشم من قریش. 
۴- فى المصدر: ینقطع. 

۵- العمده: ۱۵۶. 

۶ العمده: ۱۵۶. 

۷- العمده: ۱۵۷ زاد بعده: فانه يأتيان يوم القيامه یشفعان لصاحبهما. 


مر ٿن علی عَنْ معلد بن ٳشڪاق الْبَْدَادِئٌ عن الکدیّمی عَنْ بشر بن مرا عَنْ شریک بن شبیب عَنْ عَرفده عن الم تيل 
e‏ نن الطاب إلى علق بن هي و ی 


5 


*:* | ترجمه ]كنز الفوائد كراجكى: مستطيلى بن حصين نقل کرده» 


ص: ۳۴۸ 


عمر بن خطاب دختر على بن أبى طالب را از ایشان خواستگاری کرد و ايشان عذر به کم‌سن و سالی او آوردند و فرمودند: من 
او را برای پسر برادرم جعفر در نظر گرفته‌ام. عمر گفت: شنیدم که رسول الله صلی الله عليه و آله می‌فرمودند: هر هم تي ركى و 
هم‌نژادی در روز قيامت منقطع است مگر هم‌تیر گی و هم‌نژادی با من تمام نوه‌های دختری به پدرشان منسوب می‌شوند» مگر 
فرزندان فاطمه كه من پدرشان هستم و به من منسوب می‌شوند. - . كنز الکراجکی : ۱۶۶ و ۱۶۷ - 


* | تر جمه | 


باب ٩‏ أن الأئمه من ذريه الحسين عليهم السلام و أن الإمامه بعده فى الأعقاب و لا تکون فى أخوين 


الق 


كثه ٳکمال الدين لا عن ابن مه عن عل بن اسن بن قصال عن بيه عن هنم : تن سم ال فلت لصّادق جغفر بْن 
ی عليهما السلام لسن ضل أم الى : ین ال امن أفضل مالين ع فك قکیف صَارَتٍ الإمامة مِنْ غود الْحَمَرِيِنِ فى 
عقي وق ذل اکن قا الله بازک و انی أعت أن ل و ترص و اون جار فی ان و امین ألا ری 


ما كانًا شریکین فی او کما كانَ الْحَسَدُ و الم ِن شریکین فى اه و الل عر و جل جعل البو فى ود هَارُونَ وم 
تعهاانی 1 لد شوشي 115 316 قرش لین عاذو للك تهر خرن رقاماة فى رت 1۳ 


ص: ۳۴۹ 


-١‏ فى المصدر: المستطیل بن حصين و لم نظفر بترجمته و لا ترجمه شيخه عرقده. 
۲- كنز الکراجکی: ۱۶۶- ۱۶۷. 

۳ فى المصدر: ان الله تبارک و تعالی لم يرد بذلک الا ان يجعل. 

۴- فى المصدر: فى وقت واحد. 


ا إا أن يَكونّ اح دُهُمَا صامتا مَأمُوماً لصاحبه و راطفا لام لصَاحبه و ما (۱) أَنْ يَكونًا (ماعین نَاطِقَين فى وَقْتِ وَاحِدٍ 
فلا قلت فَهّل تکون الإِمَامَهُ فى أَحَوَيْن بَعْدَ الحَسَن و الختین عليهما السلام قال لا إِنْمَا هی جَارِيَةٌ فى عَقِبٍ الخس ین عليه السلام 


۳ 


قال 


كما قَالَ الله عر و جل و عجعلها کلمة باق فى عقبه (1) تم هی جار فی الَْعْقَابٍ و آغقاب الغقاب ای يَْم القیاته (۳) 

**[ترجمه ]كمال الدین: هشام بن سالم نقل کرده به حضرت صادق عليه الم لام عرض کردم: امام حسن افضل و بهتر بود یا 
امام حسین؟ فرمودند: امام حسن افضل از امام حسین است. عرض کردم: يس جه شد که امامت پس از آن جناب در فرزندان 
امام حسين قرار كرفت نه فرزندان امام حسن؟ فرمودند: خداوند تبارک و تعالی دوست داشت -. در مصدر: خداوند تبارک و 
تعالی فقط می‌خواست... - سنت موسی و هارون را در مورد حسن و حسین نيز جاری نماید مگر نه اين بود كه آن دو در 
نبوت شریک بودند. چنان‌چه امام حسن و امام حسین در امامت شرکت داشتند. خداوند عر وجل نبوت را در فرزندان هارون 


و نه در فرزندان موسی قرار داده گر جه موسی افضل از هارون بود. 
عرض کردم: آیا در یک زمان دو امام ممکن است؟ 
ص: ۳۳۹ 


فرمودند: نه» مگر اين كه یکی از آن دو ساكت و بيرو امام ديكر و دیگری ناطق و امام آن یکی باشد. اما اين كه هر دو در 
یک زمان امام و ناطق باشند, نه . 


گفتم: آيا امامت پس از امام حسن و امام حسين عليهما الشلام ممكن است در دو برادر قرار گیرد؟ 


فرمودند: نه» امامت در بازماند گان حسين عليه السلام خواهد بودء چنان‌چه خداوند عر و جل فرمود: «و جعلها کلمهٌ باقَةٌ فى 
عَقّسه» -. زخرف /۲۸ - (او آن را در پی خود سخنی جاویدان کرد باشد]. سپس اين امامت همین طور در فرزندان آن 
جتان است يكن پس از دیگری تا روز قیامت. . اکمال الدین : ۲۳۲ - 


# تر جمه | 


بيان 


كما قال الله إنه عليه السلام شبه كون الإمامه فى ذريه الحسين عليه السلام بكون النبوه و الخلافه فى عقب إبراهيم عليه السلام 
الاستدلال بعموم الآيه إلا ما أخرجه الدليل كالحسنين عليهما السلام. 


۵ 108 :|-"١١"جنانجه‏ خداوند عرّ و جل فرمود...۱۱" امام عليه السّلام» وجود امامت در فرزندان امام حسين عليه 


السلام را به نبوت و خلافتى كه در ذريه ابراهيم بود» تشبيه نمودهاند. و نيز محتمل است که ضمير آيه؛ در تفسير و معناى 


باطنى» به حسين عليه الشلام ب رگردد. و اگر منظور از عقب در آیه نواده كان در مرتبه بعدتر باشد» می‌توان عموم آيه را مبناى 


استدلال نمود» مگر مواردی که دلیل دیگری آن‌ها را از این عموم خارج نموده باشد» مانند حسنین علیهما السلام. 
* | تر جمه | 


«¥» 


G1 


نف لسرن تین 20000 ناسین إا فی ابو اب اعاب ( 


58 
۹ 
محم 
ماما 
1۹ 
ات 
ا 


٭*[ترجمه آغیبت طوسی: حسين بن ویر از حضرت صادق عليه الشلام روایت كرده که فرمودند: امامت پس از حسن و حسین» 
دیگر به دو برادر نخواهد رسيد و يس از على بن الحسين در فرزندان و نواده گان و اعقاب آن‌ها خواهد بود. -. غیبت طوسى 


: ۱۲۸ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


ات لاني ی اند الجر از او رضي قن اريت NE‏ عليه 
السلام قَد بت ما بت و یش لكك وَلَد فقال با غفبه بن جغقر إنَّ صَاحِبَ هدا ثرا یو عتّی يَرَى ولد من بغده (۵. 


* | ترجمه آغیبت طوسی: عقبه بن جعفر نقل كرده. به حضرت رضا عليه الشلام عرض کردم: شما به اين سن رسیده ايد و هنوز 
فرزندی ندارید . فرمودند: ای عقبه بن جعفر! صاحب مقام امامت از دنیا نخواهد رفت مگر این که فرزند خود را که ږ پس از او به 


امامت می رسد ببیند. - . همان: ۱۴۳ و ۱۴۴ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


غط الغیبه للشیخ الطوسی أبى عَنْ مُحَمّد بن عیسی ۶ عن الوشاء غ غ ٿن أَبَانِ ڪن الْحسن بن أبى حمر عَنْ أبيه عن أبى جغفر 
ی بل ا آا حفر إن لض لَنْ تلو ال و فا الم ينا ان راد الاس قال مذ زاوا وإ ضا قال قد تقضوا ول 


نخرج لل 
ص: ۳۵۰ 


۱- فى المصدر: اماما ناطقا لصاحبه فاما. 


۲- الزخرف: ۲۸. 


عمال الد ۲۲۲: 


۴- غيبه الطوسی: ۱۲۸. 


۵- غیبه الطوسی: ۱۴۳ و ۱۴۴. 


لک الْعَالِمَ ی یری فى وله مَنْ یلم مثل علمه أو ما شاء الله (0۱. 


| ترجمه آغیبت طوسی: حسن بن ابی حمزه از يدر خود و او از حضرت ابی‌جعفر عليه السلام روایت کرده که فرمودند: ای 
اباحمزه! زمين هیچ كاه از عالمی از ما خالی نخواهد بود اگر مردم چیزی بیافزایند او می گوید: افزوده‌اند و اگر کم كنند 


می گوید: کم کرده‌اند. خداوند اين عالم را از دنیا نمی‌برد؛ 

ص: ۲۵۰ 

مگر این که در فرزندان خود کسی را ببیند که در علم مانند او يا هر جه خدا بخواهد باشد. - . غیبت طوسی : ۱۴۴ - 
** | ترجمه | 

«A» 


فط الغيه للشیخ الطوسى محئ نتر عن یه عن عَلِئ نیمات بن ريڍ عن الححسن نع اراز ال: دل عل بن 
آبی حَمْرَة علی آبی الْحَسَن ال ا عليه السلام فقال نت ام قمال عم قال له إنّى مرمفث جرد کک جففر بن مُحَمّدٍ عليهما 
السلام و ايكون اَم و له عقب تال يديت با یآ امیت یس هك ذا قال فر إِنّمَاقَالَ مر عليه السلام ا 
يَكونٌ ماما و له عقت إلا لام الَذِى يحرج عليه اين بن علیی عليهما السلام فلا عقب له ال له ص َفْتَ جلت 


3 
م2 2 


فاک عَکذا فيقث دک رل 


*##[ترجمه آغیبت طوسی: حسن بن على خزاز نقل کرده: على بن ابی حمزه به محضر امام رضا عليه الشلام رسید و عرض کرد: 


مگر کسی که دارای فرزند باشد. 


حضرت فرمودند: فراموش کرده ای يا خود را به فراموشی زده ای پیرمرد؟ حضرت صادق عليه الس لام جنين نفرمودند» آن 
جناب فرمودند: امام نمی باشد مگر کسی که دارای فرزند باشد» به استثنای آن امامی که حسین بن على عليه الشلام در زمان 
او خارج می شود که او دارای فرزند نخواهد بود. عرض کرد: درست است فدایتان شوم! همین‌طور از جدتان شنیدم. - . همان 
: ۱۴۴و ۱۴۵ - 


* | تر جمه | 


«$» 


غطء الغيبه للشیخ الطوسی سَعْدٌ عَنْ مُححَمَدٍ ن اولید راز عَنْ يُونْسَ بن يَعْقُوبَ قال سَمِغْتٌ آبا عبد اللِّ عليه السلام يمول أَبَى 


۳ 
2 1 


| آن يَجِعَلَ الما َه لأَحَوَيْن بَعْدَ الْحَسَن و الْحُسين علیهما السلام (۳). 


| ترجمه أغيبت طوسى: يونس بن يعقوب نقل کرده» از امام صادق علبه الشلام شنیدم که می‌فر مو دند: خداوند امتناع ورزیده 


از این که بعد از حسن و حسين عليهما الشلام» امامت در دو برادر باشد. - . همان : ۱۴۶ - 


* | ترجمه | 
۰۷ 
كك إكمال الدين ابن الْمتوَكل عن السَعْدَآبَادِىٌ عن البزقن عَنْ أبيه عَنْ محند بْن نان عن اثن يَعْقُوبَ مثله (۴) 


**[ترجمه ]كمال الدين نيز مانند همین راء با طريقى دیگر از ابن بعقوب» از امام صادق عليه السلام روايت كرده است. -. 
اکمال الدین : ۲۳۹ - 


# تر جمه | 


«A» 


2 
عن تحب اص > ا 


غط. الغيبه للشيخ الطوسى سَعْدٌ عَن ابن أبى الخطاب عَنْ سُلَيِمَانَ بن جغفر عَنْ حَمَادٍ ن عیمی قال قَالَ أَبُو عبد الله عليه السلام 
ا تمغ الْإِمَامَةُ فى وین بَعْدَ الْحَسَن و الْحْسَئِن إِنّمَا هی (۵) فى الْأَغْقَابٍ و أَعْمَاب اماب (2). 


كك» إكمال الدين ابن الوليد عن الصفار عن ابن يزيد و اليقطينى معا عن الحسن بن أبى 


ص: ۲۵۱ 


۱- غیبه الطوسی: ۱۴۴. 

۲- غیبه الطوسی: ۱۴۴ و ۱۴۵. 

۳- غيبه الطوسی: ۱۴۶. 

۴- اکمال الدین: ۲۳۱ فیه: فى اخوین. 
۵- فی نسخه: انما هی تجری. 


۶- غیبه الطوسی: ۱۴۶ 


الحسین الفارسی (۱) عن سلیمان مثله (۲). 


**| ترجمه آغیبت طوسی: حماد بن عیسی از حضرت صادق عليه الس لام روایت کرده که فرمودند: يس از حسن و حسین» 


امامت در دو برادر نخواهد بود» فقط در فرزندان و فرزندان فرزندان خواهد بود. -. غیبت طوسی : ۱۴۶ - 
کمال الدین نيز 

ص: ۲۵۱ 

مانند همین روایت را با طریقی دیگر نقل کرده است. -. اكمال الدین : ۲۳۱ - 

##[ تر جمه ] 

«»» 


عليه السلا كَل ا قوف في ا خلال ای ا انها جرت ين عل ناسین علهدا 
السلام كما ال َر و جل و ولا دحام بعْضّهُْ الى يبفض فى كتاب اله من ومني وَالْمهاجرِينَ )قلا کون بغ عل بن 
سین إلا فى غاب و آغقاب غاب (۵) 


ككء | کمال الدین أبى و ابن الولید معا عن سعد و الحمیری معا عن الیقطینی مثله (۶). 


##[ترجمه آغیبت طوسی: ویر بن اپی‌فاخته روایت کرده كه حضرت صادق عليه الشلام فرمودند: امامت» پس از حسن و حسین 
عليهما ال لام به دو برادر باز نخواهد رسید - . در یکی از نسخه‌های کتاب و در إكمال الدین: در دو برادر نخواهد بود. - و 
از على بن حسين عليه السلام ادامه یافت. همان‌طور که خداوند عر و جل فرمود: «و و ۳ بَعْضَهُمْ أؤلى عفن فی کتاب 
1 فن امین و الْمُهاجرِينَ) -. احزاب /۶ - لو خويشاوندان [طبق] كتاب خدا بعضى [نسبت] به بعضى اولويت دارند [و] 
بر مؤمنان و مهاجران [مقدمند]]. بنابراین بعد از على بن حسين فقط در فرزندان و فرزندان فرزندان خواهد بود. -. غیبت 


طوسى : ۱۴۶ - 
إكمال الدين هم مانند همین روايت را با طريقى دیگر نقل كرده است. - . اكمال الدين : ۲۳۱ - 
* | ترجمه | 


«1+» 


شی» تفسیر العباشی عَنْ أبى عَمْرو الزِبئرِىٌ (۷) عَنْ أبى عَدِدِ الله عليه السلام قمال: قلت له آخبزنی عَنْ خوج الْإمَامَهِ من ولد 


لسن یو الختین عليهما السلام کف الْحيَهُ لها فيه قال لا عضو و اله ین عليه السلام ما حَضَرَةُ م ین آثر الله لغ يز آن 
را إِلَى ود أخيه و لَا ُوصدی با فيه لول ال ولو لآزحام هم أؤلى ببغض فى کاب الل كان هرب وحم من 
ول أَخيه و انوا أَولَى بالإمَامهِ حرجت عذء ای وأ لد الْحَسَن مها فصارت الْمَامَهُ ای الح ين عليه السلام وَ حکمث بها اليه 


َهُمْ فهی فِيهم إلى يم 


ص: ۲۵۲ 


-١‏ - هکذا فى الکتاب و سقط بعض الاسناد عن المصدر المطبوع و فى نسختی المصخحه: (الحسین بن الحسن الفارسی) وهو 
موجود فى الفهرست. 

؟- اكمال الدين: ۲۳۱. 

۳- فى نسخه من الكتاب و فى الاكمال: لا تكون الامامه. 

۴- الأحزاب: ۶. 

۵- غیبه الطوسی: ۱۴۶. 

ع-اكمال الدین: ۲۳۱. 
هت 
۷ 

۸- فى نسخه: كيف ذلك الحجه فيه و فى المصدر: كيف ذلك و ما الحجه فیه؟. 


**[ترجمه آتفسیر عیاشی: ابوعمر زبیری - . آبوعمرو محمد بن عبدالله بن مصعب بن زیر زییری. نجاشی در فهرست : ۱۵۳ مى... 
نویسد: زبيريون اصحاب ما سه نفرند: عبدالله بن هارون ابومحمد الزییری» عبدالله بن عبدالرحمن الزبیری و آبوعمرو محمد بن 
عمرو بن عبدالله بن مصعب بن زبیر. - نقل کرده» به حضرت صادق عليه ال لام عرض کردم: دليلش چیست -. در یکی از 


سخدهاة دلبلكن حكوتة اس ؟ ودر مضدر: حطوو انو چن اس و دللشی جس 9ب 
كه امامت از فرزندان امام حسن عليه السلام خارج شد و به فرزندان حسین عليه السلام رسید؟ 


ایشان فرمودند: وقتی حضرت امام حسین روزهای آخر زند گی‌اشان را می گذراندند جایز نبود امامت را به فرزندان برادر خود 
بسپرند و جايز نبود به آن‌ها وصیت کننده به دلیل اين آیه: «و أولُوا الأرْحام بَعْضَهُمْ أؤلى بببغض فى کتاب الله -. احزاب / ۶ - 
و خویشاوندان [طبق] کتاب خدا بعضی [نسبت] به بعضی اولویت دارند] فرزندان خودش از جهت خویشاوندی به او 
نزديككتر از فرزندان برادرش بودند. و به امامت اولی بودند. اين آيه فرزندان امام حسن عليه السلام را خارج کرد و امامت به 


فرزندان حسین عليه الشلام رسید. و امامت با اين آيه برای ایشان شد بنابراین تا روز 
ص: ۲۵۲ 

قيامت در آن‌ها باقی می‌ماند. -. تفسیر عیاشی ۲: ۷۲ - 

**[ترجمه] 

«1» 


قب» المناقب لابن شه رآ شوب الْأَعْوَحٌ () عَنْ أبى هُرَيْرَة قال: سَألْتُ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله عَنْ قَوْلِهِ وَ جعلها كمه باقية 
فى عَقبه (۳ قَالَ جَعَلَ الْإِمَامَهَ فى عقب الْحسين بَحْرْجٌ من ضلبه تشعة من اله مغ مهُدی هَذِه امه (۴). 


ار چم تاق این شهر آرت انزهریره تقل كردم اذ وسول غندا صلی الله عله و آله در مورد آي و ععلها كلمة بافية 
فی عَقبه» -. زخرف /۲۸ - [ و او آن را در پی خود سخنی جاویدان کرد) پرسیدم ایشان فرمودند: امامت را در فرزندان 
حسین قرار داد که نه نفر از امامان از صلب او خارج می‌شوند که مهدی اين امت نیز» از آن‌هاست. - . مناقب آل ابیطالب ۳: 
۶ 


* | تر جمه | 
۰۳ 


كاء الكافى مح ٿن يَحْيَى عَنْ مد بن الحُسَيْنِ عَن ابن آبی نجران عَنْ عِيِسَى بن عَبِدٍ الله ِن (۵) عَمَرَ بن علی بن آبی طالب 


عليه السلام عَنْ آپی عب له عليه السلام :لت لا کان كود و آرانی الله یمن تم فا (۶) ی اينه فوتی عليه السلام 
قال قلت فان َد بِمُوسِ ی عليه السلام تین أن قال ويو لت نع ییوت و رک أخاً كبيراً و ائناً ص غيراً 
أ ال بوَلَدِهِ (۷) م وَاجداً قواجداً و فی نشخ الصّفْوَانِيَ ثم هكا أبداً (۸. 


** | تر جمه ]کافی: یی وق ا ا ی کی ا -. همان‌طور که در مصدر آمده» صحیحش این است: عیسی بن عبدالله 
بن محمد بن عمر بن علی. - بن ابی‌طالب عليه السلام نقل کرده» به حضرت صادق عليه الہ لام عرض کردم: آقا اگر پیش.. 
آمدى برای شما اتفاق بیفتد» كه خدا آن را برايم پیش نیاورد» جه کسی امام بعد از شما خواهد بود؟ ايشان اشاره به فرزند 
خود موسی عليه السلام نمودند. عرض کردم: اگر برای ايشان اتفاقی بيش آيدء امامت به جه کسی می‌رسد؟ فرمودند: به 
فرزندش. گفتم: اگر برای فرزند ايشان اتفاقى بیفتد و يكك برادر بز رگ و یک فرزند کوچک از خود باقى گذارند» امامت به 
كداميكك می‌رسد؟ فرمودند: به فرزندش» -. در مصدر اينطور آمده است: فرمودند: به فرزندش. سپس فرمودند: همین‌طور تا 
ابد. عرض کردم: اگر من ايشان را نشناسم و جایشان را ندانم چه؟ فرمودند: بگو: خدایا! من آن حجت باقی تو بر زمين را که 
از فرزندان امام قبل است ولی خود می‌دانم إن شاء الله همین برای تو کافی خواهد بود. - و همین‌طور یکی پس از دیگری. و 


در نسخه صفوانی اين گونه است: سپس همین طور تا ابد. -. اصول کافی ۱: ۳۰۹ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


را سس << 


Yar ص:‎ 


ات تفسیر العاف ۷۲. 

۲- فى المصدر: الأعرج. 

۳- الزخرف: ۲۸. 

۴ مناقب آل آبی طالب ۳: ۲۰۶. 

۵- الصحیح كما فى المصدر عیسی بن عبد الله بن محقد بن عمر بن علی. 

۶- فى المصدر: قال: فأوماً. 

۷- فى المصدر: قال: بولده ثم قال: هکذا ابداء قلت: فان لم اعرفه و لا اعرف موضعه؟ قال: تقول اللهم إِنّى اتولى من بقى من 
حججكك من ولد الامام الماضى فان ذلكك یجزیک ان شاء الله. 

۸- أصول الكافى ۱: ۳۰۹. 

4- اكمال الدین: ۲۳۱ فيه تنتقل. 


| ترجمه || كمال الدين: ابابصير روايت کرده. امام باقر عليه الشلام در مورد او جعلها كلمة باه فى عقبه» -. زخرف /۲۸- ( 
و او آن را در پی خود سخنى جاويدان کرد فرمودند: امامت در حسين عليه السلام است که همین طور از فرزندی به فرزند 


دیگر منتقل می شود و به برادر و عمو نخواهد رسید. -. | کمال الدین : ۲۳۱ - 


ص: Yar‏ 
* | تر جمه | 
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امِل عن أب عي الل عليه السادم قال رخ انامه فى وید انس و انشع ين عليهما لام أردا عانعن فى 
غاب و أغقاب الأغتاب لف 


##[ترجمه ]| کمال الدين: أبىاسماعيل روايت كرده» امام صادق عليه السلام فرمودند: امامت بعد از حسن و حسين عليهما 


السلام» هر گز در دو برادر نخواهد بود و فقط در فرزندان و فرزندان فرزندان خواهد بود. -. همان - 
* | تر جمه | 
»8۵« 


ع» علل الشرائع أَخْتردُ ی الکترن عَنْ أخترد بن خیی عن ابن ععبیب عَن ابن مولع عَلِيَ بن سان عَنْ عي امن بن 
ال ابات َال لت بی عدي ال عليه السلام مجك وتاک من أبن جا ود لین الْمَضْلَ علی ولد الْحَسن و هُمَا 
E‏ + إن یل علي السلا رل على شح صلى ا عله و له كا لد ري 
عليه السلام بعد ال لَه بود لک لام له هک مد من بغی دک فال با جبرئيل لا عاجه لى فيه فَحَاطبه ا م دَعَا لیا عليه 
السلام ال ت ِد بل نی عن الہ َر و جل آنه ود لک عام له کت م تلاصا ها وشول ار 
حاطب علا عليه السلام اقا ته یکو فيه و فى یم لا الوا اجره( ال إلى ابلمة عليها السلام أذ 
لله يشوك يلام 7 تكله تی من بقدى الت قاطمة ليق لی في حاجة با بت قاطا تام م أذمل اه د أذ يكرة فيه 
ما وف و از رتم هم و لك و تب عه الام مد سبد 
ولم بعش مولوة قط یهاش َير لین بن علی و عیتری ان میم عليهما السلام (۳ کل 
صلی الله عليه و آله یه فى کل یمق 


و كان وقول الل 


ل" 
E‏ 


ص: ۵۴ 


١-اكمال‏ الدين: ۳۱ 


۲- الخزانه: مکان الخزن ای المال المخزون و لعل المراد به الغنائم و الخمس و الأنفال و ما يختص بالامام من الأموال العاقه و 
الخاضه. 

۳- فى هامش نسخه: الظاهران یحیی صحف بعیسی علیهما السلام كما فى الروایات الأخر من تشبیه الحسین عليه الشلام بيحيى 
فى الولاده و الشهاده. کذا سمعت منه ادام اه أيَام افاداته. آقول: يوجد فى الکافی روایه اخری قدر مده حمل عیسی عليه الّلام 
بسته آشهر راجع البحار ۱۴: ۲۰۷ فعلیه احتمال التصحیف ضعیف. 


یاه فى قم الح : ین مضه ی یزوی فاثبت الله عر و جل لته ین لخم زشول الله صلى الله عليه و آله و مرن فطع 
مب نا کا ن توا بام لهأل اله تولك و الى فهو حمل و فسا ان ها ید يك أ 1 00 


<< ا 26 ووا اا فان 


| ترجمه |علل الشرايع: عبدالرحمن بن مثنى هاشمى نقل کرده» به حضرت صادق عليه الشلام عرض کردم: فدايتان شوم! جه 
شد كه فرزندان حسين بر فرزندان حسن برترى یافتند» با اين كه اين هر دو در شرعى واحد جريان دارند؟ فرمودند: فكر نمی 
کنم شما این را قبول کنید؛ وقتی که هنوز حسین علیه السلام متولد نشده برت جبرئیل عله السلام بر مد صلی الله عليه و آله 
و نازل شد و گفت: برایت پسری متولد خواهد شد که امت تو بعد از تو او را خواهند کشت. پیامبر فرمودند: ای جبرئیل! من 
احتیاج به چنین فرزندی ندارم و سه مرتبه در اين مورد با او صحبت کرد. سپس على عليه الت لام را خواستند و به او فرمودند: 
جبرئیل از طرف خداوند عر وجل برایم خبر آورده که فرزندی برایت متولد خواهد شد که امتت متت بعد از تو او را خواهند 
کشت. على عليه ال لام فرمود: مرا حاجت به چنین فرزندی نیست. و پیامبر سه مرتبه با ایشان در اين مورد صحبت کردند و 
سپس به او فرمودند: امامت و ورائت و خزانت -. خزانت» همان مال مخزون است و شاید مراد از آن غنائم و خمس و انفال و 


اموالی است که از عامه و خاصه به امام اختصاص دارد. - در او و فرزندانش» خواهد بود. 
پیامبر در پی فاطمه علیها الشلام فرستاد که خداوند به تو مژده فرزندی داده که امت من بعد از من او را خواهند کشت . 


فاطمه علیها سلام عرض کرد: مرا حاجت به جنين فرزندی نیست. وپیامبر سه مرتبه با ایشان در اين مورد صحبت کردند و بعد 
پیکی به سوی ایشان فرستادند که: امامت و ورائت و خزانت فقط در او می‌باشد. 


فاطمه سلام الله عليه فرمودند: از خدای عر و جل راضی شدم. بعد به حسین عليه السلام حامله شدند و شش ماه او را حامله 
بودند و سپس زایمان نمودند» هیچ مولودی شش ماهه متولد نشده که زنده بماند مگر حسین بن على و عیسی بن مریم - . در 
حاشیه یکی از نسخه‌ها نوشته است: ظاهراً در اصل يحيى بوده که در نوشتن به عیسی تبدیل شده است. چنان‌چه در روایات 
ديكر هم امام حسين عليه السلام در ولادت و شهادت به يحيى تشبيه شدهاند» 0 از ايشان آدام الله أيام افاد ته 
شنيدم. می گویم: در كافى روايتى وجود دارد كه مدت حمل عيسى عليه السلام را شش ماه گفته استء به بحار الأنوار ۱۴ : 


ص: ۵۴ 


و زبان خود را در دهان حسين می گذاشت و او می‌مکید تا سيراب مىشد. خداوند گوشت ت او را از گوشت رسول الله صلی الله 
عليه و آله رویانید» هر گز از فاطمه علیها الشلام و نه زنان دیگر شیر نخورد. 


چ ت 


وقتى خداوند متعال اين آيه را نازل کرد: «و له و فصاله ثّلانُونَ شَّهْراً ی ذا بل ده و بع 


أن آشکر نغمتک اتی آنعوت عَلَىَ و علی والدی و أَنْ آغعل صالحاً توضاء و أطخ لی فی ذَريتَى؛ -. احقاف /۱۵ - إو 
باربرداشتن و از شیر گرفتن او سی ماه است تا آن گاه که به رشد کامل خود برسد و به چهل سال برسد می گوید: پرورد گارا! 
بر دلم بیفکن تا نعمتی را كه به من و به يدر و مادرم ارزانی داشته ای سياس گویم و کار شایسته ای انجام دهم که آن را 
خوش داری» و فرزندانم را برایم شایسته گردان) اگر گفته بود: ۱۷ "!صلح لی ذریتی!۱": فرزندانم را برایم اصلاح کن» تمام 
آن‌ها امام می شدند. ولی اين جنين كه گفت» اختصاص به گروهی خاص داد. - . علل الشرایع : ۷۹ - 


* | تر جمه | 


بيان 


فى شرع واحد أى فى طريقه واحده فى الفضل و الكمال و يقال هما شرع بالفتح و التحريكك أى سواء قوله عليه السلام لا أراكم 
تأخذون به أى بعد البيان لا تقبلون منى أو أنه لما قال و هما يجريان فى شرع واحد قال عليه السلام أنتم لا تقولون بالمساواه 
أيضا بل تفضلون ولد الحسن عليه السلام على ولد الحسين عليه السلام و الأول أظهر. قوله عليه السلام فلما أنزل الله لعل جزاء 
الشرط محذوف أى لما أنزل الله هكذا و هكذا علم الحسين عليه السلام فهو عليه السلام هكذا سأل فأجيب كما سأل و يحتمل 
أن يكون فلو قال جزاء. 

۵0 ه]۲۱6) ,]۱۱-1 هر دو در شرعى واحد جريان دارند||" يعنى از جهت فضل و كمال در طريقى واحدند. وقتى گفته 


شود: آن دو در یک شرع‌اند» يعلى آن دو مساويند. 


۷ فکر نم ىكنم شما اين را قبول كنيد |" شايد امام عليه السلام اشاره به اين دارد كه شما خود تساوى راقبول نداريد و 


فرزندان حسن عليه السلام را از فرزندان حسين عليه السلام برتر مىدانيد. 


۷ وقتی خداوند متعال اين آيه را نازل کرد...۱۷" شايد جواب اين شرط محذوف باشد؛ يعنى» وقتى خداوند متعال اين جنين 
Pn‏ و ی تی از خداوند كردند و خداوند نيز درخواست ايشان را اجابت كرد. و 


محتمل است جمله || اكر گفته بود: 1" جواب شرط باشد. 
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ع؛ علل الشرائع أبى عَنْ غد عن الشاب عَنْ عَلِيَ ن عانعن عَم عبد الؤحمن بن كثير قَالَ: فلت لأبى عبد له عليه السلام 
مر یله عر و جل له نما برب اله لذب عنکم الزجس أَمل ایب و يهر کم تطهيرا (©) قال َرَت فى ان صلی الله 
علیه و آله و امير لین و تن و تین و عة عليهم السلام لات الله عر و جل ب نآ زین ال 
8 لحم ین عليهم السلام تم وق یل َذء اليه و ولا الحام به بعصم أؤلى يبغض فی کتاب له (۳) و کان علی بن الْحْسَيِن 


ص: ۲۵۵ 


۱- الأحقاف: ۱۵. 
۲- علل الشرائع: ۷۹ 
۳- الأحزاب: ۳۳. 


۴ الأحزاب: ۶ 


اله من ده الْأوْصِيَاءِ مَطَاعَتهُمْ طَاعَهُ الله و مَعْصِتُهُمْ مَعْصِيَهُ الله عر و جل (۱) 


#[ترجمه [علل الشرائع: عبدالرحمن بن کثیر نقل کرده؛ به حضرت صادق عليه الترلام عرض کردم: منظور از آيه انم برد 
ل ل . احزاب / ۳۳ - [خدا فقط می خواهد آلو د گی را از شما خاندان 
[ییامبر] بزداید و شما را پاک و پاکیزه كرذانك 1 چیست؟ شان فرمودند: این آبة در باره پیامبر صلی الله علية و آله و 
امیرالم و منین و حسن و حسين و فاطمه علیهم الت لام نازل شده است. وقتی خداوند عر و جل روح , ا وا عفن کرد 
ابر اعوط زامن خن وي سني ی E‏ و یل لبق ايه ب وفوخ ی : ولوا الأحام هم 
أؤْلى بيبغض فی كتاب ال - -. همان / ۶ - و خويشاوندان [طبق] كتاب خدا بعضی [: شيك ]| به يتس از رم دار وع 
بن الحسين عليه السلام به امامت رسيد. سپس امامت در فرزندان اوصياى ايشان ادامه یافت؛ 


ص: ۲۵۵ 
اطاعت از آن‌ها اطاعت از خداست و مخالفت با آن‌ها مخالفت خداوند عر وجل است. -. علل الشرايع / ۷۹- 
#* | تر جمه | 

۰1۷ 


ع؛ علل الشرائع أبى عَنْ تخد عَنْ آخترد و عدي اه ای مد بن عیتیی عن أبيهتها عن عبد الله : تن افو عَنْ عدد له بن 
مرکا عَنْ عبد ازجيم یر عَنْ آبی جنر عليه السلام قال ماله عن ول ال عر و جل الى أؤلى این ين هن و 
آژواجه هه و ولا ادحام بعض م أوْلى يبفض فى کناب اله )فيم را ّت فى الْإِْرهِ إِنَّ كله الي جرت فى 
الح : سسا او و ی و ی ی ين زینو المهاجرين فقت لول 


ترجمه ]علل الشرائع: عبد الرحيم قصير نقل کرده» از حضرت باقر عليه التلام سؤال كردم كه آيه لب أؤلى بِالْمُؤْمِنِينَ من 
هم و أزواجة أَمَّهِاتهُمْ و آولوا الأرحام بَعْض مم أؤلى ببغض فی كتاب الله» - . احزاب 8 - [پیامبر به مؤمنان از خودشان 
سزاوارتر [و نزديكتر] است و همسرانش مادران ايشانند و خويشاوندان [طبق] كتاب خدا بعضى [نسبت] به بعضی اولويت 
دارند) در باره جه كسانى نازل شده است؟ فرمودند: در باره يبشوايان نازل شده است. اين آيه در حسين بن على عليه الشلام و 


بعد از ايشان در فرزندان حسين جریان یافت. بنابراين ما از مؤمنين و مهاجرين به امامت شایسته‌تر و به رسول الله نزدیک‌تريم. 


عرض کردم: آيا فرزندان جعفر نيز نصیبی از امامت دارند؟ فرمودند: خير. من تمام فرزندان عبدالمطلب را یک به یک ذ کر 
حسن نصیبی از امامت دارند؟ ايشان فرمودند: ای اباعبدالرحمن! جز ماء هیچ یک از بستگان حضرت محمد نصیبی از امامت 


ندارند. - . علل الشرایع / ۷۹ - 


انیت نزلت فى موضعین أحدهما فی سوره الأنفال هكذا و و لمع م اؤلی فض فى کناب ال إن ال بل 
شی ء عَلِيمٌ (۵) و انیهما فى سوره الأحزاب هكذا الب وی الزن من ن ألم و ارات أمهاَهُم و و لحم بَغض هم 
أؤلى بیغض فی كتاب اللو من امین و الْمُهاجِرِينَ إن آن فوا إلى اؤلیائكۂ مَعْرُوفاً (2) فأما الأولى فتحتمل أن بكرن الماد 
بها أن آولی الأرحام بعضهم أولى ببعض من بعض أو أولى ببعض من الأجانب فعلی الأ-خير لا تدل على أولويه الأنقرب من 
الأرحام و آما الثانيه فتحتمل الوجهین آیضا إن جعل قوله مِنَ الْمُؤْمنِينَ بيانا لأولى الأرحام و إن جعل صله للأولى فلا تحتمل الا 


الأخير. 


ص: ۵۶ 


۱- علل الشرائع: ۷۹ 
۲- الأحزاب: ۶. 
۴- علل الشرائع: ۷۹ 
۵- الأنفال: ۷۵ 


۶ الأحزاب: ۶ 


و |نما استدل عليه السلام بالآيه الشانیه لأنها آنسب لمقارنته فیها لبیان حق الرسول و آزواجه فکان الأنسب بعد ذلك بیان حق 
ذوی أرحامه و قرابته و ظاهر الخبر أنه عليه السلام جعل قوله من الْمُؤْمنِينَ صله للأولى فلعل غرضه عليه السلام أولويتهم بالنسبه 
إلى الأجانب و لا یکون ذکر آولاد الحسین علیهم السلام للتخصیص بهم بل لظهور الأمر فيمن تقدمهم بتواتر النص علیهم بين 
الخاص و العام. 


و یحتمل أن یکون عليه السلام لم يأخذ مِنّ الْمُؤْمِنِينَ صله بل آخذه بیانا و فرع على ذلك آولويتهم على الأجانب بطریق أولى 
مع أنه على تقدير کونه صله يحتمل أن یکون المراد أن بعض الأرحام و هم الأقارب القریبه أولى ببعض من غیرهم سواء كان 
الغیر من الأقارب البعیده أو الأجانب فالأقارب البعیده أيضا داخلون فى المؤمنين و المهاجرین. 


و لا یتوهم أنه استدلال بالاحتمال البعید إذ لا يلزم أن یکون غرضه عليه السلام الاستدلال بذلک بل هو بیان لمعنی الآيه و مورد 
تزولها بل یحتمل أن یکون هذا تأویلا لبطن الآيه إذ ورد فى الأخبار الاستدلال بها على تقدیم الأقارب فى المیراث و المشهور 
فى نزولها أنه كان قبل نزولها فى صدر الاسلام التوارث بالهجره و الموالاه فى الدین فنسخته. 


و لا يتوهم منافاه قوله تعالی إلا أن تَفعلُوا إلى أؤلياثكم مَعْرُوفاً لذلک إذ يحتمل أن یکون المراد على هذا التأويل أن الامره 
مختصه بأرحام الرسول و لكم أن تفعلوا معروفا إلى غيرهم من أوليائكم فى الدين فأما الطاعه المفترضه فهى مختصه بهم أو 
تكون الآيه شامله للأمرين و تكون هذه التتمه باعتبار أحد الجزءین. 


ثم اعلم أن فى الأخبار الأخر يحتمل الاستدلال أو بيان مورد النزول للآيه أولى باعتبار المعنى الأول لظهوره و لا مانع فيها من 
اللفظ و لو كان استدلالا يكون وجه الاستدلال أنه يلزم العمل بظاهر الآيه إلا فيما أخرجه الدليل و فى الحسين عليه السلام خرج 
بالنص المتواتر فجرت بعده و لو كان بيانا لمورد النزول فلا إشكال. 


**#[ترجمه]آيه ارحام E SOS‏ ایک اور لام َع هم اوی پبغض 
فى کراب اله 1 ال 1 شیء علیم» DUE SOS AS EE ER Oge‏ ا 
سزاوارترند آری خدا به هر چیزی داناست له و دیگری در سوره احزاب که اين چنین است: ی وی بالْمزمین من آنشتهم 
رجاهم وولو ادحام بعش هم وی پعض فى کتاب اه من المزمنین والمهاجرین لا أن تفعلوا ای آزلبانکم موف 
- . احزاب / ۶ - [پیامبر به مؤمنان از خودشان سزاوارتر [و نزدیکتر ] است و همسرانش مادران ایشانند و خویشاوندان [طبق] 
کتاب خدا بعضی [نسبت] به بعضی اولویت دارند [و] بر مومنان و مهاجران [مقدمند] مگر آنکه بخواهید به دوستان [مؤمن] 
خود [وصیت يا] احسانی کنید] . 


اما اولی» ممکن است مراد اين باشد که بعضی از خویشاوندان به بعضی ذیگر از خوشاوندان از ساير خویشاوندان اولویت 
دارند» و يا مراد اين باشد که بعضی از خویشاوندان به بعضی دیگر از خویشاوندان» نسبت به غير خویشاوندان اولویت دارند. 


بنابر معنای اخير» آيه دلالتی بر اولویت خویشاوندان نزديكك ندارد. 


ص: ۵۶ 


و اما آيه دوم تزا گر ا من المؤمتين أ" ببان از ۷۷ اولوا الارحام۱۱" باشد» همان دو احتمال آيه اول را دارد. ولی اگر 
|| "من المژمنین۱۱ جمله صله ۱۱ اولوا الارحام۱۱" باشد» فقط احتمال دوم در آن وجود دارد. 


امام عليه السلام به جهت مناسبت بیشتر به آیه دوم استدلال فرمودند؛ زیرا در آیه دوم حق حضرت رسول و زنان ایشان در 
كنار هم قرار گرفته است» که مناسب اين است بعد از اين» حق خویشاوندان و نزدیکان بیان شود. و ظاهر روایت اين است که 
امام عليه السلام || "من المؤمنين ||" را صله ۷۱ "اولوا الارحام |" قرار داده‌اند. که شايد منظور ایشان اين باشد که ايشان 
نسبت به اجانب اولویت دارند. و این که فرزندان حسین عليه السلام را گفته‌اند از باب تخصیص نیست. بلکه به جهت وضوح 


احتمال هم دارد که امام عليه السلام || "من المؤمنین ||" را صله فرض نکرده باشند و آن را بیانی از || "ولوا الارحام!۱" قرار 
داده باشند که در نتيجه به طریق اولی بر غير خویشاوندان هم اولویت داشته باشند. مضاف بر اين که اگر صله باشد» احتمال 
اين می‌رود که بعضی از خویشاوندان نزديكك به بعضی دیگر از خویشاوندان نزدیک. نسبت به غیرشان اولویت داشته باشند 
حالا آن غیر» از خویشاوندان دور باشد يا از غير خویشاوندان. يس خویشاوندان دور هم در حکم مؤمنين و مهاجرین خواهند 


بود. 


اين احتمال را نبايد استدلالى بر اساس احتمالى بعيد دانست؛ زيرا حتمى نيست كه امام عليه السلام قصد استدلال به آيه را 
داشته باشند» بلكه شايد مقصود ايشان بیان معناى آيه و شأن نزول آيه باشد. و بلكه محتمل است اين بیان تأويل معناى باطنى 
آيه باشد؛ زيرا در روایات به اين آيه در مورد مقدم بودن خويشاوندان در ارث بردن استدلال شده است. و در مورد شأن 
تا ی فا بحاام ا كدير دق يه فرك رمواداك ترردين يوذو اس كه اين انيه 
آن وسم را نسخ کرد. و تباید اين مطلب را منافی مالا أن تفْعَلُوا ای أؤلوايكم مُعْرُومًاة - حم ماق د مگ آن که بخ اهيدا به 
دوستان [مؤمن] خود [وصيت يا] احسانى كنيد دانست؛ زيرا بنابراين تأويل» محتمل است مراد اين باشد كه: امامت مختص به 
خويشاوندان رسول است و شما می توانيد نسبت به اولياى در دين نیک رفتار کنید» ولى اطاعت واجب مختص ايشان است. يا 
بگوییم آيه شامل هر دو معنا می‌شود و اد ین معنا یک قسمت از معناست که با آن قسمت دیگر معنا را کامل می کند. 


همچنین بايد كفت در مورد آیه اول» روایاتی دیگری وجود دارند که محتمل است به خاطر ظهور بیشتر احتمال اول را در 
استدلال يا شأن نزول آيه بیان کرده باشند» که از جهت لفظی مانعی ندارد. و اگر به غرض استدلال باشد باید» مگر در 
مواردی که به وسیله دلیلی دیگر استثناء شده‌اند. به عموم آیه عمل کرد که امام حسين عليه السلام ایشان با نص متواتر خارج 


شده‌اند. ولی در بعدی‌ها جاری است. و اگر به غرض بیان شأن نزول باشد. اشکالی وجود ندارد. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


ع؛ علل الشرانعآبی عَنْ سعد عن یی عَنْ حا بن عیمی عَنْ عبد العْلَى بن ین قَالَ سَمِعتٌ اعد اللِّ عليه السلام یو 


زشول الله صلی الله عليه و آله و ما بص هلفاق الْحَمَنٌ و الْحت ین علیهما السلام ی 


2 


لین للحسن دیک > نتب اد ن لا ينَازِعُةُ فيه أ (لَهُ) من السَابقَهِ مثل ما لَه ها علق بن الح ين 
ول ال عر و جل سا سم للضم اوق اغنات 


الاغتات )¥ 


| ترجمه اعلل الشرائع: عبدالاعلی بن اعين نقل کرده» از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که می قر مود او ند عو جل 
على عليه الشلام را به جانشینی پیامبر 

ص: ۲۵۷ 

و هر آن‌چه که به او رسیده بود» مختص نمود و حسن و حسین علیهما السلام در مورد آن برای ایشان اقرار نمودند» سپس 
وصیت به حسن -. در یکی از نسخه‌ها: وصیت ايشان به حسن - و تسلیم بودن حسین در مورد آن. تا این که امامت به حسین 


رسيد وبه جهت سابقه‌ای كه ايشان داشت» هيج کس دراين مورد باايشان نزاعى نداشت» و يس از ايشان على بن الحسین 


مستحق امامت شد. به دلیل اين آيه: الا ارام بَعْضُهُمْ أؤلى ببغض فى كتاب الله -. احزاب / ۶ - 


[ و خویشاوندان [طبق] کتاب خدا بعضی [نسبت ] به بعضی اولویت دارند) و يس از على بن الحسین امامت فقط در فرزندان و 
فرزندان فرزندان است. - . علل الشرایع 

* | تر جمه | 

بيان 


و ما يصيبه له أى ما يصيب على عليه السلام من أموال رسول الله صلى الله عليه و آله و تركته و آثار النبوه فهو له. 


110 1713|" ۱۱ "و هر آن جه كه به او رسيده بودا|ا" يعنى هر جه از اموال و ميراث که رسول الله صلی الله عليه و آله بر 


جاى گذاشته بودند و نیز همه آثار نبوت. براى ايشان شد. 
* | ترجمه | 
40 


ع علل الشرائع أَبى رن الجفیری عَنْ ابزاهي بن مَهزتراز عن أَخيه عَنْ علي عن الْحَسَن ن ت ڪيڊ عَنْ مد بن نان عَنْ آبی 
سام عن سؤر بن کیب عَنْ أبى متیر عَنْ أبى جفثر عليه السلام فى ؤل اللو عر و رل و جعلها کلم باقية فی عقبه ال فى 
عقب کین عليه السلام قم رن ها ترذ أضَى إلى این بقل من ولد ای و تا زع ای أخ و عم و َم بعلم اعد 
مهم ال و له ول ول ا وق ا و ولد 5 وفك ا ضْحَايه إلا هرا (۳ 


۱ 


**| ترجمه اعلل الشرائع: ابابصیر نقل کرده. حضرت باقر عليه الشلام در باره آیه: «وَ جعلها كلِمَهُ باقيَة فى عقبه» - . ز خرف /۲۸ 
- [و او آن را در پی خود سخنی جاويدان کرد باشد) فرمودند: امامت را در نسل حسين عليه السلام قرار داد. اين مقام از 
وقتی که به حسين عليه ال لام رسید» پیوسته از فرزندی به فرزند دیگری منتقل می‌شد و هرگز به برادر و عمو نرسید. و هر 
كدام از فرزندان كه به امامت می‌رسیدند» داراى فرزند اودد و ينذا لله بدون اين که فرزندی داشته باشد از دنيا رفت و جز 


چند ماهى با اصحاب خود همراه نبود. - . علل الشرايع: /- 


* | ترجمه ] 


بيان 


قوله و لم يعلم إلى آخره من کلام بعض الرواه و عبد الله هو الأفطح ابن الصادق عليه السلام الذى قالت الفطحيه بإمامته و 
الغرض نفى إمامته بهذا الخبر. 


*#[ترجمه ]از | "و هر كدامشان كه به امامت می‌رسیدند ۱۱" به بعد» توضيحات خود راوى است و منظور از عبدالله» همام 


راوی از این روایت » نفی امامت اوست. 


* | تر جمه | 
«۲۰» 


ع» علل الشرائع القطان عن الشکری عن اج وهری عَنْ عَلِىٌ بن اتم عَن الرّبيع بن عتد الله قال: وَفع بين و بين عو الله بن 
الْحَسَن کلام فى الْإِمَامَهِ فَقَالَ عَدِكُ الله بْنّ الْحَسَن إِنَّ الْإمَامَة فى ود الْحَسَن و الْحس ين عليهما السلام فَقَلْتٌ بَلَى هی (۴) فى ولد 
الحم ين ای یوم یامه دُونَ ود امن فَقَالَ لى و کیف صَارَتْ فى ولد لین دون ود الْحَمَنِ عليهما السلام و هُمَا میا 


2 


شاب 


ص: ۲۵۸ 


ادف نسخه: ثم و صته. 

۲- علل الشرائع: ۸۰و الآيه فى الزخرف: ۲۸. 
۳- علل الشرائع: ۸۰ و الآيه فى الزخرف: ۲۸. 
۴- فى نسخه: بل هى. 


قل له وصانی ل مره ۱ و عضو ا ل قا بالكبر و كانَ الْوَاجِبَ أن تکون الما مه إِذَنْ فى و ال 


ت له إن موی و هَارُونَ کانا ین مرس لیر ن و كان موی فص ل مِنْ راون يرل الله عر و جل الوه وله فى ود 
اون ود موی و کذلک كل اله عر و حل لاه فى ود این وق اسن بیرق فى هذه ال سه عن لا من 


الْأمم ذو النَغْلٍ بالتقل فما آجبت فى آفر موی و هَارُونَ عليهما م ی ء فهو جوّابی فى رحس و الخترین 
السلام فانقطع و دَخَلْتٌ علی الصَّادِقٍ عليه السلام فلا بر بی قال لى خت م نت با بیغ و انس قلت 
الله (۱). 


**[ترجمه ]علل الشرائع: ربیع بن عبد الله نقل کرده است: بين من و عبد الله بن حسن بحثی در مورد امامت در گرفت؛ عبد الله 
بن حسن می گفت: امامت در فرزندان حسن و حسين علیهما السلام هست. من می گفتم: فقط در فرزندان حسین است و نه 


فرزندان حسن. تا روز قيامت . 
ص: ۲۵۸ 


و در فضیلت برابرند» جز اين که امام حسن به جهت سن بیشتر بر امام حسین فضیلت دارد» و در اين صورت امامت بايد در نسل 
فرزند افضل باشد. 


به او گفتم: که موسی و هارون هر دو پیامبر و رسول بودند و موسی از هارون افضل بود ولی خداوند عر وجل نبوت و 
عافترا در فرزندان ارون قرار داد هقی فرزندان موسی و همم كرنه دار ع وجل امامت را در فروندان سیخ تراز 
داده و نه در فرزندان حسنء تا در ميان اين امت نيز دقيقاً و بدون کم و کاست مانند سنت پیشینیان اجرا شود. هر جوابی که در 


مورد موسی و هارون علیهما السلام بدهی؛ همان جواب من است در مورد حسن و حسین عليهما السلام. دیگر چیزی نگفت. 


بن حسن کردی بسیار خوب بود» خداوند تو را ثابت‌قدم بدارد! - . همان : و ۸١‏ - 
* | تر جمه | 
»¥1« 


ع» علل الشرائع بن لويد عي ابن أبن عن لین ِن سيد عَن الم ٿن مق عن عبد الطعد بن شير عن یل شکره قال: 


دح عَلَى آبی عد له عليه السلام قال با قَضَ هلُ آ تذری فی أ 2 شین ء كنت نز فك ال خلت نز فى کتاب اة 
عليها السلام یس ملک (1) يلك إلا و ُو کوب باشمه و اشم أَبيهِ تا ما وَحَدْتٌ ولد الْحَسَن فيه شَيئاً (. 


| ترجمه ]علل الشرائع: فضيل سکره نقل کرده» به محضر امام صادق علبه الشلام رسیدم» ایشان فرمودند: اى فضيل! آيا مى ... 


دانی داشتم جه چیزی را نگاه می کردم؟ عرض کردم: نه. فرمودند: در کتاب فاطمه علیها الشر لام نظاره می کردم؛ هیچ 
فرمانروایی به فرمان‌روایی نمی‌رسد مگر اين ٠‏ که درا ين کتاب نام او و پدرش ذکر شده است. من در آن نامی از فرزندان حسن 
نديدم. - . همان : A"‏ - 


* | تر جمه | 
»¥« 


ا ا عن ار عن شڪ بن پخعی عن اين 


| ترجمه اعلل الشرائع: ابی‌فاخته روایت کرده که امام صادق علبه السلام فرمودند: بعد از حسن و حسین امامت در دو برادر 


نخواهد بود» و یکی يس از دیگری در فرزندان حسین عليه الشلام ادامه می‌یابد. -. همان - 

* | تر جمه | 

لفق 

ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام ع» علل الشرائع ابن البق عَنْ أبيه عَنْ جد عَنْ مُحَمّدٍ بن عیسی عَنْ مُحَمّدِ بن أبى 
ص: ۲۵۹ 

AI علل الشرائع: ۰ و‎ -١ 

۲- لعل المراد بالملک الملك المنصوص من الله تعالی ای الامام. 


۳- علل الشرائع 
۴ علل الشرائع: ۸۰ 


00 الك أبا لسن الرّضًا عليه السلام لت لَهُِأىٌ عِلّهِ صَارَتٍِ الْإمَامَهُ فى ولد تین ن دون ود الْحَسَن عليه 
لسلام قَالَ نله عر و جل جعلها فى ود الْحَسَين و لع جلها فى ولد الَْمَن و الله لا یستل عَمَا بعل .)١(‏ 


## | ترجمه أعيون اخبار الرضاء علل الشرايع: محمد بن ابى بعقوب بلخی نقل کرده» 


ص: ۳۵۹ 


به حضرت رضا عليه السلام عرض کردم: به جه علت امامت به فرزندان حسین رسید و به فرزندان حسن نرسید؟ فرمودند: چون 
خداوقن و جل ء اماك را هو فروقدات بسن در از دادو درف دان بحن قراو تدامرو کی کان ر خا اعراق کیرک 
عيون الأخبار : ۰۲۳۶ علل الشرايع 


> [ترجمه] 
»¥« 


NE E و ی ی نو‎ e 
فَاطِمَهُ عليها السلام بالخت ین وات الله عَلیه قال لها رَ سول الله صلی الله عليه و آله يا فَاطِمَهُ ار اله قذ وَهَبَ هب لک غلاما امه‎ 


الخدون مه امس فلت فتاه ل فو قال إن الله عر وغل قة وعدت فد أن يقفل الاک من زلده قاتا هد یت ما وشول 
الله (۲). 


| ترجمه اعلل الشرائم: سعدان از شخصی از قول حضرت صادق عليه الشلام نقل کرده که ایشان فرمودند: وقتی فاطمه علیها 
الث لام به حسین صلوات الله عليه حامله شد. رسول الله صلی الله عليه و آله به ایشان فرمودند: ای فاطمه! خداوند به تو پسری 
هديه کرده که نامش حسین است و امت من او را خواهند کشت. فاطمه علیها ال لام عرض کردند: مرا به جنين فرزندی نیاز 
نیست. پیامبر فرمودند: خداوند عر وجل به من وعده داده كه امامت را در فرزندان او قرار دهد. فاطمه علیها التبلام عرض 


> 1 تر جمه 1 
»¥0« 


مع» معانى الأخبار مخت یبای (۳ه عن ارقي عر ن النَحَعِيَ عَن الول عَن الْحَسَن بْن علق بن آبی حفرّة عن أببه 
عن یبیل یا ون ل و جَعَلّها كلم باق فى عقبه قال هی الْإمَامَه نه لها الله 


6 | تر جمه آمعانی الا خبان: ابابصیر نقل کرده. از امام صادق عليه السلام در مورد يه و جعلها كمه باق فى عقبه» - . زخرف / 


۸ - لو او آن را در پی خود سخنى جاويدان کرد) ل 


آن را تا روز قيامت در نسل حسين عليه السلام باقی می گذارد. - . معانی الأخبار : ۴۴ - 
* | تر جمه | 
»$¥« 


ک. إكمال الدين مع» معانی الأخبار ل» الخصال الان عن العلوك عن جغفر بن محمد الْقَرَارىُ عَنْ محمد بن الس ين بْن ربد 
عَنْ مُحَمّدٍ بن زیراد عَن الْمُقَصل قَالَ: قلت لِلصَّادِقٍ عليه السلام آخبزنی عَنْ قَوْلٍ الله عر و جل و جعلها كمه بای فى عقبه ال 
یغنی بلک لماه جعلها له فى عَقِبٍ این عليه السلام ای یم لاه قَال لت لَه یا اب وشول الله قکیف صَارَتٍ الم 


ص: ۲۶۰ 


.۸۰ عیون الأخبار: ۲۳۶ علل الشرائع:‎ -١ 

۲- علل الشرائع: ۷۹ 

اكد فى الکتاب:و مصیدوهو لعل السيياك مصع الستاتی الشنوب إلى جله الاعلن یل بن ستان الزاهری و هو أو 
عیسی محل د بن أحمد بن محمّد بن سنان الزاهری نزیل الری المترجم فى رجال الشیخ. راجع رسالتنا فى آحوال الصدوق 
المطبوع فى مقذمه معانی الاخبار. 

۴- معانی الأخبار: ۴۴ و الایه فى الز خرف: ۲۸. 


فى ود رین دُونَ ولد لسن و هُمَا جمیعاً وَلَدَارَ كول الله صلی اه علیه و آله و متبطاة و میا یاب اهل الع 
E a a‏ ن قول ل 
o o‏ 


اله دیک هن مامه خلا اله عر و جل یس لد أَنْ يَقُولَ لِم جعلها الله فى ص أب الین دُونَ ص أب الْحَسَن لاد الله هو 
الْحَكِيم فى اه لا سل ء عَمَا يَفْعَلُ و هُمْ يُسْكَلُونَ (۱), 


۳ ۳ 


| ترجمه ]| كمال الدين» معانی الأخباره خصال: مفضل نقل کرده. به حضرت صادق عليه الشلام عرض كردم: اين ايه را برایم 
توضیح دهيد: «و جَعَلَها كمه باقِيَة فى عَقبه» - . زخرف 787 - و او آن را در بى خود سخنى جاويدان كرد). ايشان فرمودند: 
منظور امامت است که خداوند آن راء تا روز قیامت» در نسل حسين عليه السلام قرار داده است. عرض كردم: ای فرزند رسول 


خدا! چگونه امامت 
ص: ۲۶۰ 


به فرزندان حسین رسید به فرزندان حسن نرسید؟ با این که هر دو فرزند و نواده رسول الله صلی الله عليه و آله و هر دو سرور 


حضرت فرمودند: موسی و هارون نیز هر دو پیامبر و رسول و با هم برادر بودند؛ اما خداوند نبوت را در نهاد هارون قرار داد و 
نه صلب موسی» و کسی حق ندارد بگوید: چرا خدا چنین کرد؟ امامت نیز خلافت خداوند عر وجل است» هیچ كس نمی 
تواند بگوید: چرا خدا آن را در نهاد حسین قرار داد و در نهاد حسن قرار نداد؟ زیرا خداوند در کارهای خود حکیم است. از 
او نمی توان نا خواست نمود و انم مردمند که از آن‌ها بازخواست می شوف حي کمال الندین ۲۰۴ و ۰۲۰۵ معانی الأخبار : 
۶ و ۰۱۲۷ خصال ۱ : ۱۴۶ - 


* | تر جمه | 


باب ۱۰ نفى الغلو فى النبى و الأثمه صلوات الله عليه و عليهم و بیان معانى التفويض و ما لا ينبغى أن ينسب إليهم منها و ما ينبغى 
الآيات 


- 
أن 


E‏ او الاك الحم و الو م يَقُولَ اس کوتوا عباداً لی مِنْ دون اله و لكن كوثُوا رین 
بما کشم تون الکتاب و يما ه۶ نشو 5+ و ل امرك أن كَذُوا الملابکه و این أزبابا أ مركم بالکفر بعد إذ شم 


۸۰ OE 


5 


النساء: ديا هل الکتاب لا توا فى دینکم و لا تَقُولُوا علی الله نا الْحقّ»(1071) 


2 


المانده: «لَقَدْ کر الَّذِينَ قالُوا ون له هو یی اب مریم (إلى قوله تعالى): قل يا أَهْلَ الكتاب لا تَغْلُوا فى دینکم غير الق و لا 
وا أَهْواءَ قم قَدْ لوا من قبل و أضلوا كثيراً و ضلوا عَنْ سَواءِ التّبیل(۷۷-۷۲) 


الرعد: «أَمْ جعلوا له شرکاء حَلَقُوا کخلقه قتَسابَة لح علیهم قل الله حالق کل شن ء و هو اواج الْقَهَاُ(1) 
الروم: «الله الذى خلقکم ثم رَزقکم ثم يُميتكم ثم يُخييكم هل من شركائكم 
ص: ۲۶۱ 


.۱۴۶ :۱ اكمال الدین: ۲۰۴ و ۰۲۰۵ معانی الأخبار: ۱۲۶ و ۱۲۷. الخصال‎ -١ 


مَنْ یل مِنْ ذلکم من سى ء شبحاة و تعالی عا بش رکون»(۴۰) 
۵ هاعم :|-"- ما کان یکر أَنْ بُو الل لكاب و الحكم و رهم مول ناس كونُوا عباداً یی مِنْ دون الله و لكنْ 
كُونُوا رین بها کم تون الکتاب و بما كم شون ؛ * و لا يمرك أَنْ > دوا الملائكة و این رباب أ کم بالکفر 
بغ رذآ نتم مش مون - . آل عمران / ۷۹و ۸۰- [هيج بشرى را نسزد كه خدا به او كتاب و حكم و پیامبری بدهد سپس او به 
مردم بگوید به جای خدا بندكان من باشید بلکه [باید بگوید] به سبب آن که کتاب [آسمانی] تعلیم می دادید و از آن رو که 


درس می خواندید علمای دين باشید * و [نیز] شما را فرمان نخواهد داد که فرشتگان و پیامبران را به خدایی بگیرید آيا يس از 


آن که سر به فرمان [خدا] نهاده ايد [باز] شما را به کفر وامی دارد) 


- ويا اَل الكتاب لا توا فی دینکم و لا توا ی الل ا اله -. نساء /۱۷۱ - ای اهل کتاب در دين خود غلو مكنيد و 
در باره خدا جز [سخن] دوست مگویید) - فد گر الي قالوا إن الله هو العیتیخ ابن مزیم. خا فج کوش مانت فل ا 
َل الکتاب لا توا فی دینکم غَيرَ ان و لا 5 ېوا أفواء قوم قذ صلا ین بل و أَضَلُوا یز ضَلُوا عن سوام الیل - . مائده 
الا ۱ ۱7۱ ۱ ل سرت وان 


کتاب در دين خود به ناحق كزافه گویی نکنید و از پی هوس‌های گروهی که پیش از این گمراه گ گشتند و بسيارى [از مردم] را 


گمراه کردند و [خود] از راه راست منحرف شدند نروید) 


- ام جَعَلُوا له شرکاء عقوا کخلقه تشاب ال علیهع قل ال خالِقٌ کل شی ۽ و هُوَ اواك لاه -. رعد / ۱۶ - يا برای 
خدا شریکانی پنداشته اند که مانند آفرینش او آفريده اند و در نتيجه بح [اين دو] آفرینش بر آنان مشه شده اسك ركو هذا 


آفریننده هر حرى است و اوست بکانه قهار! 


- الله الى لمکم تم رز کم تم میشکم ؟ ا شکانکم 


ص: ۲۶۱ 


مَنْ يَفْل من ذلکم مِنْ شین ۽ سبحائة و تعالى عَمَا بش رکود» -. روم / ۴۰ - (خدا همان کسی است که شما را آفرید سپس به 
شما روزی بخشید آن گاه شما را می میراند و پس از آن زنده می گرداند. آیا در مان شریکان شما كس هست که کاری از 
اين [قبيل] کند منزه است او و برتر است از آن‌چه [با وی] شريكك می گردانند) 

* | تر جمه | 


تفسير 
ما کان لبشر قیل: تكذيب و رد على عبده عيسى عليه السلام و قيل 


إن أبا رافع القرظى و السيد النجرانى قالا يا محمد أ تريد أن نعبدكك و نتخذک ربا فقال صلی الله عليه و آله معاذ الله أن نعبد 
غير الله و أن نأمر بغير عباده الله فما بذلكك بعثنى و لا بذلكك أمرنى فنزلت و قيل قال رجل يا رسول الله نسلم عليك كما يسلم 


بعضنا على بعض أ فلا نسجد لكك قال لا ینبغی أن یسجد لأحد من دون الله و لکن أكرموا نبیکم و اعرفوا الحق لأهله و لكنْ 
کوئوا أى و لکن یقول کونوا رای 


الربانى منسوب إلى الرب بزياده الألمف و النون كاللحيانى و هو الکامل فى العلم و الحبل ينا کے آی سیب كرك ,مین 
اک ای كوه رسن له و لمکم بالنصب عطفا على لول و لا مزيده کید النفى فى قوله ماکان أو بالرفع على 
الاستتناف أو الحال مركم اف ال رار ارف تعالى لا تفا فی نكم باتخاذ عیسی إلها إن الحو اف 
الصاحبه و الولد مد شلوا ین ل قبل مبعث محمد صلی اله علیه و آله و شلوا شواء لقي[ بعد مبعثه صلی اه علیه و 
آله لما كذيوة. 1 


غل ال الق کل شین ءٍ بدل علی عدم جواز نسبه الخلق إل الأیاء و الأسمه علیهم السلام و كذا وله تعالی هل من شر انك 


مَنْ یَفعل مِنْ ذلِكم مِنْ شى ء يدل على عدم جواز نسبه الخلق و الرزق و الاماته و الاحیاء إلى غيره سبحانه و أنه شركك. 

| ترجمه |«ما كان لنشر» كفته اند: اين ايه تكذيب ورد کسانی است که عیسی را می‌پرستیدند. نقل کرده‌اند کی ابورافع 
قرظی و سيد نجرانی گفتند: ای محم د! مايلى تو را بيرستيم و تو را به ربوبيت بيذيريم؟ ييامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: به 
خدا يناه ميبرم از | ین كه غير خدا را بيرستيم و مأمور شويم غير خدا را ببرستيم» خداوند مرا برای اين مبعوث نكرده و جنين 


دستورى به من نداده است. آنكاه اين آيه نازل شد . 


و گفته شده: مردى گفت: يا رسول الا ما همان طور كه به یکدیگر سلام م ىكنيم به شما سلام مئدهيم» آيا تباید به شما 


سجده كنيم؟ فرمودند: جايز نيست برای احدى جز خدا سجده کرد» ولى پیامبرتان را گرامی بداريد و حق هر کسی را 
بشناسيد. 


«و لکن کووا» یعنی ولی می گوید: «کوئوا رانين ربانی» مانند لحيانى» منسوب به رب است و کسی است كه در علم و عمل 
کامل باشد. «بما كنْتُمْ...) یعنی به سبب اين که معلم کتاب هستید و آن را درس می‌دهید. «و لا يَأمركم» منصوب و معطوف بر 
١نم‏ يَقَولَ است و «لا‌ی آن زائده و برای تا کید نفیی است که در «ما کانّ» وجود دارد. يا مرفوع است بنا بر استیناف» و يا حال 


است. «أ یم کمْ» ضمير آن به بشر يا پرورد گار متعال بر می گردد. 


لا تَْلُوا فی دینکغ» یعنی با خدا انگاشتن عیسی» در دين خود غلو نکنید. له جز حق نسبت به خدا ندهید» یعنی او را از 
دا رن وا منرم وقد اد سرام لكل مضق قل ان ی مت یی الله فد و اله که موب کرای 


ضلوا عَنْ سواء المّبیل» یعنی يس از بشت ايشان هم به جهت تکذیبشان, مردم را از راه درست بازداشتند. 


قل الله الق کل شین سي ES E‏ ان ی سبو ميد نيا يه هل 


ینش كاكع تنعل ین 00 ی ع) دلیل است بر عدم جواز نسبت دادن خلق و روزی دادن و میراندن و زنده كردن 


| تر جمه | 
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اقول 


دلا-له تلك الآيات على نفی الغلو و التفویض بالمعانی التی سنذ کرها ظاهره و الآيات الداله على ذلك أكثر من أن تحصی اذ 
جمیع آیات الخلق و دلائل التوحيد و الایات الوارده فى کفر النصاری و بطلان مذهبهم داله عليه فلم نتعرض لایرادها و تفسیرها 
و بيان وجه دلالتها لوضوح الأمر و الله بهدی إلى سواء السبیل. 


## | ترجمه ]دلا-لت اين آیات بر نفی غلو و تفویض با توضیحاتی که ذکر خواهیم کرد آشکار است. و آیاتی که دلالت بر این 
معنی دارد بیش از شمارش است؛ زیرا تمام آیات آفرینش و دلایل توحید و آیاتی که در مورد کفر نصاری و بطلان مذهب 
آن‌ها وارد شده» همگی دلالت بر همین دارد. به همین جهت از ذكر و تفسیر و توضیح نوع دلالت آن‌ها خودداری شد. چون 
مطلب آشکار است. و تنها خداوند است که به راه راست هدایت می کند . 


* | تر جمه | 

الاخبار 

«|» 

کش» رجال الکشی سَعْدَ عن الطیالسی عن ابْنٍ أبى تجران عن ابّن سِنَانٍ 


ص: ۶۲ 


یر ع اله عليه السلام إا أفل بیت ضایوق ا لو ین اب يذب َو بث قط (۱) صتا یکذبه عََينا عند الاس كان 
وقول اللدضك ا علدو الها اط ق یره لهجه و كان مت لمة ِب عليه و كاد بر مین عليه السلام أضدق من بر 
اله بغ وَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله و كانَ الى يَكَذِبُ عله و يعمل (') فی تکذیب صلقه بعا یی عَلَيهِ مِنَ الکذب عَبِدَ 
اهب سا له الله كاك ال عد الل حصن بن ول عليهما السلام قد ی بتارم كر بو عبد اله عليه السلام لار 
شا زان الک بایغ نتب ن علیهما السلام ثم د كر الْمَغيرَة بْنّ سيد و بزعا و اسر و أب 
أ 


عراز شیر و عنز ای د و ضاي الى ال تم( لآ تشلوین داب تخت ّا 
كَمَانَا له وه کل كذاب و دام ع الْحَدِيدٍ (۴). 


| تر جمه ارجال کش ابن سنان 
ص: ۲۶۲ 


از حضرت صادق عليه الشلام روايت كرده که فرمودند: ما اهل بیتی راست گفتار هستیم» اما پیوسته دروغ گویانی هستند كه بر 
ما دروغ می بندند و راست گویی ما را با دروغی که بر ما می‌بندند در نزد مردم بی‌اثر می کنند. رسول الله صلی الله عليه و آله 
راست كوترين مردم بود و مسیلمه بر او دروغ می بست. امیرالممنین عليه ال لام نیز راست گوترین خلق خدا بعد از رسول الله 
صلی الله عليه و آله بود و عبد الله بن سبا - لعنت خدا بر او باد - بر او دروغ می بست و با نسبت هاى دروغ سخنان راست او را 
مشوب می کرد. حضرت اباعبداللّه» حسين بن علی» نيز مبتلا به مختار بود. سپس حضرت صادق عليه السلام سخن از حارث 
شامى و بنان به ميان آوردند و فرمودند: اين دو نفر بر على بن الحسین علیهما السلام دروغ می بستند. سپس نام مغیره بن سعید 
و بزیعا و سرى و آبالخطاب و معمر و بشار شعیری و حمزه ترمذی -. در مصدر به جای ترمذی» یزیدی آمده است. مامقانی از 
نسخه‌ای تصحیح شده» بربری نقل کرده است. در المقالات و الفرق و فرق الشیعه نوبختی آمده است: حمزه بن عماره از 
کیسانیه بود و اهل مدينه» از آن‌ها جدا شد و مدعی شد که خود پیامبر و محمد بن حنفیه خدا است و این که حمزه امام و پیامبر 
است و بر او هفت راه از آسمان نازل می‌شود که با آن‌ها زمين را می گشاید و بر آن مالک می‌شود. عده‌ای از اهل مدینه و 
اهل کوفه پیرو او شدند و امام باقر عليه السلام او را مورد لعن خويش قرار داد و از او بیزاری جست و او را تکذیب نمود و به 


دنبالش شيعه نيز از او بیزاری جستند. دو نفر از اهالی نهد کوفه به نام‌های صائد و بیان بن سمعان راه او را ادامه دادند. - 


و صائد نهدی را بردند و فرمودند: خدا آن‌ها را لعنت کند! ما خانواده هیچ كاه از دروغ دروغ گویان يا افراد عاجزالرآی آسوده 
نيستيم» خداوند ما را از دردسر هر دروغ گو نگه دارد و آن‌ها را به حرارت آهن مبتلا سازد. - . رجال کشی : ۱۹۶ و ۱۹۷ - 


* | تر جمه | 
بیان 
عاجز الرأى أى ضعيف العقل یعتقد فیهم ما یکذبه العقل المستقیم. 


0 1013|" ۱۷ عاجزالرآی(۱" کسی است که درك ضعیفی دارد و سخنانی که عقلا درباره امامان تکذیب می کنند 


را بدون تأمل می‌پذیرد . 


* | تر جمه | 


«¥» 


و 


کش رجال الكشى آخمد بن عَلِىّ عَنْ سَهْل (۵) عَنْ عبد الرّحْمَن بن حَمَّادٍ عن ان فضالٍ عَنْ غالب بْن عتمان عَنْ عَمَارِ بن آبی 
عُتْبَهَ (۶) قال: لکث بنثْ لأبى الخطاب فلا 


ص: ۳۶۳ 


۱- فى المصدر: فیسقط. 

۲- فى نسخه: (و بعمد) و هو الى قوله: من الکذب قد سقط من المصدر. 

۳- هکذا فى الکتاب و فى مصدره: الیزیدی و نقل المامقانی عن نسخه مصخحه البربری و فى المقالات و الفرق لسعد بن عبد 
الله و فرق الشیعه للنوبختی: و كان حمزه بن عماره البربری منهم (ای من الکیسانیه) و كان من آهل المدینه ففارقهم و ادعی انه 
نبى و ان محرد بن الحنفيه هو الله و ان حمزه هو الامام و النبيّ و انه ينزل عليه سبعه أسباب من السماء فیفتح بهن الأرض و 
يملكها فتبعه على ذلك آناس من أهل المدينه و أهل الكوفه و لعنه أبو جعفر محمد بن على بن الحسين و برى ء منه و کذبه و 
برأت منه الشيعه و تبعه على رأيه رجلان من نهد من أهل الكوفه يقال لأحدهما: صائد و الآخر بيان بن سمعان. 

۴- رجال الکشی: ۱۹۶ و ۱۹۷. 

۵- آی سهل بن زياد ابا سعید الأدمی. 


فا ال وئس ین ظییان فى قَبِرِهَا فقال السلامْ علیکک یا بت وَسُولٍ الله (۱ 

##| ترجمه آرجال کشی: ابی‌عتبه - . در مصدر: عمار بن ابی‌عتبه - 

نقل کرده» یکی از دختران ابالخطاب مرد. هنگامی که 

ص: ۲۶۳ 

او را دفن کرد» يونس بن ظبيان بر قبر او حاضر شد و گفت: سلام بر تو ای دختر رسول خدا! -. رجال کشی : ۲۳۳ - 
** | ترجمه ]| 


«¥» 


0 


کش رجال الکشی مد بن یه عن مرخب مد بن عیتری عن بوس فال رمع رجا من ایا یدبا ان 
لزضا عليه السلام پوس بن ییاه ال کت فى بَغض اللیالی و انا فى الوا فاد ناه من فَوْقٍ رَأْسِى يا بش إِنّى انا 


2 
1 م ر 4 مه و 


ا قاذنی و أقم اللا © کری رقف زأسی دا ج 1 فقضب وان عليه السلام عَضَبا َم یفیک تفه ثم 
ال ول ازج نی ننک الله و عن من تک و لعن برس بن ان لش لو تھا أف نت کل تتو ينها لفك مغر 
هنم (۵۳ أَشْهَدٌ ما ادا إا 2 شَيِطَانٌ أما إِنَّ يُونْسَ م أب لطاب فی أ العاب تفزوئان زاب ی لک الیطان مع 
فوعَون و آل فِدعَوْنَ فى اس الاب سیف دک يِن أ أبى عليه السلام فَقَالَ يُونْسٌ فام الیل ین عنم فما بل الاب إلا عشر 
خی تی ضرع فيا عله ذ قا ريع و محمل مثا مال أَبُو تحن عليه السلام آنا لک بیده عَمُودٌ فَضَرَبَ عَلَى هَامَتِه و 
لب من مایا حتّى اء زچیعة و بل ال بژوجه إلى اوه ألْحَقَهُ بص اجبه ای ده ون تم لهات و رأی الشطات 
اذى کان + یرای له (۴). 


**| ترجمه |رجال كشى: يونس نقل کرده» شنيدم مردى از طياره با حضرت رضا عليه الت لام درباره يونس بن ظبيان صحبت 
می‌کرد و می كفت كه او گفته است: در یکی از شب‌ها كه مشغول طواف بودم» نا گاه ندايى از بالاحی سرم شنيدم كه: ای 
يونس! من خداى يكتايم كه خدايى جز من نیست. مرا عبادت كن و نماز را برای ياد من به ياى دار! سرم را بلند كردم و 
ناكهان جبرئيل را ديدم. امام رضا عليه لت لام از شنيدن اين سخن جنان خشمگین شدند كه نتوانستند خوددارى کنند» بعد به 
آن مرد فرمودند: از پیش من بيرون شو! خدا تو را و کسی که اين حديث را برايت نقل كرده و يونس بن ظبيان را هزار بار 
من گواهی مىدهم كه جز شيطان كس دیگری به او جنين سخنى نگفته است. اما يونس و ابالخطاب» با هم در شديدترين 
عذاب گرفتارند و اران آن دو تا آن شیطان به همراه فرعون و آل فرعون در شديدترين عذاب ها مبتلایند» این سخن را از 


پدرم شنیدم. 


يونس (راوی اين روایت) می گوید: آن مرد از جای خويش حرکت کرد؛ هنوز ده قدم مانده بود به درب خانه» که بی‌هوش بر 


زمين افتاد و مدفوعش از راه دهان خارج شد و از دنیا رفت. حضرت رضا عليه ادلام فرمودند: فرشته ای با گرزی بر دست 
آمد و چنان بر سر او نواخت که از درون زیر و رو شد و مدفوعش از دهانش خارج شد. و خداوند روح او را فوراً به هاویه 
جهنم برد و به همان دوستش که از يونس بن ظبیان آن حدیث را برايش نقل کرده بود ملحق کرد. اين هی همان شیطانی را 
که او مشاهده کرده بود» دید. -. رجال کشی : ۲۳۳ و ۲۳۳ - 


| ترجمه] 

بیان 

من الطیاره أى الذین طاروا إلى الغلو فاذا ج أى جبرئیل. 

0 هأ ]۱۱-1 "طباره۱" کسانی اند که به غلو پر كشيده شدهاند. 
**|ترجمه] 


«f» 


کتاب اقب (ھ لِمَحَمّدِ بن أحمد بْن شَاذَانَ باشتادو إِلَى الاق عَنْ آبائه عَنْ عَلِّ عليه السلام قَالَ قال شول الله صلى الله 
عليه و آله يا عل ملک فی أمتِى مکل اليح عِيسى ابن 


ص: ۶۴ 


رجال الکشی: ۲۳۳۲ 

۲- فى الطبعه الأولى من المصدر: فاذاح آبو الحسن أى فإذا حینثذ أبو الحسن و فى الطبعه الثانیه: فاذاح. 
۳- فى المصدر: الى قعر جهنم. 

۴ رال للقي ۲۲۲ ۲۲۳۳ 


۵- و یسمی ایضاح دفائن التواصب. 


مَوْيَمَ افترق قَوَمهُ مات فرق فِْقةٌ نون و هم ارايو و فرقة راوه و هم ود و فرقة لا فيه رجو عن الْإيتوانٍ 3 


م س فرق ف که ی مات فرق قَفِوْقَةٌ (۱) شه که و هر ۾ الْمُؤْمُنُونَ وَفِوْقَهُ دک و هر اون و فقة اللو فیک و هم 


عه م 


دون و نت فى الْجَنَّهِ با علِكُ و شیعتک و مُحِبٌ (۲) شیعیک و دک و الْقَالِى فى الار (۳) 
| ترجمه | کتاب مناقب - . که به آن ایضاح دفائن انواصب هم می گویند. - 


محقد بن احمد بن شاذان: با اسناد خود از حضرت صادق عليه السلام و ايشان از پدران خود از على بن ابی‌طالب عليه الشلام 


نقل کرده‌اند: رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: يا علی! مثل تو در ميان امت» چون مسیح» عیسی پسر مریم است 


ص: ۳۶۴ 


که قوم او به سه گروه تقسیم شدند: گروه مؤمنين كه همان حواریین‌اند» و گروهی که دشمن او بودند که همان بهودیان‌انده و 
گروهی که در باره او غلو کردند و از ایمان خارج شدند. امت من نيز در مورد تو سه گروه می شوند: گروه شیعیانت -. در 
مصدر در اين قسمت اين عبارت هم وجود دارد: و محبين شیعیانت - که همان مومنین‌اند» و گروه دشمنانت که آن‌هایی 
هستند که در تو شک دارند. و گروهی که در باره تو غلو می‌کنند که کافرند. و تو ای علی! به همراه شیعیان و محبین 


شيعيانت در بهشت هستيد و دشمنان تو و غالیان در جهنم‌اند. -.ایضاح دفائن اللواصب : ۳۳ 
* | ترجمه ] 


«A» 


2 


وار الرَاوَنْدِىٌ» پاش اده عَنْ جغفر بن مُحَمّدِ عَنْ آبانه لیم السَلَامُ قا قال وقول الله صلی له علیه و آله ذا انتوق فون دن 


إن الل تعالی اتَحَذَنِى عَنِدا بل أن يتَحلَنَى نيا (۴) 


* | ترجمه آنوادر راوندی: با اسناد خود از حضرت صادق عليه الس لام و ايشان از پدران خود نقل كردند: رسول الله صلی الله 
عليه و آله فرمودند: مرا بالاتر از اين مقامی که دارم نبرید؛ خداوند متعال قبل از اين که مرا ييامبر نماید. مرا بنده خود قرار داده 


است. - . نوادر راوندی : ۱۶ .این حديث از کتاب جعفربات : ١‏ استخراج شده است. - 
* | تر جمه | 
»$« 


ماء الأمالى للشیخ الطرسی تِن ب داهن أحمد بن مد بن لعطارعن أيه عَنْ آخمد بن محكد الق عن الاس 
ن مَعْرُوفٍ عَنْ عبد الوّحْمَن إن شیم عَنْ فضیل : بن سار َال ال الاق عليه السلام ارو على شیابکم هآ دوم 
إن لاه و حلي بص مرو عة اله و توت الزبُرية لعباد اله و اله إن اه لقو ژ (۵) مِنَّ الُِودٍ و ال ای و الْمَجُوس و 
الَّذِينَ آش کوا تم قال عليه السلام یا زج م ای فلا له و با بلح الْمْقَصّرُ فبهُفقیل له کیف َلك با ابن زشول له قَالَ 


لْعَالِى قد اغَاد نوک الصّلاء وَ ال کاه وَ الصّيَام و ال فلا يَقْدِرٌ علی تک عادته وَ علی الوجوع إِلَى 


ص: ۳۶۵ 


۱- فى المصدر: فرقه. 

۲- فى المصدر: و محبو شيعتكك. 

۳- ایضاح دفائن النواصب: ۳۳. 

۴- نوادر الراوندیّ: ۰۱۶ رواه الراوندی و سائر أحاديث ذلك الکتاب باسناده عن ابى المحاسن عبد الواحد بن إسماعيل بن 
آحمد الرویانی عن محمّد بن الحسن التیمی البکری عن سهل بن آحمد الدیباجی عن محمّد بن محمّد بن الاشعث الکوفی عن 
موسى بن إسماعيل بن موسى بن جعفر عليه الث لام عن أبيه إسماعيل عن أبيه موسى عن آبائه عليهم السلام و الحديث 
ه- فى المصدر: أشر. 


2 


طاعه الله عر و جل أبداً و إنَّ الْمَفَصّرَ إِذْ عرف عمل و أَطاعَ (۱. 

«[تر جمه]امالی طوسی: فضیل بن بسار از حضرت صادق عليه الشلام روایت کرده که فرمودند: بر جوانان خود بر حذر باشید 
که غالیان آن‌ها را فاسد نکنند! که غالیان بدترین خلق خدایند. عظمت خدا را كوجكك می کنند و برای بند كان ربوبیت ادعا 
می کنند» به خدا قسم غلات. از يهود و نصاری و مجوس و مشر کان بدترند. سپس فرمودند: غالی پیش ما باز میگردد و ما او را 
نخواهیم پذیرفت» ولی اگر کسی که در باره ما کوتاهی کرده» پیش ما باز گردد او را می پذيريم. کسی گفت: چطور چنین 
چیزی ممکن است ای فرزند رسول خدا؟ فرمودند: غالی عادت به ترک نماز و ز کات و روزه و حج کرده و دیگر نمی‌تواند 
عادت خود را ت رک کند و بر گشت 


ص: ۲۶۵ 

به اطاعت خدا نماید» ولی مقصر وقتی بفهمد. عمل می کند و اطاعت می نماید. -. آمالی طوسی : ۵۴ - 
* | تر جمه | 

«¥» 


eS‏ اهم عن أب مه 


الم ای ری و e ۴ E‏ 


تررجمه ]امالی طوسی: إبن نباته از امیرالممنین عليه ال لام روايت كرده که فرمودند: بار خدايا من از غاليان بیزارم» همان... 
همان - 


اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام الفامق عَنْ مُحَمَّدِ د الحقیری عَنْ آبیه عَن ابن اشم عن علی بْنِ مَعْمدٍ عن الح : يِن بن خالد عَنْ 
آبی الکن الوصا عليه السلام كَالَّ: من ال ايه و ابر َو تافو شش رکه و تحن یله برآه فى لیا و اجره ا ابن نّ َال انا 
وضع الْأَخْمَارَ نّا فى شب و ابر الاه الَّذِينَ ص روا عظعه الله تعالی من أَحهم فد أبعم ا و من فص هم قد نا و تن 

لقع نع له تن وک ا5 من تشن تسه من جام تقذ ب ومن رم له 
جَقَانَا و مَنْ أَكُرَمَهُعْ ند او تن اتهم فد أرما و من هم ند را و من رَدّهُمْ فد با و م مَنْ خسن [لیهع فد آساء 


2 


لیا و مَنْ آساء الیهع ققد أ خسن ایا و من ص هم شد كَذَّيَنَاوَ من کب فَقَد صدا و من أغطامم فد عرما و من مهم 


##[ترجمه |عیون آخبار الرضا: حسین بن خالد روایت کرده که حضرت رضا عليه الشلام فرمودند: هر كس قائل به تشبیه و جبر 
باشد» کافر و مش رک است و ما در دنیا و آخرت از او بيزاريم. ای إبن خالد! اخباری که در مورد تشبیه و جبر به ما نسبت داده 
اند از ساخته‌های غالیان است که عظمت خدا را کوچک می کنند» هر كس آن‌ها را دوست بدارد» با ما دشمنی کرده و هر 
کس آن‌ها را دشمن بدارد با ما دوستی کرده است. هر که آن‌ها را دوست بگیرد» ما را دشمن خويش کرده و هر که دشمن 
آن‌ها شود با ما دوست شده است. هر که با آن‌ها پپیوندد با ما قطع رابطه کرده و کسی که از آن‌ها قطع رابطه نمايدء به ما 
پیوسته است. هر که با آن‌ها بدرفتار باشدء با ما خوش‌رفتاری نموده و هر که با آن‌ها خوش‌رفتار باشد با ما بدرفتاری کرده 
است. کسی که آن‌ها را گرامی بدارده به ما اهانت کرده و هر که به آن‌ها اهانت کند. ما را گرامی داشته است. کسی که آن.. 
ها را بپذیرید» ما را رد کرده و کسی که آن‌ها را رد کند. ما را پذیرفته است. کسی که به آن‌ها نیکی کند. به ما بدی کرده و 
کسی که با آن‌ها بدی کند. به ما یکی کرده است. هر که آن‌ها را تصدیق کند. ما را تکذیب نموده و کسی که آن‌ها را 
تکذیب نمايد» ما را تصدیق کرده است. کسی که آن‌ها را مورد بخشش خود قرار دهد ما را محروم کرده و کسی که آن‌ها 
را محروم نماید؛ به ما بخشيده است. ای إبن خالد! هر كس که از شیعیان ما باشد» هر گز آن‌ها را دوست و یاور خود نمی 


کرو ت کی ق الا ار امو ۲ب 


1 تر جمه‎ 1 E 
«4» 


ج؛ الاحتجاج و ما ڪر عَنْ صَاجب الزَّمَانِ صَلَوَاتٌ الله علیه رَد علی الْغَْاهِ من التُؤقيع جَوَاباً لکتاب کیب له علی يَدَىْ مُحَمَّدٍ 


تن َل بن هلال الکوخی با مد بن عَلِيٌ تعالی الله عر وَ جل عا بص ون شاه و فده لیس نَحْنٌ شر كاءه فى علمه ول 


4 
فی كد ره 


ص: 7۶ 


۱- آمالی الطوسی: ۵۴. 
۲- الظاهر ان المراد مته محقد بن آبی عمیر زياد بن عیسی أبو احمد الازدی. 
۳- آمالی الطوسی: ۵۴. 


۴ عیون الأخبار: ۸۱و ۸۲ 


یل لا یلم لیب یر کم قال فی مُخکم کنابهتبا رک و لفق لا غلم من فی الشماوات و اض الیل لله و ناو 
مب آنانى من اولي آم و وخ و إناهيم و وعدي و َي من این ون خی مت ول اله له و عَلِكُ بن أبى طالب 
وَالْحَسَنٌ وَ الم ین و یرم من مضی من اله ص وا الله عليه مین بی إلى تبلغ أباببى و تھی عض ری ی له 
بر مرج من وضع رى یت لاو عكري ید هی ب لم عوتیی آغمی و قذ 
کنث بصيراً قال کذلک أتتكك آياثنا فتییتھا و کذلک اوم 4 شی (1) يا محمد ی على قد ذا هلاه الشیعه و وم و تن 
به جاح اوه ضه وخ بت و شود اله ده یی لا إل إن م هو و کفی به هيدا و مدا رَسُولَهُ (4۳ و که و أنياءة و 
َولیاء هو آشهدک و آشهد کل من نیع كتابى دا ی بَرى 2 إِلَى ال ۾ و ای شوله ممن يَقُولَ تلم لیب أ مرک الله 
eee‏ و فنا له أو دی بنا عَمَا قَذ وه لک و بیش فى صذر کتابی و 


۱ 


1 له #2 


آشهذکم أن کل من 5 برأ مه إن اله تئر 0 و ولا و جعنث هرا الوق اذى فى كردا اكاب ماه فى 
يك سم یف عا ی فلز 
جل تلهم فیرجغوت إِلَى دين له الق وَ ينتهوا (۸۷ (ينتهُونَ) عَما ًا يَعْلْمُونَ ۸ هی آشره و یلم مهاه > 

ص: ۲۶۷ 

۱- النمل: ۶۵ 

۲-طه: ۱۲۴- ۱۲۶. 


ف المصادرة فاقهد ال 

؟- فى المصدر: و رسوله محمدا. 
مق امن ركه الله لا 
۶- فى نسخه: کل من الموالی. 
۷- فى المصدر: و بنتهون. 


فهع کتابی و لم برغ (۱) إِلَى ما قذ مره وَ له لد (۷) علث عليه الق من الله و مِمَنْ د كرت مِنْ عباده الصَالحی (. 


| ترجمه |احتجاج: از نوشته‌جاتی که در مورد رد غلات. از حضرت صاحب‌الزمان رسیده. توقیعی است که در جواب نامه 
محمد بن على بن هلال کرخی با اين مضمون صادر شده است: ای محمد بن علی! خداوند بلند مرتبهتر از آنیست که ایشان 
وصفش می کنند. منزه است و ستایشش می کنم» ما هر گز شريكك در علم و قدرت او نيستيم» 

ص: ۲۶۶ 

بلکه غيب را جز او کسی نمی داند؛ چنان‌چه در کتاب محکمش فرمود: اقل لا یلم مَنْ فی السّماواتٍ و الَْرْض الَْيتِ إل له - 
. نمل / ۶۵ - [بگو هر که در آسمان‌ها و زمين است جز خدا غيب را نمی شناسند]. و من و تمام پدرانم جه از اولین‌ها» آدم و 
نوح و ابراهیم و موسی و ساير پیامبران و جه از آخرین‌ها» محمد رسول الله و على بن ابی‌طالب و حسن و حسین و دیگر امامان 
صلوات الله علیهم اجمعین تا به اين زمان که به من رسیده و عصر من شده همگی بند گان خدا عر و جل هستیم. خداوند عر و 
جل می‌فرماید: «و مَنْ آغرض عَنْ ذکری فاد له مه ضَ كا و نهشره يوم القبامه آغمی * قال رب لِم حشوتبی أغمى و قَدْ 
کنث بصدیراً * قال کذلک اٹک آیائنا قیتیتها و کذلک اليو سی -. طه / ۱۲۴ - ۱۲۶ - [هر كس از ياد من دل بگرداند 
در حقيقت زند گی تنگ [و سختی ] خواهد داشت و روز رستاخیز او را نابینا محشور می کنیم * می كويد پرورد گارا چرا مرا 
نابینا محشور کردی با آن که بینا بودم * می فرماید همان‌طور که نشانه های ما بر تو آمد و آن را به فراموشی سپردی امروز 
همان گونه فراموش می شوی). ای محرد بن علی! شیعیان نادان و احمق و کسانی که یک پر مگس از دين آن‌ها سنگین تر 
است» موجب آزار ما هستند. خدای یکتا راء كه خودش در گواهی کافی است. و محمد رسولش راء و ملائکه‌اش و تمام انبیاء 
و اولیای خدا را و تو راو نیز هر که را که اين نامه مرا بخواند شاهد می گیرم که من به خدا و رسولش بیزاری می‌جویم از 
کسی که بگوید. ما علم غيب داریم» يا شریک خدا در ملک او هستیم» يا برای ما مقامی غير از آن مقامی که خدا برایمان 


معين کرده - . در مصدر: خدا به آن بری ما راضی شده - 


و ما را برای آن آفریده روا بداند» يا ما غير از آنی باشیم که در ابتدای نامه برایت توضیح دادم. و شما را گواه می گیرم که هر 
كس که ما از او بیزار باشیم. خدا و ملائکه و پیامبران و اولیای خدا از او بیزارند. اين نامه را چون امانتی بر كردن تو و كردن 
هر كه اين نامه را بشنود قرار می‌دهم» كه اين نامه را از هیچ یک از دوستان و شیعیان ما را پنهان ننمایید تا تمام دوستان ما از 
آن اطلاع یابند» شاید که خداوند عر وجل با آن‌ها تلافی کند و آن‌ها به دين حقیقی بر گردند و از آن‌چه از واقع آن اطلاع 


ندارند و به کته آن نمی‌رسند» دست بردارند. يس هر كس 
ص: ۲۶۷ 


این نامه مرا شنيد و به آن‌چه که امر و نهی کرده ام بازنگشت مشمول لعنت خدا و تمام بند گان صالح او که گفتم خواهد شد. 


* | تر جمه | 


بیان 


المراد من نفی علم الغیب عنهم آنهم لا یعلمونه من غير وحی و إلهام و آما ما كان من ذلك فلا یمکن نفیه إذ كانت عمده 
معجزات الأنبياء و الأوصياء عليهم السلام الاخبار عن المغیبات و قد استثناهم الله تعالی فى قوله إلا قن اتضی من ول (۴) و 
سيأتى تمام القول فى ذلک إن شاء الله تعالی. 


#| ترجمه |منظور ازا ين که علم غيب را از خود نفی می کنند اين است که ایشان علم غيب را جز از طریق وحی و الهام نمی.. 
ما عم هب طخ وی الم نمیا ی کر و همجرت پیامبران و اوصیاء علیهم السلام خبر دادن 
از مسائل غیبی است. خداوند خود نیز آن‌ها را در اين آيه استثناء نموده است: ال من اْتّضى + من رَسَول» - -. جن ۲۷ - (جز 


پیامبری را که از او خشنود باشد]. به زودی توضیح اين مطلب به طور تفصیل خواهد آمد. إن شاء الله 
| تر جمه | 
»+1« 


ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام اْهَمْدَانُِ نع أيه عن وی تال :فلك للزضا علیهالسلام یا ابن رشول له اش 2 
یکیه نكم الاس فا و ما وت ون نکم نون أن لاس لکم بيد ال الُم فطرالتماوات و الدْضِ عالم اب و 
هه نت شاج بای لم كل لک قط و معت أعداً ن آبانی عليهم السلام قالط له و أن لالم با نام من لالم 
عند ماو و إن عم ناگ أل لفقلا عمد شام کان الاس کلم یی على ما کو نا یمن یمق 

بی وشول له دَفْتَ تم قال یا غیت السام أ لكر نت لما زجب للع وکل كاوق اللاي کاک عیرک فلت بهاذ ال 
عل ا بتکم (۶) 


| ترجمه |عیون اخبار الرضا: هروى نقل کرده» به حضرت رضا عليه السّ.لام عرض كردم: ای فرزند رسول خدا! اينها جيست 
كه مردم از شما نقل می كنند؟ فرمودند: جه جيزهايى؟ عرض كردم: می كويند شما ادعا می كنيد كه مردم بنده شما هستند. 
فرمودند: خداوندا! ای آفریننده آسمان‌ها و زمين كه از ينهان و آشكار اطلاع دارى» تو شاهدى که من هر كز جنين جيزى 
نگفته ام و هركز از هيج يكك از پدرانم عليهم السلام نيز جنين جيزى نشنيده ام» تو خود مىدانى كه اين امت جه ستمهايى به ما 
روا مىدارند كه اين هم يكى از آنها است . 


سپس روى به جانب من نموده و فرمودند: ای عبدالسلام! اگر مردم» همان‌طور كه می گویند. بنده ما باشندء ما آن‌ها را به جه 
کسی می فروشيم؟ عرض كردم: درست است ای فرزند رسول خدا. سپس فرمودند: ای عبدالسلام! آيا تو هم مانند دیگران 
ولایت ماراء كه خدا آن را واجب نموده است. منكر هستى؟ عرض كردم: خدا يناه دهد! من اقرار به ولايت شما دارم. - . 


عيون أخبار الرضا : ۳۱۱ - 


* | تر جمه | 


»1« 
ب» قرب الاسناد هَارُونٌ عن ابن صَدَقَهَ عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليهما السلام قال قَالَ رَسُولَ الله صلى الله عليه و آله 


ص: ۳۶۸ 


-١‏ فى المصدر: و لا يرجع. 

۲- فى المصدر: فقد حلت. 

۳- احتجاج الطبرسی: ۲۶۵ و ۲۶۶. 
۴- الجن: ۲۷. 

۵- فى المصدر: قاله قط. 

۶ عیون أخبار الرضا: ۳۱۱ 


صنفان لا تنالهما شفاعتی : سلطان غشوم عسوف » وغال فى الدین مارق منه غير تائب ولا نازع.(۱) 


#[تر جمه ]قرب الاسناد: هارون بن صدقه از امام صادق و ايشان از پدرشان امام باقر علیهما السلام نقل کرده‌اند: رسول الله 


صلی الله عليه و آله فرمودند: 
ص: ۳۶۸ 


دو گروه هستند که به شفاعت من نمی‌رسند: سلطان ستمگر و ظالم» غالی در دين که از دين خارج شده است و توبه نکرده و 
از آن دست نکشیده است. - . قرب الاسناد : ۳۱ - 


0 | ترجمه ] 
بيان 


الغشم الظلم كالعسف و مرق منه خرج قوله ولا نازع أى لا ينزع نفسه منه و فى بعض النسخ بالباء الموحده و الراء المهمله أى 
غير فائق فى العلم. 


* | ترجمه |الغشم الظلم کالعسف و مرق منه خرج قوله و لا نازع أى لا ينزع نفسه منه و فى بعض النسخ بالباء الموحده و الراء 
المهمله أى غير فائق فى العلم. 


| ترجمه | 
۳ 


SS‏ ا می و را الله ورا وش وله 


ل 7 ولا لای 2 شول اله صل لله عليه و آله أا ُد الله تیا زک و تعالی قد و جوا لیب 
يكم خا مف صدا و لا تلوا و لا ر قوا رل مر کم وق بویت ل همم 
باه اله و شم د 


|[ ترجمه آقرب الاسناد: فضیل بن عشمان نقل کرده از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که می‌فرمودند: از خدا پروا كنيد و 
او را تعظیم كنيد و رسولش صلی الله عليه و آله را گرامی بدارید و هیچ کس را بر پیامبرش مقدم ندارید. که خود خداوند 
متعال او را مقدم داشته است. و اهل بيت پیامبرتان را به طور معتدل دوست بدارید و غلو نکنید و تفرقه بوجود نیاورید و آن‌چه 
را ما نمی كوييم» نگویید؛ زیرا اگر بگویید و بگوییم و بميريد و بميريم و سپس خداوند شما را برانگیزد و ما را برانگیزد ما 


آن‌طور كه خدا بخواهد خواهیم بود و شما نیز همان‌طور که بخواهد. خواهید بود. - . همان : ۶۱ - 


* | تر جمه | 


بيان 


أى حيث يشاء الله فى مكان غير مكاننا أو محرومين عن لقائنا هذا إذا كان المراد بقوله قلتم و قلنا قلتم غير قولنا كما هو الظاهر و 
إن كان المعنى قلتم مثل قولنا كان المعنى كنتم معنا أو حيث كنا أو هو عطف على كنا. 


"١-1118 ۵0‏ شما نيز ...۱۱" يعنى شما نيز همان طور که خدا بخواهد, در مكانى غير از مكان ما هستید يا از ملاقات 
ما محروم هستيد. اين دو معنا در صورتی است كه منظور از | "بگوئید و بككوييم!|" جيزى غير از آن‌چه كه ما می گوییم 
باشد. و اگر منظورء همان جيزى كه ما می كوييم باشد» معناى جمله آخر نيز اين است كه: شما نيز با ما هستيد يا در مكان ما 
* | ترجمه ] 


«f>» 


ل الخصال ابن لد عَنْ مُحَمّدٍ العطار عَن الْأشْعَرِىٌ عَنْ محمد بْن عَبد الْكَبار رفعه إِلَى رشول الله صلی الله عليه و آله أنه قَالَ: 


رَجُلَانِ لا الما شفاعتی صَاحِبٌ سُلْطانٍ عشوف غشوم و غَالٍ فى الدّین مارق (۴) 
قب. المناقب لابن شهر آشوب مغفل بن يسار عن النبی صلی الله عليه و آله مثله (۵). 


** |[ ترجمه آخصال: محمد بن عبدالجبار در حدیثی که سند آن مرفوع است روایت کرده كه رسول الله صلی الله عليه و آله 
شده است. -. خصال ۱: ۳۳ - 


در مناقب إبن شهر آشوب نيز مانند همین به روایت مغفل بن يسار از رسول الله صلی الله عليه و آله نقل شده است. -. مناقب 
آل ابی‌طالب ۱: ۲۲۶ - 


#* | تر جمه | 
«۴» 


ٿن محمد بن مالک ڪَن الحَسَن بن رَاشِدٍ عَنْ علی بن 


ص: ۳۶۹ 


۱- قرب الاسناد : ۳۱. 


۲- فى المصدر: و لا تغلوا فى و فيه: و متم. 

۳- قرب الاسناد: ۶۱. 

۴ الخصال ۱: ۳۳. 

۵- مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۲۶ فیه: (معقل بن يسار) و هو الصحیح. 


e‏ عه ب الله جر ن محمد الصادق عليهما السلام أَدْنَى ما یر به ال من الاب کان أن خش إلى 


۳1 8 


ل قيقد تمع إلى عدینه و يدق علی وله إنَّ أبى حَدَّئنِى عن أبيه عَنْ جذه أَنَّ رَسُولَ اللو صلى الله عليه و آله قال ان 
تی تا یب هم فى سم لاله( 


| ترجمه اخصال: على بن سالم از پدر خود روایت کرده که 
ص: ۲۶۹ 
حضرت صادق عليه الد لام فرمودند: کوچک‌ترین چیزی که شخص را از ایمان خارج می کند اين است که پیش یک غالی 


بنشینید و به سخن او كوش دهد و گفتارش را تصدیق نماید. پدرم از يدر خود و ایشان از جدشان برایم نقل کردند که رسول 


الله صلوات الله عليهم فرمودند: دو گروه از امت من از اسلام نصیبی ندارند؛ غاليان و قدریه. -. خصال 1 - 
#**[ تر جمه | 


»8۵« 
ل. الخصال الْأربَحَمِائَهِ قال أميد ير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام یا کم و الُْلوَ یا فیتا ولوا لا عبِيدٌ مَوْبُوبُونَ و قولوا فى فضلنا (؟ ما شم (۳) 
**[ترجمه ]خصال: اميرالمؤمنين عليه ال لام فرمودند: از غلوٌ در باره ما بپرهیزید! بگویید ما بندكان تحت ربوبیت خدا هستیم 
بعد از اين هر جه می‌خواهید - . یعنی هر جه که مناسب بند گان و مربوبین باشد. - در فضل ما بگویید. - . خصال ۲: ۱۵۷ - 


> | ترجمه ] 
»%\« 


ل» الخصال آبی و ابْنُ الْوَلِيِدٍ مَعاً عَنْ مد محمد العطار و آخعرت بي (ذریس معا عن اأضعری عَنِ ابن زیت عن الحم بن عَلِيٌ بن 


قَضَالٍ عَنْ اود : بن آبی زیت عن رل عَنْ آبی عو له عليه السلام فی وله عر و جل َل اكم على 2 مَنْ رل الشَّياطِينٌ رل 
على کل ای آیم ال مم سب الْمخيرة و ان( و صَائِدٌ و حهرة بن ماه تورث الاي و عبد لبن اث 


2 
۶و 


و ان و لطاب (ه). 


1 


| ترجمه |إخصال: شخصى از حضرت صادق عليه الس لام نقل كرده كه ايشان در مورد يه: «قرل نینک على مَنْ کل 
السَّياطِينٌ + »رل لی کل اک أثيم» - ال ا ا 


بر هر دروغ‌زن گناه كارف فرود می آیند فرمودند: آن‌ها هفت نفر بودند: مغيره و بیان - . در یکی از نسخدها: بنان - 


و صائد و حمزه بن عماره بربری و حارث شامی و عبد الله بن حارث و ابوالخطاب. - . خصال ۲ : ۳۶. کشی هم در رجال : 


۷ اين حدیث را با سندی متفاوت نقل کرده است. در آن به صورت بنان» با نون» است - 


المغیره و هو ابن سعيد من الغلاه المشهورین و قد وردت آخبار كثيره فى لعنه و سيأتى بعضها و بيان فى بعض النسخ بالباء 
الموحده ثم المثناه و فى بعضها ثم النون و هو الذی ذ کره الکشی بالنون 


و روی بشناده عَنْ ژرازة عن أبى جغفر عليه السلام قال سَمِْتَهُ قول لَعَنَ اله بان لیا (ع) و إن ينا عه الله كان یکذبٍ عَلَى 


ص: ۳۷۳۰ 


.۳۷ :۱ الخصال‎ -١ 

۲- أى قولوا فى فضلنا ما شئتم مما يناسب العبید و المربوبون. 

*- الخصال ۲: ۱۵۷. 

۴- فى نسخه: بنان. 

۵- الخصال ۲: ۳۶ و الآيه فى الشعراء: ۲۲۱ و ۲۲۲ و روی الكش فى رجاله: ۱۸۷ الحدیث باسناده عن ابی على خلف بن حامد 
عن الحسن بن طلحه عن ابن فضال عن يونس بن یعقوب عن بريد العجلی عن ابی عبدالله عليه السلام وفیه : (بنان) بالنون. 

۶- رواه المامقانى فى رجاله و فيه: بنان التبان. و صرّح النوبختى فى فرق الشيعه: ۲۸ بانه كان تبانا يتبن التبن بالكوفه ثم ادعى 
ان محمد بن على بن الحسين اوصى اليه واخذه خالد بن عبدالله القسری هو وخمسه عشر رجلا من اصحابه فشدهم باطنان 
القصب وصب عليهم النف فى مسجد الكوفه والهب فيهم النار. وقال فى ص ۳۴: ادعى بیان بعد وفاه ابى هاشم النبوه وكتب 
إلى ابى جعفر محمد بن على بن الحسين عليه السلام يدعوه إلى نفسه والاقرار بنبوته ويقول له : اسلم تسلم وترتق فى سلم وتنج 
وتغنم فانک لا تدرى اين يجعل الله النبوه والرساله وما على الرسول الا البلاغ وقد اعذر من انذر فأمر ابوجعفر عليه السلام رسول 
بیان فا کل قرطاسه الذى جاء به و كان اسمه عمر بن ابی عفيف الازدی. 


آشهد کان أبى عَلِىٌ بن الخستر علیهما السلام عدا صالحا (۱). 


آقول: قال مؤلف کتاب ميزان الاعتدال من علماء المخالفين بیان الزنديق (۲) قال ابن ثمير قتله خالد بن عبد الله القسرئ و أحرقه 
بالنا 
اداو 


قلت هذا بيان بن سمعان النهدى من بنى تميم ظهر بالعراق بعد المائه و قال بإلهيه على عليه السلام و أن جزءا إلهيا متحد بناسوته 
ثم من بعده فى ابنه محمد بن الحنفيه ثم فى أبى هاشم ولد محمد بن الحنفيه ثم من بعده فى بيان هذا و كتب بيان كتابا إلى 


أبى جعفر الباقر عليهما السلام يدعوه إلى نفسه و أنه نبى انتهى كلامه (۳). 


و الصائد هو النهدى الذى لعنه الصادق عليه السلام مرارا و حمزه من الكذابين الملعونين و سيأتى لعنه و كذا الحارث و ابنه و 


أبو الخطاب محمد بن أبى زينب ملعونون على لسان الأثمه عليهم السلام و سيأتى بعض أحوالهم. 


**| ترجمه ]مغیره» همان ابن سعيد از غاليان مشهور است كه روايات زیادی در لعن او وارد شده که بعضى از آن‌ها را مى.. 
آوريم. و ۷ بیان!۱ در بعضى از نسخه ها ١|"بتان!‏ |" و در بعضى دیگر |"بنان! |" نوشته شده است. او همان است كه 
كشى در رجال خود آن را | بنان۱۱" ذكر كرده و با اسناد خود از زراره روايت كرده كه شنيدم حضرت باقر عليه الس لام 
مىفرمودند: خداوند بنان بیان -. اين حديث را مامقانى در كتاب رجال خود نقل كرده و در آن به صورت بنان تبان است. 
نوبختى در فرق الشيعه : ۲۸ كه او تبان استء او در كوفه علوفه می‌فروخت» سپس مدعى شد محمد بن على بن الحسين او را 
وصى خود قرار داده است. خالد بن عبدالله قسری او و پانزده نفر از يارانش را كرفت و آنها را با جوبهاى نی بست و در 
مسجد كوفه بر رويشان نفت ريخت و آتش رويشان ريخت. در صفحه ۳۴ می‌نویسد: بیان بعد از وفات أبىهاشم مدعى نبوت 
شد و به امام باقر عليه السلام نامه‌ای نوشت و او را به خود و اقرار به نبوتش دعوت كرد و برای ايشان نوشت: تسليم شو تا سالم 
بمانى و و در سلم اوج بگیری و نجات يابى و بهرهمند شوى. تو نمی‌دانی كه خداوند نبوت و رسالت را كجا قرار داده است و 
رسول جز ابلاغ روشنگر وظیفه‌ای ندارد و کسی كه انذار کند. دیگر معذور است. امام باقر عليه السلام عليه السلام به پیک 
بيان» كه عمر بن أبى عفیف آزدی نام داشت» دستور دادند که کاغذ نامه را بخورد. - را لعنت کند! و بنان - که خدا او را 


لعنت کند - بر پدرم دروغ مى بست» 
ص: ۳۷۰ 


من گواهی می‌دهم که پدرم» على بن الحسین علیهما السلام» بنده‌ای صالح بود. - . رجال کشی : ۱۹۴ - 


می گویم: نویسنده کتاب میزان الاعتدال که از دانشمندان اهل سنت است گفته: نامش بیان زندیق -. در یکی از نسخه‌های 


مصدر ودر لسان الميزان اينطور است: بیان بن زريق - 
مک انم کی که اس كال ن عد الله سرض أو يرا كفوعا ان زات 


عليه السلام شد و مدعی شد که جزئی از خداء با پیکر ايشان اتحاد يافته است» سپس همین جزء در فرزندشان محمد بن حنفیه؛ 
و سپس در ابوهاشم پسر محمّد بن حنفيه» و يس از او در همین بیان حلول کرده است. بیان نامه ای به حضرت باقر عليه الشلام 
و و فانرا ا خرد دعوت كرو دفي كه که باس است, سر فوا الاعتلال ۳۵۷۰۱ لسان المزان ۷ 8٩:‏ + 


و صائد همان نهدی است که حضرت صادق عليه الشلام بارها او را لعنت کرده است. و حمزه از دروغ‌گویان ملعونی است که 


شده اند و بعضی از احوال آن‌ها خواهد آمد. 
## تر جمه | 
۰1۷ 


نء عيون أخبار الرضا عليه السلام ميم ال عَنْ أبيه عن أ بن ی ار عَنِ انب الهم قال: قال لو 
للضا عليه السلام بَلعَنِى آن ما عون فيكم و يَتَجَاوَرُونَ 


و 4 


ص: ۳/۱ 


۱- رجال الکشی: ۱۹۴ فيه: ان ابی علي بن الحسین عليه الشلام كان عبدا صالحا. 

۲- فى نسخه من المصدر و فى لسان المیزان: بیان بن زریق. 

۳- ميزان الاعتدال ۱: ۳۵۷ و لسان المیزان ۲: ۶۹ و یوجد ترجمته و ترجمه سائر الغلات و مقالاتهم فى فرق الشیعه و الملل و 
النحل و المقالات و الفرق. 


فيكم اد ال الا عليه السلام دی أبى موتی بن عقر عَنْ أبيه جغفر بن متسب عن أببه مد بْنِ ی عَنْ أبيه یبن 
الس ين عَنْ ابه الس ين ٿن عَلِيٌ عَنْ أبيه عَلِئٌ : تن أبى طالب علیهماالسلام قال َالَو شول الله صلی ال عله و آله لا ا 
وق عی فا ال تہارک و تعالی نی عبد قبل أن خن کی ال ال از که و تعالی ما کا یر أن بوتي الله اللكتاب و 
الحكم و الوه ثم يَقَولَ لاس کوئوا عباداً لى مِنْ دون الله و لکن کوئوا رن يماك شم عون کناب و بم كم تَدَرْسُونَ وَ 
رکذ العلابكة و این اباب أ کم بالكفر بعد إذ أتتع م مُسْلِمُونَ (۱ و قال عَلِيّ عليه السلام یلک فی اد ان و 
لا ذَنْبَ لی مُحبٍ مفرط و متفض فرط و لوأ ۵۵ یله ول نوفیا نرق وق دنا براه عي ی اب ری 
علب السلام بای قا للعو و جل إڈ ال الا جمى ابن ویم أ ت قلت لام اون أمى ان خون اله 


و 2م م 


قال شیحانکک ما کون لی أن أَقُولَ ما لیس لی بکق ان کت له فد قد لته تلم ما فى فی و لا ألم ما فى تيك اک نت 


5005 آن وا الله رى و ره و گنت علیهم پیداً ما نت فبهم نا یی‎ e 
e ریب علیهم وَ أ نت عَلى کل شین‎ 


و ° ۳ 
عو ع 2 ۶ ور 


و وت تن مریم وقول قد ی ی و ای هُ ص دَيقَةٌ كانا با کلان الطعاع و معا نما كاتا 


و ای له ره أؤ ره أو لیر ال امه خن برآ مه فى لیا و اجره (۵) 


2 
۳ 


وان فمن اذَّعَى نیا ء روگ 


ص: ۲۷۲ 


۸۰ آل عمران: ۷۹ و‎ - ١ 
۲-فی المصدر: و انا ابرأً.‎ 
:۱۱۷ 2 ۱۱۶ المائده:‎ ۲ 
۱۷۲ ع النساء:‎ 


۵- عیون الأخبار: ۳۲۴ و ۳۲۵ و الآيه فى المائده: ۷۵. 


|[ ترجمه آعیون اخبار الرضا: حسن بن جهم نقل کرده مأمون به حضرت رضا عليه ال لام گفت: شنیده ام گروهی در باره 
شما غلو می کنند و از حد تجاوز می کنند. 


ص: ۳/۱ 


علی» و ابشان از پدرش على بن حسین» و ايشان از يدر خود حسين بن علی» و ايشان از پدرشان على ر بن ابی‌طالب علیهم 
الشلام» نقل کرده‌اند که رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: مرا از مقامی که دارم بالاتر نبريد» خداوند تبارک و تعالی قبل 


از این که مرا پیامبر قرار دهد مرا بنده خود قرار داد. 


خداوند تبارک و تعالی فرمود: «و ما كان لش نب له اكناب و الحكم و الوم تم ول لاس کوئوا جبادا لی من دون 
ی يا + و لا ررکم أن ب دوا اآملانکه و این أذبابا أ 
کم بالکفر غود رد شم نَ)- . آل عمران /۷۹ و ۸۰- [هیچ بشری را نسزد که خدا به او کتاب و حکم و پیامبری 
بدهد سپس او به مردم و بند گان من باشید بلکه [باید بگوید] به سبب آن که کتاب |[ آسمانی] تعلیم می دادید 
و از آن رو که درس می خواندید علمای دين باشید * و [نیز] شما را فرمان نخواهد داد که فرشتگان و پیامبران را به خدایی 
بگیرید. آيا پس از آن که سر به فرمان [خدا] نهاده ايد [باز] شما را به کفر وامی دارد] و على عليه ار لام نيز می‌فرماید: دو 


دسته در مورد من هلاک می‌شوند با اين که مرا گناهی نیست؛ دوستدار افراط گر و دشمن تفریط گر. 


و ما به خداوند عر و جل بیزاری مىجوييم از کسانی که در باره ما غلو می کنند و ما را بالاتر از مقامی که داریم می برنده 
همان‌طور كه عیسی بن مریم عليه السلام از نصاری بیزاری جست. خداوند عز و جل فرمود: بقل له يا عيسى ابْنّ موی 
آنت فلت لاس انحِذُونى و أَمّى لین مِنْ ون له قال شبحانک ما کون لی أَنْ اول ما یس لی بح إِنْ کنب قله كذ عَلِمْتَهُ 
غلم ما فى شتی و لاد عم ما فی فیک اک أت عم ايوب »مك لهم ا ما یی بو آن ایو ا نیو نکم و 
كُنْتٌ لھم هيدا ما دشث فیهع فلا توفیتیی کنت أَنْتَ الوقیب علیهم و انك عَلى كل س ی ء شهید» -. مائده / ۱۱۶و ۱۱۷ - [ 
و [یاد كن] هنگامی را که خدا فرمود ای عیسی پسر مریم آيا تو به مردم گفتی من و مادرم را همچون دو خدا به جای خداوند 
بپرستید كفت منزهی تو مرا نزیبد كه [در باره خویشتن ] چیزی را كه حق من نیست بگویم اگر آن را گفته بودم قطعا آن را می 
دانستی آن‌چه در نفس من است تو می دانی و آن‌چه در ذات توست من نمی دانم چرا که تو خود دانای رازهای نهانی * جز 
آن‌چه مرا بدان فرمان دادی [چیزی] به آنان نگفتم [ گفته ام] که خدا پرورد گار من و پرورد گار خود را عبادت كنيد و تا وقتی 


در میانشان بودم بر آنان گواه بودم يس چون روح مرا گرفتی تو خود بر آنان نگهبان بودی و تو بر هر چیز گواهی] 


ور بل هکت الْميديخ أَنْ یکون عدا له و لا الْملائكة الْمُقَرَبُونَه - . نساء / ۱۷۲ - (مسیح از اينكه بنده خدا باشد 
هر تیور رای E‏ وتزموة وا ا الوشل و آله 
صِددَيقَةٌ کانا ی کلان الطعاع - . مائده / ۷۵ - [مسيح پسر مریم جز ب پیامبری نبود که پیش از او [نیز] پیامبرانی آمده بودند و 
ا الو و E‏ 


انبياء مدّعى ربوبيت و يا برای ائمه مدّعى ربوبيت يا نبؤت شود ويا برای غير ائمه مدعى امامت گردد. ما در دنيا و آخرت از 


آن‌ها بيزاريم. - . عیون الأخبار : ۳۲۴ و ۳۲۵ - 


ص: ۲۷۲ 

** | ترجمه | 

«A» 

ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام ان الو كل َنْ عل عن أيه عَن عل بن موي عن لت ین بْن خاي الصَّيِرَفٌِ قا ال قال و 
حن عليه السلام مَنْ ال تاش مهو كاه تم قال لاله لآ كانُوا موسا ده ألا وا تضازی اا اوا درب أن 


کائوا موجه ألا كانُوا ورب ثم ال عليه السلام لا اوه و آ تام و روا مغ 180 بر الله مغ 


## | ترجمه |عیون آخبار الرضا: حسین بن خالد صیرفی از حضرت رضا عليه الس لام روایت کرده که ايشان فرمودند: هر که 


نشدند؟ چرا مجوسی نشدند؟ - 


رفافت نکد و از آن‌ها بداری جر طك دا از آن‌ها بزار باشدا - عون الا خبار + ۳۷۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


قوله ألا كانوا مجوسا أى هم شر من هؤلاء. 

meta inf‏ ;tا-‏ "||" چرا مجوسى نشدند؟...۱۱" يعنى آنها از اينها هم بدترند. 
##[ تر جمه ]| 

«۹» 


هل عن فة محمد بن حَامِدٍ عَنْ آبی شم الْحعفَريٌ ال عات أا الم لضا عليه المع او اعرش كما الا كاز 
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أ 


وه خرس جر اد أووَا كله 83 أو شاربغ أؤ الهم أذ روجهم 0 روج ایهم (ع) أو هه و 


امتهم عَلَى أَمَائه أو ص دَق عدیتهم أؤ أَعَا هم بطر کلمه خرج من واه الله عر و جل و و وَلَايَه الّسُولِ صلی الله عليه و آله و 


ا 


O. 


** | ترجمه ]عون آخبار الرضا: ابو هاشم جعفری نقل کرده» از حضرت رضا عليه الم لام درباره غالیان و مفوّضه پرسیدم؛ 
درک غو کا و مه عق كه تاه كديا اھا الت ما ا سار تاش اشنم يا وهاو در رده 
قافن هی كعد يا با اوه و طب مانت وراك أ فنا دهم هو زا از آنها خر کی هایگ هو 
چیزی امانت بده يا سخن آن‌ها را تصدیق کند» يا کلمه‌ای بگوید که موجب کمک به آن‌ها شود از ولایت خداوند عر و 


جل و ولایت رسول الله صلی الله عليه و آله و ولایت ما اهل بيت خارج می‌شود. - . همان : ۳۲۶ - 
* | تر جمه | 
«۲۰» 


نامز ول ید أن له ريق امعم علوم و هم الوت و ل یرت و شتا و ساموت وأ ا 


ص: ۳۷۳۳ 


۱- فی المصدر: الا کانوا بهودا الا کانوا مجوسا. 

۲- عون الاخار: ۳۲۵ 

۳- فى المصدر: او آ کلهم. 

۴- فى المصدر: او تزوج منهم او ائتمنهم. 

ه- عيون الأخبار: ۳۲۶. 

۶- لم يوجد فى الاحتجاج الحديث من هنا الى قوله: و قال أمير المؤمنين عليه الشلام: لاتتجاوزوا. 
/ا- الفاتحه: ۷ 


۸-فی المصدر: و ان يستعيذوا به و هكذا فيما يأتى. 


و ماود لین قال الله فيه كل نکم (۱) بعر من ذلک موب لاله من لاله غضب علیه و أن یستیذوا ِن طریق 
لسن و هم این ال اله يهم قُلْ يا هل الكتاب لا تلا فى دییکم عير ان و لا توا آشواء مق ض لوا ین تلو آضلو 
كثيراً و لوا عَنْ مواء التبيل 1 و هم ال ازی م قال آمیزالمژینین عليه السلام کل من کر باه هو مَفْضْو و ال 
عن ريل الل وال الوا عليه السلام کیک و راد فيه قال و من جاور إأمبر امین عليه السلام لوق لوب 
علوم و ناسین و ال وی امین عليه السلام ات وروا ا ابو نم فووا ما شم و لَنْ لوا (۳) و ای ۾ وَ لعلو 
کل ان ازی فَإِنّى بری 2 من الْعَالِينَ ام یه (۴) رَ 12 كان له با ای وقول له صت لا ریک فان مَنْ قبلا قد الوا عَليِنا 
له ال ازا عليه السلام له من یف (۶ هلاس یلها رال خر فی اراس ماع اواج طامنا 42 فی 


الاغوجاج ضَالًا عَنِ اليل فا یر الیل بے قال أء رف ما غوف به نَفْسَهُ أعرفه من غَثر ره و أَصفهُ با وصف به تفه 


ص: ۳۷۴ 


.۶۰ فى المصدر و المصحف الشریف: قل هل انبتكم و الآيه فى المائده:‎ -١ 

۲- المائده: ۷۷. 

۳- فى التفسیر: و لن تضلوا (تغلوا خ) و فى الاحتجاج: ثم قولوا فينا. 

۴- آی الى الرضا عليه الشلام. 

۵- فى الاحتجاج: قد اختلفوا علينا فوصفه الرضا عليه السّلام أحسن وصف و مجده و نزهه عما لا يليق به تعالی فقال الرجل: بابی 
انت و اسقط کل الخطبه. 

۶- فى التفسیر: من وصف. 

۷- فى نسخه: ظاعنا. 


e‏ و یقاس باس مَعْرُوفٌ بِالْآياتِ بَعيدٌ بير كذ تیه مدان فى بغده با تظير (1) َا تم 
مت و لَا مل بخیقته ليقته و چو فی یه الق إلى ما علم بیع ون و علی ما صعر (1) ف کون بن کاو ماوت 
ا يمون يداف کا علم ينهم وأا یه دنق قريب غير مارت وب غير تفص ی مق و آنا يمل و يُوَحَدُ و ایض 
بقرف بالات و یت بالْعَلَامَاتِ و لا ال َيه الکییر الْممعالٍ تال ال ببی انت و آمی با ابن نے رَسُولٍ لقن معى من نحل 


واكم و يعم أن یه كلها مات عل عليه السلام و أله مو الله رب امین قال قلا تریعها الرّضًا عليه السلام ات 
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فَرَائْضْهُ و تَصَكِبَ عرقا وَقَالَ شخان الله بان الله عَمَا يَقُولٌ الطَّالِْمُونَ و الْكافِرُونَ (۳) لوا كبيرا أو یش كان ی عليه السلام 
آکلا فى ال کلین وَشَارِباً فى الشَّارِِينَ و اکحاً فى النَاكحِينَ و مُخدثاً فى المخدیین و کان مع دَلِك مص لا خاضعاً (۴) بين يي 
الہ ذلا و یه را (۵) منيبا أََمَنْ کان هَذِهِ مت یکو الا ان کان َذا لایس ملکم أَحَدٌ لاو موه مُا رکه لَه ى 
مذو الصّفَاتٍ الاب على حدّث کل موف بها (۶) 


0 


ص: ۲۷۵ 


۱- فى التفسیر: لا بنظیر. 

۲- فى التفسیر: و على ما سطره. 

۳- لم یکرر سبحان الله فى التفسیر؛ و فى الاحتجاج: سُبِحانٌ الله عَم يِس ر کون سبحانه عما يقول الکافرون. 

۴- فى نسخه: (خاشعا) و فى التفسیر: خاشعا خاضعا. 

۵- الاواه: کثیر الدعاء و التأوه. 

۶- فى التفسیر: على حدوث کل موصوف بها ثم قال: تخد انى هن خدى عن رسول الله صل الد عله ي آله اند قال ما 
عرف الله من شبهه بخلقه و لا عدله من نسب اله ذنوب عباده فقال. 


ال لجل با ابن رشول الله هم رون لیا لا هر ین تفه المغچرات ای لد ِدر علیها غير الله َل )١(‏ علی أنه 1 و 
ا طهر هم مه مات المخدئینالعاچرین لیس دک علیهغ و | حنم هم (1 ليغرقوة و لیکون إيمائهُ به این أيهم قل 
الصا عليه السلام اول ما ماهتا نم ا يْفَصِلُونَ من قلب هَذًا علیهم فَقَالَ لَمَا ظهر مه رامق َل عَلَى أَنَّ مَنْ هذه اه 
و ارک فیا لسع توق لما كود اغات له لم بدا أن ِى هر ي بنامغجزات نوا کات فعل ار 
اذى لا بشبهاتمخلوقین لا فقل الْمَخدَثْ المختاج اما رک بلضتناء ء فی هفات الضعْف 7 تم قال الوصا عليه السلام (0۳ إن لا 
الال ال ة تا نوا ین قبل هلهم بوفدار مهم عى ادابم + ها وگل یمهم لما کون یلا ات رایع 
هو اف زوا عَلَى عُفُوِهمْ اشوک بها غیز یل اجب عَتّى استضنزواقذر اله و۱ واه و تاوا بعظيم نها 
لويسو أ E a E‏ مدعقاداً والذى مق شام ره ومن شاء أغناة و 
من شاء أَعْجَرَة بغ ره و قرةُ فد الْعنَى فنظروا إِلَى عو قد اه سه الله بقذرته (ه) ین بها فض له عِمْدَهُ و آكَرةُ بکرامته 
ليو جب بها مه علی له و لیجعل ما اه من دک توب َلَى طاعته و تاجن عَلَى 


ص: ۷۶ 


-١‏ فى التفسیر: دل ذلك. 

"- فى التفسير: فامتحنهم. 

۳- فى الاحتجاج تقديم و تأخير فابتدأ بهذا الحديث إلى آخره ثم قال: و روينا بالاسناد المقدم ذكره عن العسکری عليه الشلام 
ان ابا الحسن الرضا عليه الشلام قال: ان من تجاوز.فساق ما تقدم 

۵- فى المصدر بقدره. 


اناع ره و مُؤْمِناً حبادة الَمکلفین مِنْ علط مَنْ نم بَهُ علیهع مه و لَهُمْ دوه و كانُوا كطلّاب ملک من ملوك الدَنْيا ََجفون 
له و تون قايلة و یوق افر بظله و الاعاش (۱) بعد وه لاب ی لهم بل دنه ای يب على کلب 
اللاو نوُم برض ادن امکایب و تيس الطاب یا هم يشالو عَنْ طريق ال ملک لَِتَرَصَّدُوهُ و قذ وَجَهُوا 
الوَغبة تخوة و تلقث فلوم بژیته إذْ قل (۳) یلم علیکم فى جبوشه و مواکبه و عله و زجله ادا موه أعطوة 
َه یی زر بالمشلكه واج و یام ان توا با جه یره و توا یدو تفه وود : خیم الک مه 
ریم یه و انعم بلك یه عظیم تیه الا خن کذلک فاعلون جنیدا و طاتا كما وا أن طلععلیهخ بغض عبد 


ملک فى حول قَدْ ضَ ها له س هو وجل قد جعلهم فى جنله و أذ و دقرم ريخ 
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»ر 


اشتکینوا (۴) ما رَأَو هبدا الب ین نعم تیه و رفوه عن أن کرد نش هر اله لهه (۵) بما و وا مَعَهُ عدا لوا بو 


حه امک و يس مُونَهُ باش مه و یج بعك دون ن یکون َوه مک أذ لَهُ مالک اقل علیهم(۶) العو انعم عليه وسات وده 
الجر و لني عن ذلک و باه مما وئه هو هم بن لعلک ُو اذى نعم عليه بهذا واه به و أ تولکم 


ص: ۲۷۷ 


۱- بنتجعون: بطلبون. و الانتعاش: النشاط بعد فتور. 

۲- أى شرها و آذاها و نوائبها. و فى المصدر: طلب الدنیا. 

۳ فى الاحتجاج: اذ قيل لهم. 

۴- فى المصدر: و استكثروا. 

۵- فى الاحتجاج: و رفعوه عن أن يكون هو المنعم عليه و فى التفسير: و رفعوه من أن يكون هذا المنعم عليه. 
۶- فى الاحتجاج: فاقبل اليهم. 


ما ولون يُوجب عَلیکم سخط الملک و اه بوتکم (۱) كل ما أمَلمُوه من جقیه ‏ بل الم یکره و ردو 
eT‏ 
حق تخظیمه فَحَطَرَهُمْ جْمَعِينَ إلى ڪيه و وکل بهم من یومع شوء الاب کیک عْاء وَجَدُوا یز المژینین عبدا کته 
ی ین خط رن عل عار EES‏ أذ بکرن المع وكل 21 
1 َم بعر اشمه ناهم و و اماع ین له و شيعه ۾ و َلُوا لماع و له اد رمو مَخْلُوقُونَ مد دون ا 
َعدرُونَ إل علی ما فرع عليه الله رب این و یلکوت 4۳ لمآ ملكو 0 e‏ 
لا تشطاً و لا عر که و ا کون لا درم عليه و َو ود هم و له جل عَنْ صفات المخئین و يَتَعَالَى عَنْ توت 
الخ ودین من ال آز ادا نهم را من ون له هو ین الکافری وذ صل سواء الیل ابی ال وم إلا جماحاً و 
ادوا فى طفیانهم يَعْمَهُو ون بل ما و خابث ام و بوا فى العتاب الم (۴) 


ا 


| تر جمه ]احتجاج: تفسیر امام حسن عسکری؛ آیه:ه عير الْمَعْضُوبٍ عَلَيِهِمْ و لا الصالينَ» -. حمد /۷- واه معضوياة و ته 
[راه] گمراهان)» اميرالمؤمنين عليه الد لام فرمودند: خداوند عر و جل به بند گانش امر کرده که» راه کسانی را که به آن‌ها 
نعمت عنایت کرده را از او درخواست نمایند» و آن‌ها پیامبران و صدیقین و شهدا و صالحین هستند. و از راه کسانی که مورد 


خشم خدا قرار گرفته‌اند به خدا يناه برند» 


ص: ۳۷۳۳ 


و آن‌ها همان بهود هستند که خداوند دربارهاشان فرمود: هَل اکم , هم ذلك توب عند الله من عه الله و خضرت غل - 
. مائده / ۶۰ - [آیاشما را به بدتر از [صاحبان] اين کیفر در پیشگاه خدا خبر دهم همانان که خدا لعنتشان کرده و بر آنان 
خشم گرفته) و از راه گمراهان نيز به خدا يناه پرند» و آن‌ها کسانی‌اند كه خداوند در بارهاشان فرمود: اقل يا أَلاْکتاب لا 
توا فى یک یلع ولا رو وا قوذ شابن ی لا یرو وا عن وا بل -.مائده ۱۷- ای 
ای اهل کتاب در دين خود به ناحق كزافه گویی : نكنيد و از بى هوس‌های گروهی که پیش از اين گمراه گشتند و بسیاری [از 


مردم] را گمراه کردند و [خود] از راه راست منحرف شدند نروید)» که همان نصاری هستند. 
سپس اميرالمؤمنين عليه الشلام فرمودند: هر كس به خدا کافر شود خدا بر او خشم می كيرد و از راه خدا گمراه است. 


و حضرت رضا عليه ال لام نيز همین را فرمودند و اضافه نمودند که: هر كس اميرالمؤمنين عليه الشلام را از حد بندگی خارج 
كندء از مغضوب علیهم و ضالین است. 


و اميرالمؤمنين عليه الث لام فرمودند: ما را از مرحله بند گی خارج نکنید» بعد از اين» هر جه می‌خواهید بگویید و باز نمی‌توانید 
به تمام فضائل ما برسید. از غلو بيرهيزيد مانند غلو نصاری که من از غالیان بیزارم . 


مردی از جای برخاست و گفت: ای فرزند رسول خد پرورد كارت را برای ما توصیف فرماء عده‌ای نزد ما هستند که در این 


مورد با ما اختلاف دارند. 


حضرت رضا عليه الشلام فرمودند: هر كس پرورد كارش را با مقایسه توصیف كندء تا ابد پیوسته در اشتباه» منحرف از واقعیت 
> طاعن در كجراهء گم شده از راه و به سخن به غلط گو است. سپس فرمودند: من خدا را آن‌طور که خودش خود را معرفی 


کرده» بی آن که او را دیده باشم» می‌شناسم و او را همان‌طور که خودش خود را توصیف نموده» 


YF ص:‎ 


بی آن که صورتی برایش در نظر بگیرم» توصیف می کنم؛ با حواس درك نمی‌شود» با بشر مقایسه نمی گردد با نشانه‌هایش 


شناخته می شود دور است ولی نه با تشبیه» با وجود دوری‌اش نزدیک است. اما نه به مانند نزدیکی ساير موجودات به هم. 


دوام و يايداريش به وهم نمی گنجد و نمی‌توان مثالی در چگونگی ذاتش آورد و در حکم و قضاوتش ستم نمی کند. 


آفرید كان به چیزی كه او از آن‌ها می‌داند» فرمان می‌برند و به سویی که او در تقدير پنهانش برایشان نوشته» رهسپارند. بر 
خلاف آن‌چه او از آن‌ها می‌داند عملی انجام نمی‌دهند و خواستی جز آن ندارند. او نزديكك است نه طوری که بچسبد» و دور 
است بی آن که مقتص باشد. حقيقت دارد ب یآن که به تمثيل درآید. و به یگانگی او اعتراف می شود بی آن که تجزیه يذير 
باشد. با نشانه‌ها شناخته می شود و با علامات اثبات میگردد و جز او خدائی يست کبیر و متعال است. 


آن مرد عرض کرد: يدر و مادرم فدایتان شوند ای فرزند رسول خدا! افرادی را سراغ دارم که ادعای محبت شما را دارند و بر 
اين باورند که که این‌ها همه صفات على عليه الشلام است» و ایشان پرورد گار جهانیان است. 


همین كه حضرت رضا عليه الشلام اين سخن را شنیدند. بدنشان به لرزه افتاد و عرق از جبينشان جارى كرديد. و فرمودند: منزه 
است خدا! خدا منزه است از آن جه ستمگران و كافران می گویند. -. در تفسیر» سبحان الله اوّلی را ندارد و در احتجاج اين.. 
طور است: سبحان الله عما یش رکون سبحانه عما يقول الكافرون - مگر على عليه ار لام مانند سايرين» غذا نمی خورد و آب 
نمی آشامید و ازدواج نداشت و مخلوقی از مخلوقات نبود؟ و با همه اينها خاضعانه و خاشعانه در مقابل خدا نماز می‌خواند و 
در برابرش سوز و كداز و كريه می کرد» آیا کسی که چنین است. ممکن است خدا باشد؟ اگر چنین کسی خدا باشد. تمام 
شماها نیز خدا خواهید بود؛ زیرا شما نیز با او در اين صفات. که شاهد مخلوق بودن صاحب آن است. مشار کت دارید. -. در 
تفسیر در اين قسمت اين جملات را هم دارد: پدرم از جدم نقل کرد که رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: کسی که خدا 


را تشبیه کند» او را نشناخته است و کسی که گناهان بند گان را به او نسبت دهد انصاف را در مورد او روا نداشته است. - 
ص: ۲۷۵ 


آن مرد گفت: ای فرزند رسول خدا! آن‌ها مدعی هستند چون على معجزاتی داشته‌اند که جز خدا کسی نمی تواند آن کارها 
را بکند» نشان می دهد که او خدا است. ولی چون با صفات مخلوقات عاجز خود را برای آن‌ها آشکار نموده» کار را بر ایشان 


مشتبه نموده و آن‌ها را امتحان کرده. تا او را بشناسند و با اختيار خود به او ایمان آورند. 


حضرت رضا عليه التلام فرمودند: اولين چیزی که در این‌جا هست اين است که این‌ها نمی توانند به کسی که عکس همین را 
استدلال برای آن‌ها کند و بگوید: از آن‌جا که از او فقر و تنگدستی دیده می‌شود» نشان می‌دهد که کسی که دارای چنین 


صفاتی است و در ابن جهت با ضعفاء و نیازمندان شریک است. آن معجزات نمی‌توانند کار خودش باشند بنابراین» معجزاتی 


در صفات ضعف با نبازمندان شريكك است. 


سپس فرمودند: اين گمراهان کافر» کارشان به هلاكت نکشیده مگر به جهت جهلی كه به ارزش خويش دارند؛ تا جایی که 
شگفتیاشان شدید شده و آن کارها را خیلی بز رگ نمودند و بعد» بر نظرات فاسد خويش اصرار کردند و بر عقل‌هایشان, که 
راهی را که نباید می‌رفتند می‌پیمودند» بسنده کردند. تا آن‌جا که قدر خدا را كوجكك شمرده و شأن او را تحقیر و نسبت به 
مقام بز رگش سهل انگاری کردند. زیرا آن‌ها نمی‌دانند كه خداوند قادر متکی به خويش و غنی بذاته است که قدرتش را از 
دیگری عاریه نگرفته و بی نیازی‌اش به کمک کسی دیگری نبوده است. و او کسی است که هر که را بخواهد فقیر می نماید 
و هر كس را که بخواهد» غنی می کند و هر که را بخواهد. در همان حال توانمندیش» عاجز می‌نماید و با همان داراییش فقیر 


اينها نگاه کرده‌اند به بنده ای که خداوند او را به داشتن قدرتی خدایی مخصوص کرده تا فضل او در نزد خود را آشکار 
نمايد» و مشمول کرامت خويش نموده تا حجتش را بر مردم واجب کند. که اين الطاف. واب اطاعت او باشد و موجب پیروی 


امرش گردد. 
ص: ۷۶ 


و بندكان مكلف خود را از اشتباه درباره کسی که از جانب خدا حجت بر آن‌ها و پیشوای آن‌هاست ایمن بدارد. اين‌ها شبيه 
آن دسته ای هستند که پادشاهی از پادشاهان دنیا را می‌خواهند تا از او طلب فضل کنند و به بخشش او امیدوار باشند و دل به 
سایه عطایش ببندند و از نیکی‌اش مسرور شوند و با مال فراوان پیش خانواده خود برگردند تا از سختی و دشواری زند گی 


برهند و از کارهای يست و دون مايه نجات يابند. 


در همان ميان که به دنبال مسير پادشاه‌اند تا خود را به او برسانند و در چهره‌اشان اشتیاق و در دل‌هایشان تعلق دیدن اوست. به 
آن‌ها گفته می شود: به زودی پادشاه با سياه و تشریفات و سواره نظام و پیاده نظام خود وارد می شود. وقتی چشمتان به او 
افتاد. آن‌طور که شایسته است تعظیم نمایید و اقرار و اعتراف لازم را در مورد سلطنت او بکنید! مبادا دیگری را به جای او 
بگیرید و به كس دیگری به اندازه او احترام بنماييد که در اين صورت حق او را کامل ادا نکرده ايد و او را تحقیر کرده ايد و 


با این کار مستحق کیفر يز كك او می‌شوید. 


آن‌ها می گویند: ما با تمام توان و نیرو همین کار را خواهیم کرد. اند کی بعد» یکی از از خدمت گزاران پادشاه در ميان 
گروهی از سپاه که پادشاه در اختبارش گذاشته» وارد می شود و مردی هم در همان میان به همراه اموالی که پادشاه به او 
بخشیده» می آید. این‌ها که منتظر پادشاه هستند. نگاه می کنند و آن چیزهایی که پادشاه در اختیار اين مرد گذاشته» به نظرشان 
بز رگ جلوه می کند و با دیدن فوج خدم و حشمی که همراه اوست. او را بالا-تر از این می بینند که از جیره‌خواران پادشاه 
باشد. جلو می‌روند و او را به عنوان پادشاه سلام می گویند و او را پادشاه صدا می کنند» و اين که پادشاهی از او بالاتر باشد يا 


اين که خود او مالکی داشته باشد را انکار می کنند. 


آن مرد و ساير سپاهیان» سخت آن‌ها را از این کار باز می‌دارند و از این که آن‌ها شخص دیگری را پادشاه خوانده‌اند» بیزاری 


می‌جویند و به آن‌ها می گویند: پادشاه اين نعمت‌ها را به او داده است و اين امتیازات را به او بخشیده است. اين سخن شماء 
ص: ۲۷۷ 


موجب خشم پادشاه بر شما و کیفر او می‌شود و با اين وضع هر جه را که امیدوارید شاه به شما بدهد. از دست خواهید داد. 
ولی اين مردمان آن‌ها را تکذیب می کنند سخنشان را نمی پذيرند. 


آن‌ها همین طور به کار خود ادامه می‌دهند تا آن که وقتی پادشاه می بیند که خدمت گزارش را با او برابر کرده اند و به او در 
محدوده فرمانرواييش توهين نموده‌اند و احترام لازم را به جا نياورده اند بر آن‌ها خشم می كيرد و تمام آن‌ها را زات شیب 
کند و بر سر آن‌ها افرادی می گمارد که به کیفری سخت عذابشان کنند. 


این گروه نیز امیرالممنین عليه الّرلام را بنده ای می يابند كه خدا برای آشکار نمودن فضل ایشان ایشان را گرامی داشته و 
حجتش را اقامه کرده است. سپس خدا را کوچک‌تر از آن می‌شمرند که علی را؛ بنده ی خود كبرد و على را بزرگتر از آن 
می‌دانند که خداوند عر وجلّ» پرورد كار او باشد و او را به چیزی که نیست می‌خوانند. و على عليه التر لام و پیروان و شیعیان 
ایشان» آن‌ها را از چنین عقیده ای باز می‌دارند و به آن‌ها می گویند: ای شماها! على و فرزندانش بنده هایی گرامی خدا و از 
مخلوقات او و تحت تدبير اویند و جز آن مقدار كه خداوند» پرورد گار جهانیان به ایشان قدرت داده» قدرتی ندارند و مالک 
چیزی» بیش از آن‌چه خدا به ملکشان درآورده» نیستند. از م رگ و زندگی و حشر و قبض و بسط و حرکت و سکونیء جز به 
مقداری که خداوند به آن‌ها داده و به گردنشان نهاده» در اختبار ندارند. پرورد كار و آفریننده ی آن‌ها از داشتن صفات 
مخلوقات منزه است و از داشتن صفات موجودات محدود بلندمرتبه‌تر است. هر كس آن‌ها را یا یکی از ایشان را خدا بداند» 


ال كافريق است و از واه درست کمراه شله استا: 


ولی آن‌ها دست از سر کشی و چموشی بر نمی‌دارند و در طغیان خود غوطه ور می‌مانند. آرزوهاشان باطل می‌شود و نا اميد 


می گردند و در عذابی دردناک باقی خواهند ماند. -. احتجاج طبرسی : ۰۲۴۲ تفسیر العسکری : ۱۸ - ۲۱ - 
* | تر جمه | 


قوله عليه السلام و لن تبلغوا أى بعد ما أثبتم لنا العبوديه كل ما قلتم فى وصفنا كنتم مقصرين فى حقنا و لن تبلغوا ما نستحقه من 


التوصيف. 


قوله عليه السلام طاعنا بالطاء المهمله أى ذاهبا كثيرا يقال طعن فى الوادى أى ذهب و فى السن أى عمر طويلا و فى بعض النسخ 


قوله عليه السلام غير متقص التقصی بلوغ الغایه فى البعد أى ليس بعده بعدا 
ص: ۲۷۸ 

-١‏ فى نسخه من الکتاب و فى المصدر: و بفوتکم. 

۲- فى نسخه من الکتاب و فى الاحتجاج: قد سووا به. 


۳- فى المصدر: و لا یملکون. 
۴- احتجاج الطبرسی: ۰۲۴۲ تفسیر العسکری: ۱۸- ۲۱. 


مکانیا يوصف بذلک أو لیس بعدا ینافی القرب قوله ما أتوا على بناء المجهول أى ما أهلكوا و البخس النقص و الازراء التحقیر. 


و قوله عليه السلام یفیتکم على بناء الافعال من الفوت و فى بعض النسخ یفوتکم و هو آظهر و جمح الفرس کمنع جماحا بالکسر 
اعتز فارسه و غلبه. 


meta 0‏ ;اا" به تمام فضائل ما نخواهید توانست رسید!" یعنی بعد از این که بنده بودن ما را يذيرفتيد» هر جه در 


حق ما بگویید» باز در حق ما کوتاهی کرده‌اید و به آن توصیفی که ما مستحق آن هستیم نخواهید رسید. 


|| طاعن در کج راه(۱" يعنى مقدار زیادی در راه کج رفته است. طعن فى الوادی» یعنی در وادی رفت» و طعن فى السن؛ 


یعنی عمری زياد کرد. در بعضی از نسخه ها | ظاعن(۱" آمده است که به معنای سير است. 

| "بی آن که مقتص باشد.۱۱" تقصی آخرین حد دوری است. و منظور اين است که دوری خداوند» دوری مکانی نیست 
ص: ۲۷۸ 

که قابل توصیف باشد. يا طوری نیست که با نزدیک‌بودنش منافات داشته باشد. 

##[ تر جمه ]| 

«¥1» 


جاء المجالس للمفيد مه الأمالى للشیخ الطوسی الْمَفِيدُ عن الْحُمَين ن ره الَْلَوىٌ عَنْ مد الحشیری عَنْ أبيه عن ابن عیتی 
و E NE NE‏ 
جماعه من ب نی اشم ينهم إشرجحاق بْنَ الاس بْنِ موس یل ب عاق یی لحم تلعب کرای ون 


شول له صلی الله عليه و آله ماه قط و مره من آعد من آباق و لا بل عن اعد مهم قاله لکا ول اس عَبِيدٌ لا 
فى الطاعه وال نا فى الدَّين ليغ السَاهِدُ العَائت (۱). 


**[ترجمه ]آمالی مفید آمالی طوسی: محترد بن زید طبری نقل کرده» در خراسان» بالای سر على بن موسی الرضا علیهما 
ال لام ایستاده بودم و گروهی از بنى هاشم» از جمله اسحاق بن عباس بن موسی. در خدمت آن جناب بودند. حضرت به او 
فرمودند: ای اسحاق! شنیده ام شما می گویید: مردم بنده ما هستند» قسم به خویشاوندی خود با رسول الله صلی الله عليه و آله 
که من هر گز» چنین چیزی نگفته ام و از هیچ یک از پدران خود» چنین چیزی نشنیده ام و از هیچ کدام از ایشان به من نرسیده 
که چنین چیزی گفته باشند. ولی می گوییم: مردم» در اطاعت خداء بنده ما هستند و در دين» دوست مایند. اين مطلب را 


حاضرین به غایبین برسانند. - . آمالی مفيد : ۰۱۴۸ آمالی إبن الشیخ : ۱۴ - 
| تر جمه | 


«¥» 


یر بصاثر الدرجات امد بُ مُحَمّدٍ عن الْأَهْوَازِىٌ عَن الختین بن بره عَنْ أبى عند الله عليه السلام و عَنْ جغفر بن بشیر الْحَرَا 
و سافن د ای ال ال آیوعبی لوعي السلام يا شعادل سن لي فی الود ما ال فقفث قوض هش له ال 


ال ال قلت فى اجى انا اهول فة کذا2 كا ودل الصا توا ال تلم لبث آن خرچ ان با إسماجيل لا ترتع لا 
وق طايه هدع امجعلونا مخلوقین و فولوا فيا ما شم ن لوا ال (شماحیل و كنت هو له و آقول و ول (۷) 


| ترجمه ]بصاثر الدرجات: اسماعیل بن عبد العزیز از حضرت صادق عليه السلام روایت کرده که فرمودند: ای اسماعیل! در 
وضوخانه؛ برایم آب تهیه کن! برخاستم» آب وضو را آماده کردم ایشان وارد شدند و من با خود گفتم: من درباره ایشان 
اعتقادى جنين و جنان دارم ولى ايشان برای وضو گرفتن به وضوخانه می‌آیند! امام عليه الس لام سریع از آن‌جا خارج شدند و 
فرمودند: اسماعيل ساختمان را بلندتر از مقدارى كه توان دارد بالا نبر» كه منهدم می شود. ما را مخلوق قرار دهيد آن كاه هر 


جه مايليد در فضل ما بگویید و هركز نخواهيد رسيد. اسماعيل می كويد: من قبلا در مورد ايشان جنين و جنان می گفتم. - . 
بصاثر الدرجات : ۶۴ و ۶۵ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


کذا و کذا أى انه رب و رازق و خالق و مثل هذا كما أنه المراد بقوله كنت أقول انه و آقول. 


"١ "|0183 in‏ من درباره ايشان اعتقادی جنين و چنان دارم" یعنی معتقدم که او پرورد گار و روزی ده و آفرید گار 


و مانند این‌هاست. منظور از "من قبلا در مورد ايشان جنين و چنان می كفتم "١|‏ نيز همین است. 
#[تر جمه ] 

«f» 

کش» رجال الکشی حَمْدَوَيْهِ عَنْ مُحمّد بن عیمی عَن اضر ِن سُوَيْدٍ عن یخی الحلبی عَنْ 


ص: ۳۷۹ 


.۱۴ آمالی المفید: ۱۴۸ امالی ابن الشیخ:‎ -١ 
.۶۵ بصائر الدرجات: ۶۴ و‎ -۲ 


أيه عِمْرَانَ قال سمغت أا عَدِدِ الله عليه السلام يَقُولَ لَعَنَ الله أبَا الطاب و لعن همقل مَعه و لَعَنَ الله من بق منم و لَعَنَ 
الله من دَحَلَ قله وَحْمَةٌ لهم .)١(‏ 


6 | ترجمه آرجال کشی: کی حلبى 


از پدر خود» عمران نقل کرده که از حضرت صادق عليه الم لام شنیدم که می‌فرمودند: خداوند ابوالخطاب را لعنت کند و 
خداوند لعنت کند هر که در كنار او کشته شده و خداوند لعنت کند هر که را که از اين گروه باقی‌مانده و خداوند لعنت کند 


هر کسی که در دلش نسبت به آن‌ها ترحمی داشته باشد. -. رجال کشی : ۰ و ۱٩۹۱‏ - 
| تر جمه | 
»¥« 


ال عليه السلام و ین تعئ فى تاو ی ام الل جيك با عجث لذ وا توق 
E‏ و فیث جالع قال و من هم لك أَبُو لطاب و أض اه به و ان مک قجلس فر 


سب إلى الشماء ا ی ات أجمعین هد بل أله كاف قاس مُشرکک و آله يعد 


0 


2 
2 


مع فرعَوْنَ فى سد الاب عدوا و E‏ ال آما و الله إِنّى لش علی أَجْسَادٍ أُصْلِيِتْ (5) مَعه از (۳ 


** | ترجمه آرجال کشی: حنان بن سدير نقل کرده: در محضر امام صادق عليه الشلام نشسته بودم و میسر نيز نزد ایشان بود و ما 
در سال ۱۳۸ بعد از هجرت بودیم» میسر بیاع الزطی به ایشان عرض کرد: فدایتان شوم! من تعجب می كنم از گروهی تا اينجا 
با ما آمده اند» اما دیگر اثری از آن‌ها باقی نمانده و از بين رفته‌اند. 


امام عليه الشلام فرمودند: جه کسانی را می گویی؟ عرض کرد: ابوالخطاب و اصحابش را. امام عليه الشلام که تکیه زده بودنده 
نشستند و انگشت خودشان را به طرف آسمان بلند کرده و فرمودند: لعنت خدا و ملائکه و تمام مردم بر ابوالخطاب باد! من 
پیش خدا گواهی می‌دهم كه او کافر فاسق و مش رک است و گواهی می‌دهم که او شب و روز به همراه فرعون در سخت‌ترین 
عذاب‌ها گرفتار است. سپس فرمودند: به خدا قسم که من افسوس می‌خورم بر پیکرهایی که با او در آتش خواهند افتاد. -. 
همان : ۱٩۱‏ - 


* | تر جمه | 


بيان 


الزطى بضم الزاى و إهمال الطاء المشدده نوع من الثياب قال فى المغرب الزط جيل من الهند إليهم ينسب الثياب الزطيه و فى 


الصحاح الزط جيل من الناس الواحد زطی و قال فى القاموس الزط بالضم جيل من الهند معرب جت و القیاس یقتضی فتح 
معربه أيضا الواحد زطی (۴). 


و آما قول العلامه فى الایضاح بیاع الزطی بکسر الطاء المهمله المخففه و تشدید الیاء و سمعت من السید السعید جمال الدين 


آحمد بن طاوس رحمه الله بضم الزای و فتح الطاء المهمله المخففه و مقصورا فلا مساغ له فى الصحه الا إذا قيل بتخفیف الطاء 


المکسوره و تشدید الیاء للنسبه إلى زوطی من بلاد العراق و منه ما 


ص: ۳۸۹۰ 


۱- رجال الکشیت: ۰۱۹۱-۱۹۰ 

۲- فى المصدر و فى نسخه من الکتاب: اصیبت. 

۴ رجال الکشت: ۰1٩۱‏ 

*- و نقل عن القاضی عياض و صاحب التوشیح: هم جنس من السودان طوال و يأتى فى الحدیث ٩۰‏ آنی خرجت آنفا فى 
حاجه فتعرض لی بعض سودان المدینه فهتف بی: لبيك جعفر بن محمد. 


ربما يقال الزطی خشب يشبه الغرب (۱) منسوب إلى زوطه قریه بأرض واسط کذا ذکره السید الداماد رحمه الله. 


عليه الشی ء نفاسه إذا لم تره له أهلا قاله فى القاموس و النهایه و غیرهما. 
و علی أجساد أى على أشخاص أو على نفوس تجسدت و تجسمت لفرط تعلقها بالجسد و توغلها فى المحسوسات و 
الجسمانیات و أصليت معه النار على ما لم يسم فاعله من أصليته فى النار إذا ألقيته فیها و نصب النار على نزع الخافض و فى 


نسخه آصیبت مکان آصلیت انتهی. 


**| ترجمه الرْطی به ضضم زای و با حرکت كشيده بر طای مشدده. نوعی لباس است. مؤلف کتاب المغرب می‌نویسد: الزط» نام 
فومى اسية در هند که لباس زطى منسوب به آنهاست. در صحاح افده انتتتا: الزط» قومی از مر دمند. مفردش» زطی است. 
در قاموس نوشته است: الزط با ضمه» نام قومى است در هند و اين لفظ صورت عربى شده جت است و بر اساس قواعد» لفظ 


اما سخن علامه در ایضاح: بياع الزطی؛ به کسر طاء بدون تشدید و تشدید ياء است. از سيد بز ر گوار» جمال الدین احمد بن 
طاووس - که خداوند رحمتش کند - آن را به ضم زای و فتح طاء با حرکت کشیده و بدون تشدید و مقصورء شنیدم. هیچ 
راهی برای صحیح بودن تلفظ ایشان نیست» مگر ای ن که کسی بگوید: طاء آن» بدون تشدید و مکسور است و یاء آن مشدد 
است. و معنای آن منسوب به زوطی که از بلاد عراق است می‌باشد. 


ص: ۲۸۰۱ 


و گاهی در موردش گفته می‌شود: الزطی» كه چوبی است شبیه غرب - . نام درختی ضخیم در حجاز - كه منسوب به زوطه 
استت: زوطه روستايى است در سرزمين واسط. سيد داماد - كه خداوند رخ كين« ابوطور کا اننت: 


و قال قوله لأنفس بفتح الفاء على صيغه المتکلم من النفاسه تقول نفست به بالکسر من باب فرح أى بخلت و ضننت و نفست 
عليه الشی ء نفاسه إذا لم تره له أهلا قاله فى القاموس و النهایه و غیرهما. 


و علی أجساد أى على أشخاص أو على نفوس تجسدت و تجسمت لفرط تعلقها بالجسد و توغلها فى المحسوسات و 
الجسمانیات و أصليت معه النار على ما لم يسم فاعله من أصليته فى النار إذا ألقيته فیها و نصب النار على نزع الخافض و فى 


نسخه آصیبت مکان آصلیت انتهی. 
* | تر جمه | 
»¥۵« 


کش رجال الکشی وَحَدْتٌ بخط جبرئیل بن أَخمد حَدَّيْنى مُحَمَدٌ ن عیتری عَنْ علی بن الحكم عَنْ خمّاد بن عُنْمَانَ عَنْ زَرَارَة 


قال كال أت قفن الله اي ار اهر اريدم E‏ 5ن | بعد أن ای قلت هه قال كدت الله خاش دا 
بو َد د الله علي م آخبزنی عن حمز يَرْعمْ أن ابی آتیه قلت نعم ب و الله مرا تیه | 


انلبش شلط شيطانا ال له الفتكون اتی الان فى آی ضوزه شاء إن شاء فی ضُوره کبیره و إن شَاء فى ضور صخرو و لا و الله 
ما يَسْتَطِيعٌ أنْ يجى ء فى صُورَهِ أبى عليه السلام (۳). 


#*[تر جمه آرجال كشى: زراره نقل کرده. حضرت صادق عليه السّ.لام به من فرمودند: از حمزه جه خبر؟ آيا هنوز مدعى است 
که پدرم پیش او می آید؟ عرض کردم: آری. فرمودند: دروغ می كويد به خدا. جز متکؤن چیز دیگری را پیش او نمی‌آید. 
ابلیس» شیطانی دارد که نامش متکون است؛ به هر شکل و قیافه‌ای که بخواهد پیش مردم می‌رود اگر بخواهد با صورتی 
بز رگ و اگر بخواهد با صورتی کوچک. نه» به خدا سوگند نمی تواند با صورت پدرم عليه السلام ظاهر شود. - . رجال کشی 
: ۱۹۳ و ۱۹۴ - 


* | تر جمه | 


«¥$» 


5 
اک م2 - 


کش. رجال الکشم سد عَنْ عَِدِ الله ی علیٌ ن عامر باشناد له عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قال قال: تَرَاءَى و الله ِبْلِيسٌ لابی 
الطاب علی شور الْمَدِيئَهِ أو لْمشجد فکائی أَنْظر یه و هو يفول (یها تظفر الان إيهاً تطفر ان (۴) 


| ترجمه |رجال كشى: على بن عامر با اسناد خود از حضرت صادق عليه الشلام روایت کرده که ایشان فرمودند: به خدا قسم» 


شیطان» در كنار ديوار يا مسجد مدينه بر ابوالخطاب ظاهر شد» گویی که من نيز او را مىبينم كه می گفت: إيهاً (ساکت باش)! 


الات است که سور توق إنها! الأق اس که روز قوس همان 82ت 
* | تر جمه | 


بيان 


قال فى النهايه إيه كلمه يراد بها الاستزاده و هى مبنيه على الكسر فإذا وصلت نونت فقلت إيه حدثنا فإذا قلت إيها بالنصب فإنما 


تأمره بالسكوت 
ص: ۲۸۱ 


۱- الغرب: شجره حجازیه ضخمه شاکه. 
۲- لعله حمزه بن عماره الغالی. 
۳- رجال الکشی: ۱۹۳ و 19. 


۴- رجال الکشیت: ۱۹۵. 


وقد ترد المنصوبه د بمعنى التصديق و الرضا بالشى ré‏ 


أقول: الظاهر أن إبليس إنما قال له ذلك عند ما أتى العسكر لقتله فحرضه على القتال ليكون أدعى لقتله فالمعنى اسكت و لا 
تتكلم بكلمه توبه و استكانه فانک تظفر عليهم الآن و يحتمل الرضا و التصديق أيضا و قرأ السيد الداماد تطفر بالطاء المهمله و 
قال إيها بكسر الهمزه و إسكان المثناه من تحت و بالتنوين على النصب كلمه أمر بالسكوت و الکف عن الشی ء و الانتهاء عنه و 
تطفر بإهمال الطاء و كسر الفاء و قیل بضمها أيضا من طفر يطفر أى وثب وثبه سواء كان من فوق أو إلى فوق كما يطفر الإنسان 
حائطا أو من حائط قال فى المغرب و قيل الوثبه من فوق و الطفره إلى فوق. 


**| ترجمه ]در نهایه مى نو بسد: إيه» مبنى بر کسر کلمه‌ایست که برای درخواست بيشتر جيزى استعمال مى شود و وقتى به كلمه 
بعد از خود ملحق شود تنوین می گیرد» مثل: اه حديثاء یعنی بیشتر بگو. اما اگر بگوییم: إيهاً به معنای امر به سکوت است. 


ص: ۲۸۱ 
و منصوب آن گاهی به معنای تصدیق يا راضی شدن به چیزی است. -. نهایه ١‏ : ۶۶ - 


می‌گویم: ظاهراً كه شیطان اين حرف را هنگامی به ابوالخطاب گفته است که سپاهی برای کشتن او آمده بود و ابوالخطاب را 
با این سخن» تشویق به جنگ می کرد تا بیشتر اسباب کشتن او فراهم شود. بنابراین» معنايش اين است که: ساکت باش! مبادا 
سخن از توبه و پشیمانی به زبان آوری که الان است که بر آن‌ها پیروز شوی. و محتمل است که معناء رضایت و تصدیق باشد. 
سيد داماد به جای ۱۱ "تظفر!۱ || "تطفر!۱" خوانده است و گفته است: ۱۱ "إيهاً||" به کسر همزه و سکون ياء و تنوين 
نصبء کلمه‌ایست که امر به سکوت و دست‌برداشتن از کاری می کند. و۷ تطفر(۱" به کسر فاء است و گفته شده به ضم آن 
است» که به معنای» وثب وئبة یعنی پریدن است؛ جه از جای مرتفعی به جای مرتفع دیگری» مانند پربدن از روی دیواری بر 
دیوار دیگری» و چه از دیواری به پایین. در کتاب المغرب وشته است: بعضی گفته‌اند: وثبه» پریدن از بالا به يايين و طفره 


پریدن از يايين به بالاست 
* | تر جمه | 
364 


کش رجال الکشی مغ عَنْ أَحْمَدَ بن مُحَمَدٍ عَنْ أبيه و ابن يزيد و الحت:ٍ ين بن س ميل جميعاً عن ان ن برع انرهيع بن 


زد اليد عن حفص بن عفرو این قال: كنت جالِساً عند آبی عدي الو عليه السلام كال آ الوك قيلت فتدَاك إِنَّ أب 
مَنْضُور ح یی له فع إلى یه و تمسح علی رَأْسِهِ و قال له ماه با بسر فَقَالَ له بو عدد الله عليه السلام یی أبى عَنْ 
عدن از سول الله صلی الله عليه و آله قَالَ إل إثليم انح عوشاً فیما یه اب 
رجلا قاج ابه وطی عقبه و تخطث له الاقام تراعی له إيِْيسٌ و رقع الیه و ان أا مَنْضُور كان رَسُولَ |تلیس لَعْنَ الله با مَنْضُورِ 
عن اله با نشور كان د 


#*[تر جمه آرجال کشی: حفص بن عمرو نخعی نقل کرد در محضر امام صادق عليه ال لام نشسته بودم شخصی به ایشان 
عرض کرد: فدایتان شوم ابومنصور به من گفته که او را تا پیش خدا بالا برده اند و خدا دست بر سرش كشيده و به زبان 
فارسی به او گفته است: ای پسر! حضرت صادق عليه ال لام به او فرمودند: پدرم از جدم برایم نقل کرده که رسول الله صلی 
اع ا ا ی هاه ا تداع شاماد أموو ان کا ی كاد شش 
را دعوت به خود کند و او نيز بپذیرده به نزد ابلیس می رود و پاهایش را برتخت او می گذارد» ابلیس خودش را نشان می‌دهد 
و برايش بلند می شود. ابومنصور یکی از سفیران إبليس است. خدا ابومنصور را لعنت کند! اين سخن را سه مرتبه تکرار 
فرمودند. -. رجال کشی : ۱۹۵ و ۱1۹۶ - 


اد | ترجمه ] 
«YA»‏ 


بر بصائر الدرجات أخهد بن مق الب عن انب مُوسى عن زاره ال دخَلْتٌ علی آبی جغفر عليه السلام انی 
ما دک من آعادیت المعو فك ان علدی ينها یا كيرا قذ ء کمن أن وت ها رارقا قال و ِم ها ما آلکزت ينها 
خط على بالی او ر ال لی ما كان عِلْمُ الماک وت الث | تل فا ید فيها 


ا 


YAY ص:‎ 


۱- النهایه :١‏ ۶۶. 
۲- رجال الکشی: ۱۹۵ و ۱۹۶. 


و کت الدُماء (۱). 


**| ترجمه |بصائر الدرجات: زراره نقل کرده به محضر امام باقر عليه السلام رفتم ايشان از من پرسیدند: از احادیث شيعه جه 
در نزد خود داری؟ عرض کردم: من احاديث زیادی از شيعه دارم که تصمیم داشته ام آتشی بیافروزم و همه را آتش بزنم. 
حضرت پرسیدند: چرا؟ آن‌ها را که قبول نداری بگو. به ذهنم چند مطلب خطور کرد. به من فرمودند: ملائكه جه چیزی می.. 
دانستند که به خداوند گفتند: اتل فیها عن ينيد فا 


ص: ۲۸۲ 


شفک الذمامه -. بقره رز ۳۰-۳ آبا در آن کسی را ھی كمارق که دو آن فساد انگزد و خونها يبرزد؟ = بضائر الدونجات 
: ۵ - 


لعل زراره كان ينكر أحاديث من فضائلهم لا يحتملها عقله فنبهه عليه السلام بذكر قصه الملائكه و إنكارهم فضل آدم عليهم و 
عدم بلوغهم إلى معرفه فضله على أن نفى هذه الأمور من قله المعرفه و لا ينبغى أن يكذب المرء بما لم يحط به علمه بل لا بد 


**|ترجمه آشاید زراره منكر آن دسته از احاديث فضائل ائمه كه با عقلش درک نمی کرده بوده است و امام عليه السلام اين.. 
گونه او را متوجه قصه ملا-ئکه» كه منكر فضل آدم عليه السلام بودند و نمی توانستند فضل آدم را درك كنند می‌نمایند. و 
این که انكار اين مقامات از كمى معرفت است و شايسته نيست انسان جيزى را كه نمی داند تكذيب کند بلكه بايد در مقام 
تسليم باشد. وقتى ملانکه با آن مقام والااز شناخت آدم قاصر بودند» بعيد نيست که تو نيز عاجز از درک مقام ائمه عليهم 
السلام باشى. 


| ترجمه | 
۰۳۹ 


ین بصائر الدرجات خد بن مُحَمَدٍ عَنْ علی بن الحکم عَنْ عرامر بن مفقتل عن المالی عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: ا با 


2 


حمر ا تضغوا علیاً دُونَّ ما َضعه الله و لَا تفعوة فوق ما رَفعَهُ الله کفی لِعَلِيٌ أن يُقَاتِلَ هل الکژه و أن یروج هل الْجَنَّه (۲). 
لى» الأمالى للصدوق ابن الولید عن الصفار عن أحمد بن محمد مثله (۳). 


**[ترجمه |بصائر الدرجات: ثمالى روايت کرده حضرت باقر عليه الت لام فرمودند: ای اباحمزه! مبادا على را پائین تر از جایی 


که خدا او را در آن‌جا قرار داده» قرار دهید و نه بالاتر از جایی که خدا او را بالا برده است. در مقام على عليه الس لام همین 
بس که با غالیان و از حد گذشتگان پیکار می کند و اهل بهشت را به ازدواج هم در می‌آورد. - . همان : ۱۲۳ - 


آمالی صدوق نيز مانند همین را با طريقى دیگر روايت كرده است. - . أمالى صدوق : ۱۳۰ - 
#* | ترجمه ] 
جه 7» 


ير بصائر الدرجات الشاب رن إسحَاعِيلَ بْنِ مهران عن عا ِن جهن ايل التَمَارَالَ: کنث عند أبى عو له عليه 
السلام ذَاتَ یم قََالَ لیا کامل اجعل ا کا را توب یه و وا يا ما شم ال نك تجعل لکم ربا تبون یه و ول فيكم ما 
شنا قال فا" وی الا نم ال و عمی أذ ول ما مرج ایک من علمنا ألا یر مقطوّه (۴) 


**| تر جمه ابصائر الدرجات: کامل تمار نقل کرده» روزی در محضر امام صادق عليه الشلام بودم» به من فرمودند: ای کامل! 


برای ما پرورد گاری که به سوی او باز گردیم در نظر بگیر» بعد از این هر جه می‌خواهید در مورد ما بگویید. 


عرض كردم: برای شما يرورد كارى كه به سوى او باز كرديد در نظر بگیریم و هر جه مى خواهيم در مورد شما بگوییم!!؟ امام 
عليه الشلام رسمی‌تر نشستند و سپس فرمودند: ممکن است ما بگوییم: از علم ماء تنها به اندازه ی یک ألف غير معطوفه به شما 
رسيده است. - . بصائر الدرجات : ۱۴۹ - 


| ترجمه | 


بيان 


قوله عليه السلام غير معطوفه أى نصف حرف كنايه عن نهايه القله فإن الألف بالخط الكوفى نصفه مستقيم و نصفه معطوف 
هکذا او قيل أى ألف ليس بعده شى ء و قيل ألف ليس قبله صفر أى باب واحد و الأول هو الصواب و المسموع من أولى 
الألباب. 


YAY ص:‎ 


۱- بصائر الدرجات: ۶۵ و الایه فى البقره: ۳۰. 
۲- بصائر الدرجات: ۱۲۳. 
۳- آمالی الصدوق: ۱۳۰. 
۴- بصائر الدرجات: ۱۴۹. 


0 ]۱۱-1۱۱۵ غیر معطوفه||" یعنی نصف حرف که كنايه از نهایت کم‌بودن است. آلف در خط كوفىء اين گونه 
نوشته می‌شود: ١‏ -ا» که نصف آن عمودی و نیم دیگرش افقی يا معطوف است. بعضی گفته‌اند: ألف غير معطوفه ألفى است 
که بعد از آن چیزی نباشد. و بعضی گفته‌اند: آلفی است که قبلش صفری نباشد. یعنی ۰0۱۱ یک عددی» نباشد. ولی همان 


معناى اول درست است ۰ 
ص: YAY‏ 
* | تر جمه | 


«¥1» 


دز تیذیراقال لَا تُمَذَرُوا وی عَلِيّ عليه السلام (۱). 


| ترجمه |محاسن: اسحاق بن عمار روايت کرده. حضرت صادق عليه الس لام درباره آيه: «و لا ع تتذیرا» -. اسراء / ۲۶ - 


زو ولخرجى و اسراف مکن) فرمودند: يعنى درباره ولايت على عليه الشلام زياده روى نكنيد. - . محاسن برقى : ۲۵۷ - 


* | ترجمه | 


بيان 


يحتمل أن تكون كنايه عن ترک الغلو و الإسراف فى القول فيه عليه السلام و أن يكون أمرا بالتقيه و تركك الإفشاء عند 
المخالفين و الأول أظهر. 


۵0 1183|" ۱۱ زیاده روى نکنید ۱۱‏ ممكن است كنايه از ترک كردن غلو و اسراف در گفتار در مورد ايشان باشد. و 


ممكن است دستور به تقيه و تركك افشاكرى در نزد مخالفين باشد. احتمال اول ظهور بيشترى دارد. 


#* | ترجمه | 


«¥» 


2 
2 


قب» المناقب لابن شهرآشوب قال الله تَعَالَى لا تغلوا فى دینکم و لا تقولوا علی الله إلا الْحَقّ (۲) و قَالَ (۳) آمیژ الْمُؤْمِِينَ عليه 
السلام للم إنَى بری 2 مِنَ الا کبراءه عِيِسَى این مَرْيَمَ مق النَصَارَى الهم الم بدا و 


2 
هه o‏ 
لا یه 5 مى ر 


او تنْصوٌ مِنْهِمْ اخدا. 


#[تر جمه آمناقب إبن شهر آشوب: خداوند متعال فرمود: الا تَغْلُوا فى دینکم و لا تَقُولُوا علی الله ال الْحَقّه - . نساء / ۱۷۱ - 
[ای اهل کتاب در دين خود غلو مكنيد و در باره خدا جز [سخن ] درست مگویید ]. و اميرالمؤمنين عليه الشلام فرمودند - . در 


مصدر این‌طور آمده است: اصبغ بن نباته نقل کرده امیرالممنین عليه السلام فرمودند. - : 


کدامشان را یاری مکن. 


| تر جمه | 


«¥» 


3 5 


الصادق عليه السلام الْعلاهُ سَوٌ لق الله يُصَعَرُونَ عَظمَة الله و یالیو لعباد الله و الله إنَّ العلا لش مق الْيَهُودٍ و النَصَارَى و 
تخوس و أخر کر 


| تر جمه حضرت صادق عليه الس لام فرمودند: غالیان بدترین خلق خدایند» عظمت خدا را كوجكك می کنند و برای بند گان 


خدا ادعاى ربوبيت می کنند. به خدا قسم غاليان از بهود و نصارى و مجوس و مشركين بدترند. 
* | ترجمه | 


«f» 


وی حم بن نبل فى امد (5) و ُو الَعَادَاتِ فى َضَائِلٍ او أَنَّ ابی صلی الله عليه و آله قَالَ: يا عَلِيُ منک فی هَذِهٍ 
لمو مکل عبت ی ابن مریم عه وم فَفرَطوا فيه و أَبَعَضَهُ وم فارطا فيه قال رل الى و لا ضرب اب مریم مكلا إذا قَوْمُكك 


lat 


##[ ترجمه آاحمد بن حنبل در مبتدا -. در مصدر: احمد بن حنبل در مسند - و ابوالسعادات در فضائل العشره نقل كرده اند: 
وسر ل ای عاي آله موی یا علی! مثل تو درا ين امت مانند مثل عیسی بن مریم است؛ كه گروهی او را دوست 
داشتند و در او افراط کردند و گروهی با او دشمن بودند و در او افراط کردند. سپس اين آيه نازل شد: بو لَمَا ضرب ابْنُ مریم 
لا إذا تشک مه یصدُونّ» - . زخرف / ۵۷ - و هنگامی كه [در مورد] پسر مریم مثالی آورده شد به ناگاه قوم تو از آن 


أ کردند]) ۱ 
##|ترجمه | 
«A»‏ 


انز قاط ون ايام لاما << <<« 
فیک ماله لا كمه , بعلا مِنَ الم مین الا أ دوا تراب 2 : تدلیک و فل وضوتک َشتَشُفون به وَ َکن خد ن کون منی و ان 
ملک تَريِى و آرنک ابر 


ص: ۳۸۳۴ 


۱- محاسن البرقی: ۲۵۷. و الآيه فى الاسراء: ۲۶. 

۲- التساء: ۱۷۱. 

۳- فى المصدر الأصبغ بن نباته قال أمير المؤمنين عليه الشلام. 
۴- فی المصدر: فى المسند. 


۵- الز خرف: ۵۷. 


و بو بصیر عن الصَّادِقٍ عليه السلام. 


*: | تر جمه ]ابوسعید واعظ در شرف النبی صلی الله عليه و آله می نویسد: پیامبر فرمودند: اگر نمی ترسیدم از این که در باره تو« 
آن‌چه نصرانیان در مورد مسیح گفتند» گفته شود. همین امروز سخنی در مورد تو می گفتم تا از هر گروه مسلمانان که عبور 
کردی» خاک کفش تو را و اضافه آب وضویت را برای شفا بگیرند. ولی همین مقدار که تو از منی و من از توام از من ارث 


می بری و من از تو ارث می‌برم» در فضیلت تو کافی است... تا آخر روایت. 
ص: ۲۸۴ 

این روایت راء ابابصیر از حضرت صادق عليه السلام نقل کرده است. 
#*[تر جمه | 

۰۳۶ 

اَم الْمُؤْمِنِنَ عليه السلام یک في ان مب 


** | تر جمه ]اميرالمؤمنين عليه ار لام فرمودند: دو گروه در مورد من هلاک می‌شوند: محبی که غلو می کند» و دشمنی که 


سخن (به دشمنی من) می گوید. 


#* | تر جمه | 
3 
و له عليه السلام هلک فی رَجُلَانِ مُحِبٌ مفرط يُقَوَطنِى بما لیس لی و مُبِغض يَخْيِلهُ سای علی أن یبهتیی (1. 


**|[ترجمه آو باز از ايشان نقل شده که فرمودند: دو دسته در مورد من هلاک می‌شوند: محب زيادهرو كه درباره من تقريظى 


* | ترجمه ] 
بیان 
قال فى النهایه التقریظ مدح الحی و وصفه (۲) ثم روی هذا الخبر عنه عليه السلام. 


** | ترجمه |در نهابه هك است: تقر رظ» ستایش و توصیف کسی است که زنده باشد. = نهابه ۳ ۲۷۴ - 


سپس اين روايت را از اميرالمؤمنين عليه الشلام نقل كرده است. 


* | تر جمه | 


«A» 


PX 


قبء المناقب لابن شه رآشوب ژوی أَنَّ مرجعین رجا قالط الوه بق مر امین عليه السلام بغ قال هل اقبضوه یو 
له يانه و سدوا لَه قال لَهُمْ کم لَا تفعلوا تما آامحلوق کم ابوا عليه ال ین لم 2 توجغوا انم فی و تووا إلى 
الله کم تا قال أا َخَدّ عليه السلام لَهُمْ اد و أَوْقَدَ ار فکان قفر بشما لّجُلَ بَعْدَ ال جل علی متکبه فَيقَذِفَهُ فى الار ثم 


١ 


n 


CS 
611 


ر ر 
و 3 


نّم آخیا (۴) دک د زج انځة معد بل بر امیر طورش زعم الله تعلی َم طهر إلا فى هذا اضر و و أنه عل وَحْدَهُ 
لسع یره هون یه و هم قوم اه ر كوا العبادات و الشَّوْعَِاتِ و اشتعلّت (۵) الْمَنْهيّاتِ وَ الْمُحرّمَاتِ وَ مِنْ 


۱- مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۲۶ و ۲۲۷. 

۲- النهایه ۳: ۲۷۴. 

۳ فى الدیوان ص ۶۳ هکذا: لما رأيت الامر امرا منكرا* *#*#اوقدت ناری ودعوت قنبرا ثم احتفرت حفر وحفرا###وقنبر د 
حطما منکرا 

۴- هذا وما بعده من ابن شهر اشوب. 

۵- فى المصدر: و استحلوا. 


أ أ 


متالهم أن اليهُودَ عَلَى ال و لا مهم و َو النَصَارَى علی الق و لَسًْا مِنْهُمْ (۱). 


**[ترجمه ]مناقب إبن شهر آشوب: روایت شده که تعداد هفتاد نفر از اهل زط» پس از جنگ بصره نزد امیرالمومنین عليه 
ار لام رفتند و او را به خدایی خواندند و برايش سجده می نمودند. حضرت به آن‌ها فرمودند: وای بر شما! اين کار را نکنید؛ 
من نيز مانند شما مخلوق هستم. آن‌ها نپذیرفتند. حضرت فرمودند: اگر از سخن خود برنگردید و به پیش كاه خدا توبه نکنید» 
شما را می کشم. آن‌ها باز هم امتناع کردند. اميرالمؤمنين عليه الشلام برای آن‌ها گودال هایی کندند و آتشی برافروختند؛ قنبر 
آن‌ها را یکی‌یکی: بر دوش می كرفت و در آتش می افکند. در این وقت على عليه الشلام (به زبان شعر) فرمودند: 


من وقتی کار زشتی را مشاهده می کنم» آتش می افروزم و قنبر را صدا می زنم بعد چند گودال می كنم و قنبر هیزم ها 
شکند و در آن گودال ها می ريزد. 


ابن شهر آشوب می‌نویسد: اين عقیده راء بعدهاء مردی به نام محمّرد بن نصير نمیری بصری تجدید نمود. او مدعی بود که 
خداوند متعال او را در اين عصر ظاهر نموده است. و آن خداء فقط على است. گروه کمی که مشهور به نصيريه هستند» منتسب 
به اویند. آن‌ها گروهی بی مبالات‌اند که عبادات و دستورات شرع را ترک کرده اند و کارهای زشت و حرام را حلال می 


دانند. 
ص: ۳۸۳۵ 


یکی از اعتقادات آن‌ها اين است که يهوديان بر حق‌اند. ولی ما از آن‌ها نیستیم» نصرانیان هم بر حق هستند» ولی ما از آن‌ها 
نيستيم. - . مناقب آل ابی‌طالب ۱ : ۲۲۷ و ۲۲۸ - 


* | تر جمه | 

۰۳۹ 

کش وال الکشی مد زنل نواد وه عن سَعْدٍ عَنْ مد ن عُنْمَانَ عَنْ پوس عَنْ عبد الل : تن سان ع یه عَنْ آبی جنر عليه 
السلام أن عم الله ن سإ ک مه أن ] 


یر ال وین عليه او ۳ ترالی عَنْ یک بل لک یر 


۳ 


یز مین عليه السلام ویک قد سر بنک اسان ازجغ عن هذا تکلتک نک و نب ابی فحبسه و شتاب ته لا ام فلم 
و قال 


2 


یب ره بار و قال إِنَّ اسان سره کان تیه و بی فی وعه دک (0. 


۱ 


ترجمه ]رجال کشی: عبد الله بن سنان از يدر خود و او از حضرت باقر عليه الشلام نقل کرده عبدالله بن سبا مدعی نبوت 
بود و می گفت: امیرالممنین عليه ال لام - تعالی الله عن ذلكك - خدا است. اين سخن به امیرالممنین عليه الشلام رسید. او را 


خواست و از خودش سوال کرد. او به آن سخنانش اعتراف نمود و گفت: بله» تو خدایی و به دلم جنين افتاده که تو خدایی و 


اميرالمؤمنين عليه الس لام به او فرمودند: وای بر توا شیطان تو را مسخره کرده (يا تسخیرت کرده) است. مادرت به عزایت 
بنشیند! از اين عقيده بر گرد و توبه کن! عبدالله پر بن سبا امتناع ورزید. حضرت او را زندانی کردند و سه روز يشت سرهم او را 
به توبه واداشتندء اما او توبه نکرد. آن گاه او را در آتڈ تش انداختند و فرمودند: شیطان او را فریب می‌داد و پیش او می‌رفت و در 


دلش آن‌طور القا می نمود. -. رجال کشی : ۷۰ - 


مناقب إبن شهر آشوب نیز» مانند همین را از ! بن سنان روایت کرده است. - . مناقب آل ابی‌طالب ۱ : ۳۷ - 
* | تر جمه | 
«f+»‏ 


کش, رجال الکشی انقلة إن واو عن صخر عن ان بريد و فعض إن ھی عن علق إن مقرباز عن فضاله ابوت الازدى 
عَنْ أَبَانِ بن شمان ال صَمِعْتٌ با عبد الله عليه السلام قول لعن ال عبد الله * ی مب إل ای له فى أمِير میتی و کان و 


2 


اله مر الْمَؤْمِِينَ عليه السلام عدا له طَائِعا الول من کب عینا ون موم ون فیا ما لا تول فى یت تیا إلى له مهم 
نبأ ای الله منْهُعْ (۴) 


| ترجمه |رجال كشى: ابان بن عثمان نقل کرده. از حضرت صادق عليه الشلام شنيدم كه می‌فرمودند: خداوند عبدالله بن سبا 
اي واى بر كسى كه SS a‏ الو رن آن را 


* | ترجمه | 
«f1»‏ 
کش رجال الكشى بِهَذَا الْإِسشِمَادٍ ع عن نیت عن ابن أبى عير و ان جیمی عن دیعب أبى عير عن 


٠‏ غي 


ام بن ام عن ال ال ال علق بن رین علیهما السلام لَعَنَ الله مَنْ کلب عَلَينا نی ذ کت عَدِدَ الله ب سما قَقَامَتْ 
غر فی جه ی لَقَدِ اذى مرا عظیماً ما َه له الله كان علي عليه السلام و له عبدً له صالحا و (4۵ رول له صلی 
ال علیه و آله ما ال الْکرامة من 


2 
3 ۶ 


ص: ۳۸۶ 


۱- مناقب آل آبی طالب ۱: ۲۲۷ و ۲۲۸. 


۲- رجال الکشی: ۷۰. 


۳ مناقب آل أبى طالب ۱: ۲۲۷ و فيه اختصار راجعه. 


۴- رجال الکشی: ۷۰ و ۰۷۱ 


اله إلا بطاعته لله و لرَسُولِهِ و ما تال رشول الله صلی الله عليه و آله الْكرَامَةَ مِنَ الله ال بطاعته له (۱). 


**| ترجمه |رجال کشی: ثمالی از على بن حسین عليه الشلام روایت کرده که فرمودند: خدا لعنت کند کسی را که بر ما دروغ 
بندد! وقتی عبدالله بن سبا به خاطرم می افده تمام موهای بدنم راست می شود. ادعای بس بزرگی کرد که حقش را نداشت» 


خدا لعنتش كند! 
په خدا قسم علی علیه الث لام بنده صالح خدا و برادر رسول الله صلی الله عليه و آله بود و فقط به جهت اطاعت خدا و 
رمو ورل کات خا شد 


ص: ۲۸۶ 
وول ا ع الله ع ادقن ابه یت اطاعت از خا مرل ک امات دا کوک رال کش : ۷١‏ - 


* | تر جمه | 


«fF» 


ہے اھ مر و 


کش رجال الکشی بهذا الاشئاد عَنْ مُحَمَدِ ن خالد الطیالیتی عَن ابن آبی نَْرَانَ عَنْ عبد الله قال قال أبُو عَْدِ الله عليه السلام 
إا أل بَتِتِ صِدَيقَونَ لا تخلو من کذاب یِکذب علینا و يُشقط صذنا یکذبه عَلَينَا عِنْدَ لاس کانْ رَسول الله صلی الله عليه و آله 
آض دق الاس لهْجهُ و دق لبریّه کلها و کان مس ئْلَمَهُ يك ذِبُ علیه و کان آمیز المومنی عليه السلام َضذق مَنْ بَرَأْ الله بَعْدَ 
شول الله و كان الَّذِى يَكذِبُ عَلَيِهِ وَيَعْمَل فى تکذیب صلقه و فر علی الله الکذب عَبِدَ الله بْنّ سإ 


و ذکر (۲) بعض آهل العلم أن عبد الله بن سب كان يهوديا فأسلم و والی علیا عليه السلام و كان یقول و هو على يهوديته فى 
يوشع بن نون وصی موسی بالغلو فقال فى إسلامه بعد وفاه رسول الله صلی الله عليه و آله فى على عليه السلام مثل ذلكك. 


و كان أول (۳) من أشهر بالقول بفرض إمامه على عليه السلام و أظهر البراءه من أعدائه و كاشف مخالفيه و أكفرهم (۴) فمن 
هاهنا قال من خالف الشيعه أصل التشيع و الرفض مأخوذ من اليهوديه (۵). 


| ترجمه آرجال کشی: عبدالله روايت کرده. حضرت صادق عليه الس لام فرمودند: ما خاندانى صدّيق هستیم» هميشه دروغ 


گویانی هستند که بر ما دروغ می‌بندند و با دروغشان راست گویی ما را پیش مردم از بی‌اثر می کنند. 


رسول الله صلی الله عليه و آله. راست گوترین مردم بود و از تمام مخلوقات صادق تر بوده و مسیلمه بر او دروغ می بست. 
اميرالمؤمنين عليه الم لام يس از رسول الله راست گوترین آفریده خدا بود» و آن که بر او دروغ می بست و با دروغ خود در 


صدق ایشان خدشه وارد هی کرد و افترا بر خدا می زد عبدالله بن سبا بود. 


بعضی از اهل علم گفته اند: عبد الله بن سبا قبلا بهودی بود. اسلام آورد و على عليه السلام را دوست می‌داشت او در زمان 


یهودی بودن خود نیز» در باره پوشع بن نون وصی موسىء غلو می گفت. و همان چیزها راء يس از دركذشت رسول الله صلی 
الله عليه و آله درباره على عليه السلام نیز می كفت . 


عبدالله بن سبا اولين کسی بود - . شيعيان» قبل از او تقيه می کردند و اين جيزها به صورت علنى را مطرح نمی کردند» او بود 
كه ترک تقيه كرد و اين جيزها را علنى كرد. - كه آشكارا می گفت: امامت على عليه السلام واجب است و از دشمنان ايشان 


اظهار بيزارى می كرد و مخالفين ايشان را تكفير می‌نمود - . قائل شدن به كفر مخالفين على عليه السلام» از مختصات عبد الله 
بن سبا لعنه الله عله است. - . 


به همین جهت مخالفين شيعه گفته‌اند: اصل تشيع و رفض از يهوديت گرفته شده است. - . رجال كشى: ١/ا-‏ 
* | ترجمه ] 
«ff»‏ 


e 
ب تال لعا أل البضره 9 نی رد ی اب و ال‎ 


YAV ص:‎ 


اد رجال الكشم ۷۱. 

۲- فى المصدر: (الکشی ذکر) ای قال الکشی: ذ کر 

۳ كان قبل ذلک یتقون و لا يقولون علانیه تلك الأمورء فظهر و ترك التقیه و اعلن القول بذلكك. 
۴- القول بکفر المخالفین من مختصاته لعنه الله علیه. 

۵- رجال الکشت: ۷۱. 


۶- فى نسخه: من قتل. 


٩‏ ۱۱ ۰ ۰ ۱ ۰ ا 
و حي و ا 2 ل ثم قَدَفَهُمْ (۱) 


| ترجمه ارجال كشى: مسمع ابى سيار از شخصى روايت كرده كه حضرت باقر عليه الشلام فرمودند: وقتی على عليه الشلام از 
پیکار اهالی بصره فارخ شد هفتاد نفر از قوم زط پیش ایشان آمدند و به ایشان سلام کردند و با زبان خودشان با ایشان صحبت 


کردند و ایشان نيز به زبان آن‌ها جوابشان را داد. 
ص: ۲۸۷ 
به آن‌ها فرمودند: من» آن‌طور که شما می گویید نیستم» من بنده خدا و آفریده اویم. آن‌ها نپذیرفتند و گفتند: تو همان خدایی. 


ایشان به آن‌ها فرمودند: اگر از حرف خود برنگردید و به سوی خدا توبه نکنید» شما را خواهم کشت. آن‌ها باز هم امتناع 
ورزیدند و توبه نکردند. حضرت دستور دادند چاه‌هایی برای آن‌ها بکنند. وقتی چاه‌ها آماده شدند. آن‌ها را را به هم متصل 
نمودند و آن گروه را در ميان چاه‌ها انداختند. سپس دهانه چاه‌ها را بستند و در یکی از آن ها که کسی در آن نبود» آتش 


افروختند. دود همه چاه ها را فرا كرفت و همگی کشته شدند. - . همان : ۷۲ - 
* | تر جمه | 


بيان 


الزط جنس من السودان و الهنود. 


** | ترجمه |زطء تيرهاى از سياهان و هندیان‌اند. 
| ترجمه | 
«Ff»‏ 


م2 


2 2 


ع 


ن ان اشوس :كل ل أ کال لک أن إلى مأعذکت بعديت إذ رشو E‏ 
إن مت فل أن وا رکفت على و دعوت[ , سَمفت لی بر بن الْحْسَهِن صَلَوَاتٌ ال عَلَتهِمَاء ول الْيهُودَ أ وا عُرَْراً ّى قالوا 
فيه مَا قالوا فلا عَرَّيْرٌ ر مهم وا هم من زر و 1۳ النُصَارَى ایوا عيتدى ئی قَالُوا فی ما قالوا فا عبتری مهم و لَاهُمْ من عیتی و 


إا عَلَى سنو من دک ان ما ین شِیعتتا وا عتی یافیا ما قَالتِ یود فى عبر و ما قَلَتِ النَصَارَى فى عِيِسَى ابن ميم 


فلا هُمْ ما و لا نَحْنٌ مِنْهُمْ (۴). 


**#[ترجمه ]رجال کشی: ضریس نقل كرده که ابوخالد کابلی به من گفت: من جریانی را برایت نقل می‌کنم که اگر وقتی آن 
را ببینید من زنده باشم» پیشانی مرا خواهی بوسید و اگر قبل از این که آن را ببینی من بمیرم» برایم طلب رحمت کنی و دعایم 
کنی. از على بن الحسین» صلوات الله عليهما شنیدم که می‌فرمودند: یهودیان غزیر را دوست می‌داشتند» تا جایی که درباره او 
آن حرف را زدند. عزير با آن‌ها نسبتی نداشت و آن‌ها نيز به عزیر ربطی ندارند. نصرانیان نيز عیسی را دوست می‌داشتند. تا 


جایی که آن حرف را در مورد زدند» عیسی با آن‌ها نسبتی نداشت و آن‌ها نیز به عیسی ربطی ندارند. 


ما نيز مشمول همان سنت شده‌ایم؛ گروهی از شیعیان ما در آينده ما را به قدری دوست خواهند داشت که درباره ما همان 
چیزهایی که بهودیان در باره عزير و نصرانیان در باره عیسی بن مریم گفتند. خواهند گفت. آن‌ها به ما ربطی ندارند و ما نيز 


به آن‌ها نسبتی نداریم. - . همان : ۷۹ - 


بیان: "١|‏ بيشانى مرا خواهی بوسید!۱" یعنی به خاطر احترام سخن درست من» پیشانی مرا می بوسی. در بعضی از نسخه‌ها به 
جای لفظ صلعتی (: پیشانی من) ۷۱ صدقنی!۱" آمده است که یعنی مرا تصدیق خواهی کرد. 
ص: ۲۸۸ 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله قبلت صاعتى أى قبلت رأسى و ناصيتى الصلعاء تكريما لى لما عرفت من صدقى و الصلع انحسار شعر مقدم الرأس و فى 
بعض النسخ فقلت صدقنی أى قال لى صدقا و لعله تصحيف. 


YAXA ص:‎ 


-١‏ فى نسخه: ثم مرقهم. 
۲- رجال الکشی: ۷۲. 
۳- نسخه: فقلت: صدقنی و هو الموجود فى المصدر المطبوع. 


۴ رجال الکشی: ۷۹. 


#*[ تر جمه ] کشف الغمه: مالک جهنی نقل کرده: ما موقعی که شیعیان را از مدینه تبعید کردند و به چند دسته متفرق شدند» 
آن‌جا بودیم» به یک گوشه شهر رفتیم و در فراغتی که داشتیم» شروع به صحبت از فضائل ائمه و عقيده شیعیان درباره آن‌ها 
کردیم. تا اين که ربوبیت آن‌ها به خاطرمان رسید. ما نفهمیدیم جه شد که ناگهان حضرت صادق عليه السّ.لام در حالی که 


سوار بر الاغی بودند جلو ما ايستادند, ما اصلا نفهمیدیم ایشان از کجا آمدند. 


فرمودند: ای مالک و ای خالد! جه مدتی است که صحبت از خدایی ما می کنید؟ عرض کردیم: اين مسأله همین حالاء به ذهن 
ما رسید. فرمودند: بدانید ما را خداوندی است که پیوسته در شب و روز نگه‌دار ماست و ما او را می پرستیم. ای مالک و ای 
خالد! در باره ما هر جه می‌خواهید بگویید ولی ما را مخلوق خدا بدانید. اين سخن راء در همان حال كه سوار بر الاغ بودند» 
چند مرتبه برای ما تکرار کردند. -. کشف الغمه : ۲۳۷ - 


| تر جمه | 


«F۵» 


2 


کشف کشف الغمه من کثاب الیل للحتیری عَنْ مالك الْجهَيَ قَالَ: كنا بام يته جین أجلیت الشّيعَةٌ (۱ و ص ارُوا فرق 
فتتکینا عن ال يله اجه د تم خلونا ET‏ به فما شعونا بشی ء إذا نخن 
بأبى عبد الله عليه السلام وا عَلَى جمار قم ندر من یا الا ماک و یا ای أخد گم نکنام : فى الرَبُو به فقلنَا مَا 
حَطَرَ اا إلا السّاعة كَقَالَ الما أنَّ نا کا ایکون الیل و اهار نله یا مالک و يا الط قُولُوا فبا ما نع و اجعلونا ملوقین 


رما لينا مِرَاراً و هو واقف عَلَى حماره (1). 


* |[ ترجمه آرجال کشی: عبدالرحمن بن کثیر نقل کرده. روزی حضرت صادق عليه ال لام به اصحاب خود فرمودند: خداوند 
مغیره بن سعيد و آن زن يهودى را که با او رفت آمد داشت و از او سحر و شعبده و مخاریق می آموخت لعنت کند! مغیره بر 
پدرم عليه السلام» دروغ بست و خداوند ایمان را از او سلب کرد. گروهی نيز بر من دروغ بسته اند آن‌ها را جه می‌شود؟ 


به خدا قسم ما جز بنده ای که خداوند ما را آفریده و بركزيده است. نيستيم» سود و زبانی در اختیار ما نیست. اگر مورد 
رحمت قرار گیریم به جهت رحمت اوست. و اگر عذاب شویم به جهت گناهان ماست. به خدا قسم ما را بر خداوند حجتی 
نيست و از طرف او برائتی در نزد ما نیست. ما نيز مىميريم و دفن می‌شویم و زنده می‌شویم و برانگیخته خواهیم شد و در 


پیشگاه او خواهیم ایستاد و مورد سوال قرار می گیریم. وای بر آن‌ها! خدا لعنتشان 


کند! خدا را و رسولش صلی الله عليه و آله را در قبرش و امير المومنین و فاطمه و حسن و حسین و على بن الحسین و محمّد بن 
على صلوات الله عليهم را آزردند. و اینک من در ميان شمایم؛ گوشت و يوست رسول الله صلی الله عليه و آله» بر رختخواب 
خود می‌خوابم» در حالی که ترس و لرز وحشت دارم. آن‌ها آسوده هستند و من نا آرام» آن‌ها با راحتی در رختخواب خود 


می‌خوابند و من با ترس و لرز بیدارم؛ 


ص: ۳۸۹ 


و در کوه‌ها و بیابان‌ها نگرانم. من از سخنى که ابوالخطاب - لعنت خدا بر او باد - درباره اجدع براد» غلام بنی اسد. گفته 
است به بيش كاه خدا بیزارم. به خدا س و گند حتی اگر از طرف ما آزمایش می‌شدند و آن‌ها را به اين چیزها امر می کردیم» 
باید. رد م ىكردند و قبول نمی کردند. چگونه به اين سخنان معتقد شده اند با اين که می‌بینند من در ترس و بیم هستم؟ من 
انتقام خود را از آن‌ها در پیش كاه خدا خواهم كرفت و از آن‌ها به خدا بیزاری می جویم. شما را گواه می‌گیرم؛ من که زاده 
رسول الله صلی الله علیه و آله هستم براق در مورد خود از طرف خدا ندارم. اگر اطاعتش کنم» مرا مشمول رحمت خود 
می کند و اگر نافرمانىاش كنم با عذابی شدید يا شدیدترین عذاب. کیفرم می کند. - . رجال کشی : ۱۴۷ - 


> 1 تر حمه 1 
۰۴۶ 


ی ی ی عن تحر كر و الحدات 2 قزق ب ی بن کثیر 


2 


ال: قال ابو عید الله عليه السلام يَؤماً لابه لَعَنَ الله الْمُغِيرَة بن سعید و لَعَنَ له ب هرو كان يلف إا بل ا الشخر و 
الشْعْبدٌه وَ امخاریق اد الْمَغِيرَة كَذّبَ علی آبی E‏ وم کب على ما هم اقم لله عد الحديد 
و الله مات اعد الى لقن و اضرطفانا ما تفیز عَلَى ضَرٌ ولاو اي لات و الا علی 
الله من مه مه ول معا من الله بََاة و ون و مَفْبُورُونَ و مش رون (۳) و مَتعُونُونَ و مَوْقُوفُونَ و تلو نَ وهم ما لهم له 
اقا زره سای د علدو نی رآ ین ون و ی و عل بی تین و 
محمد ن عَلِيّ لوا الله لبهم و ها آ ین ركم لخم وشول الو ود ول اله صلی الله عليه و آله أت عَلَى فراش 


عه 


انا وجلا موحُوبايأمنُونَ و فرع ينَامُونَ (۴) عَلَى فُرْشِهِمْ و آنا تیف سَاهِرٌ وجل أَتَقَلقَلَ 


ص: ۳۸۹ 


۱- فى المصدر: اجلبت الشیعه. 
۲- کشف الغمه: ۲۳۷. 

۳ فى نسخه: و منشورون. 

۴- أى الظلمه او الناس. 


ین الْحبَالٍ و ابزاری أَبرَأ یاهب ال فی اج اراد یڈ یی امد أبنو لطاب لمت اله و ال و لا با و ارام ذلك 
کن ویب آن ابو فکیت و هم یی فا وج نتفي الله عع و را إلى الله نهم آشهدکم آی قور و 
فول الل ا عله آل ا فس ا و من هط زحعنی و إِنْ مه عَذَيَنِى عَذَاباً مدیدا أو سد عذایه (0. 


\\"=lt;meta info‏ شعبده۲۱۱ تردستی و چیزی مانند سحر که اشياء را غير از آنی که در اصل آن‌طور هستند» در چشم 


۷ مخاریق!۱" جمع مخراق و در اصل به معنای لباسی است که به دور كود كان پیچیده می‌شود و کودکان هم‌دیگر را با آن 


می‌زنند. و تخریق یعنی» زياد دروغ گفتن و تخرق به معنای» دروغ ساختن است. 
۷۷ برائت!۱" دست خط و سند و مدرکی است که موجب نجات و رستگاری شود. 


۷ جدع۱" کسی اميك كني ا کون يا دست و دهانش, قطع شده باشد. در بعضی از نسخدهاء ۷ آخدع۱۱" آمده که 


عاق احق استهة با از خدعه به ماق کرک مقس شذه اليك 


۷ براد!۱" شاید به معنای کسی باشد كه سومان کاری می کند و يا از سوهان استفاده می کند. فیروز آبادی می‌نویسد: ۱۱ برد 
الحديد| |" یعنی آن را صیقل داد. و ۷۷ مبردا۱" بر وزن منب به معنای سوهان است. در بعضی از نسخه‌هاء به جای 
۷ براد۱ ۱۱۰ سرادا۱ و در بعضی دیگر ۱۱ "زراد۱۱" آمده که به هر دو به معنای زره‌ساز است. 


| "به خدا س وگند حتی اگر از طرف ما آزمایش می‌شدند...۱۱" یعنی اگر هم بر فرض محال ما آن‌ها را به چنین چیزهایی 
امر می كرديم و آن‌ها در معرض آزمایش قرار می گرفتند» و بين مخالفت كردن با ما و قبول ما و وقوع در بدعت مردد می.. 
شدند. بايد اين چیزها را از ما قبول نمی کردند. جه رسد به این که ما آن‌ها را از آن چیزها نهی می كنيم. و آن‌ها ما را می بینند 


که از خداوند متعال ترسان و بیمنا کیم» و می‌بینند که به جهت دروغ‌هایی که بر ما می‌بندند آن‌ها را در پیش كاه خدا دشمن 


می‌داریم. 
| عذابی شدید يا شدیدترین عذاب ۱ تردید از راویست. 
** | تر جمه | 


بيان 


الشعبذه و الشعوذه خفه فى اليد و أخذ كالسحر يرى الشی ء بغير ما عليه أصله فى رأى العين و المخاريق جمع مخراق و هو فى 
الأصل ثوب يلف و يضرب به الصبيان بعضهم بعضا و التخريق كثره الكذب و التخرق خلق الكذب. 
قوله عليه السلام براءه أى خط و سند و صكك للنجاه و الفوز و الأجدع بالجيم مقطوع الأنف أو الأذن أو اليد أو الشفه وفى 


بعض النسخ بالخاء المعجمه بمعنى الأحمق أو هو من الخدعه. 


و البراد لعله بمعنی عامل السوهان أو مستعمله قال الفیروز آبادی برد الحدید سحله و المبرد کمنبر السوهان و فى بعض النسخ 
السراد أى عامل الدرع و فى بعضها الزراد بالزاى المعجمه بمعناه. 


قوله ابتلوا بنا على بناء المفعول أى لو كنا آمرناهم بذلكك على فرض المحال فکانوا هم مبتلین بذلک مرددین بين مخالفتنا و بين 
قبوله منا و الوقوع فى البدعه لكان الواجب عليهم أن لا یقبلوه منا فکیف و انا ننهاهم عن ذلك و هم پروننا مرعوبین وجلین من 
الله تعالی مستعدین الله عليهم فیما یکذبون علینا من الاستعداء بمعنی طلب العدوی و الانتقام و الاعانه قوله أو آشد عذابه التردید 


#*[ترجمه |رجال کشی: 
ص: ۲۹۰ 


إبن آبی‌عمیر از قول یکی از اصحاب نقل کرده» به امام صادق عليه الالام عرض کردم: ابوهارون مکفوف مدعی است كه 
شما به او فرموده اید: اگر به دنبال ذات قدیم هستی» هیچ كس نمی تواند او را درک کند و اگر به دنبال کسی هستی که خلق 
می کند و روزی می‌دهد. او همان محقد بن على است. فرمودند: بر من دروغ بسته است. لعنت خدا بر او باد! خالقی جز خدای 
يكناء كه شریکی ندارد» نیست. خداوند مرگ را به ما نیز می‌چشاند و تنها کسی که هر گز نخواهد شرع آفریننده خلایق است 
که تمام جهانیان را به وجود آورده است. - . همان : ۱۴۵ - 


* | تر جمه | 
«FV»‏ 
کش» رجال الکشی الْححَسَينُ بُ الْحَسَن بن بُنْدَارَ عَنْ سَغد عن ان عِيسَى (۲) و الیقطینی 


ص: ۲۹۰ 


.۱۴۷ رجال الکشی:‎ -١ 


؟- فى المصدر: أحمد بن محمّد بن عیسی عن یعقوب بن يزيد. 


تن ابن أبى عُمیر قال دنا بَعْض أطیحابنا قال: فا فلت لأبی عبد له عليه السلام عم او ارد 83 الفكترق الك دا 
کت تربد القدیع فذاکت لا بذ ذ رکه أدٌ و إِنْ کنت رید الَِى علق وَ وَرَقَ فداک مُحَمَدُ : yy‏ 
تا من الیل الله وَحْدَهُ لا شریک لَه ع عَلَى الله أن يذِيَا لمت و الى ل يولك ُو اله حال الل 1 


**[ترجمه آرجال کشی: ابوالعباس بقباق نقل کرده؛ بين إبن أبى يعفور و معلی بن خنیس گفتگو بود» إبن أبى يعفور می گفت: 
اوصیاء دانشمندانی نیک مرد و برهي زكارند؛ و على بن خنیس می گفت: اوصیاء پيامبرند. هر دو به محضر حضرت صادق عليه 
الس لام رسیدند. همین که نشستند» حضرت صادق عليه الشلام خود سخن را آغاز کرده و فرمودند: ای بنده خدا! من از کسی 
که بگوید ما پيامبريم» بیزارم. - . همان : ۱۶۰ - 


* | تر جمه | 
«FA»‏ 


کش رجال الكشى مُححمَدَ بن لسن و عُِْانٌ معا عن مُحَمدِ بن زِيَادٍ (5) عَنْ مد بن الح : بن ن الئبال عن بی مالک 


الح مق عَنْ أبى لاس بای قال: 7 ار ابن أبى بر و یبن يس قال ا أبى وراه * علماء رار ألا و 
ال ای تس اَوصياء نا قال فد دحا علی أبى عَبد اه عليه السلام قَالَ ّا ام (۴) مَجْلِسَهُمَا ال قبَدَأَهُمَا و عید الله عليه 


السلام فلا عبت اله أَبْراً و میا (۵) قا 


##[ترجمه آرجال کشی: معاویه بن حكيم از پدرش و او نیز از جدش نقل کرده» حرف‌هایی از ابوالخطاب به كوش من رسیده 


بود» به محضر امام صادق عليه الشلام رسیدم» پیش ایشان بودم که ابوالخطاب نيز آمد» يا وقتی من وارد شدم او نیز در خدمت 


امام بود» وقتى همه رفتند و فقط من و او در مجلس باقى ماندیم 
ص: ۲۹۱ 


به حضرت صادق عليه الشلام عرض کردم: ابوالخطاب از شما جنين و چنان نقل می کند» فرمودند: دروغ گفته است. من شروع 
کردم یکی‌یکی آن‌چه او روایت کرده بود را نقل کردم تا اين که تمام چیزهایی را که شنیده بودیم و قبول نکرده بودیم را از 
ایشان سوال کردم. ایشان همین‌طور می‌فرمودند: دروغ گفته است. 


ابوالخطاب از جای در رفت و با دست خود بر محاسن امام عليه الس لام زد» من دستش را كنار زدم و گفتم: دستت از روی 
صورت امام بردار! ابوالخطاب گفت: ای آبالقاسم! نمی‌خواهی برخیزی؟ حضرت صادق عليه ال لام فرمودند: او کار دارد؛ 


ابوالخطاب سه مرتبه حرف خود را تکرار کرد و امام عليه الشلام در هر سه مرتبه می‌فرمودند: او کار دارد. 


حضرت صادق عليه الترلام فرمودند: می‌خواست به تو بگوید: اين حرف ها را به من می گوید» ولی از تو پنهان می‌دارد. به 
اصحاب من چنین و چنان بگو و به آن‌ها چنان و چنین برسان. عرض کردم: تمام اين سخنان در خاطرم نمی‌ماند» هر جه حفظ 


بودم را می گویم» و چیزهایی که کامللا در خاطرم نمانده بود را این‌طور می گویم: تا آن جا که یادم می آید ايشان فرمودند... 


ایشان فرمودند: بله» کسی که قصد اصلاح دارد؛ دروغ گو نیست. 


ابوعمرو کشی می‌نویسد: اين حديث غلط است و خیالبافی است ان شاء الله. معاویه چیزی نقل کرده که عقل آن را نمی 
پذیرد؛ کسی مانند ابوالخطاب. در دلش خیال دست زدن به کوچک‌ترین غلام -. در مصدر: دست زدن به محاسن کوچک.. 


ارين فييك 

حضرت صادق عليه الشلام نيز خطور نمی کند» جه رسد به خود ايشان؟ - . رجال كشى: ۱۹۰ - 
* | ترجمه | 

«۴۳۹ 


کش رجال الکشی محمد بل منود عَنْ ردان بن خت عن ماویه بن حکیم و دای مُحَمَدُ بن اسن یرانق و ما 
ن حا مد عن مد بن راد عَنْ ماويه بن + یم عَنْ أبيه عن ع ده قال: بی عَنْ آپی لطاب شیاء قدحت لی أبى عید 
اله عليه السام كَدَحَلَ ابو لطاب و آنا عة أو دخَلْتٌ و هُوَ ِنْدَهُ لا اَن بقیث (/0 آنا و هُوَ فى الْمَجلِس قُلْتٌ 


ص: ۲۹۱ 


-١‏ عد الشیخ الطوسی فى أصحاب الصادق عليه الشلام موسی بن عمیر آبو هارون المکفوف مولی آل جعده بن هبیره. و لعله 
هذا. 

۲- رجال الکشی: ۱۴۵. 

۳- فى المصدر: محمد بن یزداد. 

۴-فی نسخه: فلما استقرا. 

۵- فى نسخه: ممن قال. 

۶- رجال الکشن: ۰1۶۰ 


۷- فى نسخه: ان لقیت. 


ِأَبى عبد الله عليه السلام ِا لطاب رَوَى عنک کذا و کذا قال كدب قال قأقبلت أزوى ما رَوَى میا ین (۱) ما ماه و 
لو ده عر سول کل و زد ار ساب ی درك ورد یط ی قآ له لام ۳37٩‏ :7۳ 
ت لک عن لییو مان أو الطاب يا أب لقا ا تقوم ال أب عبد اللو عليه السلام آ لَه اجه نی قال ات مرا کل 
یک بول بو عب اللو عليه السلام أ 4 اجه قال ابو عور الو عليه السلام إن اد أن ول لكك بخبزنیز یکنمک أبن 
آشعابی کا و كدًا 000 و یلیم نذا و تا قال قت وی لا أخمّظ مدا فَأَقُولٌ ترا عفظث و مرا لم أحمَظ فلت خی ما 


بَخضوّنی قال نَعَمْ الْمُضْلِحٌ یس بکذاب. 


قال أبُو عمرو الكشىٌ ما غلط و وَهَمْ فى الحدیث ان شاء الله لقذ آتی ماويه بشی ء منک لا تقبله العُقول إن مثل أبى الخطاب 
ا يُحَدَّتُ نَفْسَهُ بضزب یه إِلَى أقل عَبد (۳) لِأبى عبد الله عليه السلام فکیف هُوَ صلی اللهُ عَلَيِِ (۴). 


meta 0‏ ;اا" "ای أبالقاسم! نمی‌خواهی برخيزى؟ |" آبالقاسم. كنيه معاويه بن عمار راوى اين روايت است كه جد 
معاويه بن حكيم مى باشد. و غرض آن ملعون اين بوده که معاويه برخيزد و او با حضرت تنها بماند تا بعد به او بگوید: بين من 
و امام عليه السلام» اسرارى وجود دارد که امام آن را پیش شما فاش نمی کند. و به همین جهت امام عليه السلام فرمودند: او 
كار دارد؛ يعنى معاويه؛ با من كارى دارد که فعلا می‌ماند . 


اقا این كه امام عليه ار لام به او اجازه می‌دهد چیزی را که نشنيده بگوید: يا منظورشان» نقل به معنی بوده است. و یا حضرت 


به او اجازه دادند از طرف خود. چیزهایی که فکر می کند سبب پرهیز شیعیان از پیروی اهل بدعت می‌شود» بگوید. 

ص: ۲۹۲ 

واما استبعادى كه كشى كرده اث می‌توان گفت: شاید اين کار صورت توهین آمیز نداشته و به جهت نوعی بز ر گ‌داشت و 
احترام بوده باشد» كه بين مردم معمول است. هر چند بعيد به نظر می رسد. 


* | ترجمه | 


بيان 


قوله إلا سألت الاستثناء من مقدار أى ما بقى شی ‏ إلا سألت عنه و يحتمل أن يكون ما فى قوله ما روى للنفى فالاستثناء منه قوله 
يا أبا القاسم لا تقوم أبو القاسم كنيه لمعاويه بن عمار الذى هو جد معاويه بن حكيم و كان غرض الملعون أن يقوم معاويه و 
يخلو هو به عليه السلام ثم يقول بينى و بينه عليه السلام أسرار لا يظهرها عند كم فلذا قال عليه السلام له حاجه أى لمعاويه حاجه 


و أما تجويزه عليه السلام لمعاويه أن يقول ما لم يسمع فإما على النقل بالمعنى أو جوز له أن يقول أشياء من قبل نفسه يعلم أنه 
يصير سببا لردعهم عن اتباع أهل البدع 


ص: ۳۹۲ 


اناق لت ره شتا 

7 یئا فشيئا. 

00 : و ابله 

۴ كف ا 

- رجال الکشی: تا 
:1۰ 


و آما استبعاد الکشی فلعله لم يكن على وجه الاهانه بل على وجه الا کرام كما هو الشائع عندهم لکنه بعید. 


#[ترجمه آرجال کشی: ابن مغيره نقل کرده» من و يحيى بن عبدالله بن حسین در محضر امام موسی بن جعفر عليه الک لام 
بودیم؛ بحبی عرض كرد: فدايتان شوم! آن‌ها معتقدند که شما غيب مىدانيد. فرمودند: ييا اا دس کر دوا روی سرم 
بگذار به خدا قسم تمام موهای بدن و سرم راست شده‌اند. سپس فرمودند: نه» به خدا قسم علم ما جز از راه روایت از رسول 
ال صلی اللّه علیه و آله پیست. -. همان : 1۹۲ - 


] ترجمه‎ | E 
»۵۰« 


كش» رجال الكشى تیه عن ابْن يَزِيدَ عن ابن أَبى مرن ابن الْمَِيره قَالَ: کت عند أبى اس عليه السلام أن و یخی 
ن عبد الله : ن امین 01 الب" يخبى ملت فذاک ام مون ألك تفع اليب ال رمات له َع يدك 0 


اث قَالَ م قال او الله ما هی لا رای عَنْ رَسُولٍ الله صلى الله عليه 


*#[تر جمه ]رجال کشی: مصادف نقل کرده» وقتی گروهی که در كوفه تلبیه نمودند» لبیک گفتند» من به محضر حضرت 
صادق عليه السّ.لام رسيدم و جريان را به ايشان خبر دادم امام به سجده افتادند و سينه خود را بر زمين جسبانيدند و گریه 
كردند و انگشت خود را بر زمين می‌ساییدند و می‌فرمودند: بلكه من» بنده سراپاخدمت و ذلیل خداوند هستم. و این را چندین 
بار تکرار نمودند. بعد» در حالی که اشک‌هایشان بر محاسنشان جاری بود سر برداشتند. 


پشیمان شدم كه اين جريان را به ايشان اطلا-ع دادم» عرض کردم: فدايتان شوم! از كار آن‌ها بر شما جه خرده‌ای می‌رود؟ 
فرمودند: ای مصادف! ا گر عيسىء در مورد آن‌چه نصرانيان در مورد او گفتند ساكت می ماند» خدا مىبايست كوش او را کر 
و چشمش را کور می کرد. من هم اگر نسبت به آن‌چه ابوالخطاب می گوید» سكوت کنم» خدا مىبايست گوشم را کر و 
چشمم را كور كند. -. همان : ۱۹۲و ۱۹۳ - 


* | تر جمه | 
«A1»‏ 


کش رجال الکشی بوذا شاد تمن ان آبی مر عَنْ عبد الصّمَدٍ تن بير عن مُصادف تس ی دی وا الکو 
لت عَلَى أَبى عید الّه عليه السلام كأ + ره لک محر سَاجداً و أرق (4۳ موه بل زض و بکی و بل يَلُودُ پاضبعه و یقول 
بل عبد له )ی کاجر یزار رقم رقع هو دُموغة تيل علی خی ديشت علی إخجارى الک ميت تاک و ما 
عَلَبِك أَنْتّ من دا فََالَ یا مُصَادِفُ إِنَّ عِیسی لَوْ سکت عَمَا قَالَتِ النصَارَى فِيهِ لَكانَ فا عَلَى الّه آن بُصم سَمْعَهُ و بشمی بَصَرَه و 
َو سکب عَم قال ابو الْحَطابٍ لکان حَفَاً علی اه آن بصع سَمعى و بُعْمِی بَصَرى (۵) 


eta ۵0‏ ;اا" لبيك گفتندا۱ یعنی همان طور که خدا را لبیک می كويند» گفتند: لبیک جعفر بن محمد لبيكك! 


سيد داماد- که خدا رحمتش کند - گفته است: اين عبارت (یعنی عبارت ۷۱ "لبی القوم الذين لبوا|!") اشتباه و تحریف نسخه 
است و اصلش اين بوده: 

ص: ۳۹۳ 

۷ "توا القوم الذین توا" که یعنی: مصیبت زده شدند و بلا دامنشان را گرفت. شاید ايشان به مطلبی که ما ذكر کردیم 


توجه نداشته و روایتی را که اند کی بعد از کافی نقل می كنيم را ندیده‌اند. 


| تر جمه | 


بیان 


قوله لما لبی أى قالوا لیک جعفر بن محمد لیک كما پلبون لل كنا ساق فى الاأخبار. 
و قال السید الداماد رحمه الله هذا تصحیف و تحریف بل هو أتى القوم الذین 


ص: ۳۹۳ 


-١‏ فى المصدر: ابن الحسن. 

۲- رجال الکشیت: ۱۹۲. 

۳- فى نسخه من الکتاب و المصدر: و دق. 
۴-فی المصدر و نسخه من الکتاب: عبد الله. 
۵- رجال الکشی: ۱۹۲ و ۰۱۹۳ 


آتوا على بناء المجهول أى آصابتهم الداهیه و دخلت علیهم البلیه و لعله رحمه الله لم یتفطن بما ذکرنا و غفل عن الخبر الذی 
سننقله عن الکافی. 


| ترجمه ارجال كشى: ابابصير نقل کرده» به حضرت صادق علبه الصلاه و الشلام عرض کردم: حرف‌هایی می ز نند. فر مودند: 
جه می كويند؟ عرض كردم: می گویند شما تعداد دانه هاى باران و ستاركان و ب رگ درختان و وزن هر آ نجه در درياست و 
تعداد دانه‌های خاک را مىدانيد. ايشان دستشان را به سوى آسمان بلند كرده و گفتند: سبحان الله سبحان الله» نه» به خدا قسم 


اينها را جز خذا کسی لم ىدائد. - . همان : ۱۹۳ - 


#* | ترجمه ] 


«AY» 


کش رجال الكشى بِهَذَا اناد تمن ان أبى یر عن شعیب عَنْ أبى بصیر قال: قلْتٌ لِأبِى عید الله عليه السلام انم ولون قال 


و ما يَُولُونَ فلت يَقُولُونَ یلم (۱) قطر الْمطر و عَدَدَ الوم و وَرّق الجر و ور ما فى الْبخر و عَدَدَ الراب قرف يه إلى السَمَاء 
و قال سْبِحَانَ الله سْبِحَانَ الله لا وَ الله مَا یلم هذا إلا الله (؟). 


##[ترجمه [رجال کشی: على بن حسان با سندی مرفوع از یکی از اصحاب نقل کرده. در محضر امام صادق عليه الس لام 
صحبت از جعفر بن واقد و چند نفر از ياران ابوالخطاب شد. یکی از حاضرین گفت: او با من رفت آمد داشت و ككفت -. 


یعنی جعفر بن واقد يا ابوالخطاب گفت: ... - 


اين آيه: «وَ هوَ الذی فى السّماءِ ال و فى الأذض ال -. زخرف /۸۴- او اوست که در آسمان خداست و در زمین خداست] 


در باره أئمه نازل شده است و می كفت منظور اين آيه امام است. 


حضرت صادق عليه الت لام فرمودند: نه به خدا قسم» هركز من و او در زیر یک سقف جمع نشده ايم. آن‌ها بدتر از يهود و 
نصاری و مجوس و مش رکین هستند. به خدا قسم عظمت خدا هر گز با کوجک كردن آن‌ها» كوجكك نمی‌شود. در دل عزیر 
آن‌چه يهود می گفتند خطور کرد و خداوند نامش را از جمله پیامبران محو کرد. به خدا قسم اگر عیسی» چیزی را که نصرانیان 


می گفتند را تأييد می کرد خداوند او را تا روز قيامت ناشنوا می کرد. به خدا قسم» 
ص: ۲۹۴ 


من نيز اگر آن‌چه اهل کوفه درباره ام می گویند را بپذیرم» زمين مرا فرو خواهد برد. من جز بنده ای در اختیار نیستم که قدرت 


سود رساندن و زيان رساندن بر چیزی را ندارم. 


* | تر جمه | 


«Af» 


کش رجال الکشی مُححمَدَ بن مش مود عَنْ عبد اللو بن مد بن خالد عن علق بن عانعن بَغض أطیکابازفعة إِلَى أبى عَبد 
اله عليه السلام قَالَ: ذکر (۳) عفر ون اق و ین آضیخاب أبى لطاب فقيل إِلّهُ صَارَ ال یرد و ال فیهم (۴) و هو ای 
اما بح ا و له بَأوِينى و نف یت یت بدا مغ و 

من یود وال ازی و موس الَّذِينَ أ ر کوا وَ ال له ما ص كر عة له تض یرم شین ن م قط و مر جال فى ص ره ما 
ل ۱ 09 ۰ ار - (۶) لاو الله صما إِلَى : ْم امه و الله أ 


قرت بما تقول فى 


ص: ۳۹۴ 


-١‏ فى المصدر: تعلم. 

۲- رجال الکشی: ۱۹۳ 

۳- فى المصدر: ذکر عنده. 

۴- أى قال جعفر بن واقد او أبو الخطاب: فى الأثمه علیهم السلام نزل قوله تعالی: فى الْأَرْض له 
۵- الزخرف: ۸۴. 


۶-فی المصدر: بما قالت فیه. 


هل الکوقه دی الوص و ما آنا إا عبد مفلوک لا افدر علی ضَرٌ شین ۽ (1) و لَا تفع (. 
info‏ ۱۱۳-۵۵ یکی از تج موز ین 2 2 اونا عن وفك آمد ا عق مىرفت و می آمد تا مرا گمراه كند. 


۷ گفت: منظور اين آيه امام است۱۱" يعنى آبوالخطاب گفت. منظور امام است. ابوالخطاب جمله وو فى الأخض ارا به دو 
هو الْذى فى السّماء إِلهُ) عطف مى کرده است» که يعنى» او کسی است که فقط در آسمان خداست و در زمين خدای دیگری 
وجود دارد كه همان امام باش و ممکن است كويئدة جمله ۱۱ منظوږ اين آيه امام است أ" ابن واقد باشد. 


در بعضى از نسخه‌ها به جاى || یتردد!۱" به معناى رفت و آمد می کرد» || یترود۱" آمده است که يعنى» می‌خواست مرا 
گمراه کند. که از مراوده مشتق شده است» مانند اا الى شو فى اشاقن انمو -. بوسف ۲۳۸ - (آن [بانو] که 
وى در خانه اش بود خواست از او كام گیرد). و در نسخه‌ای دیگر || ال مرود۱" آمده که بعضی از فضلا گفته‌اند: به 
معنای ۱۱ ال قوم من المرده(۱ گروهی از کافران پیش من می آمدند» است. و در یکی دیگر از نسخه‌ها» "إلى نمرود!۱" 
است» که كنايه از یکی از کافرین موافق با اوست. صحیح‌تر همان است که ما در متن آوردیم و بعد از آن احتمال اول ما در 
توضیحات بر سایر احتمالات ترجیح دارد. اين دو با نسخه‌های معتبر موافق هستند. اين روایت دلالت بر عدم نبوت عزير مى.. 


کند. خداوند خود می‌داند. 
| تر جمه | 


بیان 


قوله يتردد أى قال رجل من الحاضرين كان أبو الخطاب يتردد و يختلف إلى لاضلالی و كان يقول فيهم أى نزلت فيهم هذه 
الایه فكان یعطف قوله تعالی و فی لاض لد على قوله و هو الى ليكون جمله آخری أى و فى الأرض له آخر. 


قوله قال أى قال آبو الخطاب هو الامام أى الاله الذی فى الأرض الامام و يحتمل ارجاع الضمائر إلى ابن واقد و فى بعض النسخ 
يترود بالراء المهمله ثم الواو ثم الدال أى يطلب إضلالى من المراوده بمعنی الطلب کقوله تعالی و راود ای هو فی بَثتها عَنْ 
نَفْسِهِ (۳) و فى بعضها إلى مرود و قال بعض الفضلاء أى إلى قوم من المرده و فى بعضها إلى نمرود (۴) فیکون کنایه عن بعض 
الکفره الموافقین له فى الرأى و الأصح ما صححنا أولا و ثانیا موافقا للنسخ المعتبره و الخبر يدل على عدم نبوه عزير و الله يعلم. 


##[ ترجمه |رجال کشی: هشام بن حکم روایت کرده. حضرت صادق عليه الشلام فرمودند: خداوند بنان و سری و بزیع را لعنت 
كند! شيطان در بهترين صورت آدمىء از بالای سر تاناف برايشان مجسم شد. عرض كردم: ان اين آيه: دو هو الذى فى 
الاد ال ف فى الا ری الوح زرف 2۸۴۱ إواوفسّت کون آسمان خاس ووو وميه نعداست راما رش كنيد بد 


خداى زمین است 


ص: ۳۹۵ 


حضرت فرمودند: به خدا قسم جز خدای یکتای بی‌شریک که هم خدای آسمان‌ها و هم خدای زمین هاست وجود ندارد. بنان 
دروغ گفته است» لعنت خدا بر او باد! به خداوند جل جلاله توهین نموده و او را كوجكك انگاشته است. - . رجال کشی : ۱۹۶ 


] ترجمه‎ | > 
«AF» 


د اناو اشر دبیم تع میم اليا فى ا ا ۱ كان 


7 


| 
اول عرذء الت و و الى فى الكماء إل و فی ال ض إل (۵) أَنَّ الى فى اض 2 غير اه السّمَاءِ و له السَمَاءِ عير له الأْض و 


۰۰ 


-١‏ فى نسخه: (و لا نفع شى ء) آقول: يوجد ذلك فى المصدر. 
رجال الكفه: ۱۹۴ 

۳- یوسف: ۲۲. 

۴- فى بعض نسخ المصدر: الى نمیرود. 

۵- الزخرف: ۸۴. 


2 0 


و أ َل اأص یرون فضل ال لشتیا هی ده لا شریک له له فى السّمَاوَاتِ و ال فى 
اض كدت اة عله له الله صر اله عل جلا و 3 صَكْرَ عَظمَتَهُ (۱). 

* | تر جمه آرجال کشی: مفضل بن يزيد نقل کرده» پیش حضرت صادق عليه الشلام سخن از پيروان ابوالخطاب و غالیان شد» 
ايشان به من فرمودند: ای مفضل! با آنها همنشینی نكنيد و با آن‌ها غذا نخوريد و آب نياشاميد و مصافحه نكنيد و از يكك.. 


* | تر جمه | 


»۵۵« 


ساسم اس م ا هع 


كش» رجال الکشی دونو و رام عن لد عن ان آبی عُمیر عن الْمُمَضّلٍ ُن يَزِيد قال: قال و الع لدم 
ذکر آضعاب آپی الاب و الْعلاه ال لی یا مُقْصل لَا تمَاعِدُوهُمْ و ا ُوَاكلُوهُمْ و لا روم و ل تصافحَومُم و لا 7 توّاروم. 
** | ترجمه |هشام بن سالم نقل کرد حضرت صادق عليه السلام وقتی که پیش ایشان سخن از غالیان به ميان آمد. فرمودند: در 
ميان آن‌ها کسانی هستند که دروغ می گویند طوری که شیطان نيز محتاج دروغ آن‌ها می شود. - . همان : ۱ و ۱۹۲ - 

| تر جمه | 


«A$» 


00 أبى یر عن شام بن الم عن أبى عد الله عليه السلام و كر اأ علا و قال ان فيه مَنْ 
کات کن اد اسان ليختا ج ٍلی کذبه (۴. 

eta ۵0‏ ,اا" از یکدیگر ارث نبريد||" يعنى به آن‌ها ارث ندهید» چون آن‌ها مش رک هستند و مش رک از مسلمان 
ارث نمی برد. يا ممكن است منظور اين باشد كه با آن‌ها ازدواج نكنيد تا موجب ارث بردن نشود. یکی از فضلا اين جمله را 
كه به صورت إلا توارثوهم] است تغییر داده و اين گونه خواندهاند: || "لا تؤاثروهم ||" كه از اثر بمعنی خبر است» یعنی با آن... 
ها هم صحبت نشويد و روایات را با آن‌ها در ميان نگذارید. 

* | تر جمه | 

بيان 


قوله عليه السلام و لا توارثوهم أى لا تعطوهم الميراث فإنهم مشر کون لا يرثون من المسلم أو لا تواصلوهم بالمصاهره الموجبه 
للتوارث و صحف بعض الأفاضل و قرأ لا تژاثروهم من الاثر , بمعنی الخبر أى لا تحادئوهم و لا تفاوضوهم بالآثارى الا بان 


| ترجمه آرجال کشی: محمد بن خالد از یکی از اصحاب روایت کرده که حضرت صادق عليه الت لام فرمودند: هر كس 
بگوید که ما پیامبر هستیم. لعنت خدا بر او باده و هر كس در اين مورد شک داشته باشد لعنت خدا بر او باد. - . همان : ۱۹۴ - 


] ترجمه‎ | > 
«AY» 


کش رجال الکشی مُحَمد بْنُ مشود عَنْ عبد الله بْن مُحَمَّدٍ بن خالد عن الوشاءِ عَنْ بتغض آضحابنا عَنْ أبى عَمِدٍ الله عليه السلام 
قال: مَنْ قال بأننا نبیاء فعلیه له الله و مَنْ شک فی ذلك فعلیه له الله (۵). 

##[ترجمه آرجال کشی: زراره نقل کرده» از حضرت باقر عليه السلام شنیدم که می فرمودند: خداوند بنان تبان - . در مصدر: 
بنان بیان - 


را لعنت کند! 
ص: ۳۹۶ 


بنان که - لعنت خدا بر او باد - بر پدرم دروغ می بست. من گواهی می‌دهم؛ پدرم على بن الحسین بنده‌ای صالح بود. - . 
رجال کشی : ۱۹۴ - 


| تر جمه | 


«AA» 


کش» رجال الکشی الح يِن بْنُ الحسن بْن بُنْدَارَ و مد ِن قولوَيْهِ معا عَنْ س غ بْن عبد الله عَنْ یَغقوب بن یزید عن ابن آبی 
غمیر عن این بُكثر عَنْ رَرَارَه عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال سَمِغْتهُ قول لَعَنَ الله بان اجان (۶) 


ص: ۳۹۶ 


.۱۹۶ رجال الکشی:‎ -١ 

۲- آی حمدویه و ابراهیم. 

۳- فى المصدر: العبیدی. 

۴- رجال الکشی: ۱۹۱ و ۰۱۹۲ 
۵- رجال الکشی: ۱۹۴. 


عي المصدرة كان الان 


ء هر و 2۶ 


ن تان له الله کان يَكذِبُ علی أبى عليه السلام أَشْهَدُ آنآبی عَلِيَ بْنَ الْخسین کان عدا صَالِحاً (1). 


و ان 


## ترجمه آرجال کشی: ابن مسکان از یکی از اصحاب نقل کرده از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که می‌فرمودند: خدا 
مغیره بن سعید را لعنت كند! او بر پدرم دروغ می بست و خداوند او را مبتلا به حرارت آهن کرد. خدا لعنت کند کسی را که 
درباره ما چیزی بگوید که ما خود درباره خويش نمی گوییم» و خدا لعنت کند کسی که ما راء از بند گی خدایی که ما را خلق 
کرده و با ز گشت ما به سوی اوست و اختیار ما در دست اوست. خارج کند. - . همان : ۱۹۴ و ۱۹۵ - 


* | تر جمه | 


«A4» 


اي ا E‏ وال توي عن وان إن ی ان ن عَمَنْ ده من 


أَضْ حابن عن أبى عبد اله عليه السلام قَالَ سم و ْنَّ میب اب كان يَكَذِبُ علی أ بى ال حر الخدید 


2 


ع له ال نی ما EEG‏ وود له ای من و اب عم و مادک و ده تواصیا (. 


| ترجمه ارجال كشى: ابابصير روایت کرده» حضرت صادق عليه الشلام به من فرمودند: ای ابامحمد! من از کسانی که ما را 
پرورد گار مىدانند بيزارم. عرض كردم: خدا از آن‌ها بيزار باشد! فرمودند: از كسانى كه ما را پیامبر می‌دانند بيزارم. گفتم: خدا 
از آنها بيزار باشد. - . همان : ۱٩۲‏ - 


اد | ترجمه ] 
«۶۰» 


3 


OL 


7 
* |[ ترجمه آرجال کشی: محمد - . منظور محمد بن أبى حمزه است. - در روايتى که سند آن را به حضرت صادق عليه السلام 
می‌رساند» نقل كرده که ايشان فرمودند: مردى خدمت رسول الله صلی الله عليه و آله و سلم آمد و گفت: سلام بر تو ای 


پرورد گار من پیامبر فرمودند: خدا تو را لعنت كند! تو را جه می شود؟ پرورد كار من و پرورد گار توء الله است. به خدا قسم 


تو را به اين كه در وقت جنگ ترسو و در وقت سلم يست بوده باشی» نمی‌شناختم. - . رجال كشى : ۱٩۳‏ - 
* | ترجمه | 
524 


كشء رجال الكشى حم دوبه و إِبْرَاهٍِ م ن مد بن عِيتدى عَنْ مد بن أبى مير عَنْ مُحَمَّدِ بن مره (۴) قال بو جغفر 


2 


عم بْنُّ عیتی و لَقذ لَقِيتٌ مُحَمّداً (۵) رَفَعَهُ ای أبى عَهد الله عليه السلام قال: جاء رجل إِلَى ول الله صلی الله عليه و آله 
ال السلا علیک يا رَبّى فَقَالَ ما لک لک الله رَبّى و ریک الله اما و الله تکنت ما علمتک بان فى ارب لَثِيماً فى الم 
ا 


info‏ ۵ ۱۱ سلم۱" به کسر سین» یعنی دوران مسالمت و صلح» معنای جمله اين است كه: در دوران صلح» با 
عهدشکنی» دون مايه نبوده‌ای. يا | "سلم!۱" به فتح سین و الف بعد از لام باشد که یعنی: بر سلام كردن بخل نمی کردی. 


شايد غرض حضرت» حسرت خوردن 
ص: ۲۹۷ 


و تعجب از خروج او از دین» به رغم اين كه متصف به اخلاق نیک بوده» می‌باشد. و احتمال دارد ۱۷ ما علمتک ||" جمله 
معترضه بين اسم و خبرش باشد و || ما در آن نافيه نباشد» که معنايش اين می‌شود: از وقتی كه تو را می‌شناسم و از 


احوال تو باخبرم» تو این دو اخلاق يست را داشته‌ای» و اعتقادت هم مانند اخلاقت است. 


* | تر جمه | 


بيان 


فى السلم بالكسر أى المسالمه و المصالحه أى ما كنت لثيما فيها بأن تنقض العهد أو بفتح السين و الألف بعد اللام أى كنت لا 
تبخل بالسلام و لعل غرضه تحسر 


ص: ۳۹۷ 


.۱۹۴ رجال الکشی:‎ -١ 

ال رجال الکشی: ۱۹۴ و ۱۹۵. 

۳- رجال الکشیت: ۱۹۲. 

۴- فى المصدر: محمّد بن آبی حمزه. 
۵- أى محمد بن حمزه. 


۶- رجال الکشی: ۰۱۹۳ 


أو تعجب من خروجه عن الدین مع اتصافه بمحاسن الأخلاق و یحتمل أن یکون ما علمتكك معترضه بين اسم كان و خبره و لم 
تكن ما نافیه و المعنی کنت ما دمت عرفتکک و علمت أحوالكك على هذین الخلقین الدنیین فمذهبک موافق لأخلاقک. 


##[ترجمه |رجال کشی: حنان بن سدير از پدرش نقل کرده» به حضرت صادق عليه الترلام عرض کردم: گروهی می گویند 
كما ائمه دا هستبد و برا ما از قرآن نیز شاهد می آورند: «یا یا امل كرا مق الطیباتِ و الوا صان إلى يما تون 
علیمْ» - . مومنون / ۵۱ - [ای پیامبران از چیزهای پاکیزه بخورید و کار شایسته كنيد كه من به آن‌چه انجام می دهید دانايم] 
ايشان فرمودند: ای سدير! كوش و چشم و موی و يوست و گوشت و خون من ازا ين افراد بیزار است» خدا و پیامبرش از آن‌ها 
بيزارند» این‌ها بر دين من و دين پدران من نيستند» خداوند من و آن‌ها را در روز قيامت جمع نخواهد کرد مگر اين كه بر 


آن‌ها خشمگین باشد. 


که خدا دستور اطاعت ما و نهی از مخالفت با ما را داده است. ما حجت بالغه خدا بر هر که پایین آسمان و روی زمين است 


می‌باشیم. 


حسین بن آشکیب گفته است: از آبی‌طالب شنيدم که سدیر "إن شاء الله" نيز در آخر روایت نقل کرده است. - . رجال 


کشی : ۱۹۷ و ۱۹۸ - 
** | تر جمه | 
«PY»‏ 


کش رجال الکشی مُححمَدٌ بی مشود عن لین بن إِشْكِيبَ 2 نان أُورَمَة عَنْ محمد بن لد اوق عن آبی ا 
عَنْ ان بن سير عَنْ أبيه ال ت لأبى عبد لل ليه السلام إن وم هون آنکم آله لو ین بذک نا 
کلوا یی لیات و اموا ایحا ی يما فلت ليم (1) ال با سیر تیخجی و ری و نری و ری و خبی و بى من 
ول برا ری الله ملع و رَسُولَهُ را وْلَاءِ علی دینی و دين آبایی و لها يَجْمَعْنِى ی و مب یز و علیهم ساخط قَالَ 
ت تما آم بيك بتاک ا رام اللو تاج خي اله عن زم توت أب 
ال البالقة على مز ون الشماء و قوق الأذضى. 


قال الحسين بن إشكبب سمعت من أبى طالب عن سدير إن شاء اله (۲) 


**[ترجمه ]شاید» (درآیه) رسل را به ائمه و عمل صالح را به آفريدن آنجه به مصلحت نظام عالم است» تأويل كرده اند. يا 
رسل را به پیروان ائمه علیهم السلام تأویل نموده‌اند. گویا چیزی از روایت سقط شده باشد. که مویدش,» روایتی است که 
کلینی از سدير نقل کرده: به حضرت صادق عليه الشلام عرض کردم: گروهی معتقدند شما خدا هستید و از قرآن برای ادعای 
وه شاه ين وراه و الذي فى ا امه را ۲ راسف ور اسان تفاس و کر 


زمین خداست] ای سدير! كوش و چشم و يوست و گوشت و خون و موی من از این افراد بیزار است» خداوند هم» از آن‌ها 


ص: ۳۹۸ 


ودين پدران من نیستند. خداوند من و آن‌ها را در روز قيامت جمع نخواهد کرد مگر اين که بر آن‌ها خشمگین باشد. عرض 
کردم: بعضی دیگر هستند که می گویند شما پیامبرید از قرآن برايش دلیل می آورند که: ديا اها سل كلوا مِنَ الطیات» - 


مومنون / ۵۱ - (ای پیامبران از چیزهای پا کیزه بخورید]. -. اصول کافی ١‏ : ۲۶۹ و ۲۷۰ - 


استدلال آنهاء با این آيهء بر این که ائمه پیامبرند» با استفاده از جمع بودن لفظ ۱۱" رسلا" است و خطاب هم متوجه است به 
حاضرین يا کسانی که بعد به تبعیت از حاضرین» خواهند آمد. جوابش هم اين است که: اين آيه خطابی است به همه 
پیامبران» نه به اين صورت که یک مرتبه» به همه خطاب شده باشد. بلکه هر کدام در زمان خودشان مورد خطاب قرار گرفته.. 
اند. بعضی گفته اند: خطاب به عیسی است که درآيه قبلی نام او ذ کر شده است و به صيغه جمع آوردن لفظ رسل, به جهت 


#* | تر جمه | 


بیان 


لعله أولوا الرسل بالأثمه و العمل الصالح بخلق ما هو المصلحه فى نظام العالم أو الرسل باتباع الأئمه عليهم السلام و الأظهر أنه 


4 ی ما ۱ یی عَنْ أخمّد بن محمد ء عن الیوقی عَنْ آبی طالب عَنْ سردي قال: 


عليه السلام إن قَؤْما يَْعُمُونَ نکم هه یلو علا ذلك هرا آنا و مو الى فی الگماء إل و فی الأَوْضِ له ( قَقَالَ ا ديد 


سَمْعِى و بَصَرى و بَشَّرى و لخمی و می و شغری (۴) براء و و بر ی الله مِنْهُمْ مَا هَوْلاءِ علی دینی و لا 


ص: ۳۹۸ 


۱- المومنون: ۵۱. 
۲- رجال الکشیت: ۱۹۷- ۰۱۹۸ 
۳- الزخرف: ۸۴ 


۴- فى المصدر: من هؤلاء بر اء. 


هو 
لا بذّلك ف آنا با أنهَا الإ شل کلوا من الطیبات (۱) و شاق الخد 


و وجه الاستدلال على كونهم رسلا بالآيه لجمعيه الرسل زعما منهم أن الخطاب إنما يتوجه إلى الحاضرين أو إلى من سيوجد 
أيضا بتبعيه الحاضرین و الجواب آنها نداء و خطاب لجمیع الأنبیاء لا على أنهم خوطبوا بذلک دفعه بل على أن كلا منهم 
خوطب فى زمانه و قیل النداء لعیسی الذى مر ذكره فى الآيه السابقه و الجمع للتعظیم. 


**[ترجمه ]رجال کشی: عبد الله بن شريكك از پدرش نقل کرده» روزی على عليه الشلام» نزد همسرشان ام عمرو از قبیله عنزه 


بودند که قنبر پیش ایشان رفته و عرض کرد: بر درب خانه ده نفر ایستاده اند که معتقدند شما پرورد كان آن‌ها هستید. فرمودند: 
آن‌ها را داخل بیاور! داخل شدند و حضرت به آن‌ها فرمودند: جه می گویید؟ گفتند: تو پرورد كار مایی و تویی که ما را 


آفریده ای و به ما روزی داده ای . 


حضرت فرمودند: وای بر شما! نگویید! من هم مانند شما مخلوق هستم» آن‌ها قبول نکردند و ادامه دادند. حضرت فرمودند: 
وا ق نير از ورد كان مق فش كان شبات الله اسه راق ر شا توبه كنيد و از حرفتان بر گردید! گفتند: ما از حرف خود 


برنمى گردیم» تو پرورد گار مایی» به ما روزى دادهاى و ما را آفريده اى. 


حضرت فرمودند: قنبر جند نفر كاركر برايم بياور! قنبر رفت و ده نفر كاركر با بيل و كلنكك آورد. حضرت امر كردند كه زمين 
را برای آن‌ها حفر كنند. وقتى كودالى حفر کردند» حضرت دستور دادند» هيزم آوردند و در آن انداختند 
ص: ۲۹۹ 


و آتش افروختند. بعد» به آن‌ها فرمودند: توبه کنید! گفتند: ما از حرف خود برنمی گردیم. ابتدا چند نفرشان و بعد بقیه را در 


آتش انداختند و این شعر را خواندند: 

من وقتی چیز منکری را ببینم» آتشم را می افروزم و قنبر را صدا می كنم - . رجال کشی : ۱۹۸ و ۱۹۹ - 
##[ ترجمه | 

«$» 


کش» رجال الکشی محمد بن اسن یرای و مانب اوي معا عن مد بن یراد عَنْ مد بن این عَنْ موتری بن 
سار (۲) عَنْ عو الله بن شریک عن أبيه ال یا عل عليه السلام اف من ره و جى آم رو لد هر ال 
عَشره کر الاب يَرْعْمُونَ نک رب بقل آذجلهم ال فَدَحَلُوا علي ال لهم ما تقولون الا (۳) پنک ربا و آنت هی لفت 
و آنت الّذی رَرَفتا قَقَالَ یکم ل تَفْعَلُوا ما e‏ ذا أن فا( ان هم ویلکم وی و ویکم اله و م ووا 


و رس 2 


و ازجغوا الوا لا وج عَنْ مقالتا نت را وز 0 وات ات خافتنا ققال یا قر اتی بالْمعلَهِ فخرج قر ااه بعشرو جال مع ال و 


المُرُور فأمر أنْ يَحْفِرُوا لَهُمْ فى الأزض فلمّا حفروا حا أمَرَ بالخطب و النّار فطرح فيه 


ص: ۳۹۹ 


1- أصضول الکافی ۱: ۲۶۹ و ۲۷۰ و الابه الأخيره فى المومنون: ۵۱. 
۲- فى المصدر: موسی بن بشار. 

۳- فی المصدر: فقالوا: نقول. 

۴- فى نسخه: أن یقلعوا. 


ر ت و م2 
اس 


را تتوقد قال لهم توبوا قالوا لا نَؤِجِعٌ فقذف عَلِىٌ بَعْضَهُمْ ثم قذف بَقِبَنَهُمْ فى النار قال عَلِىٌ عليه السلام 
إِذَا آَتصَوث )١(‏ شا مُنْكراً «*««أَوَقَدت تاری و دَعَوْتٌ قرا (۲) 


**[ترجمه ]قال الفيروزآ بادى الزبیل كأمير و سكين و قنديل و قد يفتح القفه أو الجراب أو الوعاء و الجمع ككتب و قال المر 
بالفتح المسحاه و قال الخد الحفره المستطيله فى الأرض. 


* | ترجمه | 


بيان 


قال الفیرو زآبادی الزبيل كأمير و سكين و قنديل و قد يفتح القفه أو الجراب أو الوعاء و الجمع ككتب و قال المر بالفتح المسحاه 
و قال الخد الحفره المستطيله فى الأرض. 


| ترجمه آرجال کشی: ابن ابی‌بعفور نقل کرده: در محضر امام صادق علبه الس لام بودم كه مردى خوش سيما اجازه ورود 
خواست. حضرت فرمودند: از مردمان يست ببرهيز! بر زمين قرار نگرفتم و خارج شدم و در مورد آن مرد جویا شدم. معلوم شد 
او مردی غالی است. - . همان : ۱۹۸ - 


* | تر جمه | 
»¥$« 


كشء رجال الکشی مُحَمَدٌ ب مشغود عَنْ علی بن محمد لقمی عن الأشعری عَنْ مُحَمّدِ بن الختین عَنْ مُوسى بن س لام عَنْ 
حبیب الحتعمی عن ابن أبى یَغفور قال: كنت عند أبى عبد الله عليه السلام فاش‌تاذن علیه رَجُل حَسَنٌ الهَيِنَهِ فقال اتق السَفله فما 


تَقَارَتْ بی الأؤْض حتی خر جت فسألت عنه فوجدته غالیا (۳). 


=k, eta 0‏ بر زمين قرار نگرفتم ۱۱" عبارت عربی آن | "فما تقارت بی الأرض۱۱" است که از باب تفاعل و ماده 
"ران" ات علطا کا قد فى المکان و استقه و قان که همه يمساق ات و آرام ماند۱» می‌باشند. در 
بعض از نسخه‌هاه ۱۷ تقارب بی الأرض۱۱" آمده است که شاید معنایش این است که او به جایی که می‌خواست نزدیکک 


نشد. ولى ظاهراً این خطای در نسخه‌برداری باشد. 


ميك اه کین روک ای فان تیه هیر اباب یل ا بورهو اقل مه و 
آجوف بوده است و ۱۱ خرجت!۱" با تشدید از باب تخریج و به معنای پنهان كردن چیزی و استخراج و کشف كردن آن از 
جایی است که احتمال در آن‌جا بودنش وجود دارد که معنایش در روایت اين می‌شود: در زمين قدم نزدم و راهی نپیمودم 
مگر اين که وضع آن مرد برایم مشخص شود و از حالش باخبر شوم. و از گروه‌هایی در موردش سؤال کردم و فهمیدم فاسد و 
غالی است. معلوم شد که خداوند» به مولايم حضرت صادق عليه السلام الهام کرده است. 


ص: ۳۱ 
و در بعضی نسخه‌های دیگر» ۷۱۱ فما تقاررت حتی خرجت!۱" آمده است که با قاف و از باب تفاعل است وخرجت نيز بدون 
تشدید و از خروج است. تا این جا کلام سيد داماد تمام می شود. خداوند مقامش را بالا ببرد! پوشیده نیست که در کلام 


ایشان تصحیف و تکلف وجود دارد» و گذشته از اين» تبدیل واو به همزه در اين قبیل فعل‌ها طبیعی به نظر نمی‌رسد. 


* | تر جمه | 


بيان 


(۴) قوله فما تقارت بی الأرض كذا فى بعض النسخ تفاعل من القرار يقال قر فى المكان و استقر و تقار أى ثبت و سكن و فى 
بعضها فما تقارب فى الأرض و لعل المعنى أنه لم يقرب إلى مكانه الذى أراد و الظاهر أنه تصحيف. 


وقال السيد الداماد قدس الله روحه تفأرت بالفاء أو بالقاف و تشديد الهمزه قبل الراء من باب التفعل و أصله ليس من المهموز 
بل من الأجوف و خرجت بالتشديد من التخريج بمعنى استبطان الأمر و استخراجه من مظانه و استكشافه يعنى ما انتشرت و ما 
یت وما فحت وما ضرمت فى الا رش ی استكشقت آم ر الرجل واسسلنة عاله و ارو و فقت .خر دغل و سالت 
الأقوام و استخبرتهم عنه فوجدته فاسدا غاليا فظهر أن مولانا الصادق عليه السلام كان قد ألهمه الله ذلک. 


ص: ۳.۰ 
۱- فی المصدر: انى إذا ابصرت. 


۲- رجال الکشی: ۱۹۸ و 194. 
۳ رجال الکشی: ۰۱۹۸ 


يقال فار بالفاء فوارا بالضم و فوارنا بالتحریک أى انتشر و هاج و الفاثر المنتشر و الهائج و قار بالقاف آی مشی على آطراف 
قدمیه لثلا یسمع صوتهما و قار أيضا إذا نفر و ذهب و قار القصید إذ خیله و حدث به نفسه و اقتور الشی ء إذا قطعه مستدیرا قال 
ذلك كله القاموس و غیره. 


و فى بعض النسخ فما تقاررت حتی خرجت بالقاف على التفاعل و تخفیف خرجت من الخروج انتهی کلامه رفع مقامه و لا 
یخفی ما فيه من التصحیف و التکلف مع أن قلب الواو بالهمزه فى تلك الافعال غير معهود. 


| ترجمه آرجال کضی؛ صفوان بن يحيى از ابن مسكان نقل کرده. حجر بن زائده و عامر بن جذاعه ازدى به حضور امام 
صادق عليه الشلام رسیدند و عرض کردند: فدایتان شویم! مفضل بن عمر می كويد شما روزی عباد را تقسیم می کنید؟ 


فرمودند: به خدا قسم رزق ما را جز خداوند» كس دیگری» نمی‌رساند. گاهی اتفاق افتاده که برای خانواده خود احتیاج به غذا 
بيدا كنم و دلگیر شوم به شدت در فکر فرو روم تا بالاخره برای آن‌ها خوراک تهیه نمایم و آن وقت حس راحتی بکنم. خدا 
او را لعنت کند و از او بیزار باشد! آن دو عرض کردند: آیا ما هم او را لعنت کنیم و از او بیزار باشیم؟ فرمودند: آری. ما نیز او 
را لعنت کردیم و از او بیزاری جستیم - . در یکی از نسخه‌ها این‌طور است: آيا شما او را لعنت می كنيد و از او بیزاری می.. 


جویید؟ فرمودند: آری» شما هم او را لعن كنيد و از او بیزاری جویید. -. 
خدا و پیامبرش از او بیزار باشند. -. رجال کشی : ۲۰۷ و ۲۰۸ - 

##[ تر جمه ]| 

«FA» 


کفره زخال الكشى اله ن اسن بْن بُنْدَارَ عَنْ مرغد بن َد الله تن ابن آبی الخطاب و الْحَسَن بْن مُوسَى عَنْ صَفْوَانَ بن 
بختى عن ان کات قال دخل جر بْنُ زَائْدّة و عَامِرٌ بْنُ جُذاعه الأژدی علی أبى عبد الله عليه السلام فقالا لَهُ جَعلنَا فا ک إِنَّ 
انل ول نکم ون وراق الحباد كَقَالَ و له مرا یر اقا إَِا الله 7 
ا E‏ 8 تفيذى اه الله زیر مثه فلا ال و کا مه قَالَ 


مرح چم 


عم لاه و برلا مه بو (۵ ال و وَسُولَه مِنّْهُ (). 

**[ترجمه آرجال کشی: على بن حکم از مفضل بن عمر نقل کرده که او بشارت می‌داد که: هر دوی شما از ييامبرانيد. 
** | ترجمه ] 

$۶9 


e‏ و إِبْرَاهِيمُ ایا نص ير عَنْ مُحَمّد دب عبتری عَنْ علق بن الحم عن الْمفَصّلٍ بن عكر 


**[ترجمه ]در بعضی از نسخه ها | بشر۱" آمده که از بشارت است» و در بعضی دیگر ۱۱ يسن| |" آمدهاز إسرار است 
ص: ۳۰١‏ 


کی فاا ی کته ودر ی شرك "١١‏ کیا مده کار إكنانه السك ظاهرا در رواگ بد تاي "الا" 
| نه" بوده» كه يعنى مفضل مدعى نبوّت خويش از طرف حضرت صادق عليه الشلام بوده است. - . مطلبى كه كشى بعد 
از این حديث ذكر كرده است. دلالت بر همین احتمال م ىكند. او گفته است: طياره غاليه در یکی از کتاب‌هایشان از مفضل 
نقل كردهاند كه: به همراه ابااسماعيل» يعنى ابوالخطاب. هفتاد ييامبر كه همگی آن‌ها مشاهده كردند» كشته شدند و پیامبر ما 
هم در راه او كشته شد و مفضل گفته است: ما دوازده نفر بوديم كه به محضر امام صادق عليه السلام رسیدیم» ايشان بر 


یکایک ما سلام دادند و هر كدام از ما را با خطاب پیامبر خواندند و به بعضى از ما فرمودند: سلام بر نو ای نوح اه. - 


و بنابر نسخه دیگر» شاید خطابش به حضرت موسی کاظم عليه السلام باشد» چرا كه على بن حکم از اصحاب ایشان است؛ 
يعنى مفضل ادعا کرده ایشان و پدرشان امام صادق عليه السلام از پیامبرانند. 


* | تر جمه | 
بیان 
فى بعض النسخ بشر من البشاره و فى بعضها يسر من الاسرار 


۳۰١ ص:‎ 


أ- فى : خه: افتلع: و تتبرأ منه؟ قال: نعم فالعناه و ابرءا منه اقول يوجد ذلكك فى المصدر. 
۲- رجالا لكشّى: ۲۰۷ و ۲۰۸. 
۳- رجال الکشی: ۲۰۸. 


أى كان یقول ذلكك سرا و فى بعضها كان يشير (۱) من الاشاره و الظاهر أنه كان أنه مکان آنکما أى كان يدعى نبوه نفسه من 
قبل الصادق عليه السلام (۲) و على النسخه لعل الخطاب إلى الکاظم عليه السلام فان على بن الحکم من آصحابه آی یدعی 
أنكك و أباكك من المرسلین. 


##[ترجمه آرجال کشی: يحيى بن عبدالحمید حمانی در کتاب خود» که در باره اثبات امامت حضرت امیرالمومنین عليه الشلام 
است. می‌نویسد: به شريكك گفتم: بعضی‌ها فکر می کنند جعفر بن محمّد ضعیف‌الحدیث است. گفت: من قضيه را برایت مى.. 
گویم؛ جعفر بن محمد مردی صالح و مسلمان و پرهیز کار بود که گروهی از نادان‌ها اطرافش را گرفته بودند» می‌رفتند و می 
آمدند و می گفتند: جعفر بن محقرد برای ما چنین حدیثی گفت. احادیثی که تمام آن‌ها؛ نادرست و دروغ و ساختگی بود را 
نقل می کردند تا از این راه به نان و نوایی برسند و از مردم پول بگیرند و با آن پول هر کار زشتی را بکنند» مردم عوام اين 


حرف ها را از آن‌ها می شنیدند» بعضی هلاک می شدند و بعضی نمی پذبرفتند. 


اینان» از قییل مفضل بن عمر و بنان و عمر نبطی و غير آن‌ها؛ به مردم گفتند که حضرت صادق عليه الالام به آن ها گفته 
است: معرفت امام» کفایت از روزه و نماز می کند و برایشان را از يدر و جد خود حديث آورده که قبل از قيامت ۱۱ "ع ۱۱۰" 
محقق می‌شود. و اد ين که على عليه ات لام در ميان ابرها است و با بادها پرواز می كند و بعد از مرگ سخن می گفته و بدنش 
روی محل غسل. حرکت می کرده است. و ار ین که خدای آسمان و خدای زمین» همان امام است. و این گونه بود که این 


نادانان گمراه برای خدا شريكك قرار دادند. 
ص: ۳۲۱ 


به خدا قسم» ایشان هیچ کدام از اين حرف ها را نفر موده‌اند. ايشان پرهیز کارتر و خداترس تر از این ۰ ها هستند. . مردم اين حرف 


ها را شنيدند و ايشان را در حدیث تضعیف کردند. اگر او را ببینی می‌فهمی که ایشانیگانه رو ز گارشان هستند. 
* | تر جمه | 


«$V» 


ا 


كشن رسنال الكش قال یو عشرو الک ال 


بخبی تعر مير الْمَؤْمِنِينَ 
عليه السلام قُلْتٌ لشریکک (۳ ان ام e‏ سد 2 بیش لدبت تال أخيزت الت کان عار فر ین محمد 


E 


٤ 
ەو وه‎ 


جعهر د و دون 


زجلا ایحا ریما رعا اتفه قوم هَالٌ و دْخُلونَ علیه و خُر جود ین جنده و يَقُولُونَ دنا 
أعادیث کلهامتکرات کب موضوعة علی جفثر بت کون لاس بذک و باون تازاجم انوا اود ین لک بل 
نکر فتكت العام بذلک ملع یله > تن لک و ملم من نکر وم يفل امفضل بن شمر وتان و مر بیش و خيرم 
ذكَُوا أن ترا تم أن مغرفة رمام تکفی من الوم شاه هم عن یه عن جذه هد نهم ع ه قل يوم 
(۴) و عَِاً عليه السلام فى الک اب بطي مع الرّيح و أنه انب م برد الْمَوْتِ و أنه كان تک عَلَى الْمَفْْسَلٍ و 
السَمَاءِ و إل اأص الما م َجعلوا لله شَريكاً ال ضُلَالٌ 


لام 


الا مامه 
1۹ 
ان 


1 


۱ 


۱- یوجد ذلك فى المصدر المطبوع. 

۲- يدل على ذلك ما ذکر الکشی بعد الحدیث قال: و ذ کرت الطیاره الغالیه فى بعض كتبها عن المفضل انه قال: لقد قتل مع 
ابی إسماعيل یعنی ابا الخطاب سبعون نبیا كلهم رای و هلک نبينا فيه و ان المفضل قال: دخلنا على أبى عبد اللّه عليه الم لام و 
نحن اثنى عشر رجلا قال: فجعل أبو عبد اللّه عليه الترلام یسلم على رجل منا و يسمى كل رجل منا باسم نبی و قال لبعضنا: 
السلام عليكك يا نوح اه. 

۳ لعله شریک بن عبد اللّه النخعي الکوفی القاضی المتوفی سنه ۱۷۷ (او) ۱۷۸. 


۴- فى المصدر: و انه حدثهم يوم القيامه. 


و الله ما قال جغفر شین من َذا قط کان جَعْمَرٌ أنقَى له و آژرع من دک فت مځ النّاسُ دَلِك فَض عُفوة و لو رات جففراً نت 
لَه واد الاس 411 

info‏ 6۵ ۱۱ ع "١1‏ رمرى برای رحعت است» يعلى ايشان از جدشان در مورد رحعت» در هنكام ظهور قائم عليه 
السلام» قبل از روز قیامت» حديث نقل کرده‌اند. و در بعضى از نسخه‌هاء ۷۷ از قبل از روز قیامت(۱" آمده است که یعنی در 
مورد حوادثى كه تا روز قيامت اتفاق خواهد افتاد» حديث نقل کرده‌اند. 


|| يكانه رو زگارشان هستندا۱" يعنى در جلالت شأن دومى ندارند و در ميان مردم نظیر ندارند. 


#* | ترجمه | 


توضيح 


قوله عليه السلام ع ه رمز عن الرجعه أى أنه حدثهم عن أبيه عن جده بالرجعه عند ظهور القائم عليه السلام قبل يوم القيامه و فى 
بعض النسخ عن قبل أى حدثهم بما يكون إلى يوم القيامه قوله أنه واحد الناس أى وحيد دهره لا ثانى له فى الجلاله و لا نظير له 
فى الناس قال فى الصحاح فلان واحد دهره لا نظير له و قال استأحد الرجل انفرد. 


* |[ ترجمه آرجال كشى: خالد جوان نقل كرده: من و مفضل بن عمر و گروهی از ياران در مدينه بوديم و درباره ربوبيت 
صحبت می كرد يم. كب اهب مادق عليه تا إرويم ودر ابو موود ركان سوال كليم به در خانه ايشان 
رفتیم» ايشان از منزل خارج شدند و در همان حال خروج می‌فرمودند: وول ا * لا یشوه بالقَلٍ و هُمْ بر 
فقاو ا و يلكه يدك كاف رکید کور شم در از مشي یی که كرو يد زار كانس 
کنند). -. رجال كشى : ۲۰۹ - 


* | تر جمه | 
«FA»‏ 


کش رجال الکشی مح ی مود عَنْ إشرححاق بن محمد عَنْ عد الله نایم عَنْ اب اون (5) قال: کت آنا و 
لقصل بن غمر و ناس من آضعابنابالعدیته وَكَدَ تَكلّمنا فى الُْبُويكِه قال من و باب أ عل ل ليه سم على دا 
ال متا اباب قال فخرج لین و هو يَقُولَ بَلْ عباد مُکرمو لا يَشِقُوتَه لول و هُمْ باثره يَعْمَُونَ (۳) 


mea ۵‏ ;"ربو بیت" منظور ربوییت امه علیهم السلام است. 
# تر جمه | 


بيان 


قوله فى الربوبیه أى ربوبیه الأئمه علیهم السلام. 


* | ترجمه آرجال کشی: صالح بن سهل می گوید: من معتقد به ربوبیت حضرت صادق عليه الم لام بودم. به محضرشان 
رسیدم همین که مرا ديدند» فرمودند: ای صالح! به خدا قسم ما بنده ای مخلوق هستیم و پرورد گاری داریم که او را می... 
پرستیم. اگر او را نپرستیم» ما را عذاب می کند. - . همان : ۲۱۸ - 


ص: ۳۰۳ 
| ترجمه | 
۰۶۹ 


کش رجال الکشی رَوَى مُحَمَدٌ یی خد عَنْ مُحَمّدٍ بن الختین عن الحسن بن عَلٌِ الصَّيِرَفِىٌ عَنْ صالتح بن س جل (۴) قال: 
كنْتٌ اقول فی أبى عو اله عليه السلام بالبُویه فَدَحَذْتٌ تلا نظر رل قال یا صالخ | و الله عَِيدٌ مخلوقون لَنَا رب تعمد و ان 


ص: ۳۰۳ 


۱- رجال الکشی: ۲۰۸ و ۲۰۹. 

۲- فى نسخه: الخوان و هو مصحف. و قد اختلف فى لقب خالد فأصححه:الجوان » وقيل ایضا : الجواز والحوار والخواز. 
۳- رجال الکشْی: ۲۰۹. ذیل الحدیث آيه راجع سوره الأنبياء: ۲۶ و ۲۷. 

۴- فی المصدر: انا و الله عبد مخلوق. 


۵- رجال الکشی: ۲۱۸. 


**| ترجمه آرجال كشى: مدائنی -. منظور مرازم سن حکیم مدائنی است. - 


روايت کرده» حضرت صادق عليه ال لام فرمودند: ای مرازم! بشار كيست؟ عرض كردم: همان بياع شعير - . در یکی از 


است. فرمودند: خدا بشار را لعنت كند! بعد به من فرمودند: ای مرازم! به آن‌ها بگو: وای بر شما! به پیش كاه خدا توبه کنید 
که کافر و مش رک هستید. -. رجال کشی : ۲۵۲ - 


] ترجمه‎ | E 
«V+» 


کش» رجال الکشی حف دَوَيِهِ عن ابن يَزِيدَ عن ابْن آبی غعیر عَنْ علی بن یَطین عن الْمَدَائننَ )١(‏ عَنْ آبی عبد الله عليه السلام 


قال: قال يا مُرازم مَنْ بَشَّارٌ فلت ییا | لشعیر (۲) ال لَعَنَ الل شارا قال تم قال لى با مُرازم قل لَهُم ويلم تُوبُوا إِلَى الله نکم 
كافْرُونَ مُشْركونَ (۳). 


**[ترجمه ]رجال كشى: صفوان از مرازم روايت كرده: حضرت صادق عليه الشلام به من فرمودند: مبشّر بشير را و تناس کو 
نام دقيقش ترديد داشتند» فرمودند: همان شعيرى؟ عرض كردم: بشار؟ فرمودند: آری» بشار. عرض كردم: بله. همسايه من 
است. -. در یکی از نسخه‌ها و مصدر اينطور آمده است: بله» او دايى من است. - فرمودند: يهود هر جه گفتند» ولى خدا را 
يكتا می‌دانستند. نصرانیان نیز هر جه گفتند» ولی خدا را يكتا می‌دانستند. ولی بشار حرف بزرگی می‌زند وقتی به کوفه 
رسیدیبه او بكو - . در یکی از نسخه‌ها: وقتی به کوفه رسيدىء پیش او برو و به او بگو. - : جعفر عليه الشلام به تو می گوید: 


ای کافر! ای فاسق! ای مشر ک! من از تو بیزارم. 


مرازم گفت: وقتی وارد کوفه شدم؛ بارم را پیاده کردم و پیش او رفتم» كنيزش را صدا کردم و گفتم: به ابااسماعیل بگو مرازم 
آمده است. از خانه بیرون آمد» به او گفتم: حضرت صادق عليه السّ.لام به تو می گوید: ای کافر! ای فاسق! ای مشركك! من از 
تو بیزارم. به من گفت: آقای من؛ مرا ياد کرده است؟ گفتم: آری» از تو ياد کرده است» ولی با اين سخنان که برایت ذكر 


کردم. گفت: خدا به تو جزای خیر بدهد و با تو به نیکی رفتار کند! شروع کرد به دعا كردن برای من. 
ص: ۳۰۴ 


عقیده بشار همان عقیده علیاویه - . در یکی از نسخه‌هاء عليائيه و در دیگری علبائیه آمده است. شاید همین آخری درست تر 
باشد. شهرستانی در ملل و نحل ۱: ۲۹۳ می‌نویسد: علبائیه. اصحاب علباء بن ذراع الدوسی و عده‌ای گفته‌اند او اسدی است. او 
على را برتر از پیامبر صلی الله عليه و آله می‌دانست و معتقد بود که على محمد را مبعوث کرده است و او را خدا می‌نامید و از 
محمد بد می گفت. معتقد بود كه او مبعوث شده بود تا مردم را به على دعوت کند» ولی به خودش دعوت کرد. - است؛ آن‌ها 


می گویند: على عليه الشلام همان پرورد گار است که در صورت علوی هاشمی ظاهر شد و به عنوان بنده و رسول» در صورت 


محمدی آشکار شد. - . در یکی از نسخه‌ها: و ول از طرف خود و رسولش را در صورت محمدی آشکار کرد. و در مصدر: 
و با او عبد و رسولش را به صورت محمدی آشکار می کنند. -و در نظریه چهار شخص؛ على و فاطمه و حسن و حسین. با 
ابوالخطاب موافق هستند. و معتقدند كه معنای اين سه شخص. فاطمه و حسن و حسین» برای فریب‌دادن است و در حقیقت 


شخص على است؛ زیرا او در امامت و بزرگی -. در مصدر: در امامت و کثرت -» 


اولین شخص است. و منکر شخص محمد صلی الله عليه و آله هستند و می گویند: محمد بنده ی علی است و علی پرورد كار 
است. مقام محمّد راء مانند مقامی که مختسه به سلمان می‌دهند» می‌دانند و سلمان را رسول محمّد صلی الله عليه و آله و سلم 
قرار می‌دهند و در مورد اباحات و تعطیل و تناسخ با اصحاب ابوالخطاب موافقند. مخمّسه بودند که علیائیه راء علیائیه نامیده 


اند. 


می گویند از آن‌جا که بشار شعیری منکر ربوبیت محمّد بود و ربوبیت را برای على می‌دانست و محمد را بنده على می‌شمرد و 
منکر رسالت سلمان بود» به يرنده ای كه علیا - . در یکی از نسخه‌ها: علیاء - 


نام دارد و در دریا زند گی می کند» مسخ شد و به همین جهت آن‌ها را عليائيه نامیده‌اند. -. رجال کشی : ۲۵۲ و ۲۵۳ - 
ص: ۳۰۵ 
* | تر جمه | 


«¥1» 


مر ار مر ام 


کش» رجال الكشى حَمْدَوَيْه به و راهيم ابا صر عَنْ مد بن عیسی عَنْ صَفْوَانَ عَنْ مرازم قال: ال ی أَبُو ند الله عليه السلام 
E‏ شم (۴) قال السعیری فلت بَشَارٌ ال کا قلت ؛ عم جاز یی (ها ال إن الود لوا ما او و ور 
الله و إن اک ازی كالرا ها قالوا و و دوا الله و إن تار ال ولا عظیماً إا ََدِمْتَ الكوقة كُلْ لَهُ (۶) به ل لكت ع و 
ای وا مرک ئا تری ۶ فک قال ماع لکا دنت الکو ود مت تتاجى و جنث إل دعوت اجره ولى لأبى 
۱ اشماعیل هدا مُرَاِمٌ خر الق لول نک جففر بْنُ مُحَمَدٍ ی یا کافر تا فاس يا مش رک انا ری # ملک فال لی و كذ 
ذکرنی سی قال فلت تعم ذکرک بهذا ی قُلْت لک ال جزاک الله حرا و فعل بک و بل يَدْمُو لى (۷) 


ص: ۳۰۴ 


-١‏ أى مرازم بن حکیم الأزدىٌ المدائنی. 
۲- فى نسخه: الشعیری. 

۳ رجال الکشی: ۲۵۲. 

۴- فى نسخه: لتوهم الاسم. 

۵- فى نسخه من الکتاب و المصدر: خالی. 


۶-فی نسخه: فأته و قل له. 
۷- لعله من هنا إلى آخره من کلام الکشی. 


له بار ى مه لاه( ینعی مو رس 810 و ظهر ويه و الها یه م 
مره و وق ص اث أبى لطاب فى رها اشخاص- علي و قَاطِمَه و الْحَمَن و الح 
ا و المع و این تیش و فی ا شش ع ا 0 ۱۳ 
محمد صلی الله عليه و آله و زوا أن محا عبد ع و ع ب (۵) و انوا دا ام ما أََامَتِ النققهة وتان وععارة وهر 
مد صلی الله عليه و آله فَوَاقَقَهُْ (۶) فى الْإِبَاحَاتٍ و الغطيل و لاخ و ياه متها الْمَحَمَسَهُ اللاي و رَعَمُوا بر 
الور قا اك زر a‏ ل تعفد عع قفو آلکر تاه SO‏ فی شوزه طیر بان لا 
(۸) کون فی البخر لک سَكوْهُم لاه )٩(‏ 


ا 


ص: ۳۰۵ 


:۱ فى نسخه: (العلیائیه) و فى آخری: (العلبائیه) فى جمیع المواضع. و لعل الأخير اصح قال الشهرستانی فى الملل و النحل‎ -١ 
العلبائيه أصحاب العلباء بن ذراع الدوسی و قال قوم: هو الأسدى و كان یفضل علیا على النبی صلی الله عليه و آله و زعم‎ ۳ 
انه الذى بعث محمّدا و سماه الها و كان يقول بذم محمد» زعم انه بعث ليدعو الى على فدعا الى نفسه.‎ 

۲- فى نسخه: هرب. 

۳- فى نسخه: و اظهر وليه من عنده و رسوله و فى المصدر: و اظهروا به عبده و رسوله. 

۴- فى المصدر: و الكثره. 

۵- فى المصدر: و زعموا ان محمّدا عبد و على رب. 

۶- فى نسخه: فوافقوهم. 

۷- فى المصدر: و جعل محمدا عبد على. 

۸- فى نسخه: علياء. 

4- رجال الکشی: ۲۵۲ و ۲۵۳. 


"\\"=lt;meta info‏ در نام دفیقش ترديد داشتند ۲۱۱ يعنى به بشار» گاهی و و گاهی بشیر گفته می‌شده است؛ چون در 
اسمش تردید وجود داشته است. و شاید امام عليه السلام» عمداً آن‌طور فرموده‌اند تا نهايت بی‌ربطی نام آن ملعون را با 


چیزهایی که ادعا می کرده متذ کر شوند. 


۷ "ولی خدا را یکتا مىدانستند| |" یعنی به نظر خودشان خدا را یگانه می‌دانستند» اين هم در توحيد مانند آن‌هاست. يا آن‌ها 
با این که می گفتند عزیر و عیسی پسر خدا هستند. موحد بودند و آفرینش و رزق را فقط به خداوند متعال نسبت می‌دادند» ولی 


اينها به غير خداوند متعال نسبت می‌دهند» يس اينها از هر گونه توحیدی به دور هستند. 


۷ علی عليه الت لام» همان پرورد گار است:: .۲۱۱ بايد كفت که نسخه‌ها در این‌جا اختلاف زیادی با هم دارند؛ در بعضی از 
السلام می کردند و می گفتند: او گاهی به صورت على و گاهی به صورت محمد ظاهر می‌شد و خود را به صورت بنده خدا 


نمایان می کرد با این که او خود خدا بود. و رسول خود را به صورت محمد نمایان می کرد با اين که او خودش بود. 


در بعضی نسخه‌های دیگر آمده است: ۱۷۱" گریخت و به صورت علوی هاشمی ظهور کرد رسول خود را به صورت محمدی 
نمایان کردا که یعنی على با این که پرورد گار بود از آسمان گریخت و در صورت على ظاهر شد و و رسولش را با 


صورت محمدی نمایان کرد و خود را ولی او نامید و خود را در ولایت نمایان نمود. 


۷ منکر محمد صلی الله عليه و آله هستندا۱" یعنی پیروان ابوالخطاب در خدا بودن اين چهار تن با علياويه موافقند ولی خدا 
بودن محمد را انکار کردند و معتقد شدند که محمد بنده على و علی» پرورد گار است. و محمد راء مقامی چون مقامی که 
مخفسه به سلمان مىدهند, دادند؛ آن‌ها محمد را پرورد گار و سلمان را رسول او می‌دانند و می گویند که ربوبیت از محمد به 


فاطمه و على منتقل شد و سپس به حسن و بعد به حسین رسید. 
۷ "محند را بنده على می‌دانست۱۱" احتمال دارد مذهب علیاویه و مذهب پیروان أبوالخطاب» عکس هم باشند . 


# تر جمه | 


بیان 


قوله لتوهم الاسم أى سمی بشارا مبشرا مره و بشیرا آخری للتوهم و الشک فى اسمه و لعله عليه السلام تعمد ذلك للاظهار غایه 
المباینه و عدم الارتباط و الموافقه التى كان یدعیها الملعون قوله و وحدوا الله آی بزعمهم مع آنهم مشرکون فهذا آیضا مثلهم فى 
دعوی التوحید أو آنهم مع قولهم بکون عزیر و عیسی ابن الله موحدون لا ینسبون الخلق و الرزق إلا إلى الله تعالی و هؤلاء 
ینسبونها إلى غيره تعالی فهم بریئون من التوحید من کل وجه. 


قوله إن علیا عليه السلام هو رب آقول النسخ هنا مختلفه غایه الاختلاف ففی بعضها أن عليا هو رب و ظهر بالعلویه و الهاشمیه و 
آظهر أنه عبده و رسوله بالمحمدیه فالمعنی آنهم لعنهم الله ادعوا ربوبیه على عليه السلام و قالوا إنه ظهر مره بصوره على و مره 


بصوره محمد و آظهر أنه عبد الله مع أنه عين الله و آظهر رسوله بالمحمدیه مع أنه عینه. 


و فى بعض النسخ و هرب و ظهر بالعلويه الهاشميه و أظهر وليه من عنده و رسوله بالمحمديه أى هرب على مع ربوبيته من 
السماء و ظهر بصوره على و أظهر رسوله بالمحمديه و سمى وليه باسم نفسه و أظهر نفسه فى الولا-يه قوله و أنكروا شخص 


عبد ع وع ب فالعين رمز على و ب رمز الرب أى زعموا أن محمدا عبد على و على هو الرب تعالى عن ذلك. 


و أقاموا محمدا مقام ما أقامت المخمسه سلمان فإنهم قالوا بربوبيه محمد و جعلوا سلمان رسوله و قالوا بانتقال الربوبيه من محمد 


إلى فاطمه و على ثم الحسن ثم الحسين. 
قوله و جعل محمدا ع ع أى عبد على و يحتمل التعاكس فى مذهبى العلياويه و صحاب أبى الخطاب. 
| ترجمه |رجال كشى: اسحاق بن عمار از حضرت صادق عليه الشلام روايت كرده که فرمودند: بشار 
ص: ۳ 

شعیری» شيطان شیطان‌زاده» از دريا بيرون آمد و اصحاب مرا گمراه كرد. - . همان : ۲۵۳ - 

**| ترجمه | 

«YY» 


کش» رجال الکشی المْحَسَيْنُ بْنُ الحسن بن بُنْدَارَ عَنْ سَغْد عَن این أبى الخطاب و الخشاب عَنْ صَفْوَانَ تن یخی عَنْ إشحاق بن 


مار قال قال بو عبد الله عليه السلام إِنَّ بَشَّارَ 


ص: ۳۰۶ 


الشْعیری شَِطَانٌ ان مَیطانِ حرج من ابر فاغزی آضحابی (۱). 


* | ترجمه آرجال کشی: اسحاق بن عمار نقل کرده» حضرت صادق عليه الشلام به بشار شعیری فرمودند: از پیش من برو! خدا 
لعنتت کند! به خدا قسم» من و تو هرگز زیر یک سقف جمع نخواهیم شد. وقتی او بیرون رفت. فرمودند: وای بر اوا چرا همان 
حرف بهودیان را نزد؟ و یا آن جه نصاری می گفتند؟ يا آن‌چه مجوس گفتند؟ و یا اعتقاد صاثبی ها -. صابئین گروهی بودند 
كه ستا رگان را می‌پرستند و محور مذهبشان در مقابل مذهب حنفای بر تعصب بر روحانیین است. شرح اعتقاد آن‌ها در ملل و 


نحل ۲ : ۵۵ و ۱۰۸ آمده است. - 


را؟ به خدا قسم» هیچ کدام خدا را به اندازه اين فاجر کوچک نکرده اند. او شیطان و شیطان‌زاده‌ایست که از دریا بیرون آمده 
تا اصحاب و پیروان مرا گمراه كندء از او بپرهیزید! و حاضرین به غائبين برسانند که من» بنده ی خداء پسر بنده ی خداء بنده 


ای خالص و پسر کنیزی هستم -. در نسخه جاب شده مصدر جمله || بنده‌ای خالص و پسر کنیزی هستم ||" افتاده است - 


که در ميان اصلاب و ارحام جای داشته ام» روزی می‌میرم و برانگیخته خواهم شد. سپس در پیش كاه پرورد گار می‌ایستم و 
مورد بازخواست قرار خواهم گرفت. به خدا قسم» از من؛ درباره آن‌چه اين دروغگو در باره من گفته و بر من ادعا نموده 


خواهند پرسید. 


وای بر او! خدا در دلش رعب و وحشت بیاندازد! او در رختخواب آسوده و مرا بيمناكك نموده و بی‌خواب کرده است» يا اين.. 
که شما می‌دانید که من چنین چیزی نمی گویم -. يا این که شما می‌دانید من چنین چیزی نگفته‌ام تا من در قبرم آرام داشته 


باشم. - ؟ 


این‌ها را می گویم تا در قبر قرار داشته باشم. - . رجال کشی : ۲۵۳ و ۲۵۴ - 


#* | تر جمه | 
«Vf»‏ 
ا : قال ابو عَبِدٍ الله عليه السلام ليشار 


یر آن از ل تک او ال نیز ناک ولت یب ردقا وج كل یله أا قال با ات الْيَهُودٌ أَنَا قال با 
قَالّتِ النَصَارَى أا قال ما قالت المجوس أو ما قالت الصَابئهُ (؟) و اه ما صَكَّرَ اله تضفیر هَذًا الاجر أَحَدٌ له مَیطانٌ ان شیطان 


2 


حرج من البخر لِيَغْوىَ أضمحابى و ییاه ليل الاو اقب ی عب الله بن عبد الله عبد ان (۳) مه نيق 
لب و عم وی یت وَ نی مرن َم ۆقوف ثم متئول الله لسن عما قال فق هذا الكذات و اغا على با وله 


ما له أوقية الله ند یی علی ران و نی و یی عن رقادی آ و منوت ( ألى بم امون یک ول دیک ون سیف فى 


بخ 


#*[ترجمه ]القن العبد الخالص و الويل الحزن و النکال و الهلاک و الهاء للضمير لا للسكت و الإرعاب إفعال من الرعب أى 


آوقعه الله فى الرعب و الخوف قوله و تدرون بواو الزینه المفتوحه بعد همزه الاستفهام و فى نسخه أ تدرون باسقاط الواو و فى 
نسخه آخری و تدرون باسقاط الهمزه 
تا در قبر قرار داشته باشم أ" یعنی در قبر عذاب نشوم. 


#* | تر جمه | 


بيان 


القن العبد الخالص و الويل الحزن و النكال و الهلاكك و الهاء للضمير لا للسکت و الإرعاب إفعال من الرعب أى أوقعه الله فى 
الرعب و الخوف قوله أ و تدرون بواو الزينه المفتوحه بعد همزه الاستفهام و فى نسخه أ تدرون بإسقاط الواو و فى نسخه أخرى 
و تدرون بإسقاط الهمزه لأستقر فى قبرى أى لا أعذب فيه. 


**[ترجمه آرجال کشی: حسين بن بشار از داود رقى نقل كرده كه داود به من گفت: می‌بینی غاليان طياره جه می گویند و 
درباره شرطهالخميس 
ص: ۳۰۷ 


از امیرالممنین عليه ال لام جه چیزهایی نقل می کنند و از اصحاب ایشان جه چیزهایی در مورد حضرت حکایت می کنند؟ به 
خدا قسم اين یکی چیزهای بزرگتری - . در یکی از نسخه‌های مصدر: چیزهای بیشتری -» به من نشان داده است» ولی دستور 
داده كه به هیچ كس نگویم. به ایشان گفتم: من دیگر پیر شده ام و استخوان‌هايم ضعیف شده است. دوست دارم عمرم را با 
کشته شدن در راه شما خاتمه دهم. فرمودند: چاره ای از اين نیست؛ اگر در دنیا نشود در آینده خواهد شد. - . رجال کشی : 


۷-_- 
* | تر جمه | 
«Vf»‏ 


کش رجال الكشى طاهر بن عِيترى عن الشجاعی عن الْححس ين بن بسار عن کاود ار قال: قال لی داو تری ما تقول العلا 
ره و ما یذ کزون عَنْ شَطه 

ص: ۳۷ 

۱- رجال الکشی: ۲۵۳. 


الملل والنحل ۳ : ۵۵ و ۰۱۰/۸ 


۳- سقط عن المصدر المطبوع: عبد قن ابن امه. 
۴-فی نسخه: و تدرون انی لم آقل ذلكك لکی استقر فى قبری. 
۵- رجال الکشی: ۲۵۳ و ۲۵۴. 


امیس عَنْ امبر المینین عليه السلام و تا یخکی عَنْ آضابه هلک و الله نی آکیر مله (۱) و لکن أمرنی أن لا أذ كرَهُ 
لأ 


ود ال وف له ای قد كيوك و دق عظمی احث آن بُختم غفری رد م قَقَالَ و ما من هداب إِنْ لَم يكن فى الْعَاجِلَه 
تكرن فی اجه (۲). 


meta ۵0‏ ,ا" این یکی چیزهای بز رگتری» به من نشان داده است ۱۱" منظور از اين یکی؛ امام صادق عليه السلام 


است؛ يعلى ایشان معجزاتی يزوكتر و چیزهایی عجيب تر از آن جه اينان روايت مى كنند به من نشان داده است. 
ا دودوراة رت 
| ترجمه ] 


بيان 


قوله فذلک و الله أرانى أى الصادق عليه السلام أرانى من الغرائب و المعجزات أكبر مما يروى هؤلاء قوله عليه السلام فى الآجله 


أى فى الرجعه. 


#* ترجمه آرجال كشى: گفته اند وقتى حضرت موسى بن جعفر عليه ار لام از دنيا رفتند و واقفيون بر ايشان توقف کردنده 
محمّد بن بشير» كه مردى شعبده باز و ساحر بود و در اين فن شهرت داشت شت» آمد و مدعى شد كه من واقفى هستم و می كفت 
که موسى بن جعفر عليه التلام در بين مردم است و همه ايشان را مىديدند؛ اهل نور با نورشان و اهل تاريكى با تاريكىاشان 
ايشان رامن ديدتك + بان را ماد عورد هر خلقى اساق و با بوسث: و كرشت مید یدند سپس همکان از فيد انشان نات ان 
شدند. با این که ایشان مانند دیگران در بين آن‌ها است. ولى الان از دیدن ايشان در حجاب رفتهاند و نمى توانند آن‌طور که 
قبلاً او را درك ت می کردند» در کش کنند. 


اين محمّد بن بشير از اهالى كوفه و از مواليان بنىاسد بود و اصحابى داشت كه می گفتند: موسى بن جعفر عليه الشلام نمرده و 
زندانى هم نشد. او غایب كرديد و پنهان شد و او همان مهدى قائم است و در زمان غيبت خود» محمد بن بشير را جانشين 
خود بر امت قرار داده و او را وصی خويش کرده و انگشتر خويش را به او داده است و تمام نیازمندیهای مردم جه در امور 
دینی و چه دنیوی» را به او تعليم کرده و تمام اختیارات را به او سپرده است و او را در جای خود نشانده است. بنابراین محمد 


بن بشیر» امام بعد از اوست. - . همان : ۲۹۷ - 
* | تر جمه | 
«V0»‏ 


كدر ورياك كدي اث ايشا ی ی ی 


صاحب شَّعْبدَِ و مخاریق مَعْروفاً بلک فَادعَى أله يمول بِالْوَقْضٍ علی مُوسى بن جغفر و ر أن موی عليه السلام كان ظاهرا ین 


ال وه ی یتراعی هل الور الور وَلِأَهلٍ الك دُورَهٍ بالك دُورَهِ فى مثل خلقهم بالانسایه و ار که اللخمانته مه م حجت 
الخلى جمیعا عن إذرَاكه و هو شنم هم مؤجوڈ كما كان غير انم ویون عه وَعَنْ |ذاکه کی کاث ا یذ ر وه و كان 


ا دير كددًا من آهل الکوفه من مَوَالِى نی أٍ ول اب قالوا ِد موتری بْنّ جر علیهما السلام َم به مت و[ 
5 <<« تخت علی له محمد بن : بَثدير و جَعَلَهُ وَصِدَيَهُ و أَغطاه 
اتمه و عَلّمَهُ جمیع ما تختاخ البه رع من آثر دینهم ناه و فوّض إِلَيِهِ جمیع أثر رو و آقامه مام تفه فَمَحَمّد ین بشیر الإِمَامُ 


| ترجمه آرجال کشی: عثمان بن عیسی کلابی نقل کرده» 
ص: ۳۰۸ 


از محقد بن بشیر شنیدم که می گفت: ظاهر انسان همان آدم است» ولی باطن او ازلی است. و باز شنيده که محمد بن بشیر دو 
خدایی بود. و وقتی هشام بن سالم با او مناظره کرده» به این عقیده‌اش اقرار نموده و انکار نکرده است. وقتی محتّرد بن بشیر 
مرد» به پسرش سمیع بن محمد وصيت کرد که او امام است و هر كس که سمیع بعد از خود به او وصیت کند. تا زمان ظهور 
موسی بن جعفر در مسائلی که در رابطه با حقوق امام در اموال مردم بر ایشان واجب گشته و ساير چیزهایی که موجب تقرب 
به خداوند متعال می‌شود. امام واجب‌الاطاعه خواهد بود. يس بر مردم واجب است اموال خود را تا قيام قائم» به اوصیاء محمد 


بن بشير بدهند. 


و معتقد بودند كه على بن موسى الرضا و هر كس از فرزندان ايشان و يا فرزندان موسى بن جعفر که مدعى امامت شود. بر 
باطل است و دروغ گوست و ولادتش پاک نيست. بنابراين آن‌ها را از نسبشان نفى نمودند و به جهت ادعاى امامت. آن‌ها را 


تکفیر کردند و کسانی که به امامت آن‌ها قائل بودند را کافر و خون‌ها و اموالشان را بى حرمت دانستند. 


آن‌ها بر این باور بودند که تنها واجبات خداوند بر آن‌هاء نماز خواندن و خمس دادن و روزه گرفتن در ماه رمضان است و 
بحري وكات روجع ردان راجات را یر 9و كتين تام مارم و همه زلانا و بسر يجيه بابسال a‏ ابن عورد 
به این آیه دلیل آوردند: ره ذكراناً و ناث -. شورى / ۵۰ - یا آنها را يسر[ان] و دختر[انى] توام با يكديكر می 


گرداند1. و معتقد به تناسخ شدند . 


در نظر آن‌هاء امامان یکی‌یکی, فقط از نسلی به نسل دیگر منتقل می‌شوند - . در یکی از نسخه‌ها: از بدنی به بدن دیگر منقلب 


جابجا می‌شوند» و در الفرق و المقالات: از بدنی به بدن دیگر منتقل می‌شوند. - 


و بين آن‌ها در هر جه مالک هستند از قبیل مال و خراج و چیزهای دیگر» برابری واجب است. هر كس وصيت کند که مالش 
را در راه خدا خرج کنند. آن مال متعلق به سمیع بن محمّد و اوصیای بعد از اوست. آن‌ها از نظر تفویض» عقیده غالیان واقفی 
را دارند که ايشان نيز معتقد به حلال بودن هستند و بر این باورند که همه کسانی که به محمد منسوبند» به منزله خانه و ظرف 


هستند -. در مصدر به جای عبارت |" بیوت و ظروف!۱ "۰ عبارت ۷۱۱ ثبوت و طروق1 |" آمده است. - و محمّد پرورد گار 


ص: ۳۰۹ 
کسی است که به او منتسب ست. -. در مصدر: محمد پرورد گاریست که در هر که به او منتسب است حلول کرده است؛ - 


او نمی‌زاید و زاييده نشده» و در این حجاب‌ها پنهان است. همچنین» اين فرقه به همراه مخمسه و علياويه -. در یکی از نسخه... 
ها ناه فا کشت که شاو مین ا پاش < 


و طرفداران ابوالخطاب معتقدند كه. هر كس مدعی شود كه از آل محمد است. در مورد نسبش باطل گفته. بر خدا افترا زده و 
دروغ گوست. 

و آن ها کسانی‌اند كه خداوند متعال در باره آن‌ها فرموده که آن‌ها یهود و نصاری هستند» در این آیه: «و قات اهرودو 
اصاری لح ابا اه ازو فل فلم دیک بويك بل أقة يقاو مکن لق -. مانده ۱۸۸ - [و بهودان و ترسایان گفتند 
ما پسران خدا و دوستان او هستیم بگو يس چرا شما را به [ کیفر] گناهانتان عذاب می کند دنه] بلکه شما [هم ] بشرید از جمله 
کسانی که آفریده است). محمد در مذهب ابوالخطاب و على در مذهب علياويه» از جمله کسانی که آفریده است» هستند. اين 
دو دسته به دروغ اين نسبت و نژاد را ادعا کرده اند؛ چون محقرد و على نزد آن‌ها پرورد گارانی هستند که نه می‌زایند و نه 
زائیده شده اند - . در مصدر: نه می‌زایند و نه زايبده شدند و نه استیلاد می کنند. - . خداوند بسیار بزررگتر و بلندمرتبه‌تر از آنی 


سبب کشته شدن محقد بن بشیر - که خدا لعنتش کند - اين بود؛ او دارای علم شعبده‌بازی و کارهای غير عادی بود و برای 
واقفی ها تظاهر می کرد که در على بن موسی الرضا عليه الشلام توقف کرده است. و درباره حضرت موسی بن جعفر معتقد به 
ربوبیت بود و در مورد خود نيز ادعای پیامبری داشت. او یک وسیله مجسمه مانندی داشت که خود آن را طراحی کرده بود و 
آن را به صورت انسانی شبیه موسی بن جعفر عليه ال لام, در آورده بود. طرحی را بر روی پارچه ای ابریشمی کشیده بود و 
موادی روی آن ريخته بود و حقه‌هایی در آن به کار برده بود که» شبیه قیافه یک انسان می‌نمود و آن را زیر یک پوشش قرار 


می‌داد. وقتى مى خواست شعبده کند. در درون آن می دمید و مجسمه بر می‌خاست. 


پیامبرم» بياييد تا او را به شما نشان دهم. آن‌ها را داخل خانه می کرد و در حالی که مجسمه پارچه ای را در خودش پنهان 


کرده بود» 
ص: ۳۱۰ 


به آن ها می گفت: آيا در خانه کسی می‌بینید؟ يا می گفت: آيا غير از من و خودتان در خانه کسی می‌بینید؟ می گفتند: نه 
کسی در خانه نیست. بعد می گفت: حالا بروبد بیرون! آن‌ها از خانه خارج می‌شدند و خودش يشت پرده می‌رفت و پرده را 
بين خود و آن‌ها می انداخت. بعد آن مجسمه پارچه ای را جلو می آورد و پرده را بالا-می‌زد و آن‌ها شخصی را که شبیه 


حضرت موسی بن جعفر بود مشاهده می کردند. بی آن که بتوانند انکاری کنند. و خودش نزديكك مجسمه می‌ایستاد و با 


شعبده چنان وانمود می کرد» که گویی مشغول صحبت و نجوا با آن مجسمه است و چنان نزديكك می شد. مثل اين که آن دو 
با هم رازهایی می گویند. بعد با جشمكك زدن به آن‌ها دستور می داد دور شوند» آن‌ها فاصله می گرفتند. در اين موقع پرده را 


می انداخت و آن‌ها دیگر چیزی نمی‌دیدند. 


او دارای وسایل عجیبی از انواع شعبده بود كه کسی مانند آن را ندیده بود و با آن وسایل همه را فریب می‌داد و هلاک می 
کرد. مدتی با همین وضع سپری کرد تا بالأخره جریانش به یکی از خلفاء كه گمان می کنم هارون يا یکی از خلفاى بعد از او 
بود؛ رسید که او مرد زندیق است. دستور داد او را بگیرند و تصمیم كرفت گردنش را بزند؛ او به خليفه گفت: ای 


امیرالمومنین! مرا نکش ! برایت چیزی می‌سازم که مورد رغبت پادشاهان باشد» و خلیفه او را آزاد کرد. 


اولين چیزی که برای خلیفه ساخت. آبیاری دلوی بود؛ دلوها را در یک خط قرار داد و آویزان نمود و بين لوح‌هایی جیوه‌ای 
قرار داد. دلوها پر از آب می شد و بر اثر آن لوح ها خم می‌شد. جیوه از آن لوح‌ها بر می كشت و دلوها نيز بر اثر برگشت 
جیوه بر می گشتند و به صورت خود کار آب از آن‌ها مىريخت و باغ را آبيارى می کرد. خلیفه در شگفت شد. چیزهای 


دیگری هم ساخت که شبیه بهشت خدا باشد. خليفه او را احترام نمود و مقامی در دربار به او داد. 


یک روز یکی از وح‌های جیوه شکست و جیوه آن بیرون ريخت و جرخ از کار افتاد. خلیفه در کار او مشک وک شد. در 
ضمن متوجه شد که او تمام دستورات شرع را تعطیل کرده و همه چیز را حلال می داند. حضرت صادق و موسی بن جعفر 
علیهما التر لام نیزه او را نفرین کرده بودند و از خدا تقاضا کرده بودند که او را مبتلا به حرارت آهن کند. خداوند نیز او راء 
بعد از اين كه شکنجه های مختلف به او دادند» گرفتار حرارت آهن نمود. 


ص: ۳۱۱ 


ابوعمرو گفته است: محر د بن عیسی عبیدی :+ این حکایت را نقل کرده و مقداری از آن را نیزه از بونس بن عبدالرحمن 
روایت کرده است. هاشم بن ابی‌هاشم» بعضی از آن شعبده‌بازیهای او را آموخته بود؛ به همین جهت يس از او مردم را به 


مذهب او دعوت می کرد. -. رجال کشی : ۲۹۷ = ۲۹۹ - 
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کش, رجال الكشى مُحَمَدُ بْنُ قُولَوَيْهِ عن سغد بن عبد الله الق (؟) عَنْ مُحَمَدٍ بن عيمى بن 
ص: ۳۰۸ 


۲- رجال الکشی: ۲۵۷. 


۳- رجال الکشَی: ۲۹۷. 


۴- رواه سعد بن عبد الله فی كنات المقالات و الفرق: ۱ و ٩۲‏ الى قوله: و هم أيضا قالوا بالحلال. و فیه: الظاهر من الانسان 


ارضی و الباطن ازلی و رواه التوبختی ایضا فى فرق الشیعه: ۸۳ 


ید عَنْ عُثْمَانَ بن عِيس ی الكدابئ أنه دع مدب بير يفول الطاجر ین بان آدَمُ وَ الْمَاطِنٌ أَزَلِىّ و قال اب كان قول 
د 0 علي بو لم كر e‏ 


م 


حقو فی أ رک ی قن به إلى ال یقرش عم دا لمع ن جير إلى ام لايعو 


عَمُوا أَنَّ عل بن موتری و کل من اَعَى امام ین و وَ و مُوسرى بن جغفر لون اذبو یر طیبی واه هم عَنْ 


ل ل ا متهغ و اشتکلوا وقافاقم و 1 هم و َعَمُوا أ الرض عیهم من الله 
َعَالَى إِقَامَهُ الصا (۱) و الْحمْسٌ و صَوْمٌ شهر رَمَص ان و أَنْكرُوا الرّكاة و اج و س ایر ایض و توا ابا ات ام ارم و 
وج و الان و الوا فى یک بقل اله عر و ل أو بروجهع ورانا و انشا( و الوا باگاشیخ و له لمع واجدا 
ادا نا م ون من رن ای ون (۳ متا هم واچ فى کل الکو من ما ز راج َو عبر اک (۴) و کل 
أذ ی به جل فی سيل اله هو لسبیعبن مسب و آزصیاه من بغده و ام فى ایض مَذَاهِبُ الاه مِنَ الَاقه و هم 


نضا قالوا بالعلال و رَعَْمُو | ن کل تن السب إِلَى محمد فَهم یوت و روف (ه) و أن مُحَمّداً و وب 


3 


1 


۱- هکذا فى المصدر و فى نسخه من الكتاب» و فى آخری: الصلوات. 

۲- الشوری: ۵۰. 

۳- فى نسخه: منقلبون من بدن الى بدن و فى الفرق و المقالات: منتقلون من بدن الى بدن. 
۴- فى المقالات: فى کل ماکوله مال و فرج و غيره. 


۵- فى المصدر: فهم ثبوت و طروق. 


مرن ات إليه دل) و َه لمم یف ول بوذ و أنه مُختجبٌ فی كَرذِه اتیب و زعمث هذه الْفْقه و امس و اوه( و 


محا آبی الطاب أن ل قن اسب یه ین آل مه فهو مطل فى تیه (۳ ُتر على الله كاذب و ام لین قال 


AS SF 


الله تعالّى فيه نم يَهُودُ و نَصَارَى فی َر وله و قاّت الْيَهُودٌ و الصارى تسس أَْناء الله و حاو ١ل‏ لم يك دبكم بدلویکم بل اة 
شو من خَلَقَ (۴) محمد فى مدهب الْحَطَابيهِوَعَلِي فى تلعب OE EE‏ 
فيما ادا امب إِذْ کان مد عنم و علق و رب لايد و 1 بل الله جل و تعالی (۶) عَمَا. يَصِفُونٌ و ء غا تتولوة علدا 


ور 


۳ و كان سیب شل مد بن بير له له ان معَهُ شَُعْبدَة و مَحَارِيقٌ و کان هر لاه ین وق علی علی تن 
موتری و کان ول فى مُوسى باه و نی فى تفیه (/0 ن یی و کانث عِنْدَهُ صُورَه كذ يلها 5 اا ا 
أبى الْحَمَنِ موس e‏ ل ل 8م 
و ان لیا آد فود شح فيه نما كان یوضع 


بش (4) فَهَلمُوا آغرضه یکم کان EE oS‏ 


9 
۳۹۲ 
© 
4 

: 
۳۹۲ 
طه©‎ ٠6 
۳۹۵ 
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ص: ۳۰ 


اد قى المصدر: و ان محقدا هو رت حل فى كل من انتسب إليه. 
۲- فى نسخه: (العلیائیه) و قد عرفت قبلا ان الصحیح لعل (العلبائیه). 
ق المصدرة اف قف 

ع- المائده: 18. 

ه- فى المصدر: هذان كاذبان فيما ادعوا اذ كان. 

عونق لو لا بو لک و لاس لد الى اله 

۷- فى المصدر: لنفسه. 

8- فى المصدر: شبه صوره انسان. 

9- فى المصدر: و تعلمون انی نبی 


قل 7 رون فى القت یت نقيدا أو تفه شیر کم و ی لاو یش فی ا عبت اغد فول ماش ا حون من الت 
فص یز هو وَراء ار وتیل الشثر بيه و هم م دم تلمك الصُورَة كم يده َع اشغ ييه و يتخ ورن إلى شوزه تاه و 


شخص کاله دخض آبی الحم عليه السلام ا بَكرُونَ یله ی و قف هو مه ارب فیریهم من طریق الشعودَه أنه یله و 
ناجيه و وله کال باه (۵ م برهم أن يتنكؤا یرت و مهيل الشنر یه تع فنا برزن ياو انث معة آقیاه عجيية 


2 
ع 


وك أرق الحم دوا لَه ير روا مھا فَهَلَكوا بها فَكَانَتْ قرنه حَالهُ مده خ َنّى رقع حر إلى بعض الْحَلَفَاء أ كس و غیره 


ا 


من کان بغ تة من الْخَلَفَاءِ و أله زنییق (0 فده و اراد وت متفه فقال با مر الو مني اش تقد قَإنّى 


1 


تت المل وک فیها اة فكان ول ما ات 4 نون إل مه إلى لول فش و انها و جعله اش ینک ای 
تانب الدوَالى یبن ام تيبل اواج و و يَنْقَلتُ قت ایق من تک انلواح ت (۴) الدوَالى لذا ل 
مش تمل لَهَا و یمیت (۵ اه فى تانب کیک مم اذ شباء عملها بُضَاهِى الله بها فى له الق واه (۶) و جل له 
ره هزم من اتکی بعض تلك اج فخرج ينه الي ق حطلّث قاستراب أنرة و ظهر عليه الغعليل و الباعات و 


الله و بو لسن عليه السلام بذموان الله علیه و اانه أن د عه الحدید تأذاقة له عه الحدید فة 


رم رام مس 


8 
َه 
ان 


ودنام 


-١‏ فى نسخه: يسأله. 

۲- فى المصدر: انه زنديق. 

۳- فى المصدر: اشياء. 

۴- فى نسخه: فتتسع و فى المصدر: فيتسع الدوالى لذلك. 
۵- فى نسخه: و يصب و فى المصدر: و تصب. 


أنَاعالذاب قال أبُو عفرو حذث بهذه الحکایه مُحَمَدٌ بُ عیی العُبئِدِىٌ رِوَايَه له و بض ها عَنْ پونش بْنِ عبد الرّحْمَنِ و كان 


هاشم بْنُ آبی هاشم قذ تعلع مه تغض تلك المخاریی فصَارَ دَاعيه (۱) له من بَعْدِهِ (5). 


۵0 1713|" ۱۱ به منزله خانه و ظرف هستند۱" یعنی بين همه كسان كه به ایشان انتساب دارند. مانند اثمّه و دامادها و 
فرزندان» و ایشان نسبتی وجود ندارد؛ بلكه محمد پرورد كار آن‌هاست ودر آن‌ها حلول كرده اسك بنايراين آنها به منزله 


خانه و ظرفی برای او هستند . 
1 ۰ 7 ۰ 1 ح ۰ بايا س ۰ ۰ ۰ 
"حون محمد و على نزد آن‌ها پرورد گارانی هستند!۱ يعنى محمّد نزد خطابيه و على نزد علياويه. 


اگر کسی بگوید: بنابر اصول مذهب عدلیه ظهور معجزه به دست یک دروغ كو قبیح است؛ چون با همین معجزه است که 
نبوت و امامت اثبات می شود چگونه از دست اين ملعون اين کارهای شگفت سر زده است؟ آيا اين» راضی شدن خداوند به 
جيز قبیح برای بند گان نیست؟ با دو دلیل جواب می‌دهیم: اول اين که: اين کارها معجزه نیست که خرق عادت کند» اين کارها 
شعبده است که بسیار اتفاق می افتد افراد نادان و مردمان فرومایه اين کارها را می کنند. هر كس فریب اين کارها را بخورد به 
جهت کوتاهی در تأمل و کمی دقت است و يا هدف‌های باطلی که باعث گرویدن به چنین دعوت‌هایی می شود. دوم اين که: 
ظهور معجزه بر دستان دروغ كو در صورتی قبیح است که امر ممکنی را ادعا کند که عقل آن را محال نداند. اما این شخصه 
مدعی خدا بودن انسان است که خود موجودی مخلوق و مركب و محتاج است و اين از چیزهایی است که تمام عقل ها آن را 


محال می دانند. بنابراین در اين کار به هیچ وجه رضایت خداوند به چیز قبیح برای بند گان نیست. 
* | تر جمه | 


توضيح 


قوله فهم بيوت و ظروف أى كل من انتسب إليه من الأئمه من صهره و أولاده فليس بينهم و بينه نسب بل هو رب لهم لكن حل 
فيهم فهم بمنزله البيت و الظروف له قوله إذ كان محمد عندهم أى عند الخطابيه و على أى عند العلياويه و إسبال الستر إرخاؤه و 
إرساله. 


فان قيل أ لیس ظهور المعجزه على يد الكاذب على أصول أهل العدل قبيحا و به يثبتون النبوه و الإمامه فکیف جرى على يد هذا 
الملعون هذه الأمور الغریبه و ليس هذا إغراء على القبيح قلت نجيب عنه بوجهين الأول أن هذه لم تكن معجزه خارقه للعاده بل 
كانت شعبذه يكثر ظهورها من جهال الخلق و أدانيهم و من افتتن بهذا فإنما هو لتقصير فى التأمل و التصفح أو لأغراض باطله 
دعته إلى ذلك. 


و الثانی أن ظهور المعجزه إنما يقبح على يد الكاذب إذ ادعى آمرا ممكنا لا يحكم العقل باستحالته و هذا كان يدعى ألوهيه بشر 
محدث مؤلف محتاج و هذا مما يحكم جميع العقول باستحالته فليس فى هذا إغراء على القبیح بوجه. 


*##[ ترجمه آرجال کشی: على بن حديد مدائنى از کسی که او از حضرت موسی بن جعفر سؤال كرده بودء نقل کرده به ايشان 


عرض کردم: من شنيده ام كه محمد بن بشير می گوید: كه شما آن موسی بن جعفری که امام است و حجت ما در آن‌چه که 
بين ما و خداوند متعال است. نیستید. ایشان سه مرتبه فرمودند: خدا او را لعنت كند! 


ص: ۳۱۲ 


خداوند او را دچار حرارت آهن نماید! خداوند او را به بدترین صورت بکشدا! 


عرض کردم: فدایتان شوم اگر من اين حرف را از او بشنوم» آيا برای من ریختن خونش» مانند ریختن خون کسی که به 
رسول الله صلی الله عليه و آله يا امام ناسزا گوید» جایز است؟ فرمودند: آری به خدا قسم» حلال است. به خدا قسم خونش؛ 
برای تو و هر كس که اين سخن را از او بشنود» حلال است. عرض کردم: مگر اين سخن او ناسزای به شما نیست؟ فرمودند: 
اين ناسزا به خدا و رسول خدا و پدران من و من است؛ کدام ناسزایی است که کمتر از اين باشد و کدام سخنی است که بالاتر 


از این حرف باشد؟ 


گفتم: اگر نسبت به اين که ممکن است ضرر او به بی گناهی برسد بی‌تفاوت باشم و این کار را نكنم و او را نکشم» جه 
گناهی به كردن من است؟ فرمودند: گناهش چندین برابر به كردن تو است» بی آن که از گناهش چیزی کم شود. مگر نمی.. 
دانی كه برجسته ترین شهید در روز قیامت. از جهت درجه. کسی است که خدا و رسولش صلی الله عليه و آله را پنهانی يارى 
کند و از خدا و رسولش صلی الله عليه و آله دفاع کند. -. همان : ۲۹۹ و ۳۰۰ - 


* | تر جمه | 
«VV»‏ 


کش» رجال الکشی مُحَمَّدَ بْنْ قولِوَئِهِ عَنْ َغ بن عد الله الم عَنْ محمد بن عبد الله المشمعی (۳) عَنْ علی بن دید 
کک يَشَأل أبا | لیخ الأول عليه السلام فقال إنى س ی و نک لفك وی إن 


م اغ ارا ي ع 


جغفر الى نک مامتا و یتنا فیما بتنا و بین الله تعالی قَالَ فَقَالَ لَعَنَهُ الله تام أَذَاقه 
ص: ۳۱۱ 


-١‏ الصحیح كما فى المصدر: داعیه إليه. 

۲- رجال الکشی: ۲۹۹-۲۹۷ 

۳- فى نسخه: السبیعی و الصحیح ما فى المتن. 
۴- فى المصدر: اما سمعت. 


له عر الحدید یله ال أَحَبِتَ بث ما یکو من قو لك له جات فذاک |ذا آنا غت ذلک مته أ و لیس علال لی دنه ماخ كما 
أببع كم الشاب (۱) رول الل صلی الله عليه و آله و لا ام تال تعم جل و له جل و له ده و یاه لک () و یمن سيخ 
دبک مئه فك و لیس لک بِسَاتٌ ( لكك قَقَانَ دا ساب اللہ و سات لرشول الله و سات (۴) لآبائی و سَابّى (۵) و ای سب 
یس یفن عذاو رهم ال فك بت بآ لايس وو پب تنل ونم هه ماع 
من اور قال کون علهکه وژزة أَضْعافاً مُضَاعَفَةُ ین عبر آن بل یفص (۷) مِنْ وزره شئ NEES‏ 
يوْمَ یامه من تضر الله و رَسُولَهُ صلی الله عليه و آله بظهر لیب و ره عن ال و رَسُولِهِ صلی الله عليه و آله (۸) 


info‏ 6۵ ۱۱ کدام تاستوابن الست که كمس از ای باق يعني کدام ناسزایی است که در ر کا کت و زشتی کمتر 


اق افق بات 


۷ "ضرر او به بی گناهی برسد] |" در بعضى از نسخه‌ها به جاى ۷۱ آنی أغمرا) ۱۱ آنی أغمر ||" آمده كه معنايش اين 


است كه بلايش به بی گناهی برسد. و در بعضى دیگر ۷۱" آتی أعتم ||" است كه نزديك به همین معناى اخير است. 
ص: ۳۳ 
* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام ليس يقصر عن هذا المراد بالقصور القصور ذ فى الركاكه و القبح قوله أنى أغمز أى أصير سببا لتهمه بری ء ء أو 
ضرره قال فى القاموس غمز بالرجل سعى به شرا و فيه مغمز أى مطعن أو مطمع والمغموز المتهم وفى بعض النسخ بالراء 
المهمله أى يصير فعلى سببا لأن يشمل البلاء بريئا من قولهم غمره بالماء أى غطاه و فى بعضها أعم من العموم بمعنى الشمول و 


هو قريب من الثانى. 


ص: ۳۳ 


۱- فى نسخه: السیاب. 

-١‏ فى المصدر: نعم بلى و الله حل دمه و آباحه لک. 

۳- فى نسخه: بسباب. 

۴- فى نسخه: سباب و کذا فى جمیع المواضع 

۵- فى المصدر: و ساب لی. 

۶- فى نسخه: انى عم و فى المصدر: أ رأيت |ذا اتانی لم اخف ان اغمز. 
۷- فى المصدر: ينتقص 

۸- رجال الکشی: ۲۹۹ و ۳۰۰. 


| ترجمه آرجال کشی: بطائنی نقل کرده. از حضرت موسی بن جعفر عليه السلام شنیدم که فرمودند: خدا محمد بن بشیر را 
لعنت کند و به او حرارت آهن بچشاند! او بر من تهمت زده است. خداوند از او بیزار باشد! من نيز به پیش خداوند از او 


بیزاری می‌جویم. خدایا به پیش توء از ادعایی که ابن بشیر درباره من نموده» بیزاری می جویم! خدایا مرا از او راحت کن! 


سپس فرمودند: ای علی! هر كس که جرأت کند عمداً بر ما دروغ ببندد خداوند به او حرارت آهن را می‌چشاند. بئان بر على 
بن الحسین عليه الشلام دروغ بست» و خداوند به او حرارت آهن را چشاند. و مغیره بن سعید بر حضرت باقر عليه السلام دروغ 
بست. و خداوند به او حرارت آهن را چشاند. و ابوالخطاب بر پدرم دروغ بست. و خداوند به او حرارت آهن را چشاند. و 


محمد بن بشیر - كه خدا لعنتش کند - بر من دروغ می بندد. به پیش كاه خدا از او بیزاری می‌جویم. 


خدایا من از آن‌چه که محمد بن بشیر درباره من می كويد به پیش تو بیزاری می‌جویم! خدایا مرا از او راحت کن! خداوندا از 
تو می‌خواهم که مرا از | ین يليد نجس» محمد بن بشیر» خلاص کنی! شیطان» در رحم مادر» با پدرش شریک شد. على بن 
اپی‌حمزه نقل کرده است: کسی را ندیدم که بدتر از محمد بن بشیر کشته شود. خدا او را لعنت کند! - همان : ۳.۰ 


* | تر جمه | 
«VA»‏ 


کش رجال الكشى السا الم عن غ عن الطیالسی عن این قَالَ ت سيعت أب لحن عليه السلام يذل فخ الله تعقة 
جک ل ره لیبق بر الک میا دی فی ان یر 


3 


الم آرخنی من تال بالق ما دا ترا آن تعمد علا الکذب لا َة له عرالحید دب کلب علی عل بن سین 
عليهما السلام داه له رادید و ان لمیر لمعيل كدت عل أبى جقفر عليه السلام اذاه اله ا 
لطاب كدب علی أب ب فده الل عو اتعدید و محم نبیر له الله یب على برت |لی الله نه الم ای 1۳ 
ا آرخبی بل الهم إلى أشألك أن تحاف تخل نی ین هذا الرس اجس مد بن بر( 
سارک المَّتِطانٌ أَبَاهُ فى زجم مه البق أبى حمر ار ت ادال بو له من محمد بن بشبر لته له( 


0 
۳ 


5 


**[ترجمه آرجال كشى: محمّد بن نصير از احمد بن محمّد بن عيسى نقل كرده كه او برای ايشان نوشت - . در یکی از نسخه 


ها: به ايشان نوشتم. شايد كاتب هما نطور که خواهد آمدء ابراهيم بن شيبه باشد. - : 


گروهی هستند كه بحث می کنند و احادیثی می‌خوانند كه حرف‌هایی در آن‌هاست که دل ها را مشمئز می کند و آن احاديث 
را به شما و پدرانتان نسبت می‌دهند. از طرفی از آن‌جا که از پدرانتان نقل مى نمايند» ما نمی‌توانیم آن‌ها را رد کنیم و از طرف 
دیگر به جهت مطالبی كه در آن احادیث است. نمی‌توانیم آن‌ها را قبول کنیم. زمين را منسوب به گروهی که می گویند از 
غلامان شمایند می کنند. او مردی است به نام على بن حسکه و شخص دیگری که نامش قاسم یقطینی است. 


ا خا باتفا این :انمث که‌درباره بان القن کی عن تاه و اک کرت ۴۵ اناز از کار وف 


ناپسند باز می دارد)» می گویند: حقیقت نماز» یک مرد است نه اين كه رکوع و سجود باشد. و همین‌طور حقيقت ز کات هم 


همان مرد اسشتت 
ص: ۳۱۴ 


نه مقداری درهم و یا خارج كردن مال. و بعضی از واجبات و مستحبات و معاصی را هم تأویل کرده‌اند و به همین صورت که 
ذکر شد در آورده‌اند. اگر صلاح می‌بینید. توضیحی بفرمایید و بر ما منت گذارید که در آن سلامت و نجات دوست‌داران 
شماء از چنین سخنانی که باعث هلاک می شوند باشد. - . در مصدر در ادامه اين چنین آمده است: کسانی که چنین ادعاهایی 
دارند» ادعا می كنند كه از اولياء هستند و مردم را دعوت به اطاعت خود می كنند. شما در مورد قبول حرف‌های ايشان جه می.. 


ایشان مرقوم فرمودند: اينها از دين ما نیست؛ از اين ها دور باش! - . رجال کشی : ۳-_- 


* | تر جمه | 


«¥4 


5 5 اا كا ىف و د عافة و لود الام إن الس ا امه مر م وم فوا اه عه د 1 ات عاو 2 
کش رجال الكشى محمد بن مشود عَنْ مُحَمَّدِ بن نصیر قال حدئنا آخمد بْنْ مُحَمّدِ بن عِيسَى کتب له (۳) فى قوم یتکلمون 
و یعون آعادیث و یلها لیک و إِلَى آبانک فیا ما تشمیرز مھا القلوبٌ و لا جوڑ لا رَدْهَا ٍذ كانُوا بوتا عَنْ آبانک و لا 
ولوا لا فيها و بنشربون الأذض إلى قؤم كرون انهم ین موالیکک و هو رَجل يقال له عل بن تركة و آخْرٌ يقال القاسم 
الیقطینی و من أقاويلهم أَنَهُمْ يَقولونَ إن قول الله عَزَّ و جل إن الصّلاة تنهی عَن الفخشاء و المنكر (۴) مَعْنَاهَا رَجل لا رُكوعٌ و لا 
شود و کذلک آل که تاها ذلکك 


ص: ۳۱۴ 


۲- رجالا لكش : الكرة 
۳- فى نسخه: قال: كتبت إليه و الكاتب على ما فى المتن لعله إبراهيم بن شيبه الآتى. 
۴- العنكبوت: ۴۵. 


وجل لا ند دزهم و لا راخ مال و أَشْيَاءُ مِنَ الْفَرَائْضٍ و اسن و الْمَعَاصدى لوكا هط رقا على اند الذي دک فان 
رابت أن تین نا و تم عَلَيرَا بها فيه العلّامَهُ لموالیکک و نَجَاتهُمْ من هذه الأقاويل یی تُخْرجَهُعْ إِلَى الاک فکتب (۱) عليه 


*؛* | تر جمه نامه برای امام حسن عسکری عليه الشلام نوشته شده است. 


۷ زمین را مسوب به ...۱۷" یعنی خلقت و تبن یا حجیت زمره را نسبت می‌دهند. بعید نیست این کلمه در اثر خطای نسخه 


بردارى به اين صورت در آمده باشد. 
* | ترجمه | 


بيان 


المكتوب إليه أبو محمد العسكرى عليه السلام قوله و ينسبون الأرض أى خلقها أو تدبيرها أو حجيتها و لا-یبعد أن يكون 


## ترجمه آرجال كشى: ابراهيم بن شيبه نقل كرده: به ايشان نوشتم: فدايتان شوم! گروهی در بيش ما هستند که در مورد 
شناخت فضایل شما با سخنانی که دل‌ها را مشمئز می‌کند و موجب دل گرفتگی می‌شود چ و بحث می‌ كنا و در مورد 
سخنانشان» احادیثی روایت می كنند که ما به جهت حرف‌های بزرگی که در آن‌ها وجود دارد؛ نمی‌توانیم آن‌ها را قبول کنیم. 
و نيز نمی‌توانیم ردشان كنيم و انکارشان نماييم؛ چون آن‌ها را به پدران شما نسبت می‌دهند. و ما در سخن آن‌ها درمانده‌ايم؛ 
چرا که می گویند و تأویل می‌کنند که در آيه (إنَّ الصَّلاة هی عن التغغاء و الْمنکره -. عنکبوت / ۴۵ - (نماز از کار زشت 
واس از ی اند واوا فقوا اا واو از كام حن ره > و تماق زار باد ارہد و ر کات را تعد نا 
نماز» مردی است. نه ركوع و نه سجود. و هم‌چنین ز کات هم. همان مرد است نه چند درهم و نه خارج كردن مال. و بعضی 
دیگر از واجبات و مستحبات و گناهان مانند اين را نيز تأويل می كنند و به صورتی که عرض کردم در می آورند. 


اگر صلاح بدانید و بر دوستانتان منت گذارید» توضیحی که موجب سلامت دين ايشان و نجاتشان از عذاب و هلاک گرد 


بفرمایید. این‌هایی که اين حرف‌ها را می گویند» مدعی‌اند كه از اولیا هستند 
ص: ۳۱۵ 


می‌فرمایید؟ 
ایشان مرقوم فرمودند: اينها از دين ما نیست؛ از این‌ها دور باش! 


نصر بن صباح گفته است: على بن حسکه جواز - . در مصدر: على بن حسکه حوار - » استاد قاسم شعرانی بقطینی بوده که از 


بز ر گان غالیان ملعون است. -. رجال کشی : ۳۲۱ و ۳۲۲ - 
* | تر جمه | 
«Ae»‏ 


کش رجال الکشی وجات خط یریل ني اخم ینعی فوتری بن عار ی وک عن اوا ی یه قل: تتبث 
یه جلت فداک أن لاوما ییون فی عفر قضیکم باویل متفه مير یر مها وت ا و بَووُون فی 


یک ال ایت لما جور کنا راز و تشر ها و ۲ اجوہ لها إِذْ يبت ای آبانک فحن 
قوف عَليهَا من دبک انم يَقُولُونَ و َو مَعتى وله عَرٌ ول اد الصّلاة َنْهى عَن الْمَحْسَاءِ و الْمنكر (۳ و قَولِِ عر و جل و 


يوا الصّلاة و آُوا ار کاة (۴) أَنَّ الصّلَا يلها تخا لا 278 و شوه كذلك الزكاة تا یک الو جل لد تراهم و 
لا | و سب م سر تب و روَا علی هَذًَا ال الّذِى دکوث فَإنْ رَأَبْتٌ آن تن 
عَلَى ولیک بعا فيه لاهم و تجاه من لول ای تم هُمْ إِلَى القطب و الاک و الذيق ادا ؤا رنه اْأمْيَاَ ادعوا أنه 
أُوْلِيَاءٌ و دَعََا 

ص: ۳۱۵ 


-١‏ فى المصدر: و صيروها على هذا الحدّ الذى ذكرت لک فان رأيت ان تبين لنا و ان تمن على مواليكك بما فيه سلامتهم و 
نجاتهم من الاقاويل التى تصيرهم الى المعطب و الهلاک و الذين ادعوا هذه الأشياء ادعوا انهم اولياء و ادعوا الى طاعتهم منهم 
على بن حسكه و القاسم اليقطينى فما تقول فى القبول منهم فكتب. 

۲- رجال الکشت؛ ۳۲۱. 

۳- العنکبوت: ۴۵. 

IF‏ رونا 


ای طاعَتھم مهم علق بن حت که و لام الق فما تقول فى لول مهم جميعا فكتب له لیس هذا دیا ينا فاغتزله 
ن الاح عَلِيُ بن عمکه الوا (۱) كان سا الاسم الا ی الیقطینی مِنّ الغْلاه الكبار مَلعونْ (۲). 


|[ ترجمه |رجال كشى: مح د بن عيسى نقل کرده» امام هادى عليه الس لام بدون درخواست قبلى نامه اى برايم نوشتند كه: 
خدا قاسم يقطينى و على ب بن حسکه قمى را لعنت كند! شيطان براى قاسم مجسم مى شد و به اواين حرف هاى مزخرف و 
فریبنده را وحی می کرد. - . همان : ۱ و ۳۲۲ - 


* | تر جمه | 
«AI»‏ 


کش» رجال الکشی مغد عَنْ هل بْن زیاد الآدَمِيَ عَنْ مد بن عیسی قال: کتب إِلَىّ أَبُو الْحَسَن العشکری عليه السلام ااء 
مه لَعَنَ الله الْقَاسِمَ الَْفْطِينِيَ و لَعَنَ الله علی بْنَ حسکه الْقَمَىَ إِنَّ شَتِطاناً تراعی للْقَاسِم فقیوحی له خرّف الْقَوْلِ رورا (0۳. 


| ترجمه ارجال كشى: سهل بن زياد آدمی نقل کرده. يكى از اصحاب به امام هادى عليه الس لام نوشت: فدايتان شوم! على 


دستور داده ايد كه مردم را به اين جيزها دعوت كند. 


و می كويد كه نماز و زکات و حج و روزه» تمامشان همان معرفت شما و معرفت كسانى است كه مانند إبن حسکه داراى 
مقام بابيت - . در یکی از نسخه‌ها: نيابت - و نبّت باشند. و اگر کسی داراى جنين معرفتى باشد» مؤمن كامل است و عبادت 
كردن - . در یکی از نسخه‌ها به جاى استعباد (عبادت کردن)» استعداد آمده است. - با نماز و زكات و حج و روزه» از او 
ساقط می‌شود. او معنای تمام دستورات دینی را همین‌طور که عرض کردم تأويل می‌نماید» و گروهی از مردم هم به او 
گرویده‌اند اگر صلاح می دانید. با نوشتن جواب اين نامه بر ما منت گذارید تا موجب نجات آن‌ها از هلاکت شود. 


حنیفیت و نماز و زکات و حج و روزه و ولایت مبعوث نکرد. و هرگز محمد صلی الله عليه و آله به چیزی جز خداوند یکتای 


بى شريكك دعوت نکرده است. 


ص: ۳۱۶ 


همجنين ما اوصياء از فرزندان اوه همه بنده ی خدا هستیم و برايش شریکی نمىدانيم» اگر او را اطاعت کنیم به ما رحم می.. 
كند و اگر معصیتش کنیم» ما را عذاب می کند. ما در برابر خدا حجتی نداریم» بلكه خداوند بر ما همه مخلوقات حجت دارد. 
من از چیزهایی که او می كويد به پیش كاه خدا بیزاری می‌جویم» و این سخنان را در پیش كاه خدا نفى می كنم. از آن‌ها فاصله 
بگیریدا خدا آن‌ها را لعنت کند و به تنگنا واداردا اگر یکی از آن‌ها را در خلوت یافتی» سرش را با سنگ بشکن. - . رجال 


SS 
| تر جمه‎ | 
«A>» 


کش» رجال الکشی این بی الْحسن ن بُنْدَارَالقَمَيْ عَنْ ت ھل بن زیراد الْآدَمِيَ قال: کتب بض أضیخابا إِلَى أبى این 
اْمشكرِىٌ عليه السلام حولت فِدَاك یا دی نع 3 تمكة بذع ألا من أؤلياتك و آنک أنت الول القدیم و أله بابک و 
بيك مه آن ترذغو ای دک و برعم أن الصّلَاة و الرکاۃ و اج و الوم کل ذلك مغرتنکک و مقر من کان فى یثل عال 
این حت كة فِيمَا تردّحی من الْبَايِهِ (۴) و الب فهو مُؤْمِنٌ کایسل س مط عَنْهُ الا شعاد (۵) (۵) الوم و السَاه و اج و كر جم 
رایع الذین أن نی ذلک كله ما بت (۶) لسك و ما یه تاس کییز فان ریت آن تَمَنّ علی کوالیک بجزاب فى دک تنجیهم 
باج لسكا امسو ع E e‏ 


سج سے مہ سے 


ET 


ص: ۳۱۶ 


-١‏ فى المصدر: الحوار. 

ال وال الكشم 1۳۲۱ ٢‏ 

۴ وجال الک 

۴- فى نسخه: من النيابه. 

۵- فى نسخه: الاستعداد. 

۶- لعله على صیغه المتکلم و فى نسخه: ما يثبت لكث. 
۷- فى المصدر: بحسبک. 


و کذلک نَحْنٌ الوْصِدَيَاءَ من وه عَبِيدٌ الله لا نش رک به شین أَطَعْنَاُ رَحِمَنَا و إِنْ عم يِناهُعَذَيَنَا ما نا علی الله من حب بل 
الب لله علا و علی جمیع حَلْقِهِ بر إِلَى الله من يمول ذلك و أف فى إِلَى الله من را لول اختجروهم عم الله و جوم 
ی صق يت الطريقٍ و ان ن وَجَذتَ مِنْ آخد مِنْهُمْ خلوة فاشدخ رَأْسَهُ بالصخرّه (۱) 


۵0 ۱۲:۱۲۱۵]۵- ۱۱ به تنگنا واداردا۱" كنايه از تمام كردن حجت بر آن‌هاء يا در برابر همگان رسوا كردن و دروغ آن‌ها را 
بر ملا كردن است» و يا کنایه از اين است که خدا با کشتن آن‌ها مجال را از آن‌ها بگیرد. 


* | تر جمه | 


بيان 


الإلجاء إلى أضيق الطريق كنايه عن إتمام الحجه عليهم أو تشهيرهم و تكذيبهم أو انتهاز الفرصه بهم لقتلهم و الشدخ كسر الشى 


| ترجمه آرجال كشى: نصر بن صباح نقل كرده است: موسى سواق» پیروانی از علياويه داشت که» کزباره بعد و :للد 


عليه و آله نسبت هايى می‌دادند و على بن حسكه جواز -. در مصدر: حوارى - 


قمی» استاد قاسم شعرانى يقطينى است و ابن بابا و محتود بن موسى شریعی» هر دو از شاكردان على بن حسكه بودند که 
همگی ملعون بودند. خدا لعنتشان کند! فضل بن شاذان در یکی از کتاب‌های خود نوشته است: على بق حسکه و فارس بن 


حاتم قزوینی از دروغ گویان مشهور هستند. - . رجال کشی : ۳۲۳ و ۳۲۴ - 


می گویم: سپس کشی روایاتی را در لعن فارس نقل کرده و گفته: امام هادی عليه الشلام به جنيد امر کردند که او را بکشد و 
یل بر اورا کت وه كشي تن شر یک او غالا ماد او سههرى و ان م آبی الررقاء» تشويق نمود. - . همان : ۳۳۴ - 
۳۳۸- 


] ترجمه‎ | > 
«Af» 


كشن» رجال الکشی قال اة ن الصاح مُوس ی الوّاق له اط حاب یاوه یو فى المد محم رشول الله صلى الله عليه و 
آله وء e‏ ی الَْفْطبنِيٌ و ابی باب و مد بن مُوسى السریعق کانا من 
امه علی بن حت که مَلْعُو و لته الله و کر الَضل ؛ بن شَاذَانَ فی بض کلب أَنَّ مِنَ الْكذَابِينَ العشهورین علی بن حسکه و 
فارس بْنَ حاتم القژوینی (۳). 


آقول: ثم روی الکشی روایات فى لعن فارس و أن آبا الحسن العسکری عليه السلام آمر جنیدا بقتله فقتله و حرض على قتل 
جماعه أخرى من الغلاه كأبى السمهری و ابن أبى الزرقاء (۴) 


| ترجمه آرجال کشی: ابامحمّد فضل بن شاذان در یکی از کتاب‌های خود می‌نویسد: از دروغ گویان مشهور ابن بابای قمی 


است. 


سعد گفته است: عبیدی برایم نقل کرد حضرت هادی عليه السلام» بی‌آن که من درخواست کرده باشم» نامه ای با اين 


مضمون برایم نوشتند: من به پیش كاه خداوند. از فهری - . منظور» محمد بن نصير فهری نمیری است. - 
و حسن بن محمّد بن بابای قمی بیزاری می جویم و از هر دو بیزارم. من» تو و تمام دوستان خود را از آن دو بر حذر می‌دارم 
ص: ۳۱۷ 


و هر دو را لعنت می کنم» لعنت خدا بر آن دو باد! با نام ماء نان مردم را می‌خورند و فتنه انگیز و موذی هستند. خدا آزارشان 


دهد و در فتنه بر زمینشان بکوبد! 


ابن بابا مدعی است که من او را به پیامبری برانگیخته‌ام و او باب است» وای بر او! خدا لعنتش کند! شیطان او را تسخیر کرده و 
فريبش داده است. و هر كس ادعای او را پپذیرد» خدا لعنتش كند! ای محمد! اگر توانستی كه سر او را با سنگی بشکنی» اين 


کار را بکن! او مرا آزار داده» خدا در دنیا و آخرت آزارش دهد! 


ابوعمرو گفته است: گروهی معتقد به نوت محقد بن نصیر فهری نمیری شدند» زیرا او ادعا کرد که پیامبر رسول است -. در 
كن از مها کک واف ورلا که و لی وني مان ی اس ظاهرا كقى ابن وا از سعد نی عدا ال کو اس 
زيرا در المقالات و الفرق : ۹٩‏ و ۱۰۰ همین مطلب آمده است» در آن نيز» که پیامبر رسوال است. آمده است. - و امام هادی 
عليه السلام او را به رسالت برانگیخته است. قائل به تناسخ و و غلو در مورد ابوالحسن عليه ال لام و ربوبیت ايشان بود تمام 
محارم را حلال می‌دانست و ازدواج با مردان راء که از عقب با هم همبستر شوند» حلال می‌شمرد. - . در مقالات در این 
قسمت اين جملات را هم دارد: و مدعی بود که اين از باب تواضع و تسلیم و فروتنى مفعول به است و از فاعل است. - می.. 
گفت: اين کار هم از فاعل و هم از مفعول» یکی از شهوات و طیبات است. خداوند هيجيكك از طیبات و شهوات را حرام 


نکرده است. 


محقد بن موسی بن حسن بن فرات نيز او را تقویت می کرد و کمکی برای او بود. او نقل کرده» یکی از افراده محمد بن نصير 
را آشکارا دیده که پسری بالای پشت اوست. أن فرد او را سرزنش کرده و محهّد بن نصیر در جواب نه او گفته است: این 
نوعی لذت است و نوعی تواضع برای خداست. و یک نوع ترک تکبر است. مردم در مورد اوه يس از م رگش» چند فرقه 
مسد وان کی 2۳۲۳۰ 


* | تر جمه | 


«Af» 


کش رجال الکشی دک بو مد ال ین كاذاة فى بَعض که انمق الکذایین المشْهُورین ا بالق (4۵ 


قال سرخ یی اَی قال: کتب ال العسکری عليه السلام ابتدَاء بل را ای اله ین اَفهری (۶) و الْحَسَن بن مد بن ابا 
الف فاا مهما فانی مخ رک 


ص: ۳۷ 


۱- رجال الکشی: ۳۲۲ و ۳۲۳ فیه: فاخدش رأسه بالحجر. 
۲- فی المصدر: الحواری. 

۷ رجال الکشت: ۲۲۳ و ۳۲۴ 

۴- راجع رجال الکشی: ۳۲۴- ۳۲۸ و فیه: ابن الزرقاء. 
۵- رجال الکشی: ۳۲۳. 


۶- آی محمد ين تصير الفهری النمیری. 


و جمیع موالی و ای الْعَتّهح ا علیهتا لَه الله شتا کلین با کلان بنا الاس اتین موذیین آذاهما ال و آزکت هُمَا فى اه ركسا 
یرم اب باب ی ب نيا و اه بات ويله (۱ لَه له مرخ مِنْهُ السَتِطانٌ َأعْوَاة فلع الله مَنْ قبل مِنْهُ لک يا مُحَمَدُ إن قََدَوْتَ 
أن تلدخ (5 راه بجر یله قد آذانی آذَاه الل فى ادا وا جره و قال بو عفرو فا فوقة وه محمد بن نض هر 


- 


آفری اشمتری و لک أ ین يق رَسُولٌ (۳ه و أن على بن 3 محمد الث کر سل و کان ول بلتاشخ و ال فى أبى 
لسن عليه السلام و ول فيه ابوه و ول باه محارم و کل نكا اخ الجا بَعْضِد هم بغضاً فى أَدْبَارِمْ (۴) و يَقُولُ إل 
ی الما و لول هد د لها و الطیرات إن الل َم رم ی ین الک و کان مُححَمَدٌ بْنُّ مُوتری بن الْحَسَن بْن فْرَاتِ 
قوی اب و فده و دك أله (۵) ری بعض الاس مد بن نص پر يناو ام له علی ظهره و أنه اتج علَى دک كَقَالَ إن 


دا مّ الاب و هو من النَوَاضْع لله و توک احبر و افترق الاس فيه یه فرقا (ع). 
| ترجمه ارجال كشي : على بن مهزيار نقل کرده. 
ص: ۳1۸ 


از حضرت امام جواد عليه الشلام» در مجلسى كه سخن از ابوالخطاب به ميان آمده بود شنيدم كه فرمودند: خدا ابوالخطاب را 
لعنت كند! و ياران او را لعنت كند! و كسانى در لعنت او شكك دارند را لعنت كند! و كسانى كه در او متوقفند و شكك دارند را 
لعنت كند! 

سپس فرمودند: اين ابوالغمرو و جعفر بن واقد و هاشم بن ابی‌هاشم با نام ما از مردم سوء استفاده می كنند اينها مردم را به 
همان جيزهايى كه ابوالخطاب به آن‌ها دعوت می کرد» دعوت می كنند. خدا او را لعنت كند و اينها را هم به همراه او لعنت 
کند وهر كس كه اين جيزها را ازاينها مىيذيرد را هم لعنت كند! ای على! مبادا بر کسی كه اين خدا لعنت كرددها راء 
لعنت می کند» سخت بگیری» خدا هم آن‌ها را لعنت كرده است. سپس فرمودند: رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: هر 


كس اکراه داشته باشد که -. در مصدر به جای يأجم که به معنای اکراه است» واژه تأثم و در تنقيح المقال تأخم آمده است. 


کسی که خدا او را لعنت کرده راه لعنت کند» لعنت خدا بر چنین کسی باد. -. رجال کشی : ۳۲۸ - 
#* | تر جمه | 
«۸۵» 


کش رجال الکشی مُحَمَدُ بْنُ قولوئه وَ الختین بن الحسن ن بُنْدَارَ القمَّىُ عَنْ سغد بن عبد الله عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن مَهْزِيَارَ و مُحَمَّدٍ 


2 


بْن عِيِسَى بن عبید عَنْ علی : ن مَهْرِيَارَ قال 


ص: ۳۸ 


۱- فی المصدر: علیه لعنه له 

۲- فى المصدر: ان تخدش رأسه بالحجر. 

دق هه .رفول ان امن وا للع الظاهر ان الک ال لكك سین سا الله ی ترجه دلیف 
المقالات و الفرق: ۹٩‏ و ۱۰۰ و فيه ايضا: نبى رسول. 

۴- زاد فى المقالات: و يزعم ان ذلك من التواضع و الاخبات و التذلل للمفعول به و انه من الفاعل. 

۵-فی المقالات: اخبرنی بذلک عن محمد بن نصير آبو زکربا يحيى بن عبد الرحمن بن خاقان انه رآه عیانا و غلام له على 
ظهره قال: فلقیته فعاتبته بذلكك. 


۶- رجال الکشی: ۳۲۳. 


تيفك و ما و ی سا 
و ۶ و شک فيه ر له و مر و عون و و عاع بل یی عم ا ا 
يَدْعُونَ النّاسَ إِلَى ما دعا له بو الاب له الله و هم مه مع ون من بل کیک مهم یا عل ا َرَج (0 من آخهم لبم 
اله قان الله قد هم م قال قَالَ سول اه صلی الله عليه و آله مَنْ باجم (۳) أَنْ يَلَْنَ من لَه له له لته له (۳) 


آجمه کضربه کرهه. 


| ترجمه آرجال کشی: يونس روایت کرده» حضرت رضا عليه الس لام فرمودند: ای یونس! می بینی اين محمد بن فرات جه 
دروغ هایی بر من می بندد؟ عرض کردم: خدا او را از رحمتش دور کند و م رگش دهد و بدبختش نماید! فرمودند: خدا اين 
کارها را با او کرده است» خدا حرارت آهن را به او بچشاند! همان‌طور که به کسانی که قبل از او بر ما دروغ می‌بستند نيز 


* | تر جمه | 


«AS» 


۱ 
1١ 

1١ 
ماه‎ 


ُو تن الزضا عليه السلام يا وش أ 
e‏ قَدْ قعل الله دیک به اداه له حب الْحدِيد 


ا 


007 Ty TT 


کما آذاق من كان کله من کدّب علوّا با وئس اما فلت ذلك لتخذد غنه 


مرو 
منه. 


- 


صم کاب بى و تمرم بل و الْرَاءَة مله فان الله ری 2 


**[ترجمه آجعفر بن عیسی و على بن اسماعیل میثمی از حضرت رضا عليه النّ لام روايت کرده که فرمودند: محمد بن فرات 
مرا آزار داده» خداوند او را بیازارد و حرارت آهن را به او بچشاند! مرا همان‌طور آزرده که ابوالخطاب حضرت جعفر بن 


دروغ ببندد» خدا حرارت آهن را به او مى چشاند. 


محمّد بن عیسی گفته است: آن‌دو» يعنى جعفر بن عیسی و على بن اسماعیل میثمی» و غير آن‌دو به من خبر دادند که محمد 


بن فرات مدت کمی زنده بود 


ص: ۳۱۹ 
و علی بن حسکه قمی نيز همین ادعا را داشتند. خداوند آن دو را لعنت کند! -. همان : ۳۴۳ - 
** | تر جمه | 


«AV» 


ال سَعْدٌ و حَدَّت ان المییدی (۵) عَنْ آخبه جقفر بن عِيتدى و علی : ن إشماعيل الْميَِيَ عَن أبى الْحَسَنٍ الزضا عليه السلام أله 
قَالَ: آدانی مد بن المُرات اد الله و اذاق عر اليد آذانی له اله دی تیا آنّی أو الاب عفر زین فد علیهما 
السلام بمثله و ما ذب علا طاق مثل ما کب ل مُحَمَدُ بْنُ ارات و الله ما أَحدٌ (2) يَكَذِبٌ لین و بُذیفة الله حر الْحَدِيدٍ. 


قال محمد بن عیسی فأخبرانى و غیرهما أنه ما لبث محمد بن فرات إلا قلیلا حتی 
ص: ۳۱۹ 


۱- فى المصدر: ابا جعفر الثانى عليه الشلام. 

۲- فی نسخه: لا تضیقن. 

۳- فى المصدر: من تأثم و فى تنقیح المقال: من تأخم. 
۴- رجال الکشی: ۳۲۸. 

۵- فى المصدر: ابن العبیدی. 

عدف البفدر أو الله ما من احد. 


قتله إبراهيم بن شکله (۱) أخبث قتله و كان محمد بن فرات یدعی أنه باب و أنه نبی و كان القاسم الیقطینی و على بن حسکه 
القمی كذلكك يدعيان لعنهما الله (۲). 


*#[ت رجمه آرجال کشی: نصر بن صباح گفته است: حسن بن على بن ابی عثمان معروف به سجاده» روزی به من گفت: به نظر 
تو» بين محّرد بن ابی‌زینب -. او همان محمد بن مقلاص ابی‌زینب الاسدی الکوفی الاجدع معروف به ابوالخطاب است که 
سردسته خطابيه بود. سعد بن عبدالله در المقالات و الفرق و نوبختی در فرق الشیعه اعتقادات و انشعابات خطابيه را ذکر كرده.. 
اند. - و محمّد بن عبدالله بن عبد المطلب صلی الله عليه و آله كدام یک بهترند؟ 


به او گفتم: خودت بگو! گفت: محمد بن ابی‌زینب؛ مگر نه اين است که خداوند در چند جای قرآن محمد بن عبدالله را مورد 
رای قران دادو مت وق اس ننج را سر کی کک سے عدا ركان به م د للها ود و لول أن با کنر 
کذت تكن ليه شین قلیلاه - . اسراء / ۷۴ - [و اگر تو را استوار نمی داشتيم قطعا نزديكك بود كمى به سوى آنان متمايل 
شوی). الَيْنْ اد شر کت لَحْبطنٌ عملسک» - .زمر ۵7 = زا گر شر کف ورژی هنا کردارت تاه خواهد.شد ) و نب آبات دیک 


ولى محمد بن ابی‌زینب را به هيج یک از اين جيزها سرزنش نكرده است. 


ابوعمرو می گوید: لعنت خدا و لعنت تمام لعنت کنند كان و لعنت همه ملائكه و همه مردم بر سجاده باد! او از ييروان عليائيه 
بود كه نسبت هاى ناروا به رسول الله صلی الله عليه و آله می‌دادند و آن‌ها را از اسلام بهره ای نيست. -. رجال كشى : ۳۵۲ و 


۳ بت 
2 | ترجمه ] 
«AA»‏ 


كفن زخال الکشی نال ا نُ الصاح قال ل الجا دَهُ لسن ب عَلِيَ بن ابی عُثْمَانَ یماما تقول فى مد بن آبی رب 
(۳) و محمد بن عد اله ن عبد الب صلى الله عليه و آله أيهم آفضل ات له قل أن َمَالَبَلْ محمد بن أبى َيب ألا 
ری د الله عر و جل عائب فی لزان محمد بن ود الله فى مَوَاضِع و لَمْ ایب محمد بل أبى رنب ال لد بن ن عق الله 


و ولا أن تاک اَذ كذت ترکن الیهم شین یا لين أ شرفت تخبط ععلک (۳) اذآية و فی یرما و َم يعات مد بْنَ 


2 
أ 


ا ء من شیاه لک قَالَ بو عفرو علی الاه لاله و له الاعنین و َغَُالْمََئِكهِ و لاس أَجْمَعِينَ تقد کان 
ِن لاه (۵) لین یعون (۶) فى رشول الله صلی الله عليه و آله و لیس لَهُمْ فى لاسام نَصِيبٌ (/0. 


| ترجمه |اختصاص: در دعا وارد شده که «اللهم لا تجعلنا من الذين تقدموا فمرقوا و لا من الذين تاخروا فمحقواء و اجعلنا من 
النمرقه الاوسط» خدايا ما را از كسانى كه پیش‌روی كردند و از دين خارج شدند قرار مده! و نه از كسانى كه عقب افتادند و 
هلاك شدند! ما را از گروه ميانه رو قرار ده! 


* | ترجمه ] 


«A 


ختصء الإختصاص فى الدّعاء الهم ا تَجْعَلَنَا من الّذِينَ تَقَدَّمُوا فمرقوا و لا من الذین توا فَمَحِقُوا و اجْعَلنا من اه الأوسَط. 


**| ترجمه ] کافی: مالک بن عطیه 


ص: ۳۳۰ 


از یکی از اصحاب حضرت صادق عليه ال لام نقل کرده» روزی ايشان با عصبانیت از خانه خارج شدند و فرمودند: من چند 
لحظه پیش برای کاری از خانه خارج شدم؛ یکی از سياه های مدینه جلو من آمد و اين جمله را به من پراند: لبیک يا جعفر بن 
محمّد لبیک. از همان راه که آمده بودم و در حالی که از گفته او ترسان و لرزان بودم» به منزل بر گشتم. همان دم در مسجد 


خانه‌ام به سجده افتادم و در مقابل پرورد كار صورت به خاک مالیدم و كمال خواری را در مقابلش اظهار نمودم و از این 


نسبتی که به من داد بیزاری جستم. 


اگر عیسی بن مریم از آن‌چه خداوند در موردش گفته بود تجاوز می کرد» چنان کر می‌شد که دیگر هیچ وقت چیزی نمی 
شنید و چنان کور می‌شد که دیگر هیچ وقت چیزی نمی‌دید و چنان لال می كشت که دیگر هركز نمی‌توانست سخنی بگوید. 
خدا ابوالخطاب را لعنت کند و او را با آهن بکشد. -. روضه کافی : ۲۲۵ و ۲۲۶ - 


| تر جمه | 
۰ 
که الکافی الْعِدَّهُ عَنْ آَخمد بن مُحَمَّدٍ عن ابن مخبوب عَنْ مالک بن عَطية عَنْ بَعْض 


ص: ۳۳۰ 


۱- فى تنقیح المقال: هو إبراهيم بن المهدی بن المنصور آمه شکله. 

۲- رجال الکشی: ۳۴۳. 

۳- هو محقد بن مقلاص ابی زینب الأسدی الکوفی الاجدع آبو الخطاب المعروف رأس الفرقه الخطابیه و قد ذکر سعد بن عبد 
الله فى کتاب المقالات و الفرق و النوبختی فى فرق الشیعه مقالاتهم و فرقهم. 

کیره و امرخ نع 

ه- فى نسخه: (العلیائیه) و فى آخری: العلياوبه. 

۶- فى المصدر: یقفون. 


۷- رجال الکشی: ۳۵۲ و ۳۵۳. 


اض حاب أبى َد الله عليه السلام قال: تحرج یاوعد الله عليه السلام و هُوَ مُعْضَبٌ فَفَالَ إِنّى حَرَجْتٌ آنفاً فى اجه فعض 
لی بَعْض شوکان ال دیته قَهَكَفٌ بى ییک جَعْفَرَ : بی مک نیک فَرَجَعْتٌ عووی علی (۱) بَذْبى إلى عترلی حَائِفاً ذَعِراً ما قَالَ 
کی س جذ فى من جدى لِرَبّى و عقوت له ومجهی و لت له تفیتی و برنت البه مها هقف بى و لو أذ عبت ی اب مریم عَذَا مَا 
۵ قال الل فيه إذاً صم ص ما لا كع بعد ة بدا و عمی عمی لا بیس بَعْدَهُ بدا و خرس عرسا ًا یکلم بده أبداً ثم قال لََنَ 
لله با لطاب و که بالْحَدِيدٍ (۳). 


| ترجمه ارجال کشی: عنبسه بن مصعب نقل کرده. حضرت صادق عليه الس لام به من فرمودند: از ابوالخطاب جه شنیدی؟ 
عرض كردم: شنيدم که می گفت: شما دست بر سینه ی او گذاشته ايد و به او فرموده ايد: به خاطر بسپار و فراموش نكن! و 


می گفت: شما علم غيب داريد و به او فرموده ايد: تو صندوقچه علم مايى و محل اسرار ما و امین بر مرده و زنده ما هستى. 


حضرت فرمودند: نه به خدا قسم بدن من جز دستش» به هيج جاى بدن او نرسيده است. اما اين كه گفته كه من علم غيب 
دارم؛ به آن خدايى كه جز او معبودى نیست» من غيب نمی دانم» خدا در مورد امواتم مرا پاداش ندهد و بركتى در زند گانم به 


من ندهدء اگر من جنين جيزى به او گفته باشم. 


راوى می كويد: دختركى سياه پوست» در جلو امام راه می‌رفت» حضرت فرمودند: من نسبت به مادراين دختر يا خود اين 


دختر» 
ص: ۳۳۱ 


به اندازه یک خط قلم حور مار به حاف ۱ کل القلم ٠")‏ | لحظ القلم ا" آمده است. -» اقدام کرده بودم که اين 
دختر آمدء اگر من علم غيب می‌داشتم» او نمی آمد. بوستانى را با عبداللّه بن حسن تقسیم كردهايم؛ قسمت هموار و نهر آب به 
او رسید و به من قسمت کوهستانی‌اش رسید. - . در مصدر اين گونه است: و به من قسمت شنزار و رمل آن رسید اگر غيب 
می‌دانستم قسمت هموار و نهر آب به من می‌رسید و رمل و شنزارش به او می‌رسید. - اما این که من گفته ام: او گنجینه علم ما 
و محل اسرار ما و امین بر زنده و مرده ماست» خدا مرا پاداشی در گذشتگانم و خير و برکتی در زند گانم ندهد اگر من ه ركز 
ذره ای از این حرف ها را به او زده باشم. - . رجال کشی : ۱۸۸ و ۱۸۹ - 


و 


کش رجال الکشی : شت بي لی الأول عن امن یری عن م ان عن علي بن قط عب قال : قال لى أَبو عد د الله عليه 


السلام ای د شی ۽ مغك من أبى الخطاب قال سمغ ول الک و : ضعت یدک علی صذره و قلت له عة (۴) و لا تس و نك 
تَعْلَمُ الْعَيتِ (۵) اک قلت له عه ا لت و مغ بو ES E e‏ جد دع 
E‏ و أما قله إنَى لت آغلم ایب فو الله الَذ ذی ل له ال و ما أَغله 0 فا آجرنی الله فى آمواتی و لا بازک ل فى 
آخیانی ان کت فلت له ال واه وبري سوا 2 تزع لها ال لق ان ی إلى آم هذه أ 


ص: ۳۳۱ 


۱- رجع عوده على بدثه ای رجع فى الطریق الذی جاء منه. 

ام وز اال :الل 

۳- روضه الکافی: ۲۲۵ و ۲۲۶. 

۴-عه: کلمه زجر للحبس قال الفیروز آبادی: عهعه بالابل: زجرها بعه عه لتحتبس. 
۵- فى نسخه: الغیوت. 

۶- العیبه: ما تجعل فيه الثیاب کالصندوق. 

۷- فى المصدر: ما علم الغیب. 

۸- درج الصبی: مشی درج الرجل: رقی فى الدرج. درج القوم: انقرضوا و ماتوا. 


بُ فأَصَابَهُ اهل و الشَوْبُ (۲) و آصابنی الیل (۳) و أمًا قَوْلَهُ انی قلت هُوَ عَتِبَهُ علمنا و مَوْضِعٌ متزنا آمین علی آخیاینا و نوات 
فا آجرنی الله فی أَمْوَاتَى و لا ارک لی فى آخیانی (۴) إِنْ كنْتٌ فلت له سَيْئاً من هَذَا قط (ه). 


ای هذه کخطه (۱) القلم ایی هه فلز كنْتٌ آغلم الْعَيتَ مَا کانث تأتیبی و لَقَدْ قامرخث مع عَدٍدِ الله بن الْحَسَن حانطا بَئنى و 


eta 0‏ ;,kا-‏ ۱۱ خدا در مورد امواتم مرا پاداش ندهد...۱۱" لا آجرنی الله از ثلائی مجرد بودن و بر وزن نصر يا از 
باب فعال است» چنان‌چه در نهایه و اساس به اين مطلب تصریح شده است. یعنی خداوند ثواب‌هایی که در مصیبت رفتگانم به 
ارباب مصیبت آن‌ها وعده داده است. به من ندهد که اين خود از بزركترين زیان‌ها و حرمان هاست. ۱۱ "و بركتى در زند گانم 
به من ندهد] |" یعنی از پیروان و فرزندان و خانواده‌ام که زنده هستند» برکتی به من ندهد. در بعضی از نسخه ها به جای 
۷ زند گانم ۱۱ ۷۱ "زند گیم(۱" است که همان اولی ترجیح دارد. 


۷ "به اندازه یک خط قلم۷۷" يعنى من در مادر اين دختر به اندازه یک خط قلم» اقدام کرده بودم كه اين دختر آمد. يا 
فرمودند: به اين دخترء به اندازه یک خط قلم» اقدام کرده بودم که مادرش آمد. راوی» اول جمله را با تردید گفته و آخر جمله 


را به ظهور کلام واگذار کرده و به صورت دو شق بیان نکرده است. 


و احتمال دارد معنا اين باشد: بين من و مادر اين دختر فاصله به اندازه یک خط که با قلم کشیده شود بود» و هنگامی که در 


اين حد به او نزدیک شده بودم او آمد و بين من و مادرش قرار گرفت. 
ص: ۳۲۲ 


و این که به اندازه یک خط قلم» کنایه از نزدیکی كردن در بستر باشد» بعید است. و ممکن است مراد اين باشد که. بين من و 
او به اندازه یک خطی که با قلم كشيده شود فاصله بود و من به دنبال او بودم تا او را تأدیب کنم» يا کاری دیگر با او داشتم 


فر يسوي از تسه ها دا "کل القلم |" ۷ لحظ القلم۱۱" آمده است. که یعنی به او گفته بودم که قلمم را که 
گم کرده بودم را بيابد» که آن را برایم آورد. در بعضی دیگ "يفط القلم(۱" و در بعضی دیگر ۱۱ بخبط القلم۱۱" آمده 
است و این تردیدها به جهت نوع نوشتن نسخه برداران است. و محتمل است که به جای |" فأنتتی(۱ در هر دو جاء 
۷ فانتنی!۱" باشد. به اين معنا: من قصد داشتم او را بزنم يا تهدیدش كنم که او را بيدا نکردم و قصد من فوت شد. و باز 
ممکن است که اين گونه تأويل شود که: او را بيدا نکردم تا این که خودش آمد. 


و این معناء با آن جه در کافی روایت شده تأييد می‌شود؛ که امام عليه السلام فرمودند: تعجب است از گروهی که فکر می.. 
کنند ما غيب می‌دانیم! جز خداء هیچ كس غيب نمی‌دانده من قصد تأديب و زدن کنیزم را داشتم» چون او از من گریخته بود« 


و نمی‌دانستم که او در اتاق‌های خانه است. -. اصول کافی ۱: ۲۵۷ - 


* | تر جمه | 


بیان 


قوله لا آجرنی الله على بناء المجرد من باب نصر أو بناء الافعال كما صرح بهما فى النهایه و الأساس أى لا عطانی فى مصیبه 
آمواتی المثوبات التی وعدها آربابها فانه من أعظم الخسران و الحرمان و لا با رک لی فى أحيائى أى لم يعطنى ب رکه فیمن هو 
حی من أتباعى و آولادی و عشیرتی و فى بعض النسخ فى حیاتی و الأول أظهر. 


قوله عليه السلام کخطه القلم أى كان منی إلى أم هذه الجاریه مسحه قلیله بقدر خط القلم باراده المقاربه فأتتنى هذه الجاریه 
فحال إتيانها بینی و بين ما أريد لو كنت أعلم الغیب لفعلت ذلک فى مکان ما كانت تأتينى. 


و الراوی شک فى أنه عليه السلام قال كان منی إلى أم هذه الجاریه کخطه القلم فأتتنى هذه أو قال إلى هذه الجاریه کخطه 
القلم فأتتنى آمها فلذا ردد فى آول الكلام و أحال فى آخر الكلام أحد الشقين على الظهور و اكتفى بذكر أحدهما. 


و يحتمل أن يكون المعنى كان بينى و بين أم هذه الجاريه المسافه بقدر ما يخط بالقلم فلما قربت منها بهذا الحد أتتنى و حالت 
بينى و بينها و التقريب كما مر 


ص: ۳۳۲ 


۱- فى المصدر: لحظه القلم. 

۲- الشرب بالکسر: مورد الشرب. 

۳- زاد فى المصدر: و اصابنی الحبل فلو كنت اعلم الغیب لاصابنی السهل و الشرب و اصابه لحبل قلت: الحبل: الرمل المستطیل» 
و 

۴- فى نسخه من الکتاب و المصدر: حیاتی. 


۵- رجال الکشی: ۱۸۸ و ۱۸۹. 


با ۳ اک 
أطلبها للتأدیب أو غيره فلم عرف مکانها حتی أت تتنى بنفسها. 


و فى بعض النسخ لحظ القلم باللام و الحاء المهمله و الظاء المعجمه أى كان منى إليها أمر بأن تلحظ القلم الذى فات منى فأ تتنى 
به و فی بعضها بخط القلم و فى بعضها بخبط القلم أى الترديد فى الكلام بسبب خط النساخ فيحتمل أن يكون فاتتنى فى 
الموضعين أى كان منى إليها شى ء من الضرب و التهديد للتأديب ففاتتنى و لم أطلع على مكانها و على هذه النسخه أيضا يمكن 
تأويله بهذا المعنى أى فانتنی ثم أتتنى بنفسها. 

و يؤيده ما رواه فى الكافى أنه عليه السلام قال يا عجبا لأقوام يزعمون أنا نعلم الغيب ما يعلم الغيب إلا الله لقد هممت بضرب 


جاريتى فلانه فهربت منى فما علمت فى أى بيوت الدار هی .)١(‏ 
و لا یخفی أن قوله هذه انیا يزيد تكلف بعض التوجيهات. 


| ترجمه |رجال كشى: طياره غالى در بعضى از نوشته هاى خود از مفضل نقل كرده كه: به همراه ابااسماعیل» يعنى 
ابوالخطاب» هفتاد ييامبر كشته شدند كه همه آن‌ها ديدند و در حالى که ييامبر بودند در آن كشته شدند. -. در مصدر اين طور 


است: و پیامبر ما هم در آن كشته شد. - 


و مفضل گفته است: حضرت صادق عليه الّرلام پیش ما آمد و ما دوازده نفر بودیم» ايشان شروع كردند به يكايكك ما سلام 
دادن و هر یک از ما را به نام پیامبری نامیدند؛ به یکی فرمودند: الم لام عليكك يا نوح» به دیگری الث لام علیک يا ابراهيم و 


5 


ص: ۳۳۳ 
# تر جمه | 
»41« 


0 رجال 007 کرت لمیر خض ی عن ال 1 ال: ۳ كك 5 تال نی با لطاب 


8 ع اد ار عو غ را انا چ ل ی ا ا او ق لي اچ 
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و 2 


جل أب عبد له ليه السلا يلم على وجل ول و ئی کل وَل نا باشم یی e‏ 
لیغضتا السَلَامُ م علیک با |براهيم وق یز تنل ع ال اكلم علیک با بوكس ل کم قال لَا تخیر بین ناه (. 


ص: ۳۳۳ 


۱- أصول الکافی ۱: ۲۵۷. 


۲- فى نسخه: هلل و يشافهه. 
۳- فی المصدر: نبینا فیه. 


۴- رجال الکشی: ۲۰۸. 


تبیین: قولهم كلهم رأى النسخ هنا مختلفه ففی بعضها قد رأى و هلک نبيا فيه أى كلهم رأى الله و هلك مع النبوه فى سبیل الله 
أو فى إعانه أبى الخطاب و فى بعضها و هلكك و يشافهه و هو أظهر و فى بعضها و هلل و يشافهه أى قال لا إله إلا الله و هو يشافه 
الله تعالی عَمَا يَقُولُونَ لوا كبيراً و على التقادير يحتمل إرجاع الضمائر إلى الصادق عليه السلام بناء على قولهم بألوهيته. 


و صحح السيد الداماد هكذا و هلل بنباوته ثم قال قال علامه الزمخشرى فى الفائق النباوه و النبوه الارتفاع و الشرف و كلهم كلا 
إفراديا بالرفع على الابتداء أى كل واحد منهم رأى و هلل على صيغه المعلوم أى رأى معبوده بالمنظر الأعلى من الكبرياء و 
الربوبيه و نفسه فى الدرجه الرفيعه من النباوه و النبوه و جرى على لسانه كلمه التهليل تدهشا و تحيرا و استعظاما و تعجبا أو على 
صيغه المجهول أى إذا رأى قيل لا إله إلا الله تعجبا من نباوته و استعظاما إذ کل من یری شيئا عظيما يتعجب منه و يقول لا إله الا 


الله. 


قال ابن لیر فی لاه و فی جامع الْأصُولِء فی دی عفران بن الحم ين قَالَ قَالَ رَسُولَ الّه صلی الله عليه و آله ال إلى 
وجه عَلِىّ عباة. 


قبل معناه أن علیا عليه السلام كان إذا برز قال الناس لا اله الا الله ما أشرف هذا الفتی لا إله إلا الله ما آکرم هذا الفتی أى أتقى 
(۱) لا إله إلا الله ما أشجع هذا الفتى فكان رؤيته تحملهم على كلمه التوحيد. 


قوله لا تخاير أى لا تفاضل و لعلهم لعنهم الله إنما وضعوا هذه التتمه لثلا يتفضل بعضهم على بعض. 


0 1]/۱1۱6]0۵- ۱۱ همه آن‌ها ديدند...||" يعنى همه آن‌ها خدا را ديدند و در حال پیامبری» در راه خدا يا در راه کمک 
به ابوالخطاب كشته شدند. در بعضى از نسخه‌ها به جای ۷۷ "و هلک نبیاً فیه(۱ ۱۱ "و هلک و يشافهه|!" آمده كه معنايش 
این کته که شدتة وذو رار دا اساد انش معنا درستار است,و کر بكي دركر "ملل افیا آسنه که 
معنایش اين است: در حالى كه در برابر خدا ایستاده بو دید له اله 1 الله گفتند. خداوند بسيار بلند مر تبه تر از آن است که آن‌ها 
می گویند. و در همه اين احتمالات ممکن است همه ضمیرها به حضرت صادق عليه السلام بر گردد؛ چون آن‌ها معتقد به 


الوهیت ایشان بودند. 


سيد داماد اين گونه تصحیح کرده است: نباوت و نبوت به معنای رفعت مقام و شرافت است؛ و همه آن‌ها؛ یعنی هر کدام از 
آنهاء و معنا اين است: هر کدام از آن‌ها معبود خويش راء در جایگاه کبریاء و ربوبیت مشاهده کردند و خويش را در در 
درجه بالایی از نباوت و نبوت دیدند و بر زبانشان از شگفتی و تحير و تعجب. لا اله إلا الله جاری کردند يا جاری شد. زيرا هر 
كس که چیزی با عظمت که موجب شگفتی است را ببیند. لا إله إلا الله می گوید. 


إبن آثیر در نهایه و جامع الاصول می‌نویسد: در حدیث عمران بن حصین آمده که رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: نگاه 
كردن به صورت علی؛ عبادت است. بعضی گفته‌اند معنایش اين است که وقتی على عليه السلام به ميان مردم می‌رفت. مردم 
می گفتند: لا إله إلا الله» اين جوان چقدر با شرافت است! لا إله الا الله» اين جوان چقدر با کرامت» يعنى چقدر با تقواست! لا 


آله الا ال این جوان چقدر با شجاعت است! بنابراین نگاهشان باعث جاری شدن کلمه توحید بر زبانشان می‌شد. - . نهایه ۴ : 


-۴ 


۷ "هیچ تخایری بين پیامبران نیست۱۱" يعنى هيجيكك بر دیگری برتری ندارند؛ شاید آن ملعونین اين را ساخته بودند تا یکی 


از آن‌ها بر دیگری برتری نداشته باشد. 


> 1 تر جمه 1 
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کش» رجال الکشی طاهر بْنُ عیتری عَنْ جغفر بْن مُحَمّدٍ عَن الشجاعق عَن الحَمَادِىٌ رفعه إلى أبى عَبد الله عليه السلام آنه سل 


عن التَتَاسُخْ قَالَ من نسم الأول (۲). 


ص: ۳۳۴ 


۱- فی النهایه ۴: ۱۶۴: ما اتقی. 


۲- رجال الکشی: ۱۸۸. 


| ترجمه آرجال کشی: حمادی در روایتی كه سند آن را به حضرت صادق عليه الشلام رسانده» نقل کرده است: از ایشان در 


مورد تناسخ سوال شد. ایشان فرمودند: يس جه کسی اولی را نسخ کرده است؟ -. رجال کشی : ۱۸۸ - 
ص: ۳۲۴ 


| تر جمه | 


بیان 


قال السید الداماد قدس الله روحه إشاره إلى برهان إبطال التناسخ على القوانین الحکمیه و الأصول البرهانیه تقریره أن القول 
بالتناسخ إنما يستتب لو قیل بأزليه النفس المدبره للأجساد المختلفه المتعاقبه على التناقل و التناسخ و بلا تناهی تلك الأجساد 
المتناسخه بالعدد من جهه الأزل کما هو المشهور من مذهب الذاهبین الیه و البراهین الناهضه على استحاله اللانهایه العددیه 
بالفعل مع تحقق الترتب و الاجتماع فى الوجود قائمه هناك بالقسط بحسب متن الواقع المعبر عنه بوعاء الزمان أعنى الدهر و إن 
لم بتصحح الترتب التعاقبی بحسب ظرف السیلان و التدریج و الفوت و اللحوق آعنی الزمان. 


وقد استبان ذلك فى الأفق المبین و الصراط المستقیم و تقویم الایمان و قبسات حق اليقين و غیرها من کتبنا و صحفنا فاذن لا 
مخ لباك الا خساه المع که هن مدا مح هو الد الأول فی نيه الأزل مشق اسان الوا سای يد ثفن 
مجرده تعلق التدبیر و التصرف فیکون ذلك مناط حدوث فیضانها عن جود المفیض الفیاض الحق جل سلطانه. 


و إذا انکشف ذلك فقد انصرح أن کل جسد هیولانی بخصوصیه مزاجه الجسمانی و استحقاقه الاستعدادی یکون مستحقا 


لجوهر مجرد بخصوصه یدبره و یتعلق به و یتصرف فيه و يتسلط عليه فلیتثبت انتهی و قد مر بعض القول فيه فى کتاب التوحید. 


**|ترجمه ]سید داماد قدّس الله روحه می گوید: اين اشاره‌ایست به برهان ابطال تناسخ بر اساس قوانین حکمت و اصول برهانی. 
برهان به اين قرار است: دلیل تناسخ هنگامی کامل خواهد بود که بگوییم: بنابر آن‌چه که قائلين به اين نظریه هم قبول دارند 
روح یگانه‌ای که یکی پس از دیگری و همین‌طور تا بی نهایت. از بدنی به بدن دیگر منتقل می‌شود و نسخ می‌شود. دارای 
ازلیت است. و براهین ثابت می کنند که بی نهایت عددی محال است حتی با فرض ترتب و هم‌زمانی وجودی. ما می گوییم 
همان براهین در این جا هم در متن واقع زمانی» که از آن به دهر و رو زگار تعبیر می‌شود» جاری‌اند. حتی اگر در این جا» ترتب 


و یکی يس از دیگری بودن را به حسب جریان تدریجی فوت و لحوقء یعنی زمان نيذيريم. 


از سويى ديكرء اين مطلب. در افق مبين و صراط مستقیم و تقویم ایمان و قبسات حقاليقين و سایر کتاب‌ها و نوشته‌جات ماء 
بیان شده است. بنابراین» اين زنجیره بدن‌های یکی پس از دیگری» ناچار بايد یک بدن اول مشخصی در ازل خود داشته باشند 


و آن قابلیت‌ها منشاً جود و کرم خداوند فیاض» با نهادن دودح در آن شود. 


وقتی اين مطلب معلوم شدء می گوییم واضح است که هر بدنی با خصوصیات جسمانی و قابلیت‌های مزاجی خود. مستحق 


روحی غير از روح بدن دیگر است» تا آن را تدبیر و تصرفی به خصوص خود کند. بنابراین آن روح بايد در همان بدن بماند. 


مقداری از این مطالب در کات توحید گذشت. 
| تر جمه | 
»4¥« 


SS‏ ا جل ابس ا 11 1ل 
عُفبَة عَنْ أبيه قال: ا 


2 


۱ ۰ 
۳ \ 


2 


سیون رجا كله ایهم تالم منهع یا رجهم (۵ لك له ألا آخبرکم بفضاء ۳ e‏ 


جعت فداک فلت من فضانل سیم أن بَا یال له فلان قاری یکتاب الله عر وَ جل و فان 


ص: ۳۳۵ 


-١‏ فى نسخه: منهم شی ء ر حمتهم. 


قا ی 


ا د 11۳ و قد ی ا ا یی ا ا ر كه 0 فده | هو 
أَسْحَفَهُمْ إل ا هلک علی اله إن 


ص: ۳۳۶ 


-١‏ فى المصدر: فقد بلغنی و فیه: و اسخطهم. 

۲- ذکر سعد بن عبد اه فى کتاب المقالات و الفرق» 4١‏ و النوبختى فى فرق الشیعه ۶4 و ۷۰ كيفيه قتلهم لعنهم الله و هى 
هکذا: و كانت الخطابیه الرساء منهم قتلوا مع آبی الخطاب و کانوا قد لزموا المسجد بالکوفه و اظهروا التعبد و لزم كل رجل 
منهم آسطوانه و کانوا یدعون الناس الى امرهم سرا فبلغ خبرهم عیسی بن موسی و كان عاملا لابی جعفر المنصور على الکوفه و 
بلغه انهم قد اظهروا الاباحات و دعوا الناس الى نبوه ابی الخطاب و انهم مجتمعون فى مسجد الکوفه قد لزموا الاساطین یرون 
الناس انهم لزموا للعباده فبعث اليهم رجلا من آصحابه فى خيل و رجاله ليأخذهم و يأتيه بهم فامتنعوا عليه و حاربوه و کانوا 
سبعین رجلا فقتلهم جمیعا و لم یفلت منهم آحد الا رجل واحد اصابته جراحات فسقط بين القتلی فعد فیهم فلما جن اللیل خرج 
من بینهم فتخلص و هو أبو سلمه سالم بن مکرم الجمال الملقب بابی خدیجه. و ذكر بعد ذلکک انه قد تاب و رجع و كان ممن 
يروى الحديث و كانت بینهم حرب شدیده بالقصب و الحجاره و السکاکین كانت مع بعضهم و جعلوا القصب مکان الرماح و 
قد كان آبو الخطاب قال لهم: قاتلوهم فان قصبکم يعمل فیهم عمل الرماح و ساثر السلاح و رماحهم و سیوفهم و سلاحهم لا 
یض رکم و لا يعمل فيكم و لا یحتک فى ابدانکم فجعل يقدمهم عشره عشره للمحاربه فلما قتل منهم نحو ثلاثين رجلا صاحوا 
إليه: يا سیدنا ما تری ما يحل بنا من هولاء القوم؟ و لا تری قصبنا لا يعمل فیهم و لا بوثر و قد یکسر کله؟ و قد عمل فینا و قتل 
من بری ء منا فقال لهم يا قوم قد بلیتم و امتحنتم و اذن فى قتلکم و شهادتکم فقاتلوا على دینکم و احسابکم و لا تعطوا بایدیکم 
فتذلواء احم مستي سمو بس و ب 
۳9 اصحابه اه باحراقهم فاحرقوا وبعث برؤوسهم إلى المنصور فامر بها فصلبت على مدينه بغداد 
ثلاثه ایام ثم احرقت. 


الک (۱). 


# ترجمه آرجال کشی: على بن عقبه از يدر خود نقل کرده. به محضر امام صادق عليه السّرلام رسیدم سلام کردم و نشستم. 
ایشان فرمودند: در همین جا که نشسته ای» ابوالخطاب به همراه هفتاد نفر نشسته بودند كه همه آن‌ها به جهت ابوالخطاب 
مصیبت می‌بینند. دلم برای آن‌ها سوخت و به آن‌ها گفتم: آيا می‌خواهید فضائل مسلمان را برایتان توضیح دهم؟ همه آن‌ها 
گفتند: بله فدایتان شویم! گفتم: یکی از فضائل مسلمان اين است که در موردش بگویند: فلانی قاری کتاب خداوند عر و جل 


است 
ص: ۳۳۵ 


همه مسلمانان یک سر هستند. از فرقه‌سازی بپرهيزید که فرقه‌ها خود موجب هلاكت یکدیگرند. من از پدرم عليه الم لام 
شنیدم که می فرمودند: شیطانی به نام مذهب وجود دارد که می تواند به هر صورتی جز به صورت پیامبر و یا وصی پیامبر 


درآيد. من مىدانم آن شيطان برای رهبر شما مجسم شده است. از او بپرهیزید! 


به من خبر رسيده است که آن هفتاد نفر با ابوالخطاب كشته شدند - . سعد بن عبدالله در المقالان و الفرق : ۸۱ و نوبختى در 
فرق الشيعه : ۶۹ و ۷۰ كيفيت كشته شدن آن ملعونين را جنين نوشتهاند: سران خطابيه به همراه خود ابوالخطاب كشته شدند؛ 
آن‌ها در مسجد كوفه جاى داشتند و در آن جا اظهار عبادت می کردند» هر كدام ستونى از مسجد را كرفته بودند و ينهانى 
مردم را به عقايد ابوالخطاب دعوت می كردند. عيسى بن موسى كه فرماندار منصور دوانيقى در كوفه بود از عقايد آنها كه 
همه جيز را حلال مىدانند و مردم را دعوت به نبوت ابی الخطاب می کنند» مطلع شد و به او خبر رسيد كه آن‌ها در مسجد 
كوفه اجتماع كرده اند و به ستون‌های مسجد جسبيدهاند و جنين وانمود مى كنند كه مشغول عبادت هستند. فرماندهى را با 
گروهی سوار و پیاده فرستاد تا آن‌ها را گرفته و بياورند. آن‌ها از آمدن امتناع ورزيدند و به جنگ پرداختند. هفتاد نفر بودنده 
همه را کشتند» جز یک نفر که چندین جراحت برداشته بود و بين کشته شد كان قرار داشت و همه فكر کردند که مرده است» 
کسی زنده نبود. تاریکی شب که فرا رسید از ميان کشته شد گان خارج شد.آن مرد ابوسلمه سالم بن مکرم جمال بود كه ابو.. 
خديجه لقب داشت. او بعدها كفت که توبه کرده و بر گشته است و از کسانی بود که حديث نقل می کرد. جنگ سختی بين 
آن‌ها و سپاه در گرفت؛ اسلحه آن‌ها مقداری نی بود که سر نیزه نداشت و مقداری سنگ و کارد. ابوالخطاب به آن‌ها گفته 
بود: جنگ کنید! همین چوب های شما مانند نیزه بر جان آن‌ها اثر می کنده اسلحه آن‌ها و نیزه ها و شمشیرهایشان به شما 
زیانی نمی‌رساند و در شما اثر نمی کند و به بدن‌های شما نفوذ نخواهد کرد. ابوالخطاب ياران خود را ده نفر ده نفر برای 
جنگ پیش می فرستاد» قريب سی تفر که کشته شدند. فریاد بر آوردند: ای آقای ما! آیا نمی بینید که این سربازان چه بر سر ما 


ندارد و همه چوب ها می شکنند؟ اما سلاح آن‌ها در ما موثر است و گروهی از ما را کشته است. ابوالخطاب به آن‌ها گفت: 
خدا شما را گرفتار آزمایش نموده و امتحان خود را داده‌اید» اينكك اجازه شهادت به شما داده شد. اينک در راه دين خود 


پیکار کنید! مبادا تسلیم شوید که ذلیل خواهید شد. اگر تسلیم شوید هرگز از چنگ ايشان نجات نخواهید یافت» يس با 


شخصیت و عظمت کشته شوید. خداوند به صابران پاداش بز ر گی را وعده داده است» صابران شما هستید. جنگ کردند تا 
همه کشته شدند و ابوالخطاب اسیر شد. او را پیش عیسی بن موسی آوردند. دستور داد كردن او را بزنند؛ او را در محلی بنام 
دارالرزق» کنار فرات» كردن زدند. دستور داد پیکر او و پارانش را به دار آویزند. پس از مدتی امر کرد پیکر آن‌ها را اتش 
بزنند» بدنشان را آتش زدند و سرهایشان را برای منصور فرستاد. سرها را سه روز در شهر بغداد به دار آویختند و بعد آتش 


زدند. -» 

خداوند آن‌ها را از رحمت خود دور کند و عذابشان کند! کسی بر خداوند هلاک نمی‌شود؛ 
ص: ۳۲۶ 

مگر آن ها كه هالک‌اند. -. رجال کشی : ۱۸۹ - 

##[ترجمه] 


بیان 


قوله عليه السلام كلهم إليه يتألم كذا فى أكثر النسخ على صيغه التفعل من الألم و فى بعض النسخ ينالهم و الظاهر أن فيه سقطا و 
تحریفا و قال السيد الداماد رحمه الله أى كلهم مسلمون إليه ينالهم منهم شى ء بالنون من النيل أى يصيبهم من تلقاء أنفسهم 
مصيبه و فى نسخه يثالم بالمثلثه على المفاعله من الثلمه و منهم للتعديه أو بمعنى فيهم أو من زائده للدعاء و المعنى يثالمهم شى 
ء و يوقع فيهم ثلمه قوله فلا أحسب أصغرهم أى لم أظن أحدا أنه أصغرهم إلا أجاب بهذا الجواب و فى بعض النسخ فلا أحسب 
إلا أصغرهم. 


قال: قوله عليه السلام إنما المسلمون رأس واحد أى جميعهم فى حكم رأس واحد فلا ينبغى لهم إلا رئيس واحد و يمكن أن 
يقدر المضاف أى ذو رأس واحد و فى بعض النسخ إنما للمسلمين رأس واحد أى إنما لهم جميعا رئيس واحد و مطاع واحد. 


قوله عليه السلام لا يهلكك أى لا يرد على الله هالكا إلا من هو هالک بحسب شقاوته و سوء طينته و فى الصحيفه فالهالک منا من 
هلك عليه و قد بسطنا القول فيه فى الفرائد الطريفه (۲). 


ص: ۳۳۷ 


.۱۸۹ رجال الکشی:‎ -١ 
ذکر الکشی فى رجاله روایات کیره فى ذمٌ الغلاه و کفرهم ذکر بعضها المصف و ترك باقیها.‎ -۲ 


۵0 ]1۱6]/]- ۱۱ همه آن‌ها به جهت ابوالخطاب مصیبت می‌بینند۱۱" در بیشتر نسخه‌ها همین‌طور ذ کر شده است. در 
یکی از نسخه‌ها» به جای ۱ بتالم۱ ۷ الم" آمده است که ظاهراً در آن افتادگی وجود دارد. سید داماد گفته است: 
یعنی به جهت کار خودشان مصیبت مى بينند. و در نسخه ای دیگر یثالم آمده است كه از ثلمه است و معنایش اين می شود: 


ابوالخطاب در آن‌ها مصیبت می اندازد. 


۷ همه مسلمانان» یک سر هستندا۱" یعنی همه آن‌ها به مثابه یک سر هستند و بیشتر از یک رئيس هم نباید داشته باشند. 
ممکن است مضاف حذف شده باشد و معنا در اصل این‌طور بوده باشد: همه آن‌ها دارای یک سر هستند. در بعضی نسخه‌هاء 
آمده است: همه مسلمانان یک سر دارند كه یعنی یک رئيس دارند و بايد از یک نفر اطاعت کنند. 


۷ کسی بر خداوند هلاک نمی‌شود» مگر آن‌ها که هالک‌اند۱" یعنی کسی با حال هلاكت به محضر خداوند وارد نمی‌شود 
مگر آن‌هایی که به خاطر شقاوت و بد ذاتیشان هلاكك شده‌اند . 


ص: ۳۲۷ 

* | تر جمه | 

فصل فى بيان التفويض و معانيه 
الأخبار 

»|« 


نه عیون أخبار الرضا عليه السلام مَجلویه عن علي عَنْ أيه عَنْ يار اكام ال نث لازضا عليه السلام ما ول فى ایض 
شال إن الل یز که و ایض إلى ؛ یه صلی الله عليه و آله هر دی الم تام شوه وما اگم عن تا 
(0 فما ال و الق قلا ؛ م ال عليه السلام إن اله و رل الق کل شن نع و و رل غر وجل الذى لاه كلتك ثم 
ررکم ٿم هيکم تم يکم هَل من شرکانکم من يَفْعَلُ يِن ذلکم من شنم شبحاتة و تعالی عا یف کون (4۳ 


*# | ترجمه |عیون آخبار الرضا: ياسر خادم نقل کرده به حضرت رضا عليه الّرلام عرض کردم: نظر شما در مورد تفویض 
چیست؟ ایشان فرمودند: خداوند متعال» کار دين خود را به پیامبرش واگذار نمود و فرمود: «ما آتاكمُ الوَسُولَ قدو و ما 
تهاکم عَنْهُ فانتهُوا» -. حشر /۷- [و آن‌چه را فرستاده [او] به شما داد» آن را بگیرید و از آن‌چه شما را بازداشت؛ بازاستد ! 


اما آفرینش و روزی در اختیار پیامبر نیست. 


سپس فرمودند: خداوند عر و جل آفرننده همه جيز است و می فرمايد: لدی کم م ررکم ثم یمیتکم ثم يُحْييكم هَل من 
ركرك من یل من ذلکم من شین ی ء س میحانه و تعالی َا بش رکون - ۰ روم / ۴۰ - [همان کسی است که شما وا آفرید» 
مپس به شا روز تشد آن كاد شما را می رالد و نس از آن ؤنده می گردانده آبا در مان شریکان شیا کسی هت كه 


کاری از اين [قبیل ] کند؟ منزه است او و برتر است از آن‌چه [با وی] شريكك می گردانند]. - . عیون آخبار الرضا : ۳۲۶ - 


اد اد | ترجمه ] 
»¥« 


سل عن فعا مد بْن عامد عَنْ أب ى کاش لغری ال عاك أب صن الؤًا عله السادم عن الاه و اعرش كم الا كاز 
7 شش رکون تین جات هم أؤ هم أ واکلقم از قري بت ۾ © و یم أو 


غيل 2 
0 ۳ 


ام متهم علی أمَائهِ أو صَدَّقَ عدیتهم و وا و أَعَانَهُْ بطر کلمه خرج من وَلَايَهِاللّهِ عر و جل و و وقول الله صلی الله علیه و آله 
و وت أَهْلَ ابیت (۵). 


#*[تر جمه آعیون آخبار الرضا: ابوهاشم جعفری نقل کرده از حضرت رضا عليه ال لام در مورد غالیان و مفوضه سؤال کردم 
ایشان فرمودند: غالیان کافرند و مفوضه مش رکند. هر كس با آن‌ها بنشیند و یا رفت آمد کند. يا به همراه آن‌ها چیزی بخورد و 
اا بات آنا تاه ويا انها دک بوعه ويا اك انها دعر کرت ا انا به اندها رکه با اما از آناها 
بگیرد» ويا تصديق گفتارشان را بنمايد و يا حتى با یک كلمه آن‌ها را کمک کن از ولايت خداوند عزّ و جل و ولايت 


رسول الله صلی الله عليه و آله و ولايت ما اهل بيت خارج شده است. - . همان - 
** | ترجمه | 
«f»‏ 


ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام تمم قرع آبیه عن آخعد بن عَلِيٌ الأنْصَارِئٌ عَنْ يزيد بن غعير بن معاوية الشَّامِيَ (۶) 


قال: لت علی علی بن مُوسَى الرضا عليهما السلام یمرو فقلت له یا ان شول الله رُوى لنا عن الاو جقفر بن مُحَمَدٍ عليهما 
السلام أنه قَالَ لَا جر و لا تفویض «یلْ) 

ص: ۳۲۸ 

۱- الحشر: ۷. 


د فى المضدر: الله الذى. 

۳- عيون أخبار الرضا: ۳۲۶ و الآيه فى الروم: ۴۰. 
؟- فى المصدر: او تزوج منهم. 

فدغيون الأخار دع 


۶- فی المصدر: زيد بن عمير بن معاويه الشاميّ و فى نسخه: يزيد بن عمير عن معاويه الشامی. 


مر ین رین (۱) فا معا ال من زعم أنَّ الله عر و جل یفعل فالا تم ذا علا فد قال بانجبر و من عم أنَّ الله عر و 
00 سه خججه علیهم السلام فقَذ قال افويض و القائل بِالْجثِر كافِرٌ و ال باتّفویض مُش رک الْخَبرَ 
9( 


**| ترجمه آعیون اخبار الرضا: يزيد بن عمير بن معاویه شامی نقل کرده» در مرو به محضر امام على بن موسى الرضا عليه الشلام 
رسيدم و به ايشان عرض كردم: ای فرزند رسول خدا! برای ما از حضرت صادق عليه الس لام روايت كرده اند كه ايشان 


فرموده‌اند: نه جبر است و نه تفويض» 
ص: ۳۲۸ 
بلکه چیزی بين آن دو است. معنای اين جمله چیست؟ 


فرمودند: هر كس گمان کند که خداوند عر و جل کارهای ما را انجام می‌دهد. و بعد هم ما را به خاطر همان کارها عذاب 
می کند» معتقد به جبر شده است» و هر كس معتقد شود که خداوند عر وجل کار آفرینش و روزی را به ائمه علیهم السلام 
وا گذاشته است. معتقد به تفويض شده است. کسی که معتقد به جبر است کافر و کسی که معتقد به تفویض است مش رک 


است. تا آخر روایت... -. همان : ۷۰ - 
# تر جمه | 


«f» 


ا و وو 


ج الإحتجاج أَبُو لسن عَِيٌ ین أخمد الدَّلَالَ المي قال: لت جماعة ين اليتو فى أن الله عر وجل وض لیا نه عليهم 


۳9 
3 ع 


السلام أذ يفوا و بو كان قوع ع معال ا ر علق الع و عل ]3 اا 0 شیر على لها عع لعز و جل و 
ال آحَوُونَ بل الله رو جل در ام علی ذلک و قوض لد هم فقو و رف و اروا فی ذلک تَنارْعا مدید َال ابل ما 
نکم ا وجوت إلى اہی ججغقر محمد بن مات ال عن دیک ليوضع کم اح فيإ ریق نی ضاحب انیت 
الْجَمَاعَهُ بأبى جغفر وم و أَجَابَتُْ ث إلى وله کپوا ماه و شلوا یه توج لبهم ین هته َؤقِيغ له الله تعالی 
مو لین ال جماع و قسم ازاق بالیس بجنم ا حال فى جم یش كمه شین ن 2 و هُوَ التَمِيعٌ الْبِصِيرُ فاا انمه عليهم 
السلام فانم شاود الله تعالی يلق و بساله سایق إيجاباً لمسألیهع و رغظامً هم (4۳ 


مع 


* | ترجمه ]احتجاج: ابوالحسن على بن احمد دلال قمی نقل کرده اشت: گروهی از شيعيان در اد بن مسأله اختلاف داشتند كه 
آيا خداوند عر و جل خلق كردن و روزى دادن را به ائمه عليهم الشلام وا گذار كرده يا نه؟ كروهى می گفتند: اين محال است 
و چیز محال از خدا سر نمی‌زند؛ زيرا اجسام را جز خدا كس دیگری نمی‌تواند بيافريند. و گروه ديكرى می گفتند: خداوند اين 
قدرت را به ائمه داده و به ایشان وا گذار کرده است. آنها می آفرینند و روزی می‌دهند. ونزاع شديدى دراين مورد بين ٠‏ آن‌ها 


در گرفت. 


یکی گفت: چرا به ابی جعفر محمد بن عثمان» رجوع نمی كنيد تا از او پپرسید و حق را برایتان توضیح دهد؟ او واسطه بين ما و 
حضرت صاحب‌الزمان است. همه راضی شدند و در مورد سخن و جواب او اظهار تسلیم کردند و مسأله را نوشتند و برایش 
فرستاند. از او توقیعی با اين مضمون رسید: خداوند است که اجسام را خلق کرده و ارزاق را تقسیم نموده است؛ زيرا او جسم 
نیست و در جسم هم حلول نکرده است. هیچ همتایی ندارد و شنوا و بیناست. اما ائمه عليهم الشلام؛ آن‌ها از خدای تعالی مى.. 
خواهند و خداوند می آفریند و از خداى تعالی می‌خواهند و خداوند رزق می‌دهد؛ زیرا دعای آن‌ها مستجاب و حق آن‌ها در 


نزد خدا بس بزركك است. -. احتجاج : ۲۶۴ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


یره بصائر الدرجات الْحَسَنُ بْنُ علِی بن عَدِدِ الله (؟) عَنْ ميس ٿن هشام عَنْ عدد الصّمَدٍ بْن بير عَنْ عبد الله بن س يمان عَنْ 
أبى عَدِدِ الله عليه السلام قال: سَأَلَهُ جل عن الْإِمَام (۵) فَوَض الله إل کما فرّض الی ساماد فَقَالَ عم و ذلك أنه سَأَلَهُ رَجُل 


ص: ۳۳۹ 


۱- فى المصدر: بل امر بين الامرین. 

۲- عیون آخبار الرضا: ۷۰ 

۳- الاحتجاج: ۲۶۴. 

۴- عبد الله بن سلیمان مجهول. 

۵- فى المصدر: قال: سألته عن الامام. 

۶- فى المصدر و الکافی: و ذلك ان رجلا سأله. 


له جات فیها (۱) و سَألَهُ رل حر عَنْ تأک الْمَ آله أ ابه بت جواب َو مال ار عنا ناجیه د بقير ۳ 
رح لوا ا ل و ل ا ی اک فم 
انها یل مقيم 80 ا خخ ب أ 5" و 
لت عابط غرنة و عرف ما و E‏ ول و من بات كلق الشماوات 


ص: ۳۳۰ 


۱- فى المصدر: (فاجابه منها) و فى الکافی: فاجابه فيها. 

۲- فى البصائر: ثم سأله آخر من تلكك المسأله فاجابه و فى الكافى: ثم سأله آخر فاجابه. 

۳- المعلوم من مذهب ائمتنا صلوات الله عليهم أجمعين ان كل موضوع لا يكون له الا حکم واحد من الله تعالى» نعم ریما 
يعرف الامام ان السائل ليس من مقلديه و متابعيه فيجيبه بما يوافق مذهبه و لا يجيبه بما هو حكم الله فى نظره؛ و فى اخبارنا من 
هذا الضرب كثيره يعدها أصحابنا من التقيه و فى صحه عدها من التقيه نظر و ربما يكون لهم مانع من بیان حكم الله الواقعى 
فيفتون و يجيبون عن مسئله بما يفتى به بعض معاصريه من الفقهاء العامّه فهذا الحديث اما من الضرب الأول و اما أن موضوع 
المسائل كان متعدّدا باطلاق او شرط. و ببالى انی رأيت فى حديث ان الامام بين موضوع كل مسأله و عله اختلاف حكمه. 

۴- فى البصاثر المطبوع: فامسک و الآيه فى سوره ص: ۳۹ و هی هكذا: هذا عطاونا ان أو آشسک بغَيِر جتاب. 

۵- فى المصدر و الکافی: و هکذا هی. ۱ 

۶- لعله ایعاز الى ما ذکرنا من الوجه الأول فى توجیه الحدیث. 

۷- الحجر: ۷۵ و ۷۶. 

۸-فی المصدرین: ان الله پقول. 


وَالأَرْض و اختلاف بتکم و ألوانكم إِنَّ فى ذلک لآياتٍ للعالمین )١(‏ فَهُمُ الْعَلمَاءُ و لیس ینعم شین من ان (۲ الا عرفه 
تاج أؤ الک فلدلک بُحِيبِهُمْ بالذی جیهم به ). 


كاء الکافی أحمد بن إدريس و محمد بن يحيى عن الحسن بن على الکوفی عن عبيس عن عبد الله بن سلیمان عنه عليه السلام 
مثله (۴) 


## | ترجمه أبصائر الدرجات: عبدالله بن سلیمان نقل کرده. مردی از حضرت صادق عليه السلام سوال نمود آیا خداوند به امام» 


به اندازه ای كه امور را به سليمان واگذار كرده بود» وا گذار كرده است؟ ايشان فرمودند: آری. 
دليلش آن بود كه» شخصى از امام عليه الشلام مسأله ای يرسيد و ايشان جوابش را دادنده 
ص: ۳۳۹ 


بعد شخص دیگری همان مسأله را سوال نمود و ایشان جواپی غير از جواب اول دادند» سپس شخص دیگری همان مسأله را 
پرسید و ایشان پاسخی غير از آن دو جواب قبلی به او دادند. -. چیزی که در مذهب ائمه ما صلوات الله علیهم اجمعین 
مشخص است اين است که: هر موضوعی» فقط یک حکم از طرف خداوند متعال دارد. بله» گاهی امام می‌داند که سائل از 
آن موضوع است را نمی گوید. اين گونه جواب دادن‌ها در روایات ما فراوان است و اصحاب ما آن‌ها را از باب تقیه می‌دانند. 
البته در این که همه اين روایات را بر تقيه حمل كنيم جای تأمل است. گاهی نیز مانعی در بیان حکم واقعی خدا بوده و ائمه 
علیهم السلام مطابق با نظر یکی از فقهای معاصر جواب می‌دادند. حالا اين روایت. يا از نوع اول است و يا موضوع مسائلی که 
سائلین از آن سؤال کرده‌اند» بسته به اطلاق و شرط یکی نبوده است. در خاطرم هست که در حديثى ديدم امام موضوع هر 
مسأله و علت اختلاف حکم را توضیح داده‌اند. - 


سس ررد وهلا عطاو تا قائ أؤ اعط کر جما اين آنه دو سورة عن 7 #4 وه ابن ضووت ست دا عط او 
ات أو اَم 4 بغر حساب» [[ گفتیم] اين ؛ بخشش ماست [آن را بی شمار ب ببخش پا نگاه دار). در بصائر الدرجاتى كه جاب 


شده هم «أمسک» | كه ا 


عرض کردم: خداوند خیرتان بدهد! آیا امام عليه السلام آن‌ها را می شناختند که اين گونه به هر كدام جواب دادند؟ ايشان 
فرمودند: سبحان الله آیا این سخن خداوند متعال را در کتابش نشنیده ای که: 0 فى ولک لیات لله شيف -. حجر / ۷۵ 
- به يقين در اين [كيفر] برای هوشیاران عبرت‌هاست)؟ منظور ائمه هستند «و نها لبسبیل مُقیم» -. همان / ۷۶ - و اآثار] 


آن [شهر هنوز] بر سر راهی [داير] برجاست) که هركز از آن خارج نمی‌شود. 


سپس فرمودند: آری» امام هر كاه شخصی را ببیند» او را می شناسد و رنگش را می‌داند و اگر صدایش را از يشت دیواری 


مشق او رام کات و داتل كه که اكه دیراد اوند می كرما بد نوی باه شال الكساوات 

ص: ۳۳۰ 

والأذض ولاف یتیک و ألوانك ان فی ذلك لیات لِلْعالِمِينَ» -. روم / ۲۲ - إو از نشانه هاى [قدرت] او آفرينش 
دانشوران آن‌ها هستند و هیچ صدایی از زبان‌ها نمی شنوند» مگر اين که می‌دانند صاحب صدا اهل نجات است يا اهل هلاک. 


و به همین جهت هر کدام را طوری جواب می‌دهند. - . بصاثر الدرجات : ۱۱۴ - 
کافی نیز مانند همین را با طریقی دیگر» از عبدالله بن سلیمان نقل کرده است. - . اصول کافی ۱: ۴۳۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله و ذلكك أنه كلام الراوى و تقديره ذلكك السؤال لأنه سأله و كونه كلامه عليه السلام و إرجاع الضمير إلى سليمان بعيد جدا 
أو أعط هذه القراءه غير مذكوره فى الشواذ و كأنه عليها (۵) المن بمعنى القطع أو النقص و عرف لونه أى عرف أن لونه أى لون 
ويدل على أى شىء من الصفات و الأخلاق. 


أو المراد باللون النوع و على تأويله المراد بقوله إِنَّ فى ذلك لَآياتٍ لِلْعَالِمِينَ أن فى الألسن و الألوان المختلفه لآيات و علامات 
غرائب علومهم و شتونهم صلوات الله عليهم. 


eta 0‏ ,ا" 'دلیلش آن بود که...۱۷" از زبان راوى است و یعنی» اين سؤال دليلش آن بود كه... و این که اين 
قسمت از زبان امام عليه السلام باشد» خيلى بعيد است . 


| در قرائت حضرت على عليه ال لام یی اس انه قر انق چم انات شاد دک دو اسع شا ان وات كوا 
معنای لمیا" در ١قَامْئْن)»‏ قطع يا نقص می‌باشد. 

ا ركش را می‌داند!۱" یعنی می‌داند که از کدام رنگ است. که دلالت بر تمامی صفات و اخلاق دارد. 

يا این که منظور از رنگ نوع است. بنابر تأويل امام عليه السلام مراد از «إِنَّ فی ذلک لیات ِْعَالِمِينَ) -. روم / 77 - إقظعا ذو 
علمای حقیقی» که همان ائمه علیهم السلام باشند» وجود دارد که با آن نشانه‌ها ایمان و اخلاق و نفاق و ساير صفات افراد را 


در می‌یابند و اين از علوم و شوون عجیب ایشان صلوات الله علیهم است. 


اد اد 1 تر جمه 1 
»$« 


ی بصائر الدرجات ابْنٌ يَزِيدَ عن ابن أبى غعیر عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن عبد الحمید عَنْ أبى آسامه عَنْ آبی جغفر عليه السلام قَالَ: إِنَّ الله 


عل نسدد ودا فاد حَتَّى إذا بل زيفين دنه ازن 1 قن 1 لأضَاء فقال ما آتا کم الفقول قح دوه و ما تهاکم 13 
ها (۶) 


ص: ۳۳۱ 


۱- الروم: ۲۲. 

۲- فى البصائر: و لیس يسمع شیثا من الألسن تنطق و فى الکافی: فليس یسمع شیثا من الامر ينطق به. 
۳- بصائر الدرجات ۱۱۴. 

۴- آصول الکافی ۱: ۴۳۸. 

۵- أى على تلك القراءه. 

۶- بصائر الدر جات: ۱۱۱. 


تر جمه ]بصائر الدرجات: اب وأسامه از حضرت باقر عليه الشلام روایت کرده که فرمودند: خداوند محمد را عبد آفرید و او را 
تربیت کرد تا چهل ساله شدء آن گاه به او وحی كرد و اشیاء را به او واگذار نمود و فرمود: «ما تام الشول فَخْذُوه و ما 
نها کم عَنْهُ فانتهُوا» -. حشر /۷- (آن‌چه را فرستاده [او] به شما داد آن را بگیرید و از آن‌چه شما را باز داشت. بازایستید]. - 
ا العاف و 


ص: ۳۳۱ 
* | تر جمه | 
۰۷ 


3 


وتان الدرعاتة. اع نمتب عن الْححبَالٍ عن عة عن رازه قال عب آبا جغفر و آبا ند الله عليه السلام یقن 
الله وض س ای تبیہ اھر لقو لینظر کیت طاعتَهع تم تا عذه ااب ما آتاکم الؤشول دوه و ما تهاکع عله انمه وا (۱) 


إن 


| ترجمه أبصائر الدرجات: زراره نقل کرده» از حضرت باقر و حضرت صادق عليهما الس لام شنيدم كه می‌فرمودند: خداوند 
امور مردم را به ييامبرش واگذاشت شت تا سك اطاعهان چک نه اسح سپس اين آيه را قرائت نمودند: «ما آتاکم الشول موه و 
ما ها کغ عَنْهُ هواه -. حشر / ۷ - (آن‌چه را فرستاده ااه کا دا او رانک دوا انشا را باز دات ار سعد 


د تاه رجات ۱۱۱۵ 

* | تر جمه | 

بیان 

قوله كيف طاعتهم أى للرسول صلی الله عليه و آله أو لله تعالی أو الأعم منهما. 
**[ترجمه آقوله كيف طاعتهم أى للرسول صلى الله عليه و آله أو لله تعالی أو الأعم منهما. 
* | ترجمه | 


«A» 


وا ارا اعم ره لعو الريك عن عقاو ی قاد كر رازه عن آبی جغفر E‏ 
صلی الله عليه و آله ديه الْعَهن و دة النّفْس و ديه اث و عم ید و کل مش كر ال له وجل وصح دا سول الله صلی الله 
قال َعَم لیقلم مَنْ يطع (يُطِيعٌ) الرَسُولَ (۲) وَ يَعْصِيهِ (۳). 


| ترجمه أبصائر الدرجات: زراره روايت كرده حضرت باقر عليه الس لام فرمودند: رسول الله صلى الله عليه و آله ديه جشم و 


2 


عليه و آله من غَثرِ أن کون جاء فيه لَّئ : 


ديه جان و ديه بینی را وضع کردند و شراب و هر نوع مسکری را حرام نمودند. مردی عرض کرد: یعنی اينها را رسول الله 
صلی الله عليه و آله بی آن که وحیی در موردش رسیده باشد و از پیش خود وضع کرده‌اند؟ فرمودند: آری» تا معلوم شود جه 


کسی مطیع پیامبر و جه کسی مخالف اوست. -. همان : ۱۱۲ - 
| تر جمه | 
۰ 


بتعا لدروات ال اراز ضمي السو ار راوع اف اف ان ی وم 


ال مرمع یقول نله أ هروه کے فؤمة على ها آ زاگ : تم فض یه ال ما آتاکم الوَسُولُ دوه و ما تهاكم عقاو 


یره بصائر الدرجات محمد بن عبد الجبار عن ابن آبان عن آحمد + بن الحسن مثله (۵). 


** | ترجمه ]بصائر الدرجات: محمد بن حسن ميثمى از يدر خود و او از حضرت صادق عليه الشلام نقل کرده. شنیدم که ايشان 
عق فرمودند: خداوند پیامبرش را تربیت نمود تا به اندازه‌ای که می‌خواست قوی شود سپس امور را به او وا گذار نمود و 
فرمود: «ما ناكم لول فَحَذُوةُ وَ ما هکم عَنْهُ واه -. حشر /۷- (آن‌چه را فرستاده [او] به شما داده آن را بگیرید و از 
آن‌چه شما را باز داشت. بازایستید]. و هر چه خداوند به پیامبرش واگذار کرده بود» به ما نیز وا گذار کرده است. - . بصائر 


الدرجات : ۱۱۳ - 
بصائر الدرجات» مانند همین را با طریقی دیگر نقل کرده است. - . همان : ۱۱۳ - 
* | تر جمه | 


«1+» 


بر بصاثر الدرجات ا رن محئ بن عیتری عن اضر بن سوبد غن علي بن صَامِتٍ عَنْ أدبم : تن المح قال د 
تیال فوتیی نشیم نیع الله عليه السلام عَنْ آي من کتاب الله كر بها َم رخ عى کیل ول له عَنْ لکد 
الاه تتا ذأخيرة يجان ما أخبر دن ابن أفهم ی مامه اله على كنك کہ د قلبی شوخ بالشکاکین وق 


و 2 


رت أب که بلقا بخ فى لعف لاجد لواو و یا و جلك جِنْتٌ الی مَنْ يُخْطِئٌ هَذَا الْخَطاءً ء کل ین آنا کدک إِذْ د دحل 
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علیه ار مأل عن تلك بعینها (ع) ابر بر بخلاف ما 


ص: ۳۳۲ 


ا-بضافر الذرتعات: ۱۱۱ 


۲- فى نسخه: ممن یعصیه. 
۳- بصائر الدرجات: ۱۱۲ فیه: و من بعصیه. 
۴- بصائر الدرجات: ۱۱۳. 
۵- بصائر الدرجات: ۱۱۳. 


۶- فى المصدر: اذ دخل عليه رجل آخر فسأله عن تلك الایه بعینها. 


ى 


آخبرنی و الّذی oo‏ 0 ئ م اك إِلَىَ وت الله عليه 


السلام فقال يا این شیم لا تفعل کذا و كد ذَا فک 


2 6 ۶ ر 


یی عن ار ال دَّنْتٌ به تفت ی تم ال يا نی آشیم إن الله وض إلى 
یا ان داره ماه اتسار ال مها مطازنا زان اؤ شیک بتر جساب (1) و قّض الی َه ال ما آتاكم الرشول وه و 


2 


ر هه ۶ 


ما تھاکم ناه ۳ ما وضی إِلَى تیه ققذ وض إِلينَا يا اب آشیم من برد الله أن mT‏ 
يرد آن بُضله ْمَل صَدْرَ ه ضَيْقاً حرجا أ تذری ما الْعرخ فلت لا ال بیده وَ صم أَصَابعَة النَّن ءُ N REE‏ 
شم و بدا فد یم o‏ ار 


ختص؛ الاختصاص الیقطینی عن النضر مثله أ 
- یره بصاثر الدرجات ابن هاشم عن يحيى بن آبی عمران عن يونس عن بكار بن أبى بكر عن موسی بن آشیم مثله (۸) 


- ختص, الإختصاص يرء بصائر الدرجات أحمد بن محمد عن أبيه عن ابن المغيره عن عبد الله بن سنان عن موسى بن أشيم مثله 
رف 


٣٣٣ ص:‎ 


ای سوق کوت الف کی و سے 

۲- ص: ۳۹. 

۳ الحشر: ۷. 

۴- فى المصدر: للایمان و هو من تصحیف الطابع و الایه فى الانعام: ۱۲۵ و فيه: فمن يرد اللّه. 

۵- فى نسخه: کالشی ء. 

۶- بصائر الدرجات: ۱۱۳ و ۱۱۴. 

۷ الاختصاص: ۳۳۰ و ۳۳۱ راجعه ففیه اختلاف لفظی. 

۸- بصاثر الدرجات: ۱۱۳ فیه: موسی بن اشيم قال: كنت عند أبى عبد الله عليه الشلام فسأله رجل و فيه اختصار راجعه. 
-٩‏ بصائر الدرجات: ۱۱۳ الاختصاص: ۳۲۹ و ۳۳۰ راجعهما ففیهما اختصار. 


**|[ ترجمه ]بصاثر الدرجات: ادیم بن حر گفته است: موسی بن اشيم از حضرت صادق عليه الّرلام در مورد آیه‌ای از قرآن 
سؤالى نمود و امام عليه التّرلام جوابش را دادند. حزق كيشت كحصن دنر وارد و از همان آبهاز اشان‌سوالن 
نمود و ایشان به او جوابی بر خلاف جواب اولی داد. إبن آشیم می گوید: من از آن قضیه آن‌چنان متأسف شدم که گویی قلبم 
را با چاقو پاره پاره می کنند» به خود گفتم: ابوقتاده راء که در یک حرف مثل واو یا نظیر آن اشتباه نمی کند رها کردی و 


ادائ تن کسی کین اشتیاهانت رر کی سی كنك 


گفته بودند» به او دادند. 
ص: ۳۳۲ 


فهمیدم که ایشان تعمد دارند. در ذهن خود خیالی کردم امام صادق عليه الس لام متوجه من شدند و فرمودند: ای إبن اشیم! 
مبادا در ذهن خود. چنین و چنان خیال کنی! و هر آن‌چه بر دلم خطور کرده بود را بیان نمودند. 
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سيس فرمودند: ای إبن اشيم! خداوند به سليمان بن داود جيزهايى را واگذار نمود و به او فرمود: «هذا عَطاؤنا قافن أو أفسكك 
بغر حساب» -. ص / ۳۹ - [[گفتیم] این بخشش ماست [آن را] د بی شمار ببخش يا نگاه دار . و به پیامبر نيز واگذار كرد و 
فرمود: «ما آتا کم الول فَحذَُوهُ و ما تَهاكم َه واه -. حشر /۷- (آن‌چه را فرستاده [او] به شما داد آن را بگیرید و از 


آن‌چه شما را بازداشت. بازایستید) و هر جه به پیامبرش واگذار کرده به ما نيز واگذار کرده است. 


ای إبن اشیم! هر کسی که خدا بخواهد او را هدایت کند» سینه‌اش برای اسلام -. در مصدر به جای اسلام ایمان آمده است 
که اناه جا اسک :د 


فراخ می‌سازد و هر کسی که بخواهد گمراه کند» سينه اش را تنگ و حرج می‌سازد. -. اشاره به آیه ۵ سور انعام است: 
فمن برد ا ص رَه للإشلام تن برذ أن بُعدلّهُ ْمَل ص ذره یا كان ی کا که تلا ی 
ا ا و ری اا ی کا هر کم زا ف کا کی :اسه کی کردا کا 
می‌دانی حرج چیست؟ عرض کردم: نه» مشت خودشان را با با فشار بستند و فرمودند: این که مشت را محکم بگیرد؛ نه چیزی 
وارد آن شود و نه چیزی از آن خارج گردد. - . بصاثر الدرجات : ۱۱۳ و ۱۱۴ - 


اختصاص نیز مانند همین را از طریق بقطینی از نضر نقل کرده است. - . اختصاص : ۳۳۰ و ۳۳۱ - 
بصائر الدرجات. مانند اين را از طریق بكار بن آبی‌بکر نیز از موسی بن آشیم نقل کرده است. - . بصاثر الدرجات : ۱۱۳ - 


اختصاص و بصائر الدرجات» از عبداله بن سنان نيز» مانند اين روایت را از موسى بن آشیم آورده‌اند. -. اختصاص : ۳۲۹ و 
۰ات الدوععات 13۳۰ - 


ص: ۳۳۲ 


# تر جمه | 


«1» 


س ع ي ي 


E a‏ ی الاس پم راک اله و جى جار فى 
الأَوْصِيَاءِ (. 


ختصء الإختصاص ار بن أبى الخطاب عن محمد بن سنان عن عبد الله بن سنان عنه عليه السلام مثله (۴) 


**| ترجمه ]بصائر الدرجات: در نوادر محمد بن سنان آمده است كه: حضرت صادق عليه الس لام فرمودند: نه به خدا قسم» 


هر گز خداوند امور را به کسی جز رسولش - ترك و E‏ ابدواسة - و ائمه علیهم 
ات لام وا گذار ننموده است و فرموده است: ًا را یک الكتاب بالق تكم : ین اناس يما اراک الله - . نساء ۱۰۵ - 


ما اين کتاب را به حق بر تو نازل کردیم تا ميان مردم به [موجب] آن‌چه خدا به تو آموخته داوری کنی]. اين درباره اوصیاء 


اختصاص نیز مانند همین را از غبدالله بن سنان تقل کرده است. - . اختصاص : ۳۳۱ - 
* | تر جمه | 
بيان 


ذهب أكثر المفسرين إلى أن المراد بقوله تعالى بما اراک الله بما عرفكك الله و أوحى به إليكك و منهم من زعم أنه يدل على 
جواز الاجتهاد عليه عليه السلام و لا يخفى ضعفه و ظاهر الخبر أنه عليه السلام فسر الإراءه بالالهام و ما يلقى الله فى قلوبهم من 
الأحكام لتدل على التفويض ببعض معانيه كما سيأتى. 


ا ری عن کول گنها اراک ای و سی تفه كل د اراتك يه كوا مرف ااانه تو وس 
كرده است. بعضى معتقدند كه اين آيه بر اين دلالت می كند که پیامبر عليه السلام می تواند اجتهاد نمايد. و ضعف اين سخن 
پوشیده نيست. ظاهر اين روايت اين است كه امام عليه السلام لفظ إرائه موجود در آيه را به الهام و آن احكامى كه در دل 


آنان القا می شود تفسير كردهاند» تا دلالت بر یکی از معانى تفويض کرده باشد. چنان‌چه به زودى خواهد آمد . 
* | ترجمه | 
»¥« 


ختص» الإختصاص بر بصائر الدرجات أَحْمَدٌ بن مُحَمَّدٍ عَن الأَهْوَازِقٌ عَنْ بَعض آضحخابنا عن ابن عمیره عَن المالق قال سمغت 


أا جغفر عليه السلام يمول من احلا له تیآ ابه ین آغمال الظالمین َه لَه علال لاد امه ما ممَوَضٌ الیهغ ما أحلوا فهو 
علال وَ ما حَرّمُوا فَهُوَ حرام (۵). 


ختص » الإختصاص الطيالسى عن این عميره مثله (۶). 


:**| ترجمه |اختصاص» بصائر الدرجات: إبن عميره ثمالى نقل كرده: از حضرت باقر عليه الشلام شنیدم که می فرمودند: اگر ماه 
جيزى كه محصول کار ظالمان است» را بر کسی حلال کنیم» آن جيز برای او حلال خواهد بود؛ زيرا امر به ائمه واگذار شده 


اختصاص نیز مانند این روايت را با طریقی دیگر از إبن غميره تقل كرده است. - . اختصاص : ۳۳۰ - 


* | تر جمه | 


«f>» 


ا 
0 
ونام امه 


یره بصائر الدرجات مد بن موی عَنْ علي بن إِسمَاعِيلَ عَنْ ص هْوَانَ عَنْ عَاصِم بن ید عَنْ أبى اشیحاق عَنْ أبى عَيْدِ الله 
عليه السلام قال مه یو ال أَدبَ َيه عَلَى مه فا الک لَعلى خُلقٍ عظیم نم فض لیه فَقَالَ ما آتاكم الرَسُولَ دوه 
و ما تها کم عَنْهُ انوا و قال مَنْ بط الرشول قَقَدْ آطاع الله (۷) 


٣۳۴ ص:‎ 


-١‏ فى نسخه: رسول الله و هو الموجود فى البصائر. 
۲- فى المصدر: الكتاب بالحق و هو الصحیح. 

۳- بصائر الدرجات: ۱۱۴. 

عد الاختصاص: ۳۳۱ فیه: عبد الله بخ مسکان. 

۵- بصاثر الدرجات: ۱۱۳ الاختصاص: ۳۳۰. 

۶- بصاثر الدرجات: ۱۱۳ الاختصاص: ۳۳۰. 

۷ تقدم الایعاز الى مواضع الایات. 


00 ال و إِنَ َي الله وض إِلَى عَلِئٌ و امه قتشم و ججحد الا و الله ثكم أن تقولوا إذا لا و قط موا إِذًا صتا و 
خن فیعا نکم و بین له قما جعل اله َحدِ مِنْ تير فى اف (0. 


ير بصائر الدرجات مد بْنُ مُحَمَّدِ عن الْأَهْوَازِىٌ عن ابن 5 نَجْرَانَ وَ ابن فضال عن عاصم عَنْ آبی إشحاق له إلى قَوْلِهِ وَ 
اتثَمَئَهُ (۲). 


ی ن ا جراد عن ان موي عَنْ أبى إشححاقَ او له و راد فى آخره فان مدنا آذه الله 
ل (۳. 


** | ت رجمه |بصائر الدرجات: ابی اسحاق نقل کرده از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که می فرمودند: خداوند پیامپرش را به 
محبت خويش تربيت نمود و فرمود: : نك على ی عظیم» - . قلم / ۴ - لو راستی که تو را خویی والاست) سپس امر را به 
او واگذار کرد و فرمود:ه ما آتا کم سول وه و ما ها کم کے اراد , حشر ۷ - (آن‌چه را فرستاده [او] به شما دای 
آن را بكيريد و از آن‌چه شما را بازداشت بازایستید) و فرمود: «مَنْ بطم الشول قد أطاع له -. نساء / ۸۰ - [هر كس از 


پیامبر فرمان برد در حقیقت خدا را فرمان برده) 
۳۳۴ 


سپس فرمودند: پیامبر خدا به على عليه الشلام تفویض کرد و به او امانت داد؛ شما قبول کردید و مردم منکر شدند. به خدا قسم 
همین برای شما کافی است که در جایی که ما سخن می گوییم» شما هم بگویید و در جایی که ما سکوت کنیم. شما نيز 
سکوت کنید. ما واسطه بين شما و خدا هستیم. خداوند برای هیچ کسی در مخالفت با ما خیری قرار نداده است. -. بصاثر 
الدرچات : ۱۱۳ - 


بصائر الدرجات نیز اين روایت را با طریقی دیگر از ابی‌اسحاق تا ۷۱ "و به او امانت داد" نقل کرده است. - . همان - 


اختصاص نيز همین روایت را از ابی‌اسحاق نحوی نقل کرده است و در آخر آن اين - جمله را هم دارد که ||" امر ما امر حداوند 
و اا رتاش اعسات 

* | تر جمه | 

بيان 


قوله عليه السلام على محبته أى على ما أحب و أراد من التأديب أو حال عن الفاعل أى حال كونه تعالى ثابتا على محبته أو عن 
المفعول أى حال كونه صلى الله عليه و آله ثابتا على محبته تعالى و يحتمل أن يكون على تعليليه أى لحبه تعالى له أو لحبه له 
تعالى أو علمه بما بوجب حه لله تعالی أو حبه تعالى له و الأول أظهر الوجوه. 


۵ ۵ ۱۱-۱]:۱۱6 به محبت خويش تربيت نمود| |" يعنى همان‌طور كه دوست داشت و می‌خواست» تربيت نمود. و 


ممکن است معنای تعلیلی داشته باشد؛ یعنی چون او را دوست می‌داشت. تربیتش نمود» يا چون می‌دانست پیامبر او را و او نيز 


پیامبر را دوست خواهد داشت. او را تربیت نمود. معنای اول» ظهور بیشتری دارد. 


* | تر جمه | 
»¥« 


بر بصاتر الدرجات احم د بنْ مُحَمّدٍ عَن الحجال عَنْ تغلبه ِن مَيِمُونٍ عَنْ ر كربا الجاجی قال: ممفت آبا جغفر عليه السلام 
یذ کر أن عَلَِا عليه السلام کان فیما وُلى بمترله یمان بن داو قال الله تَعَالى فان أو آمهسک پغتر حساب (۴) 

کنز كنز جامع الفوائد و تأويل الایات الظاهره محمد بن العباس عن آحمد بن إدريس عن ابن عیسی عن الحسین بن سعید عن 
الحجال مثله (۵), 


ص: ۳۳۵ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۱۳. 

۲- بصاثر الدرجات: ۱۱۳ فیه: عن ابی اسحاق النحوی قال: سمعت آبا جعفر عليه السلام. 

۳- الاختصاص: ۳۳۰ فیه: عن ابی إسحاق النحوی قال: سمعت آبا جعفر عليه الشلام و فيه نقص من قوله: و الله الى قوله: صمتنا. 
۴- بصائر الدرجات: ۱۱۳ و الآيه فی ص: ۱۳۹. 

۵- كنز الفوائد: ۲۶۴ و فيه: قال له سبحانه. 


* | ترجمه |بصائر الدرجات: زكرياى زجاجى نقل کرده» از حضرت باقر عليه الس لام شنیدم که می‌فرمودند: على بن ابی‌طالب 
در اختیاراتی كه به او داده شده بود به منزله سليمان بن داود بود. خداوند متعال فرمود: «فاَْنْ أو أفسكك بعَیر حساب» -. ص / 


۳۹ - ([ گفتیم] این بخشش ماست [آن را] فى شمار ببخش يا نگاه دار). - . بصائر الدرجات : ۱۱۳ - 

كنز جامع الفوائد و تأويل الایات الظاهره نیز مانند همین روایت را از طریق حجال نقل کرده است. - . كنز الفوائد : ۲۳۶ - 
ص: ۳۳۵ 

| ترجمه ] 

۵ 


الي ل و قر كو اب اس« 
هیر قَالَ 7 قال بو عَدِدِ الله عليه السلام ادا رَأَئْتَ الاب آغطی رجا مِانَه ألْفٍ و أغطى آخر دِرْهَماً فلا يَكبْد (۱) فى صَدْ رک فان 
لآم مُمَوَض إِلَيِهِ (۲). 


9 
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**| ترجمه |اختصاص. بصائرالدرجات: رفید مولی ابنهبيره روایت کرده. حضرت صادق عليه الس لام فرمودند: وقتی دیدی 
قائم» به کسی صد هزار درهم و به دیگری یک درهم داد بر تو سخت نیاید؛ -. در اختصاص این‌طور است: به کسی صد 


هزار درهم و به تو یک درهم داد» بر تو سخت نيايد. - 


تاش ارو كذار شف انیت ك صا اكرات ا ای اسار عقا 
* | تر جمه | 


1۶ 


غطء الغيبه للشيخ الطوسى جر الْقَرَارِقُ عَنْ مد ڍ بن جقفر بن عبد له عن أبى تُعيم محمد بن أخمد الْنْصَارِئٌ كا قال: وجه قَوْمٌ 
وال القت کامل ی |تراهيع الْمدَنيَ إِلَى اہی مب عليه السلام قَالَ کامل فلت فی تفیی اشا اذ دحل ال إل 
مَنْ عَرَفٌ مَعْرفتى و قال بعقالّیی قال ما دح علی س دی أبى مُحَمّدٍ عليه السلام نَظوْتٌ إِلَى تیاب بیاض (۳ تاعِمَهِ یه مك 
فى یی ول الله و مه لس لام (۴) ین الاب و مت بمواسا وان و نان عن لیس مه ال متبشماً با کال 
وس امريد سر سم و و ین وی 
الد وال ولاح قي عزون اناد اح ا هيم فافشغرز کک 
هن ان فلت نیک وا دی قَقَالَ ہہ es‏ ا E‏ 
بعقالیک فلت إى و له قال إذَنْ وَ الله بقل 5اخلها و ال کشا و م بال لَه لتق يا يى و من هُمْ 


هم لعل عليه السلام يَحْلِفُونَ بحقه و 


0 


ىن 


ص: ۳۳۶ 


-١‏ فى الاختصاص: قد أعطى رجلا مائه الف درهم و اعطاكك درهما فلا يكبرن. 
۲- بصائر الدرجات: ۰۱۱۳ الاختصاص: ۳۳۱ و ۳۳۲. 

۳- فى نسخه: بیض. 

۴- نعم کشرف: لان ملبسه. 

۵- فى المصدر: عن ذراعیه اقول: ای کشفه. و المسح بالکسر: کساء من شعر. 


ا ا تم مركت م لوا اللو عله عنّى ماع فم ال و جلت تال عن مقاله مضه كَدَّبُوا بل قلوبئاأَعیهة 
َيه الله دا شاء با و الله ول و ما شاود إلا أن يشاء الله ۵۵ تم رجعالستر ای ع اليه نم شطع كشْفَه فتظر ال آبو 
ا ۱ ۳۳ اينه يَعْدَ 


لک ال بر تیم فلقیث كاب ماله عن هذا دیب نی ب 


وود 


غطء الغيبه للشيخ الطوسى أحمد بن على الرازى عن محمد بن على عن على بن عبد الله (۳) عن الحسن بن وجنا عن أبى نعيم 
مثله (۴). 


| ترجمه |غيبت طوسی: ماد بو و ی اسف بای ات تب نوی 
فقط کسانی که معرفتشان چون من و عقيده اشان مانند عقيده من باشد. داخل بهشت می شوند؟ 


وقتی به محضر امام حسن عسکری عليه لت لام رسيدم, ديدم که لباس سفید و لطیف بر تن دارند. در دلم گفتم: ولی خدا و 
حجت الله خودش لباسی چنین نرم می پوشد و به ما دستور می‌دهد با برادرانتان مواسات كنيد و ما را از پوشیدن چنین لباسی 


نهی می کند! 


امام عليه ال لام در حالی که آستینشان را بالا زده بود و ديدم که لباسی پشمین. خشن و سياه در زیر يوشيدهاند» با لبخند به 
من فرمودند: ای کامل! اين لباس خشن برای خداست و اين لباس نرم برای شما. من سلام کردم و جلو دربی که پرده‌ای بر آن 
آويخته بود نشستم» ناگهان بادی وزید و پرده بالا رفت؛ پس ر کی را ديدم که چون پاره‌ای ماه بود و در حدود چهار سال سن 
داشت. به من فرمودند: ای کامل د بن ابراهیم! از اين خطاب تنم به لرزه افتاد و به زبانم الهام شد که بگویم: لبیک ای آقای من. 
فرمودند: آمده ای پیش ولي و حخت و باب خدا تا از او سؤال کنی که آيا جز آن كس که معرفتش چون تواست و عقیده تو 
را دارد؛ وارد بهشت می شود؟ عرض کردم: آری به خدا قسم. فرمودند: در این صورت بهشتیان کم خواهند بود. به خدا قسم 


گروهی که مشهور به حقيه هستند نیز وارد بهشت می‌شوند. 

عرض کردم: آن ها جه کسانی‌اند؟ فرمود: گروهی هستند که با اين که حقيقت فضایل على عليه السلام را نمی‌دانند به جهت 
محبتی که به او دارند» به حق او سو گند می‌خورند. 

۳۳۶ 


يسن اتشان ات الله عليه اند ت کردند و بعد فر مودند: تو آمده ای که د د عقیده مفو ضه سوال كن ؛ آن‌ها 
سپس أ ب و بعل گرمودند: تو ی ر مورد عفیده معوصه سؤ 


دس فى ارجا اكه دلهاى ما ظرف‌های مشيت خداست. وقتى او بخواهد» ما نيز خواهيم خواست. خداوند مىفرمايد: «وَ ما 


تَشَاوٌنَ إا أن شاء له -. انسان /۳۰- و تا خدا نخواهد [شما] نخواهيد خواست]. در اين موقع يرده به حالت قبلی‌اش 
بر گشت و دیگر نتوانستم آن طرف پرده را ببینم. 


امام حسن عسكرى عليه الشلام نگاهی به من كردند و با تبسم فرمودند: ای كامل! دیگر برای جه نشسته اى؟ امام و حجت يس 


از من حاجت و تقاضای تو را جواب داد. من برخاستم و خارج شدم و دیگر آن آقازاده را ندیدم. ابونعيم گفته است: من 
کامل را ديدم و در مورد این حدیث از او سؤال کردم به همین صورت حديث را برایم نقل کرد. -. غیبت طوسی : ۱۵۹ و 
۶۰ - 


غیبت طوسی اين روایت را به طریق دیگری نیز از ابونعیم نقل کرده است. - . همان - 
* | تر جمه | 


۰1۷ 
شی» تفسير العياشى عَنْ جابر الْجعْفِيٌ قال: قرات عِنْدَ آبی جغفر عليه السلام قول الله یش لكك من الثر شی 2 (۵) قال بى و الله 
ن له من ار شین و یا و شینا و لیس - حیث ذَهَبِتٌ و لکنی آخبرزک أنَّ له تبازک و تَعَالَى لما آمر َه صلى الله عليه و آله آن 


إن 


یه واي ی عليه السلام کر فی عَدَاوَهِ َو مه ل و مرت بهم و ذلک لی له له ب هم فى ججميع جضازه کان أل ن 


آمری برشرول الله صلی الله عليه و آله و من یلاتیو الاس از لله و روه و هم ودوج و أَكَدَّهُعْ بُعْضاً لِمَنْ 
ات سل له ای لماوع و اق التی لا خد رق َا کر لب صلی الله عليه و آله فی عداو َه لَه فى 
رده الخضال و حت هم له علا ضاق عَنْ دلکک فأخبر اله أنه لیس له من هرذا اَْهْرِ شین ۶ اما ار فيه إلى الله آن بُ یر علً 


2 2 


تمه وق الاح مه فو دا عی الله و کیت ۸ له من اھر شی 2 و قذ فوّض الله یه آن جعل ما أل فَهُوَ علال و ما 


- الدهر: ۳۰. 

۲- غيبه الطوسی: ۱۵۹ و ۱۶۰ 

۳ فی المصدر: عن علس بن عبد الله بن عائذ الرازق. 
۴- غیبه الطوسی: ۱۵۹ و ۱۶۰. 


۵- آل عمران: ۱۲۸. 


آتا کم اسول فَحَدُوهُ و ما ها کم عَنْهُ فَائهُوا (0۱, 


**[ترجمه ]تفسير عیاشی: جابر جعفی نقل کرده آیه: لیس لكك من ار شی » -. آل عمران /۱۲۸ - (هيجيكك از اين 
کارها در اختیار تو نيست] را در محضر امام باقر عليه الت لام قرائت کردم ايشان فرمودند: بلی» به خدا قسم از امر» مقداری و 
مقداری و مقداری در اختیار اوست و آن‌طور که تو فکر م ىكنى نیست. ولی برایت بگویم که وقتی خداوند متعال» به پیامپرش 
صلی الله عليه و آله دستور داد که ولا-يت على عليه التر لام را آشکار کند. پیامبر به جهت دشمنی خویشاوندان خود با او و 
شناختی که از آن‌ها داشت در انديشه فرو رفت. و اين به جهت آن بود که خداوند على را به سبب ولایت. در تمام صفات بر 
آن‌ها برتری بخشیده بود؛ او اولين کسی بود که به رسول الله صلی الله عليه و آله و سایر فرستاد گان خدا ایمان آورد» بیشتر از 
همه مردم خدا و پیامبرش را نصرت می‌نمود و از همه بیشتر با دشمنان خدا و پیامبر پیکار داشت و از همه بیشتر با مخالفان خدا 


و پیامبر کینه داشت و در زیادی علم هیچ كس با او مساوی نبود و ساير مناقبی كه از جهت شرافت. در شمارش نمی آید. 


وقتی پیامبر صلی الله عليه و آله در فکر فرو رفت که آن‌ها به جهت اين صفات با او دشمنی می کنند و بر او رشک می برند 
دل‌تنگ شد. خداوند به او اطلاع داد که اين امر در اختیار او نیست و در دست خداست که على وصی و ولی امر بعد از او 
شود. منظور از آيه هم همین است. چگونه ممکن است او اختیاری نداشته باشد با این که خداوند به او تفویض نموده که هر 
جه را كه حلال کند حلال و هر جه را كه حرام کند حرام باشد؛ با اين آیه: 


ص: ۳۳۷ 


«ما آتاکم الوَسُولَ فُحْذُوه و ما ها کم عَنْهُ واه -. حشر / ۷- (آن‌چه را فرستاده [او] به شما داد» آن را بگیرید و از آن‌چه 


شمارا بازداشه باراد : سر تفس ای ۶۱ ۱۹۷ = 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


شی» تفسير العباشی عَنْ جابر قال: فلت لِأبى جغفر عليه السلام فَوْلَهُ له صلی الله عليه و آله لیس لكك من ار سی 2 وه لى 


قال مال ُو جغفر عليه السلام لِك ۽ قله له و لشی ۽ أَرَادَُ الله با جاب إنَّ رَسُولَ له صلی الله عليه و آله کان حریصا عَلَى أَنْ 
کون عَلِيّ عليه السلام من بَثْدِه علی الاس و ان عِنْدَ الله لاف مرا راد سول ال صلی الله عليه و آله تال قفا نی 
لک قَالَ عم عَنَى بذک قَوْلَ الله رشوله صلی الله عليه و آله لیس لكك من الاھر سی 2 یا مد فی عَلِيٌ ار (إلَى) فى عَلِيٌ و 
فى غیره O0‏ ألم آل عَلَوِك ترا مد فیا رلت من کتابی الیک الم ا عیب الاس أن پٹ ر کوا أن يَقُولُوا آنا و همم لبون 
إِلَى وله و َعَم () قَالَ وض سول له صلی الله عليه و آله اهر یه( 


**| ترجمه ]تفسیر عیاشی: جابر نقل كرده: به حضرت باقر عليه الشلام عرض کردم: اين سخن خداوند به پیامبرش صلی الله عليه 
و آله که لیس لک من الأفر شی » -. آل عمران / ۱۲۸ - (هیچ‌یک از این کارها در اختيار تو نیست) را برای من تفسير 
بفرمايبد. امام باقر عليه السلام فرمودند: اين مربوط به چیزی است كه خدا آن را كفت و چیزی که خدا آن را اراده كرد؛ ای 


خداوند چیزی خلاف آن جه رسول الله صلی الله عليه و آله اراده کرده بود» وجود داشت. 


محتّد! در مورد على که آيا امر به او برسد يا به دیگری برسدء تو اختیاری نداری» مگر اين آیه قرآن را بر تو نازل نکرده ام 
که: «الم * أ خی الاس أن بثْركوا أن يَقُولُوا آمنا و هُم لبون * [نا می رسد به آن جا که] و لََعلَمَنَ -. عنکبوت / 8-١‏ 
- [ الف لام میم * آيا مردم پنداشتند که تا گفتند ایمان آوردیم رها می شوند و مورد آزمایش قرار نمی گیرند * و به يقين 
کسانی را که پیش از اينان بودند آزمودیم تا خدا معلوم دارد). فرمودند: رسول الله صلی الله عليه و آله کار را به خدا سپرد. - 


مر اک ۲ :1۹۷ د 


| تر جمه | 


بیان 


قوله عليه السلام لشی ‏ قاله الله أى إنما قال ليس لكك من الأمر شى ء فى أمر قاله الله و آراده ليس للنبی صلی الله عليه و آله أن 
يغيره ثم بين أن الآ-يه نزلت فى إمامه على عليه السلام حيث أرادها الله تعالى إراده حتم و لما خاف النبى صلی الله عليه و آله 
مخالفه الأمه أخر تبليغ ذلكك أنزل الله عليه هذه الآيه و يدل عليه الخبر السابق و إن كان بعيدا عن سياق هذا الخبر فان ظاهره أنه 
صلى الله عليه و آله أراد أن لا يغلب على على عليه السلام بعده أحد و يتمكن من الخلافه و كان فى علم الله تعالى و مصلحته 
أن يفتن الأمه به و يدعهم إلى اختيارهم ليتميز المؤمن من المنافق فأنزل الله تعالى عليه ليس لكك من أمر على عليه السلام شى ء 
فإنى أعلم بالمصلحه و لا تنافى بينهما. 


ويمكن حمل كل خبر على ظاهره و حاصلهما أن المراد نفى اختيار النبى صلى الله عليه و آله فيما حتم الله و أوحى إليه فلا 
ینافی تفويض الأمر إليه فى بعض الأشياء. 


ص: ۳۳۸ 


۱- تفسیر العناشی ۱: ۰۱۹۷ 
۲- فى المصدر: الامر الى فى على و فى غيره أ لم اتل (انزل خ). 
۳- العنکبوت: ۳-۱. 


۴- تفسیر العیاشی ۱: ۱۹۷ 


۵0 2 ۱]:۲۲۱6- ۱۷۱ مربوط به چیزی است که خدا آن را كفت" یعنی خداوند فرمود: تو در چیزی که خدا گفته است و 
آن را اراده کرده است. اختیاردار نیستی و پیامبر صلی الله عليه و آله. حق تغيير آن را ندارد. سپس توضیح دادند که اين آيه 
در مورد امامت على عليه السلام نازل شده است که اراده حتمی خداوند بر آن تعلق گرفته است. و وقتی که پیامبر صلی الله 
هم با اين كه از سیاق اين روایت به دور است» می‌تواند دلاملت بر همین مطلب داشته باشد؛ چرا که ظاهر روایت قبلی اين 
است که پیامبر صلی الله عليه و آله» می‌خواست که بعد از اوه هیچ كس بر على عليه السلام غالب نشود و ايشان بتوانند خلافت 
را عهده‌دار شوند. ولی در علم و مصلحت خداوند اين گونه رقم خورده بود که امت با اين قضیه آزمایش شوند» و وا گذاشته 
شوند تا خود انتخاب کنند و به اين وسیله مؤمن از منافق بازشناخته شود. بنابراین خداوند متعال اين آيه را نازل فرمود تا به 
پیامبرش بگوید در مورد على عليه السلام» کار در اختيار تو نيست و من خود مصلحت را بهتر می‌دانم. و بين اين دو روایت 


عليه و آله در مورد اراده حتمی خدا و چیزی که به او وحی کرده می باشد. بنابراین منافات ندارد که بعضی امور دیگر به 
ایشان تفویض شود 
ص: ۳۳۸ 


#* | تر جمه | 


«4» 


2 


التي اش العباشی عَن الجرمی عَنْ أبى جغفر عليه السلام أنه قرا لیس لک من الْأمْر شی 2 أن تنوب علیهم أو تع بهم فا 
ظطالقوة (۱). 


0 


نهم 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: جرمى از حضرت باقر عليه اتلام نقل كرده. ايشان اين آيه را اين جنين خواندند: لیس لَك من 
الأشر سی 2 أنْ توب عَلَبِهِمْ أؤ تُعَذْبَهُمْ َإِنَّهُمْ ظَالِمُونَ» -. اين آيه در سوره آل عمران 1187 و به اين صورت است: یس لكك 
مق ار شىء أو توب علیهم أو يع دْبَهُمْ فَإِنّهُمْ ظَالِمُونَ» [ هيج یک از اين كارها در اختيار تو نيست يا [خدا] بر آنان می 
بخشايد يا عذابشان می کند زيرا آنان ستمکارند) -. -. تفسير عياشى ١‏ : ۱۹۷ و ۱۹۸ - 

#* | ترجمه | 

بيان 


ظاهره أن الآيه هكذا نزلت و يحتمل أن يكون الغرض بیان المقصود منها و على الوجهين المعنى أنه تعالى أوحى إليه أن لیس 
لكك فى قبول توبتهم و عذابهم اختيار فإنهما منوطان بمشيه الله تعالى و مصلحته فلا ينافى اختياره فى سائر الأمور. 


**[ترجمه آظاهر روایت اين است که آيهء اين گونه نازل شده است. و احتمال دارد که غرض امام عليه السلام بیان منظور 1 د 
باشد. بنا بر هر دو احتمال معنایش اد ين است که خداوند متعال به پیامپرش وحی کرد: تو در پذیرفتن توبه آن ها يا در عذاب 


منافاتی بيدا نمی کند. 
#* | تر جمه | 
«۲۰» 


کشف» کشف الغمه من ا الخوارزمش غ ا ل ال لال سا الله علیه و آله ان الله لا حل المماوات و الاخض 


2 
3 


اه َة فعرض علیهن ویو ولاب ینب آبی طالب متا ثم لالح و فض إِلينا نز الدین فَالسَعِيدُ من سید 
نا و الق من نْ شقی با نخن المحلون تاه و مت بو 1 لحرّ امه i‏ 


اا کش الک اف ار از جاو تقل که رول اللد حلي اللمعليهو الاق وا رق ارت اماو هاو 
زمين را آفربد» آن‌ها را خواند و آن‌ها هم جواب دادند. سپس نبوت من و ولايت على را بر آنها عرضه داشت و آن‌ها نيز 
پذیرفتند. سپس مخلوقات را آفرید و امر دين را به ما وا گذار کرد؛ پس خوش اقبال کسی است که به وسیله ما خوش بخت شود 
ومن کسی است كني را ما شقاوت راف است. ماي که حلال دا را خلال و حرام او را رام هی ك.د کشت 
الغمه : ۸۵ - 


* | تر جمه | 
»1« 


من کراب رتاض الْجِنَانِ لِمَطْ ل الله تن تخمود الْقَارِسَيَ با شاد عَنْ محمد بْن نان قَالَ : كنت عند أبى جَغفَرٍ عليه السلام 
كوت انحا الّیعه مال إد لله َم ول فُودا مدا فى او داق تم علق تدا و علا و اطمة عليهم السلام فَمَكتُوا لف 
دغر ثم خلق شیاه و آشهدخم لها و و جر علیها هم و جعل نيهم ما شاء و وض أغر ياء لهم فى الحم و ارف 
و الْإِْمَادٍ وَالَِْروَ ای فى ال هم م ال ْم اَم و الب و الاك هم باه ابه و اه ون ما شاه و یرون 
ما شَاء و لا يَفعَلُونَ الا ما شاه عباڈ کون لاله بل و شم ره یععلون هلاه الى من مها غرق فى بخر 
راط و مق هُمْ عَنْ کرذه انب ایی رتم الله یت ریق فى بر فرط و لم وف آل مُحَمّدٍ عَمَّهُعْ فیا بجت علی 
مین من تغرفتهم ثم قال خذها يا محمد فانها مِنْ مَخْرُونِ العلم و مکتونه (۳) 

**[ترجمه ]رياض الجنان: فضل بن محمود فارسی با اسناد خود از محقد بن سنان نقل كرده» در محضر امام باقر عليه الشلام 
بودم كه سخن از اختلاف شيعه شدء ايشان فرمودند: خداوند پیوسته در یکتایی خود یکی و بی همتا بود سپس محمد و على و 


فاطمه عليهم ال لام را آفرید آن‌ها به اندازه هزار دهر درنگ کردند. آن گاه موجودات را آفرید و ايشان را گواه بر آفرینش 


موجودات قرار داد و اطاعت از آن‌ها را بر موجودات لازم کرد و آن‌چه خواست در ایشان قرار داد و امر موجودات راء از نظر 
حکم و تصرف و ارشاد و امر و نهی در خلق» به ایشان واگذار کرد؛ چون آن‌ها فرمانروا بودند و ولایت و امر و هدایت در 
اعفان اعا وااو اا این وان ا عدا ها هر هه را بعر اه سوال عن کد واه وا کا 
حرام» و جز آن‌چه خدا خواسته انجام نمی‌دهند. بند گانی گرامی که هرگز چیزی را جلوتر از خدا نمی گویند و همواره به 
فرمانش عمل می کنند. 


اين آن دیانتی است که هر كس از آن جلو بزند» در دریای زیاده روی غرق می‌شود و هر كس آن‌ها را از این مرتبه‌هایی که 
خدا به ایشان عنایت کرده پایین تر بداند» در بیابان تفریط هلاک می‌شود. و حق واجب آل محمّد بر مؤمنان» که همانا معرفت 


آن‌ها باشد» هركز ادا نشده است. سپس حضرت فرمودند: ای محمد! اين مطلب را دریاب که از علم مخزون و مکتوم است. 
**| ترجمه | 

شفف 

ختص, (۴) الاختصاص الیل و ابْنّ أبى لطاب عن اب سنا عَنْ مارب 


ص: ۳۳۹ 


.۱۹۸ تفسير العیاشی ۱: ۱۹۷ و‎ -١ 
۸۵ کشف الغمّه:‎ -۲ 
ریاض الجنان: مخطوط ليست عندی نسخته.‎ -۳ 


۴- فى نسخه: (ختص ير) و لم نجد الحدیث فى البصائر. 


وان علخ ميل عَنْ جابر ِن بزید قال: وت علی أبى جغفر عليه السلام ره الاه ِن قول الله یش لكك ین ار 
ی ٤‏ ال زشول الله صلی الله عليه و آله حرص ان یکون عَلِی ول این بدو لک ای نی الله یس لكك ین ال 
شین 2 و کیف لما کون لَه من النأثر شین ۶ و قمذ فرّض الله اه ال ما أل ال صلی الله عليه و آله فَهَُ ال و ما الب 
صلی الله عليه و آله فَهُوَ حَرَامٌ (۱). 


| تر جمه |اختصاص - .در یکی از نسخه‌ها: اختصاص» بصائر الدرجات است» ولى ما اين روايت را در بصائر الدرجات 
نيافتيم. = 


ص: ۳۳۹ 


جابر بن يزيد نقل کرده اين آيه از قر آن را الهم لسك من اشر سی ۰۶ -. آل عمران / ۱۲۸ - [هيجيكك از اين کارها در 
اختیار تو نیست ] برای حضرت باقر عليه السلام تلاوت کردم. ایشان فرمودند: رسول الله صلی الله عليه و آله به شدت دوست 
داشتند که علی» بعد از او ولی امر باشد و اين منظور خداوند از آيه: الَئِسَ لک من لأر سی » است. چگونه می‌شود که 
هیچ کاری در اختیار ایشان نباشد» در حالی که خداوند امور را به ایشان وا گذارده و فرموده است: هر جه پیامبر صلی الله عليه و 
آله حلال نماید» حلال است و هر جه پیامبر صلی الله عليه و آله حرام نماید, حرام. -. اختصاص : ۳۲۲ - 


> | ترجمه ] 
»¥« 


یره بصائر الدرجات ابْنُ يزيد عَنْ زیا الق عَنْ عبد الله بْن بئان عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قال: قلت لَهُ کیت كان یط 
آمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام بشارب الْحَمْرِ قال کان يده قلت فَإِنْ عَادَ قال كانَ یه قلت فَإِنْ عَادَ قال یله تلات مراب فان عَادَ 
كان فل قلت کیت كان يط شارب المُشكر الیل الک لت فعن شرب لحم کمن شرب الْمَشكِر ال سَوَاءٌ فاستَفظنت 


دیک فَقَالَ لا ته ee‏ تب فَفوْضٌ یه ود الله حرم مكة و إن زشول الل 
صلی الله عليه و آله عم اي اجار الله له لک وان عَوّمَ الْكَمرَ وَ إنَّ شول الّه صلى الله عليه و آله عم اشكر فا 


2 إل 
۳ 


و 


الله دک کله له و ان اله رض فرایض من الصُلْبٍ وَ اد CC Du‏ قَالَ 


عرش و ما عوت عن طم الوشول کد أطاع الله م 

##[ترجمه ]بصاثر الدرجات: عبداللّه بن سنان نقل کرده» به حضرت صادق عليه الشلام عرض کردم: امیرالممنین عليه التلام با 
شراب‌خوار جه می کردند؟ فرمودند: حدٌ بر او جاری می کردند. عرض کردم: اگر باز هم شراب می‌خورد چه؟ فرمودند: باز 
حدٌ بر او جاری می نمودند. عرض کردم: اگر باز هم شراب می‌خورد؟ فرمودند: تا سه بار حدّ بر او جاری مىكردندء اگر باز 
شراب‌خواری م ی کرد او را به قتل می‌رساندند. عرض کردم: با شارب مسکر جه می کردند؟ فرمودند: با او مانند شراب خوار 
عمل می کردند. عرض کردم: یعنی کسی که شراب بخورد. مانند کسی است که شرب مسکر نماید؟ فرمودند: هر دو یکسانند. 


و او نیز مودب به آداب خداوند شد امور را به ايشان واگذار کرد. خداوند مکه را حرم قرار داد و رسول الله صلی الله عليه و 
آله نیزه مدینه را هم حرم قرار داد و خداوند هم اين حکم ایشان را نافذ نمود. خدا شراب را حرام نمود و رسول الله صلی الله 
عليه و آله نیزه مسکر را حرام کرد و خداوند همه اين حکم‌های ايشان را نافذ کرد. خداوند ارث را برای فرزندان قرار داد و 
رسول الله صلی الله عليه و آله» جد را هم از ارث بهره مند کرد و خدا همه اين احکام او را نافذ دانست و سپس سخنی فرمود و 
جه سخنی: «مَن بطع الوَسُولَ فَقَدْ آطاع الله -. نساء / ۸۰ - [هر كس از پیامبر فرمان برد در حقيقت خدا را فرمان برده). -. 
بصائر الدرجات : ۱۱۲ - 


> | ترجمه ] 
»¥« 


كاء الکافی الحم ین ین مب عن الْمُعلَّى عَنْ عد له : تن فیس عَنْ مدب مان تما کلث مد أبى جغفر اب عليه 

السلام ریت یات یه تالا محمد إن ال تہارک و تعالى لم يرل ند واه نم خلق مُحمّداً و علیا و فاطمه 
فكوا أل دغر ثم خَلَقَ جمی الشیاء دما و أَجْرَى طاعتهم علیها و وض آموزها ایهم هبوت ما یاون و 
و مون ما ساون و لن اموا إا آن اء الل ارک و تَعَالَى ثم قال یامد ذه الدّيائهُ الى من مها مرق و من خلت 


عَنْهَا مُحق و مَنْ 
ص: ۳۴۰ 


- الاختصاص: ۳۲۲. 
۲- بصائر الدرجات: ۱۱۲ و الآيه فى النساء: ۸۰. 


مهاب خذها الیکه با شید زا 


**| ترجمه | کافی: محمد بن سنان نقل کرده. در محضر امام جواد عليه السلام بودم که سخن از اختلاف شيعه شد. ایشان 
فرمودند: ای محمد! خداوند متعال بيوسته در یکتایی خود یکی بود تا اين که» محمد و على و فاطمه را آفريد و آن‌ها به اندازه 
هزار دهر درنگ کردند. سپس همه موجودات را آفربد و ايشان را بر آفرینش موجودات گواه كرفت و و اطاعت از انشاث را 
بر موجودات جاری کرد و امور موجودات را به ايشان واگذار نمود؛ آن‌ها هر جه خواستند حلال کردند و هر جه خواستند 
است که هر كس از آن پیش افتد. مارق گردد و هر كس از آن عقب بماند دینش را باطل کرده» 


ص: ۳۴۰ 
و هر که با آن باشدم می‌رسد. این را دریاب ای محمدا -. اصول کافی ۱: ۴۴۰ و ۴۴۱ - 
* | تر جمه | 


اختلاف الشيعه أى فى معرفه الأئمه عليهم السلام و أحوالهم و صفاتهم أو فى اعتقادهم بعدد الأئمه فان الواقفيه و الفطحيه و 
الناووسيه و بعض الزيديه أيضا من الشيعه و المحق منهم الإماميه و الأول أنسب بالجواب. 


متفردا بوحدانيته أى بكونه واحدا لا شىء معه فهو مبالغه فى التفرد أو الباء للملابسه أو السببيه أى كان متفردا بالقدم بسبب أنه 
الواحد من جميع الجهات و لا يكون كذ لكك إلا الواجب بالذات فلا بد من قدمه و حدوث ما سواه و الدهر الزمان الطويل و 
يطلق على ألف سنه. 


فأشهدهم خلقها أى خلقها بحضرتهم و بعلمهم و هم كانوا مطلعين على أطوار الخلق و أسراره فلذا صاروا مستحقين للإمامه 
لعلمهم الكامل بالشرائع و الأحكام و علل الخلق و أسرار الغيوب و أثمه الإماميه كلهم موصوفون بتلك الصفات دون سائر الفرق 
فبه يبطل مذهبهم فيستقيم الجواب على الوجه الثانى أيضا. 

ولا نافی هذا وله تعالى ما أَشْهَدْهُعْ حَلقَ التسماوات و الأْض بل يؤيده فان الضمير فى ما أشنم راجع إلى الشيطان و ذريته 
آو الی المش کین بدلیل قوله تعالی سابقا ١‏ تكد ونه و دوه آولاء وق ذونی و قوله بعد ذلک ويا 17 تكد لقف لق عفدا 
(۲) فلا ینافی إشهاد الهادین للخلق. 


قال الطبرسی رحمه الله: قبل معنی الآيه آنکم اتبعتم الشیاطین كما یتبع من یکون عنده علم لا ينال إلا من جهته و آنا ما اطلعتهم 
على خلق السماوات و الأرض و لا على خلق أنفسهم و لم أعطهم العلم بآنه كيف يخلق الأشياء فمن أين یتبعونهم انتهی. (۳) و 
آجری طاعتهم علیها أى آوجب و آلزم على جمیع الأشياء طاعتهم حتی 


م 


اعع. 
أصول الكافى ۱: ۴۴۰ و 
-١‏ ۱ 
لکهف: ۵۱و ۵۲ 
2۲ 


السان و ۶ و 1 
۳- مجمع الب 


الجمادات من السماویات و الأرضيات کشق القمر و إقبال الشجر و تسبیح الحصی و آمثالها مما لا یحصی و فوض آمورها إليهم 
من التحلیل و التحریم و العطاء و المنع و إن كان ظاهرها تفویض تدبیرها الیهم فهم یحلون ما يشاءون ظاهره تفویض الأحكام 
كما سيأتى تحقيقه. 


و قيل ما شاءوا هو ما علموا أن الله أحله كقوله تعالى يَفْعَلَ الما یَشاء مع أنه لا يفعل إلا الأصلح كما قال و لن يشاءوا إلى آخره 
و الديانه الاعتقاد المتعلق بأصول الدين من تقدمها أى تجاوزها بالغلو مرق أى خرج من الإسلام و من تخلف عنها أى قصر و لم 
يعتقدها محق على المعلوم أى أبطل دينه أو على المجهول أى بطل و من لزمها و اعتقد بها لحق أى بالأئمه أو أدرك الحق 
خذها الیکک أى احفظ هذه الديانه لنفسكك. 


۵0 ۵ ۱]/۱۳۱6- ۱۱ سخن از اختلاف شيعه شدأ١ا"‏ منظور اختلاف شيعه در معرفت ائمه عليهم السلام و احوال و صفات 
ایشان است. يا منظور اختلافشان در تعداد امامان است؛ زیرا واقفیه و ناووسیه و بعضی از فرقه‌های زیدیه» از شیعیان محسوب 
مىشوند كه در ميان همه فقط شيعه دوازده امامى بر حق است. احتمال اول در مقايسه با جواب امام عليه اسلام» مناسب تر به 


نظر مى رسد. 


"در يكتايى خود یکی بود| ا" يعنى یکی بود و هیچ جيزى غير از او وجود نداشت. بر طبق اين معناء اين جمله مبالغه در 
جمله اين می‌شود: از جهت قديم بودن» او يكتاست؛ زيرا او از جميع جهات يكانه است و جز واجبالوجود بالذات» هیچ كس 


اين گونه نیست» پس بايد او قدم داشته باشد و ساير موجودات حادث باشند. 
۷ دهرا۱" زمان طولانى را گویند. كاهى به هر هزار سال یک دهر می گویند. 


۷ یشان را بر آفرينش موجودات گواه گرفت۱۱" يعنى موجودات را در حضور ايشان آفريد و ايشان بر انواع و اسرار خلقت 
مطلع بودند» و به همین جهت مستحق امامت كشتند؛ زيرا آنها به دستورات شريعت و احكام و علت‌های آفرينش و اسرار 
غيوب» علم کامل داشتند. و باقى امامان دوازده كانه نيز» همين اوصاف را دارند. و امامان ساير فرقههاى شيعه اين طور نيستند» 
به همین جهت مذهب آن‌ها باطل است. بنابر معناى دومى كه در مورد ۱۱ "اختلاف شيعه||" بیان شدء باز هم اين جواب 


اين سخن امام عليه السلام با آيه: «ما أَشْهَدتَهُمْ علقّ السَمَاوَاتِ وَالأْض» - . كهف /۵۱ - ([من] 


آنان را در آفرينش آسمانها و زمين به شهادت نطلبیدم | منافاتى كه ندارد» بلكه تأييدش هم می کند؛ زيرا ضمير در 
اَشْهَدتهُم به شيطان و ذریه او و یا به مش رکین برمی گردد؛ چون قبل از اين آیه» خداوند می‌فرماید: دول ودره ییا 
من دونی» - . همان / ۵۰ - (آيا [با این حال] او و نسلش را به جاى من دوستان خود می كيريد و بعدش مىفرمايد: « وَمَا 
كنت مد الف لین صدا همان / ۵۱ - او من آن نیستم كه كمراه كران را همکار خود بگیرم) بنابراين با گواه گرفتن 
امامان هدایت گر منافاتی ندارد. 


طبرسی رحمه الله می‌نویسد: بعضی گفته‌اند معنای اين آيه اين است که شما مانند کسی که علمش تنها از ناحيه خودش است» 
شیاطین را پیروی کردید در حالی که من |خداوند | شياطين را بر آفرینش آسمان‌ها و زمين و آفرینش خودشان مطلع نکردم و 


۷ اطاعت از ايشان را بر موجودات جاری كردا" یعنی اطاعت ايشان را بر همه موجودات» حتی 
ص: ۳۴۱ 


جمادات آسمانی و زمینی هم واجب و لازم نمود؛ مانند شکافتن ماه جلو آمدن درخت» تسبیح گفتن سنگ ریزه‌ها و امثال 


|| "امور موجودات را به ایشان واگذار نمودا۱" یعنی حلال کردن‌ها و حرام کردن‌ها و عطا كردن و منع کردن؛ که ظاهرش 
واگذاری تدبير موجودات به ايشان را هم در بر می گیرد. ۷۱ "و آن‌ها هر جه خواستند حلال کردند!۱" ظاهرش اين است كه 


احكام هم به ايشان واگذار شده است که به زودی در مورد آن بحث خواهيم كرد. 


بعضی كفتهاند || "و آن‌ها هر جه خواستند|!" منظور چیزهایی است که می‌دانستند خدا آن‌ها را حلال می کند. اين تعبیر شبیه 


بع سدع دا نول له ما یامه -. ابراهيم / ۲۷ - [خدا هر جه بخواهد انجام می دهد است. با اين كه خداوند کار 


دیانت!۱ اعتقادی است كه متعلق به اصول دين باشد. ١‏ هر كس از آن پیش ادا یعنی با غلو از آن غبور كند. 
۲ "مارق گشته انس ۴۶۱۱ یعنی از اسلام خارج شده است. ۱۷ هر كس از آن عقب بیفتد۱" یعنی کوتاهی کند و به آن 
عقیده‌ای نداشته باشد. ۱۷ "هر که با آن باشد» می‌رسد۱" یعنی به ائمه می‌رسد و حق را درک می کند. ۷۷ دریاب۱۱" یعنی 


این ديانت را برای خود حفظ کن! 
* | تر جمه | 
»¥0۵« 


عد. العقائد اعتقَادْنًا فى الْعُلَاهِ وَ الْمَفَوّضَهِ نه از باه جل جل و هم َر من اهود وَ النَصَارَى و اموس و ارهز 
رار ين شو ار اكور اأغارن لصاوو الوا الور سان E I‏ 
أن بوي الله الكتات و الحكم و الم موه .<< سر ويه 
و ہما کم تشون و لا يأر کم أن کح نوا الملائكة و لین زب أيأم ركم بالكفر بعد إذ آم یموق 0 و ال الله عر 
ل لا۔ توا فی دییکم و لا توا علی اله إل احق © و انا فى ال و امه عليهم السلام أ قمع فوا افیف و 
بَعضّهُع بالسم و أنَّ لک جری علیهم علی الحقیقه و اه ما شه شوم (ع) لَا كما يَرْعْمَه من يجاوز اد 


ص: ۳۳۲ 


١-فى‏ المصدر: كما قال. 
5 آل عمران: ۷۹ 
# النساء: 72 .١‏ 


۴- فى المصدر: و انه ما شبه على الناس امرهم. 


فیهع مِنّ ال س بل اوقم علیالعقیقه و الک ما علی الیل و العیلوله (۱) و لا علی الک و الشبهه من عم انم 
2 راب صلى الله عليه و آله و الأ عليهم السلام اهم 
1 نَ (۲) و من قال هم لم فوا ققد كَذّبَهُعْ و من كذبَهُم مذ کذّب الله رو جل و کر به و حرج به عن السام و من ی 


2 
أ 


شبّهوا 321 ووم لض إن ونا وى و 


غیر الإشلام دينا فلن يُقْبَلَ من و هُوَ فى الْآخِرَهِ من الْحاسِرِينَ. 


2۹ 
۳۹ 


د الصا عليه السلام يَقُولُ فى دعَاّه الم ی بری 2 ۶ (۳) مِنَ الْحَوْلٍ و الَْوّهِ و لا عول و لا َوه إلا پک الله إِنّى َوذ بک و 
ایک مِنَ لیاوا ما ما مس لا بت للع إل ی ھا کف وه مقع فى أشي هع لك ق 
مک الرَرْقُ و یاک تعد و اک نَسمَعِينٌ الم آنت حالما و الق آبَائنَا وی و آبَاْا الآخِرِينَ الهم َا تلب ال 0 0 


1 
aA 
8 
کے‎ 


م و من ب ربتک الله اعد 

عبب دک لا تیک لیا تفع و لاوا وا موتا و تا و حاء و و ورا ا0 2 من زعم آنا رباب ن من باه ز 2 
الكو و یا لزق ركز خن پرا له باه ید ى اتن یم عليه لام ازى الم نا مق اب عُمُونَ فلا 
2 اعدا ها متو رن واف لا ما جد عون و ادخ عَلَى لَْرْض منْهُمْ کار (ه) تک ان رهم يُضِنُوا عباة ک و لا یلوا ِا فاجراً 


۳ 
جح نم 2 


كنار 


۳7 71 
و 4 3 7< 


و رُوىَ عَنْ زَُرَارَه أنه قَالَ: قلت للصّادق عليه السلام إِنَّ رَ رجلا من ولد عو ي الله بن سما يقو ل بافویض ال و ما ایض فلت 
(2) نله تمارک و تَعَالَى لق مدا 


٣۴۳ ص:‎ 


تفن المضدر ةلا على الان و الحيلوله. 

۲- فى المصدر: انهم مقتولون. 

*- فى المصدر اللَهمّ نی ابرأ إليكك. 

۴- فى نسخه: و الينا الرزق. 

۵-فی المصدر: ما يزعمون رت لا تذر علی الأرض من الکافرین ديارا: 
۶- فى المصدر: فقلت: بقول. 


و علي لوا الل یما فوص ما فلا و را و ما و أخييا (۱) ققال عليه السلام کب عدو له لصفت |لبه قائل 
عَلَيِه (۲) ذه الَْيَهَ التى فى شوزه الغ د ام جعلوا لله شرَكاء حَلقُوا كليو قتشابة الق علهم مل الله حال كل شین ن ء و هو 
واج الْقَهّارُ ٠‏ انح رفث إلى ال بل أخبر ره فكأنى لَه - حبراً(۴) أو قال نما خرس و مذ فرص للع و جل إلى ليه 
صلی الله عليه و آله هر یه شال عر و ل و ما آتا کم الوَسُولٌ قدو و ما تهاکم عَنْهُ فَانتَهُوا (۵) و قذ فَّض ذلك إِلَى ال 
عليهم السلام و علا مرو الغلا و و أضکافِهم نيهم مشایخ قم و غلمَاعََم إلى الْقَوْلٍ باَقصدیر و مه الحلاچیه ین لاه 
دغوّی التَجَلَى لاه م م ت ركهم الصّلَاةَ (۶) و جميع الْفَرَائْضِ و دَغوی العفرفه ب شا ء الله الى و وی الطتراع لت لَهُمْ و 
أن و لش عو مذ نهر مخ لب ی میم اسلا بن مه فزی جلم ی E‏ 
مه إا الَغل و يق الشبه و الصاص على امین (4۷. 


**| ترجمه |عقاید: اعتقاد ما در باره غالیان و مفوضه اين است که: آن‌ها کافر به خدا هستند و از بهود و نصاری و مجوس و 
الرواو یر تجار لمك كذار| دوعو او کیره يد تو کج یم ۱۱۱۱۳۸۵۱۱۳۱۸ بر بر 
است: داوق جل حلاله كرمودة ها کان فشر ر أن بي الله اكناب و الحكم و الوه نم ول لاس کوئوا عباداً لی مِنْ دُونٍ 
ال و لکن وتا ریق ہما کشم عَلمُونَ الکتاب و بما كم شوت BREESE‏ دوا الملابجكة و الین أزبابا أ 
مرک بالکثر بغ إِذْ اشم ۾ مُملمُون» - . آل عمران / ۷۹ و ۸۰ - [هیچ بشری را نسزد که خدا به او كتاب و حکم و پیامبری 
بدهد» سپس او به مردم بگوید به جای خدا بند گان من باشید بلکه [باید بگوید] به سبب آنکه کتاب [آسمانی] تعلیم می دادید 
وود كادوس مي ریت علناى ديز باه و هه رازه امه دام ترد كان و lg‏ 


بگیرید. آيا يس از آن که سر به فرمان [خدا] نهاده ايد [باز ] * شما را به کفر وامی دارد) و فرمود: الا توا فى ینم و لا توا 
على ا ]ذا العو , اه ۱۷۱ زاف آهل كنات دوقي خر دغل مد و دو ارو لاس سخا در هک شا 


و اعتقاد ما در باره پیامبر و ائمه عليهم السّ.لام اين است كه: بعضى از ايشان با شمشير و بعضى دیگر با زهر كشته شدهاند و اين 
خریان‌ها واا پرا آن‌ها روق داده اسع این که جتان جه برعي که ایشان را از بحا سے گلرانتد می كريكدة این گر ندیه 
نظر آمده باشد. 


FY ص:‎ 


بلکه همگان شاهد کشته شدن آن‌ها به صورت حقیقی و واقعی و نه به صورت خیال و حبلوله و با شک و شبهه بودند. و هر 
كس معتقد باشد که کشته شدن آن‌هاء جه همگی و جه یکی از ایشان» به نظر مردم آمده است و آن‌ها واقعاً کشته نشده‌اند» از 
دين ما نيست و ما از آن‌ها بیزاریم. علاوه بر اين» پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم و ائمه عليهم الث لام خودشان خبر داده اند 
که آن‌ها کشته خواهند شد. بنابراین هر كس بگوید: آن‌ها کشته نشده اند» آن‌ها را تکذیب نموده و هر که آن‌ها را تکذیب 
کند. خدای عر و جل را تکذیب کرده و به او کافر شده و از اسلام خارج گشته است و هر که جز اسلام دين دیگری را 


بپذ یرد از او قبول نخواهد شد و در آخرت از زیان کاران است. 


حضرت رضا عليه الشلام در دعای خود می‌فرمودند: 


بارخدایا! من بیزارم از اين که نیرو و قوتی از پیش خود داشته باشم؛ نیرو و قدرتی نیست مکر به سبب تو. بارخدایا! من به تو 
پناه می‌برم و به پیش گاه تو از کسانی که درباره ما چیزی که ما حقيقتاً آن را نداريم مدعی می‌شوند» بیزاری می‌جویم. 
بارخدایا! من به بيش كاه تو بیزاری می‌جویم از کسانی که درباره ما چیزی بگویند كه ما خود نيز آن را درباره خود نمی.. 


ا 


بارخدايا! آفرينش در اختيار تو و روزی از جانب توست. تنها تو را می يرستيم و تنها از تو یاری می‌طلبیم. بارخدایا! تو 
آفریننده ما و آفریننده پدران اولين و پدران آخرين ما هستی» بارخدایا! ربوبيت جز تو را نمی‌سزد و الوهیت را کسی جز تو 
صلاحیت ندارد. من لعنت می كنم بر نصرانیان که عظمت تو را كوجكك کردند» و لعنت می کنم همه كسانى را که» شبیه به 


سكن آن‌ها بگویند. 


بارخدایا! ما بند گان تو و فرزندان بند گانت هستیم؛ برای خود اختیار سود و زیان و م رگ و زند گی و نشری نداریم. بارخدایا! 
هر كس معتقد شود که ما برورد گاران هستیم ما از او بیزاریم و هر که معتقد باشد که آفرینش به دست ما و روزی بر كردن 
ماست» از آن‌ها بیزاریم همان‌طور که عیسی بن مریم از نصاری بیزار بود. بارخدایا! ما آن‌ها را به چنین اعتقادی وانداشته ايم» 
مارا به خاطر چیزی که آن‌ها می گویند مواخذه نکن! و از آن‌چه که آن‌ها ادعا م ىكنندء ما را ببخش! و نگذار یک نفر از 


آن‌ها بر روی زمين بماند! اگر آن‌ها را رها کنی» بند كانت را گمراه می کنند و جز فاجر و کافر نخواهند زایید. 


از زراره روایت شده که به حضرت صادق عليه الت لام عرض کردم: یکی از اولاد عبدالله بن سبا قائل به تفويض است. 


٣۴۳ ص:‎ 


و به آن‌ها وا گذاشت تا بیافرینند و روزی دهند و بمیرانند و زنده گردانند. امام عليه السلام فرمودند: دشمن خدا دروغ می ... 
گوید» هر وقت بيش او رفتی» اين آيه سوره رعد را برایش بخوان: «أم جعلوا له ش رکاء لوا کخلقه فتشابة الْحَلقُ علیهم قل 
الله خالق کل سی ء و هُوَ الُواحذ الْمَهَارُه -. رعد / ۱۷ - ایا برای خدا شریکانی پنداشته اند که مانند آفرینش او آفریده اند و 
در نتيجه [اين دو] آفرینش بر آنان مشتبه شده است» بگو خدا آفریننده هر چیزی است و اوست یگانه قهار) من پیش او رفتم و 
اين آيه را خواندم -. در مصدر: آن‌چه امام صادق عليه السلام فرموده بود را به او گفتم» تو كويى دهانش را با سنكك بست. - 
4 

تو گویی دهانش را با سنكك بستم. يا گفت: تو گویی لال شد. 

خداوند عرٌّ و جل امر دینش را به پیامبرش صلی الله عليه و آله واگذار نمود و فرمود: «ما آتا کم الوَسُولَ َحَذُوهٌ و ما هاکم عَنْه 
فانتهُوا» -. حشر / ۷- ( آن‌چه را فرستاده [او] به شما داد آن را بگیرید و از آن‌چه شما را بازداشت بازایستید 1 ابشان نیز این 


مقام را به ائمه علیهم الشلام واگذار کرده است. 


علامت مفوضه و غالیان و فرقه‌های آن‌ها اين است که مشایخ و دانشمندان قم را به تقصير متهم می کنند. علامت غالیان 


حلاجی اين است که, با این که نماز و تمام واجبات را ترک کرده اند. مدعی تجلی از طریق عبادت هستند و ادعای معرفت به 
اسماء عظمای خدا را دارند و می گویند خدا در آن ها حلول می کند و مدعی‌اند که وقتی ولی به مرتبه خلوص برسد و 
عارف به مذهب آن‌ها شود از انبیاء علیهم السلام هم بالاتر است. از دیگر علامت‌های آن‌هاء ادعای داشتن علم کیمیا است» با 


اين که جز دغل بازى و ظاهرسازی و اشتباه‌اندازی کار دیگری برای مسلمانان ندارند. - . اعتقادات صدوق : ۱۰۹ - ۱۱۱ - 
* | تر جمه | 
أقول 


ی او لبي ی و الأكلام الاو فى واو اجاور الحناو الخزرج عي تب تعالى با أخل 
الكتاب لا توا فى دینکم و لا تَقُولُوا عَلَى الله إل الْحَقّ (۸ الآديه فنهی عن تجاوز الحد فى المسيح و حدر من الخروج عن 
القصد فى القول و جعل ما ادعته النصارى (4) غلوا لتعديه 


ص: ۳۴۴ 


-١‏ و فى المصدر: ثم فوض الامر اليهما فخلقا و رزقا و آحییا و أماتا. 
۲-فی المصدر: إذا رجعت إليه فاقراً. 

.١18 الرعد:‎ -* 

۴- فى المصدر: فاخبرته بما قال الصادق عليه الشلام فكانما القمته حجرا. 
۵- الحشر: ۷. 

۶- فى المصدر: مع تدينهم بترک الصلاه. 

۷- اعتقادات الصدوقء ۱۰۹- ۰۱۱۱ 

۸- النساء: ۱۷۰. 

4-فی المصدر: ما ادعته التصاری فیه. 


الحد على ما بیناه و الغلاه من المتظاهرین بالاسلام هم الذین نسبوا أمير المؤمنين و الأئمه من ذریته عليه السلام إلى الالهیه (۱) و 
النبوه و وصفوهم من الفضل فى الدین و الدنیا إلى ما تجاوزوا فيه الحد و خرجوا عن القصد و هم ضلال کفار حکم فیهم آمیر 
المؤمنين صلوات الله عليه بالقتل و التحریق بالنار و قضت الائمه علیهم السلام علیهم بالا کفار و الخروج عن الاسلام. 


و المفوضه صنف من الغلاه و قولهم الذی فارقوا به من سواهم من الغلاه اعترافهم بحدوث الأثمه و خلقهم و نفی القدم عنهم و 
إضافه الخلق و الرزق مع ذلك إليهم و دعواهم أن الله تعالی تفرد بخلقهم خاصه و أنه فوض إليهم خلق العالم بما فيه و جمیع 
الافعال. 


و الحلاجیه ضرب من آصحاب التصوف و هم آصحاب الاباحه و القول بالحلول و كان الحلاج بتخصص باظهار التشیع و إن 
كان ظاهر آمره التصوف و هم قوم ملحده و زنادقه یموهون بمظاهره کل فرقه بدینهم و یدعون للحلاج الأباطيل و یجرون فى 
ذلك مجری المجوس فى دعواهم لزردشت المعجزات و مجری النصاری فى دعواهم لرهبانهم الآيات و البینات و المجوس و 
النصارى آقرب إلى العمل بالعبادات منهم و هم أبعد من الشرائع و العمل بها من النصاری و المجوس. 


و آما نصه رحمه الله بالغلو على من نسب مشایخ القميين و علمائهم إلى التقصير فليس نسبه هؤلاء القوم إلى التقصیر علامه على 
غلو الناس إذ فى جمله المشار إليهم بالشیخوخیه و العلم من كان مقصرا و إنما يجب الحکم بالغلو على من نسب المحقین إلى 
التقصیر سواء کانوا من آهل قم أو غیرها من البلاد و ساثر الناس. 


وقد سمعنا حکایه ظاهره عن آبی جعفر محمد بن الحسن بن الولید رحمه الله لم نجد لها دافعا فى التقصير و هی ما حکی عنه 
أنه قال آول درجه فى الغلو نفی السهو (۲) 


ص: ۳۴۵ 


۱- فى المصدر: الى الالوهیه. 
ال مه خواز الاسهاه من الله قال ال ل السهو الق كرد من الشطان و مقر اله الك 


عن النبی صلی الله عليه و آله و الامام عليه السلام فان صحت هذه الحکایه عنه فهو مقصر مع أنه من علماء القمیین و مشیختهم. 


و قد وجدنا جماعه وردت إلينا من قم یقصرون تقصیرا ظاهرا فى الدین ینزلون الأئمه علیهم السلام عن مراتبهم و یزعمون آنهم 
کانوا لا یعرفون كثيرا من الأحكام الدینیه حتی ینکت فى قلوبهم و رأينا من یقول انهم کانوا یلجئون فى حکم الشریعه إلى 
الرأى و الظنون و یدعون مع ذلك آنهم من العلماء و هذا هو التقصیر الذی لا شبهه فیه. 


و یکفی فى علامه الغلو نفی القائل به عن الائمه علیهم السلام سمات الحدوث و حکمه لهم بالالهیه و القدم إذ قالوا بما بقتضی 
ذلك من خلق أعيان الأجسام و اختراع الجواهر و ما لیس بمقدور العباد من الأعراض و لا نحتاج مع ذلك إلى الحکم علیهم و 
تحقیق آمرهم بما جعله آبو جعفر رحمه الله تتمه فى (۱) الغلو على کل حال. (۲) 


#* ترجمه آشیخ مفید در شرح اين کلام گفته است: غلو در لغت به معنای تجاوز از حدّ و خروج از میانه‌روی است. خداوند 
متعال می‌فرماید: «یا اَل الکتاب لا تَغْلُوا فی دینکع و لا تَقُولُوا عَلَى اللہ إَِا لی -. نساء / ۱۷۱ - ای اهل کتاب در دين 
خود غلو مكنيد و در باره خدا جز [سخن] درست مگویید] كه از گذراندن حد در مورد مسیح نهی نموده و از خروج از 


میانه‌روی در کلام بر حذر داشته است وادعاى نصرانيان را غلو قرار داده؛ 
: ۳۴۴ 


چون همان‌طور که بیان کردیم این مصداق از حد گذراندن است. غالیان از متظاهرین به اسلام‌اند و کسانی هستند که 
امیرالمومنین و ائمه از نژاد او راء به خدایی و پیامبری نسبت می‌دهند و آن‌هارا با فضایلی وصف می کنند که از حد تجاوز 
م ىكند و از میانه‌روی خارج است. آن‌ها گمراه و کافرند. امیرالممنین عليه لام درباره آن‌ها حکم به کشتن و در آتش 
سوزاندن نمود و ائمه عليهم الشلام نيز آن‌ها را تکفیر نموده‌اند و خارج از اسلام دانسته اند. 


مفوضه. گروهی از غالیان هستند که فرقشان با غالیان دیگر اين است که اينها ائمه را حادث و مخلوق می‌دانند و قدیم بودن 
ايشان را نفی می کنند» ولی با اين حالء آفرینش و روزی دادن را به آن‌ها منسوب م ىكتند و مدعی‌اند که خدا فقط آن‌ها را 


آفریده است. و بعد آفرینش عالم و آن‌چه در آن است و تمام کارها را به ایشان وا گذار کرده است. 


تشیع بوده است» گر جه ظاهر كارش همان تصوف است. این‌ها مردمانی ملحد و زندیق اند كه دين خود را از تمام ادیان بهتر 
می‌دانند و برای حلاج چیزهای باطلی را ادعا می کنند و در اين مسأله» شبیه مجوسیان هستند كه مدعی معجزه برای زردشت‌اند 
و مانند نصرانیان که برای رهبان و کشیشان خود ادعای آیات و بینات می نمایند. و مجوسیان و نصرانیان بيشتر از آن‌ها به 


عبادت و اعمال عبادی معتقدند و اينها از دستورات دینی و عمل به آن فاصله بیشتری از مجوس و نصاری دارند. 


اما تصریح به این که هر كس مشایخ و علمای قم را به کوتاهی نسبت دهد غالی است. بايد كفت اين نسبت موجب غالی بودن 
نمی‌شود؛ چون در ميان کسانی که جزء مشایخ و علمای قم شمرده شده اند افرادی كه مقصٍ ر باشند نيز وجود دارند. بايد 


كفت حکم غلو برای کسانی است که دانشمندان بر حق را مقر مىدانند» جه اهل قم باشند یا اهل جای دیگر دنیا يا از ساير 


ما از ابوجعفر محمد بن حسن بن ولید. حکایتی شنیده ايم که نمی توانيم تقصير را از آن دفع کنیم. طوری که نقل کرده اند او 
گفته است: اول درجه غلو اين است که سهو كردن -. آن‌چه که معروف است جواز اسهاء از ناحیه خدا به سبب مصلحتی که 


در آن است می‌باشد. نه سهوی که از جانب شیطان باشد. چنان‌چه مصنف به زودی به آن اشاره خواهد کرد. - 
ص: ۳۴۵ 


علماء و مشایخ قم است. 


كروهى از قم پیش خود ما آمده‌اند که اعتقادشان در باره ائمه» حتماً موجب تقصیر است و ائمه عليهم السلام را از مرتبه‌ای که 
دارند يايين می آورند و مدعی هستند که ایشان بسیاری از احکام دینی را نمی‌دانسته اند مگر این که به دل آن‌ها القا می‌شد. 
بعضی را دیده‌ايم که می گویند: ائمه در بیان احکام شرعی» ناچار به رأى شخصی و ظنون يناه می‌برده‌اند و با اين وضعء خود 
را از علماء هم می‌دانند. اين یک تقصير واقعی است و شکی در آن وجود ندارد. 


در نشانه غلو همین کافی است که شخص غالىء مرتبه مخلوق بودن را از ائمه عليهم ال لام نفی می کند و در مورد ایشان 
حکم به خدایی و قدم می کند. چون معتقد به چیزهایی است که اين قدم و خدایی را موجب می شود؛ مانند آفرینش اجسام و 
به وجود آوردن جهان و چیزهای دیگری که برای بند گان مقدور نیست. به هر حال ما لازم نيست تنها با آن نشانه که ابو 
جعفر رحمه الله عليه برای شناسائی غالیان ذکر کرده است» از وضع آن‌ها تحقیق نماييم و حکم به غالى بودنشان کنیم. -. 
تصحیح الاعتقاد : ۶۳ - ۶۶ - 


* | تر جمه | 


اعلم أن الغلو فى النبى و الأئمه عليهم السلام إنما يكون بالقول بألوهيتهم أو بكونهم شر كاء الله تعالى فى المعبوديه أو فى الخلق 
و الرزق أو أن الله تعالى حل فيهم أو اتحد بهم أو أنهم يعلمون الغيب بغير وحى أو إلهام من الله تعالى أو بالقول فى الأثمه 
عليهم السلام إنهم كانوا أنبياء أو القول بتناسخ أرواح بعضهم إلى بعض أو القول بأن معرفتهم تغنى عن جميع الطاعات و لا 
تكليف معها بترک المعاصی. 


و القول بکل منها إلحاد و کفر و خروج عن الدین كما دلت عليه الأدله العقلیه و الآيات و الأخبار السالفه و غیرها و قد عرفت 
أن الأثمه عليهم السلام تبرء‌وا منهم و حکموا بکفرهم و آمروا بقتلهم و إن قرع سمعک شى ء من الأخبار الموهمه لشی ء من 
ذلك فهی اما مووله أو هی من مفتریات الغلاه. 


ص: ۳۴۶ 


۲- تصحيح الاعتقاد: ۶۳- ۶۶. 


و لکن آفرط بعض المتکلمین و المحدئین فى الغلو لقصورهم عن معرفه الأثمه علیهم السلام و عجزهم عن إدراك غرائب 
آحوالهم و عجائب شئونهم فقدحوا فى كثير من الرواه الثقات لنقلهم بعض غرائب المعجزات حتی قال بعضهم من الغلو نفی 
السهو عنهم أو القول بأنهم یعلمون ما كان و ما يكون و غير ذلكك 


مع أنه قذ وَرَدَ فى آبار کثیزه لا تقولوافینا ربا و قولوا ما تم و لَنْ لوا 


2 
۳ 


و ورد أن أُمْرَنَا صَعْبٌ مُسْتَضْعَبٌ لا يَحْتَمِلهُ الا ملک مُقَرَبٌ أو تب مُوْسَل أو عند مَوْمنْ امْتَحَنَ الله قَلبَهُ للایمان. 
وَوَرَدَ لو عَلِمَ بو ذر مَا فى قلب سَلمَانَ لفتله. 
وغير ذلكك مما مر و سیأتی. 


فلا بد للمؤمن المتدين أن لا يبادر برد ما ورد عنهم من فضائلهم و معجزاتهم و معالى أمورهم إلا إذا ثبت خلافه بضروره الدين 
أو بقواطع البراهين أو بالآيات المحكمه أو بالأخبار المتواتره كما مر فى باب التسليم و غيره. 


و أما التفويض فيطلق على معان بعضها منفى عنهم عليهم السلام و بعضها مثبت لهم فالأول التفويض فى الخلق و الرزق و التربيه 
و الاماته و الإحياء فان قوما قالوا إن الله تعالى خلقهم و فوض إليهم أمر الخلق فهم يخلقون و يرزقون و يميتون و يحيون و هذا 
الكلام يحتمل وجهين. 

أحدهما أن يقال إنهم يفعلون جميع ذلك بقدرتهم و إرادتهم و هم الفاعلون حقيقه و هذا كفر صريح دلت على استحالته الأدله 
العقليه و النقليه و لا يستريب عاقل فى كفر من قال به. 

و انيهما أن الله تعالى يفعل ذلك مقارنا لإرادتهم كشق القمر و إحياء الموتى و قلب العصا حيه و غير ذلك من المعجزات فان 
جميع ذلك إنما تحصل بقدرته تعالى مقارنا لارادتهم لظهور صدقهم فلا يأبى العقل عن أن يكون الله تعالى خلقهم و أكملهم و 
ألهمهم ما يصلح فى نظام العالم ثم خلق كل شى ء مقارنا لإرادتهم و مشيتهم. 

و هذا و إن كان العقل لا يعارضه كفاحا لكن الأخبار السالفه تمنع من القول به فيما عدا المعجزات ظاهرا بل صراحا مع أن 


القول به قول بما لا يعلم إذ لم يرد ذلك فى الأخبار المعتبره فيما نعلم 


ص: ۳۷ 


و ما ورد من الأخبار الداله على ذلك کخطبه البيان و آمثالها فلم يوجد الا فى کتب الغلاه و آشباههم مع أنه یحتمل أن یکون 
کل شی ء حتی الجمادات و آنهم إذا شاءوا آمرا لا يرد الله مشيتهم و لکنهم لا يشاءون الا أن يشاء الله. 


و آما ما ورد من الأخبار فى نزول الملاتکه و الروح لكل آمر إليهم و أنه لا ينزل ملک من السماء لأمر إلا بدأ بهم فليس ذلک 
لمدخليتهم فى ذلك و لا الاستشاره بهم بل له ال و لامر تعالی شأنه و لیس ذلك إلا لتشريفهم و إكرامهم و ٍظهار رفعه 
مقامهم. 

الثانی التفویض فى آمر الدین و هذا أيضا یحتمل وجهین: 

آحدهما أن یکون الله تعالی فوض إلى النبی و الأئمه علیهم السلام عموما أن يحلوا ما شاءوا و یحرموا ما شاءوا من غير وحی و 


الهام أو یغیروا ما آوحی الیهم بآرائهم و هذا باطل لا يقول به عاقل فان النبى صلی الله عليه و آله كان ینتظر الوحی أياما کثیره 
لجواب سائل و لا یجیبه من عنده و قد قال تعالی و ما ينطق عَن الّْهَوى إِنْ هُوَ الا وخ يُوحى (۱) 


بباله ما یخالف مشیته تعالی فى کل باب فوض إليه تعيين بعض الأمور کالزیاده فى الصلاه و تعيين النوافل فى الصلاه و الصوم و 
طعمه الجد و غير ذلک مما مضی و سيأتى إظهارا لشرفه و کرامته عنده و لم يكن أصل التعيين إلا بالوحی و لم يكن الاختیار 
الا بالهام ثم كان ی کد ما اختاره صلی الله عليه و آله بالوحی و لا فساد فى ذلك عقلا وقد دلت النصوص المستفیضه عليه مما 
تقدم فى هذا الباب و فى آبواب فضائل نبینا صلی الله عليه و آله من المجلد السادس. 


و لعل الصدوق رحمه الله أيضا إنما نفی المعنی الأول حيث قال فى الفقیه و قد 


FA ص:‎ 


۱- النجم: ۴ 


فوض الله عز و جل إلى نبیه صلی الله عليه و آله آمر دینه و لم یفوض إليه تعدی حدوده و آیضا هو رحمه الله قد روی کثیرا من 
أخبار التفويض فى كتبه و لم يتعرض لتأويلها. 


الشالث تفويض أمور الخلق إليهم من سياستهم و تأديبهم و تكميلهم و تعليمهم و أمر الخلق باطاعتهم فيما أحبوا و كرهوا و فيما 
علموا جهه المصلحه فيه و ما يعلموا و هذا حق لقوله تعالى ما آتاکم الوَسُولَ فَحَذْوهٌ و ما نها کم عَنْه فانتهُوا (۱) و غير ذلكك من 


و عَلَيهِ يُحْمَلٌ قَولّهُعْ عليهم السلام نحن الْمُحللونَ حال ا مُونَ رامآ نها لا و یج علی الاس الو جوع فیهعا إا 


و بهذا الخد وَرَدَ حر أبى (شحاق و المكت. 
الرابع تفويض بيان العلوم و الأحكام بما رأوا (۲) المصلحه فيها بسبب اختلاف عقولهم أو بسبب التقيه فيفتون بعض الناس 
بالواقع من الأحكام و بعضهم بالتقيه و يبينون تفسير الآيات و تأويلها و بيان المعارف بحسب ما يحتمل عقل كل سائل و لهم أن 


کما وَرَدَ فی آخبار کتیزه عَلیکم سا و یش عَلَينَا الْجَوَابُ 


كل ولك وكسوم رربي ارم انك و غير ابن آشیم و غیره و هو آحد معانی خبر محمد بن سنان فى 
تأويل قوله تعالى لتشکم بين الاس بما آراک ال (4۳ و لعل تخصيصه بالنبى صلى الله عليه و آله و الأئمه عليهم السلام لعدم 
تيسر هذه التوسعه لسائر الأنبياء و الأوصياء عليهم السلام بل كانوا مكلفين بعدم التقيه فى بعض الموارد و إن أصابهم الضرر و 
التفویض بهذا المعنى أيضا ثابت حق بالأخبار المستفيضه. 


الخامس الاختيار فى أن يحكموا بظاهر الشريعه أو بعلمهم و بما يلهمهم الله من الواقع و مخ الحق فى كل واقعه و هذا أظهر 
محامل خبر ابن سنان و عليه أيضا دلت الأخبار. 


ص: ۳۴۹ 


-١‏ تقدم الايعاز الى محلها ف اول البات. 


؟- فى نسخه: بما أرادوا و رأوا. 


بوك تقدم الايعاز الى محلها 2 اول الباب. 


السادس التفویض فى العطاء فان الله تعالی خلق لهم الارض و ما فیها و جعل لهم الأنفال و الخمس و الصفایا و غیرها فلهم أن 
يعطوا ما شاءوا و یمنعوا ما شاءوا كما مر فى خبر الثمالی و سيأتى فى مواضعه و إذا آحطت خبرا بما ذکرنا من معانی التفویض 
سهل عليكك فهم الأخبار الوارده فيه و عرفت ضعف قول من نفی التفویض مطلقا و لما بحط بمعانیه. 


** | ترجمه بايد توجه داشت که غلو در مورد پیامبر و ائمه علیهم الت لام به اين است که قائل به خدایی آن‌ها يا شريكك 
بودنشان با خدا در معبود بودن شویم يا مدعی شراکت آن‌ها در آفرینش و رزق با خدا گردیم» و یا مدعی شویم که خدا در 
آن‌ها حلول نموده يا با ايشان متحد شده است. و يا بگوییم آن‌ها؛ بدون وحی و الهام از جانب خداء علم غيب دارنده يا اين که 
ائمه» پیامبرند» يا قائل به تناسخ روح بعضی از از آن‌ها در بعضی دیگر شویم و یا اين که بگوییم معرفت ائمه ما را از تمام 
واجبات بی نیاز می کند و با داشتن معرفت آن‌هاء دیگر مكلف به ترک گناهان نیستیم. 


اعتقاد به هر یک از این مطالب کفر و الحاد و خروج از دين است؛ چنان‌چه دلایل عقلی و آیات قرآنی و روایاتی که از نظر 
گذشت شاهد بر اين است. و متوجه شدید که امه عليهم الشلام از چنین اشخاصی بیزاری جسته‌اند و حکم به کفر و امر به قتل 
آن‌ها نموده‌اند. اگر خبری را که اشاره به چنین مطالبی داشته باشد شنیدید. يا بايد آن را تأویل نمود و يا بايد كفت که خود 


غالیان آن خبر را ساخته اند. 
ص: ۳۴۶ 


ولى بعضى از متكلمين و محدثين» به جهت قصوری كه در معرفت ائمه عليهم الت لام داشته اند و عجزى كه از درک احوال 
غریب و شؤون عجيب ايشان داشته‌اند» در تفسير غلو افراط كرده اند و به همین جهت اعتبار بسيارى از راويان موثق راء به 
دليل اين كه بعضى از معجزات شگفت‌انگیز ائمه را نقل نموده اند» مخدوش دانستهاند» تا جايى كه بعضى كفتهاند: از مصاديق 
غلو اين است که سهو را از ائمه منتفى بدانند» يا بگویند ائمه هر جه در گذشته روى داده و در آينده اتفاق مىافتد و جيزهاى 
ديكرى از این قبيل را مىدانند. با این که اخبار زيادى وارد شده که ۷۱ درباره ما معتقد به ربوبيت نشوید بعد از آن هر جه 
می‌خواهید بگویید كه باز هم به نهايت فضل ما نخواهيد رسيد.||" و خبر دیگری كه فرموده اند: ۱۱ "امر ما مشكل و بس 
دشوار است. تاب آن را ندارد مگر ملکی مقرب با پیامبری مرسل و با بنده ای که خداوند دلش را برای ایمان آزموده 
باشد.(۱" و در خبر دیگری است: ۷۱ "گر ابوذر بداند در قلب سلمان جه جيز است. هر آینه او را خواهد کشت.۱۱" و و غیر از 


انش قبل د کر شاه و كن كبر اهل اقد. 


مقن مدیم فان ووا که در فصل وت و معطرات آن‌ها رستله را و زد کته مگ وها راف 


ضروریات دين يا برهان‌های قاطع 
يا آیات محکمات يا اخبار متواتر باشد. چنان‌چه در باب تسلیم توضیح آن گذشت. 


اما تفویض دارای چند معنی است که بعضی از آن‌ها از ائمه علیهم السلام منتفی است و بعضی از آن‌ها برای ايشان ثابت است. 


نوع اول: تفویض در آفرینش و رزق و تربیت و میراندن و زنده كردن است؛ گروهی می كويند: که خداوند متعال» ائمه را خلق 


کرده و امر آفرینش را در اختیار آن‌ها قرار داده است؛ آن‌ها می آفرینند و روزی می‌دهند و می‌میرانند و زنده می کنند. چنین 


کلامی دو وجه دارد: 


0 ين كه گفته شود: SS‏ 


دومى اين كه: اين كارها را خداوند» در همان زمان که آن‌ها اراده می کنند» انجام می‌دهد؛ مانند شکافتن ماه و زنده كردن 
مرد گان و ادها نمودن عصا و ساير معجزات. تمام اينها با قدرت خداء ولى در همان زمانى كه آنها اراده می‌کنند. حاصل 
می شود تا معلوم شود ايشان در ادعاى خود راس تكو هستند. عقل از يذيرفتن اد بن مطلب سر باز نمی‌زند كه بگویيم خداوند 
آنهارا آفريده و كامل نموده و آن‌چه به صلاح نظام عالم است را به آنها الهام كرده و سپس هر جيزى را مقارن با اراده و 


خواست آن‌ها آفریده است. 


گر جه عقل امتناعى از پذیرش جنين معنايى برای تفويض نسبت به ائمه ندارد» ولى اخبار گذشته اين كلام راء مگر در مورد 
معجزات. ظاهراً و بلكه صريحاً منع می کنند. علاوه بر اين كه معتقد شدن به جنين چیزی» از روى علم نيست؛ زيرا تا آنجا كه 


ما مىدانيم در روايات معتبر جيزى در اين باره نرسيده است. 
ص: ۳۴۷ 


و رواباتی از قبيل خطبه بیان و امثال آن. که دال برا ین مطلب است. فقط در کتب غالیان و افراد شبیه به آن‌ها بافت می شود. 
آنها را در تمام آسمان و زمين پیروی شده قرار داده و همه موجودات حتی جمادات. به اذن خدا مطیع آن‌هایند و اگر آن‌ها 


چیزی را بخواهند» خداوند خواسته آن‌ها را رد نمی کند» ولى ايشان نیز» جز آ نجه خدا می‌خواهد را نخواهند خواست. 


اما اخبارى كه با اين مضامين وارد شده که ملائكه و روح برای هر كارى پیش آن‌ها نازل می‌شوند و این که هر فرشته ای كه 
دخالتى دارند و با این كه ملائكه برای مشورت پیش ايشان می آيند؛ بلكه آفرينش و اداره جهان در اختيار خداوند متعال 


است و این فقط برای بز رگ‌داشت و اكرام و نشان دادن مقام والاى آن‌ها است. 
معنای دوم» تفویض در امر دين است که اين نيز دو احتمال دارد: 


یکی | ين که» خداوند متعال به پیامبر و ائمه علیهم السلام اختیار عام داده باشد تا بدون اين که وحی و الهامی در کار باشد» هر 
الل واس سمه سات جه كدر قارح ی را ور رشان 


SS‏ نمی‌دادند. خداوند متعال مىفرمايد: «وَ ما 


نطق عن الھوی * إِنْ هُوَ الا وَحْىْ يُوحى) -. نجم /۳و ۴ - لو از سر هوس سخن نمی كويد * اين سخن جز وحبی که وحی 


و دومی اين که. چون خداوند متعال پیامبرش صلی الله عليه و آله را کامل نموده» طوری که چیزی را اختبار نمی کند مگر 
موافق حق و درست باشد. و در هر باب که تعيين بعضی از چیزها راء از قبیل اضافه نمودن رکعات نماز و تعيين نمازها و روزه.. 
های مستحتِ و ارث بردن جد و ساير چیزهایی که گذشت و خواهد آمد راء به جهت آشکار نمودن شرافت او و کرامتی که 
نزد او دارد» به او وا گذار کرده است. بر خاطرشان چیزی که مخالف خواست خدا باشد خطور نمی کند. و اصل تعيين فقط با 
وحی بوده و اختیار ايشان تنها از طریق الهام بوده است و بعد آن‌چه که ایشان صلی الله عليه و آله اختیار می کردند. با وحی 
تأکید می‌شده است. و اين معنی برای تفویض از نظر عقلی اشکالی ندارد و اخبار فراوانی که در همین باب و بخش‌های 
فضیلت‌های پیامبر ما صلی الله عليه و آله» از جلد ششم» ذکر کردیم بر اين معنا دلالت دارد. 


وان دو ررحي الله علهة ی ول وا ی تام زوز کو کات فق من وا 
ص: ۳۴۸ 


خداوند امر دين خود را به پیامپرش صلی الله عليه و آله وا گذارده و تجاوز از حدودش را به او وا گذار نکرده است. او خود نيز 


مقدار زیادی از روایات تفویض راء بدون این که آن ها را تأويل کند» در کتب خود نقل کرده است. 


معنای سوم؛ تفویض امور خلق از قبيل سیاست و تأديب و تکمیل و تعلیم آن ها و امر كردن آن‌ها به اطاعت از ایشان در همه 
مسائلی که دوست دارند و دوست ندارند و در آن‌چه جهت مصلحتش را می‌دانند. و این معنی صحیح است به دلیل اين آيه: 
«ما آتاکم الرمُولْمَحْذُوةُ ‏ ما هاكم َه واه -. حشر / ۷- (آن‌چه را فرستاده [او] به شما داد. آن را بگیرید و از آن‌چه 
شما را بازداشت بازایستید) و آیات و اخبار دیگر. بر همین معنا حمل می شود این فرمایش آن‌ها که: ما خلال کنند كان 
حلال اوه و حرام کنند گان حرام اوييم» یعنی بیان حلال و حرام به عهده ماست و مردم بايد در مورد حلال و حرام به ما مراجعه 


نمایند و روایت ابواسحاق و میثمی نیز بر همین وجه وارد شده است. 


معنای چهارم. تفویض بیان علوم و احکام به آن صورتی که خود مصلحت می‌دانند؛ خواه به جهت تفاوت سطح د رک مردم و 
خواه به جهت تقیه. به این صورت که برای بعضی از مردم احکام واقعی را بیان می کنند و بعضی دیگر را از روی تقیه جواب 
می‌دهند» و تفسیر آیات و تأویل آن‌ها و معارف را به نسبت سطح درک سئوال کننده بیان می کنند. آن‌ها حق دارند بیان کنند 
و نیز حق دارند که سکوت کنند. چنان‌چه در اخبار زیادی وارد شده است که فرموده اند: شما بايد سؤال کنید. ولی جواب بر 
مالازم نیست. و تمام اينها وابسته به مصلحت‌های زمانی است که خداوند به آن ها نشان می‌دهد» چنان جه در روایت ابن 


اشيم و دیگر روایات وار دنه اشت: 


و این می‌تواند یکی از معانی روایت محمد بن سنان باشد که در تأویل آیه:« لتخکم بین النّاس بما آراک الله -. نساء / ۱۰۵ - 


تا ميان مردم به [موجب ] آن‌چه خدا به تو آموخته داوری کنی) وارد شده بود. و شاید تخصیص اين مقام به پیامبر صلی الله 


عليه و آله و ائمه عليهم السلام به اين جهت است که برای ساير انبیاء و اوصیاء چنین اختیار وسیعی فراهم نبوده است بلکه آن‌ها 
در بعضی از موارد. حتی اگر زیانی به آن‌ها می‌رسید. مكلف به عدم تقیه بودند اين معنای تفویض نیز» بر اساس روایات 


معنای پنجم. آن‌ها در این که» به ظاهر شریعت يا به علم خود و يا به الهامی که از طرف خدا در مورد واقع امر و مغز حقیقت 
یک چیز به ایشان می شود حکم کنند مختارند. که اين آشکارترین توجیه برای خبر ابن سنان است و روایات نيز بر همین معنا 
دلالت دارد . 


غن: وعم 


معناى ششم» تفويض در عطا و بخشش؛ خداوند متعال زمين و آن‌چه در زمين است را برای آن‌ها آفريده و غنائم و خمس و 
صفايا و غير آن را برای ايشان قرار داده است. که می توانند هر جه خواستند ببخشند و هرجه كه نخواستند ندهند» چنان‌چه در 
روايت ثمالى گذشت و در جاى خود نيز خواهد آمد. اگر در مورد معانى تفويض كه توضيح دادیم احاطه بيدا كنيد» فهميدن 
رواياتى كه در اين باره رسيده براى شما ساده مى شود و خواهيد دانست سخن كسانى كه به طور كلى تفويض را نفى كرده 


اند ضعيف است و آن‌ها به همه معانى تفويض احاطه نداشته اند . 
* | ترجمه ] 


باب ١١‏ نفى السهو عنهم عليهم السلام 


ن» عيون آخبار الرضا عليه السلام ميم لش عَنْ أبيه عَنْ آخمد بن عَلِيٌ نارق عَن ارو قَالَ: قلت لوصا عليه السلام يا 
اب سول الل إن فى الکو (4 تم يموت أن الب صلی الله عليه و آله لم بغ عليه از فى ڪا كنال بلتم الله 
إن الذى لا تقر قو الله ذا إل نغ (۲). 


* | ترجمه ]عیون أخبار الرضا: هروى نقل کرده؛ به حضرت رضا عليه السّ.لام عرض كردم: ای فرزند رسول خدا! در كوفه -. 
در مصدر: در دل كوفه - گروهی هستند كه معتقدند پیامبر صلی الله عليه و آله سهوى در نمازشان واقع نمىشود. ايشان 
فرمودند: دروغ گفته اند خدا لعنتشان كند! تنها کسی كه سهو نمی کند» خداييست كه جز او معبودى نيست. - . عيون الأخبار 
:7۶ 


* | تر جمه | 


«¥» 


سر السرائر ان مَخبوب عَنْ ماد عَنْ رئعق عن الفض یل قال: ذکزث لِأبى َد الله عليه السلام الهو ال و فلت من دک 
اح نا اعد لخاد خلفی يَحفَظ عَلْىَ صلاتی (۳. 


**| ترجمه آسراثر: فضیل نقل کرده به حضرت صادق عليه الس لام مسأله سهو را عرض کردم ایشان فرمودند: مگر مى شود 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


یب تهذیب الأحكام مُحَمّدٌ بُ علی ٿن مَختوب عَنْ أخعد بن مُحَمّدٍ عن ان مخبوب عن اثن بكر عن رَرَارَه قال: سَأْلَتٌ أب 


| ترجمه ]نهد يب: زراره نقل کرده» از حضرت باقر علبه الشلام پرسیدم: آیا رسول الله صلی الله علبه و آله» هیچ كاه دو سجده 


سهو انجام داده است؟ فرمودند: نه» و فقیه هم به سجده سهو مبتلا نمی‌شود. -. تهذيب :۶ - 
* | تر جمه | 


بيان 


قد مضى القول فى المجلد السادس فى عصمتهم عليهم السلام عن السهو و النسيان و جمله القول فيه أن أصحابنا الإماميه أجمعوا 
على عصمه الأنبياء و الأثئمه صلوات الله 


ص: ۳۵۰ 


۱- فى المصدر: فى سواد الکوفه. 

۲- عیون الخبار. ۳۲۶ و فیه: هو الذی لا اله الا هو. 
لات السرائر ۰ ۳۸۲ 

۴- التهذ یب ۱: ۲۳۶. 


عليهم من الذنوب الصغيره و الکبیره عمدا و خطأ و نسیانا قبل النبوه و الإمامه و بعدهما بل من وقت ولادتهم إلى أن یلقوا الله 
تعالی و لم یخالف فى ذلك الا الصدوق محمد بن بابويه و شيخه ابن الولید قدس الله روحهما فانهما جوزا الاسهاء من الله 
تعالی لا السهو الذی یکون من الشیطان فى غير ما يتعلق بالتبلیغ و بیان الأحکام و قالوا إن خروجهما لا يخل بالاجماع لکونهما 
معروفی النسب. 


و آما السهو فى غير ما یتعلق بالواجبات و المحرمات کالمباحات و المکروهات فظاهر آکثر آصحابنا أيضا تحقق الاجماع على 
عدم صدوره عنهم و استدلوا أيضا بکونه سببا لنفور الخلق منهم و عدم الاعتداد بأفعالهم و آقوالهم و هو ینافی اللطف و بالایات 
و الأخبار الداله على أنهم عليهم السلام لا يقولون و لا يفعلون شيئا إلا بوحى من الله تعالى و يدل أيضا عليه عموم ما دل على 
وجوب التأسى بهم فى جميع أقوالهم و أفعالهم و لزوم متابعتهم. 


و يدل عليه الأخبار الداله على أنهم مؤيدون بروح القدس و أنه لا يلهو و لا يسهو ولا يلعب و 


و ی فى تفیتیر العمَانيٌ فى کتاب الْمَوْآن باشناده عَنْ إشماعيل : ی موس 2 عَنْ أمير الْمؤْمنِينَ َو 
له علیه أنه قَالَ: فى بیان صد مات الْإِمَام مها أن بعلم امام الى عل ل عضوم ین دوبک هیر و گرا ار 
فى لیا و لا خی فى الجواب ول .هو وا یی و يلهو پشی ۽ و ال نیقی حك وا نكا عب اليم 
دنا عن أخذ احکام ۶ عَنْ اهلها من رض ال طَاعتَهعْ من لا یزل و بخ و ینمی 2 


و غیرها من الأخبار الداله بفحاویها على تنزههم عنه و بالجمله المسأله فى غایه الاشکال لدلاله كثير من الأخبار و الآيات على 
صدور السهو عنهم علیهم السلام و اطباق الأصحاب إلا من شذ منهم على عدم الجواز مع شهاده بعض الایات و الأخبار و 
الدلائل الکلامیه عليه و قد بسطنا القول فى ذلك فى المجلد السادس فاذا آردت الاطلاع عليه فارجع إليه. 


۳۵١ ص:‎ 


#*[ ترجمه ]در جلد ششم گذشت که ائمه عليهم الشلام از سهو و نسیان معصومند و خلاصه آنچه در آن‌جا گفتیم به این شرح 
است: علمای امامیه اتفاق دارند که انبیاء و ائمه صلوات الله علیهم 


ص: ۳۵۰ 


از گناهان صغیره و كبيره» جه عمداً يا از روی خطا يا به جهت فراموشىء قبل از نبوت و امامت و بعد از آن» بلکه از هنكام 
ولادت تا زمانی که به لقاء خدا می‌رسند» عصمت دارند. در اين مورد هیچ مخالفی نیست مگر صدوق و استادش ابن ولید 
قدس الله روحهماء که آن دو» سهوی که از جانب خدا ناشی شود و نه سهوی که از جانب شیطان باشد را در غير مسائل 
مربوط به تبلیغ و بیان احکام ممکن دانسته‌اند. دانشمندان می گویند: خروج اين دو نفر» خللی به اجماع وارد نمی کند. چون هر 


دوی آن‌ها نسبی شناخته‌شده دارند. 


اما سهو در غير واجبات و محرمات مانند مباحات و مکروهات؛ ظاهر کلام بيشتر علما اين است که متفقاً در اين موارد نیز سهو 
بر ایشان عارض نمی‌شود و اين گونه استدلال کرده اند که چنین سهوی موجب دلسرد شدن مردم و اهمیت ندادن آن‌ها نسبت 
به افعال و اقوال آن‌ها من شود و این با لطف منافات دارد و با آیات و روایاتی که دلالت می کند آن‌ها بدون وحی از جانب 
خدای متعال هیچ سخن و يا کاری نمی کنند» مخالف است. همچنین با روایاتی که دلالت دارد بر این که پیروی از آن‌ها در 


تمام اقوال و رفتار واجب و متابعت از ایشان لازم است» سا زگار نیست. 


لهو و سهو و بازی سر نمی‌زند. در صفات امام از حضرت رضا عليه الشلام روایتی ذكر شد که ايشان فرمودند: امام معصوم و 


موفق و مورد تقویت پرورد گار است که از خطا و تزلزل و لغزش ایمن است. 


در کتاب القرآن از تفسیر نعمانی نقل خواهیم کرد که او با اسناد خود از اسماعیل ابن جابر و او از حضرت صادق عليه الشلام 
و ايشان از اميرالمؤمنين صلوات الله عليه روایت کردند که ايشان در بیان صفات امام فرمودند: از جمله صفات امام اين است 
که بايد نشان دهد که از همه گناهان جه صغيره و جه کبیره معصوم است و در فتوی لغزش ندارد و در جواب خطا نمی کند و 


سهو و نسیان و بازی در امور دنيا از او سر نمی‌زند. 


حديث ادامه دارد تا آن‌جا که حضرت فرموده‌اند: مردم از اين که احکام را از اهلش» یعنی کسانی که خداوند اطاعت ايشان را 


وان كموةة والغركن و خطاو تسان در ایقان راة تداز يكرند عرق شااند:: 


و روايات ديكرى كه از مفهوم آن ها معلوم می شود ايشان از سهو به دور هستند. خلاصه اين که اين مسأله بسيار مشكل 
است؛ زيرا از طرفی» روایات و آيات زیادی دلالت بر صدور سهو از ائمه علیهم السلام دارد» و از سوی دیگر علماء و اصحاب؛ 
جز تعداد کمی از آن هاء متفقند که جایز نیست سهو و نسيان و خطا از آن ها صادر شود. علاوه بر این که بعضی از آیات و 
روایات و نيز براهین کلامی» شاهد بر جواز سهو و نسیان و خطا است. ما اين مطلب را در جلد ششم كاملا شرح داده ايم» اگر 
مى خواهيد اطلاع بيدا کنید» مراجعه نمایید ص: ۳۵۱ 


| تر جمه | 


باب ۱۲ أنه جری لهم من الفضل و الطاعه مثل ما جری لرسول الله صلی الله عليه و آله و أنهم فى الفضل سواء 


ماء الأمالى للشيخ الطوسی ای ان بْنِ ره عَنْ ضر بْنِ الْحَسَنٍ الْوَرَاِنِيَ عَنْ هل عَنْ مد بن لد ارف عن 
سَعید لح قال: : ولآ و شما بی تال عی آپی عبد اله جقر ْن مب عليهما السلام نی ال یا مان ما جاء 
عن امبر یتنعل أبى الب عليهما السلام بُ په و ی تھی مه هی جزى لَه ون اَل ما وی لول ال 
صلی لله عليه و آله و ووو لهل على جبويع من حَلَقَ له لاب علی أمير الْؤْمِنِينَ فى شین ۽ کالعانب عَلَى الّه و 
شوله صلی الل علیه و آله ولا ع فى تخأ لیف بل کو أب ین مه سب لب 


)۱( من تمشک بغیرو هَلَك کلک جری حك اله عليهم السلام بغ وَاحَد بك ولحو ااي‎ yT 
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چ 


ى مت یی و و اد ما نا ۱ 


ص: ۳۵۲ 


-١‏ فى المصدر: جعلهم ال 

۲-فی نسخه من المصدر: و انا الصادق الا کبر. 
۳- فى المصدر: و هی. 

۴- آمالی ابن الشیخ: ۱۲۸ و ۱۲۹ 


* | ترجمه ]آمالی طوسی: سعيد اعرج نقل کرده» من و سلیمان بن خالد به محضر حضرت صادق عليه الشلام رسیدیم» ایشان 
شروع به سخن نموده و فرمودند: ای سلیمان! آن‌چه از امیرالممنین على بن ابی‌طالب عليه السلام رسیده را بايد انجام داد و آن 
جه نهی کرده را بايد خودداری نمود» فضیلت و مقام ایشان همان فضیلت و مقام رسول الله صلی الله عليه و آله است و رسول 
خدا بر تمام مخلوقات خدا برتری دارد. کسی که در چیزی عيب امیرالممنین نماید» مانند کسی است که عيب بر خدا و رسول 
لله صلی الله عليه و آله بگیرد و کسی که على عليه السلام را در چیز کوچک يا بز رگی رد کند. در حد شرک به خداست. 


امي رالمؤمنين عليه التلام باب اللهی است که فقط از آن در بايد به سوی خدا رفت و راه خداست که هر که جز اين راه را پیش 
بگیرد» هلاک می‌شود. همچنین است حکم سائر امامان يس از او یکی بعد از دیگری» عليهم الت لام. خداوند آن‌ها را پای.. 


های زمین قرار داد و آن‌ها حجت بالغه او بر مردمان روی زمين و زیر آسمان هستند. 


آیا می‌دانی که امیرالمومنین عليه الشلام فرمودند: من از جانب خدا تقسیم کننده بين بهشت و جهنم هستم و من فاروق اکبرم - 
. در یکی از نسخه‌های مصدر: من صادق اکبرم - و من صاحب عصا و میسم هستم. تمام فرشتگان و روح» هر آن‌چه را که 
برای مار د صلی الله علیه و آله و سلم اقرار نموده اند برای من هم اقرار کردند. و بر دوش من نيز حموله‌ای که بر دوش 
محمد صلی الله عليه و آله و سلم گذاشته بودند را كذاشتهاند» که همان محموله پرورد گار می‌باشد. محمد صلی الله عليه و 
آله را خواهند خواست و بر او لباس می‌پوشانند و از او می‌خواهند سخن بگوید و او نیز شروع به سخن می‌نماید. مرا نیز می... 
خواهند و بر من لباس می‌پوشانند و از من می‌خواهند که سخن بگویم و شروع به سخن می کنم. به من امتیازاتی بخشیده اند 
که به هیچ كس قبل از من نداده اند؛ علم بلایا و قضايا را می‌دانم و دارای علم فصل الخطاب هستم. - . امالی إبن الشیخ : ۱۲۸ 
و۹ - 


ص: ۳۵۲ 
| تر جمه | 


بیان 


قوله الفاروق الأكبر أى الفارق بين الحق و الباطل و قيل لأنه ول من أظهر الاسلام بمكه ففرق بين الإيمان و الكفر و أما صاحب 
العصا و الميسم فسيأتى أنه عليه السلام الدابه الذى ذکره الله فى الق ر آن يظهر قبل قيام الساعه معه عصا موسی و خاتم سليمان 
يسم بها وجوه المؤمنين و الكافرين لیتمیزوا. 

قوله عليه السلام وقد حملت أى حملنى الله من العلم و الإيمان و الكمالات أو تكليف هدايه الخلق و تبليغ الرسالات و تحمل 
المشاق مثل ما حمل محمدا صلى الله عليه و آله و فى بعض النسخ و لقد حملت على مثل حمولته فيمكن أن يقرأ حملت على 
صيغه المجهول المتكلم و على التخفيف و الحموله بفتح الحاء فإنها بمعنى ما يحمل عليه الناس من الدواب أى حملنى الله تعالى 
على مثل ما حمله عليه من الأمور التى توجب الوصول إلى أقصى منازل الكرامه من الخلافه و الامامه. 


فشبه عليه السلام ما حمله الله عليه من رئاسه الخلق و هدايتهم و ولايتهم بدابه يركب عليها لأنه يبلغ بحاملها إلى أقصى غايات 


السبق فى میدان (۱) الکرامه و یمکن أن يقرأ حملت على بناء المؤنث المجهول الغائب و على بتشدید الياء و الحموله بضم الحاء 
و هى بمعنی الأحمال فیرجع إلى ما مر فى النسخه الأولى. 


قوله عليه السلام و بستنطق أى للشفاعه و الشهاده قوله و فصل الخطاب آی الخطاب الفاصل بين الحق و الباطل و یطلق غالبا على 
حکمهم فى الوقائع المخصوصه و بيانهم فى کل أمر حسب ما يقتضيه المقام و أحوال السائلین المختلفین فى الأفهام. 


info‏ ۱/۲1۱۵۵- ۱۱ فاروق اکر ۱۱" یعنی فارق بين حق و باطل. و گفته‌اند: چون ايشان اولین نفری بودند که اسلام را در 
مکه آشکار نمودند. به اين وسیله بين ایمان و کفر فرق نهادند. 


| صاحب عصا و میسم!۱" در آینده خواهد آمد که ایشان آن موجودی‌اند که در قرآن ذکر شده که قبل از برپاشدن قيامت» 
به همراه عصای موسی و انگشتر سلیمان ظاهر می‌شوند و صورت موّمنان و کافران را نشانه گذاری می کنند تا از هم‌دیگر باز 


۷ بر دوش من نيز گذاشته‌اند!۱" یعنی خداوند همان علم و ایمان و کمالات و وظیفه هدایت كردن خلق و رساندن رسالت‌ها 
و تحمل سختی‌هایی که بر دوش محمد صلی الله عليه و آله قرار داده بود را بر دوش من نيز قرار داده است. 


۱ حموله!۱" به فتح حاء در لغت به معنای باری است که آن را از روی جانوران بر دوش انسان قرار می‌دهند. و معنای جمله 
اين است که خداوند تمام اموری که موجب رسیدن به بالاترین مراتب کرامت می‌شود. یعنی خلافت و امامت راء که بر دوش 
پیامبر گذاشته بود بر دوش من هم گذاشته است. حضرت. بار ریاست خلق و هدایت و ولاعیت آن‌ها را به چهارپایی تشبیه 


كرده که بر آن بار می گذارند؛ زیرا آن بار حامل آن را تا دورترين مقاصد ميادين مسابقات کرامات می رساند. 
۷ ز او می‌خواهند سخن بككويد| |" یعنی برای شفاعت كردن و شهادت دادن. 


]| "فصل الخطاب!۱" یعنی سخنی که بين حق و باطل فاصله می‌اندازد. اين اصطلاح و مورد حکم و بیان ایشان در 
وقایع مخصوص, به حسب مقتضیات مسأله و بنابر حالات مختلف سوال کنند گان از جهت سطح د رک. به کار برده می شود. 
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بء قرب الاسناد ابْنُ عیتری عَن الْبَرَنْطِيَ عن الرّضًا أَنّهُ عليه السلام كنب یه قال أبُو جغفر عليه السلام لا یستکمل عَبِدٌ الْإِيمَانَ 
ّى يَعْرِفٌ أنه بجی جرهم ما ری لِأَوَلِهِمْ فى الب و الطاعه و الْحَلَالٍ و الْحَرَام سَوَاءَ و لمح صلى الله عليه و آله و آمیر 
الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فْضَلَهُمَا ار (۲). 


**[ترجمه آقرب الاسناد: بزنطى نقل کرده» حضرت رضا عليه الت لام نامه ای با اين مضمون برايش نوشته است: حضرت باقر 
عليه الس لام فرمودند: ایمان بنده کامل نمی‌شود مگر این که بداند برای آخرین امام نیز» هر آن‌چه که برای اولين امام از جهت 


حجت بودن و وجوب اطاعت و از جهت حلال و حرام جریان داشته» به طور مساوی جریان دارد. اما محمد صلی الله عليه و آله 


و امیرالممنین عليه السلام دارای فضیلت مخصوص به خود هستند تا آخر روایت... - . قرب الاسناد : ۱۵۲ و ۱۵۳ - 
**[ترجمه] 

«¥» 

یره بصائر الدرجات عَلِيُ ِن حشان عَنْ أبى عبد الله ایح عَنْ أبى الصامت الْحُلَوَانِي 


ص: ۳۵۳ 


-١‏ فى نسخه: فى مضمار الکرامه. 
۲- قرب الاسناد: ۱۵۲ و ۱۵۳ فیه: و لمیر المومنین. 


عَنْ أبى جغفر عليه السلام شال: فضل أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام ما جاء به أَخد به و ما تى عَنْهُ هی عَنْه و جری لَهُ مِنَ الطاعه 
د رول له صلی الله عليه و آله ل ای ججزی زشول له صلى الله عليه و آله و ال مب صلی الله عليه و آله الق 
ین ده تدم بین دي الله و 1 و الْمُمَفَضَّلُ علیه کالمتفضّل علی الله و علی رَسُوله و الوَادُ یه فى ص خیره أو کبیزه 
ی عد ال پال إن وول اله صلی اله عليه و آله با ال اَی تا تیه و هی من که وصل إلى الله 
کلک كان أميد لومش عليه ۳ و یه خی قن اكه واجدا بَعْدَ وّاحد جَعَلَهُمُ ال لض أن تمد هلا و د 


عمد الاش ام و رَابِطَهُ عَلَى سَبِيلٍ هذَه و یھکد او ِل داهم وا بَضل ارج من مُدَى ۵۵ إا بتقصیر عَنْ عشه و َم الله 
لَى ما قبط (۲) من علم أو عدر أذ رو مت مب بر رم اهال ایی ی وَل 


۷ 


ا 


یلاع إلى شن ون لك إن يق رن اله قال ی ین عليه السلا أن تيم الم و الاو نا ا يدحلا 5احل ال علی آحد 
وَأَنَا لام من َْدى و الْمَوَدَى عَمَنْ كان یی و ی ۳2 ف أ إلا ا عبان وا 
و المع باشییه و لد غطیك المت (۴) عم الما و الايا و الوصابا و ال ناب و فطل 


“e 


۱- فى نسخه: من الهدی. 

۲- فى المصدر: لانهم امناء الله على ما هبط. 

“كد فى المضدرة فسن 

۴ نقل فى هامش النسخه المخطوطه عن المصئّف هذا: يمكن أن يكون المنايا و البلایا واحداء و الأنساب ثالثه» و فصل 
الخطاب الرابعه و صاحب الكرات و دوله الدول الخامسه و صاحب العصا و الدابّه السادسه و يحتمل وجوه أخر لكن لا بد من 
ضم بعضها الى بعض لثلا يكون زائدا: و الله يعلم و القائل. 


و ای لصاح الکرّات و وله الول و إِنّى لَصَاحِبٌُ الصا و الْمیسم و الدَابَه الى کلم النَّاسَ (۱) 
| ترجمه ابصاثر الدرجات: ابوصامت حلوانی 
ص: ۳۵۲ 


از حضرت باقر عليه ال لام روایت کرده که فرمودند: اميرالمؤمنين فضیلت داده شده‌اند به این که هر جه بگویند» بايد انجام 
شود و آن‌چه نهی کنند. بايد كنار گذاشته شود. و همان‌طور که رسول الله صلی الله عليه و آله اطاعت می‌شد. بايد بعد از 
رسول الله صلی الله عليه و آله اطاعت شوند و آن که برتر است. محمد صلی الله عليه و آله و سلم است. کسی که در مقابل 
ایشان است مثل کسی است که در مقابل خدا و رسولش است و کسی که بر ایشان اظهار فضل کند. مانند کسی است که بر 
خدا و رسولش اظهار فضل کرده است. هر کسی او را در چیزی» خواه كوجكك يا بز رگ رد کند در حد شركك به خدا است. 
رسول الله صلی الله عليه و آله» باب خداست» که جز از آن باب نتوان رفت و راه به سوی خداست. که هر که از آن راه برود به 


خدا می‌رسد. اميرالمؤمنين عليه الشلام نيز بعد از ايشان چنین‌اند و همه ائمه یکی يس از دیگری همین طورند. 


خداوند آن‌ها را پایه‌های زمین قرار داده تا زمين اهلش را ثابت نگاه دارد و ستون های اسلام و رابط آن به راه هدایت هستند. 
و هیچ کس» مگر با هدایت آن‌ها» هدایت نمی‌شود و هیچ گم کرده راهی گمراه نمی‌شود مگر این که درباره حق آن‌ها کوتاهی 
کرده باشد. و آن‌ها بر آن‌چه از علم و عذر و نذر فرود آمده است امین خدا هستند و حجت بالغه بر مردم زمین‌اند. آن‌چه از 
جانب خدا برای اولين آن‌ها وجود دارد» برای آخرینشان نيز جاری است و کسی بدون کمک خداوند به هيجيك از اين 


امیرالممنین عليه السّ.لام فرمود: من قسمت کننده بهشت و جهنم هستم؛ داخل آن نمی‌شود مگر بر یکی از دو قسمت من. من 
فاروق اکبرم. برای کسانی که بعد از من می‌باشند. امام هستم و از جانب کسی که قبل از من بوده است. مأمورم. هیچ كس را 
بر من فضيلت و برتری نیست مگر محّد صلی الله عليه و آله. من و او در یک راه هستیم» جز اين که او با اسم خود خوانده 
شده است. به من شش چیز عطا کرده اند -. در حاشیه نسخه خطی از مصنف نقل شده که: ممکن است منایا و بلایا یکی 
باشند» انساب سومی باشد. فصل‌الخطاب چهارمی» صاحب كرّات و دوله الدول ینجمی و صاحب العصا و الداته ششمی باشد. 
احتمالات دیگری هم وجود دارد ولی به هر حال بايد بعضی را به بعض دیگر ضمیمه کنیم تا زائد نباشد. خدا و قائل کلام 
بهتر می‌دانند. - : علم منایا و بلایا و وصایا و علم انساب و فصل‌الخطاب 


ص: ۳۵۴ 
و من صاحب كرّات و دولت دولت‌هایم» من صاحب عصا و میسم هستم» من آن جنبنده ای هستم كه با مردم سخن می گوید. 
* | تر جمه | 


بيان 


المفضل عن آبی عبد الله عليه السلام مثله بأدنى تغیبر (۲) 


قوله عليه السلام فضل على بناء المجهول أى فضله الله على الخلق أو على بناء المصدر فقوله ما جاء خبره أى هذا فضله قوله و 
رابطه أى یشدون الاسلام على سبیل هداه لثلا بخرجه المبتدعون عن سبیله الحق و لا يضيعوه و الرابط آیضا یکون بمعنی الزاهد 
و الراهب و الحکیم و الشدید و الملازم و لكل منها وجه مناسبه. 


قوله عليه السلام لعلی سبیل واحد آی آنا شریکه فى جمیع الکمالات و لا فرق بینی و بینه إلا أنه مسمی باسم غير اسمی و 
یحتمل أن یکون المراد بالاسم وصف النبوه أو المعنی أنه دعاه الله فى القرآن باسمه و لم یدعنی و الأول أظهر. (۴) 


قوله عليه السلام و الوصایا أى وصایا الأنبیاء و الأوصياء و الانساب أى نسب کل أحد و صحته و فساده قوله عليه السلام و إنى 
لصاحب الکرات أى الحملات فى الحروب كما 
قال صلی الله علیه و آله فیه کرار غير فرار. 


كما وی أنَّ لَه عليه السلام رَجْعَهَ قَِلَ قيام الْمّائم عليه السلام و مَعَهُ وَ بَعدَهُ. 


وقيل إنه عرض عليه الخلق كرات فى الميثاق و الذر فى الرحم و عند الولاده و عند الموت و فى القبر و عند البعث و عند 
الحساب و عند الصراط و غيرها و الأوسط أظهر. 


ص: ۳۵۵ 
۱- بصایر الدرجات: ۵۴. 
۲- أصول الکافی ۱: ۱۹۶- ۱۹۸ راجعه. 


۳- أصول الکافی ۱: ۱۹۶- ۱۹۸ راجعه. 
۴- بل الثانی اظهر» و المعنی انى فى جميع الکمالات غير النبوّه مثله. 


أو أنه صاحب الغلبه فى الحروب و غيرها فان الدوله بمعنی الغلبه أو المعنی أن دوله کل ذی دوله من الأنبیاء و الأوصياء كان 
بسبب ولایته و الاستضاءه من نوره أو كان غلبتهم على الأعادى و نجاتهم من المهالک بالتوسل به و قد نطقت الأخبار بکل منها 
كما ستقف علیها و ستأتى أمثال تلك الأخبار فى أبواب تاريخ أمير المؤمنين عليه السلام مع شرحها لا سیما فى باب ما بين عليه 
السلام من مناقبه. 


| ترجمه ]در كافى همین روايت با اندکی تغيير به واسطه مفضل از امام صادق عليه السلام نقل شده است. - . اصول كافى ١‏ 
: ۶ - ۱۹۸ - 


کافی همچنین اين روایت را از طریق على بن حسان نيز نقل کرده است. - . همان ۱: ۱۹۶ - ۱۹۸ - 


NER اع‎ Sea EEE ag EN 


مصدر باشد که جمله بعدی خبرش است. به این صورت که: فضیلت امیرالممنین این است که هر چه بگوید... 


|| وان آن به راه هدايت هستند!۱" یعنی اسلام را بر راه هدایتش نگاه می‌دارند تا بدعت گذاران آن را از راه حق خارج 
نكنند و آن را تباه نسازند. || "رابط |" همجنين به معناى زاهد و راهب و حكيم و شديد و ملازم نيز می‌تواند باشد كه هر 


كدام از اينها مى توانند در اينجا مناسبت داشته باشند. 


۷ من و او در یک راه هستيم ||" يعنى من در همه كمالاءت با ايشان شريكم و بين من و ايشان فرقى نيست جز اين كه اسم 
ايشان با اسم من فرق می کند. و احتمال دارد منظور از اسم صفت نبوت باشدء يا معنايش اين باشد که خداوند ايشان را در 
قرآن با اسم خوانده است و مرا با اسم نخوانده است. ولى معناى اول ظهور بیشتری دارد. - . بلكه معناى دوم ظهور بيشترى 


دارد و مقصود اين است كه من در همه كمالات غير از نبوت مانند ايشان هستم. - 


أ"وصايا||" يعنى وصاياى انبياء و اوصياء و | انساب۱۱" يعنى نسب هر شخص و درستى و نادرستی آن. || "صاحب 
كرات" يعنى کسی كه در جنگ‌ها حمله می کرد» چنان‌چه پیامبر صلی الله عليه و آله درباره ايشان فرمودند:۱۱" كرّار غير 
فزار(۱" حمله کننده‌ای كه فرار نمی کند. و یا || كرّات] |" به معناى رجعات است. همان‌طور كه روايت شده است ايشان قبل 
از قيام قائم عليه السلام و در زمان قيام ايشان و بعد از قيام ايشان» رجعت خواهند داشت. و گفته شده: خلقت به ۷۱ کرات۱۱" 
يعنى جندين مرتبه بر ايشان عرضه شده است؛ در ميثاق و ذر و در رحم و هنكام ولادت و هنكام مرگ و زمان برانگیخته شدن 


و هنكام حساب و بيش صراط و غير آن. معناى دوم ظهور بيشترى دارد. 

۱۱ 1 خم 5 5 
| دولت دولت‌ها۱۱ محتمل است مراد از آن علم ایشان به دولت هر دولت‌مدار باشد» 
ص: ۳۵۵ 


با مراد اين باشد که ایشان در جنگ‌ها و دیگر چیزها؛ غالب هستنده چرا كه دولت به معنای غلبه است. با معنایش این باشد 


که» دولت همه انبیاء و اوصیایی که به حکومت رسیدند. به سبب ولایت ایشان و روشن شدن از نور ایشان است با پیروز شدن 


آن‌ها بر دشمنانشان و نجات یافتنشان از مهلکه‌ها به جهت توسل به ايشان بوده است. و در مورد هر کدام از این احتمالات 
رواباتی وارد شده است که خواهيم آورد. و این دسته روايات را در بخش‌های تاريخ اميرالمؤمنين عليه السلام» فا در 


بخ مناقب ایشان به همراه شرحشان خواهیم آورد. 
| تر جمه | 


«f» 


0 


كه | کمال الدین مَاجلَوه عن عقّه نابرق عن الکوفی عَنْ مد بئان عَن الْمَفَضَّلٍ عن الُمَالِيَ عَنْ آبی جغفر عَنْ أيه 
عق ده اک ين ص لوا الله هم قَالَ: لت آنا و ی علی دّى شول الله صلی الله عليه و آله فلت نی علی فحذه و 
جنس ای لسن علی هزم ارم نا و ال بیع ین این لین اام اله می و ین یک و من نما و 
ا تار من صلب با مین تسعه أو اعم انهم و كلهم (0 فى الْمَضْل و له سَوَاءٌ عِنْدَ الله تَعَالَى (۲) 


#* ترجمه ]كمال الدین: ثمالی از حضرت باقر عليه السلام و ایشان از پدرشان و ایشان از جدشان, امام حسین صلوات الله 
علیهم روایت می کنند که فرمودند: من و برادرم به محضر جدم زسول الله صلی الله عليه و آله رسیدیم؛ مرا روی یک زانو و 
برادرم را بر زانوی دیگرشان نشاندند» بعد هر دوی ما را بوسیدند و فرمودند: پدرم فدای شما دو امام و نوه باد! خداوند شما دو 
را از نژاد من و يدر و مادرتان انتخاب کرده است» و از نژاد تو ای حسین نه امام انتخاب نموده که نهمی آن‌ها قائم ایشان است. 
همه آن‌ها در فضل و مقام در نزد خداوند متعال مساویند. - . اکمال الدین : ۱۵۷ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A» 


یره بصائر الدرجات أَحْمَدُ ِن مُوسى عن الْحَشَّابٍ عَنْ عَلِيَ بن ان عَنْ عَبِدِ الرَحْمَن بن كثير عَنْ أبى عَبِدِ اله عليه السلام قَالَ: 
الَّذِينَ آمَنُوا و هم دهم بإيمان ألْحَفنا بهم دتم و ما ألتْناهُمْ من ععلهع من شین ۽ (۳قال الَّذِينَ منوا البق صلى الله 
عليه و آله و ميد الْممنین و الذره امه یاه آلکفا بهم و لم تفص رهم ن الجهه (46 ای جاء بها مد صلى الله 
عليه و آله فی علی و حَسنُهُمْ وَاحِدَةٌ و طَاعَتّهُمْ وَاحدَءٌ (۵). 


*(ترجمه ار الدرجات: عبدالرحمن بن كثير روایت کرد حضرت صادق عليه الّلام فرمودند: لین منوا و انعم 

رهم پایمان فا بهم ذَرَيتهُعْ و ما نع من ععلهم من شین ي» -. طور / 7١‏ - (کسانی که گرویده و فرزندانشان آن‌ها را 
در ایمان پیروی کرده اند» فرزندانشان را به آنان ملحق خواهيم کرد و چیزی از کار[ها ]شان را : نمی کاهیم ] و فرمودند: منظور 
از «الَذينَ آمنوا) ييامبر صلى الله عليه و آله و اميرالمؤمنين است و «ذريه)» ائمه اوصياءاند. الْحَفْنا بهم دُرَهُم» و ذريه ایشان» 
نسبت به آن‌چه جد صلی الله علیه و آثه و سلم در مورد علی عليه السلام آوردند» چیزی كم ندارند و حجت بودن همه آن.. 


ها یکسان و اطاعت ایشان هم یکسان است. - . بصاثر الدرجات : ۱۴۱ - 


بیان 


آلته يألته نقصه ثم المشهور بين المفسرین أن المؤمنين الذین اتبعتهم ذريتهم فى الایمان بأن آمنوا لکن قصرت آعمالهم عن 
الوصول إلى درجه آبائهم ألحقوا بها تکرمه لابائهم و قيل المراد بهم الأولاد الصغار الذين جری علیهم حکم 


ص: ۳۵۶ 


۱- فى المصدر: و کلکم. 
۲-اکمال الدین: ۱۵۷. 

.7١ الطور:‎ -* 

۴- فى نسخه: (الحجه) و هو الظاهر. 
۵- بصائر الدرجات: ۱۴۱. 


الایمان بسبب إيمان آبائهم يلحق الله يوم القيامه الأولاد بآ بانهم فى الجنه 
و هو الْمَوْوىٌ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام و ما ألثَنَا من عَمَلِهِمْ من شی ۽ أىْ لَمْ یلص الْآبَاءَ مق الاب بسبب لوق ابا 


و على التأويل الذی فى الخبر المعنی أن المؤمنين الکاملین فى الایمان أى النبی و أمير المؤمنين صلوات الله علیهما الذين اتبعتهم 
ذريتهم فى كمال الایمان ألحقنا بهم ذرباتهم فى وجوب الطاعه و ما نقصنا الذریه من الحجه التی آقمناها على وجوب اتباع 
الاباء شیثا فالمراد بالعمل |قامه الحجه على وجوب الطاعه و هو من عمل الله أو عمل النبی الذی هو من الاباء. 


و الحاصل أن الاضافه إما إلى الفاعل أو إلى المفعول و الضمیر فى تنم راجع إلى لاد و فى عَمَلِهمْ إِلَى الْآبَاءِ. 


**[ترجمه |ألته يألته» يعنى كم كرد. مشهور بين مفسرين اين است که مؤمنينى که فرزندان آن‌ها به جهت ایمان آوردنشان پیرو 
گفته اند: منظور از ذريه» كودكان هستند كه آن‌ها نیزه به سبب ايمان يدرانشان» حكم مؤمنان را دارند 


ص: ۳۵۶ 


و خداوند در قیامت. فرزندان را به پدرانشان در بهشت ملحق می کند. از حضرت صادق عليه السلام نيز» همین معنا روایت 
شده است. و معنى «و ما أَلَْنَاهُمْ من عَمَا عَمَلِهِمْ مِنْ شی ءا یعنی به جهت ملحق شدن فرزندان به آن‌هاء از واب پدرانشان چیزی 


كاسته نمى شود. 


و بنابر تأويلى كه در روايت حاضر آمده معنا اين است كه: مؤمنينى كامل در ايمان» يعنى پیامبر و اميرالمؤمنين صلوات الله 
عليهماء كه ذريه آن‌ها در ايمان كامل از آن‌ها پیروی کردند ما ذريه آن‌ها را در لزوم اطاعت به آن‌ها ملحق می كنيم و در 
زمینه حجتی كه برای لزوم اطاعت از پدران اقامه کردیم» چیزی از ذريه کم نمی کنیم. يس مراد از «عمل»» اقامه حجت بر لزوم 
اطاعت است که عمل خدا با عمل پیامبر است که از پدران است. 


و حاصل اين كه اضافه در «عملهم» يا اضافه به فا عل است و يا اضافه به مفعول» و ضمير «ألتناهم) به فرزندان و ضمير «عمَلهم) 


یزان ری کرد 
2 1 تر جمه 1 
»$« 


یره بار الدرجات عرق ی اکال عن غا ی بی عن ان شنیکان عن ارت اقفر عق آي عبد الله عليه السلام 
قالش جخه ينول وشول الله ضا لله عليه و آله و نَحنٌ فى الْأَمْر وَ النَهْى و الحلال و الْحَرَام نجری مجْرَى وَاجدِ فَأمَا رَسُول الله و 
عَلِىٌّ فا ۰ كك لكل 


ختص » الإختصاص عن الحارث مثله لك" 


| ترجمه أبصائر الدرجات: حارث نضری نقل كرده كه از حضرت صادق عليه الشلام شنيدم كه می‌فرمودند: رسول الله صلى 
الله عليه و آله و ماء در امر و نهى و حلال و حرام به مثابه یک‌دیگر هستیم اما رسول الله و علی داراى فضيلت مخصوص به 


خود هستند. -. همان - 
اختصاص نيز مانند همین را از حارث نقل كرده است. - . اختصاص : ۲۶۷ - 
| ترجمه | 


۰۷ 


پر بصائر الدرجات عَِدُ الله ن جغفر عَنْ مُحَمّدِ بن عبتری عَنْ اود لیر عَنْ علی بن جغفر عَنْ أبى الَْسَن عليه السلام قال: 
خن فِى العلم و الشجاعه سَوَاءٌ وَ فى الْعَطايًا علی قَذْرِ ما نوم (۳). 


| ترجمه |بصائر الدرجات: على بن جعفر از حضرت ابوالحسن عليه الشلام نقل کرده که ایشان فرمود: ما در علم و شجاعت 


مساوی هستیم و در عطا کردن‌ها به مقداری که به ما دستور داده اند. - . بصاثر الدرجات : ل-_- 
#* | تر جمه | 


بيان 


قوله و فى العطايا أى عطاء العلم أو المال أو الأعم و الأول أظهر أى إنما نعطى على حسب ما يأمرنا الله به بحسب المصالح. 


| ترجمه اعطا کردن‌ها يعنى عطای علم يا مال يا اعم از آن. معناى اول ظهور بيشترى دارد. يعنى ما به حسب مصالحى که 


* | ترجمه ] 


«A» 


2 2 
ا ی ا 


O a.‏ ی ی ی 


كلنًا نجری فى الطاعه و الأفر مَجْرَى وَاحِدٍ و بَعْضًا أغلمُ من تغض (۴. 


ص: ۳۵۷ 


رای اا 


۲- الاختصاص: ۲۶۷. 
#ت ضا اللترجات: 161 
۴- بصار الدرجات: 323 


* | تر جمه |بصائر الدرجات: ابابصير روایت کرده» حضرت صادق عليه الشلام فرمودند: ای ابامحمّد! همه ما در اطاعت و امر در 


یک مجرای هستیم و بعضی از ما نسبت به بعض ديكر علم بيشترى دارند. -. همان - 
ص: ۳۵۷ 

© [ترجمه] 

«»» 


یر بصائر الدرجات آخمد بْنُ محمد عن الأموازی عَن النضر عَنْ يَحْيَى الحلبی عَنْ یوب بن الخرٌ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام 
و عَمَنْ رَوَاُ عَنْ أبى عَدِدِ الله قال: قلا اه بغض هم آغلم من بَغض قال نَعَمْ و عِلْمَهُمْ بالحلال و العرام و تفیتیر الْقآن وَاحد 
لكي 


ير» بصائر الدرجات أحمد بن محمد عن الأهوازى عن ابن أبى عمير عن الحسين بن زياد عن أبى عبد الله عليه السلام مثله (۲) 
- ختص, الإختصاص عن محمد بن عيسى عن الحسن بن زياد مثله (۳) 


:** | ترجمه ابصاثر الدرجات: ايوب بن حر از حضرت صادق عليه ال لام يا از کسی كه او از حضرت صادق عليه الث لام نقل 
کرده» نقل می کند: به ایشان عرض کردیم: آيا بعضی از امامان اعلم از بعضی دیگرند؟ فرمودند: آری» ولی علم آن‌ها به حلال 


و حرام و تفسیر قرآن به یک اندازه است. - . همان - 

بصاثر الدرجات اين روایت را از حسين بن زياد نيز نقل کرده است. - . همان - 

اختصاص تن مانند همین روایت را از حسن بن زیاد تقل کرده است. -. اختصاص : ۲۶۶ و ۲۶۸ - 
##[ تر جمه ]| 

بیان 


لعل المراد أنه قد يكون الأخير أعلم من الأول (۴) فى وقت إمامته بسبب ما یتجدد له من العلم و إن آفیض إلى روح الأول أيضا 
لثلا يكون آخرهم أعلم من أولهم كما ستقف عليه و يحتمل أن يكون ذلك للتقيه من غلاه الشيعه. 


خود است؛ اكر جه اين علم جدید» چنان‌چه بعدا توضيح داده خواهد شدء به روح امام قبلى نيز افاضه مى شود تا آخرين امام 


اعلم از اولين امام نباشد. ممكن است اين خبر را حمل بر تقيه از غاليان شيعه كنيم . 


* | ترجمه | 


«1+» 


5 


يَعْقُوب عَنْ عد الأغلی بن أَغْينَ قال سمغت آبا ود الله عليه السلام يَقُولَ أُوَلنَا ليل علی آخرًا و آخِرْنًا مُصدّق لوا و السْنّه 
فا سَوَاءٌ إنَّ الله تَعَالَى ذا عکم بكم أَجْرَاهُ (۵. 


ختص: الإختصاص ابن عیسی عن أيه عن محمد بن الحسين عن أبى داود المسترق عن ثعلبه عن بعض أصحابه عن أبى عبد الله 
أو أبى جعفر عليه السلام مثله (۶) 


- ختصء الاختصاص أحمد بن محمد بن يحيى عن الحميرى عن محمد بن الوليد و محمد بن عبد الحميد عن يونس بن 
يعقوب عن عبد الأعلى مثله (۷) 


| ترجمه |مجالس مفيد: عبدالاعلی بن اعين نقل کرده. از حضرت صادق عليه الس لام شنيدم كه می‌فرمودند: اولين ما دليل 
برای آخرين ماست و آخرين ما تصديق كننده اولين ماء سنت در همه ما یکی است. خداوند متعال هر كاه حکمی کند» آن را 


اختصاص مانند اين روايت راء از علبه و او نيز از یکی از اصحاب كه از امام صادق يا امام باقر عليهما السلام نقل کرده‌اند» 


آورده است. - . همان: ۷ 
اختصاص از عبدالاعلی نیز مانند همین را روایت کرده است. -. همان - 
* | تر جمه | 


بيان 


أى لما حكم الله بأن لا يكون زمان من الأزمنه خاليا من الحجه لا بد 


ص: ۳۵۸ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۴۱. 

۲- بصاثر الدرجات: ۱۴۱. 

۳- الاختصاص: ۲۶۶ و ۲۶۸. 

۴- الظاهر ان البعض الذى يكون اعلم من غيره هو رسول الله صلی الله عليه و آله و أمير المؤمنين عليه السلام و يدل عليه الخبر 
الآتى تحت رقم: ۱۶ و ما بعده. 

ه- فى الاختصاص و فى نسخه من الکتاب: إذا حکم حکما. 

۶- الاختصاص: ۲۶۷. 


۷- الا ختصاص: ۲۶۷. 


أن یخلق فى كل زمان من یکون مثل من تقدمه فى العلم و الکمال و وجوب الطاعه. 

#*#[ترجمه آیعنی چون خداوند حکم کرده که هیچ زمانی خالی از حجت نباشد» ناچار 

ص: ۳۵۸ 

بايد در هر زمان کسی را بيافريند که از نظر علم و كمال و وجوب اطاعت. مانند پیشوایان قبل باشد. 
| ترجمه | 

۳ 


ختص, الاختصاص ابن لد نالا عن ابن عیتیی عَنْ مدب مان عن اْمفَصَلٍ قال ممعت أب عبد الله عليه السلام 
ول كان یی امین عليه السلام تیاب اللہ ای تیا مه و یله اذى من سك عبر کک و کدّلک جری له 


ر 


الْهُدَاِ واحدا بعد واحد جَعَلَهمُ اله ركان الْأدْض أن تمیة با و خحته صن اة عَلَى مَنْ وق الَدْض و مَنْ تخت ای .)١(‏ 


| ترجمه |اختصاص: مفضل نقل کرده» از حضرت صادق عليه الس لام شنيدم كه می فرمودنكل: اميرالمؤمنين باب الله بود؛ كه 
فقط از آن درب می‌شد به سوى خدا رفت و راهى به سوى خدا بود كه هر كه از غير آن راه رفت» هلاک كرديد. و همجنين 
است در مورد ائمه هدىء یکی پس از دیگری. خداوند آن‌ها را اركان زمين قرار داده تا اهلش را تكان ندهد و آن‌ها حجت 


بالغه او هستند بر هر آن كس كه روى زمين است و زیر آسمان. -. همان : ۲۱ - 
* | تر جمه | 


بيان 


تغرقهم كما قال تعالى و أَلْقى فی الْرْض توایتی الو ل ا 
ذلكك فإنه قد يستعار الجبال للعلماء و الحلماء لرزانتهم و ثباتهم و رفعه شأنهم و التجاء الناس إليهم. 


Me ۵‏ مید به معنای شرك است و می گویند: ماد بمید هيدا بعتی حر کت کرد. تی شداوند آن‌ها زا 
بای ین تراوداده رميو با اعلا بحر كت دک : و اهلش را در خود فرو نبرد و غرق نکند. چنان‌چه خداوند متعال فرمود: 


وی فی الأدض رَوَاسِيَ ی آن نين بكم -.نحل ۱۵ - او 
در زمين کوه‌هایی استوار افكند تا شما را نجنباند). و بعيد نيست كه اين جمله روايت اشاره به تأويل اين آيه هم باشد؛ جه اين 
که همین مطلب نیز در تأويل اين آیه گفته شده است. گاهی كودهاء به جهت ایستاد گی و ثباتشان و نیز بلندی و پناه بردن 


مردم به آن‌ها؛ استعاره برای علما و صاحبان حلم قرار می گیرند. 


** | تر جمه | 


۰1۳ 


عد ی ارد لي و و 


2 


ا و عبد اله عليه السلام كلا ری فى الطاعه وَ ال مَجْرَى واحد و بَفضا آغظم م من بتغض (۳. 


| ترجمه |اختصاص: بزنطى روايت كرده. حضرت رضا عليه السلام فرمودند: ما همه از جهت اطاعت و امر در یک مجرا 


هستيم و بعضى از ما اعلم از بعضى ديكرند. - . اختصاص : ۲۲ - 
* | ترجمه ] 
»¥« 


ختص» الإختصاص مدب ینیع وس عن بتفض تجاه عن أبى عبد لل ليه السلا ال مل شين ٤‏ برج ین عِنْد الله 
ِرَسُو فول اللّه 7 ثم بأمير لمژینین ثم بعن یفده لیکو عِلم آعرهم من عند أؤلهم و ایکون حرم ۾ آغلم من رهم (۳) 


| ترجمه |اختصاص: يونس از شخصى دیگر روايت كرده كه حضرت صادق عليه ال لام فرمودند: هر جه از جانب خدا 
خارج شود ابتدا به رسول الله می رسد. سپس به اميرالمؤمنين و سپس به امامان بعدی تا علم آخرين آن‌ها از جانب اولينشان 
باشد و آخرى اعلم از اولى نباشد. - . همان : ۲۶۷ - 


* | ترجمه ] 
«©16» 


ختص» الإختصاص عَلِىٌ بن الحسَن (۵) مین ان الوليدِ ین الصفار عن عَلِىٌ بن السَنْدِىٌ عَنْ مُحَمَّدٍ بْنِ عمرو عَنْ أبى الصّبّاح 
مَوْلَى آل سَام قَالَ: كما عِنْدَ أبى عند الله عليه السلام 


ص: ۳۵۹ 


- الا ختصاص: ۲۱. 
۲- النحل: ۱۵. 
۳- الا ختصاص: ۲۲. 
۴- الاختصاص: ۲۶۷. 
۵- فى المصدر: على بن الحسین. 


5 
bı 
ex 
ا‎ 
CI 
6:۱ 
6 
A 
«۰ 
اا‎ 
وم‎ 


آنا و اپو الْمَغْرَاءِ إِذْ دَخَلَ علینا رجل من أَهْل الوا َقَالَ الصَلَام علیک با مر ال تو وخا 


ay‏ نار ی اء أو قال ا یو الْمََْاءِ إن مدا الاسم ما كنت 
آزی أعدا ملم به نا على أمير امین نوات الله یال لى أبو عبد الله عليه السلام یا أبَا الصّبَاح (۱) ان لا جد عَتِدٌ 


5 
2 


أ 


ی و حَقِيقَه الایمان عتّی یلم أ ذ ماقا a‏ 


8 


| ترجمه |اختصاص: اباصباح مولى آل سام نقل کرده. من و ابوالمغرا در محضر حضرت صادق عليه الشلام بوديم 
ص: ۳۵۹ 


كه مردی دهاتی وارد شد و عرض کرد:التبلام علیک يا اميرالمؤمنين و رحمه الله و بركاته. حضرت صادق عليه السلام 


فر مو دند: علیک الشلام و رحمه الله و ب رکاته. سب سپس او را به طرف خويش کشیدند و كنار خويش نشاندند. 


من به ابوالمغرا گفتم» يا او به من گفت: فکر نمی كنم کسی این گونه بر غير از امیرالممنین على صلوات الله عليه سلام دهد. 
حضرت صادق عليه الّر لام فرمودند: ای اباالصباح! هیچ بنده ای حقیقت ایمان را نخواهد چشید مگر این که بداند هر جه برای 


اولین ما است. برای آخرین ما نیز هست. -. همان : ۲۶۷ و ۲۶۸ - 
* | تر جمه | 


«1۵» 


35 


ختص الإختصاص عَنْ مالک بن عَطیه قَالَ: فلت ِأَبِى عَدِدِ الله عليه السلام له باد 
فيه سواء و مغ شون فیما یوی دک (۳. 


##[ترجمه ]اختصاص: مالک بن عطیه نقل کرده به حضرت صادق عليه الس لام عرض کردم: آیا ائمه بر بک‌دیگر برتری 


دارند؟ فرمودند: اما در حلال و حرام» علم همه یکی است. ولی در غير از اين» بعضی بر بعضی دیگر برتری دارند. - . همان : 
۶۸ - 


* | تر جمه | 


»%\« 
بو جَعْمّر عليه السلام لا يش تكمل عَدِدُ الْإيمانَ عى يَغرفٌ َه یری 


ختصء الإختصاص عَنْ أَخمدَ بن مر یی قال ال 
لحلال و الْحَرَام سَوَاءٌ ولمم و أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام تلا (۴). 


را ما يَجرى لِأَوَلِنَا و مُم فى الطاعه و له و 


وت احمد بن عمر حلبى از حضرت باقر عليه 0 روایت کرده که ایشان فر مودند: ایمان بنده کامل نمی ... 


حرام برابرند و محمّد و امیرالممنین علیهما الشلام فضیلتی مخصوص به خود دارند. - . همان - 


[ ترجمه ] 
۰1۷ 
لس ار e‏ 


اب سح سي ا سس 


| ترجمه‎ | *# 
«A» 


ا 


و عن ابن عاس ال قمال رشرول اله صلى الله لله علبه و آله على ِن 
سین سما شاب أخل الْجنَِّ و أَبُوهُمَا > خي منهما وَ ان 


ص: ۳۶۰ 


-١‏ فى نسخه: يا با صباح. 

۲- بصائر الدرجات: ۲۶۷ و ۲۶۸. 
۳ت بصا الذريحات: ۲2۸ 

۴- الاختصاص: ۲۶۸. 

۵- إيضاح دفائن اللواصب: ۲. 


قَاطِمَهَ سَيدَهُ نساء امین و إِنَّ لیا حَمَنِى (۱) و لَوْ وَحَدْتٌ لِفَاطِمَهَ حيرا من علی لَمْ رها مِنْهُ (0) 


##[ تر جمه جمه ]ار بن عباس نقل کرده» رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: على بن ابی‌طالب. غير از من» بهترين خلق خداست و 


حسن و حسين دو سرور جوانان اهل بهشتند و پدرشان بهتر از آن‌ها است 
ص: ۳۶۰ 


آوردم. -. همان - 


#**[ تر جمه | 
»4« 


رَوَى لسن سُلَيمَانَ فی کتاب الْمَسْمَضَرِء مِنْ کتاب الْمَرّارٍ یمد بْن علیل الْایری پاشناده عَنْ محمد بْن یی الْعَطارٍ عَنْ 
CLS‏ کب مج CG‏ 
عد الله عليه اسلامقلن ول فذاک أك و لم ار بر لوين عليه السلام قال ب* شس ما صَنَعْتٌ لو لا آلکک من شیعیتا ما 
لو توک اکا و عن زوز اله تع الاك و يزو مئود فك يلت واک نيا عیت کیک فا اطع أذ 


۵ 
الْمَؤْمنِينَ أفْصَلُ عند الله مق له كلهم و لَه توا أغمالهم و علی قذر آغمالهم فضلوا (۴) 


* | ترجمه آحسن بن سلیمان در کتاب محتضر از از كتاب مزار محمد بن علیل حاثری به اسناد خودش از يونس بن وهب 
قصری نقل کرده وارد مدینه شدم و به محضر امام صادق عليه الس لام رسیدم؛ عرض کردم: فدایتان شوم! خدمت شما آمدم» 
ولى اميرالمؤمنين عليه الس لام را زيارت نكردم . فرمودند : کاری بدی كردىء اگر نه اين بود که تو از شیعیان ما به تو نگاه 
نمی کردم چرا کسی را كه خدا به همراه ملائكه او را زيارت می کنند - . شايد مراد از زيارت خداء توجه و عنايت خداوند 


متعال به مرقد ايشان و محفوف كردن آن با رحمتهايش باشد. - و مؤمنين به زيارتش می‌روند را زيارت نکردی؟ 


كفتم: فدايتان شوم اين را نمی‌دانستم. فرمودند: بدان که اميرالمؤمنين در نزد خداء از همه ائمه افضل است و واب اعمال همه 


* | ترجمه | 
«۲۰» 


وَرَوَى الكرّاجكيٌ فى کر الفْوَائي» عن الحت ین التو اوقل ار لبغدادی عَنْ مُحَمَدٍ بن مر الجغابی عَنْ مُحَمَّدٍ بن 
محمد بن شلیمان عَنْ أخم خترة بن مُححمَدٍ نیع |شعاعیل ِن بان عَنْ أبى میم عن عطء عن ابن ن ڳاس قال قَالَ رَ كول الله 
صلی الله علبه و آله الل به ی لا إِمَارَه ی مع و نا سول رَبّى لا ما ع غ و كلت ركه ا إمَارَةَ معد (4۵ 


**[ترجمه ] کنز جامع الفوائد و تأويل الایات الظاهره: عطا از ابن عباس نقل کرده که رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: 
خداوند پرورد كار من است. با وجود او من مقام رهبری ندارم و من رسول پروردگارم که به همراه من رهبری نیست و على 


ولق همه کسانی است که من ولی اویم و رهبری به همراه او نیست. -. کنز الفوائد : ۱۵۴ - 


قال و دا أو الحَسَنٍ مُحَمَدُ بن أخمَڌ بن شَادَانَ عَنْ خمد بن مُحَمَدٍ عَنْ محلد بن جغفر عَنْ مُحَمَدٍ : بن الخمین عَنْ مُحمّد بن 
9« ما لت الْحَصْرَاء و ما الت ات 


۱- الختن: زوج الابنه. 

۲- ایضاح دفائن النواصب: ۲. 

۳- لعل المراد من زیاره اللّه توجهه تعالی ببقعته و عنایته بها و حفها برحماته. 
۴- المحتضر: ۸۸٩‏ 

۵- کنز الفوائد: ۱۵۴. 


دی به دی افتدی و من اتکی بقیره صل و غوی إِنّى أن ال المضطفی ما اطق بفْضل علی بن أبى طالب عن الْهَوَى إِنْ 
هو ال و بُوحى رل به الوح ابی عن ای له ما فى الّماوات و ما فی الَأْض و ما ما و ما تخت ت اثرى (۱) و قال 


رَحِمَهُ الله فیما عد مِنْ عَقَائدٍ شيعه امه 1 ترك ب ند أَْلَ ابیز امین علي بي أبى طالب عليهما السلام و 
EE‏ ینمی بأميرالْمَؤْنِينَ أحدٌ واه و أن بق یه یه وات الل يهم یال همه و الا و لیا و 
ال و ا ء امین فإ لم ينغو امن عذا الاسم أجل معا له حاصل (1) عَلَى ای شان و نما 


5 
أن أ 2 و o‏ 


فكوا من لفظه تمه لأمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام (۳) و مام ممص و سب ۲ الس ین و 
آفصل الباقین بَعْدَ َعْلَ الح ير ین عم الما لد صلى الله عليه و ۲ له ثم یه ب یبن عم على ما جاه ب ال بت فى اش و 
ها ی أ اء اه عليهم السلام کار دون فی د 


الاب إا بموالاء ولا الله و + مُعَادَاءِ آغدائه و 


4 
س 
ق 
9 


لاشلا فَمَنْ عرف الله و رَسُولَهُ و لته علیهم السلام (۴) 


> 


7 


وَلَاهُمْ وَ را ین آذانیم فهو وین و من آلکرمع أو كك فهم أو 


آنکر أعَ دَهُمْ أو ش ك فيه أؤ تولی أَغْردَاءَهُمْ أؤ آعد أغ yS‏ 
طَاعَةٌ و ا مځ لَه عتر تا و أن يُعتقّدَ أن الْمَؤْمِنِينَ الَذِينَ مضوا من الذَّئْيَا و هُمْ غَيْرُ حَاصدِينَ يُؤمَرُ بهم يَوْمَ یامه لی الْجنِّ بر 


جت اب و أنَّ جمیع الکفار و مسر کین و من لَمْ نصح ا 4 الْأصُول من المزینن بت بهغیَزمالقیاه لی لحم بعر جساب و 
1 خر سيا و هنم العارفو الْعْصَاه (۵). 


۱- كنز الفوائد: ۲۰۸. 

۲- فى المصدر: حاصل لهم. 

۳- فى المصدر: حشمه لأمير المؤمنين عليه الشلام. 

۴- فى المصدر: و الأثمّه الاثنى عشر علیهم السلام. 

۵- كنز الکراجکی: ۱۱۴-۱۱۲ فيه زیادات كانه اختصره المصّف. 


آقول: قد تکلمنا فى كل ذلک فى محالها. 


#*[تر جمه آکنز جامع الفوائد و تأویل ا ات الظاهره: اب عباس روایت كرد رسول الّه صلی الله علیه و آله فرمودند: آسمان 
سایه نيافكنده و زمين در بر نگرفته کسی را که يس از من از على بن ابی‌طالب افضل باشد؛ او امام امت من و امير آن‌هاست. و 


او وصی من و جانشین من بر امت است. 


ص: ۳۶1 


هر که بس از من به او اقتدا کند» هذايت يافته وهر که از ديكرى هدايت گیرد» گمراه و فریب خورده اسث. من پیامبر 
بركزيده ام و از روى هواء سخن از فضل على نمی گویم» اين وحى خدا است كه روحالامين از جانب خدايى كه مالک هر جه 


در آسمان ها و زمين و بين آن دو و زیر آسمان است» آورده است. -. همان: ۲۰۸ - 


موق N E a a‏ یاوخب ای ماه ان که با فشک رید 
ائمه» امیرالممنین على بن ابی‌طالب عليه السلام است و جایز نیست هیچ كس را جز او به نام امیرالمژمنین نامید و به بقیه امامان 
صلوات الله علیهم ائمه و خلفا و اوصیاء و حجح گفته می‌شوند. آن‌ها نیز در حقیقت» امیران مؤمنين هستند و به خاطر معنای 
اين کلمه نیست که از خواندنشان به اين اسم جل وگیری کرده اند؛ چون تمام ائمه استحقاق اين معنی را دارند فقط به اين 
جهت از نامیدنشان به اين لفظ منع کرده اند تا اين نام علامتی برای امیرالمومنین عليه ار لام باشد. - . تا اين نام حشمتی برای 
امیرالممنین علیهم السلام باشد. - 


يس از امیرالممنین عليه السلام» افضل ائمه فرزندش حسن است و سپس حسین يس از حسین از ميان ساير ائمه بعد از حسين» 
افضل آن‌ها امام زمان» مهدی صلی الله عليه و آله است و سپس بقیه ائمه بعد از او هستند چنان‌چه روایات حاکی از اين است و 


دلیل نظری نیز شاهد بر همین است. و اسان تکمیل نمی‌شود مگر با دوستی اولیاء خدا و دشمنی با دشمنان خدا. 


دشمنان ائمه علیهم السلام؛ گر جه اظهار اسلام نمايند» کافرند و جاودانه در آتش. هر کسی خدا و رسولش و ائمه علیهم 
السلام -. در مصدر: ائمه دوازده گانه عليهم السلام - را بشناسد» آن‌ها را دوست بدارد و از دشمنانشان بیزار شود» مؤمن است 
و هر که آن‌ها را انکار نماید يا در آن‌ها شک کند. يا یکی از ایشان را منکر شود و یا شک در او بکند» يا دشمنان آن‌ها یا 
یکی از دشمنان ایشان را دوست بدارد گمراه است و هلاک شده است. بلکه کافر است» عمل و کوشش او پذیرفته نمی شود 
و اطاعت او مقبول نیست و حسنات و کارهای نیکش ناصحیح است. و بايد معتقد بود که مومنینی که بدون گناه از دنیا رفته 
اند» روز قيامت بدون حساب رهسپار بهشت می‌شوند و تمام کفار و مشركين و مومنینی که اصول دين آن‌ها صحیح نيست» 
روز قيامت بدون حساب رهسپار جهنم می‌شوند. و فقط کسانی محاسبه می‌شوند که عمل صالح را با عمل بد مخلوط کرده 
باشد و آن‌ها کسانی هستند که می‌دانند و گناه می‌کنند. - . كنز الفوائد: ۱۱۲ - ۱۱۴. گویا مصنف حدیث را با اختصار نقل 


كرده است. - 


ص: ۳۶۲ 


می گویم: ما همه اين مسائل را در جای خود گفتیم. 
* | تر جمه | 
»¥« 


و زی ال عم بن میا فى تب المخقضي من کاب لد حن بن كبش يإستادو ی امد ر إلى أبى بسن 
الصاوت عَنْ آتایه عليهم السلام ال ال زشول اله صلی الله عليه و آله إن الله َاَى انحا من الام ؤم لجشعه من ن الشهُور 
هر رعض ان و من ای ليله الَدْرِ و اختماز ین الاس لاه وَ الرّسْلَ و اختازنی می ال و انار نیع و تار من لت 
لعن و الحت ی و اختار من الح : ين اأص ياء يَمتعُونَ عن از 7 تخریت الاين و ان ال المیطلین و تال ال اهلین )١(‏ 
: سهم باهم اهرهم فَاتِمَهع و هُوَأَفْصَلْهُْ (0 


۰ > 


| ترجمه آحسن بن سلیمان در کتاب محتضر از کتاب حسن بن كبش از مفید. از ابابصین از حضرت صادق عليه الس لام 
وایشان از پدرانشان نقل می کنند که رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: خداوند از بين روزهاء جمعه را انتخاب کرد و از 
بين ماه هاء ماه رمضان را و از بين شب هاء شب قدر را و از بين مردم» انبیاء و رسل را و از بين رسل» مرا انتخاب نمود و از من» 
على را بر گزید و از علی» حسن و حسین و از حسین» اوصیاء را كه از قرآن دفاع می کنند تا غالیان تحریف نکنند -. در 
مصدر: تا گمراهان تحریف نکنند - و مبطلین به نفع خود معنا ننمایند و جاهلان تأویل نکنند نهمی آن‌ها باطن و ظاهر ایشان 


* | تر جمه | 


«f» 


د ره بر 3 و و و 


واف رد ننه خام قال كلت لأبى عبد الله عليه السلام يما فصل العسئ أم سین قال | ن قَضلَ أوَلنَا بلْحَقُ بفضل 7 خرتا و 
فطل آچرتا یلق بنضل اونا و کل ل قضل الب فلت له مات فد اکن ود تيف لوب و له شک لا موتاد 


3 
2 2 
2 


۳0 ندال تكن من شعره طت بر آنا له من علق ولعتو قف لنا من الله و حلمکا من عد الله و تعلق آمتاژه علی خلف و الا إلى 
دنه و الاب فيما به و بين له يدك با رَد قلث تعم تالغ واجذ و شتا واجد و فضالنا واجد و كلا وج عند الله 
تعای فَقَالَ أخبونى (4۴ بعکم ال حن الا عشر مکذا حول عرش ربا عر و جل فى مبند! لقن رل مُحَمَدٌ و أوسطا مُحَمَدٌ 


و آخزتا مد 
ص: ۳۶۳ 
۱- فى المصدر: تحريف الضالين و انتحال المبطلين و تأويل الجاهلين. 


۲- المحتضر: ۱۵۹ و 1۶۰. 
۳- مرتادا: طالبا ای طالبا لمعرفتکم و الاطلاع لفضائلکم. 


۴- فى المصدر: قلت فاخبرنی بعدتکم فقال: اثنا عشر. 
۵- المحتضر: ۱۵۹ و ۱۶۰. 


**[ترجمه |باز از همان کتاب» از زيد شحام نقل کرده به حضرت صادق عليه الشلام عرض کردم: کدام‌یک افضلند؛ حسن يا 
حسین؟ فرمودند: فضیلت اولین ما به فضيلت آخرین ما ملحق می شود و فضیلت آخرین ما به فضیلت اولین ما ملحق می شود و 
هر کدام را فضلی مخصوص به خود است. عرض کردم: فدایتان شوم! جواب من را بیشتر توضیح بفرمایید به خدا قسم من 
چون جویای فضل و منقبت شما هستم سؤال می کنم. فرمودند: ما از شجره طیبه هستيم» خدا ما را از یک طینت به وجود آورد؛ 
فضل مااز خدا و علم ما از پیش اوست. ما امین خدا بر خلقش و دعوت کنند گان به دين او و واسطه‌های بين خدا و مردم 
ای زید! باز هم بگویم؟ عرض کردم: آری. فرمودند: خلقت ما یکی و علم ما یکی و فضل ما یکی است و همه در نزد خداوند 
متعال يکسانيم. عرض کردم: بفرمائید چند نفر هستید؟ فرمودند: ما دوازده نفريم» در ابتدای خلقتمان نیز در اطراف عرش 
پرورد گارمان عر و جل همین‌طور بودیم» اولین ما محترد» وسطی ما نيز محمد و آخرین ما نيز محقد است. -. همان : ۱۵۹ و 
#۰ 

ص: ۳۶۳ 


* | تر جمه | 
باب ۱۳ غرائب أفعالهم و أحوالهم و وجوب التسليم لهم فى جميع ذلک 
الآيات 


الکهف: قال نک ن تن‌تیع معى صَبرا و کیف تضبر علی مالغ تحط به ترا قال ستجذنی إن شاء الله صابرا و لا آغصی لكت 
ثرا ال نی نی فلا تشتلنی عَنْ شین ء علّی أخدتٌ لكك مه ذكرأً(/ه- -۷۰) إلى آخر القصه. 


«ترجمه |«قال الک لنْ 7 نشرتطیع معی ص یر بو کیت تیر على ما لآ نط به خر * قال مَرِعَجِدَنِى إن شاء الله صابراً و 
آغصی لک آفرا * قال فان اب تن فلا تشتلنی عَنْ شین وف ات لکه له وغرآل - . کهف / ۷۰-۶۷ - 


[گفت تو ھر گر نمی توانی همپای من صبر کنی 2 * و چگونه می توانی بر چیزی که به شناخت آن احاطه نداری صبر کنی * 
كفت ان شاء الله مرا شکیبا خواهی يافت و در هیچ کاری تو را نافرمانی نخواهم کرد * كفت اگر مرا پیروی می کنی پس از 


چیزی سوال مکن تا [خود] از آن با تو سخن آغاز کنم) 


* | تر جمه | 


تفسير 


أقول: فى هذه القصه تنبيه لمن عقل و تفكر للتسليم فى كل ما روى من أقوال أهل البيت عليهم السلام و أفعالهم مما لا يوافق 
عقول عامه الخلق و تأباه أفهامهم و عدم المبادره إلى ردها و إنكارها و قد مر فى باب التسليم و فضل المسلمين ما فيه كفايه 


* | ترجمه ]در اين داستان توجه و تنبیهی برای هر عاقل و متفکری است تا در برابر چیزهایی كه از اقوال و افعال اهل بيت 
علیهم السلام روایت شده ولی موافق عقل مردم عامی نیست و نمی توانند آن را با فکر خود بپذیرند» تسلیم شود و فوراً آن را 
رد نکند و انکار ننماید. در بخش تسلیم و فضیلت تسلیم‌شده گان» به مقداری که برای هر صاحب‌دل و حق‌نیوشی که خودش 
به گواهی ایستاده کافی باشد» گفته شد. 


2 5 
1 5 _ 30 ىا عه 


۱ ركو الاج عله لساك ۲ يلا ۱7 
يكونَ فى المخلوقین و لم تَعْلمُوهُ و لم E e‏ آن تکون فى المتارنيق 


#*[ترجمه آمختصر بصائر الدرجات: مفضل روايت کرده» حضرت صادق عليه الت لام فرمودند: اگر از ما چیزی به شما رسید 
كه ممکن است از مخلوقات سر بزند ولی شما به آن علم نداريد و آن را نمی فهمید. انکارش نكنيد آن را به خودمان 
باز گردانید. و اما اگر چیزی از ما به شما رسید که براق مخلوقات امکان ندارد انکارش كنيد به ما بازنگردانید. -. مختصر 
بصاثر الدرجات : ٩۱‏ و ٩۲‏ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


یخی گر نید مه مب رن رتیل رت e‏ 
ول آل تعضو علیهم السلام فیا اد سوا و فیعا أغلوا و فیما لی و فیعا لم نی (۳) 


* | ترجمه آمختصر بصاثر الدرجات: يحيى بن زکریا نقل کرده از حضرت صادق عليه الس لام شنیدم که می‌فرمودند: هر که 
خشنود می شود که ایمانش کامل شود بگوید: سخن من در تمام جيزهاء سخن آل محمد علیهم الت لام است؛ جه در مورد 
چیزهایی که ينهان کرده اند و جه چیزهایی که آشکار نموده اند و جه به من رسیده باشد و جه به من نرسیده باشد. - . همان : 
۳ 


* | تر جمه | 


«f» 
خصء منتخب البصائر سَعْدٌ عن ان عِيِسَى و ابن أبى الخطاب و غيرهما عن ار عَنْ‎ 
F۴ ص:‎ 


اهر صا الات 2۱ ٩۲‏ 


۲- فى المصدر: ايوب بن نوح عن جمیل بن دراج. 
۳- مختصر بصائر الدرجات: .٩۳‏ 


مشام بْنِ الم عن اي طریف قال: قا لت ابی جففر عليه السلام ما ول فیمن أحَدَ عنکم عم تیه ال لا سه علیه إنّمَا الْحبهُ 
على من سمع ا ؛ یله من به و کفر ما ایا هو مَؤْضُوحٌ 52> ۾ 0 


| ترجمه آمختصر بصائر الدرجات: ابن طریف نقل کرده. 
ص: ۳۶۴ 


به حضرت باقر عليه الترلام عرض کردم: در مورد کسی که از شما چیزی فراگیرد و بعد فراموش کند. جه می‌فرمایید؟ 
فرمودند: ايرادى بر او نیست» ايراد بر کسی است كه از ما جيزى بشنود و انکارش کند» يا چیزی از ما به او برسد و به آن ایمان 


نياورد و كافر گردد. اما فراموشی» (تبعاتش) از شما برداشته شده است. - . همان : ٩۳‏ و ٩۴‏ - 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


خص منتخب البصاتر سد عن ابْن أبى الطاب و الاب و لفط جییعاً عن ابن مهلقن ان عجیة تن الحض زین 
ای لكر ری قال: لت لأبى عَد الّه عليه | لسلام تون فیالمزضع كيزوى عنکم اجب ليم یو : بفض ما يبخض 
لول ولم مق دیک علی بَعْضنًا فَقَالَ کانک ثر رید أَنْ کون ماما دی بک أَوْ په مَنْ ر یذ سلع (؟). 


ترجمه ]مختصر بصائر الدرجات: حجاج خیبری نقل کرده» به حضرت صادق عليه الشلام عرض کردم: ما در جایی هستیم» 
حدیثی عجیب و بزرگی از شما نقل می شود» بعضی به بعضی دیگر می گویند: اين سخن» سخن آن‌هاست. ولی بر بعضی 
كران می آید. فرمودند: تو خود گویا مایلی امام باشی و به تو اقتدا کننده يا از آن بعض دیگر اقتدا کنند» هر كس به ما 
بر گرداند» در اماق است. -. همان = 


1 تر جمه‎ 1 E 
«0» 


خصء منتخب البصائر رد عَنْ أَحْمَد و عبد الله ان مُحَمدِ بن عیسی و ابن أبى الطاب عن الْحَسَن بْن مَخيُوب عَنْ آبی یوب 
عَنْ أبى صد ير عن آبی عَدِدِ الله عليه السلام فى قَوْلٍ اله عر و ل إِنَّ لین الوا e‏ 


تَخافُوا SS‏ تَسْتَقبلهُ الْملائكة 
ری من له بلج و قذ و الله عضی أَقوَام كانُوا علی مثل ما نم م علیه من این اسْتَقَامُوا موا ره و توا رکا و له 


یشوه ند عدوا و لم يَشُكوا فيه کما مکحم َاستفبائه الْمَلَائْكهُ بالیشری مِنَ الله بلج (۵). 


**[ترجمه آمختصر بصائر الدرجات: ابابصير نقل كرده» حضرت صادق عليه السلام در مورد آیه: (إنَّ الَِّينَ قالُوا را الله ثم 
اشقا موا رل علیهم الملانکه ۳ اف الا فق راقص فيلك عام e‏ کا که كلد رود كان واعداسكه 


سپس ایستاد گی کردند فرشتگان بر آنان فرود می آیند [و می گویند] هان بیم مدارید و غمين مباشید) فرمودند: آن‌ها ائمه 
علیهم التّر لام هستند. اين سخن در مورد آن دسته از شیعیان ما که استوارند و تسلیم فرمان مايند و حديث ما را از دشمنان ما 
مکتوم می‌دارند نيز جاری است. ملائکه از جانب خدا با مژده بهشت به استقبال آن ها می آیند. به خدا قسم گروهی بودند که 
د رگذشتند که مثل شما در دين استقامت ورزیدند و تسلیم امر ما بودند و حديث ما را کتمان کردند و آن را افشا ننمودند و 
در آن شک نکردند با این که شما شک کردید. ملاثکه با مژده بهشت از سوی خدا به استقبال آن‌ها رفتند. -. مختصر بصائر 


الدرجات : ۹۶ - 


شاد عن ان مَخبوب عَنْ جمیل بن درا (۶) عن الْحَذَاءٍ قَالَ سمغت أب جغفر عليه السلام يمول إِنَّ 


ارم 


أب أضحابی 3 أفْقَهْهُمْ و آورغهم 00 و أكتَمَهُمْ لدیقا و 1 أَسْوَأهُمْ عِنْدِى عالا و أَمْقَتَهُمْ الذى اد مرجم ای 
بست ایا 


ال مختصر بار الدرجات: ٩۳‏ و ۴ 
ال مختصر بصائر الدرجات: ٩۳‏ و ۸۴ 
۳- فصلت: ۲۰ 

#-فى المصدر: عن عذونا. 

۵ کر بای الدراك: 4۶ 

۶- فى المصدر: جمیل بن صالح. 

۷- فى المصدر: و آودعهم. 


و وی عَنا فلع يكيل له و اشْعَارٌ له جك - كدف 


ج 
4ت 
3 
ااا 
م6 
7 
3 
° 
3 
5 
۱4 
3 
کی 
۳۹ 
كت 
اما 


لک خارجا مِنْ دِيننًا (۱). 


|[ ترجمه |مختصر بصائر الدرجات: حذاء نقل کرده. از حضرت باقر عليه الس لام شنیدم که می‌فرمودند: محبوبترین اصحاب 
نزد من کسی است که فقیه تر و باورع تر - . در مصدر: و امانت‌دارتر - ودر مورد احادیث ما کتوم‌تر باشد و بدترین و 


مبغوض ترین آن‌ها نزد من کسی است که هر كاه حدیثی بشنود که به ما نسبت داده شده 
ص: ۳۶۵ 


و قلبش تحمل آن را نداشته باشد و ناراحت شود آن را انکار کند و کسی که آن را پذیرفته را کافر بداند» در حالی كه او 


- ۸ 
] [ترجمه‎ E 
«V» 


قر عله اسلا فال ثول ال صى اث عله و ل إل ويك آل شعي في سب صَعْتٌ مشت e‏ 


َي مُْسَلٌ أؤ ید انح عن الله ان فما ود کم نب آل محمد صلی لله له و آله َك له کم و عَرَفتمُوهُ 
افو وما اشعاژث 4 تلونکم و ألكرتموة ردو إِلَى الله و إِلَى الرَسُولٍ و إِلَى الْعَالِم مِنْ آل مُححمّدٍ صلى الله عليه و آله و نم 
الک أن بُح نت أ د کم بال یٹ أو بی ء لا يَحْتَمِلَهُ قول و الله ما کان ّا و الله ما کان را و اْإِنْكارٌ لفضانلهم هُوَ 


| ترجمه آمختصر بصائر الدرجات خرائج: جابر روایت کرده. حضرت باقر عليه ال لام فرمودند: رسول الله صلی الله عليه و 
آله فرمودند: حدیث آل محقد صلی الّه علیه و آل بزرگگ» مشکل و من دشوار است» که جر فرشته مقرب یا ثبی مرسل يا 
هده إن که تا ال زر و را اعات زت اا رز اسان تی ورد سن مرح ا عاد ال سعد فيك االمعليهة 
آله بر شما وارد شد و دلتان آن را پذیرفت و آن را فهمیدید قبول کنید. اما آن جه دلتان را خوش نیامد و آن را انکار می.. 
کردید به خدا و رسول و عالم آل محقد صلی الله علیه و آله و علیهم بر‌گردانید. همانا هلاک‌شده کسی است که اگر کسی 
برا حدیثی نقل کند و او تاب تحمل آن را نداشته باشد» بگوید: به خدا این طور نیست. به خدا این طون نیست. انکار 
فضائل آن‌ها کفر است. - . مختصر بصاثر الدرجات: ۱۰۶ و ۰۱۰۷ الخرائج و الجرائح : ۲۴۷ - 


#* | تر جمه | 


«A» 


2 
1 ََ 7 
7 0 7 ه م 


رض لیا و وق و گورها تی قد (ه) زا ما ا" 


یج الخرائج و الجرائح عن الأسود مثله 


۳۶۶ 


۱- مختصر بصائر الدرجات: ۹۸. 

۲- فى مختصر البصاتر: الحویزی و فى الخرائج: الخوزی. و الأخير هو الصحیح. 
۳- مختصر بصائر الدرجات: ۱۰۶ و ۱۰۷. الخرائج و الجرائح: ۲۴۷. 

۴- فى الاختصاص: فاقبلت الأرض الینا. 

۵- فى الاختصاص: حتی ننفذ. 

۶- بصاثر الدرجات: ۱۲۰ و ۱۲۱ الاختصاص: ۳۲۳ و ۳۲۴ فیه: مثل هذه. 


:| تر جمه |اختصاص» بصائرالدرجات: اسود بن سعيد نقل کرده» حضرت باقر عليه الس لام به من فرمودند: ای اسود بن سعيد! 
بين من و بين هر زمینی یک رشته ای مانند رشته نخ بناها وجود دارد؛ زمانی كه دستوری در مورد زمینی داشته باشم آن رشته 
نخ را می کشم» آن زمین با چاه ها و بازارها و خانه هايش جلو می آید تا آن جه ما به دستور خداوند به آن زمين امر می کنیم» 
اجرا شود. -. اختصاص : ۳۳۲۳ و ۰۳۲۴ بصائر الدرجات : ۰ و ۱۲۱ - 


خرائج نیز مانند همین را از اسود نقل کرده است. 
ص: ۳۶۶ 

**| ترجمه | 

بیان 


فى القاموس التر بالضم الخیط يقدر به البناء و قال القلیب البثر أو العادیه القدیمه منها و يؤنث و الجمع آقلبه و قلب و قلب. 


**[ترجمه ]فى القاموس التر بالضم الخیط يقدر به البناء و قال القلیب البثر أو العادیه القدیمه منها و يؤنث و الجمع آقلبه و قلب و 
قلب. 


2 1 تر حمه 1 
۰ 


ختص» الاختصاص یر بصاثر الدرجات أحم د دن مُحَمَّدٍ رن مد رن سان عَنْ عبد الماک القَمّىٌّ عَنْ |ٍذریس (۱) عن 
الصَّادِقٍ عليه السلام قال سَمِغْتُهُ قول إِنَّ ما أهل ابیت لمن الئیا عِنْدَهُ بهل هَذِهِ و عَقَدَ بیده عَشَرَه (). 


| ترجمه |اختصاص. بصائر الدرجات: ادریس نقل کرده. از حضرت صادق عليه الشلام شنیدم که می‌فرمودند: از ما اهل بيت 
کسانی هستند که دنیا در نزد آن‌ها مانند اين است؛ و با دست خود دایره‌ای را ترسیم کردند. -. اختصاص : ۰۳۲۶ بصائر 
الدرجات : ۱۲۱ - 

* | تر جمه | 

بيان 


عقد العشره بحساب العقود هو أن تضع رس ظفر السبابه على مفصل أنمله الإبهام ليصير الإصبعان معا كحلقه مدوره أى الدنيا 
عند الإمام عليه السلام كهذا الحلقه فى أن له أن يتصرف فيها بإذن الله تعالى كيف شاء أو فى علمه بما فيها و أحاطته بها. 


**[ترجمه ]با دست خود دايره ای را تشكيل داد؛ به این صورت که سر انگشت سبابه را بر مفصل یکی از بندهاى انگشت 


شست قرار دادند تا اين دو انگشت به کمک هم مانند حلقه‌ای گرد درآیند. یعنی دنیا در نزد امام مانند اين حلقه است در 
این که می‌تواند به اذن خداوند متعال در آن هر تصرفی را که می‌خواهد بنماید. و یا منظور این است که دنیا در نزد امام مانند 


اين حلقه است از اين جهت که به هر جه در آن است علم دارد و به آن احاطه کامل دارد. 
| تر جمه | 
»+1« 


ختص» الإختصاص يرء بصائر الدرجات عَلُِ بْنُ إت مايل عَنْ موتبی بْن طَلْحة عَنْ حنرّه بن َو الْمَطلِبٍ بن عَبدِ الله العف 
(۳) قالَ: 5 علی الضا عليه السلام و عی صَحِيفَةٌ أؤ قوطاس فيه عَنْ جغفر عليه السلام أن لد مت (۴) إصاجب هدا 
لر فی مثل فق الور َال با حمر ذا و اله عق اوه ای دِيم (ه). 

##[ترجمه]اختصاص» بصاثر الدرجات: عبد الله جعفی نقل کرده به محضر حضرت رضا عليه الد لام رسیدم و به دست خود 
كتابجه با ورقى کاغذ داشتم كه در آن نوشته بود: از حضرت صادق عليه الشلام روایت شده که: دنیا نزد امام به مانند قطعه... 
ای از گردوست. ايشان فرمودند: ای حمزه! به خدا قسم اين حقيقت دارد» اين حديث را روى يوست دباغى شده بنويسيد. -. 
الخخاض ۰ ۲۱۷ + بصا الذريدات : ۱۱۲۱ 


* | ترجمه | 


بیان 
الفلقه بالکسر القطعه و الأديم الجلد المدبوغ. 

**[ترجمه ]الفلقه بالکسر القطعه و الأديم الجلد المدبوغ. 
| ترجمه ] 


۹1۳ 


ختصء الاختصاص يرء بصائر الدرجات مُحَمَدٌ بْنُ الختین عَنْ موسی بْن مغدان عن عبد الله ٿن القّاسم عَنْ سرعاعه بن مِهْرَانَ 


قال قال بُو عبد الله عليه السلام إن الدئیا تَمثل لِلإِمَام فى مثل فلقه 


ص: ۳۶۷ 


۱- فى الاختصاص: آحمد بن محمد بن عیسی عن محمد بن سنان عن عبد الملک بن عبد الله الم قال: حدّثنى اخی إدريس 


بن عبد الله. 


۲- بصاثر الدرجات: ۱۲۱ الاختصاص: ۳۲۶. 

۳فی نسخه: خموه بن عمد الله الجعفری و ف سخه من الاختصاض: حه بن عبد الله الجعفی, 
۴- فى نسخه: تمثل و بوجد ذلك فى الاختصاص. 

۵- بصاثر الدرجات: ۱۲۱ الاختصاص: ۲۱۷. 


روم و 


جوز ما يَغرض )١(‏ لش ۽ منها و اه لیاوا من آطرافها كما تال اد کم من فوق مائدنه ما بَماء فلا يغرب عَنْهُ منها شی : 
3 


**| تر جمه |اختصاصء بصائر الدرجات: سماعه بن مهران روایت کرده. حضرت صادق عليه السلام فرمودند: دنیا برای امام 
مانند قطعه‌ای گردوست؛ 


ص: ۳۶۷ 


چیزی از دنیا از امام پوشیده نمی‌ماند و او طوری از اطراف بر دنیا تسلط دارد» که یکی از شما بر سر سفره‌اش نشسته و هر جه 


بخواهد بر می‌دارد. يس هيج چیز از اختيار او خارج نيست. -. همان = 
* | تر جمه | 
»¥« 


ختصء الاختصاص ير بصائر الدرجات عَدِدُ الله ین مُحَمّدِ عَمّنْ رَوَاهُ عن مُحَمّدِ بْن خَالِدٍ عَنْ حمر بْن عدد الله الجغفری عَنْ 
أبى الم عه الام ثاب تبث فى طهر رطا أن الدّنها همم له الور هدمع إلى أبى ا 


ک او أضكاهًا زوزا ديا ما الک عد أل اعت أن آشععه منک قال متسر فيد 5 تم طَوَاةُ عتّی 


عي “سم 


۹۳ ۱ 


2 
۳ 0 


* | ترجمه |اختصاص. بصائر الدرجات: حمزه بن عبداللّه جعفری نقل کرده بر روی کاغذی نوشتم: دنیا برای امام چون قطعه‌ای 
گردوست. و آن را به حضرت ابوالحسن عليه السلام دادم و گفتم: فدایتان شوم! اصحاب ما حدیثی نقل می کنند که من 
منکرش نیستم. ولی دوست دارم آن را از خود شما بشنوم. ایشان نگاهی بر کاغذ انداختند و سپس آن را پیچیدند» طوری که 
من گمان کردم | ين درخواست من بر ایشان سخت آمد. سپس فرمودند: حقیقت دارد» آن را روی يوست دباغی شده بنویسید. 


-. همان - 
* | تر جمه | 
۰۳ 


ختص» الإختصاص یر بصائر الدرجات محمد : ناسین عَنْ مُوسَى بن سَعْدَانَ عَنْ عبد الله : بن الْقَاسِم عَنْ مر بن أَبَانٍ الکلبی 
ا تب از نت منت پیقود و مه الم عبث کل ع وال و ال این قآ وب لب 


2 > مدع 


رو ی يت ی ساس ی و مَيديرَة رين جر 


a E 2 


عشر مُشرقا و اثنئ عشر مَغْربا و اثنئ عشر بَرَا و اثنئ عشر بخرا و اثنئ عشر عالما قال فما بَقَى فى بدی الْيَمَانِنٌ فما دَرَى ما تقول و 
کت بو عبد الله عليه السلام (۵. 


| ترجمه آاختصاص. بصائر الدرجات: ابان بن تغلب نقل کرده. در محضر امام صادق عليه الس لام بودم که مردی از علمای 
یمن وارد شد؛ امام عليه الت لام به او فرمودند: ای مرد یمانی! آيا در ميان شما دانشمندانی هم وجود دارند؟ آن مرد عرض 
کرد: آری. امام فرمودند: علم دانشمندان شما تا کجا می‌رسد؟ عرض کرد: او در یک شب به قدر دو ماه راه طی می کند و 
فال پرنده می كيرد و نتایجش را می گوید. امام فرمودند: يس عالم مدینه» از دانشمند شما داناتر است. مرد پرسید: علم عالم 
شما در مدینه تا کجا می‌رسد؟ فرمودند: اگر امر کنی» او در یک صبحدم به اندازه یک سال مسير خورشید راه می‌رود. او 
امروز امری ندارد؛ ولی اگر امر کنی» او به اندازه مسیر دوازده خورشید و دوازده ماه ودوازده مشرق و دوازده مغرب و دوازده 
بيابان و دوازده دریا و دوازده عالّم را می‌پیماید. دیگر چیزی در دستان یمانی نماند و نمی‌دانست جه بگوید. و امام عليه السلام 


دیگر ادامه ندادند. -. اختصاص : ۳۱۸ و ۰۳۱۹ بصائر الدرجات : ۱۱۸ و ۱۱۹ - 
* | تر جمه | 


بيان 


فى القاموس زجر الطائر تفأل به و تطير فنهره و الزجر العيافه 


ص: ۳۶۸ 


۱- فى البصائر: فما تعرض و فى الاختصاص: فلا يعزب عنه منها شى ء. 

۲- الا ختصاص: ۰۲۱۷ بصائر الدرجات: ۱۷ ۲. 

۲ ضایر الک جاك ۱۲۱ الا ای ۲۱۷۰ فة ( اى الحو ال او ف رای الجر ار غاا ورت :اح 
۴- فى نسخه: (فانها) يو جد هو فى الاختصاص. 

۵- بصاثر الدرجات: ۱۱۸ و ۱۱٩‏ الاختصاص: ۳۳۱۸ و ۳۱۹. 


و التکهن و فى النهایه الزجر للطیر هو التيمن و التشؤم و التفؤل لطیرانها کالسانح و البارح و هو نوع من الکهانه و العیافه. 
**[ترجمه ]فی القاموس زجر الطاثر تفأل به و تطير فنهره و الز جر العیافه 

ص: ۳۶۸ 

و التکهن و فى النهایه الزجر للطیر هو التيمن و التشؤم و التفؤل لطیرانها کالسانح و البارح و هو نوع من الکهانه و العیافه. 
| ترجمه | 

«f» 


ختصء الاختصاص ير بصائر الدرجات تب مُحَمَدٍ عن الین بن ید عن ابن آبی میرن آبی أَبُوبَ عَنْ أَدَانِ بن 
غلب قَالَ: کنث عند آبی عو الله عليه السلام فَدَحَلَ عليه جل ین أل الم فل ا له یا أا أل یمن ند كم غلاء قال نَعَمْ 
قال ما بی ین جلم عالمکم ال يتيز فى یله ميديزة هر (1) جر لیر و یو ات ال بو عدي اله عليه السلام الم 
۳ ین غالک قال نع 50 ب ن عم عم ادن الب حرق عاق ون امار كير تسشن مه عت ینت کی 
رت 0 عالما (عَالّم) مل لمکم ها ما غود أن هعلق آدم و ا لیس قَالَ قیغرفونکم تال َعم ما رض علیهم إل 


ه بر 


واا و را من عدوا (4۴. 


|[ ترجمه [اختصاص. بصائر الدرجات: ابان بن تغلب نقل کرده. در محضر امام صادق عليه السلام بودم که مردی از اهالی 
یمن وارد شد؛ حضرت به او فرمودند: ای برادر یمنی! آيا پیش شما دانشمندی هم وجود دارد؟ عرض کرد: آری. حضرت 
فرمودند: علم عالم شما تا کجا می‌رسد؟ عرض کرد: در یک شب مسير دو ماه را می‌رود و با پرنده فال می كيرد و نتیجه‌اش را 
حضرت فرمودند: در یک ساعت از روز مسير يكك سال خورشید را می‌پیماید تا اين که دوازده هزار دنیای -. در اختصاصء 
دوازده دنیا آمده است. می‌گویم: شاید به قرینه حديث قبلی همین صحیح باشد. - به اندازه دنیای شما را می‌پیماید. نمی‌دانند 
که خدا آدم را آفرید و نيز ابلیس را. عرض کرد: به شما ياد داده‌اند؟ فرمودند: آری» چیزی جز ولایت ما و بیزاری از دشمنان 
ما بر آن‌ها واجب نشده است. - . اختصاص : ۰۳۱۹ بصائر الدرجات : ۱۱۹ - 


> | ترجمه ] 
»۵« 


تما الإخفضاض بى بصا اتترسات اشع : محمد ع علي بن اکم عن تیف بي عمیزه عَنْ اد یفرب عن آبی عبد 
له عليه السلام قَالَ: إن رجا ما ی امه ام دیته و اتی قوم موی فی شین ء تَشَاجَرَ هم و عاد من یلته و حلی الْعَدَاة 
الِیتّه (۵). 


:| تر جمه ]اختصاص» بصائر الدرجات: داود بن فرقد روايت کرده» حضرت صادق عليه الشلام فرمودند: مردی از ما نماز شب 
مدركة لخو قد نح اها 8 ها ارجات 0 = 


> | ترجمه ] 
۰۶ 


ختص. الإختصاص ير» بصائر الدرجات عَلِىٌ بن |شرعاعیل عَنْ مُحَمَّدِ بن عمرو الزَيّاتِ عَنْ مُحمَد بن الفض يل عَنْ آبی حفزة عَنْ 
جابر قال: کت یوما عند أبى جغفر عليه السلام جالسا ات ال فقال لى یا جَابرٌ أ لكك جمار فیقطع ما بين الْمَشْرِقٍ و الْمَغْرب 


ت موه ور 


فى لو فلت لها جعلت فداک فَمَالَ انی لأغرف زجلا بالعدینه له حماژ بوکبه ياتى الْمَشْرقَ و الْمَغْت فى لَه (۶). 


ص: ۳۶۹ 


-١‏ فى الاختصاص: أ عندكم و فيه: فما يبلغ و فیه: شهر. 

۲- فى الا ختصاص: فما یبلغ. 

۳- فى الاختصاص: (اثنى عشر عالما) آقول: لعله اصح بقرینه حدیثه المتقدم. 
۴- بصائر الدرجات: ۱۱۹ الاختصاص: ۳۱۹ فیه: ما افترض اللّه. 

۵- بصائر الدرجات: ۱۱۷ الاختصاص: ۳۱۵ فيه: فى امر فتشاجروا فيه فیما بینهم. 
۶- بصائر الدرجات: ۰۱۱۷ الاختصاص: ۳۱۹ فیه: أ ما لكك حمار تركبه. 


| ترجمه |اختصاصء بصائر الدرجات: جابر نقل کرد در محضر امام باقر عليه الالام نشسته بودم رو به من نمودند و 
فرمودند: ای جابر! آیا الاغی داری که بين مشرق و مغرب را در یک شب طی کند؟ عرض کردم: نه فدایتان شوم! فرمودند: 
من مردی در مدینه می‌شناسم که الاغی دارد که سوار آن می شود و در یک شب از مشرق و مغرب می گذرد. - . اختصاص : 
۹ بصائر الدرجات : ۱۱۷ - 


ص: ۳۶۹ 
* | ترجمه | 
۰1۷ 


مر ام مر مس ي 


لحار تن أبى بصي كَل ال الي ا ا Ss‏ 


:| تر جمه |اختصاص» بصائر الدرجات: ابابصیر روایت کرده» حضرت صادق علبه ال لام فر مو دند: زمين برای اوصاء در هم 
پیچیده می قوف و ایشان از آنچه در نزد اصحایشان است باخبرند. دن اختصاص : ۳۱۶ و ۳۱۷ بهار الدرجات : ۱۱۷ - 


| تر جمه | 
۸ 


ی عرش رحا ن أل اه أت قبن اي( افو إلى یه اَی قان له ی ناه ینم فوسی مه ییون 
ال و به يعْدِلُونَ (۴) لمماجره کائث بیتهم فأضلح ینم و رجع (۵. 


| ترجمه |اختصاص» بصائر الدرجات: محمد بن مسلم نقل کرده» شنیدم که می‌فر مو دند: من مردى از اهل مدينه را می‌شناسم 
كد قبل از أنطاق زم - .در مصدر: قبل از انطباق زمين - به گروهی می‌رسد که خداوند در كتابش فرموده است: : اومن قم 
تومن از هون الع تیه ارو رات 10 وا مان قوم موس اس سند کا به جن را انیب کند و 


به حق داوری می نمایند ]» مشاجره‌ای بين آن‌ها در گرفته که بين آن‌ها را صلح می‌دهد و باز می گردد. 


* | تر جمه | 


توضيح 


قوله عليه السلام قبل أنطاق الأرض كأنه جمع النطاق و المراد بها الجبال التى أحيطت بالأرض كالمنطقه و قد عبر فى بعض 
الأخبار عن جبل قاف بالنطاقه الخضراء و فى بعض النسخ قبل انطباق الأرض أى من جهه انطباق الأرض بعضها على بعض كنايه 


عن طيها و الأول آظهر. 


meta 60‏ ;tا-‏ "| قبل از آنطاق زمین!۱" گوبا آنطاق جمع نطاق است و مراد از آن کوه‌هایی است که مانند كمريند 
زمين را احاطه کرده‌اند. در بعضی از اخبار از كوه قاف» تعبیر به نطاقه خضراء شده است. و در بعضی از نسخه‌ها ۷۷ قبل از 
انطباق زمین!۱" آمده است که یعنی از جهت انطباق بعضی از قسمت‌های زمین بر بعضی دیگر و کنایه از طی كردن زمين 


امنت.: اولی ظهور بیشتری دارد. 


* | تر جمه | 
40 


ختص. الإختصاص یر بصائر الدرجات امد بن مُحَمَّدٍ عن البرفی عَنْ تغض اطرحابنا عن ونس بن یعْقوب عن أبى عبد الله 
توكليق به یش تفبلون به فی الشتاء الشمال و يش یو عليه الماء البارة و و به فی الک عي الشف دار به معا سا دار 
و وقد وله النِيرَانٌ كلما مات من الْعَشَرَه وَاحد آضاف أغل الْقَوَيَه یه (۶) آخَرَ فالناس يَمُوتونٌ و ار لا يَنقَضُوَنٌ فَقَالَ (۷ ما 
مرک قال إِنْ کنت عَالِماً ما أَغرفک بى 


عليه السلام قال: إن رجلا منا آتی قوم موی فى شی ء کان بهم فأطرلح بيهم فر برجل مَعْقَولٍ علیه تیاب مشوخ مَعَهُ عشره 


ص: ۳۷۰ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۱۷ الاختصاص: ۳۱۶ و ۳۱۷. 
۲- فى الاختصاص: سمعت آبا عبد الله عليه اللام. 
۳ فى المصدر: قبل انطباق الأرض. 

ع- الأعراف: ۰۱۵٩‏ 

۵- بصائر الدرجات: ۱۱۷ و ۱۱۸ الاختصاص: ۳۱۶. 
۶- فى الاختصاص: الیهم. 

۷- فى الاختصاص: فقال له. 


قال عَلاء قال مُحَمَدٌ : ب مُشلم و يَروُونَ أ نه ان آ5م و یرون أَبُو جغفر عليه السلام (۱) كان صاحب عذا ار (1) 


##[ترجمه |اختصاصء بصاثر الدرجات: يونس بن یعقوب روایت کرده» حضرت صادق عليه السلام فرمودند: مردی از ما نزد 
قوم موسی رفت و در چیزی که در آن اختلاف داشتند بینشان صلح داد. از كنار مردی گذشت که او را بسته بودند و بر 
رویش پلاسی پشمین بود و ده نگهبان به همراهش بودند؛ در زمستان او را به سمت شمال می‌بردند و بر او آب سرد می.. 
ریختند» و در كرما او را در برابر خورشید می بردند و به هر طرف که خورشید حرکت می کرد؛ او را حرکت می‌دادند و در 
اطرافش آتش می‌افروختند. و هر وقت یکی از اين نگهبانان می‌مرد» اهالی روستا شخص دیگری را جانشین می کردند. مردم 
روستا می‌مردند. ولی اد بن ده نفر کم نمی شدند. به او گفت: چه کاری کردی؟ گفت: اگر عالم باشى» تو خود بهتر از من می.. 


دانى. 
ص: ۳۷۰ 


علا كفته است كه محمد بن مسلم گفت: می گویند آن مرد معذب پسر آدم (قابیل) و آن دیگری اباجعفر عليه السلام -. در 
ساير نسخه‌ها هم همین‌طور است. شايد اشتباهی رخ داده و كلمه عليه السلام به دست نسخه‌نویسان اضافه شده باشد و منظور از 
اباجعفر خلیفه عباسی باشد. حاصل این که محمد بن مسلم مرد معذب را به قابیل و مردی که او را دیده را به امام باقر عليه 
السلام تفسير كرده است. اين احتمال با حديث سدير که در بصائر آمده و مصنف در اينجا نياورده تأييد می‌شود؛ زيرا در آخر 
آن حديث آمده است: او همان پسر آدم قاتل بوده و محمد بن مسلم گفته است: آن مرد محمد بن على بوده است. - می‌باشد. 


-. اختصاص : ۰۳۱۷ بصائر الدرجات : ۱۱۸ - 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


یضار رجات عل تن خالاو عن ينحرج إن رید خن نیوانع ماد تن عاص هن انز مها نشب هراد 
اک 
لسَحرّه وَ 


ع 


عليه السلام فی مره ايو در أغر ايع بن أل لين ال أب جنر من حالم أل لين فيل دك عن اه و ل 


آشباههم فلا قَامَ الأَعْرَاينٌ قال لَه َه یو جغفر و لکن آشبرک عن عالم أل ال ديه أنه يَذْهَبُ ب ای مطلع الشفس و جى فى یله 
و أنه دعب إلا له فا فاذا رتیل ول بر جل و ذا عشوة مُوَكلُونَ به ما فى ابو ون عل الما الْمَاردَ e‏ 
فى الصَّئِفٍ ییون علی رَأَسِهِ الزَّيْتَ و یشتقبلون به عيِنَ اسمس فال له ام و ما عذا تالا تذر ی ال أا مو کلون به 


> سوم 


اذا مات ما واد خَلَقَه اتر قَقَالَ رل ترا نت فَقالَ ان کنت عَالِماً فد عرفتیی و إن لَمْ تكن عَالِما فلس آشزکه فا 


ار تفر کمن راوآ یرد هرق بت 


** [ ترجمه ابصاثر الدرجات: ابن مسکان نقل کرده» پیش سدير رفتم و گفتم: ليث مرادی ان شما حدق نقل می کرد كفت 


جه حدیثی؟ گفتم: برایم نقل کرده که تو با حضرت باقر عليه السلام در جلو خانه ايشان بوده ای که مردی از اهالی يمن از آن 
جا رد می‌شود» حضرت باقر عليه السلام در مورد عالم يمن از او پرسیده و او شروع کرده به صحبت كردن از کاهنان و 
ساحران و اشباه آن‌ها کرده است. همین که مرد عرب از جای برخاسته حضرت باقر عليه السلام به او فرموده: از عالم مدینه 
برایت بگویم؛ او می‌تواند در یک شب تا جایگاه طلوع خورشید برود و بر گردد. شبی به آن‌جا رفت و ناگاه مردی ديد که 
پاهایش را بسته اند و ده نفر نگهبان به همراه اوست. در سرما بر او آب سرد می‌پاشند و بادش می‌زنند و در تابستان بر روف 
سرش روغن می‌ریزند و او را در برابر خورشید قرار می‌دهند. به آن ده نفر گفت: شما که هستید و این شخص کیست؟ گفتند: 
ما فقط می‌دانيم که ما را نگهبان او کرده‌اند» اگر یکی از ما بمیرده كس دیگری جایگزین او می شود. به آن مرد گفت: تو 
کیستی؟ جواب داد: اگر خودت عالم باشی» مرا می‌شناسی و اگر عالم نباشی» چیزی به تو نمی گویم. همین که از رود فرات 
شما رد شدء گفتم: همین فرات کوفه را می‌فرمایید؟ فرمودند: آری» اگر نبود این که نمی‌خواهم مشهور شوی» در مقابل خانه 
ات می‌ایستادم و درب خانه ات را می‌زدم. دیگر چیزی نگفت. - . بصائر الدرجات : ۱۱۸ - 


| تر جمه | 


«¥1» 


۳1 


بر بصاتر الدرجات عَبِد الله بن جغفر عَنْ مُحَمّد بن عیمی عَنْ داوّد اللهُدی عَنْ عَلِىٌ بن جغفر 


ص: ۳۷۱ 


-١‏ هكذا فى النسخه و لعل فيه وهم و قوله: عليه التلام من زیاده النشاخ و المراد بأبى جعفر هو الخلیفه العباسی؛ و الضمیر یرجع 
الى الرجل المعذب. و يمكن ان يرجع الى الرجل الذى اتى قوم موسى و الحاصل ان محمّد بن مسلم فسر الرجل المعذب بقابيل 
و الرجل الرائى بابى جعفر عليه الشلام. و يؤيد الاحتمال الأخير حديث سدير فى البصائر و لم يروه المصنّف حيث قال فى آخره 
و يقال: اه ابن آدم القاتل و قال محمد بن مسلم: و كان الرجل محمد بن على. 

۲- بصائر الدرجات: ۱۱۸ الااختصاص: ۳۱۷. 

۴ا الرجات: ۱۱۸ 


عَنْ أبى لسن عليه السلام ان مرمع یقول لو آوذن نا آخبزنا بفضلا قال قلث لَه للم مه قال فقال لِى الْعِلَمُ ايِو من دک 
0 


|[ ترجمه آبصائر الدرجات: على بن جعفر نقل کرده. 


ص: ۳۷۱ 


از امام موسی بن جعفر شنیده که می‌فرمودند: اگر به ما اجازه می‌دادند» از فضیلت خودمان خبر می‌دادیم. على بن جعفر عرض 
کرده: آیا علم هم جزء آن است؟ فرمودند: علم ساده تراز آن است. - . همان : 7-۵۰ 


| تر جمه | 


«YY» 


یر بصائر الدرجات مُحَمَدٌ ب عَبد الْجبَارٍ عَنْ عبد الرخمن عَنْ علی بْن أبى حَمْرّة عن أبى بصدیر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: 
نی آغرف من لو قاع علی شاطی البخر لَنَدَبَ (۲ بداب البخر و مها و عََاتها و خالاتها (۳) 


**| ترجمه |بصائر الدرجات: ابابصير روایت کرده» حضرت باقر عليه السلام فرمودند: من مردى را می‌شناسم که اگر كنار دریا 
اشم سعد كات قري را ن هرا مادرهاق عم عاو غا هیفاق دا من زنل سای 2 181 ان ۱۵ 


یره بصائر الدرجات بَعْضٌ أصْ ابا عَنْ اخم بن مُحمّد السَيَارىٌ عَنْ عير واحد من آضعابنا قَالَ رج عَنْ أبى الْحَسَن الّالث 
عليه السلام أنه قَالَ: ان اللة جى ل قلوب اانه مدا لإرَادَتهِ فاذا شَاءَ الله شيا نامه و هو ول الله و ما تشون الا أن بشاء الله 


**| ترجمه |بصائر الدرجات: از امام هادی علبه الس لام نقل شده که فرمودند: خداوند دل‌های ائمه را محل اراده خود قرار داده 


3 


تا آن تشاء اللشوح اسان لاع 


۱ 


اس اک دا جيرف را مشاه دفار اعد ستاو ام سيعت ايد دما اون 


و و ا تخواهت [شما] تخر اوك ضوابت ا یضار الترحاف ۱۵۱و ۱۵۲ 
* | تر جمه | 
جع 9# 


چ مه و 


مل» کامل الزیارات مُحَمَدٌ الحفیری عَنْ أبيه عن علي بن محمد ن س لمان عَنْ مُحمّد بن تاي عن عدد الله ٿن ڳاو عَنْ عید 


الو الام عن عرو ال زو بكر حرق اهوت اقرب له لیه الم فی طريي م2 مكة مق الم دیته فرلا مرا یال لَه 


سا ا الو و تا ای سول اللو عاعش هَدًا اْجبل ما رَأَيْتّ فى الطريي مثل 
هذا (2) فال نی یا ابن بكر أ یی أي ع ددا قل 1 قال كردا بل یال لَه المد و هو علی واد من أَؤْدِيَهِ جَهَنمَ و فيه له 


۷ 


آپی الْختین عليه السلام استَؤدَعَهُمْ (۷) ف تجری ین تختهغ باه عم ین الونلین و الدبد و العو ويا ماوع ین جد 
الى و ج مِنَ املق و ما شوخ ين آم ده 


VY ص:‎ 


۱- بصائر الدرجات: ۱۵۰. 

۲- فى نسخه: لنادی. 

۳- بصائر الدرجات: ۱۵۱ و ۱۵۲. 

۴- بصائر الدرجات: ۱۵۱ و ۱۵۲. 

۵- فى الکامل: موحش. 

۶- فى الاختصاص: جبلا اوحش منه. 

۷- فى نسخه: استودعوه يوجد ذلك فى الاختصاص. 

۸- فى الکامل: الجوی و فى الاختصاص: الآن و ما بخرج من جهنم. 
4- الااختصاص خال عن و ما يخرج من اثام و الکامل عن و ما يخرج . 


ای یاف الا موی و مرو وی و وا رج ین اميم و 
را بَخرخ م مِنَ الهَاویه و ما يَخْرُ ین اتير و یت آغری و ما زج بن جم و ما زج من ى و تا وت با ال 
ea‏ مه کشت ین ی (1 و ای نظو ی له أبى فقول لما لام (4۳ تافو اشنا 


ذ وليم و فتاه ا و حرفتمونا وم علی - حَقنًا E‏ بزعهکها و وال 
ما ال بظلام للعبید و شَدَّهُمَا تف رعا و اسْتكائهٌ نی فَرْبّمَا وق فك علهعا یتملی على عض ما فى فى (8) و زا بت ت الیل 


2 ا 


59 


2 
أ 


الى هما فيه و ُو رل الکمد قال فلت له جلت تاک فَإذَا طَوَيْتَ الجبل فما تَشِعَمٌ قال شرمع آضواتهما بايان عَرّخ علي 
دی 4 و هو دس او هعرج 


تکل رکه د فا شوب و آشمغ م بن لاخ بآ لا ها سا فيها و لا کون قَالَ فك له أت فذاک 
eee‏ مص م ص ی 


2 
أن (۶ 


ان كك 5-7 الأغلى و عو عزوة اذى قال هرت أخهل اَْْضٍ ك من فى الشعراء تال یر الْمَؤْنِيَ و قال ايلمة و 


من وال امن و ات عليهم السلام ما ماو و عر ا كما معان فى الا وَمَعَهُمْ کا 


ص: ۳۷/۳ 


۱- فى الاختصاص: قط فى مسیری. 

۲- فى الاختصاص: یستغیثان بى و بتضرعان الی. 

۳- فى الکامل: (انما هوّلاء) و فى الاختصاص: ان هؤلاء انما فعلوا بنا ما فعلوا لما. 
۴- فى نسخه: ما یعرض فى قلبی و هو الموجود فى الاختصاص. 

۵- فى نسخه: لا تکلمهم و قل لهم يوجد هذا فى الاختصاص. 

۶- فى الاختصاص: ان عزير ابن الله. 


۷- فى نسخه: و عمرو بن العاص و هو الموجود فى الاختصاص. و فى الکامل:وعمرو. 


فيك كا ان عا علا پلانه و بده و مالو لت له مت کاک فانک (۱) تشع ذا كله و ا تفع قال با بل بكر إنَ فوب 


اس ر بت 2 
مه 


مُصَفوّن (۲) مص طفوّن نَرَى مَا لا بر ی لاس و تشم ما لا يَسْمَعُونَ () و ان که تترل عَلينَا فى رخالا و 
تب( علی یدنا و نهد (ه و تحصو مزا تباجا ما خت قبل أن یکو و نص لى معا و ذځو الى عل 
جنحتهع و تتقلب علی آجنعیها صییانا و تمتغ الدّوَاتٌ أن تصل ایا لا و نا مق فی الَدْضٍ (۶) من کل تباب فی زَا و تَسْقِينا 
اء کل أزض نج دک فی آنا و تا ین ن ما سا اوقت مهاه من هت لها وا ن یو تى ليا ا 


أا کل أَزض عندنا و ما برد فیها و با الجن و آخباز اَل الْهَوَاءِ مِنَ لاه و ما ملک (/0 , موت فى الأَرْضِ و يَقُومُ 


۳ 


2 
من ماء ک 
کے 2 

۳1 


رة إل اتا ره له) و کیت سير فى الِّينَ له و ما ین اض من مه رضین إلى الشابعو أ و خن نوی بخبرهم فك 


جعلت فداک نما مت هی )٩(‏ ها الیل قال إلى الَْدْض الَادِسَهِ )1١(‏ و فیها َنم على واد من ادبتو یه (۱۱) حَفَطَة كر من 
جوم السّمَاءِ و قطر امطر 


VF ص:‎ 


۱- من هنا الى قوله: فقلت له قد سقط عن الاختصاص. 

۲- فى الکامل: انا مطیعون. 

۳- فى المصدر: ما یسمعون الناس. 

۴- فى المصدر: و تتقلب. 

ه- فى الکامل: و تشهد طعامنا. 

۶- فى الکامل: مما فى الأرضين. 

/ا- فى الكامل: و ما من ملكك. 

8- فى الكامل: الا اتانا خبره. 

9- فى نسخه: اين منتهى و فى الكامل: فاين و فى الاختصاص: الى اين 
-٠‏ فى نسخه من الكامل: السابعه. 

١‏ فى الاختصاص: و هو على واد من اوديتها عليها ملائكه. 


و ید ما فی البکار و عَد اوی قَذ وکل (۱) کل ملک منهع بش ن ء و هو مُقِيمٌ علیه لا یار فلت جع فداک الیکم جميعاً 
ون او ال تا بی داك ی صاجب ان و تخل ما یر اه على العکوته فيه كنك م فيه من لم یل 
حکو مشا ره میا علیق و مرب این بختفون تب ذ یهن ۵ بن الول رين أل الا و الک 
e‏ یر ی ما حكمنًا به فك منت فتاک فهل یری العام ما بین العشرق و ارب قَالَ یا ای بكر َكيف 
ب على مان ریق و مو ا وام وآ بعکم هع و کیت تکود حه على قوم شیپ شیر عل و فيرو 
وین بیع و شم N‏ رهم وین بر ڪجه علیهم و هُوَ حوب عَنْهُم و مذ جيل 
تم یه أن بوم بأ ره هم و ال ول و ما أذمر ناك کا اس (4۳ نی بو من علی اأص و له ِن بغ الب 
وم امه (5) و هو الیل علی ما تشاجرث فيه اله و اد بعشوق الاس و الا بأ له و الصف لبغضة هم ین بعض نذا 
ا زور را عابيو او اوق یی 2۳ اوت 062 او 71 
ال ما رهم ین آبه ام یز ین أختها (2) ی آي عبر ناو اله إن نى تاشم و ریا تعرف ترا اغمات ال لك 


الخد فلکم كما اهک إبليس و نهم ا اونا (۷) إا 


Ê 


ا 


ول 


ص: ۳۷۵ 


۱- فى الاختصاص: و قد و کل الله. 

۲-فی الکامل: ان بقروه على قولنا و ان کان. 

Ale 

۴- فى الکامل: یقوم مقام النبى صلی الله عليه و آله من بعده. 
۵- فصلت: ۵۲. 

۶ الزخرف: ۴۸. 


۷- فى الکامل: لیا توننا. 


اض طڙوا و افوا علی أنهم يشالو وصح خ هم قولوت تشهد اکم آل للم ثم رجو فیقولون ما ریا اضل ممن اع 
و ول ا ن ل یش کنو ون فى شا قال یا ان یکر ما قم 
مساتلک الْحَمَد ین ین م أبيه یآ بان یل ول a‏ او فرق کما يورق قلة 
بش فی یامه وج اما الوم هو حي عِنْدَ ره بنظر إلى مک > نظر (۱) إِلَى الْعَؤْش مى يُؤْمَرُ أن يَحْمِلَهُ و لعلی يمين 
لش عا ون رب نیز لی وی وی زر و رخف پم ون و شماء آبانهغ و بِدَرَجَاتِهِمْ و 
من الله ین أ گم ولد وتيا فى رخ وه ری من تیه لته یه له ويد ال اه قله ااا 20 
َقُولُ ز تلم یه افباکی ما أُعِدٌ لک لَفرخت اتر مما جزغت و بستففر ره رخ 4 کل كن شن کی که فى الا 
و فی الْحَائِرِ (۳) و یب و ما عَلَيِهِ من ذَنْبِ (۴). 


ختص. الإختصاص ان عِيسَى و ابْنُ مَعْرُوفٍ عن ان الْمُغِيرَه ء عناصم عن ارجا له إلى له و هُوَ مُقِيمٌ علیه ا يَُارِقَُ (۵) 


ترجمه ] کامل الزیاره: عبدالله بن بكر ارجانى نقل كرده كه: در راه مدينه به مكه همراه امام صادق عليه ال لام بودم؛ در 
منزلی که عسفان نام داشت ت فرود آمدیم» سپس سپس از كنار كوه وحشتناكك و سیاهی که در طرف چپ چپ راه بود عبور کردیم» عرض 
كردم: ای فرزند رسول خدا! جه كوه وحشتناكى است! من تا به حال جنين جيزيدر راه نديده بودم. - . در اختصاص: کوهی 


وحشتناک تر از اين نديده بودم. - 


فرمودند: ای إبن بکر! آيا می‌دانی اين كوه کدام كوه است؟ عرض کردم: خیر» فرمودند: اين کوهی است که نامش كمد 
است. اين كوه در دره‌ای از دره‌های جهنم قرار دارد و در آن قاتلان پدرم حسین عليه الس لام جای دارند» آن‌ها در این كوه 
جای داده شده‌اند از زیرشان آب‌های جهنم جاریست؛ غسلین و صدید و حمیم و هر جه از چاه حوی - . در کامل الزیاره: 


جوی - 

بیرون مىآيد و هر جه از فلق بیرون مىآيد و هر جه از اثام بیرون مىآيد و هر جه از گل فاسد بیرون می‌آید 

ص: ۳۷۲ 

و هر جه از جهنم بیرون مىآيد و هر جه از لظی و از حطمه خارج می شود و هر جه از سقر و از حمیم و هاویه و سعیر خارج 
فى شود. 

در نسخه دیگری است: آن‌چه از جهنم بیرون می آید و از لظى خارج می شود. 


در هر سفری که گذرم به اين كوه می‌افتد و می‌ایستم؛ می‌بینم که آن دو استغاثه می کنند و از من کمک می‌خواهند -. در 
اختصاص: و برایم گریه و زاری می کنند -» و من به قاتلان پدرم نگاه می‌کنم و به آن دو می گویم اينها کاری را کردند که 
شما بنیان گذاری کردید. وقتی امور را به دست گرفتید. به ما رحم نکردید و ما را کشتید و از ما دریغ کردید. بر حق ما 
يورش بردید و همه کارها را فقط با نظر خودتان پیش بردید. خدا رحم نکند به کسی که به شما رحم می کند! وبال کارتان 


كه از پیش کرده‌اید را بچشید! خدا بر بند گان ستم نمی کند. و دومی بیشتر ناله و زاری دارد. گاهی من می‌ایستم و آن دو را 


تماشا می‌کنم» تا کمی ناراحتی خود را تسلی بخشم. گاهی مقداری از کوهی که آن دو در آن هستند را بالا می‌روم؛ همان 
كوه کمد. عرض کردم: فدایتان شوم! وقتی از كوه بالا می‌روید جه می‌شنوید؟ فرمودند: صدای آن دو را می‌شنوم که فریاد 
می‌زنند: تا پیش ما بالا بيا تا با تو صحبت کنیم ما توبه کرده ایم. و فریادی از كوه می‌شنوم که می گوید: به آن دو جواب بده 
و بگو: ساکت باشید و حرف نزنید. عرض کردم: فدایتان شوم! جه کسانی همراه آن دو هستند؟ فرمودند: هر فرعونی که بر 
خدا طغیان نموده و خداوند داستانش را نقل کرده است. و هر کسی که به بند گان کفر آموخته است. عرض کردم: آن‌ها جه 
کسانی‌اند؟ فرمودند: مانند يولس که به بهود آموخت: دست خدا بسته است» -. در اختصاص: مانند يولس که به بهود 


آموخت: عزير پسر خداست. - 


كه گفت: من پرورد گار بز رگ شمایم» و مانند نمرود كه گفت: بر اهل زمين غالب شدم و هر كس در آسمان بود را کشتم و 
قاتل امير المؤمنين و قاتل فاطمه و محسن و قاتل حسن و حسين عليهم السلام. اما معاویه و عمر - . در یکی از نسخه‌ها و در 


اختصاص» با جای عمر» عمرو بن العاص است. در كامل الزياره» عمرو آ مده است. - امیدی به حلاص شدن ندارند. 


VY ص:‎ 


و هر كس که با ما دشمنی ييشه کرده و با زبان و دست و مال خود به دشمنان ما يارى داده نیز همراه آن‌هاست. عرض کردم: 
فدایتان شوم! شما همه اينها را می‌شنوی و نمی‌ترسی؟ فرمودند: ای پسر بکر! دل‌های ما مثل دل‌های مردم نیست؛ ما پاک - . 
در کامل الزیاره: ما مطیع و بركزيده هستیم. - 


و برگزیده هستیم. چیزهایی را می بینیم که مردم نمی بینند» و چیزهایی را می‌شنویم که آن‌ها نمی شنوند -. در مصدر: 


چیزهایی را می‌شنویم که مردم می‌شنوند - 2 


ملائکه بر بساط ما نازل می‌شوند و بر روی فرش‌های ما می‌نشینند و حاضر می‌شوند - . در کامل الزیاره: بر غذای ما حاضر 
ا ی برد کاب فت مه اک درو تناها هو ات تاه را بو مان اور نها تما میب 
جر نيك راف ها دعا کی کته ناهام ود وا ما قرا دهد و ان ی زوع العاف اناعد کک وعم از ادن که 
جنبند كان به ما برسند جلو كيرى می کنند. هر نوع گیاه در زمين - . در کامل الزیاره: در زمین‌ها را - را در فصل خودش برای 
ما مى آورندء از آب هر زمينى ما را سيراب مى كنند و ما آن آب‌ها را در ظرفهايمان مىيابيم. هر روز و هر ساعت و در هر 
وقت نماز ما را آكاه می كنند و هر شبى كه می آید» اخبار تمام زمين و آن‌چه در حال روى دادن در آن است» بيش ماست» و 
نيز اخبار جنيان و اخبار ملائكه اهل هوا. هر يادشاهى که در زمين مىميرد و دیگری جانشين او می شود» خبرش را و چگونگی 


رفتار او با گذشتگانش را برای ما می آورند» و خبرهر یک از شش زمين تا زمين هفتم برای ما آورده می شود. 


عرض کردم: فدایتان شوم! انتهای اين كوه کجا است؟ فرمودند: تا زمین ششم -. در یکی ار نسخه‌های کامل الزیاره: تا زمين 


۳9 


و در آن‌جا جهنم قرار دارد. بر یکی از دره‌های آن نگهبانانی است که تعدادشان بیشتر از ستاره های آسمان و قطره های باران 
ص: VF‏ 


و آن‌چه در دریاها و آن‌چه در آسمان‌هاست می‌باشد» و هر ملکی مأمور به کاری است - . در اختصاص: و هر ملکی به کاری 


کماشته شده است - و بر آن کار ایستاده و كنار نمی‌رود. 


داریم که مردم قدرت حکومت در آن را ندارند و ما در آن حکم می‌رانيم و هر كس حکومت ما را نپذیرد» ملائکه او را بر 
سخن ما مجبور می کنند و دستور می‌دهم به کسانی که نگهبان ناحیه او هستند. او را به اقرار وادارند. اگر از جنیان مخالف و 
کافر باشدء او را به بند می کشند و آن قدر عذاب می کنند تا حکم ما را بپذیرد. 


عرض کردم: فدایتان شوم! آيا امام هر جه که بين مشرق و مغرب است را می بیند؟ فرمودند: اگر آن‌ها را نبیند و در میانشان 
حکم نکند. چگونه می‌تواند حجت بر هر جه بين مشرق و مغرب است باشد؟ و چگونه می‌تواند بر مردمی که از دیده او 
پنهانند و نه او بر آن‌ها و نه آن‌ها بر او قدرت دارنده حجت باشد؟ چگونه سفیر از جانب خدا و شاهد و گواه بر خلق باشد با 
این که آن‌ها را نمی بیند؟ و چگونه حجت بر آن‌هاست. با اين که از نظر آن‌ها پنهان است و بين آن‌ها و او در این که فرمان 
روز كان را هر اسان آزاها و تاره فامه اس كان کار ند قن نافد ما كفلا كن لا كانه اش ماه 
- و ما تو را جز برای تمام مردم نفرستادیم 1 منظور تمام مردم زمین هستند. و حجت يس از ايشان - . در کامل الزیاره: پس 
از پیامبر صلی الله عليه و آله - جانشین او خواهد بود و هم او راهنما در اختلافات امت است و مؤدّى حقوق مردم است و امر 
خدا را به پا می‌دارد و داد یکی را از دیگری می‌ستاند. اگر به همراه آن‌ها نباشد» جه کسی امر خدا را ميان آن‌ها اجرا کند؟ 
در حالی که خداوند می‌فرماید: «تر ریم آیاتنا فی لفق و فی أقیتَهمْ» -. فصلت / ۵۳ - (به زودی نشانه های خود را در 
افق‌ها[ی گونا گون] و در دل‌هایشان بدیشان خواهیم نمود)» کدام نشانه ای در آفاق جز ما هست که خدا به اهل زمين نشان 
دهد؟ و فرمود: «ما ریم من آیه ‏ می ا كبو من أشختهاه -. زخرف /۴۸- (و [ما]نشانه ای به ايشان نمی نمودیم مگر این که 
آن از نظیر [و مشابه] آن بزرگتر بود)» کدام آيه بزرگتر از ما است؟ 


به خدا قسم بنی هاشم و قريش می‌دانند خدا جه چیزهایی به ما عطا کرده است. ولی حسدء همان‌طور که شیطان را هلاک 


ص: ۳۷۵ 


گویند: ما گواهی می‌دهیم شما اهل علم هستید و بعد بیرون می‌روند و می گویند: ما گمراه تر از کسانی که پیرو ایشان هستند 


عرض کردم: فدایتان شوم! به من بگویید اگر مرقد حسین را بشكافند» آيا در قبر چیزی می یابند؟ فرمودند: ای پسر بکر! جه 


سژال‌های رو کی می‌کنی؟ حسین با پدر و مادر و برادرش حسن, در منزل رسول الله صلی الّه علیه و آله و مانند ایشان زنده‌اند 
و مثل ایشان روزی داده می‌شوند. اگر مرقد ایشان در آن ایام نبش می‌شد» بيدا می‌شد» ولی امروز او نزد پرورد كارش زنده 
است و محل سپاهش را نگاه می کند و به عرش می‌نگرد که چه وقت دستور حمل آن را به او می‌دهند» او در طرق راست 
عرش قرار دارد و می گوید: خدایا به وعده‌ای که به من دادی وفا نما! او به زوّار خود نگاه م ىكند و او به نام و نام يدرو 
درجات و منزلتی که زوارش نزد خدا دارند بهتر وارد است. تا شما به نام فرزند و آن‌چه در خانه تان وجود دارد. او کسی که 
بر او گربه می کند را می بیند و از روی مهربانیش برای او استغفار می کند و از پدران خود -. در یکی از نسخه‌ها و کامل 


الزياره: از پدر خود = 


نيز می‌خواهد که برای او استغفار كنند. و مىفرمايد: ای كريه كننده! اگر بدانى خداوند جه برای تو فراهم کرده» شادمانيت از 
كريه ات بيشتر می شود. و هر كدام از ملائکه آسمان و ملائکه حرم حسين كه صداى كريه او را بشنوند» از روى ترحمء 
برايش استغفار می کنند و برمی گردد در حال كه گناهی ندارد. -. كامل الزياره : ۳۲۶ و ۳۲۹ - 


اختصاص نيز مانند همین را با طریقی دیگر تا ۷۷ "و بر آن کار ایستاده و كنار نمی‌رود.(۱" نقل کرده است. 


> 1 تر جمه 1 
«۲۵»* 


يج الخرائج و الجرائح رَوَى أَبُو الْقَاسِم ڦولوئِه عَنْ مُحمد ٿن يَعْقَوب عَنْ مُحمد ٿن (ذریس عَنْ مُحَمّدٍ بن حَسَانَ عَنْ علی بن 


لد قال: کل بالعشكر (2) فَبلعَنِى أن تاک رجلا مخبوساً اتی (۷) مِنْ تاحیه السام مکبولا و قَالُوا اه تا ات الباب و نايت 
(۸) الْبوَابيينَ 


ص: ۳۷۶ 


-١‏ فى الکامل: يرزق و بنظر. 

۲- فى نسخه: اباه و هو الموجود فى الکامل. 

۳- فى نسخه: و فى الحیر. 

۴- كامل الزياره: ۳۲۶ و ۳۲۹. 

۵- الاختصاص: ۳۴۳ و ۳۴۵ فيه: ابن عیسی عن أبيه. 
۷- فى الکامل: اتی به. 


۸ فى نسخه: و داریت. 


كی حلت یه فا (۱) رل لَه هم و عشل فلت له مرا قسشک قَالَ نی كنت بالشَّام عد له فى الْمَؤْضِع الَذِى یال 
یب فب مش ات عليه السلام یت نت یه فی مؤخ یی مب عى الراب اکر اله إا ترت شخصا تين ی 
َنطَوْتُ یه (1) ال یی قم قفشت ععه فعشی بى لیا ذا أا فی 2 مَش جد الکوفه قَالَ اء تفرف ذا المد جد فلت نعم هَذَا مسج 
کوک لی و ليت مع مرج و عوجت معة شی بی قلا و دا لخن بد جد ال شولٍ صلی الله عليه و آله تلم عَلَى 
ول الو صلی الله عليه و آله و مت و مر ی و صلی معة م تحرج و عوجت ممه فعشی بى لیا و ان بمكة تطاف 
بالییت فَطفْتٌ مَعَهُ هقرج (۳) و شی بى فلا ًا آنا بمؤضة یی اذى کنث أب الله فيه لام و اب لح (۴) عَنْ غینی 
ی کا رابت فلا ان فى (۵ الم الیل ری ت لک السخص فاستیشزث به و ذغانی هو فعل كما فَعَلَ فى الا 
الول ما اراد مقارقبی بسالشَّام تساک بای أَمُدَرَك عَلَى ما رات من ا 5 ن جغفر 
موی وی یی ای ای و و ار ل 
حَمَلَنِى إِلَى الْعِرَاقِ و حبكت (۷) كما تَرَى و اَی علی المعال فلت ت أَرْقَعْ عك الْقِضّه البه (۸) قال ازغ فکتبث عَنْه 


VY ص:‎ 


-١‏ فى الخرائج: فاذا هو رجل. 

"- فى الخرائج: بين يدى عليه المهابه فاطلت نظری إليه 

۳- فى الخرائج: ثم خرج و خرجت معه. 

۴- فى الخرائج: و غاب الرجل. 

۵- فى الخرائج: فلما كان العام المقبل. 

۶ أى رفع. 

۷- فى الخرائج: و حبسنى. 

۸- فى الخرائج: ارفع عنكك القصه الى محمّد بن عبد الملكك الزيات. 


9- فى الخرائج: و شرحت و قصه مصحف قصته. 


ره فیھا و تیا إِلَى ارات (0) فوع فى ظهرتیا مل لدی خر كك من السَّام فی لیو ی الکوفه إِلَى ال یت إلى مكة أَنْ 
یه بلحل و آموة ابر و الا وجیذث اند و لاس (6) و ص اجب الجن و لا کی ین الاس يُهْرَعُونَ فلت 
عَنْهُمْ و عن الْحَالٍ (۵) فقیل اد الْمَحْمُولَ من الشام ال فقد البارعه من اليس فلا يُدْرَى حتف به الأوض َو اتمه الطيد 
و کا مدا الْمُوَْلُ (۶) أَعْنِى عَلِيَ بن اند ردب ال امه و عحشن اعْتقَادُةٌ (۷). 


ختص » الإختصاص محمد بن حسان مثله (۸). 


## ترجمه ]خرائج: على بن خالد نقل کرده» من در عسکر - . یعنی سامراء - بودم كه شنیدم مردی از اهالى شام در آن‌جا 
زندانی است و او را با زنجیر بسته اند و می گفتند: ادعای نبوّت کرده است. به مقابل درب زندان آمدم و دربان‌ها را صدا زدم 


- . در یکی از نسخه‌ها: با دربان‌ها مدارا کردم - 
ص: ۳۷۶ 


و خود را به آن مرد رساندم» ديدم مردی فهمیده و عاقل است. پرسیدم: جریان تو چیست؟ گفت: ای بنده خدا! من در شام 
بودم؛ در محلی که معروف است که سر حسین عليه الشلام آن‌جا است. یک شب که در محراب آن‌جا مشغول ذکر خدا بودم؛ 
نا گهان شخصی را در برابر خود ديدم که به من گفت: برخیز! برخاستم و مرا چند قدم برد ناگهان ديدم در مسجد کوفه 
هستم گفت: اين مسجد را می‌شناسی. گفتم: آری» اين مسجد کوفه است. او نماز خواند» من هم به همراه او نماز خواندم. 
بعد خارج شد. من هم خارج شدم باز چند قدمی مرا برد» ناگهان ديدم در مسجد رسول صلی الله عليه و آله هستم. بر رسول 
قدمی مرا برد» که ناگاه ديدم در مکه هستم. او شروع به طواف کرد و من هم طواف کردم. خارج شد و چند قدمی مرا با خود 
برد ای بنده خدا! ناگهان ديدم در همان محلی هستم که در شام عبادت می کردم. آن شخص از نظرم غایب شد از آن‌چه 
ديدم در شگفت شدم. سال بعد همان شخص را دیدم» خوشحال شدم مرا صدا زد و جواب دادم و همان کارهای سال قبل را 
انجام داد وقتی در شام خواست از من جدا شود. او را قسم دادم به کسی که جنين قدرتی در اختبارش نهاده» که بگوید 


زندانی شدم» او ادعاى جيز محال را علبه من نموده است. 


گفت: برسان. از طرف او ماجرا را نوشتم 
ص: ۳۷۷ 


و آن را به زیات رساندم. او در جواب. در يشت نامه» نوشت: به آن كس که تو را یک شبه به کوفه و مدینه و مکه برده است 


بگو که از زندان من خارجت کند. على بن خالد گفت: از اين جریان غمگین شدم و دلم به حالش سوخت و با اندوه بر گشتم. 
صبح زود به طرف زندان رفتم تا جواب را برایش نقل كنم و بگویم صبر کند و دلگیر نباشد» ديدم سربازان و سپاهیان و 
زندانبان ها و گروه زیادی از مردم حيرت زده‌اند. پرسیدم: جه خبر است؟ گفتند: آن مرد شامی که ادعای پیامبری کرده بود؛ 


دیشب گم شده و معلوم نیست به زمين فرو رفته یا پرند گان او را به آسمان برده‌اند. 


اين شخص که نامه را فرستاد» يعنى على بن خالد. مذهب زيديه داشت كه بعد قائل به امامت شد - . در خرائج ج: قائل به امامت 


شد و به خاطر جيزى كه دبده بوده اعتقادش : شد. - 
ود چیری 2-6 من اديع 
اعتقادش 7 شور الخ ات والح ات :۸ > 
و اعتقادش تصحیح نج والجرائح 
اختصاص نيز مانند همین را از طریق محمد بن حسان نقل كرده است. -. اختصاص : ۳۲۰و ۳۲۱ - 
* | تر جمه | 
»$¥« 


عن عل بن الم عن عبد الآخمن ان کی عن أَبى عبد ل عليه السلام قال EASE OL‏ له با 
عبد الله دما بمَضْلِكُمْ اذى جَعَلَ اله تکم )1١(‏ ال نکم لا تختملوئه و ا تیوه الوا 


ص: ۳۷/۸ 


-١‏ فى الخرائج: و دفعتها إليه. 

۲- فی الخرائج: عن حبسی هذا. 

۳- فى الخرائج: فلما كان من الغد. 

۴- فى الخرائج: و آصحاب الحرس. 

۵- فى الخرائج: ما الحال. 

۶- فى الخرائج: هذا الرجل. 

۷- الخرانج و الجرائح: ۲۰۸ فیه: بالامامه لما رأى ذلک و حسن اعتقاده. 
۸- الاختصاص: ۳۲۰ و ۳۲۱و فيه اختلافات كثيره. 

4- فى المصدر: جاء الى الحسین عليه الشلام. 

۰- فى المصدر: جعله الله 


بی تختیل (۵ ال إن کم صاوقیی لځ | و عدت 
لعفل و مر عَلَى وجه (۲) و كمه صاحباة ‏ مد عا 


** | ترجمه آخرائج: عبد الرحمن بن کثیر روایت کرده. حضرت صادق عليه الث لام فرمودند: عده‌ای به محضر امام حسين عليه 
ال لام رسیده و عرض کردند: برای ما از فضلی که خداوند برای شما قرار داده بگویید. ايشان فرمودند: شما نمی‌توانید تحمل 


کنید» طاقتش را ندارید. 
ص: ۳۷۸ 


عرض کردند: می توانیم تحمل کنیم. فرمودند: اگر درست می گویید دو نفرتان كنار بروید تا با یکی از شما صحبت کنم» 
اگر او تحملش را داشت. برای شما نیز خواهم گفت. دو نفرشان كنار رفتند و ايشان با یک نفر صحبت کرد. آن مرد» هوش از 
سر پریده برخاست در حالی که چهره‌اش بهت زده بود. آن دو نفر كه همراهش بودند با او صحبت کردند و او نتوانست 
چیزی به آن دو بگوید. همگی باز گشتند. - . الخرائج والجرائح : ۲۴۷ - 


* | تر جمه | 
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بج» الخرانج و الجرائح بقل د قال: آتی وخر المعو 3 يي رن سم 
ال نهآ یب له قال ی یی با ان ن وول الو إلى أعتيل قت نت يوي قم ئ اشتدي عليه السلام مِنْ خد 


نی ایض رم الیل و ل له و آئیی الْحَدِيتٌ فَقَالَ سین عليه السلام أذ کته ر مه الّه - عت آنسی الْحَدِيتَ (۵. 


- سه 


** | ترجمه آخرائج: با همین سند نقل شده, مردى به محضر امام حسين عليه السلام آمد و عرض كرد: برای من از فضلى که 
خدا برای شما قرار داده بگویید. ایشان فرمودند: تو طاقتش را نداری. آن مرد عرض کرد: ای فرزند رسول خدا! شما بفرمایید» 
من تحملش را دارم. ایشان شروع به سخن کردند و وقتی کلامشان تمام شد. موهای سر و ریش‌های آن مرد سفید شدند و 
حدیث را فراموش کرد. امام حسين عليه ال لام فرمودند: خدا او را مشمول رحمت خودش قرار داد» که حدیث را فراموش 
کرد. -. همان : ۲۴۷ و ۲۴۸ - 


* | تر جمه | 
«YA»‏ 


فى« المتاقب ان شهرآشوب أَصَاتٍ الاس ژر علی عَهدِ أبى بكر فم إِلَى عل عليه السلام أ ابه فمَعدَ علِيّ عليه السلام 
على لعو و ال نکم مد عالکم و وک تیه و ضرب اض پیده تم تال ما لكك اشكنى فسکتث تم ا قال آنا الو جل الذی قَالَ 


و 


ال ای إذا رُلْلَتِ الوص (ع الات مانا اسان اذى رل ا ما کک بويد عدت الخباكها ای غیت ۷9 


## | ترجمه ]مناقب این شهر آشوب: در زمان ابوبکر زلزله ای اتفاق افتاد؛ اصحاب على عليه ال لام به ايشان يناه بردند. على 
عليه انلام روی تبه ای نشستند و فرمودند: گویا هول شده‌اید و لبان خويش را حرکت داده دست خود را به زمين زدند و 
فرمودند: تو را چه شده است؟ آرام باش! زمين آرام شد. سپس فرمودند: من همان مردی هستم که خداوند متعال می فرماید: 
«إذا رت الأرض زلرالها» -. زلزال ١‏ - [ آن گاه که ونين نه رزش [شدید | خود لرزانده شود! و ادامه آبات؛ من الساتی 
هستم که به مين اس گویم: ترا چه شده است؟ روس تحت آخبازهاه سد همان ۴۸ (]ق روز است که [زمین] شبرهای 


خود را باز گوید)» خبرهایش را به من می گوید. - . مناقب آل ابی‌طالب ۲: ۱۵۰ و ۱۵۱ - 

**| ترجمه | 

۷ 

و فی بر آ خر انه قال: َو کانت ره اتی د کر کا الل فى کتابهآأجابئیی و لکا لمت بلک (۸. 


**[ترجمه ]و در روایت دیگری است که فرمودند: اگر اين همان زلزله ای باشد که خداوند آن را در قرآن ذکر کرده است. 


ما جؤات مرا عوهت داد ولى 1ق سر > همان > 

#*[ ترجمه] 

۳۰ 

و فی روایه سوبد بن لیب و عباية بن ریق نع عليه السلام 


ص: ۳۷۹ 


۱- فى المصدر: بلی نحتمله. 

= فى نسخه: و مر على وجهه و ذهب و هو الموجود فى المصدر. 
۳- الخرائج و الجرائح: ۲۴۷ فيه: فلم يرد علیهما جوابا. 

۴-فی المصدر: جعله الله و فیه لا تطیق. 

۵- الخرانج و الجرائح: ۲۴۷ و ۲۴۸ فيه: فحدثه الحسین و فیه: نسی. 
۶ الزلزله: ۱. 

۷- مناقب آل أبى طالب ۲: ۱۵۰ و ۱۵۱. 


۸-مناقب آل أبى طالب ۲: ۱۵۰ و ۱۵۱. 


ضَرَبَ الْأَوْضٌ برجله فَتَحَرَّكتْ فَقَالَ اشکنی فلم ین لكك تم قَرَأْ بوذ تَحدث آخبازها (1). 
**[ترجمه آدر روایت سعید بن مسیب و عبایه بن ربعی آمده است که: حضرت على عليه السلام» 
ص: ۳۷۹ 


با پا به زمين زدند و زمين حرکت کرد. سپس فرمودند: آرام باش! هنوز زمان تو نرسیده است و بعد اين آيه را خواندند: 
زوم تعدت آحاوهان ص ولزال ۳۶ اا ووز انك که [زمین | خر‌های شود رابا كويد ایح اقب آل ایی‌طالب ۲:۲ 


التلعه بالفتح المرتفع من الأرض فلم يأن لكك أى لیس هذا وقت زلزلتک العظمی التی آخبر الله عنكك فانها فى القيامه. 


**[ترجمه ]التلعه بالفتح المرتفع من الأرض فلم يأن لكك أى ليس هذا وقت زلزلتكك العظمى التى آخبر الله عنكك فإنها فى 
القيامه. 


* | ترجمه | 


«¥1» 


3 


بالات لام شير اقوت دک ُو هُرَيْرَة ای یی الْمَؤِْنِينَ عليه السلام شَوْقَ ى ولاده مره عليه السلام بِعَض الطف فلا 
هرا كان فى ال دِينَهِ فى ذاره فجلس فیا هه قنظر إِلَى عَلٌِّ عليه السلام فى ترطحه و هو قول عَلع تن رف و عض طرف 


ود ای لک اد عفدت بو یه ال یز این عليه السلام نآ صت آژره تختاً (1) من ممافه شهرین بمقدار 
آنا وَصٌِ رشول اللّه صلی الله عليه و آله (۳). 


** | ترجمه |مناقب إبن شهر آشوب: ابوهریره پیش حضرت على عليه الّلام» شکوه دل‌تنگی فرزندانش را نمود؛ حضرت به او 
فرمودند: چشمانت را ببند! همین که باز کرد خود را ميان خانه خويش در مدینه دید. اندکی آن‌جا نشست و به على عليه 


الترلام در بام خانه نگاه کرد که می‌فرمودند: بيا بر گردیم! چشم خود را بست و ناگهان خود را در کوفه یافت. ابوهریره در 
شگفت شد. اميرالمؤمنين عليه الت لام فرمودند: آصف. تخت ملکه سبا را که دو ماه برای آوردنش زمان نیاز بود» در یک 


چشم به هم زدنی پیش سلیمان آورد من که وصی رسول الله صلی الله عليه و آله هستم. - . همان - 


* | تر جمه | 


بیان 
#[تر جمه ]التخت بهذا المعنی عجمی و الذی فی اللغه وعاء بصان فة الثیاب. 


> 1 تر جمه 1 
«Y>»‏ 


ختصء الإختصاص عبد الله ٿن عاير ٿن تيل عَن الرييع عَنْ جلف بْن بير عَنْ بُو بن يَعْقُوبَ عَنْ أَبى عند الله عليه السلام 


م2 


قال: إِنْ رَجْلا منا آتی قوم مُوسَى فی شی ء کان بَِنَهُمْ فاضلح بيهم و جع (۴) 


| ترجمه |اختصاص: يونس بن يعقوب روایت کرده. حضرت صادق عليه السلام فرمودند: مردی از ما به نزد قوم موسی رفت 
و بين آنها صلح داد و بازكشت. -. اختصاص : ۳۱۶ - 


* | تر جمه | 

«f» 

ختص» الإختصاص ان أبى الطاب عن مڪ بن ان عن عار ن زوا عن ان جيل عَنْ جاب ن ری عَنْ أب 
جغفر عليه السلام قَالَ: قَالَ يَا جابز أ لک جما یی بک یلع بک من الْمَشْرِقٍ إِلَى الْمَغْرب فی يَؤم وَاجدِ فلت جع فداک 
یا أبَا جغفر و آنی لی هَذَا فال أبُو جغفر ذاک أمِيرٌ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام ألَّمْ تَسْمَمْ قول رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فى ی 


| تر جمه ]اختصاص: جابر بن يزيد نقل کرده. حضرت باقر عليه الشلام به من فرمودند: ای جابر! آیا تو الاغی داری که بتواند 
تو را در عرض یک روز از مشرق به مغرب ببرد؟ عرض کردم: ای اباجعفر .فدایتان شوم! من از کجا چنین چیزی داشته باشم؟ 
ایشان فرمودند: امیرالمومنین عليه الّرلام. آيا سخن رسول الله صلی الله عليه و آله را در باره على عليه الشلام نشنیده‌ای که: به 


* | ترجمه ] 
»¥« 
ختص. الاختصاص این آبی الخطاب عَنْ مُوسَى بن سَعْدَانَ عَنْ فص ایض انار 


ص: ۳/۳۰ 


۱- مناقب آل آبی طالب ۲: ۱۵۱. 
۲- آی عرشا. 

۳ مناقب آل آبی طالب ۲: ۱۵۱. 
۴- الاختصاص: ۳۱۶. 

۵- الاختصاص: ۳۱۷. 


ال: دَخَلْتٌ علی أبى عَدٍِدِ الله عليه السلام أَيَامَ شل مُعَلى بن خی و ص له رَحِمَهُ الله فقال لى يا فص انی أَمَرْتٌ الْمُعَلَى بْنَ 
ل ل ل ل ل 
و عیالک ال أجل فقت اذ نی دنا نی مد فمس مت وه فلت انم 3 تراک فا أزانى فی کے عرذه کی و زوز دی 


کرک عئی نع توت بت عثی الما لین اله نف اف نیش نی س خت وجهة فق أ 
تراک قال آانی مک فى لت و مدا بتك فلت له ا معلی نا ديثاً 2 ات حل لامر و 


سه 


معلی لا كوتو رام فی اوی الاس بک ديا إن َاءُوا و علیکم و إن َاءوا کو کم ا معلّى إن من كم الصغبَ مِنْ ع يشا 
له الله ور ین و ة فی الاس و مَنْ دام الصّعْبَ مِنْ حَدِیتا ل يَمْتْ حٌى بَعَضَّهُ (۱) السَلَاحُ أ يَمُو ت بخبل 
(۲) با على و آنت رن لضو و 


| ترجمه |اختصاص: حفص ابیض تمار نقل کرده. 
ص: ۳۸۰ 


در آن ایام كه معلی بن خنيس رحمه الله را کشته بودند و به دار آويخته بودند به محضر امام صادق عليه الم لام رسیدم. 
ایشان به من فرمودند: ای حفص ! من به معلی بن خنیس دستوری دادم» مخالفت کرد و از این رو گرفتار آهن شد. یک روز او 
را غمگین و ناراحت دیدم؛ گفتم: ای معلی جه شده است؟ گویا به ياد خانواده و زندكى و عيالت افتاده ای؟ گفت: آری 
گفتم: نزديكك من بيا! نزدیک من شد» دستی به صورتش کشیدم؛ گفتم: خودت را در کجا می‌بینی؟ گفت: در خانه خودم» 
اين همسر من است و این‌ها فرزندان منند. او را ترک کردم تا سير آن‌ها را ببیند و من خود را پنهان نمودم تا با همسر خود نيز 
آمیزش نمود. بعد به او گفتم: نزديكك من بيا! نزديكك من شدء دستی به صورتش کشیدم» گفتم: خودت را در کجا می‌بینی؟ 
گفت: با شما در مدینه هستم و اين خانه شماست. به او گفتم: ما حدیثی داریم كه هر كس آن را برای ما حفظ کند. خدا دين 
و دنيايش را بر او حفظ می کند. ای معلی! مبادا خود را به جهت حدیث ما در دست مردم اسیر كنيد و کارتان به جایی برسد 
که | گر خواستند بر شما میت كذارند و ا گر خواستید شمارا بکشند: ای معلی! هر كين حديث مشک مارا بتهان دارده 
خداوند نوری در د بين دو چشمانش قرار می‌دهد و به او در ميان مردم عزت می‌دهد. و هر كس حديث مشکل ما را افشا کند؛ 
نخواهد مرد مگر این که گرفتار اسلحه می شود يا مبتلا خبل می‌میرد. - . خبل به معنای از کار افتادن و فلج اعضای بدن و قطع 
دست و پا و فساد عقل است. در مصدر به جای» ۷۱ مبتلا به خبل می‌میرد!۱ » || "زندانی می‌شود۱" آمده است. - ای معلی! 
تو را خواهند کشت آماده باش! - . اختصاص : ۳۲۱. صفار هم مانند اين روایت را با اسناد خودش در بصاثر الدرجات : ۱۱۹ 


نقل کرده است. - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


ختص, الاختصاص یر بصاثر الدرجات الح ین SS‏ له ان 


ستان قَالَ: الت اعد الّه عليه السلام عن الْتحؤْض فال ُو حزض ما ی بُصِرَى إلى صَنْعَاءَ أ حك أن راء فلت له تفع ال 


اد ودی و آنغرجنی إِلَى ظهر الم یکو ثم ضرّب برجله فظوت إلى تهر بجری من جانه كددًا ایض من اج و من جانه 


هذا لبن أثييض (۴) من الثلج و فى وَسَطه خر خسن 


ص: ۳۸۱ 


۱- عضه: امسكه باسنانه و يقال بالفارسيه: كزيد. 

۲- الخبل: فساد الأعضاء و الفالج و قطع الأيدى و الارجل و فساد العقل و فى المصدر: (او يموت كبلا) و كبله: قيده. حبسه. 
عد الا عاص ۳۲۱ و رواه الضفار فى الصا و ۱۱۹ باستاده غن این آبی الطاب عن موسی یبن سعدان خن عد الله ین 
القاسم عن حفص الابیض التمار. 

۴- فى البصاثر: فنظرت الى نهر یجری لا يدركك حافتیه الا الموضع الذی انا فيه قائم فانه شبیه بالجزیره فکنت انا و هو وقوفا 


فنظرت الى نهر یجری جانبه ماء ابیض. 


CC 


مِنَ یوت فَمَا رَأَئْتُ میا خسن من تلک الخفر بئنَ این و الْمَاءِ فلت جُلْتُ فداک من أَبْنَ يَخْرْجُ هذا و ین أَئْنَ مَجرَاه فا 
دام وروا اس << ل ال د 
عافاته () عَلَيهَا جر فيه عجوار مُعَلَقَاتٍِ مومه ما رأیث یا آخسن () له و بيهن آنية ما ریت آخسن مها 
بن هه لذن خن أله هه لت هک اك رت ين مت اشهره رك مت 
شرب تم تالا وت الا مات تفرف فمالت اجره مها ات نك ثم وله قتاولنى فش رت ارابك شَرَاباً کان ین منه 


2 
معو 9 ارت 


لتاشم را نح امش كي و ترت فى کاس کا فيه اة ان ین اسراب فلت له مت فتذااک تا 


ايم قط وا گت آری ا خر كذ ان ذا من هل م أده اله ليا إن ین با E‏ ث روح إلى هَذَا اهر 


و رَعتْ فى ریاضه و شَّرِبَتْ من شرابه به و إن عونا ادا تَوْفىَ صَارَتْ روش إِلَى وای برموت تن ت فی عیذابه و أطعمت من 
رقومه و ُقیث مِنْ حمیمه فَاسْتَعِيذُوا بالله مِنْ م لک لک الْوَادى (۴). 


* | تر جمه |اختصاص. بصائر الدرجات: ابن سنان نقل کرده از حضرت صادق عليه الشلام در مورد حوض پرسیدم؛ فرمودند: 
حوضی است که در راه بصری به صنعاء قرار دارد» دوست داری آن راب ببینی؟ به ایشان عرض کردم: آری. دست مرا گرفتند و 
به يشت مدینه بردند» سپس با پای‌شان به زمين زدند» نهری ديدم که از این طرفش آبی سفیدتر از يخ -. در بصائر الدرجات 
اين گونه است: نهری ديدم که کناره آن غير از مکانی که من در آن ایستاده بودم غير قابل دسترس بود» شبیه جزیره‌ای بود که 


من و ايشان در آن استاده وديم در يكك طرفش آبی سفید تر از يخ... - 
و از طرف دیگرش شيرى سفيدتر از برف جاريست و در وسط آن شرابى زیباتر از ياقوت. 
ص: ۳۸۱ 


چیزی زیباتر از این شراب بين شير و آب ندیده بودم» عرض کردم: فدایتان شوم! اين نهر از کجا خارج می شود و به کجا می.. 


رود؟ 


فرمودند: این‌ها چشمه هایی هستند که خداوند در قرآن از آن‌ها ياد کرده است. اين چشمه‌ها در بهشت هستند؛ چشمه ای از 
ايدو قفا از شیر و کے اي از شراب که در این هر ساری ی فوند: ران آن نهر دران ميتم كدر انا 
حوریانی از سر آویزان بودند» زیباتر از آن‌ها ندیده بودم» و در دستانشان ظرف‌هایی بود كه شبيه ظرف هاى دنيا نبود» امام 
عليه الم لام نزدیک یکی از آن‌ها رفت و اشاره‌ای به او کرد تا سیرابش کند. من او را ديدم که خم شد تا ظرفش را در نهر 
کند» درخت هم با او خم شد. مقداری از نهر برداشت و به ايشان داد» آشامیدند. بعد امام ظرف را به او سپردند و اشاره‌ای 
کردند. خم شد تا ظرفش را در نهر کند» درخت نیز با او خم شد. ظرف را به دست امام داد و ايشان به من دادند. آشامیدم» 
چیزی از آن گواراتر و لذیذتر نياشاميده بودم. بوی مشک می‌داد» داخل ظرف را نگاه کردم ديدم در آن سه رنگ آشامیدنی 
است» عرض کردم: فدایتان شوم! ه رگز چیزی مانند امروز ندیده ام خیال نمی کردم که جریان اين چنین باشد» فرمودند: اين 
کمترین چیزی است که خدا برای شیعیان ما آماده کرده است. وقتی مؤمن از دنيا برود» روحش كار اين نهر می آید و در 
باغهايش گردش می کند و از اين نهر می آشامد. و وقتی دشمن ما می‌میرد» روحش به وادی برهوت می‌رود و مخلد در عذاب 


آن‌جا می‌شود و از زقومش می‌خورد و از حمیمش می آشامد. از این وادی به خدا يناه برید! - . اختصاص : ۳۲۱ و ۰۳۲۲ 


بصائر الدرجات + ۱۱۹ و ۱۲۰ - 
* | تر جمه | 


«$» 


ع» عدل الشرائع لین ام عَنْ إسحَاعِيلَ بْنِ عَلِىٌ بن قَدَامَهَ عَنْ أخم حا ا ل ررب ۳ 
الخسره ن ٿن عا وتاب عن عل بي حي ای عَم كه عن امس ال شالت جغفر رب مُحَمَّدٍ عليهما السلام عن 
الل بطعک ين َو عجب ہیک بن خر أل قال بل ما ن باشل إو کو ری فا و ناجیه فبکاوة لیب الٍعامعَل 


و ضحکه إذا آفبل یه ی إا َطْيِقَ سایق دک اباب عله و شرب علی كَل بایان (۵) 


TAY ص:‎ 


۱- فى البصائر: انهار فى الجنه. 

۲- فى البصاثر: حافتیه علیهما شجر فیهن حور. 

*- فى البصائر: ما رأيت آنيه أحسن منها. 

۴- الاختصاص: ۳۲۱ و ۰۳۲۲ بصائر الدرجات: ١١9‏ و ۱۲۰. 


۵- علل الشرائع: .٠۹۵‏ 


#4[ ترجمه اعلل الشرائع: مفضل نقل کرده. از حضرت صادق عليه الشلام پرسیدم : چرا کود کث ر بی آن که تعجب كند» می‌خندد 
و بی آن که دردی بكشدء گریه م ىكند؟ فرمودند: ای مفضل! هر كود کی امام را می بیند و با او حرف می‌زند؛ گریه اش برای 
اين است که امام پیش او نیست و خنده اش وقتی است که امام می‌آید. تا زمانی که زبان به سخن گفتن باز کند اين درب بر 


او بسته مى شود و بر قلبش فراموشی زده می‌شود. 


ص: TAY‏ 
* | تر جمه | 
«V>»‏ 


E‏ ر لسن بن مرلیمان مما رَوَاة من کتاب وار الحکمه يزد مه إلى عمّار بن رل ا 
و آله يل أرق بى ی الاه و صرت اب ل اک قلت با 
بد اش فیک فة“ بی طالب فزعی اهر ول 


یسم م ما ول مرو له 


ا 


ين عه 


رب آنت آغلم فقال َر و جل آنا آغلم ولك ابيا 
إَِىَ أن الَِْتْ فلت فذا عل واقث مى وَقَد شرت مب الت وات و عل وَاتِفُ 085 
ای شاجدا تنك 


**[ترجمه |محتضر از كتاب نوادر الحكمه نقل کرده» عمار ياسر روايت كرده که رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: شبى 
كه مرا به آسمان بردند» وقتى به جایی رسيدم كه فاصله یک زه كمان يا كمتر داشت. خداوند عر و جل به من وحى كرد: ای 
محم د! محبوب ترين خلق من» بيش تو كيست ؟ گفتم: پرورد گارا! تو خود بهتر میدانی. خداوند عر و جل فرمود: من داناترم» 
ولى می‌خواهم از زبان تو بشنوم. گفتم: يسر عمويم على بن ابی‌طالب. خداوند عر و جل به من وحى كرد: نگاه كن! نگاه 
کردم» ناكاه على را ديدم كه با من ايستاده است. با این که من پرده هاى آسمان ها را دريده بودم» على ايستاده بود و سرش را 


بلند کرده بود و به آن‌چه خداوند می كفت 1 می‌داد» در پیش گاه خداوند متعال به سجده افتادم. - . محتضر : ۱۱۷ 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


من کراب اللبات (اللماب) (5) ابن الشَّرِيِقَهِ الْواستطی» یرف ا ۳ أط يع بن انه قَالَ 
یک یا یشم للد فيلت ين أمير امین عليه السلام حي صَغبا شَدِيدا لك و ما و ال مغ ول إِنَّ حَدِيتٌ آغل الت 


29 


ماو ى عوج ه شاي اه مه که قوب یی مس أ ید یناشن اله همان دك بن قوتی ده نیع 


5و ع سس م2 


علي السلا قلت ب أي این عت أخبرنى هک ضِفْتٌ به رعا ال عليه السلام ما و 000 
قال ابلس را م يم و کل عِلم بحم الم إن الله تال ال لماك ی جاع فى ال َيه وا جع فيه من بف ف 


فيها و E‏ حن یځ پم که و تدس لَك قال إِنّى آغلم ما لا تعَمُونَ (۴) هَل رأ TT‏ 


مك نذا آغظم من دک قَالَ و ری أن مُوسى بن 
َل غلم نه و الک إِذْ خاف عَلَى تیه لب قال مدع ره أَنْ 


فرق افيه قلم حنمل لک مُوسی و تنل لام تلم بَحْتَمِلهُ وَ آقا 


۳ أى حالا دون ان استقر أو ألبث. 
۴- البقره: ۳۰ 


م2 ۶و 


عمران أَثْرّلَ الله علیه لور قَطَنّ أن لا أع 1 أغلم مه فَأَخْبَرَهُ أن فى 


یره إلى العایم قال جع اله َيِه و ین الخ ر عليه السلام 
قا الْجِدَارَ فلع يَحْتَمِلَه 


ما اون د للا یکا صلی الله عليه و آله َد یزم خدیر دی ال الهم من کل قؤلاة ف مولام هل رات اتملوا 
یک إلا من عضع الله هم أب وا كم زوا ان اله قَدْ کم بها لع يحص به الْمّانكة و الب و العم لين فیما امع 


دیک فى مر زشول الله صلى الله عليه و آله و مه وا عن ضبن ولا عرج و عَنْ عظیم أ راو ا إِنْم ال قال سول ال 
صلی الله علیه و آله أا اف ر لاء أن تخاب النّاسَ علی قذر مهم (۲) 


ااا 


##[ترجمه ] کتاب لبات -. در یکی از نسخه‌ها: لبيات -ابن شریفه واسطی از میثم تمار نقل كرده که او گفته است: من در 
بازار بودم که اصبغ بن نباته آمد؛ گفت: وای بر تو ای میثم! از امیرالمومنین عليه السلام سخن مشکل و سختی شنیدم. پرسیدم 
جه سخنی؟ گفت: شنیدم که می‌فرمود: حدیث اهل بيت مشکل و بسیار دشوار است؛ تاب تحملش را ندارد مگر ملک مقرب 
يا نبی مرسل يا بنده ی مؤمنى که خدا دلش را برای ایمان آزموده باشد. من بی‌درنگ برخاستم و خود را به على عليه الم لام 
رساندم و گفتم: سا ات ۲ شما برایم نقل کرد که دلم تنگ شد. فرمودند: جه حدیثی ؟ ؟ برایشان گفتم. 
ایشان لبخندی زده و سپس فرمودند: ر مق ای ما مت هر جلمی وا رغال توا تحمل ۳ اون ا به ا 
فرمود: نی ال فی الأزض یه او آتجعل فیها من يُفْسِدُ فیها وسفکه الماء وحن بخ بحف دک ود لک 
ا ها ۱ رش سین 


در زمين جانشینی خواهم گماشت. [فرشتگان] گفتند آیا در آن کسی را می گماری که در آن فساد انگیزد و خون‌ها بریزد؟ و 
حال آن که ما با ستایش تو [تو را] تنزیه می کنیم و به تقدیست می پردازيم. فرمود من چیزی می دانم که شما نمی دانید) آيا 
فکر می کنی ملائکه تحمل علم را داشتند؟ گفتم: اين مهم تر از آن است. فرمودند: دیگر این که خداوند بر موسی بن عمران 
تورات را نازل کرد. او پنداشت که کسی داناتر از خودش نیست. خداوند به او اطلاع داد كه در ميان خلق داناتر از او هم 
هست. و این کار برای آن بود که خدا بيم آن داشت که موسی مبتلا- به عجب شود. از خدا خواست که او را به آن عالم 
راهنمایی کند. خداوند بين او و خضر ملاقاتی بوجود آورد. خضر کشتی را سوراخ کرد موسی اين کار را تاب نياورد» و بچه 


را کشت و تحمل ننمود و دیوار را تعمیر کرد و تحمل نکرد. 


TAY ص:‎ 


و اما پیامبران: پیامبر ما صلی الله عليه و آله روز غدير خم دست مرا كرفت و فرمود: خداوندا! هر که من مولای اویم» على 
مولای اوست. آیا به نظر تو جز آن دسته که خداوند حفظشان کرد. کسی آن را تحمل کرد؟ مژده باد شما را! و باز مژده باد! 
خداوند به شما امتیازی بخشیده که به ملائکه و پیامبران و مرسلین نبخشيده است. در چیزی که در مورد دستور رسول الله صلی 
اله عليه و آله و علمش تحملش نمودید. از فضل ما سخن بگویید که اشکالی ندارد و امر عظیم ما را باز گو كنيد که گناهی 
نیست. رسول الله صلی الله عليه و آله فرمودند: ما پیامبران مأموريم که با مردم به مقدار فهم و عقلشان سخن بكوييم. -. 


منز 00 5 


* | ترجمه ] 


لعل المراد بآخر الخبر أن كل ما رویتم فى فضلنا فهو دون درجتنا لأنا نكلم الناس على قدر عقولهم أو المعنی أنا کلفنا بذلک و 
لم تکلفوا بذلک فقولوا فى فضلنا ما شئتم و هو بعید. 


**[ترجمه ]شاید منظور قسمت آخر روایت اين است که هر جه در فضل ما بگویید کم‌تر از درجه ماست؛ زیرا ما با مردم به 
اندازه عقلشان صحبت می كنيم. يا معنی اين باشد که ما مأموريم با مردم چنان صحبت کنیم اما شما که چنین دستوری 


ندارید. پس در فضل ما هر جه می‌خواهید» بگویید. ولى اين معنی بعید است. 
* | تر جمه | 


«۴» 


a 


و رو اشا من کتاب ۹ لخصَائْص لابن البطريق» وك ای الحارث قال قَالَ عَلِينّ عليه السلام تن أل ابیت ًا نم شب فّاء 
جل اتی عبد الله ن الاس قا + خر بلک تال صَدَقَ لی أو یس کان اَی صلی الله عليه و آله قاس بالناس 
ڳاس نَرَلَتْ عذه الْآيَهُ فى عَلِيّ عليه السلام إِنَّ الّذِينَ آمنُوا و عملوا الصَّالِحاتٍ أولئكك هم َير اريه (9 

##[ترجمه ]در كتاب خصائص إبن بطريق از حارث نقل شده كه على عليه الس لام فرمودند: ما اهل بيت را نمى توان با مردم 
قياس كرد؛ مردى برخاست و بيش عبدالله بن عباس رفت و اين جريان را به او كفت. او جواب داد: على راست می گوید» مگر 
ايده انواس الى اجه و لدو سام يا عردم نیج سین ان عيابي كنت و ندر باه على عليه ات 
نازل شد: وإنَّ الِّينَآمنُوا و لوا الصالحات أولنک هم خر ابره - . ينه / /ا - (در حقيقت كسانى که كرويده و كارهاى 


اسه کرده ان اند که هتر آفرید کانتد : 
# تر جمه | 
«f+»‏ 


و ین کتاب منهج اي إلى َوَاءِ الطريق» عَن رطع مد بْن حمران عَنْ أ شود إن شعي قال: کنت عند آبی قد عليه 
دقن خن مار تم بط بخ نش نینط کم 


شود بْنّ ميد ان یتنا و ین كل أذض را مل رام فا ارتا فی ارا دجا َلك ار 
و ڈورکا ی تعفد لكا نها او نها ین رل نی (ها. 


ص: ۳۸۴ 


۱-فی نسخه: و اما غير النبیین. 
۲ المحتضر: ۱۱۱. 
له ۷ 


ع و ۰ 
وم 5 


۵- المحتة 
لمحتضر: ۱۲۷ و ۱۲۸ 


**| ترجمه آدر کتاب منهج التحقیق» از بزنطی» از محمد بن حمران» از اسود بن سعيد نقل شده كه در محضر امام باقر عليه 
السلام بودم» ايشان بدون اين که من سؤال کنم» فرمودند: ما حجت خداييم» ما باب خداييم» ما زبان خداییم ما وجه خداییم» 
ما چشم خداييم» و ما ولی امر خدا در بين بند گانش هستیم. سپس فرمودند: ای اسود بن سعيد! ر بين ما و هر زمینی نخی مانند 
نخ با وجود دارد که وقتی مأمور به کاری می‌شویم آن نخ را می کشیم و آن زمين با قلب و بازارها و خانه‌هایش پیش ما می.. 


ص: AF‏ 
* | تر جمه | 


«f1» 


و مله یه إِلَى ابن أبى عير عن امس عَنْ أبى عب الله عليه السلام قَالَ: لو أذ ت لتا أن نم الاس غاا و 


ال ل 


كه لغشا تقال له فى للم ال العم أ سر من دک إِنَّ الْإِمَام وکر ۵۱ لارا الله عر ول لاه من یاه له( 


|[ ترجمه |مفضل روايت کرده» حضرت صادق عليه الشلام فرمودند: اكر به ما اجازه دهند كه مردم را از حال خود نزد خدا و 
مقام خويش در نزد او آكاه كنيم» تاب تحمل آن را نداريد. يرسيد: منظورتان علم و دانشتان است؟ فرمودند: نه» علم کمتر از 


اين است. امام آشیانه اراده خداى عر و جل است» امام جز کسی كه خدا او را می‌خواهد. نخواهد خواست. - . همان : ۱۲۸ - 
| ترجمه | 
«FY»‏ 


قال: ال برع الله عليه السلام لِتَمرَانَ بن آغین يا هران 
شار بیده إلى رَاحته یرف ظَاهِرَهَا و بَاطِنَهَا و داخلها و حارج و رَطْبَهَا و يَابِسَهَا 


و من تادر ال لحکمّه ؛ زفق إِلَى إشحاق ا 
ارت 


* | ترجمه |اسحاق قمی روایت کرده» حضرت صادق عليه ال لام به حمران بن اعين فرمودند: ای حمران! دنيا و آسمان‌ها و 
زمين ها در نزد امام مانند اين است. و به كف دست خود اشاره کردند. که ظاهر و باطن و داخل و خارج و تر و خشكك دنیا را 
می‌داند. 

* | تر جمه | 


بيان 


إن الدنيا إن نافيه أو حرف النفى ساقط أو مقدر أو إلا زائده. 


*##[ تر جمه ]إن الدنیا إن نافیه أو حرف النفی ساقط أو مقدر أو الا زائده. 
* | تر جمه | 
دمع 


الْمُخْتَضَيٌ من توادر الحکمه يغه إلى أبى ب ير قَالَ: کنث نت أبى عو الله عليه السلام مدعل عليه الْممَضَلَ بن مر تال 
شال با از رشول له قال سل با مَفَضُل قال ما مگهی علم الْعالم قال قد سمالت جیما و لد الت عظيماً ما الما لا فى 
الستراء لها که وزع َه فی اض قلا و لک کل تیا ند صعاء ای و دا ا سابع علد ال ۳ 
للم عند اور و لا دک كله فى اه اء و ا ال ریغ ها فى ببغض و ال لک کله فى جلم الم بغى ماع تلم 
ین رل قف دق تم ص ر الم ی ذا الط و رعا( أَحَذْت به له (۴) يط بيك e‏ 
بل مد ین حول هد مضه بام حتّى إِذْ الط و رعا ات مه بواس ارو نهر 


ور 


عقو یمان اف و آنت ار لور سيت ااه 


**[ترجمه ]محتضر از کتاب نوادر الحکمه» از ابابصیر نقل کرده. در محضر امام صادق عليه ار لام بودم که مفضل بن عمر 
وارد شد» عرض کرد: ای فرزند رسول خدا! مسأله ای دارم. فرمودند: بيرس ای مفضل! عرض کرد: نهایت علم عالم چقدر 
است؟ فرمودند: سؤال بز ر گی کردی. سؤال عظیمی کردی» آسمان دنیا در مقابل آسمان دوم همانند يكك حلقه از حلقه‌های 
زره است که در یک بیابان افتاده باشد. همین نسبت هست برای هر آسمانی نسبت به آسمان بعدیش» باز همین نسبت هست 
برای آسمان هفتم نسبت به ظلمت و ظلمت نسبت به نور و تمام این‌ها نسبت به هواء و زمین‌ها که بعضی در مقابل بعضی دیگر 
نسبتی دارند» اگر همین مقدار هم به آن‌ها اضافه شود تمام اينها در مقابل علم عالم» یعنی امام به مقداری نیست که ده سیر 
خردل را نرم بکوپی و بعد در آب بریزی تا مخلوط شود و کف کند و بعد با انگشت از آن مقداری برداری. و علم امام در 
مقابل علم خدای تعالی به اين مقدار هم نيست که ده سير خردل را نرم بکوبی و با آب مخلوط کنی تا کف کند بعد سر 
سوزنی سریع به آن بزنی و برداری. سپس فرمودند: از این توضیحی که دادم» کمترین مقدار ممکن را بايد در نظر بگیری. 
وقتی اين مطلب را بفهمی» حال و شأن ائمه علیهم الشلام را در مورد اخباری که از آنها به تو می‌رسد خواهی دانست. 


| ترجمه] 
«ff»‏ 
و من کتاب السَيّدِ حمن بْن كبش پاشناده عَنْ أبى بَصِير قال قال أَبُو عبد الله 
ص: ۳۸۵ 
- الو کر: عش الطائر. 


۲- المحتضر: ۱۲۸. 


۳- رغا اللین: صار له رغوه: و الرغوه: الز بد. 
۴- الملعقه: ما تأخذه فى الملعقه أو باصبعک. و الملعقه. آله يلعق او يتناول بها الطعام و غیره. 
۵- انتهزت كانه من الانتهاز و الاخذ بسرعه و انت تیار الامون تنيب اف ادا غراف ذلک تصيب بما تخبر من آحوالهم و 


SS 


له یمان و ال ما کت الل أحدا دیک الْجلَ عبرا و ا انيغب بذک 


2 


خدا غير او دنا رین سر له و علما من علم 
الله مرا له يتليغه نع اللو عر ول ما نا بتليغه ما نب د له مضه و الا و ا اه ملو ته عنّی لق الله اذلف 


فا و معد صلی لله عليه و آله و در 5-00 مه مدا و ده و تمه بقضل طن 
ا خميه ای ضرع منها مدا صلی الله عليه و آله اهم ال مل ما رین بو و الوا لک و بَلعهُمْ دیک 
نّا فقبلوة و اختملوة و بَلَعَهُمْ ذٍکزنا ما فُلَوبهُمْ ای 2 7 و لا و الله ما 
اختعلوة م قال إن الل لق قوم جهن و ار ارتا أن هم كما لمع فاشماژوا ین ذلك و رث هم و رده لا ول 
ا باب و قالا ساجو کاب فَ طبع الله علیتلوبهغ و تام دیک تم طق الله ۵ لام يبغض الق هم 
ون به و فُلوبهُمْ مُلکرة رحد لك ۱۱۱ الوه بز ولاك رونو 


لکش ان منم فا کنفوا من أمر ال الكت عَنْهُم و اس روا عَمَنْ مر الله بالتثر و الكتكرانٍ نع قال م رف ده وب و قال 


2 
0 و 


لد لاء نووم فون فاجعل مخياهم مخيانا و مماتهم اتا و الط علیهغ وا لک فعا بهم َأ ك إِنْ فا 
بهغ لم تعد با فی أذضك للا 


2 
2 
4 


4 


م2 


|[ ترجمه آحسن بن كبش در کتابش به اسناد خود از ابابصير نقل کرده» حضرت صادق عليه الشلام فرمودند: 


A۵ ص:‎ 


ای ابامحمد! سرّى از اسرار خدا و علمی از علم خدا در پیش ماست که ملک مقرب و نبی مرسل و مؤمنى که خداوند قلبش را 
برای ایمان آزموده نیز تاب آن را ندارند. به خدا قسم» خدا کسی جز ما را مكلف به حمل آن ننموده و کسی جز ما را متعبد 
به آن نکرده است. و پیش ما سرّى از اسرار خدا و علمی از علم خداست که خداوند دستور تبلیغ آن را به ما داده است و ما از 
جانب خداء آن‌چه را که دستور رساندنش را داده بوده رساندیم» ولی محل و موضع و اهل و حاملی نيافتيم که آن را بردارد» تا 
این که خداوند گروه‌هایی برای آن آفرید که از سرشتی که محمد صلی الله عليه و آله و ذریه اش را از آن آفریده و از نوری 
که محمد و خاندانش را از آن آفریده آفریده شدند و آن‌ها را به رحمتی که محمّد صلی الله عليه و آله را به آن آراست» 
آراسته نمود. آن‌چه که خداوند عر و جل دستور تبليغش را داده بود» به آن‌ها رساندیم و پذیرفتند و تاب آوردند» و به آن سر 
با 
حديث ما شد. | گر سر شت آن‌ها چنین نبود اين طور نبودند نه به خدا قسم» تاب نمی آوردند. سپس فرمودند: خداوند گروهی 
را برای جهنم و آتش آفريد و به ما دستور داد همان طور كه به گروه قبلى رساندیم» به آن‌ها نيز برسانيم» ولى اينها از آن 
مشمئز و بيزار شدند و به خودمان بركرداندند و تاب نياوردند و تكذيب كردند؛ گفتند: ساحر و دروغ كو است. خدا هم بر 
دلهاى آن‌ها مهر زد و آن‌ها را به فراموشى واداشت. بعد زبانشان را به مقدارى از حق با زگذاشت» آن‌ها به زبان می آورند» 
ولى در دل منكرند. تا بدين وسيله از اولياى خدا و اهل طاعتش محافظت شود. اگر جنين نبود» خدا در زمين پرستش نمی شد. 
ما دستور داريم از آن‌ها منع كنيم و این مطلب را يوشيده بداريم. شما نیز از کسانی كه خدا دستور كتمان از آنها را داده 
كتمان كنيد و از كسانى كه خدا دستور به پوشاندن از آن‌ها داده يوشيده بداريد و كتمان كنيد. 


سپس دست خود را بلند نمودند و گریه کردند و فرمودند: خدایا دوستان ما گروهی اند کند» زندگی آنها را زندگی ما و 
مررگشان را مرگ ما قرار ده و دشمن خود را بر آن‌ها چیره مکن که گرفتار اندوه و مصیبت آن‌ها شویم؛ که اگر ما را به 


مصیبت و اندوه آنها مبتلا كنى» در زمين پرستش نخواهی شد. -. محتضر : ۱۵۴ و ۱۵۵ - 


در اينجا جرء سوم از جلد هفتم كتاب «بحار الأنوان فى جمل احوال الأئمه الکرام علیهم الصلاه و السلام» كه بر حسب جزء.. 
بندى ما جزء بيست و پنجم می‌شود» تمام مىشود. ما تلاش خود را در تصحيح آن و تطبيق آن با نسخه مصححه فاضل 


دانشمند و محترم» عبدالرحيم ربانى انجام داديم. والله ولى التوفيق. 
شعبان المعظم ۸۸ » محمد باقر بهبودى 

ناشر ديجيتالى : مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان 

** | ترجمه ]| 

كلمه المحقق 


بسمه تعالى إلى هنا انتهى الجزء الثالث من المجلمد السابع من كتاب بحار الأنوار فى جمل أحوال الأئمه الكرام عليهم الصلاه و 
الفاضل الخبير الشيخ عبد الرحيم الربانی المحترم, و الله ولق التوفيق. 


شعبان المعظم ۱۳۸۸- محمد باقر البهبودى 
ص: ۳۸۶ 


-١‏ فى نسخه: ثم انطق اللّه. 
۲- المحتضر: ۱۵۴ و ۱۵۵. 


*: | ترجمه اص: ۳۸۶ 
* | تر جمه | 


مراجع التصحيح و التخريج 


بسم الله الرحمن الرحيم و الحمد لله ربٌ العالمين» و الصلاه و السلام على ستدنا محترد خير المرسلين» و على آله الطیبین 
الطاهرين المعصومين و اللعنه على أعدائهم أجمعين إلى يوم الدين. 


فقد وققنا الله تعالى- و له الشكر و المنّه- لتصحيح هذا المجلد- و هو المجلد الخامس و العشرون حسب تجزئتنا- و تنميقه و 
تحقيق نصوصه و أسانيده و مراجعه مصادره و مآخذه مزداناً بتعاليق مختصره لا غنى عنهاء و كان مرجعنا فى المقابله و التصحيح 
مضافاً إلى آصول الکتاب و مصادره نسختین من الکتاب: آحدهما النسخه المطبوعه المشهوره بطبعه آمین الضرب» و ائیها نسخه 
مخطوطه تفضّل بها الفاضل المعظم السيّد جلال الدین الأموری الشهیر بالمحدّث. 


و كان مرجعنا فى تخریج أحاديثه و تعاليقه کتباً آوعزنا إليها فى المجلدات السابقه» و الحمد لله أوّلا و آخرا. 
شعبان المعظم: ۱۳۸۸ 


TAY ص:‎ 


| تر جمه اص: ۳۸۷ 

**| تر جمه | 

فهرست ما فى هذا الجزء من الا بواب 

آبواب خلقهم و طينتهم و آرواحهم صلوات الله علیهم 
عناوین الابواب/ رقم الصفحه 

0 


باب بدو آرواحهم و آنوارهم و طینتهم عليهم السلام و آنهم من نور واحد ۱-۳۶ 


۲ 


باب آحوال ولادتهم علیهم السلام و انعقاد نطفهم و آحوالهم فى الرحم و عند الولاده و بر کات ولادتهم صلوات الله علیهم و فيه 
بعض غرائب علومهم و شئونهم ۴۷- ۳۶ 


ري 


باب الأرواح التی فیهم و آنهم مؤيدون بروح القدس و نور إن رنه فى له اعد و بیان نزول السوره فيهم عليهم السلام 99- 
۴۷ 


«(f)» 

باب أحوالهم عليهم السلام فى السن ۱۰۳- ۱۰۰ 

آبواب علامات الامام و صفاته و شرائطه و ما ینبغی أن ينسب إليه و ما لا ینبغی 
)۱ 

باب أن الأئمه من قريش و أنه لم سمی الامام إماما ۱۰۴ 

لفق 

باب أنه لا يكون إمامان فى زمان واحد إلا و أحدهما صامت ۱۱۰- ۱۰۵ 


ري 


باب عقاب من ادعی الامامه بغیر حق أو رفع رایه جور أو آطاع !ماما جائرا 2۱۱۵ ۱۱۰ 


TAA ص:‎ 


فرق 

باب جامع فى صفات الإمام و شرائط الإمامه ۱۷۵- ۱۱۵ 

)۵( 

باب آخر فى دلاله الامامه و ما یفرق به بين دعوی المحق و المبطل و فيه قصّه حبابه الوالبیه و بعض الغرائب ۱۹۰- ۱۷۵ 
۶0( 

باب عصمتهم و لزوم عصمه الامام عليه السلام 2۲۱۱ ۱٩۱‏ 
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باب معنى آل محمد و أهل بيته و عترته و رهطه و عشيرته و ذرّيته صلوات الله عليهم أجمعين ۲۴۶- ۲۱۲ 

A» 

باب آخر فى أن كل نسب و سبب منقطع إلا نسب ۱۴ رسول الله صلی الله عليه و آله و سببه ۲۴۹- ۲۴۶ 

٩) 

باب أن الأئمه من ذریه الحسین علیهم السلام و أن الامامه بعده فى الأعقاب و لا تکون فى آخوین ۲۶۱- ۲۴۹ 
(۱۰) 


باب نفی الغلو فى النبی و الأئمه صلوات الله عليه و عليهم» و بيان معانی التفویض و ما لا ينبغى أن ينسب إليهم منها و ما ینبغی 
۲۶۱-۷ 


فصل فى بیان التفویض و معانیه ۳۵۰- ۳۲۸ 
(۱۱ 
باب نفی السهو عنهم علیهم السلام ۵۱- ۳۵۰ 


۱۲( 


باب أنه جری لهم من الفضل و الطاعه مثل ما جری لرسول الله صلی الله عليه و آله و آنهم فى الفضل سواء ۴۶۴- ۳۵۲ 


)۱۳( 


باب غرائب آفعالهم و آحوالهم و وجوب التسلیم لهم فى جمیع ذلك ۳۸۶- ۳۶۴ 


ص: ۳/۳۹۹ 


ص: ۳۹3 


تعر یف مرکز 


بسم الله الرحمن الرحیم 
هل يَستوى الَّذِينَ َعْلَمُونَ وَالَّذِينَ لا يَعْلْمُونَ 
المقدمة: 


تأ س مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان بإشراف ی الله الحاج السيد حسن فقيه الإمامى عام ۱۴۲۶ الهجرى فى 
المجالایت الدفية والثقافية و الا معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفين فى الجامعات 
والحوزات العلمية. 


مات ات رب 

نظراً لقلة المراکز القائمة بتوفیر المصادر فى العلوم الاسلامية وتبعثرها فى أنحاء البلاد وصعوبة الحصول على مصادرها أحياناً. 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الکمبيوترية فى آصفهان إلى التوفیر الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحئین فى 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الکترونية من الکتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحئین والمثقفين والراغبین فیها. 

وتحاول المؤسسة تقدیم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعيدة من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلی أساس خطة تنوی تنظیم الأعمال والمنشورات الصادرة من جمیع مراکز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفيدة فى الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فى الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضية لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاة القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقة 
العرضى الل ايحت تتمسادر والسارمات 


من الواضح أن یتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات الم سسه: 

طبع الکتب والملزمات والدوریات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الکتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : ۰9۱۵6۲۳[۷6/۱001۳ WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والردّ علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوال بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرسالة القصيرة ( (51175 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبیقها فى آنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على ۸ أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للكتاب على موقع القائمية ويمكن تحميلها على الأنظمة التالية 
ANDROID.‏ 

IOS.Y 

WINDOWS ۳ 

WINDOWS.F 


وتقدم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الكلمة الأخيرة 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدیر إلى مکاتب مراجم التقلید منظمات والمراکز» المنشورات. المسسات. الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدة فى تحقیق آهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المکتب المر کزی 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 1>.11 11110901800 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹شوون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


سس و 
ارجعوا الى عنوان المسرکز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
www. Ghaemıyeh. org 
W IW! ج‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


